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dzewo  et  Gçbarzewo  commutât 55 

1347.  Mathias  scultetus  in  Obomiki  1356  s.  d.,  in  Obomiki;  ecclesiam  i.  Spi-  f 
ritus  ante  Obomiki  a  se  nuper  fundatam  dotât 57 

1348.  Hermannus  abbas  in  Lukna  1356  s.  d.  et  1.;  scoltetiam  in  hereditate 

Turza  lohanni  quondam  scolteto  in  Mokronosy  certis  conditionibus  vendit.      57  « 

1349.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1357  lan.  8,  in  Ealis; 

una  cum  suflfraganeis  suis  statuta  pro  ecclesia  Polona  edit 59 

\350.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1357  lan.  10,  in  Ealis; 
statuta  synodalia,  quae  ediderant:  Fulco  Gneznens.  archiepiscopus  1233 
lui.  3,  in  Syradia;  lacobus  archidiaconus  Leodiens.  1248  Oct.  10,  in 
condlio  Wratislaviensi  ?  Fulco  archiepiscopus  Gneznens.  1257  Oct.  14, 
in  Synodo  Lanciciéfci;  lanussius  Gneznens.  archiepiscopus  1262  Sept. 
17,  in  Syra^z;  Fr.  Guido  etc.  presb.  cardinalis  1267  Febr.  2,  in  cond- 
lio Wratislaviensi  ;  lanussius  archiepiscopus  Gneznens.  circa  a.  1271  in 
colloquio  in  Camen;  lacbbus  Gneznens.  archiepiscopus  1285  lan.  6,  in 
LanddflDsi  Synodo;  Idem  1290  Oct.  14,  in  Synodo  Gneznensi,  et  lau- 
slaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1326  Febr.  19,  Uneovie;  ad 
petitionem  Wratislaviensis  episcopi  procuratoris  transsumi  iubet  ...  65 
1851.  Innocentius  Pp.  VI  1357  lan.  31,  Avinione;  Nicolao  Strosberg  apostoli- 
cae  Sedis  nuntio  mandat,  ut  quasdam  pecunias  in  Polonia  superflue  col- 
lectas iis,  qui  eas  solverant,  restitui  faciat .      66     ' 

1352.  Innocentius  Pp.  VI  1357  Febr.  5,  Avinione;  laroslao  archiepiscopo  Gne- 
znensi mandat,  ut  Nicolao  Strosberg  in  assequenda  praepositura  et  in 
negotiis  camerae  apostolicae  se  favorabilem  exhibeat 67 

1353.  Fr.  lohannes  prepositus  et  conventus  Trzemeschnens.  1357  Febr.  27,  in 
Trzemeschna;  hereditatem  £ysinin  Woislao  iure  Szredensi  ad  locandum 
conferunt 67 

1354.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1357  Mart.  1,  Cracovie;  omnia  iura,  privi- 
légia, libertates  et  donationes  ecclesiae  Gneznensi  per  quemcunque  con- 
cessas,  confirmât 68 
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1855.  Virzbantha  Polonie  capitaneus  gênerai.  1357  Apr.  7,  Poznanie  ;  prote- 
stator,  lacussium  heredem  de  Rogalin  hereditatem  suam  Wiry  lohanni 
episcopo  Poznaniensi  obligatorie  assignavisse 74 

1356.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1357  Apr.  22,  Gnezne; 
confirmât  litteram,  quam  dederat  sibi  :  Fr.  Ludolfas  Kunik  Ordinis  fra- 
trum  etc.  domus  Theutonice  magister  gênerai.  1344  Nov.  1 3,  in  Margeburg.      75 

1357.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1357  Apr.  24,  Gnezne; 
ecclesiae  parochiali  in  Chonii%2a,  a  Nicolao  herede  eiusdem  villae  erectae 

et  dotatae,  décimas  de  quibusdam  villis  mensae  suae  largitur.    ...      76 

1358.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1357  Apr.  26,  Gnezne; 
ratam  habet  venditionem  scultetiae  utriusque  villae  âladkôw,  a  Recz- 
kone  sculteto  in  rem  Pétri  heredis  de  Maszkowice  &ctam 78 

1359.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1357  Apr.  26,  Gnezne; 
hereditatem  ecclesiae  suae,  dictam  Chryszczyna,  lanussio  decano  Craco- 
viensi  exponit 79 

1360.  lohannes  Poznaniensis  ecclesie  episcopus  (1357)  lun.  30,  Poznanie;  cen- 
sum  mensae  suae  de  molendino  dicto  Vitreum,  pro  sustentatione  recto- 
ris  Bcholarum  apud  ecclesiam  maiorem  assignat 79 

1361.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  ecclesie  1357  lun.  30,  Poznanie;  Bo- 
gdano  filio  Pauli  de  Ruchocin  scultetiam  in  Trzciniec  iure  de  Sroda  ad 
locandum  vendit 81 

1362.  Andréas  archidiaconus  Poznaniens.  1357  lun.  30,  Poznanie;  villam  Ca- 
pituli  Poznaniensis  dictam  Skrzynki,  lacobo  filio  lan  dicti  Zira  iure  Ma- 
gdeburgensi  ad  locandum  tradit 82 

1363.  Wyrzbenta  gênerai.  Polonie  capitaneus  1357  Aug.  14,  Konin;  protesta- 
tur,  monasterium  Lqd  hereditatem  Szczonowo,  cum  tertia  parte  villae 
Wr^bczyn,  hereditatis  Zemczae  conthoralis  Alberti  commutavisse  ...      83 

1364.  Bodzatha  episcopus  Gracoviensis  1357  Aug.  25,  Qmcovie;  filium  fratris 

8ui  b.  m.  Thomae  de  re  familiari  informat 84 

■ 

1365.  Hermannus  abbas  in  Lukna  1357  Nov.  11,  in  Lukna;  démenti  cuidam 
scoltetiam  villae  sui  monasterii  dictae  Bracholin  certis  conditionibus  vendit.      85 

1366.  Stanislaus  de  Insula  index  terre  Cuyavie  1357  Nov.  29,  in  Crusvicia; 
ordinat  limitationem  inter  villam  monasterii  de  Mogilno  nomine  Ciechrz, 

et  villas  monasterii  de  Strzelno,  dictas  Slawsk,  Rzadkwin  et  Strzelno.      86 

1367.  Nicolaus  scolasticus  et  ceteri  canonici  ecclesie  Lubuczens.  1357  Dec.  31, 
in  summo  Wratislavie;  lohannem  Gonoplach,  concanonicum  suum,  pro- 
curatorem,  etiam  in  causa  appellationis  a  laroslao  Gneznensi  archiepi- 
scbpo  ad  curiam  Romanam  instituunt 87 

1368.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  s.  a.  d.  et  I.;  privilégia  ludaeis  a  Boleslao 
duce  Maioris  Poloniae  concessa,  in  eorundem  favorem  extendit.  (Gnfr. 
dipl.  Nr.  605,  (412a.) 88 

1369.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  18,  in  Raczanz;  tanquam  electus 
amicabilis  arbiter,  controversias  inter  Semovitum  ducem  Mazoviae  et  lo- 
hannem episcopum  Poznaniensem  exortas  componit,  confirmatque  privi- 
légia, quae  dederant  ecclesiae  Poznaniensi:  Boleslaus  dux  Masovie  et 
Cymcns.  1297  lun.  17,  in  Zochazof,  duo;  Kazimirus  dux  Mazovic  etc. 
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1350  lun.  4,  Varssovie,  et  Semovitus  dux  Mazovie  etc.  1350  lun.  11, 

in  Loviez 95 

1370.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  20,  in  Cruszvicia;  lohanni  epi- 
scopo  Poznaniensi  concedit,  ut  villam  suae  ecclesiae,  dictam  Slesin,  iure 
Theutonico  in  oppidum  locare,  ibique  forum  septimanale  instituere  valeat.      97 

1371.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  27,  in  Zneno;  ratam  habet  com- 
mutationem  villae  Alberti  palatini  Guiaviensis  dictae  Dobczelewice,  cum 
villa  laroslai  archiepiscopi  Gneznensis  nomine  Lutkowo 98 

1372.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  28,  inSneyno;  confirmât  commu- 
tationem  hereditatum  Hectoris  de  £%cko,  dictarum  £%cko  et  Wilcze,  cum 
hereditatibus  monasterii  de  Byszewo,  videlicet  Szpital  gômy,  Zaduszniki, 
Glewo  et  Zlotopole 99 

1373.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  29,  in  Gnezda;  advocatiam  civi- 
tatis  Poznaû  lohanni  monetario  vendit  iuraque  eius  statuit 100 

1374.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1358  lan.  30,  Gnezne; 
lohanni  et  filio  eius  Martino  duo  molendina  in  civitate  2nin  certis  con- 
ditionibus  vendit 101 

1375.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1358  Febr.  1,  Gnezne;  he- 
reditatem  ecclesiae  suae  dictam  Lutkowo  et  lus  patronatus  ecclesiae  in 
Pàkoéé,  cum  hereditate  Dobrzelewice  Alberti  palatini  Kuiaviensis  pro- 
pria commutât 103 

1376.  Hector  verus  hères  de  Lanczko  1358  Febr.  5,  inBidgosda;  hereditates 
suas  24cko  et  Wilcze,  cum  hereditaiibus  monasterii  de  Byszewo,  dictis 
Szpital  gômy,  Zaduszniki,  Glewo  et  Zlotopole  commutât 104 

1377.  Maczco  Borcovicz  palatinus  Poznaniens.  1358  Febr.  16,  Syradie;  pro- 
mittit,  se,  sicut  alias  iuravisset,  et  nunc  Kazimiro  régi  Poloniae  servitia 
quadibet  exhibiturum 105 

1378.  Boriskus  abbas  monasterii  Mogilnens.  1358  Febr.  18,  in  monasterio  Mo- 
gilnensi;  limitationem  inter  bona  sui  conventus  et  bona  monasterii  de 
Strzelno  iudidaliter  factam  approbat 106 

1379.  Wyrzbenta  gênerai.  Polonie  capitaneus  1358  Mai.  8,  Pysdri;  roborat 
obligationem  mediae  hereditatis  Zieleniec,  a  Dobka  et  filiis  eius  in  rem 
lohannis  heredis  de  Bierzglin  certa  conditione  factam 107 

1380.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lun.  7,  in  LubUn;  ecclesiae  Gneznensi 
villas  B%kôw,  Zlakôw,  Wyskieniec  et  Laéniki  restituit 107 

1381.  Fr.  lohannes  abbas  monasterii  Lubinens.  1358  lun.  8,  in  Lubin;  fila- 
woborio  de  Strobiszewice  scultetiam  in  Wyrzeka  hereditate  sua  vendit.    108 

1382.  Kazimirus  rex  Polonie  1358  lun.  25,  in  Gracovia;  laroslaum  archiepi- 
scopum  Gneznens.  ab  impetitione  absolvit,  quam  Semovithus  dux  Ma- 
zoviae  super  quibusdam  inmiunitatibus  hominum  ecclesiae  Gneznens. ,  in 
districtu  de  Lowicz  commorantium  movebat 109 

1383.  Rudolphus  abbas  de  Wedel  1358  lun.  30,  Poznanie  ;  una  cum  suo  con- 
ventu  recognoscit,  décimas  in  .villis  Poledowo,  Starkowo,  Gorskie,  Kon- 
radswalde,  Gzama,  Merzdorf,  Mochy,  Oslonino,  Obrzysko,  Lupice  et 
Gsdchicbe  (?)  ad  ecclesiam  Poznaniensem  ab  antique  tempore  spectare.    110 
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1384.  Cztiborius  decanns  Poznanicosis  1358  Iod.  30,  Poznanie;  scaltetiara  in 
villa  ecclesiae  Poznaniensis  dicta  Trojanowo,  Cechosio  Goslai  vendit.    .     111 

1385.  Nicolaus  corn,  beres  de  Mossina  1358  loi.  13,  Poznanie;  Andreae  Wa- 
silowicz  scoltetiam  in  bereditatibos  sois  Po^owo  et  Nowawieé  iore 
Tbeutonico  possidendam  certis  conditionibns  vendit 112 

1386.  Predborios  capitanens  Cuyavie  1358  loL  19,  Brest;  profitetor,  se  no- 
mine  régis  ab  laroslao  arcbiepiscopo  Gneznensi  ratione  mntoi  500  mar- 
cas  recq)isse,  pro  eaqne  summa  et  alia  maiori  castnim  Naklo  eidem 
arcbiepiscopo  corn  districtn  ipsius  obligatom  esse 114 

1387.  laroslans  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopns  1358  Inl.  30,  Gnezne;  in 
capella,  qnam  lobannes  decanos  Gneznensis  in  ecclesia  cathedrali  con- 
struzerat,  altare  novom  erigit  et  pro  sostentatione  einsdem,  census  de 
molendinis  oppidi  Ewiedszewo  lobanni  praedicto  vendit 114 

1388.  laroslans  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopns  1358  Inl.  30,  Gnezne;  in 
capella  Kelczonis  scolastici  Gneznensis  in  ecclesia  cathedrali  existenti, 
altare  in  bonorem  s.  Martini  erigit,  et  censn  de  molendinis  oppidi  Ewie- 
dszewo dotât 115 

1389.  Innocentins  Pp.  VI  1358  Sept  5,  Avinioni;  Amaldo  de  Gaucina,  apo- 
stolicae  Sedis  nnntio  mandat,  nt  ratione  exeqnendi  redditus  ecclesiae  Bo- 
manae  debitos,  nniversas  literas  iura  ecclesiae  praedictae  in  provincia 
Gneznensi  concementes  ipsi  exbiberi  et  transsnmi  cnret 116 

1390.  Fr.  Borislans  abbas  et  conv^tos  Mogilnens.  1358  Sept.  5,  in  Tremesna; 
dedmas  in  villa  Lubin,  cnm  dedmis  monasterii  de  Trzemeszno  in  villis 
Pal§dzie,  Padniewo  et  Osikowo  commutât 118 

1391.'  Wirzbantba  todns  Polonie  capitanens  gênerai.  1358  Sept.  16,  in  Opa- 
tbow;  confirmât  commutationem  villamm  ecclesiae  Gneznens.  nomine 
OiÂyce  et  T%d6w,  cnm  bereditate  Wlostonis  Starczinovicz,  dicta  Krtusôw.    119 

1392.  Tbomislans  filins  Woyslay  beredis  de  Beganovo  1358  Nov.  2,  in  Gufze- 
low;  bereditatem  suam  Komparzôw,  Petro  filio  Nicolai  quondam  palatini 
Cracoviens.  vendit 120 

1393.  Hector  (de  Lanczko)  1358  Dec.  23,  in  Lanczko  ;  villam  Wyskidno  seul- 

teto  Bogucbae  ad  mansos  Flamingicos  locandam  exponit 121 

1394.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1359  lan.  20,  in  Glovna;  confirmât  privilé- 
gia, quae  dederant  monasterio  de  Z^kno:  Wladislaus  dux  Polonie  1211 
Apr.  16,  in  Gnezna;  et  Boleslaus  dux  Polonie  1259  Apr.  16,  in  Bogosna.    122 

1395.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.- 1359  lan.  28,  in  Gzanszim  ;  lobanni  episcopo 
Poinaniensi  concedit,  nt  dvitatem  in  fundo  villae  Dolsk  iure  Novi  fori 
locarç,  et  forum  septimanale  in  eadem  instituere  valeat 122 

1396.  Kazimirus  rex  Polonie  1359  Febr.  6,  Crusvicie;  Borzislao  abbati  de  Mo- 
gilno  concedit,  nt  silvam  monasterii  ipsius  dictam  Neboz  in  villam  lo- 
care  possit,  eiusque  kmetonibus  libertatem  ab  omnibus  solutionibus  et 
coUectis  rcgalibus  infra  20  annos  continuos  largitur 123 

1397.  Kazimyilis  rex  Polonie  etc.  1359  Febr.  9,  in  Brest;  Alberto  palatino  et 
Hectori  subpincemac  Brestensibus,  fratribus,  concedit,  ut  villam  ipso- 

rum  Pakoéé  in  dvitatem  iure  Tbeutonico  locare  valeant 124 

1398.  laroslans  s.  Gnezneni  ecclesie  arcbiepiscopns  1359  Febr.  11,  Brzesth; 
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viQam  ecdesiae  suae  dictam  Wawrzyszkowo,  ad  locandum  in  civitatem 

iore  Culmensi  Thomasio  heredi  de  Radzmin  exponit 125 

13dd.  kroslaos  s.  Gnezoensis  ecclesie  archiepiscopus  1359  Fcbr.  11,  Brest; 
monasterio  de  Strzelno  duas  marcas  grossorum,  a  kmetonibus  villae  Woj- 

dn  singulis  annis  recipiendas  assignat 126 

IM  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1359  Febr.  12,  in  Brest;  hereditates  Gieâ 
et  Miclu^owice,  cum  hereditatibus  ecclesiae  Gnezncnsis,  dictis  Chroâcice, 
Er61owice  et  Gzarkéw  commutât,  archiepiscopo  quoque  concedit,  ut  in 

regno  Poloniae  possessiones  pro  400  marcis  emere  valeat 127 

140L  Kazimiros  rex  Polonie  etc.  1359  Febr.  13,  in  Loviez;  confirmât  literas, 
quas  dederat  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi:  Wirzbantha  tocius  Po- 
lonie capitaneus  1358  Sept.  16,  in  Opathow 128 

I4Q2.  Semovitus  Troydeni  dux  Mazovie  etc.  1359  Mai.  17,  in  Squymewicz; 
corn  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  de  quibusdam  articulis  controver- 
sis,  inter  se,  terrigenas  suos  et  memoratum  archiepiscopum  emersis  convenit.    129 

1403.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1359  Mai.  17,  in  Squirz- 
nyewicze;  cum  Zemowito  Trojdeni,  duce  Mazowiae,  de  quibusdam  con- 
troyersiis  inter  bona  ecclesiae  suae  et  terras  ducis  praedicti  vertentibus 
convenit 130 

1404.  Semovitus  Troydeni  dux  Mazovie  etc.  1359  Mai.  17,  in  Squymyevicze  ; 
possessionem  omnium  bonorum  in  districtu  de  Lovricz  et  terra  Mazo- 
viae  locatorum  et  locandorum  ecclesiae  Gneznensi  confirmât,  incolasque 
eorum  amplis  privilegiis  munit 132 

l¥6.  Kazimirus  rex  Polonie  1359  lun.  11,  Cracovie;  laroslao  archiepiscopo 
Gneznensi  pro  100  marcis  grossorum,  nomine  decimae  quadriennalis 
ab  eodem  cleroque  eius  dioecesis  receptis  apocham  largitur   ....    134 

L406.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1359  Aug.  28,  Gnezne; 
monasterio  de  Byszewo  in  recompensam  60  marcarum  grossorum  pro 
fabrica  ecclesiae  Gneznensis  ab  eo  receptarum,  décimas  campestrales  in 
*   200  mansis  in  castellania  Naklensi  sitis  laiigitur 135 

1407.  lohannes  abbas  totusq.  conventus  monasterii  Byssoviens.  1359  Aug.  28, 
Gnezne;  ecclesiae  Gneznensi,  pro  decimis  de  ducentis  mansis  nemorum 
in  castellania  de  NaUo  sitorum,  ab  archiepiscopo  laroslao  obtentis,  de- 
dmam  in  villa  Sadki  douant 136 

408.  Fr.  lohannes  abbas  etc.  totusque  conventus  monasterii  Bissowiensis  1359 
Sept.  2,  in  monasterio  Bissowiensi  ;  archiepiscopis  Gneznensibus  decimam 
de  villa  Sadki,  et  pro  &brica  ecclesiae  kathedralis  60  marcas  grosso- 
rum largiuntur 137 

L409.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1359  Oct.  3,  Cracovie;  confirmât  venditio- 
nem  hereditatis  Jerzowice,  a  heredibus  de  Bieganôw  in  rem  ecclesiae 
Gneznensis  factam 137 

L410.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1359  Nov.  19,  Grzego- 
rzow;  monasterio  de  Mogilno  sex  mansos  et  molendinum  in  villa  Olsze 
restituit,  quos  a  Michacle  herede  de  Koszanowo  modo  permutationis  bo- 
norum receperat,  et  insuper  décimas  in  villa  Wojcin  largitur  ....    139 

1411.   Thomislaus  proconsul  et  consules  in  Mesericz  1359  Dec.  11  (?),  in  Me- 
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seriez;  protestantur,  Wenczkonem  scultetum  de  Karnin  et  monasterium 
Paradyz  certis  sub  conditionibus  concordiam  inivisse 140 

1412.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  lan.  3,  Gracovie;  ratam  habet  resigna- 
tionem  villae  Eomparzew  a  Petro  de  Bogorja  Gneznensi  ecclesiae  eisdem 
conditionibus  factam,  quibus  ipsam:  Thomislaus  filius  Woyslay  heredis 
de  Beganovo  1358  Nov.  2,  in  Curzelow  vendiderat,  instrumentum  quo- 

que  huius  venditionis  confirmât 141 

1413.  Borislaus  abbas  Mogilnens.  etc.  1360  lan.  27,  in  Mogilno;  ab  laroslao 
archiepiscopo  Gneznensi  sex  mansos  Francicos,  rubeta  et  molendinum 
in  villa  Olsze,  nec  non  census  quosdam  in  villa  Wojcin  accipit,  pro  qui- 
bus iuri  suo,  si  quod  in  villa  Falgcin  habuerit,  renuntiat 142 

1414.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Febr.  2,  in  Eonyn;  advocatis  de  Ka- 
lisz  advocatiam  ipsorum  civitati  praedictae  vendere  permittit,  per  eius- 

que  facti  occasionem  antiqua  iura  civitatis  reformat 144 

1415.  Fr.  Gnewomirus  prepositus  totusque  conventus  Tremesnens.  1360  Febr. 
22,  in  Tremesna;  hereditatem  Wtôrek  iure  Sredensi  ad  locandum  Gre- 
gorio  conférant  et  scoltetiam  ibidem  ei  vendunt 145 

1416.  Kazimirus  rex  Polonie  1360  Mart.  4,  Poznanie;  cum  laroslao  archiepi- 
scopo Gneznensi  de  solutione  decimarum  in  Maiore  Polonia  convenit.    .    146 

1417.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart.  5,  in  Poznania;  Petro  Szygmar 
advocatiam  oppidi  Zb^szyû  variis  privilegiis  dotatam  confort   ....    148 

1418.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart.  6,  Poznania;  fratribus  domus 
Hospitalis  s.  lohannis  prope  Poznaû,  modo  conunutationis  pro  villis  eo- 
ram  Siedlec,  Brzezie  et  medio  Popowo,  villas  r^ales  Maniewo,  Radzim 
cum  ecclesia  parochiali  et  Brzeziny  tradit 149 

1419.  Kazimiras  rex  Polonie  etc.  1360  Mart.  7,  in  Landa;  lohanni  episcopo 
Poznaniensi  domum  et  aream,  quas  a  filiis  Andreae  olim  castellani  Po- 
znaniensis  emerat,  prope  monasterium  Fr.  Praedicatorum  Poznaniae  si- 
tas  confert 150 

1420.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart  8,  in  Sampolno;  ratam  habet 
resignationem  hereditatis  Szadéw  ksig2y,  a  Betka  uxore  larognei  here- 
dis de  Sarnôw  ecclesiae  Gneznensi  factam 151 

1421.  Arnaldus  de  Caucina  scolasticus  Gracoviens.  etc.  1360  Mart.  10,  Gra- 
covie; literas,  quas  dederat  sibi:  Innocentius  Pp.  VI  1358  Sept.  5,  Avi- 
nioni,  transsumptas  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  transmittit  et  ar- 
gumentum  eorandem  explicat 152 

1422.  Gonsules  civitatis  de  Landisbeiig  1360  Mart.  11,  in  Landzberg;  ratione 
fundandae  ecclesiae  et  coemeterii  in  civitate  sua,  cum  lohanne  episcopo 
Poznaniensi  componunt 154 

1423.  Thomas  Herich  und  Ebel  Vettren  Hokemanne  1360  Mart  13,  Vranken- 
word;  bekennen,  dass  sie  das  Dorf  Osiecko  dem  Kloster  zu  Zemsko 
verkauft  haben 155 

1424.  Fr.  Gnewomirus  prepositus  domus  Tremesnens.  1360  Mart.  29,  in  Tre- 
mesna; una  cum  suo  conventu  protestantur,  Benedictum  scoltetum  de 
Niewolna,  scoltetiam  suam  Laurentio  vendidisse,  eique  iura  scoltetiac 
confirmant 156 
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1425.  Wirbantha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  terre  Polonie  gênerai. 
1360  Apr.  14,  Poznanie;  protestatur,  monasterium  de  Obra  cum  Pere- 
grino  herede  de  Karpicko  de  molendino  Nowe  Karpicko  composuisse.    157 

1426.  Wirzbaniha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  terre  Polonie  gênerai. 
1360  Apr.  14,  Poznanie;  protestatur,  Peregrinum  de  Karpicko  cum 
Thoma  de  Chorzemin  herede,  ratione  molendinorum  super  rivulum  Dojca 
concordare 158 

1427.  Hector  de  Pacost  1360  Apr.  24,  Gnezne;  cum  Domo  s.  lohannis  prope 
Gniezno  concordiam  ratione  lacus  de  Sçpolno  facit,  et  hereditatem  prae- 
dictae  Domus,  dictam  Dziechowa,  sub  suam  protectionem  suscipit    .    .    159 

1428.  Eelczo  scolasticus  Gneznens.  ecclesie  1360  Apr.  26,  Gnezne;  in  heredi- 
tate  Capituli  Gneznensis  dicta  Gzerlejno  scultetiam  iure  de  Sroda  ex- 
positam  Michaeli  vendit 159 

1429.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1360  Apr.  28,  Gnezne; 
ratam  habet  coUationem  trium  mansorum  et  thabemae  in  villa  Capituli 
dicta  Gzerlejno,  quae  bona  Kelczo  scolasticus  Gneznens.  redemerat,  et 
capellae  s.  Laurentii  in  ecclesia  kathedrali  ab  ipso  constructae  dederat.    160 

1430.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai 
1360  Apr.  28,  in  Kobylec;  protestatur,  monasterium  de  £ekno  modo 
commutationis  Ghwaloni  de  Werkowo,  castellano  de  Rogoino,  villas  Gha- 
wlodno  et  Oleâno  cum  attinentiis  dédisse,  et  pro  eisdem  villam  Kobylec 

et  triginta  sexagenas  grossorum  latorum  récépissé 161 

1431.  Nicolaus  index  Poznaniens.  1360  lun.  2,  in  Poznania;  hereditatem  Wierz- 
bencice  monasterio  de  Lubin  contra  petitionem    filiarum  Wirzbentae 

de  Trzebinia  adiudicat 162 

1432.  Preczlaus  episcopus  Wratislaviens.  1360  lun.  24,  Wratislavie;  villas  dé- 
sertas ecclesiae  suae,  inter  oppida  Bolesîawiec,  Kçpno  et  Ostrzeszôw  si- 
tas,  certa  conditione  Stephano  Gromassy  canonico  Poznaniensi  ad  tem- 

pus  vitae  tradit,  ut  eas  in  meliorem  statum  reducat 163 

1433.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  lun.  25,  Loviez;  laroslao  archiepiscopo 
Gneznensi  concedit,  ut  villam  ecclesiae  ipsius  dictam  Wawrzyszkowîce 
de  iure  Polonico  in  ius  de  Chehnno  transferré,  et  in  civitatem  nomine 
Kamieô  locare  valeat 164 

1434.  Fr.  Andréas  abbas  de  Zambrzsco  1360  lun.  30,  Poznanie;  una  cum  suo 
conventu  protestatur,  lohannem  episcopum  Poznaniensem  incolas,  qui  se 
locaverint  in  hereditate  sui  monasterii  dicta  Osiecko,  a  solutione  deci- 

mae  infra  spatium  trium  annorum  liberavisse 165 

1435.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1360  lun.  30,  Poznanie;  Petro  Gedrisko- 
nis  et  Martine  Schelconis  scultetiam  in  villa  suae  ecclesiae  dicta  Win- 
nagôra  vendit 165 

1436.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  ecclesie  1360  lun.  30,  Poznanie;  Ditconi 
archidiacono  de  Czersk  censum  pecunialem  trium  marcarum  in  villa 
Winnagôra  vendit,  quem  censum  pro  erigendo  et  fundando  altari  s. 
Marci  evangel.,  Floriani  martyr,  ac  Dorotheae  virg.  in  ecclesia  maiori 
applicat 166 

1437.  Albertus  palatinus  Brestens.   131)0  lui.   13,  in  Kosczol;   protestatur. 


F-    * 

t 

•  ■ 


XVI  ^ 

Nr.  .  Pag. 

Misczislavam  cum  jUiis  et  filiastro  heredes  de  Ludziska,  n^fUetatem  he- 
reditatis  WyskidiMfmonasterio  de  Byszewo  vendidisse 168 

1438.  Chebda  palatinus  et  capitaneus  Syradiens.  1360  lui.  16,  Uneyow;  no- 
tum  facit,  Paulum  de  Skarzyn  hereditati  Milino  in  favorem  ecclesiae 
Gneznensis  renuntiavisse 169 

1439.  Carolus  IV  etc.  1360  lui.  26,  Nurembeiig;  Eazimiro  régi  Polonîae  pro- 
mittit,  nec  se,  nec  successores  suos  pro  scissione  episcopatus  de  Wro- 
claw  a  Gneznensi  metropoli  apud  Sedem  apostolicam  laboraturos .    .    .     170 

1440.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1360  Aug.  2,  in  Eazom;  déclarât,  se 
800  florenos  auri,  a  se  in  sua  dioecesi  pro  caméra  apostolica  recoUectos, 
eidem  camerae  infra  unius  anni  spatium  trammissurum 170 

1441.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  ecclesie  1360  Sept.  21,  Poznanie;  ven- 
ditionem  scultetiae  in  villa  suae  ecclesiae  dicta  Glymanczycze  confirmât, 
quam  Wygandus,  quondam  scultetus  ibidem,  Petro  kmetoni  de  Gr^bkowo 
resignaverat 171 

1442.  Franciscus  hères  de  Chrkwicza  1360  Sept  21,  Gnezne;  protestatur,  se 
villam  Cotuû  cum  décima,  solummodo  ad  tempus  vitae  suae  de  gratia 
laroslai  archiepiscopi  Gneznens.  tenere 172 

1443.  Franciscus  hères  Czyrquiciensis  1360  Sept.  21,  Gnezne;  ecclesiae  Gne- 
znensi villam  Wlokna  restituit 173 

1444.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  et  capitaneus  Polonie  1360  Sept. 

27,  Gnezne;  resignationem  hereditatis  Wlokna,  a  Francisco  herede  de      % 
Cerekwica  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  factam  admittit 174 

1445.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1360  Sept.  27,  in  Que- 
cisszow  ;  protestatur,  monasterium  de  Byszewo  60  marcas  grossorum  pro 
fabrica  ecclesiae  Gneznensis  persolvisse 174 

1446.  Wyrzbantha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1360  Sept.  29,  in  Pyzdri;  Laurentio  Craczmar  scultetiam  in  villa  regali 
dicta  Nowe  Dobro  vendit 175 

1447.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1361  Febr.  2,  in  Znena;  notum  facit,  He- 
ctorem  subpincemam  de  Brzeâé  cum  conventu  Ordinis  s.  Sepulchri  prope 
Gniezno  ratione  lacus  de  Dziechowo  amicabilem  compositionem  fecisse, 
praedictoque  conventui  ius  patronatus  ecclesiae  parochialis  in  civitate 
ipsius  dicta  Sçpolno  dédisse 176 

1448.  Bruder  Herman  von  Werborge  etc.  1361  Mart.  7,  to  der  Litzen;  be- 
kennt,  dass  der  Orden  der  lohanniter  das  Dorf  Osiecko  an  das  Klostcr 
von  Zemsko  unter  Vorbehalt  der  Einlôsung  binnen  5  lahren  verpfân- 

det  habe 177 

1449.  Fr.  Gnewomirus  prepositus  domus  Tremesnens.  1361  Mart.  29,  in  Tre- 
mesna  ;  déclarât,  Adamum  mediam  scoltetiam  in  villa  Szelejewo  de  iure 
possidere  eaque  confirmât 178 

1450.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1361  Apr.  8,  Poznanie;  hereditatem  Stare 
Eramsko  monasterio  de  Obra  contra  petitionem  Gerwarthi  heredis  de 
Slomowo  adiudicat   , 179 

1451.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1361  Apr.  8,  Poznanie;  confirmât  litteras, 
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qoas  dedeiat  Laurencio  Craczmar  :  Wyrzbantha  <4|tellaiius  Poznaniens. 

n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1360  Sept.  29,  in  Pyzdri 180 

1452.  Nicolans  mdex  Poznaniens.  1361  Apr.  8,  in  Poznania;  monasterio  de 
£ekno  contra  petitfonem  Dobrogostii  heredis  de  Lukowo  hereditatem 
Bidsko  adiudicat 181 

1453.  Kazimims  rex  Polonie  etc.  1361  Apr.  9,  in  Poznania;  venditionem  vil- 
lae  Erotoszyn  a  monasterio  de  £ekno  Sbilutho  heredi  de  Donabôrz  re- 
signatae,  ratam  habet 182 

1454.  Kazimims  rex  Polonie  etc.  1361  Apr.  11,  in  Poznania;  Dominico  de 
Popowo  possessionem  hereditatis  2emiki,  quondam  a  Wladislao  rege  so- 
cero  eiosdem  Dominici  oollatae  confirmât 183 

1455.  Stanislans  de  Insula  index  gênerai,  terre  Guyavie  1361  lun.  1,  in  Cru- 
svicia;  yillam  Mlodejewo  monasterio  de  Strzelno  contra  petitionem  mo- 
nasterii  de  Mogilno  adindicat 184 

1456.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1361  lun.  28,  Loviez; 
scoltetiam  villae  Tum  nuper  exemptam,  lohanni  filio  quondam  Myloslai 

*      iure  Sredensi  denuo  vendit     . 185 

1457.  Fr.  Hermanus  de  Werborge  etc.  preceptor  generalis  1361  Aug.  15,  in 
Tempelborch;  villas  Blumenwerder  et  Kerszebom  &mulis  Ludekino  et 
Géorgie  fratribus  dictis  de  Golcze  iure  feodali  confert 186 

1458.  Fr.  Hermanus  de  Werboi^e  etc.  preceptor  generalis  1361  Aug.  17, 
Tempelborch;  villas  Machliny,  Milekow  et  Brocz,  Hermano  et  Henrico 
fratribos  dictis  de  Banczen  et  Ludekino  dicto  de  Golcze  titulo  feodali 
confert 187 

1459.  lohannes  quondam  Ghvalonis  Albi  canonicus  Gneznensis  1361  Aug.  25, 
Gnezne;  mericam  in  villa  Szczepanowo,  Przesimiro  iure  de  âroda  ad  lo- 
candum  exponit 188 

1460.  Martinus  archidiaconus  et  lohannes  Falonis  canonicus  Gneznens.  eccle- 
sie 1361  Aug.  25,  Gnezne;  tanquam  arbitratores  laroslai  archiepiscopi 
in  lite  inter  eundem  et  lohannem  Poznaniensem  episcopum  pro  limiti- 
bus  utrarumque  dioecesium  vertente,  quasdam  ecclesias  et  décimas  in 
territorio  de  Zoû  ecclesiae  suae  addicunt 189 

1461.  Nicolaus  cancellarius  Gneznens.  ecclesie  s.  a.  d.  et  1.;  tanquam  super- 
arbiter  sententiam  approbat,  quam  tulerant  Martinus  archidiaconus  et 
lohannes  Falonis  canonicus  Gneznens.  ut  amicabiles  compositores  ab  la- 
roslao  archiepiscopo  ad  limitandum  dioeccses  Gneznensem  et  Poznanien- 
sem electi 190 

1462.  Hanco  quondam  lohannis  de  Cracovia  publicus  auctoritate  apostolica 
notarius  1361  Sept.  15,  Gnezne;  sententiam  diffinitivam,  quam  tulerat 
Nicolaus  cancellarius  Gneznens.  ecclesie  s.  a.  d.  et  1.  tanquam  superar- 
biter,  et  Martinus  archidiacon.  et  lohannes  Falonis  canonicus  Gneznens. 
ecclesie  1361  Aug.  25,  Gnezne,  tanquam  arbitri  ab  laroslao  archiepi- 
scopo ad  limitandum  dioeceses  Gneznensem  et  Poznaniensem  electi,  in 
formam  publicam  redigit 191 

1463.  Kacimirus  rex  Polonie  etc.  1362  lan.  16,  Landof  civitati  Ealisz  villam 
Tyniec  hac  conditione  donat,  ut  in  fluvio  Prosna,  per  spatium  unius  mil- 
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liaris  ultra  coenotniun  de  Olobok  osque  Kalisz  civitas  praedicta  viam  fa- 
ciat  pro  navigatione  aptam 192 

1464.  Kazimirus  rcx  Polonie  etc.  1362  lan.  18,  in  Pizdri  ;  monasterio  de  L^d 
pro  hereditate  Wr^bczynek  et  molendino  in  Pyzdry,  modo  commutatio- 

nis  partem  silvae  oppido  Kazimierz  adiacentem  confert 193 

1465.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  ecclesie  1362  lan.  23,  Poznanie;  archi- 
diaconatnm  de  Czersk  ecclesiae  Poznaniensi  incorporât,  eiusque  archi- 
diaconis  stallum  in  choro  et  vocem  in  Capitule  concedit 195 

1466.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  lan.  29,  in  Wladislavialuveni;  ratam 
habet  divisionem  bonorum,  ab  Alberto  palatine  et  Hectore  subpincema 

de  Brzeâé  fratribus  patruelibus  inter  seipsos  iactam 196 

1467.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  Febr.  1,  in  Brest;  venditionem  here- 
ditatis  Wilkowo  confirmât,  quam  Waldko  filius  quondam  lohannis  de 
Wrfdowo  in  rem  menas terii  de  Byszewo  fecerat 197 

1468.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  Febr.  2,  in  Brest;  innovât  confirmat- 
que  privilegium,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno  :  Wladysslaus 

dux  Polonie  1233  Dec.  7,  in  Zneyna 198 

1469.  Domaslaus  plebanus  de  Neparth  1362  Febr.  3,  in  Sobalkowo;  laskoni 
Kurasek  sculteto  et  kmetonibus  villae  Gostkowo  iura  ipsorum,  ratione 
locationis  iure  Theutonico  habita  confirmât 199 

1470.  Amaldus  de  Gaucina  scolasticus  Gracoviens.  etc.  apostolice  Sedis  nun- 
cius  1362  Mart.  4,  Gracovie;  protestatur,  se  ab  laroslao  archiepiscopo 
Gneznensi  294  marcas  et  15  scotos  grossorum  pro  secundo  quadriennio 
decimae  a  Sede  apostolica  impositae  récépissé,  pro  eoque  apocham  largitur.    200 

1471.  Divissius  Lanciciens.  capitaneus  1362  Mart.  11,  Lancicie;  commutatio- 
nem  villae  Krzepocin  Bemardi  fratrumque  ipsius  propriae,  cum  sortibus 
villarum  ecclesiae  Gneznensis,  dictarum  Rô2yce,  Leénica  et  Zduny  ra- 
tam habet 201 

1472.  Taxa  index  et  Michael  subiudex  terre  Syradiens.  1362  Mart.  22,  in  Sza- 
dek;  ecclesiae  Gneznensi  campes  Lipicze  et  Skrzynki  contra  impetitio- 

nem  Przosnae,  heredis  de  Slomowo  adiudicant 202 

1473.  Walko  Waldko  hères  de  Waldow  1362  Mart.  27,  in  Byssovia;  prote- 
statur, se  monasterio  de  Byszewo  hereditatem  Wilkowo  vendidisse  .    .    203 

1474.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  Apr.  22,  in  Pysdry;  Andreae  burgra- 
vio  de  Pyzdry  et  Petro  fratribus,  heredibus  de  Drzeczkowo  concedit,  ut 
bona  ipsorum,  quibus  multa  privilégia  largitur,  de  iure  Polonico  in  ius 
Theutonicum  transferre  possint » 204 

1475.  Fr.  Gallus  de  Lembark  prier  domorum  Ordinis  s.  lohannis  Hierosoly- 
mitani  etc.  1362  Mai.  16,  in  Reichenbach;  vicariis  ecclesiae  cathedra- 
lis  Poznaniensis  pro  kolenda  et  aliis  iuribus,  quae  de  domo  Hospitalis 
Ordinis  s.  lohannis  ante  PoznaA  requirebant,  annuum  redditum  assignat.    205 

1476.  Nicolaus  index  Poznaniens.  1362  Mai.  24,  in  Poznania;  monasterio  de 
Lubin  hereditatem  Wieszkowo  contra  petitionem  Adae  de  Belçcin  adiudicat.    206 

1477.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1362  Mai.  24,  Poznanie;  protestatur,  laszkonem  heredem  de  Dambieze, 
hereditatem  Brzednia  lohanni  episcopo  Poznaniensi  vendidisse     .    .    .    207 
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1478.  Wyrzbenta  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1362 
Mai.  31,  in  Konin;  protestatur,  Laurentium  heredem  de  Krôlikowo  ca- 
stellanam  Lendensem,  tertiam  partem  hereditatis  Wr^bczyn  monasterio 

de  l4d  vendidisse 208 

1479.  Kazimirns  rex  Polonie  136â  lun.  6,  Foznanie;  incolis  in  silva  mona- 
sterii  de  l4d  dicta  Gzerniec  locatis  et  locandis,  infra  viginti  annos  ab 
omnibus  exactionibus  libertatem  largitur 208 

1480.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1362  lun.  7,  in  Wrzesna;  protestatur,  lacussium  Drogoslawicz  obliga- 
tionem,  quam  habuit  in  oppido  Wrzeânia,  lohanni  castellano  de  ârem 
obligavisse 209 

1481.  Gnewomyrus  prepositus  Tremesens.  1362  lun.  10,  in  Quecissow;  deci- 
mam  sui  coenobii  de  villa  ecclesiae  Gneznens.  dicta  Fodgorzyce,  cum 
decimis  de  villa  eiusdem  ecclesiae  dicta  D^brôwka,  80  mansis  ibidem  lo- 
candis, et  iure  praesentationis  rectorum  ecclesiae  in  G^wa  conmiutat.    210 

1482.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesiae  archiepiscopus  1362  lun.  19,  in  Lanci- 
da;  dedmas  mensae  suae  de  villa  D%br6wka,  cum  decimis  coenobii  de 
Trzemeszno  de  villa  Podgorzyce  commutât 211 

1483.  Wyrzbentha  gênerai.  Polonie  capitaneus  n.  n.  castellanus  Posnaniens. 
1362  lui.  9,  in  Srzem;  protestatur,  Albertum  heredem  de  £agowo  par- 
tem dictae  villae,  cum  hereditate  monasterii  de  Lubin,  dicta  Wlawie 
commutavisse 212 

1484.  Kazimirns  (rex  Polonie  etc.)  1362  lui.  18,  in  Dolessy cz  ;  Henrico  quon- 
dam  advocato  de  Warta  concedit,  ut  civitatem  ex  villa  dicta  Eolo  iure 
Magdeburgensi  locare  valeat 212 

1485.  Dobeslaus  index  Galisyens.  1362  lui.  27,  in  Pisdri  ;  monasterio  de  Trze- 
meszno lacum  Glçboczek  contra  petitionem  lohannis  custodis  Gneznens. 
adiudicat 214 

1486.  Nicolaus  index  et  Andréas  subindex  gênerai,  terre  Cracoviens.  1362 
Sept  30,  Gracovie  ;  decemunt,  ut  Thomko  hères  de  Bieganôw  ecclesiam 
Gneznensem,  quoad  possessionem  hereditatis  Eomparzôw,  ab  impetitio- 
nibus  o(^;natorum  ipsius  liberet 215 

1487.  Lndovicus  Romanus  (marchio  Brandenburgens.)  1362  Nov.  9,  Berlin; 
vasallis  suis  in  advocatia  oppidorum  Oâno  et  Sul§cin  residentibus  man- 
dat, ut,  amoto  Dirscone  de  Ghyciny,  Henskinum  de  Waldow  pro  advo- 
cato habeant 216 

1488.  Ysayas  index  terre  Vyelunensis  1362  Dec.  4,  in  Velun;  confirmât  resi- 
gnationem  dimidiae  hereditatis  Grçbien,  a  Helka,  relicta  Wroczlai  here- 

dis  de  Wierzchlas  et  propinquis  ipsius  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  factam.    216 

1489.  Thomislaus  index  Galisiens.  1363  Mart.  13,  in  civitate  Pysdri;  mona- 
sterio de  Trzemeszno  médium  molendinum  in  fluvio  Rééanna  situm, 
contra  petitionem  €hrzimislai,  Thomislai  et  Pauli  fratrum,  heredum  de 
Proczyn  adiudicat 218 

1490.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1368  Mart.  16,  in  Land;  protestatur,  Stasconem  una  cum  consorte  ipsius 
lachna  tertiam  partem  hereditatis  Wr^bczyn  monasterio  L%d  vendidisse.    2 1 8 
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1491.  Wyrzbentha  castellanus  Poznanicns.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1363  Mart.  16,  in  Land;  protestatur,  Nicolaum  subdapiferum  episcopi 
Poznaniensis,  médium  dominium  in  villa  Wr^bczyn  monasterio  L%d  re- 
signavisse 219 

1492.  Urbanus  Pp.  V  1363  Apr.  6,  Avinioni;  archiepiscopo  Gneznensi  man- 
dat, ut  inquirat,  an  erectio  ad  petitum  Kazimiri  régis  cathedrae  episco- 
palis  in  civitate  Lwôw  sit  opportuna 220 

1493.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1363  Apr.  9,  Sandomirie;  litteras  fundatio- 
nis  monasterii  de  Mogilno  ducis  Boleslai,  nec  non  ratificationis  earum 
ducis  Mesconis  ratas  habet,  villam  Stary  Radziejôw  dicti  monasterii  sub 
suam  gubemationem  suscipit,  incolasque  ceterarum  eiusdem  villarum 
amplis  libertatibus  munit 221 

1494.  Amaldus  de  Caucina  scolasticus  Gracoviens.  etc.  1363  Apr.  26,  in  Gza- 
sim;  lohanni  episcopo  Poznaniensi  de  receptis  90  marcis  grossorum  Pra- 
gensium  decimae  triennalis,  nomine  camerae  papalis  apocham  largitur.    222 

1495.  Nicolaus  index  et  Andréas  subiudex  gênerai,  t^rre  Gracoviens.  1363 
lun.  5,  Gracovie;  decemunt,  hereditatem  ecclesiae  Gneznens.  Jerzowice, 

a  heredibus  de  Bieganôw  archiepiscopo  Gneznensi  esse  exbrigandam.    .    223 

1496.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1363  lui.  2,  Poznanie;  decimam  eccle- 
siae de  Tulce  de  villa  Borzadn,  cum  decimis  ecclesiae  suae  de  villa 
Plawce  commutât 224 

1497.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1363  Aug.  6,  Poznanie;  ratum  habet 
privilegium,  quod  monasterio  Paradyé  dederat:  Paulus  episcopus  Pozna- 
niens. 1230  lan.  29,  s.  1. ,  contentamque  in  eodem  donationem  decimae 

de  villa  Goscichowo,  in  fovorem  monasterii  praedicti  confirmât    .    .    .    225 

1498.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1363  Aug.  6,  Poznanie;  hereditatem  ec- 
clesiae suae  dictam  Rçbowo,  Andreae  Rynconis  ad  locandum  iure  Sre- 
densi  exponit 226 

1499.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1363  Aug.  16,  Gnezne; 
décimas  de  villa  Chwalibogowo,  quae  ad  altare  b.  Mariae  Y.  in  ecclesia 
cathedrali  adhuc  pertinebant,  pro  sustentatione  altaris  s.  Nicolai  in  ca- 
pella,  quam  Franczko  hères  de  Gerekwica  in  ecclesia  praedicta  constru- 
xerat,  désignât;  pro  quibus  decimis  altari  b.  Mariae  memorato  décimas 

de  villa  Wiewiôrczyn  lai^tur 227 

1500.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  etc.  1363  Aug.  30,  in  Na- 
kel;  venditionem  medietatis  villae  Wyskidno,  a  Ludka  rclicta  lohannis 
de  Rucewo  et  fratre  eius  Thoma  in  rem  monasterii  de  Byszewo  per- 
fectam  confirmât 227 

1501.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1363  Sept.  9,  in  Pysdri;  protestatur,  Budkonem  heredem  de  Mystki, 
villam  candem  lohanni  castellano  de  Srem  vendidisse 228 

1502.  Fr.  Wasilo  prepositus  apud  s.  lohannem  prope  Gnemam  1363  Nov.  8, 
Mechovie;  Nicolao  dicto  Gzamota,  servitori  suo,  médium  mansum  libe- 

rum  donat 229 

1503.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1363  Nov.  12,  in  Pysdri;  protestatur,  Potrkonem  heredem  de  Uéci- 
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kowo,  lohanni  castellano  Sremensi  partem  hereditatis  Nadarzyce  in  vi- 
ginti  mards  grôssorum  certa  conditione  obligavisse 230 

1504.  Dobeslaos  index  Calisiens.  1363  Nov.  14,  in  Pysdri;  vigore  regii  pri- 
Yilegii  monasterio  de  Trzemeszno  adiadicat,  ne  cum  opole  de  Wiéniewa 
stare  debeat 230 

1505.  Lntka  relicta  lohannis  de  Rsuczow  s.  a.  d.  et  1.  ;  dimidiam  hereditatem 
Wyskidno  monasterio  de  Byszewo  vendidit 231 

1506.  Lorislaos  prepositns  de  Cïosczol  1363  s  d.,  in  monasterio  in  Cosczôl; 
Âdamo  scnlteto  de  Glogowa  privileginm  snper  scultetiam  ipsins  rénovât.    231 

1507.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  laji.  12,  in  Kalis;  venditionem  quin- 
qne  et  dimidii  mansomm  liberomm  in  villa  Pawlôwek,  quos  Stanislaus 
dietns  Pegza  lanconi  castellano  de  Srem  resignaverat,  ratam  habet  .    .    233 

1508.  Eazimirns  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  14,  in  Calis;  confirmât  litteras, 
quas  dederat  monasterio  de  Byszewo  :  laroslans  archiepiscopus  Gneznens. 

1363  Aug.  30,  in  Nakd 234 

1509.  Kazimims  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  19,  Poznan;  Hanconi  molendina- 
tori  tertiam  partem  molendini,  in  fluvio  Warta  ante  civitatem  PoznaA 

per  eundem  constructi  donat 234 

1510.  Eazmims  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  20,  Poznanie;  notum  facit,  Vin- 
centium  de  Stopanowo  coram  se  Sendzivoginm  castellanum  de  Naklo  di- 
versorom  criminum  accnsavisse 235 

1511.  lohannes  episcopns  ecclesie  Poznaniens.  1364  lan.  22,  in  Glnsszyna; 
bona  suae  ecclesiae,  dicta  Witaszyce,  Gôrka  et  Czamotki,  cum  bonis 
Nicolai  heredis  de  Kobylin,  vocatis  Gluszyna,  Babki  et  Kaleje  commutât.    236 

1512.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  25,  in  Kalis;  resignationem  here- 
ditatis Siedleczko,  a  Tomislao  indice  Kalisiensi  Bronissio  quondam  he- 

redi  de  Wiâniewo  venditae,  ratam  habet 237 

1513.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  28,  Kalys;  confirmât  permutatio- 
nem  villarum  ecclesiae  Poznaniensis,  dictarum  Witaszyce,  Gôrka  et  Gzar- 
notki,  cum  villis  Nicolai  heredis  de  Kobylin,  vocatis  Ghiszyna,  Babki  et 
Kaleje 238 

1514.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  28,  Kalis;  approbat  permutatio- 
nem  villarum  ecclesiae  Poznaniensis  dictarum  Witaszyce,  Gôrka  et  Czar- 
notki,  cum  villis  Nicolai  heredis  de  Kobylin,  vocatis  Ghiszyna,  Babki 

et  Kaleje 239 

1515.  Sandzivogius  hères  de  Grodzecz  1364  Febr.  24,  s.  1.;  hereditatem  suam 
Wola,  Radossio  iure  Sredensi  exponit  ad  locandum 240 

1516.  Dominicus  hères  de  Czepovo  1364  Febr.  25,  in  Uneyow;  hereditatem 
Czepéw  Petro  et  lohanni  fratribus  exponit,  iure  de  Sroda  ad  locandum.    241 

1517.  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 

1364  Mart.  5,  in  Pysdri;  protestatur,  Laurentium  castellanum  de  l4d, 
molendinum  Czartôw  mlyn  monasterio  de  Trzemeszno  vendidisse     .    .    242 

1518.  Ludwig  gênant  der  Romer  und  Otte  Gebruder  Marggraffen  zcu  Branden- 
buiigk  etc.  1364  Apr.  12,  zu  Pime;  theilen,  unter  gewissen  Abmachun- 

gen,  die  zu  ihrer  Herrschaft  gehôrenden  Lânder 243 

1519.  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai 
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1364  Apr.  27,  in  Land;  protestatur,   Dobrocham  heram  de  Wr^bczyn 
recognovisse,  omnem  substantiam,  quam  possideret,  esse  abbatis  de  Lqd.    246 

1520.  Dobeslaus  index  Poznaniens.  1364  Apr.  30,  in  civitate  Poznaniensi  ;  Ro- 
lando  abbati  monasterii  de  Obra  adiudicat,  ut  molendinum  a  Swantho- 
miro  herede  de  Komorowo  constructum  confringere,  structuram  vero  in 
palnde  villae  Komorowo  adiacenti  restaurare  possit 247 

1521.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1364  Mai.  8,  Gnezne; 
concordiam  confirmât,  quam  lohannes  abbas  de  Lqd  cum  Simone  ple- 
bano  de  l4dek  ratione  quorundam  agrorum  circa  villam  Dolany  fecerat.    247 

1522.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1364  Mai.  15,  Gnezdne;  una  cum  la- 
roslao  archiepiscopo,  dioeceses  Gneznensem  et  Poznaniensem  limitât .    .    248 

1523.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  Mai.  27,  Cracovie;  confirmât  privile- 
gium,  quod  dederat  monasterio  de  Lubin:  Wladislaus  hères  regni  Po- 
lonie 1318  lun.  29,  apud  Pisdir 249 

1524.  Fr.  Gnewomirus  prepositus  domus  Tremesnens.  1364  lun.  25,  in  Tre- 
mesna;  una  cum  conventu  suo  protestatur,  Michaelem  scultetum  here- 
ditatis  sui  monasterii  dictae  Popielewo,  scultetiam  eandem  cuidam  Mar- 

tino  vendidisse,  iuraque  eius  describit 250 

1525.  lohannes  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1364  lui.  1,  Poznanie;  Nicolao 
Bleser  scultetiam  in  villa  suae  ecclesiae  Kosowo,  iure  Sredensi  locan- 
dam  tradit 252 

1526.  lohannes  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1364  lui.  1,  Poznanie;  Mathiae, 
dicto  Nyeszdzycz,  scultetiam  in  villa  Stçpocin,  iure  Sredensi  locandam 
vendit 253 

1527.  Casimirus  rex  Polonie  etc.  1364  IuL  2,  Poznanie;  confirmât  litteras  ter- 
minales, quas  dederat  Ordinibus  Theutonicorum  et  s.  lohannis  lerosoli- 
mitani:  Boleslaus  dux  Polonie  etc.  1251  Nov.  19,  Poznanie    ....    254 

1528.  lacussius  hères  de  lacubowo  1364  lui.  6,  in  Wrzesna;  scoltetiam  in  Ja- 
kubowo,  Swanthoslao  et  Stanislao  vendit  eisque  iura  condigna  latigitur.    255 

1529.  Msczyvugius  subcamerarius  Gracoviens.  etc.  1364  lui.  26,  inBydgostia; 
protestatur,  dominam  Ludka  de  Rucewo  a  monasterio  de  Byszewo  pre- 
tium  hereditatis  Wyskidno  récépissé 256 

1530.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1364  Aug.  18,  in  Pysdri;  protestatur,  Albertum  heredem  de  Targowa 
Gôrka,  quartam  partem  eiusdem  hereditatis  lohanni  castellano  de  ârem 
vendidisse 256 

1531.  Amoldus  canonicus  Poznaniens.  1364  Dec.  21,  Poznanie;  venditionem 
scultetiae  in  villa  Capituli  dicta  Starczanôw  confirmât,  ab  antiquis 
eiusdem  scultetis  Falconi  filio  Petrziconis  resignatae 257 

1532.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  Dec.  26,  in  Pysdri;  confirmât  litte- 
ram,  quam  dederat  lankoni  castellano  Sremensi  :  Wyrzbentha  castella- 
nus Poznaniensis  1364  Aug.  18,  in  Pysdri 258 

1533.  Kazimirus  rex  Polonie  1365  lan.-  1,  in  Czanzim;  incolis  villae  Pakczyn 
ab  omnibus  solutionibus  et  contributionibus  libertatem  infra  spatium 
duodecim  annorum  largitur 259 

1534.  Kazimirus  rex  Polonie  etc,  1365  lan.  13,  in  Poznania;  venditionem  he- 
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reditatis  Lutole,  a  filiis  quondam  Alberti  de  Eozlowo  Yincentio  de  Kçpa 
castellano  de  Kamieâ  resignatae,  ratam  habet   . 259 

1535.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  lan.  14,  in  Poznania;  ratificat  duas 
litteras,  quas  Feregrino  de  Karpicko  dederat:  Wirzbantha  castellanus 
Poznaniensis  n.  n.  capitaneus  terre  Polonie  1360  Apr.  14,  Poznanie     .    260 

1536.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  lan.  21,  Znene;  molendinum  ecclesiae 
Gneznens.  in  Kwieciszewo  ab  iure  castri  de  Eruszwica  absolvit  .    .    .    261 

1537.  Urbanus  Pp.  Y  1365  Febr.  24,  Avinione;  Kazimiro  régi  Poloniae  con- 
firmât, Garolmn  imperatorem  nunquam  procuravisse,  ut  ecclesia  Vrati- 
slaviensis  a  subiectione  Gneznensis  ecclesiae  liberetur  et  Pragensi  subiicia- 
tor,  neque  episcopum  de  Worms  apud  Sedem  apostolicam  contra  quan- 
dam  petitionem  ipsius  laboravisse 262 

1538.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  Mart.  4,  Grusvicie;  confirmât  privile- 
gium,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno  :  Thomislaua  iudex  Kali-^ 
siens.  1363  Mart.  13,  in  Pysdri *  262 

1539.  Vyrzbantha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus.  Polonie  gênerai. 
1306  (sic)  Mart  26,  in  Gnezna;  protestatur,  lohannem,  Paulum  et  Pe- 
trum,  heredes  de  Kotowo,  hereditatem  praedictam  lohanni  episcopo  Po- 
znaniensi  iure  redemptionis  reservato  obligavisse 263 

1540.  Urbanus  Pp.  V  1365  Apr.  11,  Avinioni;  confirmât  literas,  quas  mona- 
sterio de  Trzemeszno  d^erat:  Eugenius  Pp.  UI  1147  Mai.  31,  Parisiis.    264 

1541.  Urbanus  Pp.  V  1365  lun.  3,  Avinione;  episcopo  Yratislaviensi  mandat, 
ut  archiepiscopum  Gneznensem  a  vexatione  praepositi  et  conventus  mo- 
nasterii  de  Tnsemeszno  desistere  compellat 264 

1542.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1365  lun.  9,  in  Gnezna;  protestatur,  Berwoldum  heredem  de  Runowo, 
medietatem  eiusdem  villae  Berwoldo  etiam  de  Runowo  heredi  vendidisse.    265 

1543.  lacobus  archidiaconus  et  officialis  Poznaniens.  1365  lui.  6,  Poznanie; 
scultetiam  villae  ecclesiae  Poznaniens.  dictae  Kozieglowy,  Heynae  Con- 

radi  vendit 266 

1544.  Troyanus  prepositus  ceterique  prelati  et  totum  Gapitulum  Poznaniens. 
ecclesie  1365  lui.  9,  Poznanie;  villam  suam  Biskupice,  cum  D%browa, 
hereditate  Nicolai  de  Jaszkowo  subpincemae  Kalissiensis  commutant .    .    267 

1545.  Dobrogost  una  cum  fratribus  suis  Amoldo  Holrico  et  Bartholdo  comi- 
tés de  Drczen  1365  lui.  22,  Cracovie;  castra  Santok  et  Drzefi  in  feu- 
dum  a  Kazimiro  rege  Poloniae  recipiunt 268 

1546.  Sandzivogius  capitaneus  luvenis  Wladislavie  1365  Aug.  8,  in  Gnewkov; 
protestatur,  se  a  Zbiluto  episcopo  Cuiaviensi  450  marcas  Torunensis  mo- 
netae  récépissé 269 

1547.  Wirzbentha  castellan.  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1365  Aug.  9,  Konin;  protestatur,  Wirzbentam  heredem  de  Ward§i^yn 
partem  hereditatis  suae  Broniki  abbati  de  L%d  vendidisse 269 

1548.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1365  Aug.  30,  Poznanie;  protestatur, 
Johannem  cantorem  Gneznensem  et  canonicum  Poznaniensem  Bartkoni 
molaidiiiatori  constructionem  molendini  in  fluvio  Gybina  in  villa  Jankôw 
oommisisse,  iuraque  ipsius  describit 270 
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1549.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  Sept-  7,  in  Pysdri;  universis  incolis  ci- 
vitatis  Kalisz  concedit,  ut  oninia  iura  ipsorum  civilia  nuspiam,  nisi  in- 
ter  se  intra  murum  civitàtis  quaerere  possint,  statuitque,  ut  delictis 
criminalibus  in  praedicta  civitate  accusati,  in  ceteris  civitatibus  ab  urbe 
Kalisz  iura  recipientibus  sint  proscripti 271 

1550.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  (sic)  Sept.  12  (sic),  in  Kalis;  dotatio- 

nem  ecclesiae  in  oppido  Powidz  confirmât  et  auget 272 

1551.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  Nov.  2,  Gnezne;  Martino  de  Piotro- 
wiec  potestatem  locandi  villam  iure  Theutonico  in  silva  dicta  Stawki 
largitur 273 

1552.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1365  Nov.  15,  Znegne; 
ecclesiae  in  oppido  Kcyû  décimas  de  villis  Dobieszewo  et  Dobieszewko 
concedit 274 

1553.  Wyerzbante  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 

1365  Dec.  8,  Poznanie;  protestatur,  Andream  heredem  de  Kunowo,  he- 
reditatem  ipsius  dictam  Ryszewo  Wlodzimiro,  Nicolao,  lohanni,  Przecz- 

slao  et  Alberto,  fratribus  et  herédibus  de  Studzieniec  vendidisse  .    .    .    275 

1554.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  Dec.  27,  Obomiki;  confirmât  litteras, 
quas  dederat  monasterio  de  Eekno;  Wyrzbyatha  hères  de  Pruszycze 
1329  Nov.  2,  in  Gnezna 275 

1555.  Wirzbantha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  terre  Polonie  gênerai. 

1366  lan.  4,  Poznanie;  protestatur,  Thomislaum  heredem  de  Swarzgdz 
molendinum  Borowy  mlyn  ecclesiae  Poznaniensi  vendidisse 276 

1556.  lenko  hères  de  Glyeczow  1366  lan.  12,  in  Golyna;  advocatiam  oppidi 
Kleczew  Nicolao  Baunvater  et  Menczlyno  vendit,  iuraque  ipsorum  de- 
scribit 277 

1557.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1366  (sic)  Mart.  21,  Gnezne;  lacobo,  Val- 
tero  et  Henningo  de  Guntersberg  possessionem  villae  Wysoka  cum  at- 
tinentiis  confirmât,  ipsisque  multa  privilégia  largitur 278 

1558.  Nicolaus  dictus  Poppo  comendator  Domus  s.  lohannis  ante  Poznaniam 
1366  Apr.  28,  Poznanie;  Stanislao  Swank  privilegium  super  scultetia 
villae  Rabowice  rénovât 279 

1559.  Bodzantha  procurator  Cracoviens.  1366  Mai.  4,  in  Kurzelowo  ;  protesta- 
tur, Elizabet  consortem  Stephani  heredis  de  T§gobôrz,  partem  heredi- 
tatis  Widuchowa  Procopio  et  filiastris  eius  de  Bogorja  herédibus  vendidisse.    281 

1560.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1366  Mai.  7,  in  Costan;  protestatur,  Hestemam  heredissam  de  Smilowo, 
civibus  de  Poniec  praedictam  hereditatem  vendidisse 282 

1561.  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1366  Mai.  11,  in  Ponecz;  très  mansos  advocatiae  regalis  in  oppido  Po- 
niec lohanni  Faber  et  Nicloni  Goczalk,  civibus  eiusdem  oppidi  vendit.    282 

1562.  lohannes  abbas  et  conventus  fratrum  de  Lubyn  1366  Mai.  25,  in  mo- 
nasterio Lubinensi  ;  protestantur,  lohannem  Warlmul  advocatiam  oppidi 
âwiçdechowa  Vincentio  castellano  Gneznensi  vendidisse,  eundemque  c^ 
stellanum  scultetiam  praedictam  Nicolao  Gordbok  genero  suo  reSgnavisse.    283 

1563.  Wasilo  prepositus  hospitalis  Domus  s.  lohannis  prope  Gneznam  etc. 
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1366  *Iim.  12,  in  Subino  ;  villam  sui  hospitalis  desertam,  dictam  Witkôw, 
et  alias  adiacentes  et  lacus  prope  villas  Dziechowo  et  Piaseczno  sitos, 
cmn  villa  ecclesiae  Gneznens.  dicta  Wlokna  decimisque  in  villa  Kowa- 
lewo  commutât 284 

1564.  WjTzbentha  castellan.  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonic  generalis 
1366  lun.  20,  in  Pysdri;  protestatur,  Milesam  heredem  in  Targowa 
Gôrka,  partem  suam  ibidem  lohanni  castellano  de  ârem  certa  conditione 
obligavisse 285 

1565.  lobumes  episcopus  Poznaniens.  1366  lui.  2,  Poznanie;  Goslaum  recto- 
rem  ecclesiae  de  Wyskoé  in  canonicum  ecclesiae  suae  recipit,  et  loco 

dus  vicarium  perpetuum  in  Wyskoé  instituit 285 

1566.  Przeczlaus  index  Poznaniens.  1366  lui.  7,  in  Srzem;  una  cum  ceteris 
iudicibus  partem  hereditatis  Motholewo  monasterio  Lubinensi  contra  pe- 
titionem  laszkonis  de  Dambicze  adiudicat ' ....    287 

1567.  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 
1366  Âug.  12,  inMossina;  protestatur,  Sbroslaum  heredem  de  Pawlowo, 
medietatem  hereditatis  praedictae  MIodotae,  Nicolao  et  Rz^cziwogio  de 
Cbalawy  vendidisse 287 

1568.  Ck>m.  Andréas  hères  de  Cunowo  1366  Sept.  27,  s.  1.;  scultetiam  in  he- 
reditate  sua  Ryszewo,  Phalconi  cuidam  in  ius  Sredense  vendit     .    .    .    288 

1569.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1367  Mart.  16,  in  Oppa- 
thow;  litem  inter  consules  civitatis  Kalisz  et  Swanthomirum  praeposi- 
tom  sanctae  Mariae  ibidem,  super  solutione  cuiusdam  decimae  suscita- 
tam,  amicabîMter  componit 289 

1570.  Fr.  Hermannus  abbas  in  Lukna  1367  Mart.  25,  s.  1.;  cuidam  Paulo 
scultetiam  villae  sui  monasterii  dictae  Kobylniki  vendit 290 

1571.  Grzindslaus  hères  de  Proczino  1367  Apr.  4,  in  Gambicze;  ratione  mo- 
lendini  super  rivulum  R<52anna  siti,  cum  conventu  de  Trzemeszno  con- 
cordiam  £acit 291 

1572.  Urbanus  Pp.  V  1367  Apr.  9,  Avinione;  officiali  Poznaniensi  mandat,    • 
ut  causam  rectoris  parochialis  ecclesiae  s.  Michaelis  Gneznensis  dioe- 
cesis  contra  Swanchonem  canonicum  de  certis  decimis  audiat  et  décidât.    292 

1573.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1367  Mai.  13,  in  Kalis;  venditionem  triginta 
mansorum  agrorum  in  Nowe  Przyczyny  ratam  habet,  quos  Tamo  de 
Schellendorf  Guntero  et  Petro  fratribus  de  Falkenhayn  resignaverat.     .    293 

1574.  Andréas  abbas  et  conventus  de  Mogilno  1367  Mai.  19,  in  monasterio 
Mogilnensi;  cum  monasterio  de  Lubin  fratemitatem  ineunt     ....    294 

1575.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1367  Mai.  21,  Gnezne;  venditionem  partis 
hereditatis  Targowa  Gôrka  ratam  habet,  quam  Milessa  lohanni  castel- 
lano Kalissiensi  resignaverat 295 

1576.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1367  Mai.  25,  Poznanie;  permutationem  vil- 
lae Capituli  Poznaniensis  dictae  Biskupice  ratam  habet,  quam  Nicolaus 
cantor  eiusdem  ecclesiae  cum  villa  Alberti  subpincemae  Kalisiensis,  dicta 
Dibrowa  commutaverat 296 

1577.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1367  Mai.  28,  Poznanie;  lohanne  episcopo 
Poznaniensi  petente   confirmât  litteras,   quas   dederat   Thomislao    he- 
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redi  de  Swarzgdz:   Wirzbantha  castellanus  Poznaniens.   1366   lan.  4, 
Poznanie 297 

1578.  Capitulum  ecclesie  Poznaniens.  1367  Mai.  28,  Poznanie;  assensum  prae- 
bet,  ut  lohannes  episcopus  Poznaniensis  una  cum  laroslao  archiepiscopo 
Gneznensi  amicabiles  arbitratores  ad  dislimitandum  Poznaniensem  et 
Gneznensem  dioeceses  eligant 297 

1579.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1367  Mai.  28,  in  Poznania;  una  cum 
laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  communes  amicos  statuit,  ut  dioeceses 
Poznaniensem  et  Gneznensem  limitent 298 

1580.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1367  Mai.  28,  Poznanie;  litteram  patentem 
confirmât,  quam  Sbroslao  heredi  de  Pucolowo  dederat  :  Wyrzbentha  ca- 
stellanus Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1366  Aug.  12, 

in  Mossina 300 

1581.  Fr.  lohannes  abbas  in  Lynda  1367  lun.  28,  s.  1.;  scultetiam  in  Wola 
Lqdzka  Petro  Amoldi  vendit,  iuraque  eiusdem  describit 300 

1582.  Wirzbentha  Polonie  capitaneus  gênerai,  s.  a.  Sept.  23,  in  Kalys;  cives 
de  Wroclaw  de  quodam  negotio  inter  Petirlinum  nepotem  suum  et  Eli- 
zabeth  socrum  ipsius  perfecto  certiores  facit 301 

1583.  Nicolaus  index  et  Andréas  subiudex  générales  terre  Cracoviens.  1367 
Sept.  30,  Cracovie  ;  ad  petitionem  laroslai  Gneznensis  archiepiscopi,  Tom- 
konem  heredem  de  Bieganôw  ad  exbrigandum  hereditatem  Eomparzôw 

ab  laraczio  de  Pilica  iudicialiter  condemnat 302 

1584.  Urbanus  Pp.  V  1367  Oct  29,  Rome;  iudicibus  mandat,,  ut  causam  quo- 
rumdam  oppidorum  et  villarum  contra  episcopum  Poznaniensem  audiant 
et  décidant,  indulgetque,  ut  eadem  secundum  rei  statum  ab  excommu- 
nicatione  absolvere  possint 303 

1585.  Urbanus  Pp.  Y  1367  Nov.  5,  Rome;  iudicibus  mandat,  ut  electionem 
Goffridi  in  abbatem  de  £ekno  canonice  fiactam  défendant 304 

1586.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1367  Nov.  12,  Poznanie;  Maczkoni  sub- 
agazoni,  titulo  venditionis  scultetiam  in  villa  ecclesiae  suae  dicta  Sul- 
kowice  confert 305 

1587.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1368  lan.  2,  Poznanie;  advocatiam  op- 

pidi  ârôdka  Nicloni  dicto  lohannis  Saramonis  vendit 306 

1588.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  lan.  8,  in  Kalis;  venditionem  heredita- 
tum  Polskie  et  Niemieckie  Suchorzewo  nec  non  Piekarzewo,  a  Sulcone 
herede  de  Zawidowice  Vincentio  de  K§pa  subcamerario  Kalisiensi  resi- 
gnatarum  ratam  habet 306 

1589.  Kasimirus  rex  Polonie  etc.  1368  lan.  16,  in  Czanzyn;  privil^a  rati- 
ficat,  que  dederant  monasterio  de  Trzemeszno:  Premisl  secundus  dux 
Polonie  1292  Oct.  21,  in  Tremesna,  et:  Premisl  dux  Polonie  1251  Apr. 

25,  in  Poznan,  bonaque  eiusdem  conventus  novis  immunitatibus  locupletat.    307 

1590.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1366  (sic)  lan.  16,  in  Czanzyn;  ratam  ha- 
bet literam,  quam  dederat  Wlodzimiro  fratribusque  eius:  Wyerzbanta 
castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1365  Dec.  8, 
Poznanie 308 

1591.  Urbanus  Pp.  V  1368  lan.  25,  Avinione;  (lanussio)  decano  ecclesiae  Cra- 
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coviensis  mandat,  ut  Nicolao  de  Eurnik  praeposituram  eiosdem  ecclesiae 
conferendam  curet 309 

1592.  Otto  Markgraf  von  Brandenburg  1368  Febr.  15,  Dravenburg;  verweist 
den  Komthur  von  Czaplinek  mit  Schloss  und  Stadt  an  den  Konig  Ea- 
zimir  von  Cracau 310 

1593.  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  1368  Mart 
20,  in  Gnezna;  protestatur,  Rainoldum  paratum  esse  de  possessione  par- 
tis hereditatis  Balczewo  cedere,  quamprimum  pecunia  ipsi  ab  Ottone 
dicto  Przechod  persoluta  fiierit,  in  qua  idem  Otto  praefatam  heredita- 

tem  dicto  Rainoldo  obligaverat 310 

1594.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Apr.  14,  Cracovie;  villas  monasterii  de 
W%chock  dictas  Eazimierz,  Prawçcice,  Babice  et  Prusinowice,  pro  me- 
lioratione  earum  ad  tempos  vitae  suae  in  curam  et  gubernationem  recipit.    311 

1595.  Fr.  Neplach  abbas  Opathowycensis  1368  Apr.  20,  in  Opathowicz;  no- 
mine  soi  conventus  Ordinis  s.  Benedicti,  fratemitatem  cum  conventu  de 
Lubin  rénovât 312 

1596.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Mai.  10,  Poznanie;  confirmât  privile- 
gium,  quod  dederant  civitati  Walcz:  Otto,  Conradus,  lohannes,  Walde- 
marus  marchiones  de  Brandenborch  etc.  1303  Apr.  23,  Lyvenwalde .    .    313 

1597.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Mai.  12,  in  Srem;  venditionem  tractus 
sagenae  maioris  in  fine  lacus  de  Blo^ejewo  ratam  habet,  quam  Petrus 
Suczka  hères  de  Oslonino  laroslao  heredi  de  Blo^ejewo  resignaverat.    .    314 

1598.  laroslaus  s.  Oneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1368  Mai.  12,  Onezne; 
procuratores  instituit,  ut  arbitros  pro  limitatione  dioecesis  Oneznensis  et 
Poznaniensis  electos  moneant  et  requirant 315 

1599.  Wirzbantha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  Polonie  capitaneus  gênerai. 
1368  lun.  23,  s.  1.;  protestatur,  Sandivogium  heredem  de  Glgboczek 
Nicolao  Eerstani,  civi  Posnaniensi,  quatuor  mansos  in  hereditate  Manie- 

czki  obligavisse 315 

1600.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1368  lui.  19,  in  Czansino;  promittit,  se 
omnia  rata  habiturum,  quaecunque  arbitratores  electi  de  dislimitatione 
dioecesis  Poznaniensis  et  Oneznensis  statuerint 316 

1601.  Semovitus  dux  Mazovie  etc.  1368  lui.  25,  in  Sochaczovia;  cum  lohanne 
Poznaniensi  episcopo,  ratione  solutionis  decimarum  de  villis  sui  duca- 

tus  compositionem  facit 317 

1602.  Semovitus  dux  Mazovie  etc.  1368  lui.  25,  in  Sochaczowia;  villam  Eu- 
ksHtj  cum  villa  ecclesiae  Poznaniensis  dicta  Biskupice  et  area  Eoszcze- 
lisko  conmiutat 318 

1603.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Nov.  30,  Poznanie;  confirmât  literas, 
quas  dederat  fratribus  Militiae  Templi:  Premisl  secundus  dux  Polonie 

et  Cracovie  1286  Nov.  19,  Pyser 319 

1604.  Nicolaus  prepositus  ecclesie  Oneznens.  1368  Dec.  10,  Onezdne;  villam 
Capituli  Oneznensis  dictam  Parlinek  de  iure  Polonico  in  ius  Theutoni- 
cum  transfert,  et  scultetiam  eiusdem  Laurentio  filio  Sdeslai  certis  con- 
ditionibus  vendit 320 

1605.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Dec.  18,  in  Cruswicia;  monasterio  de 
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Byszewo  petente,  possessionem  ei  vilarum  in  territorio  de  Nakto  sita- 
rum  earumque  libertates  confirmât 321 

1606.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Dec.  18,  in  Cniswicia;  monasterio  de 
Byszewo  petente,  possessionem  villarum  eius  in  territorio  Naklensi  con- 
firmât, eisque  amplissima  privilégia  largitur 322 

1607.  Wirzebenth  Hauptman  des  Eônigr.  zu  Polan  1368  Dec.  24,  zu  Dra- 
wenburg;  schliesst  im  Namen  Kazimirs,  Eônigs  von  Polen,  mit  dem 
Grafen  Heinrich  von  Schwarzburg,  welcher  im  Namen  Otto's  des  Mark- 
grafen  von  Brandenburg  auftritt,  einen  Vergleich  in  Betreff  der  Streitig- 
keiten  zwischen  beiderseitigen  Unterthanen  an  der  Neumârkischen 
Grânze  ab 324 

1608.  Consules  Eoninenses  1369  lan.  3,  Eonin;  protestantur,  Halussam  re- 
lictam  Wilhelmi  advocati  de  Eonin,  macella  panum  et  sutorum  in  civi- 
tate  praedicta  Thomassio  advocato  de  Brzeéé  Eujawski  certis  conditio- 
nibus  obligavisse 326 

1609.  Fr.  Albertus  abbas  monasterii  Lubinens.  1369  Mart.  12,  in  Lubin;  la- 
cobo,  qui  una  cum  fratre  suo  defimcto  scultetiam  in  âwi%czyn  mona- 
sterio de  Lubin  resignaverat,  mansum  liberum  in  eadem  villa  donat.    .    327 

1610.  Thomislaus  index  Ealisiens.  1369  Mart.  12,  in  civitate  Gnezna  ;  Alberto 
palatino  Brestensi  adiudicat,  ut  Boguslaus  de  Pilatowo  et  Henricus  de 
Rynarzewo  molendinum  inter  villas  Pilatowo  et  Obielewo  existens  de- 
struant,  protestaturque,  Albertum  praedictum  demonstravisse,  nemini  li- 
citum  esse  in  fiuvio  Notée  inter  villam  Ptur  et  oppidum  iSabiszyn  pon- 
tem,  aggerem,  molendinum  construere  vel  navigium  exercere   .    .    .    .327 

1611.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1369  Apr.  13,  Loviez; 
ecclesiam  parochialem  a  Nicolao  decano  ecclesiae  de  Eielce  in  villa  Ghlu- 

dno  fundatam  dotât,  parochiamque  eius  instituit 328 

1612.  Preczlaus  palatinus  Galissiens.  etc.  1369  lun.  9,  Srzode;  sculteto  villae 
regalis  Murzynowo,  dicto  Gzessek,  unum  mansum  liberum  vendit  et 
quaedam  privilégia  concedit     . 329 

1613.  Petrus  episcopus  Lubucens.  1369  lun.  25,  Cracovie;  sententiae  a  iudi- 
cibus  in  causa  suae  ecclesiae  contra  Eazimirum  regem  Poloniae  latae  re- 
nunciat,  eumque  verum  patronum  ecclesiae  praedictae  recognoscit    .    .    330 

1614.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1369  lun.  30,  Poznanie;  villam  Eoziéw 
biskupi  Stanislao  de  Rozlazlowo  iure  de  Magdeburg  ad  locandum  exponit    331 

1615.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1369  lun.  30,  Poznanie;  lohanni  dicto 
Sobana  de  MIodojewo,  mericam  Eochowo  iure  de  Sroda  ad  locandum  in 
villam  exponit,  scultetiamque  ibidem  vendit 332 

1616.  Berwoldus  prepositus  et  conventus  Trzemeschnens.  1369  Aug.  10,  in 
Trzemeschna  ;  protestantur,  nobilem  Nicolaum  heredem  quondam  in  Ear- 
sewo,  scoltetiam  villae  Wehia  monasterii  sui  propriae  cuidam  Andreae 
vendidisse,  in  eumque  iura  dicto  Nicolao  concessa  transfundunt    .    .    .    333 

1617.  Nicolaus  hères  de  Wola  et  Orchovo  1369  Cet.  23,  in  Orchovo;  una 
cum  consorte  sua  Eatarina  ecclesias  in  hereditatibus  suis  dictis  Wola  et 
Orchowo  erigit  et  dotât 334 

1618.  Eazimirus  rex  Polonie  etc.   1369  Nov.  4,  in  Chanczin;  civitatem  Eo- 
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Minek  cam  quatuor  villis  adiacentibus,  amplissimis  privilegiis  munitas, 
Barthussio  de  Wezenburg  confert 335 

1619.  lobannes  episcopus  Poznaniens.  1369  Nov.  12,  Poznanie;  altaristae  al- 
taris  s.  Stanislai  in  ecclesia  maiori,  iam  ab  Andréa  archidiacono  Pozna- 
niensi  quodam  prato  et  molendino  Czehorzewsky  dotato,  décimas  de 
villa  Krzeszkowice  confert 337 

1620.  laxa  capitaneus  Syradiens.  1369  Dec.  22,  in  Syradia;  ecclesiae  Gne- 
znensi  contra  petitionem  lohannis  heredis  de  Mikoszyce  antiquos  limites 
inter  praedictam  villam  et  villam  Parzno  adludicat 338 

1621.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  commutationem  he- 
reditatis  Ryszewo  Nicolai  et  fratrum  eius  germanorum,  heredum  de  Stu- 
dzieniec  propriae,  cum  villa  monasterii  de  Trzemeszno  dicta  Jablowo 
ratam  habet,  eique  privil^ia  ceterarum  villarum  praedicti  monasterii 
largitur 339 

1622.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  confirmât  privile- 
gium,  quod  dederat  civitati  Poniec:  Comes  Dirsco  hères  de  Ponecz  1309 

lun.  23,  in  Ponecz  ;  villamque  Smiléw  eidem  incorporât 340 

1623.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  Petro  episcopo  de 
Lubusz  concedit,  ut  in  oppido  eius  Kazimierz  forum  septimanale  et  ius 
Magdeburgense  instituatur 341 

1624.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  confirmât  privile- 
gium,  quod  dederat  monasterio  de  Lekno:  Premisl  dux  Polonie  1253 
Mai.  20,  in  Pogorolida 342 

1625.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  confirmât  litteram, 
quam  dederat  Czosconi  sculteto  de  Murzynowo  :  Preczlaus  palatinus  Ka- 
lisiens.  1369  lun.  9,  Srzode ^343 

1626.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  25,  in  Sneno;  villam  Osiecko, 
quam  monasterium  de  Zemsko  a  civibus  de  Frankfurt  emerat,  eidem 
monasterio  incorporât,  conceditque,  ut  iuribus  et  libertatibus  ceterarum 
possessionum  dicti  monasterii  frui  possit 344 

1627.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  26,  in  Sneno;  villam  Gogôlkowo, 
quae  sibi  vigore  statuti  interdicentis  :  ne  quis  profugos  et  malefactores 
in  villa  sua  fovere  présumât:  fiierat  devoluta,  cum  villis  ecclesiae 
Gneznens.  dictis  Konotopia  et  Ulesie  commutât 345 

1628.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1369  (sic)  Febr.  4  (sic),  Pysdri;  Stepbano 

de  Kraszyce  villam  Chrosna  tune  temporis  desertam  donat 346 

1629.  Bogufalus  hères  de  Scudla  1370  Febr.  7,  in  Kalis;  nomine  uxoris  suae 
Sczyscze  et  proximiorum  ipsius  protestatur,  progenitores  eorundem  ec- 
clesiae Gneznensi  hereditatem  Borowo  vendidisse 347 

1630.  Per^rinus  index  Siradiens.  1370  Febr.  19,  inSchadek;  laroslao  archie- 
piscopo  Gneznensi  contra  petitionem  heredum  de  2eronice  antiquam  li- 
mitationem  inter  hereditates  Przykuna  et  2eronice  adiudicat    ....    348 

1631.  laroslaus  s.  ecclesie  Gneznens.  archiepiscopus  1370  Mart.  16,  Zneyne; 
divisionem  proventuum  ecclesiae  parochialis  in  villa  £ekno  confirmât, 
quam  Andréas  et  Dobeslaus  rectores  eiusdem  inter  se  fecerant    .    .    .    349 

1632.  Nicolaus  prepositus  ecclesie  Gneznens,  1370  Apr.  24,  Giie^ne;  villa3  Ca-* 
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pituli  dictas  Korytkowo  et  Oldrzychowo,  Laurentio  Lyssarz  ad  locan- 
dum  iure  de  âroda  exponit .    350 

1633.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1370  Âpr.  24,  Gnezne; 
advocatiam  in  civitate  Kamieû  a  plurimis  advocatis  redimit,  et  denuo 
Hermanno  dicto  Templyn  vendit 351 

1634.  lohannes  capitaneus  Lanciciens.  1370  lun.  12,  Lancicie;  inter  viUas  Pr^- 
dzewo  et  Tum  limites  statuit 352 

1635.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lun.  13,  Poznanie;  confirmât  literam, 
quam  dederat  Alberto  palatino  Brestensi:  Thomislaus  index  Kalisiens. 

1369  Mart,  12,  in  civitate  Gnezna 353 

1636.  Preczslaus  palatinus  Calisiens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1370 
lun.  23,  in  Pysdri;  protestatur,  larkemboldum,  natum  Nicolai  de  Bru- 
dzewo,  hereditatem  Cielcze  lankoni  heredi  de  Czerlejno  vendidisse    .    .    353 

1637.  Preczslaus  capitaneus  Polonie  gênerai,  etc.  1370  lun.  26,  in  Obomiki; 
Aegidio  sculteto  de  Nowawieâ  molendina  rc^alia  ante  oppidum  Obomiki 

sita  certis  sub  pactionibus  vendit 354 

1638.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1370  lui.  1,  Poznanie;  Panczslao  et  la- 
cobo  privilegium  super  scultetia  ipsorum  in  villa  ecclesiae  Poznaniensis 
dicta  Gôra  largitur 355 

1639.  Poray  et  lanussius  heredes  de  Thokarzewo  1370  lui.  25,  Gnezne;  here- 
ditatem Eoztowo  Chwalimiro  in  ius  Szredense  locandam  exponunt   .    .    356 

1640.  Dobrogostius  verus  etc.  hères  de  Mylessyna  Gorka  1370  Aug.  29,  Gne- 
zne; allodium  in  Targowa  Gôrka  lacussio  Mlynek  genero  suo  quadam 
conditione  obligat 357 

1641.  lohannes  capitaneus  Lanciciens.  1370  Sept.  9,  Grzegorzow;  confirmât 
commutationem  villae  ecclesiae  Gneznens.  dictae  Shipeczka,  cum  villa 
Chebdae  et  Miklonis  propria,  nomine  Baducz 357 

1642.  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  Sept.  16,  in  Radossicze;  confirmât  lit- 
teras,  quas  dederat  ecclesiae  Gnëznensi:  lohannes  capitaneus  Lanciciens. 

1370  Sept.  9,  Grzegorzow 358 

1643.  Lodovicus  Hungarie  et  Polonie  rex  1370  Dec.  8,  Gneznie;  capitaneo  de 
Kalisz  mandat,  ut  civitatem  praedictam  in  omnibus  libertatibus,  quibus 
tempore  Eazimiri  régis  fruebatur  conservet,  literasque  eidem  civitati  ab 

aliis  regibus  et  principibus  concessas,  per  omnia  observet 359 

1644.  Otto  Maiiggraff  zu  Brandenburg  etc.  1370  Dec.  16,  zu  Spandow;  nimmt 

das  Eloster  Paradyâ  unter  seinen  Schutz  auf 359 

1645.  Bervoldus  prepositus  et  lacobus  dict.  Zavisa  frater  monasterii  de  Tre- 
mesna  1371  lan.  24,  in  Grzegorzewo;  nomine  sui  monasterii  lacui  de 
Ostrowite  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  renuntiant 360 

1646.  Cunradus  dictus  Zchyphom  advocatus  de  civitate  Schova  1371  Mart.  11, 
in  Swecechow;  una  cum  ceteris  testibus  protestatur,  altercationes  inter 
monasterium  de  Lubin  et  lohannem  Walrmul,  advocatum  de  Swigcie- 
chowa,  occasione  advocatiae  oppidi  praedicti  exortas,  ab  arbitris  amica- 
biliter  esse  sopitas 361 

1647.  Sta^ca  abatissa  nec  non  cum  toto  conventu  Gnëznensi  1371  Apr.  14, 
Gnezne;  protestatur,  Amoldum    civem  Gneznens.  una  cum   sororibus 
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ipsios,  scoltetiam  villae  sui  monasterii  dictae  Wo^iki  nobili  viro  6ot- 
czoni  advocato  de  Gniezno  vendidisse 362 

1648.  Preczslaus  palatinus  Kalisiens.  n.  n.  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1371  Âpr.  24,  Gnesne;  scultetiam  villae  Plawce  Swentoslao  sculteto  de 
Sokolniki  vendit,  iuraque  eiusdem  describit 363 

1649.  Âlbertos  abbas  Lubinens.  1371  lun.  14,  Lubin;  scultetiam  in  hereditate 
BieÊyn  cuidam  Alberto  vendit,  ut  eam  iure  Theutonico  locet  ....    364 

1650.  lohiuines  episcopus  Poznaniens.  1371  lun.  30,  Poznanie;  molendinum  su- 
per fluvium  Warta  in  villa  Bogusko  a  Staskone  molendinatore  constru- 
ctiun,  eidem  Staskoni  quibusdam  conditionibus  tradit 365 

1651.  Velislaus  proconsul  cum  consulibus  de  Gostin  1371  Oct.  6,  in  Gostin; 
ratione  debiti  triginta  marcarum,  molendinum  Hanconis  Grymar  lo- 
hanni  episcopo  Poznaniensi  in  eadem  summa  obligant 366 

1652.  Gregorius  Pp.  XI  1371  Oct.  19,  Avinione;  abbati  monasterii  s.  Mariae 
in  Arena  in  Wroctaw  mandat,  ut  in  causa  appellationis  Capituli  ac  vi- 
cariorum  perpetuorum  ecclesiae  de  Erakôw  a  sententia  laroslai,  Gne- 
znensis  archiepiscopi,  ad  Sedem  apostolicam,  inquirat  et  décernât .    .    .    367 

1653.  Otto  de  Pilez  Polonie  capitaneus  gênerai.  1371  Dec.  7,  Poznanie;  pro- 
testatur,  Sandivogium  subcamerarium  Poznaniensem  hereditatem  Kamie- 

niec  cum  villa  monasterii  de  £ekno  dicta  Piâsk  commutasse  ....    368 

1654.  Otto  de  Pilez  Polonie  capitaneus  gênerai.  1371  Dec.  7,  Posnanie;  pro- 
testatur,  Hoczvinum  heredem  de  Rakôwko,  una  cum  matre  ipsius  Eufro- 
sîna  hereditatem  praedictam  monasterio  de  Lubin  resignasse    ....    368 

1655.  laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1371  Dec.  24,  Gnezdne; 
déclarât,  se  appellationi,  a  fr.  lohanne  monasterii  l4d  nomine  Pétri 
presbyteri  in  re  ecclesiam  parochialem  oppidi  I^dek  concemente  contra 

se  interpositae,  adhaerere 369 

1656.  Sandiwogius  hères  de  Szubyn  capitaneus  Gnewcoviens.  1372  lan.  8,  in 
Byssovia;  solutionem  decimae  monasterio  de  Byszewo  de  villa  sua  Dg- 
bowo  ordinat 370 

1657.  Consules  Nove  Landisbergk  1372  Mart.  30,  Landisberge;  curiam  mo- 
nasterii Pai*ady2  propriam  in  suoque  oppido  sitam  emunt,  et  cum  mo- 
nasterio praedicto  pactionem  vicinalem  faciunt 371 

1C58.  Otto  de  Pilczia  capitaneus  Polonie  gênerai.  1372  Apr.  14,  in  Pysdri; 
promittit,  se  curaturum,  ut  spoliatores  civium  de  Glogôw  damnum  eisdem 
illatum  restituant 372 

1659.  lohannes  abbas  monasterii  s.  Marie  in  Arena  etc.  1372  Apr.  21,  Wra- 
tislavie;  in  causa  appellationis  Capituli  et  vicariorum  Cracoviensium 
contra  petitionem  laroslai  Gneznensis  archiepiscopi,  sibi  a  Sede  aposto- 
lica  commissa,  Nicolao  de  Ponkaw  canonico  Wratislaviensi  vices  suas 
committit 373 

1660.  Helingus  prepositus  ad  s.  lohannem  in  suburbio  Gneznensi  Ordinis  Hie- 
rosolymitani  1372  Apr.  24,  s.  1.;  venditionem  medii  mansi  in  villa 
Zdziechowa  confirmât,  quem  Nicolaus  dictus  Czamota  cuidam  Alberto 
resignaverat  privilegiumque  confirmât,  cum  quo  idem  médius  mansus 
praedicto  Nicolao  fuerat  datus 374 
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1661.  Elizabeih  senior  regina  Ungarie  et  Polonie  1372  lun.  4,  in  Pysdri;  ci- 
vitati  Ealisz  villam  Dobrzec  restitoit,  quam  b.  m.  Kazimirus  rex  in  pro- 
priam  potestatem  receperat 374 

1662.  Elizabeih  senior  regina  Ungarie  et  Polonie  1372  lun.  12,  Gnezne;  ra- 
tam  habet  resignationem  villae  Lutowo,  quam  lohannes  et  Thomislaus, 
eiusdem  heredes,  ecclesiae  Gneznensi  vendiderant 375 

1663.  Elizabeth  senior  regina  Ungarie  et  Polonie  1372  lun.  12,  Poznanie;  con- 
firmât privilégia,  quae  dederant  civitati  Shipca:  Wladislaus  Cracovie 
tociusque  Polonie  dux  1315  Dec.  29,  in  Chanczin,  et  Kazimirus  rex  Po- 
lonie 1346  lun.  14,  in  Pysdri 377 

1664.  Elisabeth  senior  regina  Hungarie  et  Polonie  1372  lun.  13,  Posnanie; 
ratam  habet  sententiam  iudicum,  qua  monasterium  de  Owiûska  ab  ob- 
ligatione  solvendi  annuatim  60  asseres  pro  ponte  civitatis  Poznafi  ab- 
solverant 378 

1665.  Elizabeth  regina  senior  Ungarie  et  Polonie  1372  lun.  14,  Poznanie;  ci- 
vitati Poznaû  villas  Je^yce  et  Winiary,  quondam  a  Kazimiro  rege  re- 
ceptas  restituit 379 

1666.  Elisabeth  senior  regina  Hungarie  et  Polonie  1372  lun.  15,  Gnezne;  con- 
firmât privilégia,  quae  dederant  monasterio  sanctae  Clarae  in  Gniezno: 
Premisl  dux  Polonie  1284  s.  d.  Gnezne,  Premisl  secundus  dux  Maioris 
Polonie  1295  s.  d.  in  Gnezna,  et  Wladislaus  dux  regni  Polonie  1298 
Apr.  25,  in  Gnezna 380 

1667.  lohannes  episcopus  Vincencius  palatinus  Poznaniens.  Preczlaus  Kalisiens. 
1372  lun.  17,  Gnezne;  villam  Kamieniec  lacobo  et  fratribus  eius,  mini- 
sterialibus  régis,  contra  petitionem  Sandivogii  de  Wojnowo  vigore  pri- 
vilegii  adiudicant,  quôd  dedentt  ministerialibus  suis:  Boleslaus  dux  Po- 
lonie 1271  Apr.  25,  Gnezne 381 

1668.  Consules  Nove  Landisberg  1372  lun.  21,  Landisberg;  ab  lohanne  epi- 
scopo  Poznaniensi  petunt,  ut  villas  ipsorum  Ulim  et  Deszno  ab  ecclesia 
in  Kemin  seiungat  et  ecclesiae  s.  Georgii  prope  Landsberg  uniat,  cuius 
rectorem  lohannem,  cura  animarum  investiendum  commentant     .    .    .    382 

1669.  Elisabeth  regina  senior  Ungarie  et  Polonie  1372  lun.  23,  Crusvicie;  Ni- 
colao  de  Kumik  cancellario  Poloniae  petente,  villam  Ostrowite  Pryma- 
sowskie  titulo  civitatis  insignit 382 

1670.  Gregorius  Pp.  XI  1372  lui.  10,  apud  Villamnovam;  Ludovico  regeUn- 
gariae  petente,  episcopis  Poznaniensi  et  Wladislaviensi  quinque  clericis 
suarum  dioecesium  bénéficia  ecclesiastica  conferendi  facultatem  concedit.    383 

1671.  Otto  de  Pilez  Polonie  capitaneus  gênerai.  1372  lui.  10,  Pisdre;  prote- 
statur,  Langvar  et  fratrem  eius  Martinum  hereditates  K%ty  et  Badlin 
Laurentio  castellano  Poznaniensi  vendidisse 385 

1672.  Consules  civitatis  Kalis  1372  lui.  21,  s.  1.;  protestantur,  lekelinum 
Wachsmut  concivem  suum,  in  ecclesia  s.  Nicolai  in  Kalisz  altare  certa 
ordinatione  fundavisse 385 

1673.  Dobrogostius  Amoldus  Urlicus  Bartoldus  domini  Drdzenenses  dicti  de 
Ost  1372  lui.  25,  in  Rogoszno;  possessionem  scultetiae  in  villa  Thi- 
kawy  Nicolao  et  Obeczano  confirmant 386 


xxxin 

»r.  Pag. 

1674.  Gregorius  Pp.  XI  1372  lui.  27,  apud  Villam  Novam;  universo  clero  et 
saecularibus  potestatibus  in  Alemania,  Polonia  et  Silesia  constitutis  man- 
dat, Qt  inquisitoribus  a  se  ad  persequendos  Beghardos  deputatis  auxi- 
liam  praestent 388 

1675.  Otto  Markgraf  von  Brandenbarg  1372  Aug.  29,  Arnswolde;  versôhnt 
sich  mit  den  Rittern  Oebrûdern  von  der  Ost,  und  nimmt  sie  wieder, 
namentlicb  mit  dem  Schlosse  DrzeA  gegen  Jedermann,  die  Kônige  von 
Polen  ansgenommen,  in  seine  Dienste  auf 389 

1676.  Ludovicus  Hungarie  etc.  rex  1372  Oct.  4,  in  Winar;  mercatores  de 
Poznaâ  ab  omni  solutione  tributi  et  tbelonei  per  totam  ambitum  r^i 
Poloniae  libérât 390 

1677.  Przeczslaiis  index  Poznaniens.  1372  Dec.  17,  Poznanie;  monasterio  de 
Lubin  hereditatem  Rakôwka  contra  petitionem  Eufrosinae  et  filii  ipsius 
adiodicat,  laszkoni  vero  de  Dambycze  40  mai*cas  ab  eodem  monasterio 
redpiendas  addicit 390 

1678.  Nioolaus  snbcamerarius  Ealisiens.  1372  Dec  19,  in  lancowo;  Nicolao 
dicte  Premunt  molendinnm  in  villa  Gôra  contra  petitionem  Kunradi  vi- 
trici  ipsius  adiudicat 391 

1679.  Otto  capitaneus  Polonie  universal.  1372  s.  d.,  in  Poznania;  protestatur, 
Pribislanm  ha:^em  de  Gry^yna  hereditatem  Wlawie  monasterio  de  Lu- 
bin, quodam  tamen  modo  resignavisse 392 

1680.  lessac  Cegil  proconsul  etc.  consules  etc.  scabini  Coninensis  civitatis 
13*3  Febr.  3,  in  Konin  ;  protestantur,  Halussam,  relictam  quondam  Wil- 
helmi  advocati  de  Konin,  macellum  camium  in  dvitate  praedicta  mo- 
nasterio Lsyi  vendidisse 392 

1S81.  lessac  Cegil  proconsul  etc.  consules  ete.  scabini  civitatis  Koninensis 
1373  Febr.  3,  in  Konin;  protestantur,  Hermannum  dictum  Kolbeig, 
ipsorum  concivem,  macellum  in  civitate  praedicta  situm  monasterio  L%d 
contulisse 393 

1682.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopus  1373  Febr.  5,  in  Qued- 
szowo;  census  de  molendinis  in  oppido  Kwieciszewo,  quos  pro  susten- 
tatione  altaris  in  ecclesia  cathedrali  Gneznensi  in  honorem  s.  Nicolai 
erecti  deputaverat,  cum  decimis  mensae  suae  de  villis  Roztrçbowo  et 

Niedéwiady  commutât 394 

1083.  Nicolaus  prepositus  ecclesie  Gneznens.  1373  Apr.  19,  in  Squimevicze; 
larando  canonico  Gneznensi  modo  praebendae  villam  eiusdem  Capituli 
dictam  Wojcin  confort,  cui  lohannes  cancellarius  ecclesiae  Cracoviensis 
antea  renuntiaverat 395 

1684.  Gregorius  Pp.  XI  1373  Mart.  15,  Avinione;  iudicibus  mandat,  ut  ex- 
cessus  in  civitate  et  dioecesi  Poznaniensi  contra  ecclesias  et  personas 
ecclesiasticas  perpétrâtes  reprimant 395 

1685.  Fr.  lacobus  prepositus  et  conventus  Tremesens.  1373  lun.*  4,  s.  1.; 
Meczslao  scolteto  de  Oéwieka  antiquum  privilegium,  in  quo  iura  eius 
continebantur,  rénovant 398 

1686.  lohannes  episcopus  Poznaniens.  1373  lui.  1,  Poznanie;  Mrokothae  prae- 
posito  ecclesiae  s.  Spiritus  in  Poznaû  concedit,  ut  partem  agri  arenosam 
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civitati  praedictae  adiacéntem,  Martino  civi  Poznaniensi  ad  plantandum 
vineam  certa  pactione  exponere  possit 899 

1687.  Divisius  venator  Syradiens.  etc.  1373  lui.  21,  in  Opatow;  una  cum  fide- 
iussore  suo  spondet,  se  omnia  damna,  quae  villis  ecclesiae  Oneznensis 
occasione  iuris  officii  sui,  szronowe  vocati  intulerat,  resartumm  .    .    .    400 

1688.  Petrus  Stephani  archidiaconos  de  Sabucz  etc.  apostolice  Sedis  nuncius 
1373  lui.  26,  Gracovie;  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem  de  70 
marcis  grossorum  Pragensium  quitat,  quas  pro  décima  dedmae  prindpa- 

lis  a  Oregorio  Pp.  XI  impositae  receperat 401 

1689.  Lodowicus  rex  Hungarie  Polonie  etc.  1373  Oct  3,  Gassovie  ;  civibus  de 
Poznaû  spondet,  pro  eo,  quod  carente  se  proie  masculina,  in  sucoessio- 
nem  unius  de  filiabus  suis  in  regimen  coronae  Poloniae  cons^iserint, 

se  omnia  iura  et  privilégia  dvitatis  ipsorum  conservaturom     ....    402 

1690.  Elizabeth  senior  Ungarie  et  Polonie  r^gina  1373  Oct.  3,  Gassovie;  d-   - 
ves  de  Kalisz  a  solntione  medii  thelonei  in  Konin  et  Ostrzeszôw  libérât.    403 

1691.  Preczlaus  episcopus  Wratislaviens.  1373  Dec.  11,  Othmucbow;  bullam, 
quam  ediderat:  Gregorius  Pp.  XI  1373  Mart  15,  Avinione,  cuiusque 
vigore  index  ac  executor  ad  reprimendas  violentias  in  diœcesi  Pozna- 
niensi commissas  existit  constitutus,  publicat;  onmibns  vero  abbatibus, 
universoque  clero  dioecesis  praedictae  mandat,  ut  contra  omnes  huius- 
modi  patratores  iuxta  summas  praedictae  bullae  procédant 404 

1692.  Perçgrinus  index  Siradiens.  1374  lan.  4,  in  Sadek;  ecclesiae  Gneznensi 
possessionem  hereditatis  Boleszyn  contra  petitionem  heredum  de  Obrzg- 

bin  et  de  Slom6w  adiudicat 407 

1693.  Gregorius  Pp.  XI  1374  lan.  13,  Avinione;  archiepiscopo  (rneznensi 
mandat,  ut  contra  quemdam  presbyterum  nonnulios  errores  spargentem, 
secundum  canones  procédât     .    .' 408 

1694.  Przeczslaus  iudex  Poznaniens.  1374  lan.  23,  Poznanie;  monasterio  de 
Lubin  possessionem  mediae  advocatiae  oppidi  Krzywin  contra  petitio- 
nem Pétri  civis  de  ârem  et  fratrum  eius  adiudicat 409 

1695.  Przeczslaus  iudex  Poznaniens.  1374  lan.  24,  poznanie;  monasterio  de 
Lubin  possessionem  hereditatis  Rakéwko  contra  petitionem  Godzwini  et 
matris  eius  adiudicat 409 

1696.  Semovitus  dux  Gimensis  et  Ravensis  1374  lan.  25,  in  Wisszegrod;  pro 
Petrassio  vexillifero  Plocensi  promittit,  eundem  durante  controversia  in- 
ter  ipsum  et  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem,  treugas  pacis  us- 

que  ad  diem  b.  lohannis  Baptistae  servaturum 410 

1697.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1374  Febr.  15,  Loviez; 
Stanislao  episcopo  Plocensi  mandat,  ut  sententiam  excommunicationis 
in  Stephanum  capitaneum  Zemoviti  ducis  Mazovie  eiusque  complices  et 
foutores,  direptores  bonorum  ecclesiae  Gneznensis,  simulque  interdicti  in 
dioecesim  Plocensem  pluresque  eiusdem  ducis  ditiones,  quae  recensen- 

tur,  proférât .    411 

1698.  Bogusiaus  canonicus  Gneznens.  etc.  1374  Febr.  23,  in  Grzegorzow;  ra- 
tam  habet  venditionem  scoltetiae  villae  sui  Gapituli  dictae  Budzistaw, 
quam  lacobus  et  Petrus  scolteti  in  rem  Voislai  nati  Radslai  resignaverunt.    415 
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1699.  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1374  Mart.  7,  in  Grze- 
gorzowo;  ius  patronatus  ecclesiae  in  Z^koszyn  conventui  de  Trzemeszno 
contra  petitionem  Stephani  heredis  eiosdem  villae  adiudicat    .    .    .    .    416 

1700.  Semovitus  Troydeni  dux  Mazovie  1374  Mart.  8,  in  Ploczk;  ecclesiae 
Oneznensi  pro  damnis,  bonis  eiusdem  ecclesiae  in  districtu  de  £owicz 
sitis  per  quosdam  subditos  suos  illatis,  villas  Swierzysz,  Niediwiada  et 
Weimo  confert 416 

1701.  Gregorios  Pp.  XI  1374  Apr.  28,  apud  Villamnovam  ;  lohannem  eccle- 
siae Gneznensi  in  archiepiscopum  praeficit  et  de  more  commendat  .    .    418 

1702.  Gregorins  Pp.  XI  1374  Apr.  28,  apud  Villamnovam;  lohannem  electom 
Gneznensem  Ludovico  r^  Poloniae  et  Hnngariae  commendat.    ...    419 

1703.  Gregorius  Pp.  XI  1374  Mai.  16,  Galloni;  laroslao  episcopo,  olim  ar- 
chiepiscopo  Gneznensi,  e  mensa  archiepiscopali  quorundam  bonorum 
usosfrnctam  ad  vitam  concedit 419 

1704.  Gregorius  Pp.  XI  1374  lui.  5,  apud  Orgonnm  ;  ofBciali  Gneznensi  man- 
dat, ut  lohanni  de  Tilqg  canonico  Plocensi  canonicatum  et  praebendam 

in  ecdesia  Gneznensi  conferri  curet 420 

1 705.  lobannes  canonicus  Plocens.  et  yicecancellarius  etc.  1374  lui.  25,  in  Ca- 
stro Loviez;  profitetur,  se  villas  Gardna,  Dobieszewo  et  D^browa  tan- 

tum  ad  tempus  vitae  suae  nomine  Gneznens.  ecclesiae  tenere ....    421 

1706.  Benedictus  officialis  Gneznens.  1374  Aug.  3,  in  domo  sue  habitadonis  ; 
privilegium,  quod  dedenit  monasterio  de  Trzemeszno:  Premisl  secundus 
dux  Polonie  1292  Cet.  21,  in  Tremesna,  in  quo  etiam  continetur  pri- 
vilegium, quod  dederat  eidem  monasterio:  Premisl  dux  Polonie  1251 
Apr.  25,  in  Poznan,  per  notarium  publicum  transsumi  iubet  ....    422 

1707.  Consules  iurati  etc.  civitatis  Kalis  1374  Aug.  21,  s.  1.;  Ludovico  régi 
Hungariae,  matri  ipsius  Elizabeth  reginae  et  eisdem  hereditarie  succes- 
suris  homagium  faciunt 423 

1708.  Consules  iurati  etc.  civitatum  de  Staviszino  et  de  Eonyn  1374  Aug.  21, 
Kalis  ;  Ludovico  régi  Hungariae,  matri  ipsius  Elizabeth  reginae  et  eisdem 
hereditarie  successuris  homagium  praestant 424 

1709.  Lodovicus  Hungarie  Polonie  etc.  rex  1374  Sept.  17,  Cassovie;  nobili- 
bus  regni  Poloniae,  qui  non  extante  proie  masculina  filias  suas  in  he- 
redes  regni  acceptaverunt,  amplissima  privilégia  largitur 425 

1710.  lohannes  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1374  Nov.  8,  Zneyne; 
rectoribus  quarundam  ecclesiarum  in  districtu  Naklensi  sitarum  mandat, 
ut  ad  requisitionem  abbatis  de  Byszewo  incolas  certarum  villarum  eius- 
dem districtus,  census  décimales  solvere  récusantes  excommunicent  .    .    428 

1711.  Divissius  venator  Siradiens.  et  Clemens  castellanus  Kazimiriens.  1374 
Dec.  14,  Lancicie;  pro  fratribus  suis,  filiis  quondam  Divissii  de  Przy- 
wiska  spondent,  ipsos  lohanni  archiepiscopo  Gneznensi  et  hominibus 
eiusdem  nulla  prorsus  danma  illaturos 428 

1712.  Gregorius  Pp.  XI  1375  lan.  31,  Avinione;  Nicolao  Strosberg  nuncio 
apostolico  mandat,  ut  archiepiscopum  Gneznensem,  eiusdem  suffraganeos 
aliosque,  ad  ei  rationem  reddendam  decimarum  collectarum  et  eas  sol- 

vendas  compellat 429 
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1713.  Oregorius  Pp.  XI  1375  lan.  21,  Avinione;  Nicolao  Strosberg  nuntio  apo- 
stolico  mandat,  ut  archiepiscopum  GnezneDsem  et  dus  suffiraganeos  ad 
restituendas  quasdam  pecunias  collectif  compellat 430 

1714.  Gregorius  Pp.  XI  1375  Febr.  3,  Avinione;  Nicolao  Strosberg  apostolico 
nuntio  mandat,  ut  incolas  provinciae  Oneznensis  et  dioecesis  Gulmensis 
ad  solvendum  denarium  b.  Pétri  per  parochos  moneat  eumque  colligi 
&ciat 431 

1715.  Gregorius  Pp.  XI  1375  Febr.  5,  Avinione;  lohanni  archiepiscopo  Gne- 
znensi  mandat,  ut  Nicolao  Strosberg  nuntio  apostolico  in  assequenda 
ecclesiae  Gneznensis  praepositura  etc.  faveat 432 

1716.  lohannes  s.  Gneznens.  eodesie  archiepiscopus  1375  Febr.  13,  Gnezne; 
potestatem  praepositi  Gneznens.  voluntarie  distribuendi  praebendas  inter 
canonicos  ecclesiae  praedictae  définit,  eandem  secundum  aequitatis  mo- 
dum  ordinat,  statutum  quoque  laroslai  archiepiscopi:  de  offido  divino 

a  pradatis,  canonicis  et  vicariis  ezercendo:  mutât 433 

1717.  lohannes  archiepiscopus  Gneznens.  1375  Apr.  20,  Gnezne;  duos  articu- 
les statuti  mutât,  qui  anno  eodem  de  missis  a  pradatis  et  canonicis  in 
ecclesia  maiori  cdebrandis,  et  de  generalibus  Gapitulis  bis  in  anno  oe- 
lebrandis  fuerant  editi 435 

1718.  Gregorius  Pp.  XI 1375  MaL  7,  Avinione;  Nicokum  ecdedae  Poznaniend 

in  episcopum  praefidt  et  de  more  commendat 436 

1719.  Sandzivogius  capitaneus  Polonie  Maioris  1375  IfaL  It,  in  Szubino;  con- 
firmât donationem  villae  Wyskidno,  ab  abbate  monasterii  de  Byszewo, 
priori  et  conventui  dusdem  monasterii  factam 437 

1720.  Fr.  Sobeslaus  abbas  monasterii  Lubynens.  1375  lun.  6,  in  Lubyn;  Ni- 
colao sculteto  de  Krzywin  novam  litteram  super  sculteda  dusdem  dvi- 
tatis  largitur 438 

1721.  lohannes  Eokoszka  viceiudex  Eoninens.  et  Thomislans  Pomoczno  1375 
lun.  23,  in  Konin;  una  cum  aliis  zuppariis  protestatur,  abbatem  de  L%d 
et  lankonem  heredem  de  Grabienice,  ratione  limitum  iudicialiter  con- 
cordavisse 440 

1722.  Thomislaus  index  Ealisiens.  1375  lun.  25,  Gnezne;  monasterio  I^d  pos- 
sessionem  allodii  in  villa  Wr%bczyn  contra  petitionem  Philippi  de  Milo- 
^aw  castellani  de  Krzywin  adiudicat 440 

1723.  Sandivogius  regni  Polonie  capitaneus  1375  lun.  26,  Gnezne;  protestatur, 
lohannem  castellanum  Kalissiensem  ipsum  fiddussoria  cautione  mona- 
sterio l4d  pro  Philippe  de  Miloi^w  castellano  Krzy  winensi  et  dus  pro- 
ximis  ratione  allodii  in  villa  Wr%bczyn  obligavisse 441 

1724.  lohannes  Emitha  capitaneus  Syradiens.  1375  lui.  13,  Syradie;  Ludovico 
rege  et  Elisabeth  regina  seniori  Poloniae  mandantibus,  Nicolao  notarié 
Siradiend  unum  mansum  in  villa  Rusiec  donat 442 

1725.  Nicolaus  de  Ponkow  canonicus  ecclede  Wratislaviens.  1375  Sept  4,  Wra- 
tislavie;  ut  index  in  causa  laroslai  quondam  Gneznens.  archiepiscopi 
contra  praelatos,  canonicos  ac  vicarios  ecclesiae  Gracoviensis  ab  lohanne 
abbate  monasterii  s.  Mariae  in  Arena,  indice  a  Sede  apostolica  in  causa 
eadem  deputato,  subddegatus,  canonicos  et  vicarios  praedictos  ad  resti- 
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totkmtm  oblatiooom  a  Ludovioo  rage  oocasione  ooronatioiiis  in  ecdesia 

,   _        Onooriensi  ftctamni  oondeouiat 443 

ins,  Albertos  hères  de  BoBzeyewicze  1376  Moi.  26,  Zneyne;  larando  cano- 
nico  Gnezn^isi,  ad  solvendam  debitam  Cristini  castellani  Zb|szimieiisi8 

sese  obligat 447 

^Ê  ini  Trojanus  prepositos  Poznaniens.  1376  lun.  30,  Poznanie;  scultetiam  m 

K         villâe  Kidn  a  pluribus  scultetis  i^emptam,  lohanni  et  Predvogio  fra-  ^ 

tribus  denno  oertis  conditionibus  vendit 448 

inS.  Nicolaus  episcopos  Poznaniens.  1376  lui.  2,  Poznanie  ;  ordinationem  ra- 
tam  habet,  quam  ratione  cuiusdam  vineae  Ticzco  de  Moglicz  canonicus 

et  Friczco  Sarwochter  civis  Poznaniens.  inter  se  feoerant 449 

/729.  Grogorins  Pp.  XI  1376  Sept  5,  AvinioUe  ;  Bronislao  de  Strzalkowo  car 

nonicatum  in  ecclesia  Gneznensi  confert 450 

1730.  SaaddYOgius  Maioris  Polonie  capitaneus  1376  Sept.  26,  in  Piser;  pro- 
teatatnr,  lohannem  de  Komierowo  una  cum  fratribus  suis  hereditatem 
Naslava  lanka  monasterio  de  Byszewo  vendidisse 450 

1731.  lesko  de  Comyrow  verus  hères  s.  a.  d.  et  1.;  una  cum  fratribus  suis 
hereditatem  Naslava  lanka  monasterio  de  Byszewo  vendit 451 

1732.  Fr.  Sobeslaus  abbas  monasterii  Lubinens.  1376  Oct.  17,  Lubyn;  una 
cum  sao  conventu  scultetiam  in  villa  Targowisko  Mathiae  filio  Martini 
oonfert , 452 

1733.  Pelka  Ade  de  Byssowa  et  Petrassius  de  Thur  heredes  1377  Febr.  19, 
Uneyow;  protestantur,  se  et  progeniem  ipsorum  lanina  ratione  viUarum 
âwierzysz,  Niediwiada  et  Weymo(?)  cum  lohanne  archiepiscopo  Gne- 
znensi et  progenie  eius  Grzymala  concordavisse 453 

i731  Gr^gorius  Pp.  XI  1377  Mart.  17,  Rome  apud  s.  Petrum;  Damiano  Po- 
snaniensi  offîdaii  mandat,  ut  in  causa  monasterii  de  Trzebnica  contra 
fratres  dictos  Olobok  décidât 454 

1735.  Semovithus  Troydeni  dux  tocius  terre  Mazovie  etc.  1377  Mart.  22,  in 
Floczsk  ;  villam  Gzdéw  ecclesiae  parochiali  de  Mszczon6w  restituit  con- 
ceditque,  ut  iure  Theutonicali  locari  valeat 455 

1736.  Sandivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1377  Apr.  25,  Gnezne;  divisionem  villarum  Golina,  Gierlachowo  et  Eo- 
narzewo  roborat,  quam  Derslaus  cum  liberis  sororis  ipsius  uterinae  fe- 
cerat 457 

1737.  Semovithus  dux  terre  Mazovie  etc.  1377  Mai.  5,  in  Wyszegrad;  dona- 
tionem  duorum  mansorum,  areae  et  domus  in  oppido  Mszczonôw, 
a  Prandota  cive  ibidem  in  favorem  ecclesiae  parochialis  factam  confir- 
mât, eosque  omnium  contributionum  ducalium  reddit  immunes     .    .    .    457 

1738.  Domarathus  Polonie  capitaneus  1377  Mai.  8,  Poznanie;  protestatur, 
Dzersconem  de  liOwgcin  tertiam  partem  iuris  collationis  in  ecclesia  pa- 
rochiali villae  Swarzçdz  habere 459 

1739.  Preczslaus  palatinus  Kalisiens.  ceterique  indices  1377  Mai.  27,  Gnezdne; 
coram  Ludovico  rege  protestantur,  villas  Wr^bczynek  et  Adamierz  cum 
molendino  sub  civitate  Pyzdry  sito,  ab  antiquo  ad  monasterium  I^d 
pertinere 459 
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1740.  Thomislaus  iudex  Calissiens.  1377  Mai.  27,  Gnezne;  possessionem  partis 
lacus  oppido  Bnin  adiacentis  laroslao  de  Bta^ejewo  contra  petitionem 
heredum  de  Noskowo  et  de  Kuropatniki  adiudicat 460 

1741.  Guillermus  etc.  presbiter  cardinsdis  1377  lun.  19,  Anagnie;  Nicolao 
episcopo  Poznaniensi  terminum  solvendi  60  florenos  auri  prorogat,  sacro 
collegio  pro  communi  servitio  débites 461 

1742.  Poray  beres  de  Thokarzewo  1377  Aug.  24,  in  Trzemeschna;  heredita- 
tem  suam  Tokarzewo  Czestkoni  et  filio  eius  Clementi  in  ias  Sredense 
locandam  confert 461 

1743.  Ladislaus  dux  Opoliensis  etc.  1377  Qct.  14,  Sanok;  Petro  genero  6ra- 
schconis  villam  Grabownica  iure  pheodali  confert 462 

1744.  Gregorius  Pp.  XI  1377  Nov.  18,  Rome  apud  s.  Petrum;  Nicolao  Stros- 
berg  collectori  in  Polonia  necessarias  facilitâtes  concedit 463 

1745.  Gr^orius  Pp.  XI  1377  Nov.  18,  Rome  apud  s.  Petmm;  Nicolao  Stros- 
berg  collectori  in  Polonia  facultatem  concedit,  ut  omnes,  qui  propter 
décimas  et  alia  non  soluta  excommunicati  sint,  absolvere  possit  .    .    .    464 

1746.  Gr^orius  Pp.  XI  1877  Nov.  30,  Rome  apud  s.  Petrum;  (Sbyluto) 
episcopo  Cuiaviensi  mandat,  ut  cum  Nicolao  de  Pakoéé  et  Agnete  de  Lu- 
tobôrz  super  matrimonio  inito  dispenset -   .    465 

1747.  Nycolaus  sanctimonialium  prepositus  in  Culmine  1377  Dec.  3,  in  Cul- 
mine; ordinat  solutionem  decimae  de  villa  Swinazrevo,  monasterio  de 
Byszewo  debitae 465 

1748.  lafifroszca  qnondam  advocatissa  de  Criwin  1378  lan.  17,  Criwin;  molen- 
dinum  prope  civitatem  Erzywin  situm  monasterio  de  Lnbin  vendit  .    .    467 

1749.  Damianus  cancellarius  et  officialis  Poznaniens.  1378  Febr.  2.*),  Poznanie; 
transsumit  literas,  quas  ediderat  Gregorius  Pp.  XI 1377  Mart.  17,  Rome 
apud  s.  Petrum,  vigoreque  earundem  praeposito  ecclesiae  s.  Nicolai  in 
Kalisz  mandat,  ut  fratres  dictes  Oloboc  pro  iniuriis  monasterio  de  Trze- 
bnica  illatis  coram  se  citet 468 

1750.  Urbanus  Pp.  VI  1378  Mai.  13,  Rome  apud  s.  Petrum;  scolastico  San- 
domiriensi  mandat,  ut  ab  ecclesia  de  St§^ca  illicite  alienata  eidem 
restitui  curet 469 

1751.  Fr.  lacobus  prepositus  et  capitulum  in  Strzemesna  1*^78  lun.  16,  in 
Gansava;  una  cum  capitule  suo  hereditatem  Novum  Szelejewo  iure  de 
âroda  ad  locandum  exponunt,  ac  scoltetiam  ibidem  Martine  kmethoni 

de  Konratowo  vendunt 469 

1752.  Nicolaus  episcopus  Poznaniens.  1378  lui.  1,  Poznanie;  petente  Alberto 
lanusii,  sculteto  de  Zegowo  privilegium  ipsius  super  scultetia  villae  prae- 
dictae  rénovât *71 

1753.  Domerathus  capitaneus  Polonie  1378  Aug.  15,  in  Sroda;  protestatur,  fra- 
tres germanos  heredes  de  Wehia,  Predslao  fratri  ipsorum  germano  modo 
divisionis  mediam  hereditatem  Poshigowo  resignavisse 472 

1754.  Domaratus  Maioris  Polonie  capitaneus  1378  Sept.  19,  in  Klesko;  rati- 
ficat  commutationem  villae  domus  sancti  Sepulchri  Gneznensis,  dictae 
NoÉyczyn,  cum  villa  2ylice,  Nicolai  et  Potrconis  fratrum  heredum  de 
Dzieémiarki  propria 472 
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1755.  Elizabeth  regina  Hungarie  et  Polonie  1378  Nov.  11,  in  Z%z;  civibus 
Poznaniensibus  facultatem,  quam  tempore  Kazimiri  régis  habebant,  de 
DOYO  concedit,  ut  consules  absque  interventu  capitanei  eligere  possint.    473 

1756.  Domaratus  capitaneus  regni  Polonie  1378  Dec.  18,  in  Meczichod;  pro- 
testatur,  Nicolaum  castellanum  de  Starygrôd  hereditatem  Rokitno  cum 
hereditatibus  Muchocin  et  Radgoszcz  monasterii  de  Zemsko  propriis  com- 
mutavisse 473 

1757.  Nicolaus  de  Cremona  decretorum  doctor  etc.  1378  Dec.  20,  Rome;  ut 
index  in  causa  Nicolai  Strosberg,  pro  eo  ad  Sedem  apostolicam  contra 
lohannem  Gneznensem  archiepiscopum  appellantis,  quod  ab  eodem  a  prae- 
positura  Gneznensi  fuerit  contra  concessionem  apostolicam  amotus,  a  Sede 
eadem  constitutus,  universo  clero  dioecesis  Gneznensis  mandat,  ut  sibi 
omnes  literas  et  privil^ia  ipsam  causam  concernentia  ad  Romanam  eu- 
riam  transmittant 474 

1758.  Domaratus  capitaneus  Polonie  Maioris  1379  lan.  20,  in  Pobedise;  con- 
sulibus  de  Gdansk  scribit  petitque,  ut  lohannem  Kukel,  qui  cum  una 
tunna  mollis  falsificati  in  foro  ipsorum  fuerat  inventus,  quoniam  huius 

rei  culpam  non  baberet,  liberum  dimittant 478 

1759.  Byla  advocatus  Gnezdnens.  1379  Febr.  23,  Gnezdne  ;  macellum  in  civi- 

tate  Gneznensi  lohanni  de  Kozlowo  obligat 479 

17tK).  Mathias  de  Bochna  proconsul  et  consules  Kalisiens.  1379  Mart.  10, 
s.  L;  démenti  archidiacono  Ealissiensi  redditus  annuos  sex  marcarum, 
pro  fundando  altari  in  ecclesia  beatae  Mariae  virginis  in  Kalisz  vendunt.    479 

1761.  lohannes  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1379  Mart.  31,  in  Grze- 
gorzow  ;  Mathiae  advocato  de  Grzegorzewo  insulam  Osiek  donat  facul- 
tatemque  concedit,  ut  in  oppido  adiacenti  molendinum  construere  possit.    480 

1762.  lohannes  abbas  monasterii  Welen  1379  lun.  4,  s.  1.;  emptionem  scul- 
tetiae  villae  Wijewo  Nekoni  quondam  Sulkonis  confirmât 481 

1763.  Maczko  hères  de  Lubosz  1379  lun.  29,  Poznanie;  debitum  suum  ludaeae 
Benaszowa  se  soluturum  promittit 482 

1764.  loseph  de  Grodzysko  1379  lui.  14,  Grodzisko;  lohanni  Yindemuler  ter- 
tiam  partem  utilitatum  de  molendino  super  rivulum  Zapolna  ab  eodem 
constructo  largitur 482 

1705.  Lodvicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1379  Aug.  21,  Cassovie;  controver- 
sias  sopit,  quae  inter  Zemovitum  ducem  Mazoviae  et  lohannem  archie- 
piscopum Gneznens.  ratione  districtus  de  Lowicz  fuerant  exortae.    .    .    483 

176r>.  Elizabeth  r^na  Ungarie  Polonie  etc.  senior  1379  Sept.  7,  Cracovie; 
controversias  inter  Zemovitum  ducem  Mazoviae  et  lohannem  archiepi- 
scopum Gneznens.  ratione  districtus  de  Lowicz  exortas  dirimit    .    .    .    484 

1767.  Domaratus  capitaneus  Polonie  1379  Sept.  15,  inPoznania;  protestatur, 
Nicolaum  et  Hinkonem  Michelsdorf,  fratres  germanos,  divisionem  villae 
Gola  inter  se  fecisse 485 

1768.  lohannes  archidiaconus  Crussviciens.  et  ceteri  fratres  heredes  de  Trabg 
1379  Nov.  3,  Gnezne;  villam  Wszedzin,  quam  lohannes  praedictus  ab 
abbate  et  monasterio  de  Mogilno  ad  tempus  vitae  tenet,  post  mortem 
ipsius  monasterio  eidem  se  restituturos  spondent 485 
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1769.  lobannes  s.  ODezdnens.  ecclesie  archiepiscopus  1379  Dec  19,  in  Croli- 
cowo;  ratam  habet  fundationem  altaris  in  ecclesia  s.  Mariae  in  Kalisz, 

a  proconsole  et  consulibus  eiosdem  civitatis  factam 486 

1770.  Pelka  index  et  Prandotha  subiudex  terre  Sandomiriens.  1380  lan.  27, 
in  Opatow;  protestantur,  Dominicum  beredem  de  Worowioe  particulam 
hereditatis  ipsius  in  oppido  JeKéw  monasterio  de  Trzenieszno  vendidisse.      488 

1771.  Urbanus  Pp.  VI  1380  Apr.  6,  Rome  apud  s.  Petnun;  conservatbribus 
monasterii  de  Mogilno  mandat,  ut  idem  a  violentiis  tam  personarum  ec- 
clesiasticarum  quam  laicorum  tueantur 488 

1772.  Consules  civitatis  Poznanie  1380  lun.  12,  b.  1.  ;  protestantur,  Petrum  et 
lacobum  filios  Nicolai  Kristani,  macellum  ipsorum  in  foro  civitatis  si- 

tum  Pecbnoni  proconsuli  de  Poznaû  obligavisse 490 

1773.  Tbomas  beres  de  Cesle  1380  lun.  30,  Poznanie;  cum  Nicolao  Strosbeig 
praeposito  Gneznensi,  ratione  fossati  fodiendi  a  lacu  de  Cieéle  usque  ad 
stagnum  situm  ante  molendinum  in  villa  Lisôwki  componit     ....    491 

1774.  Nicolaus  episcopus  Poznaniens.  1380  lui.  14,  Poznanie;  ratam  babet 
fundationem  altaris  b.  Bartbolomaei  et  s.  Georgii  in  ecclesia  maiori  Po- 
snaniensi  a  Damiano  cancellario  et  Andréa  de  Siemicze  canonicis  Po- 
snaniensibus  erecti  et  dotati 492 

1775.  lobannes  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopus  1380  lui.  15,  in  Queczes- 
sewo;  decemit,  ut  rectoribus  ecclesiae  parocbialis  in  oppido  Kwieciszewo, 
de  agris  advocatiae  ibidem  non  décima  campestris,  sed  missales  anno- 

nae  solvantur 493 

1776.  lassek  hères  de  Wola  etc.  1380  Aug.  14,  in  Wola;  villam  Swinarzewo 
monasterio  de  £ekno  donat 494 

1777.  lassek  beres  de  Wala  (sic)  tbezaurarius  Ealisiens.  1380  Aug.  14,  in 
Wala;  bereditatem  Swynarzew  monasterio  de  l:(ekno  résignât ....    495 

1778.  Brudir  Winricb  von  Kniprode  Homeistir  Dutscbes  Ordins  1380  Aug.  19, 
Swecze;  bezeugt,  dass  Sçdziwoj  Hauptmann  von  Krakéw  dem  Orden  das 

Gut  Grunau  und  den  Wald  Babick  verpfandet  babe 496 

1779.  Quidam  milites  alienigeni  s.  a.  d.  et  1.;  spondent,  se  pecuniam  pro  re- 
demptione  de  captivitate  Bartkonis  de  Wezenboig  a  Winrico  magistro 
generali  Ordinis  Theutonicorum  mutuatam,  eidem  restituturos .    .    .    .    497 

1780.  Sandzivogius  capitaneus  Cracoviens.  et  Naklens.  terrarum  1380  Aug.  26, 
in  villa  Wola  ;  protestatur,  lohannem  dictum  Istebka  et  Mscigneum,  de 
Pentkéw  beredes,  bereditatem  ipsorum  Swinarzewo  monasterio  de  £ekno 
donavisse 498 

1781.  Nicolaus  episcopus  Poznaniens.  1380  Oct.  12,  in  Wyszkytbky;  Zemovito 
duce  Mazoviae  et  Martino  eiusdem  vicecancellario  et  ecclesiae  in  Mszczo- 
néw  rectore  petentibus,  décimas  de  villis  ad  parocbiam  ecclesiae  prae- 
dictae  pertinentibus  et  de  aliis  pluribus  eidem  addidt 499 

1782.  Nicolaus  episcopus  Poznaniens.  1380  Dec.  1,  in  monasterio  in  Obra; 
ecclesiam  parocbialem  in  villa  Siedlec  fundat 500 

1783.  Nicolaus  episcopus  Poznaniens.  1380  Dec  1,  in  Obra  monasterio;  do- 
tationem  ecclesiae  parocbialis  in  villa  Procby  confirmât,  quam  Sambo- 

rius  et  fratres  ipsius  decimis  et  aliis  proveutibus  locupletant  ....    501 
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17M.  Stephanas  de  lassenecz  capitaneus  Mazovie  gênerai.  1381  lan.  16,  in  la- 
mno;  protestatur,  Mathiam  Falislai  de  Shibice  Nicolao  episcopo  Po- 
znaniensi  advocatiam  villae  Jamno  compositione  quadam  facta  restituisse.    502 

1785.  Semovitns  dux  todos  Mazovie  1381  lan.  21,  in  Ploczko;  advocatiam 
villae  Jamno,  a  Mathia  Falislai  de  Shibice  ecclesiae  Poznaniensi  vigore 
soi  decreti  restitutam,  ecclesiae  eidem  incorporât 503 

1786.  lohannes  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopus  1381  Mart.  1,  in  Loviez; 
ratam  habet  venditionem  advocatiae  oppidi  £owicz,  qnam  Nicolaos  Be- 
nonis  Nicolao  Hynczae  Gerasii  resignaverat 504 

1787.  lobannes  arcbiepiscopus  Gneznens.  1381  Mai.  4,  in  Uneow;  Capitulo  ec- 
clesiae de  Wrodaw  petente,  quendam  articulum  Statuti  provincialis, 

a  Fnlcone  et  lacobo  antecessoribus  suis  quondam  editi  transsumi  fadt.    505 

1788.  Sanovitus  dux  Mazovie  etc.  1381  lun.  2,  Ploczko;  ratam  habet  dona- 
tionem  duorum  mansorum  Uberorum,  ab  Andréa  succamerario  Plocensi 

in  favorem  lobannis  Ruteni  ipsius  servitoris  foctam 507 

1789.  Fr.  lacobus  prepositus  et  conventus  Tremesens.  1381  lun.  24,  in  Tre- 
mesna;  scultetiam  hereditatis  Miaty  in  ius  Sredense  locandae  Petro  di- 
cte Mlinld  vendunt 508 

1790.  Lodovicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1381  lui.  6,  Poznanie;  ratum  habet 
privilegium,  quod  monasterio  Parady2  dederat:  Premisl  dux  Polonie 
1276  s.  d.,  in  Poznania 509 

1791.  Lodovicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1381  lui.  6,  Poznanie;  rata  habet 
privilégia,  quae  monasterio  Parady2  dederant:  Bolezlaus  dux  Polonie 
1245  s.  d.,  in  Poznan,  et  Premisl  dux  Polonie  1257  s.  d.,  in  Moder,  et 
insuper  concedit,  ut  in  allodiis  dicti  monasterii  incolae  locari  possint.    510 

1792.  Ludovicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1381  lui.  8,  in  Poznan;  ratam  ha- 
bet donationem  villae  Psarskie  ab  losepho  herede  de  Grodzisk  in  &vo- 
rem  Zemczae  de  Langmeil  &ctam,  privilegium  quoque  confirmât,  quod 
Borkoni  super  villa  eadem  dederat:  Premisl  secundus  dux  Polonie  1279 

lui.  6,  in  Poznania 511 

1793.  Lodovicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1381  lui.  14,  in  Kalis;  decemit, 
ut  Mussco  ludaeus  Poznaniens.  hereditatem  Srocko  Wielkie  ipsi  a  Przy- 
bislao  herede  de  Ptaszkowo  in  débite  80  marcarum  obligatam,  de  qua 
se  tamen  Domarathus  ut  capitaneus  Poloniae  intromiserat,  tamdiu  te- 
nere  debeat,  donec  ipsi  dictum  debitum  fuerit  persolutum 512 

1794.  Fr.  lacobus  prepositus  Tremesnens.  1381  Sept.  16,  in  Tremeszna;  pri- 
vil^um,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno:  Mesco  dux  Polonie 
1145  Apr.  28,  in  Gnezden,  in  formam  publicam  redigi  iubet  ....    513 

1795.  Lodovicus  rex  Ungarie  Polonie  etc.  1381  Nov.  30,  Cracovie;  homines 
ecclesiarum  dioecesis  Poznaniensis  ab  omnibus  exactionibus,  servitiis  ce- 
terisque  praestationibus  libérât,  et  loco  eorundem  solutionem  annualem 
de  quolibet  manso  possesso,  et  charitativi  subsidii  in  certis  casibus  im- 
ponit 514 

1796.  Fr.  Everardus  abbas  in  Lekna  1381  Dec.  22,  in  cenobio  Leknensi;  una 

cum  convaitu  suo  ecclesiam  parochialem  in  oppido  Wqgrowiec  dotât.    515 

1797.  Semovitus  dux  tocius  terre  Mazovie  etc.  1381  Dec  24,  in  Sochaczowo; 
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eoclesiae  parochiali  in  Mszczonôw,  pro  quibusdam  agris  villas  Zator  sibi 
ab  eadem  ecclesia  concessis,  areas  circa  eandem  ecclesiam  et  quaedam 
privilégia  largitur 516 

1798.  LadislauSv  dux  Opoliensis  etc.  1382  Mart.  26,  luveni  Wladislavie;  prote- 
statur,  Besdzatkonem  de  Kohida  villam  Szrubsk  larando  canonico  Gne- 
znensi  certa  conditione  bbligavisse 518 

1799.  Nicolaus  Strosbeig  prepositus  Gneznens.  etc.  1382  Apr.  14,  in  dvitate 
Wratislaviensi  ;  pro  sunmia  5600  florenorum  Ungaricalium,  camerae  apo- 
stolicae  ratione  collectoriae  iurium  eiusdem  camerae  débita,  se  omnia 
bénéficia  sua  sub  poena  perpetui  carceris  expositurum  obUgat     .    .    .    519 

1800.  Urbanus  Pp.  VI  (1382)  lun.  9,  Borne;  Bodzantam  praepositum  ecclesiae 
s.  Floriani  Cracoviae,  archiepisoopum  Gneznensem  constituit  deroque 
eiusdem  dioecesis  commendat 523 

1801.  Heinrich  Hertzogk  in  Schlesien  Herre  zum  Sagan  und  zu  Crossen  1382 
Aug.  20,  zu  Schwibussem;  bezeugt,  dass  die  Gebrueder  Smolki  Erbherm 
zu  Koppen,  und  deren  Vettem,  sich  mit  dem  Kloster  Parady2  wq;en 
dem  Gute  Wyszanéw  verglichen  hatten 524 

1802.  Sigmund  Mai^grafe  tzu  Brandenburg  etc.  1382  Aug.  31,  tzu  Brysk; 
best&tigt  dem  Amdt  und  Ulrich  y.  d.  Ost,  Herren  zu  Drzeû,  aile  Briefe, 
die  sie  von  den  Kônigen  von  Polen  und  den  Markgrafi^  von  Branden- 
burg erhalten  haben 525 

1803.  Sigismundus  marchio  Brandenburgens.  n.  n.  dominus  regni  Polonie  1382 
Oct.  2,  in  Tr^meschnow;  villam  2^i;odoe,  quam  monasterium  de  Trze- 
mesznio  vendiderat,  iujre  spirituali  privât  ;  villam  vero  Jakubowo,  ab  eo- 
dem  monasterio  emptam  eodem  munit  iure,  conceditque,  ut  in  oppido 
Trzemefizno  forum  institui  posait 526 

1804.  Primores  totaque  communitas  Maioris  Polonie  1382  Nov.  27,  in  Ra- 
domsko  ;  primoribus  et  communitatibus  Minoris  Poloniae,  de  Sieradz  et 
£^yca  spondent,  se  fidelitatem  huic  filiae  b.  m.  Ludovid  régis  serva- 
turos,  quae  eis  pro  herede  légitime  in  regao  Poloniae  data  fuerit;  pro- 
mittuntque,  se  a  iuribus  occasione  successionis  in  r^^um    Poloniae 

a  rege  praedicto  concessis  nunquam  destituros 527 

1805.  Nicolaus  abbas  Lubinens.  monasterii  1382  Dec.  10,  in  monasterio  Lubi- 
nensi;  dvibus  de  Erzywin  una  cum  suo  capitule  quosdam  hortos  oppido 
praedicto  adiaoentes  concedit 529 

1806.  Dirske  Uschczant  Peczko  lacbnik  und  Sanzywoy  Gtebrudir  SmoUdn  gê- 
nant 1382  0.  T.  u.  0.  ;  bekennen,  dass  sie  mit  ïbiea  Vettem  dem  Klo- 
ster Parady2  gegenûber  allen  Ansprttchen  auf  das  Gut  Wyszanéw  ent- 

sagt  h&tten 530 

1807.  Primores  et  terrigene  Maioris  Polonie  1383  lan.  18,  in  Pisdri;  Mariae 
filiae  b.  m.  Ludvid  régis  Poloniae  fidelitatem  spondent,  dvitatique  Po- 
znaû  promittunt,  se  apud  eam  suis  oorporibus  et  rébus  perstituros  .    .    531 

1808.  Domaratus  castellanus  Poznaniens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai, 
1308  (sic)  lun.  29,  in  Wronki;  protestatur,  Mikossium  hereditatem 
ipsius  Po2arowo  consorti  suae  Katharinae  contra  dusdem  dotalidum  r&- 
signavisse 532 
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1809.  Stephanus  episcopus  Gbelneensis  (sic)  1383  Itm.  30,  Poznanie;  prote- 
statur,  lacobmn  scultetiam  de  Shipia  Petro  dicto  Czarni  de  Szewce 
veDdidisse 533 

1810.  Troyanos  prepositus  ecclesie  Poznaniens.  s.  a.  d.  et  1.;  Nicolao  filio 
quondam  Nicolai  de  Kidn  petente,  privilegium  super  advoeatia  de  Ostrô- 

wek  rénovât 534 

1811.  Troyanus  prepositus  etc.  totumque  Capitulum  ecclesie  Poznaniens.  1383 
lui.  1,  in  sacristia  ecclesie  kathedral.  Poznaniens.;  protestatur,  b.  m. 
lohannem  episcopum  Poznaniensem  ecclesias  parochiales  in  Bane  et 
Ostrowieczno  cum  ecclesia  oppidi  Dolsk  recenter  fundati  univisse    .    .    535 

1812.  Cornes  Andréas  beres  de  Ryszewo  1383  Sept.  27,  in  Ryschewo;  beredi- 
tatem  suam  Ryszewko  in  lus  de  Sroda  locandam  exponit,  ac  scoltetiam 
eiusdem  Falconi  vendit 536 

1813.  lobannes  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1383  Oct.  7,  Poznanie;  una 
cum  Capitulo  de  distribuendis  praebendis  inter  canonicos  ecclesiae  suae 
statuit.    (Cnfr.  Nr.  1716) 537 

1814.  Bodzantba  s.  Gneznensis  ecclesie  arcbiepiscopus  1383  Oct  24,  Gnezne; 
lobanni  de  Cbarznica  arcbidiacono  Gneznensi  concedit,  ut  in  ecclesia 
maiori  altare  in  bonorem  b.  lobannis  evangelistae  et  s.  Mariae  Magda- 
lenae  erigere  et  fundare  possit 539 

1815.  lobannes  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1383  Nov.  12,  Poznanie;  Bart- 
koni  Gzeszmir  civi  Poznaniens!  concedit,  ut  in  ecclesia  maiori  altare  in 
bonorem  s.  Crucis  et  b.  b.  Pétri  et  Andreae  apostolorum  erigere  et  fun- 
dare possit,  idemque  indulgentiis  dotât 540 

1816.  Yincencius  comes  de  Nalke  etc.  1384  Febr.  23,  ...  Kurtz;  una  cum 
filiis  suis  impetitioni,  contra  monasterium  Parady2  ratione  bereditatis 
Pieski  et  quarundam  pecuniarum  babita  renuntiat 542 

1817.  Domaratbus  castellanus  Poznaniens.  etc.  1384  Febr.  25,  in  Medzeritz; 
protestatur,  controversiam  inter  monasterium  Parady2  et  Vincentium  be- 
redem  de  Cbyciny  ratione  quarundam  impetitionum  exortam,  amicabili 
compositione  esse  sopitam 542 

1818.  lacobus  prepositus  una  cum  suo  coUegio  etc.  1384  Febr.  28,  in  Strze- 
mesna;  rénovant  privilegium,  quod  a.  1378  lun.  16,  in  Strzemesna,  Mar- 
tine super  locatione  bereditatis  Nowe  Szelejewo  in  ius  de  âroda  dede- 
rant,  iuraque  in  eodem  contenta  in  strenuum  virum  Grzimoltonem,  scul- 
tetiae  ibidem  modemum  emptorem  transfundunt 543 

1819.  Urbanus  Pp.  VI  1384  Mart.  8,  Neapoli  ;  mandat  officiali  Wratislaviensi, 
ut  bona  mensae  arcbiepiscopalis  a  Bodzanta  archiepiscopo  Gneznensi  et 
praedecessoribus  ipsius  clericis  vel  laicis  ad  tempus  vel  perpétue  con- 
cessa,  eidem  mensae  restituât 544 

1820.  Bodzantba  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopus  1384  Apr.  24,  Znene; 
litteras,  quas  dederat:  laroslaus  s.  Gneznens.  ecclesie  arcbiepiscopus 
1358  lui.  30,  Gnezne,  et  idem  arcbiepiscopus  1358  lui.  30,  Gnezne, 
transsumi  &cit,  censusque  de  molendinis  in  Kwieciszewo,  pro  sustenta- 
tione  altarium  b.  Mariae  v.  et  b.  Martini  in  ecclesia  catbedrali  Gne- 
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znensi  erectorum  assignâtes,  cum  decimis  mensae  suae  de  villis  Wapno 

et  Stoi^ja  commutât 545 

1821.  Urbanus  Pp.  VI  1384  lun.  3,  Neapoli;  Bodzantae  Gneznensi  archiepi- 
scopo  Dobrogostium  decanmn  Gracoviensem,  a  se  in  episcopom  Pozna- 
niensem  promotum  commendat 546 

1822.  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1384  lui.  9,  Znene;  in 
ecclesia  cathedrali  Gneznensi  altare  in  honorem  s.  Nicolai  erigit  et  fundat.    547 

1823.  Unoldus  et  Peregrinus  fratres  uterini  de  Treplin  dicti  1384  Nov.  14, 

in  civitate  Gora;  bona  sua  Schoenborn  monasterio  Parady2  conférant.    549 

1824.  Fr.  Stephanus  abbas  monast.  Laci  s.  Marie  1384  Nov.  14,  in  civitate 
Gora;  protestatur,  se  una  cum  consulibus  civitatis  Géra  unionem  inter 
monasterium  Parady2  et  Unoldum  et  Per^rinum  fratres,  dictes  de  Tre- 
plin, ratione  bonoram  Schoenborn  fecisse 550 

1825.  Dobeslaus  castellanus  Cracoviens.  et  ceteri  indices  1384  Dec.  12,  in  ca- 
stre Cracoviensi;  Hedvigim  r^inam  Poloniae  Bodzantam  archiepisco- 
pum  Gneznensem  calumniarum  eidem  impositaram  innocentem  declara- 
visse  protestantur,  insuperque  archiepiscopum  praedictum  de  utroque 
parente  nobilem  esse  proclamant 551 

1826.  Sàndivogius  palatinus  Kalisiens.  et  ceteri  fideiussores  1384  Dec.  12,  in 
Castro  Cracoviensi;  Bodzantae  Gneznensi  archiepiscopo  spondent,  Wen- 
ceslaum  de  Ruszkéw  castrum  Opatôw  cum  pertinentiis  eidem  restituturum.    552 

1827.  Bodzanta  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  lan.  9  (?),  in  Lo- 
wicz  ;  ecclesiam  parochialem  a  Bronislao  archidiacono  Gneznensi  in  Nie- 
stronno  fùndatam,  decimis  de  tribus  villis  mensae  suae  dotât ....    553 

1828.  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  Apr.  6,  in  Bysso- 
via;  recteribus  quarundam  ecclesiarum  mandat,  ut  incolas  certarum  vil- 
larum  districtus  Naklensis,  census  décimales  monasterio  de  Byszewo 
solvere  récusantes,  ad  requisitionem  abbatis  monasterii  praedicti  quovis 
tempore  excommunicent 555 

1829.  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  Âpr.  7,  in  Gne- 
zna;  expositionem  mericae  kmethonibus  de  Orzel  a  praedecessoribus  suis 

sub  annuo  censu  factam  confirmât 556 

1830.  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  Mai.  18,  in  Trze- 
meszno;  fidelibus  in  ecclesia  monasterii  de  Trzemeszno  varia  pietatis 
opéra  dévote  peragentibus  indulgentiam  quadraginta  dierum  largitur.    .    556 

1831.  Andréas  abbas  monasterii  in  Paradiso  1385  lun.  6,  in  monasterio  Pa- 
radiso;  villam  sui  monasterii  dictam  Kernin  civitati  Landsberg  modo  feudi 
vendit,  et  pro  pecunia  recepta  villam  Goskar  a  Fridhelmo  et  Hentz- 
kone  fratribus  dictis  de  Wesenburg  émit 557 

1832.  Consules  oppidi  Nove  Landesberch  1385  lun.  23,  Nove  Landesberch; 
villam  Karnin  a  monasterio  Parady2  in  pheudum  redpiunt 560 

1833.  Peregrinus  capitaneus  regni  Polonie  1385  lun.  28,  Poznanie;  protesta- 
tur, Gnevomirum  heredem  de  Staralçka  perpetuam  solutionem  mediae 
mensurae  farinae  de  molendino  suo  ibidem  site,  ecclesiae  coUegiatae  in 
Ghiszyna  septimanatim  fitciendam  assignavisse 562 

1834.  Troyanus  prepositus  n.  n.  Capitulum  ecclesie  Poznaniens.  1385  lun.  30, 
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Poznanie;  scultetis  de  ârédka  et  de  Sokolniki  privilégia  super  scultetiis 
ipsorum  rénovant 563 

1835.  larandus  decanus  Gneznens.  etc.  1385  lun.  30,  Gnezne;  Bodzantam 
Gneznens.  archiepiscopum  de  summa  20  marcarum  quitat,  quam  ut  col- 
lector  vicesimae  a  Sede  apostolica  impositae  deputatus  receperat  .    .    .    564 

1836.  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  Sept.  8,  in  Curze- 
low;  universo  clero  dioecesis  Cracoviensis  mandat,  ut  Chebdam  sculte- 
tum  de  Bodzanôw,  gravions  excommunicationis  sententiae  reum  in  ec- 
desiis  ipsorum  nuntient,  et  a  fidelibus  arctissime  vitari  faciant   .    .    .    564 

1837.  lachnicz  de  Czelmen  et  ceteri  arbitri  1385  Oct.  20,  in  Czulchow;  ra- 
tione  molendini  in  Nowe  Eramsko  concordiam  inter  monasterium  de 
Obra,  et  Woythonem  Beth,  Clementem  fratremque  eius  Gregorium 
Zewczkowicz  &ciunt 566 

1838.  Bodzantha  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1385  Oct.  26,  Loviez; 
villam  Dobrogosty,  Andreae  de  Grzmi^ca  iure  de  âroda  locandam  tradit    567 

1839.  Semovitus  dux  Mazovie  etc.  1385  Nov.  1,  in  leszew;  omnia  privilégia 
ab  antecessoribus  suis  ecclesiae  Gneznensi  super  districtum  de  2^wicz 
concessa  confirmât 568 

1840.  Hedvigis  regina  Polonie  1385  Dec.  15,  Cracovie;  castrum  et  civitatem 
Mi^dzyrzecz  villasque  Sokolniki  et  Nowawieâ,  Dobrogostio  episcopo  Po- 
znaniensi  nec  non  lohanni  et  Nemerzae  militibus  ac  Abrahae  heredibus 
de  Nowydwôr  in  quibusdam  pecuniis  obligat;  castrum  vero  Bialaczéw 
iam  antea  praedictis  militibus  obligatum  recipiens,  in  locum  eiusdem  op- 
pidum Koécian  substituit 569 

1841.  Albertus  hères  Maioris  Sandschzeschzena  1385  Dec.  28,  in  monaster. 
Byssoviensi;  cum  monasterio  de  Byszewo  de  décima  de  villa  Suchary 
solvenda  componit 570 

1842.  Urbanus  Pp.  VI  1386  lan.  26,  lanue;  conservatoribus  mandat,  ut  bona 
ecclesiae  Poznaniensis  contra  violentias  quascunque  protegant  ....    571 

1843.  Wladislaus  dominus  et  tutof  regni  Polonie  etc.  1386  Febr.  18,  Cracovie; 
affectum  incolarum  regni  Poloniae  rependens,  quo  eum  in  tutorem  et  gu- 
bematorem  elegerunt,  omnia  antiqua  iura  et  privilégia  ipsorum  confirmât.    573 

1844.  Nicolaus  de  Kosczol  index  Brestensis  ac  Albertus  hères  de  Pakoscz 
1386  Apr.  8,  in  Pakoscz;  larando  Gneznensi  decano  et  filiastro  ipsius, 
pro  débite  Alberti  castellani  de  KamieÂ  ac  fratris  ipsius  Mathiae,  he- 
redum  de  Szaradowo,  sese  obligant 574 

1845.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1386  Apr.  18,  in  Pizdri;  ratas  habet  litteras, 
quas  dederat  monasterio  de  L%d  :  Thomislaus  index  Kalisiens.  1375  lun. 

25,  Gnezne 575 

1846.  Andréas  et  Nicolaus  fratres  germ.  heredes  de  Pthaszcowo  1386  Apr.  27, 
Poznanie;  Wladislao  régi  Poloniae  fidelitatem  de  castre  suo  Ptaszkowo 
spondent 575 

1847.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1386  Mai.  3,  in  Gnezna;  civibus  Poznanien- 
sibus  concedit,  ut  caméras  pannorum  et  pistomm  in  locis  specialiter 
assignatis  murare,  et  in  parte  superiori  sutorum  aedificia  construere 
possint 576 
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1848.  Bodzsntlia  s.  Onezoenais  eodesie  archiepisoiqNis  1386  MaL  5,  Gnezne; 

in  eccle»a  catbedrali  altare  in  bonorem  b.  Mariae  ▼.  erigit  et  dotet    .    576 

1849.  Wladislaos  rez  Polonie  etc.  1386  MaL  6,  in  Tizemeadmo  ;  raonasterio 
de  Traemeszno  oonoedit,  nt  in  eodem  Cffffido  faram  septimanale  insti- 
toere  ntleat 577 

1850.  Wladislaos  rex  Pdkmie  etc.  1386  MaL  6,  in  Traenuadmo;  protestator, 
Dirskonem  de  Biq;aBOWD,  venUifenim  Poznaniensm,  villaD  Dianisaewo 
monasterio  de  Traemeszno  Yendidisse 578 

1851.  (jeoigins  de  Swas  OktÎDeosis  et  eeteri  fideiassmres  1386  !«■.  15,  in 
Opol;  Ddbiogostio  Poznaniensi  episoopo  et  lohanni  de  Now3rdwdr  pio  so- 
btioBe  7000  floranorom  Ungaricalinm  nomine  Wladislai  docis  de  Opole 

sese  obUgant 579 

1852.  Ladislans-dnx  Opoliensis  etc.  1386  loL  20,  Opol;  dvflms  de  Ostnesidw 
advocatiam  oppidi  certo  modo  confert 580 

1853.  Wladislaos  rez  FMonie  etc.  138(5  Aog.  29,  in  Nova  dvitate  Oorcân; 
litteras  pririlegiaqQe  confinnat,  qoae  ipse  comnranitati  incolanmi  rogni 
Poloniae  a.  1386  Febr.  18,  CiacoTÎe  fiierat  laigitns 581 

1854.  Fr.  Henricos  abbas  de  Lokna  1386  Sept  3,  s.  L;  concedit,  nt  tOU 
Swinarzewo  monasterio  de  Byszewo  resignari  possit 582 

1855.  Fr.  Henricos  abbas  de  Lokna  1386  Sept  3,  s.  L;  monasterio  de  By- 
ssewo  villam  Swynarzewo  résignât 582 

1856.  DolHiogostios  episcopos  Poznaniens.  etc.  1386  Sept  11,  Ciacorie;  pro- 
testator,  Bodzantam  Gnemensem  ardiiepiseopom  30  marcas  oltra  im- 
positam  a  caméra  apostolica  dedmam  de  mensa  dosdem  persolrisse, 
earomqoe  restitotionem  (urdinat 588 

1857.  Fr.  Andréas  abbas  monasterii  Pàradysi  1386  Nov.  5,  in  monasterio  Pla- 
radyso;  protestator,  monasteriom  suom  a  fr.  lobanne  de  Landsberg  10 
marcas  grossorum  récépissé,  pro  qoibos  dicto  lobanni  ad  tempos  vitae 

dos  annoatim  onam  marcam  se  datorom  i»omittit 584 

1858.  Nicolaos  hères  in  Srzd>rznagorka  ceteriqoe  arUtri  1386  Nov.  18,  in 
Nakel  ;  lobannem  abbatem  de  Byszewo  et  Przibislaom  heredem  de  Go- 
mnowice  ratione  hereditatis  Dambagora  concordant 585 

1859.  Bodzantha  s.  Oneznensis  ecclesie  archiepiscopos  1386  Dec  26,  Onezne; 
lacobo  praeposito  Trzemesznensi  eiosqoe  soccessoribos  stallum  in  choro 
ecclesiae  maioris  concedit 586 

1860.  Tbomislaos  castellanus  Zunens.  1387  Mart  31,  Ciostan;  protestator, 
Henszel  olim  molendinatorem  de  Koédan  tertiam  mensoram  de  moloi- 
dino  aqoatico  et  tertiam  partem  molendini  qaadropedalis  lekd  dicto 
Rorman  vendidisse 586 

18G1.  Tbomislaos  Szonaki  capitaneos  etc.  1387  ?  Apr.  ?,  Gostan;  protestator, 
Ansehnom  mol^idinatorem  tertiam  partem  molendini  aqoatid  ante  d- 
vitatem  Koédan  et  tertiam  partem  molendini  eqoini  in  eadem  dvitate 
siti  coidam  Iakyd  Borman  vendidisse 587 

1862.  Bodzantha  s.  Oneznens.  ecdesie  archiepiscopos  1387  Apr.  24,  Gnezne; 
oniverso  clero  Gnesnensis  et  Cracoviensis  dioecesiom  mandat,  ut  Dersiaum 
castellanom  de  Santok,  ob  violentias  contra  homines  ecdesiae  Gneznen- 
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sis  commissafl  dudum  excommunicatum,  nonc  aggravatam  in  ecclesiis  suis 
nuntient  et  a  fidelibus  arctius  vitari  fociant 588 

1863.  Bodzantha  s.  Oneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1387  Âpr.  24,  in  Capi- 
tulo  generali;  Bronislao  archidiacono  Gneznensi  petente  dotationem  et 
privilégia  altaris  s.  Stanislai  in  ecclesia  cathedrali  confirmât,  quod  Precz- 

laus  de  Oultowy  b.  m.  palatinns  KaUsiensis  fundaverat 589 

1864.  Urbanus  Pp.  VI  1887  Mai.  18,  Luce;  Bodzantae  archiepiscopo  et  clero 
Gneznensi  tertiam  partem  decimae  triennalis  remittit,  ipsosque  a  censu- 

riS)  qnas  décimas  non  solventes  incurrerant,  absolvit 590 

1865.  Stanislaus  dericus  Poznaniens.  diocesis  1387  lun.  4,  in  opido  Uneyow  ;  ad 
rogationem  Stanislai  derid,  nomine  Dobrogostii  Poznaniensis  episcopi  Ni- 
cobum  cnstodem  Landdensem  ac  Petrom  vicarium  de  Unicgéw  petentis, 
ut  impositam  in  provinda  Gneznensi  a  Sede  apostolica  trienncdem  de- 
dmam  exequantur,  instrumentum  publicum  conficit,  in  quo  declaratio 
eonmdem  continetur,  quod  in  bac  causa  ad  eandem  Sedem  fuisset  ap- 
peUatom 591 

1866.  Barthossius  de  Wyszenborg  palatinus  Poznaniens.  etc.  1387  Oct  13,  in 
Ponecz;  protestatur,  Vincentium  de  Granowo  castellanum  Nakl^sem 
hereditates  Zakrzewo,  Kawcze  et  Jasieû  lohanni  de  Donin  et  Margare- 
thae  consorti  dus  de  Sarnowa  vendidisse 592 

1867.  Sandziwogius  hères  de  Tomiszewo  1387  Oct.  31,  in  monasterio  Luknensi; 
sortem  hereditatis  Toniszewo  monasterio  de  £ekno  confort,  scultetiam 
Tero  villae  praedicti  monasterii,  dictae  Bartodzicge,  nobili  viro  Grabiec 

iure  Magdebmgensi  ad  locandum  vendit 593 

1868.  Dobrogostins  episcopus  Poznaniens.  1387  Nov.  22,  in  Czanszim;  litte- 
ras  transsumi  fiodt,  quas  dederat  heredibus  de  Nowydwér:  Hedvigis  re- 
gina  Pdionie  1885  Dec.  15,  Cracovie 594 

1869.  Eatherina  filia  palatini  Benyamin  de  Urzaszowo  1387  s.  d.  et  1.;  una 
com  sorore  sua  Margaretha  protestantur,  se  hereditatem  Koldr^b  San- 
divogio  de  Janowiec  fratri  ipsarum  vendidisse 595 

1870.  Sandzivogius  palatinus  Kalissiens.  etc.  1888  lan.  10,  in  Subino;  vendi- 
tûmem  villae  Swynarzewo  a  monasterio  de  £ekno  monasterio  de  By- 
szewo  resignatae  confirmât 596 

1871.  Nicolaus  index  Kalisiens.  1388  lan.  17,  Gnezne;  possessionem  allodii 
in  Wr^bczyn  monasterio  de  L%d  contra  petitionem  Philippi  castdlani  de 
Kizywin  et  dus  proximorum  adiudicat 597 

1872.  lobannes  dux  Mazovie  etc.  1388  Febr.  12,  in  Warsszovia;  recepta 
a  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi  recompensa  pecuniali,  incolas  viUa- 
rum  ecclesiae  eiusdem  ab  aedificatione  unius  stubellae  in  castro  de  Czersk 
libérât 597 

1873.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Febr.  29,  in  Peterkow;  regnicolis  Po- 
loniae  ampla  privilégia  largitur,  antiqua  confirmât 598 

1874.  Fr.  Theodoricus  abbas  monasterii  in  Obra  1388  Mart.  31,  s.  1.;  una 
com  conventu  suo  protestatur,  se  cum  Friczone  Treppelen  ratione  duo- 

rum  tractuum  in  lacu  Kramsko  per  arbitres  esse  concordatum     .    .    .    600 

1875.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Mart  31,  in  Foznania;  confirmât  pri* 
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vilegium,  quod  civitati  et  terme  de  Wschowa  dederat:  Eazimiros  rex 
Polonie  1349  Mai.  13,  in  Poznania 601 

1876.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Apr.  10,  in  Trzemeschno  ;  monasterio 
de  Trzemeszno  concedit,  ut  villam  G%sawa  iore  Magdeborgeosi  in  oppi- 
dum locare,  et  theloneum,  quod  in  oppido  Wielatowo  percipiebat,  cum 
theloneo  in  Trzemeszno  conmiutare  possit 602 

1877.  Krzeszlans  castellanus  Sandomiriens.  et  capitaneus  Maior.  Polimie  1388 
Apr.  28,  in  Zimiki;  protestatur,  Andream  heredem  de  2emiki  villam 
Taigownica,  quam  monasterium  de  Trz^neszno  praedeoessoribus  dus  ad 
ten^idum  tradiderat,  monasterio  praedicto  restitdsse 603 

1878.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  lui.  31,  in  Dzanczyn;  castrom  Zbf- 
szyâ  Martino  subpiucemae  et  Nicolao  subcamerario  ternie  Dobrâneo- 

sis,  fratribus  germ.  de  Baruchéw  heredibus  obligat 604 

1879.  Andréas  de  Slotniki  et  Gyszbracht  de  Beczssadowo  heredes  1388  Aug. 
14,  Olobok;  protestantur,  coenobium  de  Olobok,  cum  larando  heiede 
de  Kakawa,  ratione  rivuli  inter  villas  Wielawieé  et  Kakawa  fluentîs  or- 
dinatîonem  quandam  iniisse 605 

1880.  Bodzantha  s.  Oneznens.  ecdesie  archiepisoopus  1388  Aug.  29,  in  Squyr- 
nevicze;  Petro  Nicolai  de  Osiek  tertiam  metretam  de  molendino  in  Skior- 
niewice  certis  conditionibus  largitur 606 

1881.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept.  29,  in  Lublyn;  Ekbardo  de 

^  Waldowo  villas ...  et  Pomarzanowice  confort 606 

1882.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept  30,  in  Lublin  ;  privilegium  prin- 
cipis  Elisabeth  olim  Hungariae  et  Poloniae  rçginae  confirmât,  quo  civi- 
tati Poznaniensi  villas  Jeiyce  et  Winiary,  quondam  a  Kazimiro  rege  re- 
ceptas  restituerat    Cnfr.  Nr.  1665 607 

1883.  Mathias  et  ceteri  fratres  germani  de  Drzeczcowo  ac  alii  vidni  1388 
Oct  15,  in  Wonesecz;  lohanni  castellano  de  Przem§t  et  Mathiae  castd- 
lano  de  Modrze  conœdunt,  ut  decursum  aquarum  per  hereditates  suas 

in  hereditatem  ipsorum  Jezierzyce  ducere  possint 608 

1884.  Vyveancz  und  andere  von  Wediln  1388  Oct  19,  zcu  liarienbuig;  ver- 
pflichten  sich  dem  Hochmeister  von  Preussen  auf  15  Jahre  zum  Eriegs- 
dienst  gogen  die  Krone  Polen  mit  100  Rittem,  100  Schûtzen  und  400 
Pferden 609 

1885.  Thomassius  proconsul,  consules  et  scabini  dvitatis  Gneznensis  1388 
Oct  24,  in  pretorio  Gneznensi;  magistro  Petro  et  Margaretha  coniugi- 
bus  petentibus,  pactionem  inter  ipsos  &ctam  confirmant,  vigore  cuius  al- 
ter  eorum  superstes  domum  et  aream  in  drculo  Gneznensi  dtas  here- 
ditate  acdpere  debeat 611 

1886.  Bronislaus  archidiaconus  etc.  ecclesie  Gneznens.  1389  lan.  18,  Gnezne; 
Nicolaum  Strzescoms  de  thezauraria  curiae  archiepiscopalis  Gneznensis 
investit 613 

1887.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1389  Febr.  17,  in  Nepolomicze;  confirmât 
privil^um,  quod  dederat  civitati  Kalisz  :  Elizabetb  senior  regina  Uoga- 

rie  et  Polonie  1372  lun.  4,  in  Pysdri 613 

1888.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1389  Apr.  22,  Sandomirie;  confirmât  pri- 
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vilc^giâ,  dvibus  Poznaniensilms  quondam  a  Kazimiro  et  Lodovioo  r^- 

bas  coneessa 614 

1889.  (Eonrad  Zôllner  v.  Rotenstein  Grossmeister  d.  Deutseben  OrdeAs)  12(89 
Sept  8,  czu  Thoron;  schreîbt  aii  Sçdziwoj  von  Sztibiti  Palatin  von  Hk- 
lisz,  er  mdge  seinen  Broder  âwiçtoslaw  Unterkfinmierer'  von  fàttÉà 
anbalten,  diiss  er  dafi  den  Kaiifleuten  von  TomA  zu  2nin  abgenoffiâJMie 

Ont  wiederèrstatten  soUe 614 

1890.  Boni&tins  Pp.  IX  1889  Nov.  10,  Rome  aptid  s.  Pethitt;  ftctilttcfèsf  iTè- 
novat,  qOHs  Urbanns  Pp.  VI  Dobrogostio  Poznaniensi  epmcopo  tit  rM- 
ditnura  Sedis  apostolieae  in  r^o  Poloniae  collectori  dederM  ....    615 

1891.  Vincendos  armiger  beres  de  Vi^etise  1390  lan.  2,  in  Vi^ensé^,  BerMi- 
tates  soas  Rojewo  et  Ealsko  monasterio  de  Zèmsko  vendit     ....    6f)fS 

1892.  Sandzywoyns  palafin«8  Ealisiens.  et  capitaneus  Malor.  PoUtêë  1990 
bn.  3,  in  Landa;  confirmât  donationem  medietatte  itfoletidinr' st^pKif  fln- 
vinin  G^wka  siti,  a  Nieolao  indice  Ealisie^  lÉiOflfttSterie  de  TMcMe- 
8zno  factam 617 

1893.  (Konrad  Zôllner  v.  Rotenstein  magister  gênerai.  OrdinSsr  TDteutbniéxMrin 
8.  a.  d.  et  1.);  Sandivogio  de  Sznbfn  palatino  Ealisieftdi  sctfbif!,  M  lè- 
sconi  de  Zedlin  interdictunun,  ne  gwerras  de  donrtnio  OMinib  coiitra 
ipsnm  ttoveat;  ceterùm  enndem  monet,  ut  capitaneiim  de  HaHss^  ad  i^ 
stitnendum  bona  dvibus  de  ToniA  ininste    cttpta  oôittpellat     Cettfr. 

Nr.  1889 618 

1894.  lacobns  prepositus  cum  coUegio  Trzemesznensi  1390  lan.  12,  itf  Trise- 
meszna;  protestamtur,  se  et  pacto  cnm  Nieolao  de  Wenecja  iudieé  Ka- 
Hsiensi  inito,  capellam  in  latere  templi  Trzemesznensis  pro  sepaltn^ 
praedicti  Nicolai  einsque  successorum  instaurasse,  et  in  recontpensam, 
medietatem  nH)lendini  in  fluvio  G%sawka  aecepisse 618 

1895.  Proconsul  et  consules  dvitatis  Poznan  1390  Fébr.  3,  Poznante;  prote- 
stantnr,  Woyczecb  Gzabay  scultetiam  villae  Gôrczyn  a  pueris  Alberti 
émisse,  nec  non  privil^um  rénovant,  quod  dederat  Henrico  dicto  de 
Thonch:  Secundus  Premisl  dux  Polonie  1284  Nov.  11,  s.  1 619 

1896.  Nieokus  index  Kalisiens.  1390  Mart.  14,  in  Konin;  Umitationem  inter 
villam  § wi^tniki  monasterii  de  Lqd,  et  villam  Szetlewo  lohannis  et  la- 
missii  fratris  factam,  monasterio  praedicto  adiudicat .    620 

1897.  Capitdum  s.  ecclesie  Oneznens.  1390  Mai.  6,  Gnezne;  Venceslao  heredi 
de  Sadowiec  scultetiam  in  villa  Slabomierz  confert,  eamque  in  ius  Sre- 
dense  translocat 620 

1898.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1390  Mai.  12,  inWilno;  Wardslao  de  Kra- 
szkdw  villam  D§borzeka  confert 621 

1899.  Ladislaus  dux  et  dominus  Opuliens.  etc.  1390  Mai.  12^  Wladislavie;  uni- 
venâtates  terrarum  de  Inowroclaw,  Bydgoszcz  et  de  Tucztio,  quas  fiUae 
suae  Hedvigi,  Alexandri  ducis  de  Kiemôw  consorti  certiâ  conditionibus 
pro  dote  assignaverat,  a  praestito  sibi  homagio  fidelitatis  libérât,  eisque 
mandat,  ut  suae  fitiae  et  genero  praedictis  idem  homagium  répétant .    .    622 

1900.  Nicolans  index  Raviens.  etc.  ac  Strachota  subiudex  1390  Mai  25,  in 
Socfaaezew;  limites  inter  villam  episcopalem  Kozlowo  et  villam  Zakrzewo, 
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Alberti  propriam,  ac  lacam  inter  ipsas  iacentem  Nicolao  episcopo  Po- 
znaniensi  adiudicat 623 

1901.  Wladislaus  Kônig  zu  Polen  etc.  1390  ?,  zu  Krakau;  gew&hrt  fremden 
Eaufleuten,  die  durch  das  ganze  Kdnigreich  Polen  ziehen,  seinen  Schutz, 
befreit  sie  in  Erwiederung  der  von  den  Herzôgen  von  Pommera,  den 
Markgrafen  von  Brandenburg  und  den  Hanse-St&dten  getrpffenen  fihnli- 
chen  Maassregeln,  von  den  verschiedenen  Abgaben,  und  setzt  die  Han- 
delswQge,  sowie  ffir  verschiedene  Waaren  die  Eingangs-Zdlle  fest.    .    .    624 

1902.  Marinus  dyaconns  cardinal,  etc.  1390  loi.  11,  Béate;  Dobrogostio  epi- 
scopo Poznaniensi  mandat,  ut  cum  Nicolao  Strosberg  praeposito  Gne- 
znensi  de  solvendis  fructibus  bénigne  agat 626 

1903.  Albertus  archidiaconus  a  n.  in  spiritualibus  Poznaniens.  ecdesie  vica- 
rius  général.  1390  lui.  16,  Poznanie;  Henrico  altaristae  ecclesiae  Po- 
znaniensis  décimas  de  araturis  kmetonum  in  villis  Biechowo  et  Osowo, 
Nicolao  vero  plebano  de  Biechowo  décimas  de  araturis  heredum  villarum 
praedictarum  adiudicat 628 

1904.  Gristinns  de  Ostrovo  et  ceteri  fideiussores  1390  Aug.  28,  in  Nowa  d- 
vitate  alias  Korczyn  ;  Lewconi  ludaeo  Cracoviensi  pro  debito  r^  Wla- 
dislai  500  marcarum  fideiubent 629 

1905.  Warcislaus  dux  Stetinens.  etc.  1390  Nov.  2,  in  Pysdri;  nomine  suo  et 
Boguslai  et  Barayni  fratrum  suorum  regao  Poloniae  iuramentum  homa- 
giale  fidelitatis  praestat,  auxilium  quoque  Ordini  Craciferorum  se  recu- 
saturum,  et,  reoepto  a  r^  Wladislao  Castro  et  terra  de  Bydgoszcz,  ca- 
strum  Naklo  regno  praedicto  se  restituturam  spondet 630 

1906.  Laskarius  hères  de  Kozarzewo  1390  Nov.  12,  s.  1.;  lacobo  molendina- 

tori  molendinum  in  Koszuty  in  tertia  metreta  vendit 631 

1907.  Sandivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1390  Nov.  27,  in  Pysdri;  protestatur,  Swanthoslawam  heredem  de  Staw, 
tertiam  partem  praedictae  hereditatis  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi 
vendidisse 632 

1908.  (Conrad  v.  Wallenrod,  Orosskomthur  d.  Deutschen  Ord.)  1390  Dec.  10, 
zcur  Mewe;  antwortet  auf  ein  Schreiben  des  Raths  der  Stadt  Frankfiirt, 
dass  die  durch  den  Kônig  von  Polen  und  die  HerzOge  von  Pommera 
neulich  vereinbarte  Handels-Strasse  das  Ordensgebiet  nirgends  bertthre, 
er  daher  gegen  die  Vorgenannten  nicht  remonstriren  kdnne;  sollte  es 
sich  indessen  anders  erweisen  lassen,  dann  woUe  er  ihnen  schreiben,  was 

der  Orden  etwa  dagegen  zu  unteraehmen  gedenke.    Cnfr.  Nr.  1901.    .    633 

1909.  Czeslaus  Bonin  hères  de  Gelen  capitaneus  Naklens.  1391  lun.  24,  in 
Nakel  ;  una  cum  ceteris  arbitris  monasterium  de  Byszewo  cum  Lauren- 

tio  dicto  Proszanthcovicz  ratione  cuiusdam  molendini  concordat   .    .    .    634 

1910.  lacussius  dapifer  hères  de  Mlini  1391  lun.  29,  s.  1.;  cum  Czadrone  de 
Ujazd,  privigno  suo,  causam  pecuniarum  sibi  ab  eodem  debitarum  com- 
ponit 634 

1911.  Conradus  dux  Slezie  etc.  1391  Aug.  7,  in  opido  Mêliez;  cum  nuntiis 
Wladislai  r^s  Poloniae  treugas  pacis  init,  inter  possessiones  suas  et 
Henrid  duds  de  Glogéw  parte  ex  una,  et  regnum  praedictum  parte  ex 
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altéra  osque  ad  diem  11  Novembris  daraturas,  promittitqae,  eamm  in- 
fractores  ad  resarciendum  damna  qoaecunque  per  ipsos  illata  passis  fore 
astrictos 635 

1912.  P.  episoopus  Tropiensis  1391  Âug.  27,  Wratislavie;  Wladislao  r^  scri- 
bit  petitque,  ut  Dobrogostium  episcopum  Poznaniensem  in  executione  iu- 
rium  camerae  apostolicae  in  regno  Poloniae  protegat .    636 

1913.  Conradus  second,  dux  Slezie  etc.  1391  Oct.  18,  in  Castro  Holstein;  treu- 
gas  pads  ona  corn  aliis  ducibus  Silesiae  nuper  ad  diem  11  Novembris 
a.  cr.  cum  Wladislao  r^e  Poloniae  initas,  ad  diem  2  lunii  a.  1392  pro- 
longat    Cnfr.  Nr.  1911 637 

1914.  Peregrinos  hères  olim  de  Parvo  Lagowco  1391  Nov.  10,  in  monasterio 
Lubinensi;  ona  corn  sua  conthorali  et  filiis  partem  bereditatis  2^6 wko 
monasterio  de  Lubin  confort 638 

1915.  Yincencius  prepositns  Poznaniens.  1391  Nov.  11,  Poznanie;  advocatiam 

in  Ostrôw  Mathiae  filio  Vincentii  confort 639 

1916.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1391  Nov.  30,  Cracovie;  molendinum  sub 
Castro  Poznaniensi  situm  Henlino  certis  conditionibas  confort  ....    640 

1917.  Sandivogios  hères  in  Thomiszewo  1391  Dec.  8,  in  Kaliszani  ;  heredita- 
tem  Bartodzieje  monasterio  de  £ekno  bac  conditione  donat,  ut  eam  lo- 

care  et  ad  tempora  vitae  suae  possidere  possit 641 

1918.  Fr.  Thomas  abbas  monasterii  Lubinens.  1391  Dec.  13,  in  monasterio 
Lubin;  fratemitatem  sui  monasterii  cum  monasterio  de  Tyniec  rénovât    642 

1919.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1391  Dec.  27,  in  Badom;  Lewconi  ludaeo 
Cracoviensi  ad  solutionem  80  marcarum,  a  2egota  Cracoviensi  vexillifero 
eidem  debitarum  stôe  obligat 642 

1920.  Nicolaus  index  Ealisiens.  1392  lan.  5,  Onezne;  conventui  de  Trzemeszno 
piscationem  in  lacu  Kamieâ  contra  petitionem  heredum  de  Bçkawczyn 
adiudicat 643 

1921.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1392  Febr.  6,  Cracovie;  Iwano  de  Earmin 
villam  Przybyslawice  in  100  marcis  grossorum  obligat 644 

1922.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1392  Mart.  28,  in  Luczsco  ;  Henrico  de  Zi- 
mnawoda  indulget,  ut  villam  ipsius  Zdziesz  iure  Magdeburgensi  in  oppi- 
dum erigere  possit 644 

1923.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1392  Apr.  30, .  in  Thamow  ;  Pasconi  de 
Krajkowo,  vexillifero  Poznaniensi,  80  marcas  grossorum  in  villa  regàh 
2abno  assignat 645 

1924.  Tihnanus  abbas  cenobii  Leknens.  1392  Mai.  23,  in  monasterio  Lechni- 
nensi  ;  pratum  quoddam  sui  monasterii,  recenter  reformatum,  cum  certis 
pratis  lohannis  sculteti  de  Bukowie  commutât 646 

1925.  laszek  de  Szobotha  et  Mala  Golenczefszki  1392  lun.  9,  Poznanie;  Ni- 
colao  subiudid  Poznaniensi  nec  non  Tomislao  canonico  Wladislaviensi 

pro  Andréa  de  Bytkowo  fideiubent 647 

1926.  Nicolaus  de  Venada  index  terre  Kalissiens.  général.  1392  lun.  25,  in  Ve- 
nada;  ecclesiam  parochialem  in  oppido  Wenecja  noviter  erectam  dotât.    648 

1927.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1392  Oct.  13,  in  monasterio  Landensi;  mo- 
nasterio de  I^d  villam  Skorzçcin  cum  lacu  Niedzi^iel  confort     .    .    .    649 
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1928.  ThooiAs  abbaB  Lobiiieiis.  1392  &  d  et  L;  scnltetiam  berodiUtâs  2elaaio 
lohaimi  dicto  Bonsen  et  2nHlatb  fratribos  confert 650 

1929.  Wladislaos  rex  Polonie  etc.  1393  lan.  13,  in  Pyotrkow;  oppida  et  car 
stra  Zbfszyâ  et  KieUowa  villasqne  ad  ea  pertiseotes,  coin  Castro  Ibo- 
wlodz,  uuper  Niemierzae,  lobanni  et  Abrahae,  filiis  Abrahae  de  Nowy- 
dwdr  obligato,  commatat 651 

1930.  Wladidana  rex  Polonie  etc.  1393  lan.  14,  in  Inowlodz;  nttam  habet 
oommntationem  villae  Godziszewo,  qnam  Peregrino  Karpidd  oontolerat, 

eom  Yillig  Karpicko  et  lloki,  monasterio  Pandy2  ab  eodem  obligatia.    653 
193L   Wladislans  rex  Polonie  etc.  1393  lan.  16,  in  Inowlodz;  Winœndo  Ora- 
nowaki,  caatellano  de  Nakto,   100  marcas   grosaonun  in  Yilla  r^gali 
Krsywagdra  aasignat 654 

1982.  Sandâvogias  palatinus  Calisiens.  etc.  1383  lan.  21,  Onezne;  proteetator, 
Dobeslanm  heredem  de  Jankowo  hereditatem  Squarzyno,  qoam  ab  eo 
Przeadrew  einsque  fratres  haredes  de  Zalachowo  emerant,  monasterio  de 
Trzemeasno  ratione  commutationis  inter  dictum  Przesdrew  et  monaste- 
rium  initae  tradidisse 655 

1933.  Nioolans  Strzeszconis  de  Lagewniky  etc.  totomqoe  Capitolom  s.  Gne- 
znensis  ecclesie  1393  Febr.  1,  Gnezne;  oniverso  clero  Poloniae  man- 
dant, ut  Semovitom  ducem  Mazoviae  propter  violentîas  in  bonis  ecde- 
siae  GtaeznensÎB,  in  districtu  de  £owicz  iacentibus,  commissas  moneant, 
et  nisi  satisfSeu^tionem  praestiterit,  com  adiutoribns  excommunicatos  non- 
tient 656 

1834.  WarcislauB  iunior  Stetinens.  etc.  princeps  1393  Mart.  3,  Cracovie;  pro- 
testatur,  Wladislaum  r^em  Poloniae  sibi  castrum  Naklo  ad  tenendum 
contulisse,  spondetque  se  ad  primum  mandatum  régis  praedictum  ca- 
strmn  eidem  restituturum 658 

1935.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1393  Mart.  4,  Cracovie;  protestator,  se  Se- 
movitho  Mazoviae  duci,  ratione  dotis  sororis  suae  Alexandrae,  2650  mar- 
cas debere,  in  quarum  deductionem,  se  die  25  m.  Mail  600  marcas  so- 
lutifrum  spondet 659 

1986.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1393  Apr.  13,  in  Gosczan;  proconsuli  et 
civibus  de  Ôrem  libertatem  transferendi  civitatem  in  locum  Ostréw  sive 
Kobylec  largitur,  eidemque  ius  Magdebuigense  et  alia  privilégia  confert.    659 

1937.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1393  Aug.  17,  Cracovie;  viUam  Amoldi  de 
Wi^dowo  dictam  Mrocza  in  civitatem  dusdem  nominis  iure  de  Magde- 
burg  locat 661 

1938.  Ticz  Bar  de  Opalenicza  hères  1393  Aug.  17,  Cracovie;  spondet,  se  Wla- 
dislao  n^  Poloniae,  pro  beneficiis  et  gratiis  sibi  ab  eodem  impensis, 

cum  baatis  et  bominibus  suis  serviturum 662 

1939.  Dobrogostius  episcopus  Poznaniens.  1393  Nov.  12,  Poznanie  ;  villam  men- 
sac  cpiscopalis  Pi^tkowo,  a  praedecessore  suo  Nicolao  episcopo  cuidam 
nobili  dominae  Sowka  in  100  marcis  grossorum  obligatam  redemit,  et  in 

75  marcis  Tbomislao  castellano  de  Zoû  denuo  obligat 663 

1940.  Conrad  v.  WaUenrod  Grossmeister  d.  Deutsch.  Ordens  o.  I.  0.  u.  T.; 
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vœseîchiiet  seine  im  lahre  1392  mit  dem  Herzog  Wladislaw  y.  Oppeln 

gehabte,  eine  Theilung  Polens  betre£fende  UnterreduDg *  .    664 

1941.  Wladislaus  dux  Opoliensis  1393  Nov.  ?;  una  cum  fratre  suo  Bolcone 

treogas  pacis  cum  Wladislao  rege  Poloiiiae  init 665 

1M2.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  Febr.  17,  in  Nepolomice;  Nicolao  de 

Krôlikowo  castellano  Oneznensi  100  marcas  de  villa  Cekéw  assignat    .    666 

1943.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  Mal  1,  in  Obornyki;  hominibus  vil- 
larum  commendatoris  ad  s.  lohannem  extra  muros  Posnaniae,  dictamm 
Babowice,  Erzesiny,  Pogorzelica  et  Wierzchudn,  libertatem  ab  omnibus 
solutionibus  et  lat>oribus  sui  dominii  largitur 667 

1944.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  MaL  10,  Gnezne;  in  dvitate  PoznaA 
depositum  générale  mercimoniorum  statuit 667 

1945.  Dobrogostius  episcopus  Posnaniens.  1394  Mai.  17,  Onesne;  in  archie- 
piscopum  Oneznensem  promotus,  iuramenta  fidelitatis  resumit,  quae 
Wladislao  régi  Poloniae  tempore  coronationis  ipsius  praestiterat  .    .    .    668 

1946.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  Mai.  21,  in  Kalis;  iudiciis  r^;alibu8 
praesidentibus  interdicit,  ne  Ândream  et  Nicolaum  fratres,  heredes  de 
Ptaszkowo,  et  Baer  de  Opalenica  ad  minores  termines  trahant,  sed 
eosdem  ad  praesendam  capitanei  et  ad  colloquia  generalia  remittant    .    669 

1947.  Cornes  Bemhardus  Weruscb  1394  Mai.  22,  in  Castro  Kopanicz;  Nico- 
lao sculteto  de  W%chabno  privilegium  super  scultetiam  villae  dusdem 
confirmât 669 

1948.  Domerathus  castellanus  Poznaniens.  1394  lun.  30,  in  Nepolomicze;  Wla- 
dislao r^  Poloniae  spondet,  se  receptas  ab  eodem  400  marcas,  in  ex- 
peditionibus  ab  ipso  £Eidendis  cum  20  bastis  deserviturum 670 

1949.  Dobrogostius  episcopus  Poznaniens.  et  Petrassius  hères  de  Gzapuri  1394 
lui.  26,  s.  1.;  de  limitibus  inter  villas  Gzapury,  Babki  et  Gluszyna  in- 

ter  se  conveniunt 671 

1950.  Sandivogius  palatinus  Kalisiens.  Maior.  Polonie  capitaneus  gênerai.  1394 
lui.  88,  Poznanie;  protestatur,  nobilem  Nicolaum  Strusz  partem  lacus 
inter  villas  Orzymislaw  et  Pelczyn  iacentem  ecclesiae  Poznaniensi  ven- 
didisse 672 

1951.  Boni&tius  Pp.  IX  1394  lui.  31,  Rome  apud  s.  Petrum  ;  lohannem  primo 
Poznaniensem  tum  Kaminensem  episcopum,  denuo  de  Eaminensi  ad  Po- 
znaniensem  episcopatum  translatum,  Dobrogostio  Oneznensi  archiepiscopo 
commendat 673 

1952.  Sandzivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1394  Oct  8,  Gnezne;  protestatur,  Albertum  heredem  de  Polikno  con- 
Borii  ipsius  Eatharinae  pro  dotalido  certam  summam  pecuniae  in  here- 
ditate  praedicta  assignavisse 674 

1953.  Dobrogostius  s.  Gnesnens.  ecdesie  archiepisoopus  1394  Oct  22,  Onesne; 
commutât  villam  Ciemo  cum  medietate  silvae  Dhigoracz  Borconis  de 
Trzciniec  propria,  acceptis  etiam  400  marcis 674 

1954.  Sandzivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1394  Nov.  2Q,  Poznanie;  protestatur,  Swanchnam  una  cum  sorore  et 
iiliis  suis,  bereditatem  Wola  Andreae  de  Grabienice  resignavisse  ...    675 
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1955.  Nicolaos  index  Kalisiens.  1394  Nov.  21,  Kalis;  protestatnr,  Paulum  pd- 
lificem  Kalisiensem,  viam  ab  antiquo  per  agros  ad  ecclesiam  sancti  Grot- 
hardi  in  Dobrzec  pertinentes  ad  molendinnm  antiqnae  dvitatis  Kalisz 
dncentem  acquisivisse 676 

1956.  Fr.  Fredricus  professns  monasterii  Leknens.  1394  Dec.  13,  in  ecdesia 
Gneznensi  ;  nomine  monasteriomm  de  l4d  et  £ekno,  a  petitione  Dobro- 
gostii  Gneznais.  archiepiscopi  ad  Sedem  apostolicam  appellat ....    677 

1957.  Wladislans  rex  Polonie  etc.  1395  Apr.  20,  Gnezne;  castrum  et  oppidum 
Pnsem§t  cum  villis  ad  ipsum  spectantibus,  in  600  mards  grossorum 
fratribus  de  GryÂyna  in  rem  Domarati  castellani  Poznaniensis  obligat    678 

1958.  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1395  Apr.  30,  Gnesne;  Yincentio  de  Gra- 

nôw  castellano  Naklensi  domnm  et  aream  in  oppido  Wschowa  donat    .    679 

1959.  Dobrogostius  s.  Gneznens.  ecclede  archiepiscopus  1395  Mai.  8,  Znene; 
Nicolao  indice  Kalisiensi  petente,  erectionem  et  fimdationem  ecdedae  in 
villa  Wenega  ab  ipso  factam  conQrmat    Cnfr.  Nr.  1926    .    .    .    .    .    680 

1960.  Bemhardus  Wemsch  index  Weluneûsis  1395  lui.  6,  Welun  ;  protestatur, 
Mathiam  de  Starzenice,  pro  sexta  parte  hereditatis  dusdem,  lacobum  de 
Maslowice  iudidaliter  evasisse 681 

1961.  Amoldus  condvis  in  Tncz  1395  lui.  24,  Tuez  ;  a  Dobrogostio  Poznaniensi 
episcopo  petit,  ut  erectionem  et  fundationem  altaris  in  ecclesia  de  Tu- 
czno  a  se  perfectas  confirmet 681 

1962.  Sandzivogius  pallatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1395  Aug.  18,  in  Kalis;  protestatur,  Miroslaum  de  Wola  bereditatem 
praedictam  Wojtkoni  Rzodkef  vendidisse 682 

1963.  Boni£Eitius  Pp.  IX  1395  Aug.  20,  Rome  apud  s.  Petrum;  translationem 
lohannis  Kaminensis  episcopi  ad  ecdedam  Poznaniensem  revocat,  et  Ni- 
colaum  cantorem  Gneznensem  in  episcopum  Poznaniensem  promovens, 
Dobrogostio  Gneznensi  arcbiepiscopo  commendat.    Cnfr.  Nr.  1951    .    .    683 

1964.  Per^rinus  canonicus  ad  beatam  Yirginem  in  Kalis  etc.  1395  Sept.  29, 
s.  1.  ;  protestatur,  Andream  scultetum  de  Garzewo  duos  mansos  ad  sool- 
tetiam  ipsius  pertinentes  lanussio  Niclonis  certis  conditionibus  ven- 
didisse     684 

1965.  Wladislans  rex  Polonie  etc.  1396  lan.  30,  inUsce;  Sandivogio  palatino 
Kalissiensi  villas  Dziadowice,  Kotwasice  et  Morza  in  200  mards  gros- 
sorum obligat 685 

1966.  Drogomirus  iudex  Dobeslaus  subiudex  Cracoviends  terre  générales  1396 
Febr.  3,  Gracovie;  Capitule  ecclesiae  Gneznends   possessionem  villae 
Giemo  contra  petitionem  Pétri  et  Wiszconis  heredum  de  Siedlec  adiu-  * 
dicant 686 

1967.  Bonifatius  Pp.  IX  1396  Mart.  28,  Rome  apud  s.  Petrum;  Dobrogostio 
Gneznensi  arcbiepiscopo  mandat,  ut  clerum  populumque  Gneznensis  pro- 
vindae  absolvat  a  sententiis  a  Sede  apostolica  contra  ipsos  latis  pro  eo, 
quod  introitum  lohannis,  tune  Guiaviensis  episcopi,  in  Gneznensem  ar- 
chiepiscopatum  impediverint 687 

1968.  Gervardus  dapifer  Poznaniens.  hères  in  Szlomowo  1396  Apr.  6,  in  Szlo- 
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mowo;  rectorem  ecdesiae,  quam  in  villa  Slomowo  erexerat,  certis  facul- 
tatibus  dotât 689 

1969.  Sandzivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 

1396  Apr.  9,  Gnezne;  venditionem  hereditatis  Staboszewo  ratificat, 
a  Mathia  de  i^iszyn  in  rem  Lutoborii  alterius  heredis  de  Slaboszewo 
factam 690 

1970.  Dobrogostius  hères  de  Marczincowo  1396  lun.  8,  Gnezne;  hereditatem 
Mardnkowo  inter  se  et  firatrem  suum  Vincentium  dividit 691 

1971.  Dobrogostius  archiepiscopus  Gneznensis  etc.  1396  Aug.  16,  Gnezne;  uni- 
verso  dero  ecclesiae  Polonae  ac  episcopis  dioecesium  confinium  bullam 
intimât,  quam  ediderat:  Bonifatius  Pp.  IX  1396  Mart.  28,  Rome  apud 
s.  Petrum,  eisqne  mandat,  ut  contentam  in  eadem  absolutionem  a  sen- 
tentiis  excommunicationis  et  interdicti,  quas  clerus  et  populus  Gneznen- 
sis dioecesis  ob  impediendum  lobannem,  nunc  de  EamieA  episcopum,  in 
adipiscendo  Gneznensis  ecclesiae  archiepiscopatu  incurrerat,  vigore  man- 
dat! apostolici  exequantur 691 

1972.  Nicolaus  Strzeskonis  canonicus  Poznaniens.  1396  Nov.  11,  Poznanie; 
scnltetiam  villae  Capituli  dictae  Mychowo,  Stanislao  Slawantae  de  Eo- 
zieglowy  ratione  locationis  eiusdem  villae  vendit 694 

1973.  lohannes  Bomngraber  viccarius  in  spiritualib.  n.  n.  canonicus  etc.  Po- 
znaniens. 1397  lan.  21,  Poznanie;  protestatur,  Nicolaum  heredem  de 
Srebmagôra,  pro  accepta  summa  30  marcarum,  Nicolao  Pomer  altaristae 
in  ecclesia  kathedrali  Poznaniensi  annuum  censum  trium  marcarum  de 
viUis  ipsius  Srebmagôra,  Swarz§dz  et  Kruszczyn  perdpiendum  assigna- 
visse 695 

1974.  Cnncze  von  Bonnsdurff  1397  lan.  10,  s.  1.;  bekennt,  dass  er  das  Dorf 
Godziszewo  an  die  Gebrflder  Grzymko  und  Niclas  von  Eomorowo  ver- 
kauft  habe 697 

1975.  Grzimke  und  Niclos  Gebruder  von  Eomeraw  1397  Febr.  2,  off  dem 
Huze  czu  Medzericz;  bekennen,  dass  sie  ihr  Gut  Godziszewo  um  die 
Gûter  des  Elosters  Parady2,  gen.  Earpicko  und  Tloki  getauscht  haben.    698 

1976.  Sandziwogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai 

1397  Apr.  24,  Pysdri  ;  protestatur,  Mathiam  Kot  de  Dçbno  hereditatem 
Nietrzanowo  Nicolao  de  Brodowo  vendidisse 699 

1977.  Nicolaus  index  terre  Kalisiens.  gênerai.  1397  Mai.  2,  in  Pisdri;  domi- 
nis  iudicio  regali  in  Koécian  praesidentibus  scribit,  ut  Margarethae  de 
Krajewice,  in  causa  ratione  hereditatis  Bartoszewice  vertente,  auxilium 
praestent 700 

1978.  lohannes  de  Czarkowo  index  Poznaniens.  1397  Mai.  12,  in  Poznania; 
Mai^garetha  de  Krajewice  petente  confirmât  literas,  quas  iudicio  de  Ko- 
âcian  scripserat:  Nicolaus  index  Kalisiens.  1397  Mai.  2,  in  Pisdri   .    .    700 

1979.  Hedwigis  regina  Polonie  et  hères  Ungarie  1397  Mai.  25,  Gnezne;  mo- 
nasterio  de  l4d  concedit,  ut  villam  desertam  Kownaty  de  novo  locare 
possit,  incolasque  eius  ab  omnibus  contributionibus  liberos  facit  .    .    .    701 

1980.  Hedwigis  regina  Polonie  et  hères  Ungarie  1397  Mai.   25,  Gnezne;  ad 
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pecanias  Moszcziczoïii  de  St§szewo  a  Wladislao  r^e  de  oppido  Mosiiia 
assignatas,  60  marcas  grossomm  Pragensiam  addit 702 

1981.  Nicolaus  iudex  Calissiens.  generaL  1397  Mai.  25,  Gnesne;  praeposito 
monasterii  de  Trzemeszno  limitationem  inter  ?illain  soi  monasterii  di- 
ctam  Jerzykowo,  et  villais  Capituli  Gneznensis  nomine  Ostrowite  pTyma- 
Bowskie  et  Mielawa,  adiudicat 702 

1982.  Sandzivogius  palatinus  Ealisiens.  et  capitanena  Maior.  Polonie  gênerai. 

1397  Inn.  20,  Lancide;  villam  Trzebiatowo,  cum  villa  eodesiae  de 
Wlodawek  dicta  Siawsk  commutât 703 

1983.  Eufrosina  abbaUssa  totosque  conventus  in  Owensko  1397  Dec  1,  Po- 
snanie;  protestantur,  Sandzivogium  palatinum  Kalisiensem  consoles  d- 
vitatis  Poznaû  ratione  solutionis  sepi  cum  monasterio  memorato  con- 
cordavisse 704 

1984.  Henricus  tituli  s.  Anastasie  presbiter  cardinal,  etc.  1398  Mart  11,  Borne 
apud  s.  Petrum;  Nicolaum  Poznaniensem  episcopum,  de  soluta  came- 
rae  sacri  coUegii  Romanorum  cardinalium  ratione  communis  servitii 
parte  debiti  quitat,  terminumqne  solutionis  pecuniae  residuae,  ad  diem 

80  Martii  anni  sequentis  prolongat 705 

1985.  Thomco  subcamerarius  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 

1398  Apr.  8,  in  Kostan  ;  venditionem  hereditatis  Bukownica  ratam  ba- 
bet,  quam  Martinus  in  rem  Zimislai  et  Conradi  fratrum  heredum  in 
Gorzyce  fecerat 706 

1986.  Nicolaus  de  Gurow  episcopus  Poznaniens.  1398  Apr.  25,  Poznanie;  fun- 
dationem  et  dotationem  altaris  confirmât,  quod  Wojtko  hères  de  Erze- 

siny  in  ecclesia  b.  Mariae  Magdalenae  in  Poznaâ  erexerat 707 

1987.  Nicolaus  iudex  Kalisiens.  et  assessores  1398  Mai.  8,  Gneszne  ;  ab  iudi- 
do  in  Eoâcian  petunt,  ut  Petro  de  Miejska  Gôrka  in  causa  eius  contra 
dominam  de  Kaszczyn  iustitiae  complementum  faciat 708 

1988.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1398  Mai.  14,  inKolo;  mercatoribus  oppi- 
dorum  Maioris  Poloniae,  mercimonia  versus  Wroctaw  ducentibus,  viam 
theloneariam  per  Ôrem  et  Poniec  oppida  praescribit,  simulque  modum 
vendendi  pannos  statuit 709 

1989.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1398  Mai.  17,  in  luveni  Yladislavia;  mo- 
nasterio de  Mogilno  &cultatem  concedit,  ut  villam  Mogilno  in  oppidum 

iure  Magdebuiigensi  erigere  valeat 710 

1990.  Bonifatius  Pp.  IX  1398  lun.  1,  Rome  apud  s.  Petrum;  bona  mensae 
archiepiscopalis  Gneznensis  in  Pomorania  sita,  quae  dudum  pro  susten- 
tatione  lohannis  episcopi  de  Kamieâ  deputaverat,  nunc  translato  eodem 
lohanne  in  Cuiaviensem  episcopatum,  mensae  praedictae  restituit.  Gnfr. 
Nia.  1951  et  1963 711 

1991.  Bonifatius  Pp.  IX  1398  lun.  5,  Rome  apud  s.  Petrum  ;  Gneznensi  prae- 
posito mandat,  ut  in  causa  inter  Nicolaum  episcopum  Poznaniensem  et 
Nicolaum  de  Lubiatowo  vertente  décidât 713 

1992.  Nicolaus  iudex  Kalisiens.  1398  Aug.  19,  in  Pysdri;  eoclesiae  Poznameosi 
quartam  partem  hereditatis  Chwalibogowo  contra  petitionem  relictae 
Phalibogii  adiudicat 713 


• 


Lvn 

Nr.  Pag. 

11)93.  Tomoo  sabpinoerDa  Cracoviens.  et  capitaneus  liaior.  Polonie  gênerai. 
1398  Sept  29,  in  Costen;  protestatar,  Bavorium  Wyskota  hereditates 
ipsius  ligka,  Drobnin,  Rybnik  et  partem  villae  Krzemiemewo,  consorti 
suae  Margarethae  contra  eiusdem  dotalicium  ascripsisse 714 

1994.  Thomco  snbpincema  Cracovi^is.  et  d^pitaneus  Maior.  PoUmie  geoeial. 

1398  Sept  30,  in  monasterio  Lubinensi;  resignationem  partÎB  beredita- 
tis  £agôwko  ratam  habet,  quam  Per^nus  dufidem  b^es  in  rem  mo- 
nasterii  de  Lubin  fecerat 715 

1995.  (ConraduB  de  lungingen  magistsr  gênerai.  Ordinis  ThenUmicorum)  1398 
Dec  5,  Marienbuig;  archiepiscopo  Gneznen^  scribît,  se  de  bonis  men- 
sae  ipsius  in  sno  territorio  sitis  non  dispositunun,  donec  de  eo  manda- 

tum  Sedis  apostolicae  haberet.    Cnfr.  Nr.  1990 716 

1996.  Thomco  de  Wangleszino  snbpincema  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior. 
Polonie  gênerai.  1399  Febr.  23,  in  Landa;  protestatur,  Nicolaum  de 
Weneqja,  iudicem  Kalissiensem,  hereditatem  Makownica  monasterio  l4d 
hac  conditione  contulisse,  ut  ipse  eandem  ad  tempus  vitae  suae  pos- 
sideat 716 

1997.  lohannes  index  Poznaniens.  etc.  1399  Febr.  28,  Poznanie  ;  possessionem 
lacus  villae  Gôra  adiacentis,  Capitulo  Poznaniensi  contra  petitionem 
Mroczkonis  subpincemae  Poznaniensis  adiudicat 717 

1998.  laoobus  de  Eoneczpole  palatinus  (Siradiensis)  et  ceteri  indices  1399 
liait.  15,  in  Ealis  ;  Nicolaum  canonicum  Sandomiriensem  criminis  eidem 
îDati  innocentem  déclarant,  quod  Stanislaum  Pella  ad  iniiciendum  ma- 

Biis  in  Dobn^ostium  Gneznensem  archiepiscopum  induxerit     ....    718 
1999.  Tomko  snbpincema  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 

1399  Apr.  2,  in  Poznania;  protestatur,  Slawomierzam  consortem  Bo- 
Tzislai  heredis  de  Grabianowo,  partem  hereditatis  Wyslawice  Nicolao  et 
sorori  ipsius  Katharinae,  heredibus  de  Wystawice,  certis  sub  pactioni- 

bns  obligasse 719 

2000.  Thomco  snbpincema  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1899  Âpr.  4,  Poznanie;  protestatur,  relictam  Falibogii  quartam  partem 
villae  Ghwalibogowo  Nicolao  de  Kurowo  episcopo  Poznaniensi  vendidisse.    720 

2001.  Boni&tius  Pp.  IX  1399  Apr.  16,  Rome  apud  s.  Petmm;  Nicolaum  de 
sede  episcopàli  Poznaniensi  in  Cuiaviensem  translatum,  vasallis  ecclesiae 
einsdem  commendat 721 

2002.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1399  Apr.  24,  Gnezne;  confirmât  literas, 
quas  Nicolao  Kalisiensi  iudici  dederat:  Thomco  de  Wangleszino  subpin- 
oona  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai.  1399  Febr.  23, 

in  Landa 722 

2003.  Nicolaus  de  Curow  episcopus  Poznaniens.  1399  Mai.  27,  Poznanie;  con- 
firmât fundationem  altaris  in  ecclesia  b.  Mariae  Magdalenae  in  Poznafi, 
quod  Petras  Czeszimir  civis  Poznaniensis  vigore  testamenti  fratris  ipsius 
Hanconis  erexerat  et  dotaverat 728 

2004.  Kioolaus  hères  de  Venacia  index  terre  Kalisiens.  gênerai.  1399  lun.  1, 
in  Landa;  villam  Makownica  limitât,  quam  nuper  monasterio  L%d  le- 
gaverat 724 
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2005.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1399  lun.  7,  Wislide;  offidalibos  iudiciis 
in  Maiori  Polonia  praesidentibus  interdidt,  ne  Sandziwogium  palatinum 
Kalissiensem,  tune  in  negotiis  suis  apud  regem  Ungariae  morantem, 
ante  diem  15  Augusti  iudicare  praesumant 725 

2006.  Nioolans  hères  de  Venacia  index  Ealisiens.  1399  lun.  29,  in  monaste- 
rio  Landensi;  villam  Makownica  monasterio  l4d  tradit,  quam  primo 
post  mortem  suam  eidon  cessuram  contulerat.    Cnfr.  Nr.  1996  .    .    .    726 

2007.  Nicolaus  hères  in  Pylowicze  n.  n.  Nicolaus  de  Wargow  et  Sbiluth  de 
Golanicza  Grzimpco  de  Babino  1399  lui.  3,  Poznanie;  déclarant,  se  Da- 
nieli  et  Maulino  ludaeis  Poznaniensibus  ad  solutionem  septem  marca- 

rum  certis  pactionibus  teneri 727 

2008.  Albertus  castellanus  Kammens.  et  Nicolaus  hères  in  Slupy  1399  lui.  ?, 

in  Ecyna;  ecclesiae  parochiali  in  Shipy  villam  Gq^bin  douant  ....    727 

2009.  ThQmko  subpincema  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1399  lui.  11,  in  Povidz;  protestatur,  Pasconem  hereditatem  Radlowo 

àb  ipsius  proximioribus  émisse  et  demum  monasterio  l4d  vendidisse.    .    729 

2010.  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1399  Aug.  26,  in  Nova  Sandecz;  Nicolao 
et  lacobo  de  Krakôw  et  Nicolao  de  Nowy  S%cz  concedit,  ut  in  territo- 

rio  castri  Czorstyn  lapidem  agathem  quaerere  et  excidere  possint    .    .    730 

2011.  Albertus  episcopus  Poznaniens.  etc.  1399  Sept.  29,  Poznanie;  ratam  ha- 
bet  donationem  duorum  mansorum  agri  et  quorundam  aliorum  bonorum, 
ecclesiae  parochiali  in  Shipia  a  Henrico  de  Zimnawoda  collatorum  .    .    730 

2012.  Palatinus  Sandzivogius  Poznaniens.  Thomco  capitaneus  Polonie  et  asses- 
sores  iudidi  Poznaniens.  1399  Sept.  30,  Poznanie;  inter  Nicolaum  de 
Ghomfidce  et  novercam  ipsius  divisionem  bonorum  &ciunt 731 

2013.  Bonifatius  Pp.  IX  1399  Oct.  7,  Rome  apud  s.  Petrum;  praeposito  ec- 
clesiae s.  Pétri  in  Kruszwica  mandat,  ut  in  causa  inter  Dobrogostium 
Gneznensem  archiepiscopum,  et  Mathiam  Maczuda  atque  Stephanum  de 
Gzechowice  eidem  iniuriantes  vertente  décidât 732 

2014.  Dobrogostius  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1399  Oct.  13,  in  stuba 
murata  monasterii  Landensis;  decimam  manipularem  de  villa  Tr^b- 
czyn,  monasterio  l4d  contra  petitionem  lohannis  plebani  de  Tr^bczyn 
adiudicat 733 

2015.  Dobrogostius  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1399  Oct  20,  Gne- 
zne;  monasterio  l4d  décimas  mensae  suae  de  villa  Makownica  lar- 
gitur 734 

2016.  Dobrogostius  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1399  Oct  20,  Gne- 

zne  ;  Wenceslao  dicto  Wynth  scultetiam  in  villa  Boleszczyn  donat   .    .    735 

2017.  Albertus  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1399  Nov.  18,  in  Nova  dvitate 
Corczyn;  Nicolao  canonico  Sandomiriensi  canonicatum  et  praebendam 

in  ecdesia  collegiata  in  Ghiszyna  confert 735 

2018.  Thomco  subpincema  Cracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 
1399  Nov.  19,  Poznanie;  resignationem  villae  L^nûszewo,  monasterio 

de  liokno  a  Martino  et  Swenthoslao  venditae  confirmât 736 

2019.  Proconsul  et  iurati  dvitatis  Osseczne  1399  s.  d.,  in  Cankolewo;  pro- 
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testantur,  qnosdam  compositores  monasterium  de  Lnbin  cum  Barthope 
kmethone  de  Lubin  concordavisse 737 


SUPPLEMENTUM. 


KîO.  (34  a.)  Monachus  s.  Resurrectionis  ecclesie  patriarcha  s.  a.  d.  et  1.  ;  be- 
nefiictores  monasterii  s.  Sepulchri  in  Miechôw  in  fraternitatem  redpit, 
donaqae  eorundem  praedicto  monasterio  collata  enumerat 741 

2021.  (34  b.)  Diplomatis  de  fine  XU  s.  fragmentum,  in  quo  facultates  eccle- 
siae  b.  Mariae  in  Arena  Wratislayiae  enumerantur,  modique  eanun  col- 
lationis  describuntur 743 

2022.  (37  a.)  Cyprianus  Wratislayiens.  episcopus  1203  s.  d.  et  1.  ;  Gerardum 
abbatem  monasterii  b.  Vincentii  in  Wroclaw  certiorem  facit,  se  eccle- 
siam  in  villa  monasterii  eiusdem,  dicta  Trzcinica,  consecravisse  et  ded- 

mis  de  villa  Komorno  dotavisse 744 

2023.  (74  a.)  Wladizlaus  Poloniedux  1211  s.  d.  etl;  monasterio  de  Lubi%2 
concedit,  ut  naves  eiusdem  cum  rébus  ad  curam  domesticam  necessariis 
terram  suam  a  theloneo  liberae  transire  possint 745 

2024.  (115a.)  Vladislaus  dux  de  Uscie  1224  (?)  lun.  25  (?),  in  Kcina;  mo- 
nasterio de  Trzemeszno  quaedam  privile^a  largitur,  villamque  Ghomi%2a, 
antea  vi  ablatam  restituit 745 

2025.  (115  b.)  Wolotslaus  dux  de  Calis  1224  Sept.  5,  in  Castro  Nakel;  Ordini 
fratrum  de  domo  Theutonica  500  mansos  circa  lacum  Izbiczno  et  flu- 
vium  Pila  confert 746 

2026.  (328  a.)  Samborius  dux  Pomeranie  1255  Sept.  1,  s.  1.;  monasterio  de 
£ekno  villas  Polçczyn  et  Brutnino  insuperque  centum  mansos,  amplis 
privilegiis  munitas  confert 746 

2027.  (331b.)  Boleslaus  dux  Cracoviens.  et  Sandomiriens.  1255  s.  d.  et  1.; 
de  consensu  matris  suae  Grimislavae  Cosmae  militi  silvam  ad  fluvium 
Usznica  sitam  donat,  eiusque  ftfturos  incolas,  si  locata  fuerit,  certis  pri- 
vilegiis munit 748 

2028.  (417  a.)  Clemens  Pp.  IV  1266  Febr.  12,  Perusii;  déclarât,  fratres  Ordi- 
nis  Praedicatorum  in  successione  bonorum  temporalium,  quam  dum  in 
saeculo  existèrent  fuerint  assecuti,  libère  succedere  posse 748 

2029.  (440a.)  Mestwinus  dux  Pomeranie  1270  s.  d.,  in  Svez*,  monasterio  de 
£ekno  hereditatem  Smolczyn  confert 749 

2030.  (467  a.)  Premislius  dux  Mayoris  Polonie  12..  lun.  30  —  lui.  5,  in  Po- 
znan; monasterio  de  Lubin  concedit,  ut  in  omnibus  bonis  ipsius  libe- 

ram  venationem  exercere  valeat 750 

2031.  (499  a.)  Heinricus  dux  Slesie  etc.  1281  lui.  15,  inOthmuchow;  ratam 
babet  donationem  hereditatis  laskocel,  a  Premislao  duce  Maioris  Polo- 

niae  in  rem  Reinoldi  civis  de  Strzegom  &ctam 751, 


ux 

aai.  (4Mïh)  Prcmisl  du  Polome  1281  Aag,  8,  in  Pocbu;  liereditatem  Boaiii 
ÏjÊ^tgwvikU  cam  hereditate  lasonrifl  filti  Ptoli  dicta  laftkoed  eommiitat 
eaoKitie  Kinoldo  civi  douât 752 

t^m,  iim%.)  MîMtiwyi»  dtix  Pomoraoie  1282  Febr.  15,  in  Campno;  Piemi- 

nkmi  dtici  Mfliom  Pokmiae  terram  Pomoraniae  légat 752 

H)M,  (553  a,)  Frai,  lo.  de  Wancboz  et  Ste.  de  Copnrinida  dicti  abbates 
1285  Mart,  10,  in  Snliow;  anetoritate  Capitnli  generalis  Cisterdensis 
vinitatorat  monaAterii  de  Snlgôw  una  ciun  aliis  ooabbatibas  delegati, 
monanterio  eidem,  de  Snlgôw  cedenti,  pro  loco  mansionis  domos  de 
Itjrmsewo  et  Hzpital  gdrny  anrignant    Cnfr.  Nra.  328  i  558    ....    755 

2035.  (606  a«)  VljfaAva»  Axa  Pomeranie  1291  Mai.  1,  in  Gnstrin;  confirmât 
donationetn  villarum  Polçczyn  et  Brnteyno  et  100  mansonun,  a  daœ 
Hambririo  monasterio  de  liekno  factam,  libertatesqne  eisdem  iam  laigi- 

taa,  novin  auget 756 

2036.  (766a.)  WladyHlau»  dux  Maioris  Polonie  etc.  1297  Nov.  18,  inSyras; 
inribon,  quao  flibi  in  dncatibus  Cracoviae  et  Sandomiriae  competere  pos- 
Hlnt,  in  favorem  Wenceslai  régis  Bohemiae  renuntiat 757 

2037.  (766  b.)  lohannefl  Poznaniens.  episcopus  s.  a.  d.  et  1.  ;  villam  Komomiki 
Hculteto  dicto  Zdoth  ad  locandum  inre  Theutonico  tradit 758 

2038.  (869  a.)  Andréas  Poznaniens.  episcopus  1303  lui.  6,  Poznanie;  Andréa 
herodo  do  Tr^bki  potente  ecclesiam  in  eadem  villa  consecrat,  decimisque 
mensac  suao  pcrtincntibus  dotât 759 

2030.  (890  a.)  Corn.  Abracham  filius  Dobrogosti  s.  a.  Febr.  ?  Mart.  ?,  s.  1.; 
cum  cotcriH  tcstibus  protestatur,  Nicolaum  archidiaconum  Poznaniensem 
una  cum  convcntu  do  iSokno,  cum  Odolcovic  Bogufalo  et  Henrico  filio 
(lotardi  rationc  horeditatis  Szczuczyn  quandam  ordinationem  fecisse .    .    759 

2040.  (910 a.)  Andn^as  Poznanions.  episcopus  1307  (Nov.  3,  Poznanie);  con- 
Àrmat  prlvilegium,  quod  super  scultetiam  villae  Komomiki  dederat  :  lo- 
ImnnoH  Poznaniens.  episcopus  s.  a.  d.  et  1 760 

2041.  (OlOb.)  Andn'os  episcopus  Poznaniens.  1307  Nov.  3,  Poznanie;  Tho- 
umsio  et  tiliis  ipsius  conccdit,  ut  scultetiam  villae  Komomiki  a  Ber- 
tramo  civo  Poznanionsi  rcdimcre  valeant,  privilegiaque  eiusdem  sculte- 
tiao  contimwt,  quae  doderat:  lohannos  Poznaniens.  episcopus  s.  a.  d. 

ot  1.,  niH'  non  sui  i|>sius  eodem  auno  et  die,  quo  superius,  datum  .    .    760 

2lM2.  (047  a,)  Andréas  episcopus  Poznaniens.  1311  Nov.  12,  Poznanie;  P^ 
otoldo  Alio  quondan)  Conradi  rogante,  privilegium  ipsius  scoltetîae  in 
villa  Kotunia  rénovât 761 

204a,  i088a.)  Consules  civitatis  Koningesberch  1316  s.  d.  et  1.;  conscribunt 
oxpcnsAs,  quas  ad  iussum  Woldomari  marchionis,  inter  cetera,  etiam  oo- 
casiono  expeditionis  contra  Poloniam  Maiorem  tulerant 762 

2044.  (UV45a.)  Sl^nlovitus  dux  Mazo\ic  etc.  1324  s.  d.,  in  Rawa;  partem 
villae  suao  Msiczonôw,  cum  parte  villae  Gkldw  ecdesiae  de  Msrâondw 
pru|Mria  commutât 763 

S1H5,  0<>^7*^>  LmUmctts  Romanonun  impenUor  1328  Febr.  8,  Rame  in  pa- 
latio  Iiahmoiensi:  omnesi  terras  IVdoniaie  imperio  Gennanko  anbtndaa, 
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cuiD  iure  illas  recuperandi  innectendique  marchionatui  Brandenburgensi 
confert 764 

ÎN6.  (1149  a.)  Beniamin  in  Namkonow  (sic)  1335  lui.  22,  in  Nankanow; 

YÎllam  Borke  Alberto  Pusch  donat 765 

iH7.  (1166  a.)  Kazimirus  rex  Polonie  etc Apr.  25,  Gnezne;  confirmât 

divisionem  bononim,  quam  Dersko  de  Graboszewo,  Michael  de  Kosza- 
Dowo  et  Andréas  de  Czacz  heredes,  fratres  germani,  inter  se  fecerant.    765 

2018.  (1202a.)  lanislaus  s.  Gnesnens.  ecclesie  archiepiscopus  1341  Apr.  25, 
Gnesne;  oppidum  Turek  lohanni  dicto  Prutheno,  advocato  de  Uniejôw 
iure  Tbeutonico  ad  locandum  tradit,  iuraque  advocatiae  describit     .    .    766 

W.  (1381a.)  Hermannus  abbas  una  cum  conventu  de  Lukna  1358  lun.  9, 
in  Grebbin;  villas  Pc^gczyn,  Brudnino  et  100  mansos  intra  terminos 
earundem  sitos,  cum  censu  annuo  12  marcarum,  a  Winrico  de  Enyprode 
magistro  generali  Ordinis  Theutonicorum  de  villa  Zawada  assignato  com- 
mutât  767 

1)50.  (1384  a.)  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lui.  3,  Cracovie;  vîUam  Ku- 
chaiy  et  ecclesiam  s.  Nicolai  in  Kalisz  praeposituramque  in  eadem  de- 
nuo  creatam,  cum  villis  monasterii  s.  Mariae  in  Arena  de  Wroclaw^ 
dictis  M§ka  et  Polkôw  commutât 769 

Kl.  (1405  a.)  Preczslaus  de  Goluthowo  castellanus  Poznaniens.  etc.  1359 
Inn.  30,  Costan;  confirmât  venditionem  tertiae  partis  molendini  rçgalis 
in  Eoédan,  quam  Peczco  in  rem  Hanselmi  et  patris  eius  Gobel  fecerat.    771 

Q&l  (1908  a.)  Tilman  Abbt  zcu  Lukna  1391  lun.  13,  uff  dem  HuseMarien- 
harg  ;  bezeugt,  dass  er  12  Mark  jâhrlichen  Zinses,  den  sein  Kloster  von 
dem  Gute  Zawada  zu  erheben  batte,  an  den  Grossmeister  des  Dentschen 
Oïdens  fur  200  Mark  verkauft  habe.    Cnfr.  Nr.  2049.  (1381a.)     .    .    771 

(tt3.  (1942  a.)  Sandziwogius  palatinus  Kalisiens.  1394  Apr.  24,  Poznanie; 
mia  cum  assessoribus  iudicii  rçgalis  Poznaniensis,  coUegas  iudicii  de  Eo- 
édan  de  re  scultetos  de  Srocko  et  kmetones  de  Siemiki  concemente 
informat 772 


Nr.  1293. 
laroslaus  s.  &nezneiis.  ecclesie  archiepiscopus  1380  Mart.  26, 

ftnezne;  in  ecclesia  cathedrali  Gneznensi  al  tare  in  honorem  b.  Mariae  V.  et  s.  Sta- 
nislai  erigit  et  dotât. 

Gniezno.     Archiv,  Consistorii  MetropoL     Acta  acficata  anni  1540. 

In  nomine  Domini  amen.     Nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus,  ad  universoinim  noticiara  qui  présentes  inspexerint  volumus 
devenire,  quod  cum  sancta  Gneznensis  ecclesia,  metropolitana  provincie  Polone,  re- 
specta aliarum    ecclesiarum  cathedralium  et  r^ularium  sit  nobilis  et  insignis,  eciam 
decet,  ut  amplioribus  honoribus,  presertini  circa  cultum  divinuni  pre  cet^ris  venere- 
tur.    Hac  igitur  consideracione  inducti  decrevimus,  cura  fratribus  nostris  Gneznensis 
Capituli  tractatu  et  deliberacione  habita  diligenti,  altare  béate  Marie  virginis  et  sancti 
Stanislai  martyris  ac  pontificis  gloriosi  in  ipsa   ecclesia  erigendura  et  erigiraus  per 
présentes,  quod  dotavimus  et  dotaraus  de  consensu  et  voluntate  eiusdem  Capituli  de 
infrascriptis  decimis,  maldratis  et  censibus  mense  nostre:  videlicet  in  villis  Crampkovo, 
Husczenczyno  et  Szocolnyki  censura  pecunialem;  maldratas  vero  in  Marssovycza  sita 
in  districtu  Czabrz,  in  Szobyessyemye,  in  Czaple,  in  Paxyno,  in  Szytnyky,  in  Vye- 
verzyczyno,  et  in  Gogolyna  iacenti  in  Czbarz  territorio  prenotato  assignamus  eidem 
altari  et  altariste  qui  pro  tempore  fuerit  perpetuo  possidendas.    Et  ut  idem  altare 
sic  fùndatum  et  erectum  sollerapniter  in  divinis  officiis  devocius  et  frequencius  ho- 
noretur,  statuimus  duas  personas  ydoneas,  presbyteros  videlicet,  debere  eidera  altari 
perpetuo  ministrare,  quemadmodura  nunc  discretis  viris  Alberto  et  Nicolao,  vicariis 
ipsius  Gneznensis  ecclesie,  presbyteris,  de  codera  altari  singulariter  ad  suum  officiura 
daximus  providendura,  et  eos  exnunc  altaristas  béate  Virginis  et  sancti  Stanislai 
Gneznensis  ecclesie  volumus  nuncupari;  proviso  et  apposito,  quod  ydera  altariste  et 
soccessores  eorum  qui  pro  terapore  fuerint,  in  eodem  altari  missas  altematim,  vide- 
Bcet  modo  ebdomadario  quottidie  legant:  die  dominica  de  sancta  Trinîtate,  feria  se- 
conda pro  Defiinctis,  tercia  feria  de  Angelis,  feria  quarta  pro  Peccatis,  quinta  feria 
de  Spiritu  sancto,  sexta  feria  de  sancta  Cruce  et  sabbato  de  Domina  :  et  in  qualibet 
nûssanun  predictarum,  quamdiu  vixerimus,  CoUectara  pro  nostra  sanitate,  et,  cum 
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Deo  placuerit,  nobis  de  medio  sublatis,  Collectam  pro  remedio  anime  nostre  dicere 
teneantur.  Ubi  vero  unus  solus  tenuerit  altare,  quatuor  missas  consuetas  per  septi- 
manam  dicere  sit  astrictus,  quoad  se  et  successores  ipsorum  voluntate  spontanea 
submiserint.  Si  vero  in  explendis  missis  huiusmodi  per  se  vel  alios,  cessante  legit- 
timo  impedimento,  n^Iigentes  fuerint  inventi,  culpabiiis  pro  qualibet  missa  in  une 
capone  vel  duobus  pullis,  per  decanum  Gneznensis  ecclesie,  aut  vicedecanum  si  de- 
canus  defuerit  puniatur.  Qui  si  incorrigibilis  fuerit,  ad  privacionem  ipsius  beneficii 
per  nos  et  Capitulum  procedatur;  quam  peoam  extendi  volumus  quoad  omnes  alios 
altaristas  nostre  Gneznensis  ecclesie  supra  fate.  Quia  vero  redditus  in  decimis  in- 
certi  sunt  secundum  magis  et  minus,  ordinamus  décimas  huiusmodi  et  proventus 
quoslibet  qui  altari  ascripti  sunt,  inter  ipsos  altaristas  per  médium  dividendos.  Ad- 
dicientes  et  volentes,  quod  predictum  altare  béate  Marie  virginis  et  sancti  Stanislai 
ac  cetera  alia  altaria  nostre  prenarrate  Gneznensis  ecclesie,  per  nos  et  nostros  suc- 
cessores prius  et  bodie  et  in  posterum  construenda,  non  alie  persone,  quam  vicariis 
ecclesie  iam  pretacte  conferantur.  Si  quis  vero  hanc  ordinacionem  et  constitucionem  no- 
stram  ausu  temerario  infringere  presumpserit,  indignacionem  omnipotentis  Dei  et  béate 
Marie  virginis  et  sancti  Adalberti  noverit  se  incursurum.  Et  ut  hec  nostra  ordinado 
robur  obtineat  perpétue  firmitatis,  présentes  litteras  scribi  fecimus,  et  nostri  ac  predicti 
nostri  Capituli  sigillorum  munimine  iussimus  roborari.  Actum  et  datum  Gnezne  in  cra- 
stino  beati  Marci  ewangeliste,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  quinquagesimo, 
presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Vincencio  decano,  Preczslao  archidiacono, 
Eelczonc  scolastico,  Nicolao  cancellario  Gneznensibus,  Martino  decano  Lanciciensi, 
Petro  l^ato,  Petro  Pankoslai,  Martino  procuratore,  canonicis  nostre  Gneznensis  ec- 
clesie, et  aliis  pluribus  fidedignis.    Datum  per  manus  Nicolai  cancellarii  Gneznensis. 

Crampkovo,  Krçhkowo.  Husczenczyno,  Usci^cin.  Szocolnyki,  SokobiikL  Mars- 
sovycza,  Marszervo,  Districtus  Czabrz,  czyU  Zbar,  pôhiocno-wschodnia  czfèc  Wielkth 
polski  pomifdzy  rz,  Warta  i  KujawamU  a  îiniff  Konin'Trzemeszno  îetqca^  w  czçici 
zwana  dzié  Lehie  Kvjawy.  Cnfr,  Ohjasnienia  i  Doâatki  Nru  812,  Szobyessyemye, 
Sobiesieniie.  Czaple,  osciâa  znikia  okoUqf  m.  Ènin;  cnfr,  Nr.  7  etc.  Paxyno,  Pak- 
szyn.    Szytnyky,  Szczytniki,    Vyeverzyczyno,   Wiewierczyn.    Gogolyna,  GogoUna. 

Wiersz  2  od  konca^  zam,  l^ato,  kopja  ma  l^ero;  zam,  procuratore,  kopja  ma 
pronunc.    Confr,  dokument  Nr,  1296, 


Nr.  1294. 
Eazimirus  rex  Folonie  136  O  Mart.  29,  in  Ealis;  confirmât  quem- 

dam  articulum  specialem  priviicgii,  a  pâtre  suo  Wladislao  rege  hospitali  s.  Spiritus 
in  Kalisz  dati,  in  quo  ius  piscandi  hospitalis  praedicti  fuerat  expressum. 

Transstimpt  orygin.  pofwierdzony  przez:  Sigismundus  rex  Polonie  etc.  1539 
Sept.  1,  Cracovie.  Przywieszona  u  orygincUu  pieczçc  przedsfawia  tarez  ktvadrowanq 
w  Oria  w  Koronie  i  w  Pogofi, 

Kaiisz.     Archm,  Rzqdawe^  Dipïomala, 

Nos  Kazîmirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  universorum  noticie  tam  presencium 
quam  futurorum  publiée  protitentes  declaramus,  quod  honorabilis  vir  et  frater  Ker- 
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stanus,  inagister  hospitalis  sancti  Spiritus  in  Kalis,  accedens  ad  nostram  presenciam 

petivit  et  instantissime  nobis  supplicavit,  ut  privilegium  eidem  hospitali  super  diver- 

sis  libertatibus  et  iuribus  per  nostrum  genitorem  felicis  recordacionis  dominura  Wla- 

dislaum,  olim  ducem  regni  Maioris  Polonie  datura,  dignaremur  confirmare,  in  quo 

pririlégio  unus  articulus  inter  cetera,  qui  talis  erat:   piscatorera  eidem  eciam  tenere 

concedimus  hospitali  :  continebatur.    Quem  quidera  articulura,  ob  honorera  et  laudem 

Dei  omnipotentis  et  sancti  Spiritus  ac  ob  salutem  anime  nostre  et  remissionem  pec- 

caminum,  iustis  et  dignis  precibus  fratris  predicti  Kerstani  favorabilius  incUnati,  ne 

predictum  hospitale  iraposterum  ahquod  irapediraentum  per  quempiam  in  articulo  pi- 

scacionis  eidem  hospitali  perpetuo  dato  et  concesso   paciatur,  de  gracia  speciali  et 

solita  pietate  harum  série  litterarum  gratuite  temporibus  perpetuis  valiturum  confir- 

mamus.    Si  quis  autem  ausu  temerario  ipsum  hospitale  in  piscatore  seu  articulo  pi- 

scacionis  predicto  turbare  aut  impedire  presumpserit,  se  nostram  indignacionem  sen- 

dat  graviter  incurrisse.    Actum  in  Kalis  feria  secunda  infra  octavas  Pasche,  anno 

Domini  millesimo  tricentesimo  quinquagesimo,  presentibus  hiis  testibus  :  larando  ca- 

stellano  Rospiriensi  capitaneo  Siradiensi,  Ottone  Polonie,  Floriano  Lancicie  cancellariis, 

et  aliis  multis  fidedignis.    Datum  per  manus  domini  Ottonis  nostri  cancellarii  supra- 

dicti,  scriptum  autem  per  notarium  curie  nostre  Pribislaum  et  prepositum  ecclesie 

beati  Georgii  apud  Gneznam. 


Rospiriensis,  de  Rozprza. 


Nr.    1295. 


Kazimirus  rex  Polonie  1380  Apr.  13,  Poznanie;  incolis  viiiarumec- 

desiae  Po^naniensis  omnimodam  libertatem  ab  omnibus  exactionibus  sui  dominii  tam- 
diu  concedit,  quamdiu  ipse  episcopus  eisdem  illam  fiierit  largitus. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergam.,  z  ktôrego  pieczçc  znikia. 

Poznan.     Archiv,  CapituH,     III,  21. 

Fiat  omnibus  et  singulis  quorum  noticie  exhibitum  fuerit  scriptum  presens  ma- 
oifestom,  quod  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  ex  officio  nobis  divinitus  con- 
cesso utilitates  nostri  regni  peramplius  dilatare  cupientes,  ut  ex  hoc  nobis  et  nostris 
r^icolis  presens  profectus  simul  et  futurus  uberius  crescat  et  fervencius  augeatur, 
et  flt  id  quod  densitas  silvarum  gwerrarum  ope  detexit,  gracia  et  virtute  Ubertatis 
reformetur  :  zelum  itaque  et  devocionem  ad  ecclesiam  beati  Pétri  in  Poznania  haben- 
tes  specialem,  peticionibusque  venerabilis  in  Christo  patris  domini  Alberti,  Dei  gra- 
cia episcopi  eiusdem  ecclesie  Poznaniensis  iustis  çt  dignis  favorabilius  aclinati,  omni- 
bus et  singulis  kmetonibus  et  incolis  in  districtibus  infrascriptis  et  villis  omnibus  in 
eisdem  situatis,  videlicet  Pczew,  Wylcyna,  Buk  cum  villa  adiacenti,  Welychova, 
Zambrszko,  Croba,  Bane,  cum  suis  territoriis  et  adiacentiis  universis,  specialiter  ta- 
men  et  expresse  in  villis  Wythassyce  et  Slessyno  locatis  hactenus  et  locandis  in  fu- 
tiiro,  ab  omnibus  nostris  solucionibus,  exactionibus,  contribucionibus,  gravaminibus» 
angariis,  preangariis,  laboribus,  vecturis  quibuscunque  et  collectis  generaliter  omnibus 
qnocunque  nomine  dicantur,  quamdiu  idem  dominus  episcopus  a  suis  censibus  et  so- 
lucionibus abstinendo  dederit  libertatem,  similem  eandem  et  tamdiu  eciam  ipsis  elar- 


gimur  graciose.  Quam  quidem  libertatem  si  quis  ausu  temerario  infringere  presumpee- 
rit,  nostram  se  noverit  indignacionem  graviter  incurrisse.  Datum  Poznanie  feria 
tercia  post  dominicain  qua  cantatur  Misericordia  Domini,  anno  eiusdem  millesimo 
CGC.  quinquagesimo. 

Pczew,  Pszczew,  Wylcyna,  Wilczyn,  Buk,  Wielichowa,  dzis  tak  samo.  Zambr- 
szko,  Zemsko,  Croba,  Krobia.  Banc,  osada  znikia  pod  m.  Dolsk.  Wythassyce,  Wi- 
taszyce.    Slessyno,  Slesin. 


Nr.  1296. 
laroslaus  s.  Œneziiensis  ecclesîe  archiepiscopus  13  30  Âpr.  26, 

&]ieZII6;  partem  hereditatis  Marzenin  cum  parte  hereditatis  Goryszewo  militis  Stran- 
czek  propria  commutât,  et  partem  residuam  prions  parti  acquisitae  alterius  iuog^is, 
cancellariae  ecclesiae  Gneznensis  vendit. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol    Regesintm  privU.   Wladislai  canonici. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus  recognoscimus  universis  ad  quorum  noticiam  perveniret  scri- 
ptum  presens,  quod  faciendo  conunutacionem  ville  nostre,  Marzanyno  vulgariter  non- 
cupa/;e,  cum  milite  dicto  Stranczek  pro  parte  hereditatis  sue  quam  in  Korzysszovycze 
possidebat,  reservavimus  pro  nobis  sextam  partem  hereditatis  eiusdem,  quam  hono- 
rabili  viro  domino  Nicolao  cancellario  Gneznensi  et  suis  successoribus  ac  ipsi  can- 
cellarie  vendidimus  pro  certa  pecunie  quantitate,  ipsamque  partem  nostram  heredita- 
tis pretacte  de  consaisu  nostri  Gneznensis  Capituli  damus  et  tradimus  ipsi  cancellarie, 
iungentes  eam  sorti  ibidem  in  Marzanyno,  quam  ipse  cancellarius  ante  conmiutacio- 
nem  per  nos  factam  libère  et  pacifiée  possidebat;  ita,  quod  idem  cancellarius  et  sui 
successores  dictam  partem  quam  ei  vendidimus,  cum  sorte  sua  cum  omnibus  utilita- 
tibus  presentibus  et  futuris  perpétue  possidebunt,  salvis  aliis  iuribus,  que  in  commu- 
tacione  predicta  per  eundem  cancellarium  et  pro  ipso  cancellario  in  predicta  villa 
Marzanyno  per  aliud  privilegium  sunt  excepta.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum 
et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  sunt  appensa  presentibus  litteris  ad  memoriam  sem- 
pitemam.  Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino  beati  Marci  ewangeliste,  anno  Domini 
millesimo  trecentesimo  quinquagesimo,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Vin- 
cencio  decano,  Preczslao  archidiacono,  Kelczone  scolastico  Gneznensibus,  Martine  de- 
cano  Lanciciensi,  Petro  Içgato  (sic)  et  Petro  plebano  de  Lansowo,  ac  Martine  pro- 
curatore,  canonids  Gneznensibus,  et  aliis  fidedignis. 

Marzanyno,  Marzeiûn,    Korzysszovycze,  Goryszewo.    Lansowo,  nie  odgadnione. 
Wiersz  14  od  gory  zam,  excepta,  Kopjarjitëz  ma  accepta. 


Nr.    1297. 
Amaldus  de  Gauczina  scolasticus  Cracoviens.  apostol.  Sedîs  nuncius 

1380  Apr.  29,  in  Czanszini;  recognoscit,  se  ab  Alberto  episcopo  Poznaniensi 
33  marcas  grossorum,  nomine  census  denarii  b.  Pétri,  a.  c.  in  dioecesi  Poznaniensi 
coDectas  récépissé. 

Pergam,  orygin,^  pUtmo  hardzo  zatarte.  Skratvek  pergam.y  z  ktàrego  pieczçc 
Ma, 

Poznan.     Archiv,  Capituiù     III^  20. 

Noverint  universi,  quod  nos  Amaldus  de  Cauczina  scolasticus  ecclesie  Craco- 
fiensis,  in  regnis  Polonie  et  Ungarie  apostolice  Sedis  nuncius  recognoscimus,  nos  ré- 
cépissé et  habuisse  realiter  et  cum  eifectu,  nomine  census  denarii  beati  Pétri,  a  re- 
verendo  in  Christo   pâtre  domino   Alberto,   divina  et  apostolice   Sedis  providentia 
episcopo  Poznaniensi,  triginta  très  marchas  grossorum  de  pecunia  per  eundem  domi- 
oam  episcopum  et  suos  subcollectores  in  dicta  sua  dyocesi  in  anno  presenti  et  nomine 
dicti  census  recollecta.    A  quibus  quidem  triginta  tribus  marchis  grossorum,  per  nos 
Dt  predicitur  habitis  et  receptis  nomine  camere  antedicte,  supradictum  dominum  .  . 
qHscopum  eiusque  ecclesiam  et  successores  suos  ac  subcollectores  auctoritate  apo- 
stolica  presentibus  absolvimus  in  perpetuum  et  quitamus,  facientes  nichilominus  dicto 
domino . .  episcopo  sueque  ecclesie  et  aliis  premissis  omnibus  finem,  quitationem  et 
promîssionem  de  ulterius  non  petendo,   de   premissis   ecceptionem  (sic)  non  habita- 
ram,  non  receptarum  nec  numeratarum  predictarum  triginta  trium  marcharum  gros- 
sonun,  et  omni  alii  iuris  et  l^um  auxilio  canonici  et  civilis,  per  que  possimus  do- 
imnam  . .  episcopum  supradictum  aut  ipsius  ecclesiam  seu  successores  ac  subcollectores 
impetere  quomodolibet  vel  eciam  molestare,  renundamus  penitus  et  expresse.  In  cuius 
m  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Actum  et  datum  in 
CzaDszim  die  penultima  mensis  Aprilis,  anno  Domini  millesimo  CGC  quinquagcsimo. 


Czanszim,  Ciqiyn. 


Nr.  1298. 


mCaczco  palatinus  Foznanîens.  13B0  Mai.  16,  s.  L;  civibus  de  Ko- 

te  libertatem  a  supremitate  suae  dominationis,  pro  quodam  annuali  censu  concedit. 
Poznan.     KmigL  Staais  Arch,     Lib.  civitwi  a.  1575,  fol  254. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  nobilium  decrevit  auctoritas,  non  immerito  ro- 
bor  perpétue  firmitatis  débet  obtinere.  Hinc  est  quod  nos  Maczco  palatinus  Pozna- 
oiensis  universis  presentibus  et  futuris  volumus  esse  notum  ac  publiée  protestamur, 
(piod  considérantes  ac  préméditantes  dampna  universa  de  die  in  diem  accrescencia  ci- 
^tatis  nostre  Horle  sive  Kozmino,  a  quibus  dampnis  totaliter  adnichilabatur,  recepto- 
qoe  matnro  nostrorum  consilio  amicorum  prehabito  ac  bona  nostra  deliberacione, 
caosa  sublevacionis  civitatis  nostre  donamus  et  conferimus  civibus  in  ea  cohabitanti- 
bu8  omnem  libertatem  a  supremitate  dominacionis  nostre,  quod  nec  nobis  nec  hère- 


6 

dibus  seu  legittimis  successoribus  nostris  ullam  exaccionem  nec  dacionem,  nec  ad 
universalem  cxpedicionem  terre  nobis  nichil  penitus  darc  tenebuntur;  solammodo  tali 
interserta  condicione,  quod  ipsi  cives  présentes  ac  ipsorum  posteritas,  nobis  ac  nostris 
heredibus  seu  legittimis  successoribus,  a  data  presencium,  a  festo  Penthecosten,  sub- 
intrantibus  annis  duobus  sex  marcas  solvere  tenentur,  annisque  futuris  ac  sii^olis, 
in  quibuslibet  eorum  temporibus  decem  marcas  cives  prefati  nobis  ac  nostris  Iraredi- 
bus  seu  legittimis  successoribus  pro  omnibus  dacionibus  ac  serviciis  nobis  exhibere 
et  solvere  tenentur  ac  tenebuntur.  Ne  autem  bec  ordinacio  per  nos  seu  per  nostros 
l^ttimos  successores  valeat  in  postemm  infringi,  presens  scriptum  nostri  veri  sigilli 
appensione  duximus  confirmandum.  Datum  et  actum  per  manus  domini  Ditkonis, 
plebani  Sediimensis  ac  notarii  ipsius  palatini  Poznaniensis,  sub  anno  Domini  mille- 
simo  trecentesimo  quinquagesimo,  presentibus  viris  ydoneis,  domino  Ghwalimiro  de 
Gosczuiewo,  Semantha  de  Magna  villa,  Hancone  dicto  Kurzwerowicz  magistro  civiam 
in  Kalis,  Niczkone  Petermanovicz  advocato  in  Staviszino,  ac  coram  aliis  quam  pla- 
rifflis  tide  dignis. 

Horle,  OrlcL    Kozmino,  Kozmin.    Sediimensis,  de  Siedlemin.    Gosczuiewo,  Go- 
éciejewo,    Magiia  villa,  Wielowiei.    Staviszino,  Stawiszyn. 


Nr.   1299. 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  13SO  Mai.  19,  circa  monasterium 

Sttleyow;  Peczconi  civi  de  Wroclaw  advocatiam  civitatis  £§czyca  simul  cum  iuribus 
eiusdem  vendit,  eumque  advocatum  hereditarium  ibidem  instituit. 

Pergam,  aryffin,  bez  iladu  przywieszenia  pieczçcL 

Gniezno,     Archw.  Capifuii  Metropof.  Nr.  Î28. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  ac  honestum  est,  ut  quod  principum  fieri 
decrevit  auctoritas,  ratura  et  irretractabile  perpetuo  observetur.  Igitur  noverit  tam 
presens  etas  quam  fiitura,  quod  nos  Eazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  ter- 
rarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  dominus  et 
hères,  propter  nécessitâtes  nobis  et  nostro  regno  plerumque  occurrentes,  advocaciam 
in  civitate  nostra  Lanciciensi  cum  omni  iure  et  dominio  spectantibus  ad  ipsam,  viro 
provido  et  honesto  Peczconi  civi  de  Wratislavia  pro  centum  quinquaginta  marcis 
grossorum  Pragensium  vendidimus  et  resignavimus,  sibi  et  suis  veris  heredibus  et 
successoribus  legitimis  perpetuo  et  irrevocabiliter  tenendam,  habendam,  donandam, 
vendendam,  commutandam  ac  possidendam,  pro  sua  et  suorum  posterum  voluntate 
convertendam  :  hos  redditus  expresse  eidem  advocacie,  videlicet  très  mansos  libères 
in  ipsa  civitate  et  très  in  villa  Thopola  similiter  liberos,  quatuor  maccella  camificum 
libéra  addicientes:  que  quidem  villa  Thopola  eodem  iure  quo  civitas  Lanciciensis  est 
locata,  frui  débet  et  gaudere.  Damus  eciam  predicto  advocato  et  sue  posteritatî  ter- 
ciam  partem  de  omnibus  cameris,  pannorum  cramorum  seu  institorum,  panum  seu 
pistorum,  sutorum  et  piscium  ;  prêter  tabemas  et  agios  civitatis  ac  forum  annuale, 
in  quibus  predictus  advocatus  nil  utilitatis  retinebit.  Admittimus  eciam  eidem  advo- 
cato omnes  utilitates  facere  pro  sua  utilitate,  quas  excogitare  poterit  iure  Novi  fori 
permittente,  de  quibus  tercium  denarium  habebit,  duobus  pro  nobis  reservatis.    Vo- 


liuDus  eciam,   ut  nuUus  pallatinorum,  castellanorum  et   quorumiibet  iuâicum  nostri 

Rgni  cives  memorate   civitatis  pro   quacunque  causa   seu  causis  magnis  et  parvis, 

pata  Airti,  sanguinis,  homicidii,  incendii  et  aliis  univei*sis  debeat  iudicare,  iiisi  advo- 

catos  memoratus  et  sui  successores.  Advocatus  memoratus  eciam  et  heredes  sui  co- 

nun  predictis  palatino,  castellano  et  iudice,  qui  pro  tempore  fuerint,  nuUatenus  re- 

spondebunt;  nisi  tantum  coram  nobis,  dum  per  litteram  nostro  sigillo  munitam  evocati 

foerint,  tune  de  se  querulantibus  iure  Theutonico  respondebunt.    Item  volumus  et 

statnimus,  quod  predictus  advocatus  et  sui  successores  ad  quamlibet  expedicionem 

in  defensionem  nostri  regni  cum  uno  homine  in  plattis  et  slappa  servire  teneantur. 

Insuper  provincialis  qui  lanthwoyth  dicitur,  aut  procurator  noster  tribus  vicibus  in 

anno  magnis  iudiciis  prout  moris  et  consuetudinis  est  presidebit.    In  quorum  omnium 

testimonium  et  evidenciam  clariorem,  présentes  dedimus  nostri  sigilli  munimine  robo- 

ntas.    Actum  in  stacionibus  circa  monasterium  Suleyow  in  coUoquio  nostro   feria 

qnarta  infra  octavas  Penthecostes,  anno  Domiui  millesimo  trecentesimo  quinquage- 

âmo,  presentibus  hiis  testibus:   Spicimiro  castellano  Cracoviensi,   Nicolao  palatino 

Kalisiensi,  larando  castellano  Rosperiensi  et  capitaneo  Syradiensi,  Michaele  pincerna, 

Philipo  subcamerario,  Stéphane  Rola  subvenatore  Lanciciensi,   et    aliis  multis.    Da- 

tum  per  manus   domini  Floriani  cancellarii  Lanciciensis. 

Thopola,  Topola  kràkwska,   Novum  forum,  Sroda  na  SzUfzku^  z  niem,  NeumarkL 
Suleyow,  Snlejàw.    Rosperiensis,  de  Rozprza, 


Nr.    1300. 

Kazimirus  dux  Mazovie  etc.  1380  lun.  4,  Warssovie;  omnes  liber- 

tates  villarum  ecclesiae  Poznaniensis  in  terra  sua  sitarum  innovât,  quas  avus  suus, 
dux  Boleslaus  eisdem  concesserat. 

Pergam.  orygin.     Sznurek  nici  jedwaim ,  jvyhlaklychj  z  ktôrego  pieczçc  znikfa, 

Poznnn.     Archiv.  CapitulL     TII^  22, 

In  Christi  nomine  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gratia  dux  Mazovie  et  dominus 
Waresoviensis  notum  facimus  universis  hanc  paginam  inspecturis,  quod  ob  remedium 
anime  nostre  et  omnium  parentum  nostrorum,  et  maxime  ob  reverenciam  be^itorum 
Pfetri  et  Pauli  apostolorum  innovamus  et  confirmamus  omnes  libertates,  datas  seu 
coDcessas  beati  Pétri  ecclesie  in  Poznania  per  dilectum  avum  nostrum  felicis  recor- 
dationis  Boleslaum  ducem  Mazovie  dominumque  Cymensem,  filium  quondam  Semo- 
viti,  in  villis  eiusdem  ecclesie  in  teiTa  nostra  existentibus,  videlicet  in  Stbykowo  cum 
omnibus  pertinentiis  suis,  in  Domanowo,  in  Biskupice  et  in  Rokythno  villa  archidia- 
coni  Czymensis,  aut  in  aliis  villis  in  no^ro  dominio  in  posterum  acquirendis;  pro- 
fliittentes  ipsas  libertates  firmiter  observare  absolventesque  omnes  incolas  ipsarum 
rillarum  perpetuo  ab  omnibus  solutionibus,  servitiis,  exaccionibus  et  oppressionibus 
i^bus,  predialibus  et  personalibus,  scilicet  a  powoz,  a  strosza,  a  stan,  a  poradlne, 
a  narzasz,  a  srzon,  a  vacca  et  bove,  ab  owcza,  a  targowe,  a  citatione  castri,  a  mo- 
neta,  et  omnibus  angariis  et  preangariis  sive  de  novo  emergant  sive  fuerint  ab  an- 
tique, quibuscunque  nominibus  censeantur  vel  in  posterum  censebuntur;  nec  non  ab 
omnibus  iuribus,  iurisdictionibus,  iudiciis  palatinorum,  castellanorum  et  omnium    iu- 
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dicuin  atque  officialium  quonimcunque  facimus  et  reddimus  immunes,  perpetao  libe- 
ros  et  exemptos:  ut  non  liceat  nec  licebit  villas  predictas  ad  tribunal  alicuios  iudi- 
cis  dtatorie  conveniri,  nisi  ad  nostram  tanturomodo  presenciam,  nec  aliter,  nisi  no- 
stro  sigillo  fuerint  evocati,  videlicet  solummodo  in  causa  seu  causis  que  sequontor, 
scilicet:  si  aliqui  militem  ius  militale  habentem  in  via  publica  seu  in  domo  violen- 
ter invasum  occiderint,  coram  nobis  respondere  predicti  incole  tenebuntur  in  casibns 
iam  premissis;  preterea,  si  aliqua  virgo  vel  mulier  per  aliquem  incolarum  predicto- 
rum  violenter  oppressa  coram  nobis  proclamaverit,  huiusmodi  iudicium  coram  ipso- 
rum  incolarum  dominis  vel  iudicibus  dominorum  eorumdem,  présente  tamen  nostro 
nuncio  ventilabitur:  et  si  aliqua  pena  pecuniaria  exinde  infiigenda  fuerit,  eandem  pe- 
nam  ipsorum  domini  integraliter  debebunt  percipere  sic  inflictam.  Ceterum  ad  prze- 
wod  militale  iuxta  consuetudinem  militum  terre  nostre  tenebuntur,  hoc  adiecto,  quod 
predictarum  villarum  incole  predictum  przewod  in  proxima  villa,  cuiuscumque  fuerit, 
sub  periculo  non  recipiencium  deponerc  teneantur.  Item  volumus,  ut  predicti  incole 
solummodo  ad  reedificacionem  castri  in  Warsszovia  cum  aliis  militibus  secundum  con- 
suetudinem nostrorum  militum  teneantur,  nec  ad  construccionem  seu  rcedificacioiiem 
aliorum  castrorum  ipsos  cogi  volumus  quoquomodo.  Insuper  concedimus  ecclesie 
Poznaniensi  memorate,  ut  villas  suas  predictas  in  nostro  dominio  consistentes,  seu 
alias  quas  iusto  modo  acquisierit  in  futurum,  possit  iure  Theutonico  seu  Polonico 
locare  iuxta  sue  libitum  voluntatis.  Damus  eciam  et  concedimus  ecclesie  Pozna- 
niensi memorate  in  villis  prenominatis  venacionem  cervorum,  capreoUorum,  omnibus 
aliis  feris  magnis  pretermissis,  quorum  venaciones  penitus  prohibemus.  Insuper  con- 
cedimus ecclesie  Poznaniensi  sepius  nominate,  ut  si  aliquam  terram  seu  terras  gracia 
nobis  sancti  Spiritus  suffiragante  nostri  dicioni  subicere  contigerit,  bonaque  ecclesie 
ipsius  in  terra  seu  terris  sic  acquisitis  essent  sita,  eodem  privilegio  ipsam  ccclesiam 
gaudere  volumus  in  bonis  ut  predicitur  situatis,  quo  gaudet  vel  gaudere  débet  in  bo- 
nis superius  nominatis.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  'fieri  iussimus  et  nostri 
sigilli  munimine  roborari.  Actum  et  datum  Warssovie  quarta  die  mensis  lunii,  anno 
Domini  M.CCC.  quinquagesimo,  presentibus  nostiîs  baronibus:  Mathia  dicto  Porco 
pincema,  Stéphane  venatore,  Alberto  thezaurario  dicto  Czubyn,  Nicolao  dicto  Kos- 
cessza  subiudice,  Stanislao  subcamerario,  filio  predicti  Porconis,  Wârsszoviensibus,  ac 
Tylkone  notario  curie  nostre  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 

Stbykowo,  Zbikôw.    Domanowo,  Domaniew,   Biskupice,  Rokitno,  dzié  tak  samo. 
Czymensis,  de  Czersk.    Warssovia,  Warszanui. 


Nr.    1301. 
Semovitus  dux  Masovie  etc.  1350  lun.  11,  in  lowicz;    libertates 

villarum  ecclesiae  Poznaniensis  in   dominio  suo  sitarum  confirmât,  quas  avus  suus 

dux  Boleslaus  eisdem  concesserat. 

Ptrgam,  otygin.     Sznurki  jedrvabne^  wyhlaMe  od  przywieszenia  dwôch  pieczfcL 
Poznaf'i.    Archiv.  Capituiù   TTI,  23,  —  BaczyifiskL    Cod.  dipiom.  Maior.  Pohn.  92. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Semovitus,  Dei  gracia  dux  Masovie  et  dominus 
Czirnensis  notum  facimus  universis  presentibus  et  futuris  hanc  paginam  iuspecturis, 


qood  ob  remedium  anime   nostre   et   omnium    parentum    nostrorum,    et    maxime 
ob  reverenciam  beatorum  Pétri  et  Pauli    apostolorum   innovamus  et   coniirmamus 
oiDoes  libertates,  datas  et  concessas  beati  Pétri  ecclesie  in  Poznania  per  dilectum 
avum  nostrum  felicis  recordacionis  Boleslaum  ducem  Mazovie  dominumque  Cyrnen- 
sm,  filiom  quondam  Semoviti,  in  villis  eiusdem  ecclesie  in  terra  nostra  existentibus, 
riddicet  in  Wrocysszowo  cum  Byskupice,  item  in  alia  Byskupice  circa  Czirsco  civi- 
tatem  corn  areis  que  dicuntur  Kosczielisko  sitis  sub  Castro  eodem  Cymensi,  nec  non 
in  Sobini,  in  Sinonovici,  in  Kyselsko,   in   Chnmino  et  in  Grambkowo,  aut  in  aliis 
vilIis  in  nostro  dominio  in  posterum  acquirendis;  promittentes  ipsas  libertates  per 
DOS  et  successores  nostros  tirmiter  observare,  absolventesque  omnes  incolas  ipsarum 
villanim  perpetuo  ab  omnibus  serviciis,  solucionibus,  exaccionibus  et  oppressionibus 
realibus,  predialibus  et  personalibus,   scilicet  a  powoz,  a  strosza,  a  stan,  a  poradlne, 
a  narzaz,  a  srzon,  a  bove,  a  krowa,  ab  owcza,  a  targowe,  a  citacione  castri,  a  mo- 
œta,  et  omnibus  angariis  et  preangariis,  sive  de  novo  emergant  sive  fuerint  ab  an- 
tique, quibuscunque  nominibus  censeantur  vel  in  posterum  censebuntur,   nec  non  ab 
(mmibus  iuribus,  iorisdiccionibus,  iudiciis  palatinorum,  castellanorum,  et  omnium  iu- 
dicnm  et  officialium  quorumcunque  facimus  et  reddimus  immunes  perpetuo  libères  et 
exemptos:  ut  non  liceat  nec  licebit  villas  predictas  ad  tribunal  alicuius  iudicis  dtar 
torie  conveniri,  nisi  ad  nostram  tantmnmodo  presenciam,  nec  aliter,  nisi  nostro  si- 
giUo  inerint  evocati,  videlicet  solummodo  in  causa  seu  causis  que  sequuntur,  scilicet: 
si  aliqui  militem  ius  militale  habentem  in  via  publica  seu  in  domo  violenter  invasum 
oodderint,  coram  noUs  respondere  predicti  incole  tenebuntur  in  casibus  iam  premis- 
sis;  preterea,  si  aliqua  virgo  vel  mulier  per  aliquem  incolarum  predictorum  violenter 
oppressa  coram  nolns  proclamaverit,  huiusmodi  iudicium  coram  ipsorum  incolarum 
ànûnis  vel  iadidbus  dominorum  eorundem,  présente  tamen  nostro  nuncio  ventilaU- 
tar:  et  si  aliqua  pena  pecuniaria  exinde  infligenda  fiierit,  eandem  penam  ipsorum 
doDÛni  int^raliter  debebont  percipere  sic  inflictam.    Ceterum  ad  przewod  militale 
inxta  conauetadin^n  militum  terre  nostre  tenebuntur,  hoc  adiecto,  quod  predictarom 
liQânmi  incole  predictum  przewod  in  proxima  villa,  cuiuscunque  Aient,  sub  periculo 
noB  recipiendum  deponere  teneantur.    Item  volumus,  ut  predicti  incole  solummodo 
ad  leedificadonem  castri  dusdem  in  Czirsk  cum  aliis  militibus  secundum  consuetndi- 
nem  noatrorum  militum  teneantur,  nec  ad  construccionem  seu  ad  reedificacionem  alio- 
vm  castnMTum  ipsos  cogi  volumus  quoquomodo.  Insuper  concedimus  ecclesie  Poznar 
mena  meiiK>rate,  ut  villas  suas  predictas  in  nostro  dominio  consistentes,  seu  alias 
qitts  iusto  modo  acquisierit  in  futurum,  possit  iure  Theuthonico  seu  Polonico  locare 
ioxta  sue  libitum  voluntatis.    Damus  eciam  et  concedimus  ecclesie  Poznaniensi  me- 
iDorate  in  villis  prenominatis  venacionem  cervorum,  capreollorum,  magnis  feris  aliis 
onmibos  pretermissis,  quorum  venaciones  penitus  inhibemus.  Insuper  concedimus  ec- 
clesie Poznaniensi  sepius  nominate,  ut  si  aliquam  terram  seu  terras  gracia  nobis 
sancti  Spiritus  suffiragante  nostre  dicioni  subiicere  contigerit,  bonaque  ipsius  ecclesie 
io  terra  seu  terris  sic  acquisitis  essent  sita,  eodem  privil^o  ipsam  ecclesiam  gaudere 
Tofaunos  in  bonis  ut  predicitur  situatis,  quo  gaudetur  vel  gaudere  debetur  in  bonis 
i^Qperius  nominatis.    In  cuius  rei  testimonium,  présentes  fieri  iussimus  et  nostri  si- 
giDi  munimine  roborari.    Actum  et  datum  in  Lowicz  sub  anno  Domini  M.CCC.  quin- 
quagesimo,  XI  die  mensis  lunii,  mediante  ordinacione  venerabilis  in  Christo  patris  et 
domini,  domini  laroslai  eadem  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi, 
coins  sigillum  in  testimonium  premissorum  presentibus  eciam  est  appensum,  et  pre- 
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sentibus  honorabilibus  et  famosis  virih:  Preczslao  archidiacono  Gneznensis  ecdesîe, 
Nicolao  dicto  Okun  castellano,  Nicolao  de  Milonow  thezaurario,  Stanislao  de  Cecys- 
szow  subdapifero  et  Paulo  Lconardi  procuratore  Czirnensibos,  et  aliis  quam  pluri- 
mis  fide  dignis. 

Czinieiisi8,  de  Czersk.  Wrocysszowo,  fVrociszew.  Byskupice,  Biskupice.  By- 
skupice,  Kosczielisko,  znikie  osa/fy  p.  m.  Czersk.  Sobini,  Sobienie  biskupie.  Smono- 
vici,  Szymonowice.  Kyselsko,  Kisielsk,  Chrunino,  Chrumûu  Grambkowo^  Grqbkoivo. 
Milonow,  MUandwek,    Cecysszow,  Cieciszew. 


Nr.    1302. 
Consules  et  universi  cives  Foznaniens.  Ealisiens.  Fisdreiis.  1380 

lui.  13,  in  Fisder;  consilio  refrenandi  malefiactores  certa  pacta  ineunt. 

Perçam.  orygin.  IV  szeroko  zaioionym^  doln.  brzegu  trzy  paski  pergaminowe  od 
przywieszanych  niegdyi  3  pieczfcL 

Bibiioteka  XX.  Czartoryskich,    IHplomata, 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  gestarum  rerum  memoria  prooessu  temporis  eva- 
nescat,  discretorum  virorum  prudenda  solet  eas  littera  et  sigillorum  appensione  per- 
hennare.  Notom  igitur  sit  miiversis  quorum  audiencie  presens  scriptum  deferetor, 
quod  nos  consules  et  universi  cives  Poznanienses,  Kalisienses,  Pisdrenses,  deliberato 
animo,  maturo  consilio  prehabito  unionem  concordie  inivimus  seu  contractam  mutoe 
voluntatis.  Gupientes  impiorum  seviciam  refrenare  statuimus:  ut  quicumque  predo- 
nés,  latrones,  fures,  homicide,  periuri,  sacrilegi  temerarii,  oppressores  viiiginmn  et 
maritarum  seu  alii  malefactores  predictis  civitatibus  dampna  intulerint,  eosdem  ma- 
lefactores  tenemur  iudicio  requirere,  tam  labores  quam  expensas  super  premissis  nna- 
nimiter  conformantes.  Item  statuimus:  ut  si  quis  in  aliqua  predictarum  ciyitatmn 
homiddium  perpetraverit  aut  aliquem  vulneraverit,  seu  propter  eosdem  aut  alios  ex- 
cessus  proscriptus  fuerit,  in  quacumque  dvitate  aut  confiniis  commoretur,  propin- 
quior  dvitas  iure  et  iudido  exigat  eundem  et  requirat  cum  expensis  dvitatum  pre- 
dictarum. Insuper  statuimus  firmiter  observandum:  ut  quicunque  incendiarius  sea 
straytendiarius  (sic)  iure  aut  iudido  non  impetrato  dampnum  vel  incendium  fecerit, 
cuique  iudicium  iustum  non  fiierit  dençgatum,  ad  quascumque  partes  idem  se  trans- 
tulerit,  dvitates  idem  prefate  eumdem  inseqnantur  et  iudido  requirant,  nullum 
ab  eodem  satisCeuxionis  emolumentum  exigentes.  Statuimus  quoque  :  ut  si  aliqua  ne* 
cessitas  predictis  dvitatibus  ingruerit  molestia,  infestacione,  casu  aliquo  seu  eventu, 
predicte  dvitates  ad  locum  unum  eis  insimul  deputatum  convenire  pariter  tenebun- 
tur,  ibidem  eorum  negocium  terminando  prout  videbitur  consulcius  expedire.  Ad 
maiorem  igitur  evidendam  et  cautelam,  présentes  sigillis  civitatum  predictarum  fed- 
mus  communiri.  Actum  et  datum  in  Fisder  anno  Domini  M.CCC.  quinquagesimo  sub 
anno  gracie,  feria  terda  in  die  Margarethe  virginis  gloriose. 
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Nr.    1303. 
LlndoYicus  (marcMo  Brandenburgens.)  1360  Sept.  ?,  ante  Bernow; 

profflittit,  se  omnia  privilégia  a  paire  suo  et  a  se  Nimiro  subcamerario  Kazimiri  ré- 
gis Poloniae  data  servaturum. 

Riedel,    Cod.  diplomatie,  Brandenburgens,  B,   VI,  p,  84,    {Kopja), 

Noverint  etc,  quod  nos  Lludovicus  etc,  singula  et  universa  privilégia,  per  in- 
ditissimam  principem  dominum  Lludovicum  Romanorum  imperatorem,  dominum  et 
progenitorem  nostrum  karissimum  fidelis  recordacionis,  eciam  per  nos  nobili  viro 
domino  Nimiro,  excellentissimi  principis  domini  Kasimiri  Polonie  régis,  fratris  nostri 
karissimi  subcamerario,  fideli  nostro  speciali  dilecto,  super  possessionibus  et  reddi- 
tibos  annuis  tradita  seu  donata,  sub  augmento  et  non  detrimento  promittimus  et 
volomus  inviolabiliter  observare  presencium  testimonio  litterarum.  Datum  ante  Ber- 
now circa  festum  beati  Mathei  (1350). 

Bernow,  Bemeuchen, 


Nr.   1304. 
Clemens  Pp.  VI  1351  Febr.  4,  Avinioni;  abbati  de  Lubin  et  Giogo- 

Yiensi  ac  Budissinensi  decanis,  conservatoribus  in  dioecesi  Poznaniensi,  Wratislaviensi 
et  Misnensi  a  se  institutis  mandat,  ut  monasteria  Ordinis  Cisterciensis  contra  vio- 
loitias  personarum  ecclesiasticarum  et  saecularium  défendant. 

Transsumpt  aryçin,^  potwierdzony  przez:  Nicolaus  de  Friburg  canonicus  Lubu- 
czensis  et  ofticialis  Wratislaviensis  1378  Dec.  13,  in  consistorio  Wratislaviensi.  Pie- 
czçc  an/ffinahi  znikia;  pozostai  skrawek  pergaminowy, 

Poznan.    KÔnigl,  Staats  Arch,     Koronofvo  Nr,  121, 

Gemens  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  .  .  abbati  monasterii  de 
Labyn  et  Glogoviensis  ac . .  Budissinensis  ecclesiarum  decanis,  Poznaniensis  et  Wra- 
tislaviensis ac  Misnensis  dyocesis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Militanti 
Ecclesie  disponente  Domino  présidentes,  circa  curam  ecclesiarum  et  monasteriorum 
omni  solercia  reddimur  indefessa  soUciti,  ut  eorum  occurramus  dispendiis,  et  utilita- 
tibos  divisa  coopérante  clemencia  salubriter  intendamus.  Sane  dilectorum  filiorum . . 
abbatis  Cisterciensis  ad  Romanam  ecclesiam  nullo  medio  pertinentis,  Cabilonensis  dy- 
ocesis, ac . .  abbatum  et  dilectarum  in  Christo  tiliarum  abbatissarum  monasteriorum 
Ordinis  Cisterciensis  ac  eorundem  monasteriorum  conventuum  conquestione  percepi- 
iDQs,  quod  nonnuUi  archiepiscopi  et  episcopi, .  .  abbates,  priores  et  alii  ecclesiarum 
prelati  et  clerici,  ac  ecclesiastice  persone  tam  religiose  quam  eciam  seculares,  nec 
non  duces,  marchiones,  comités,  barones,  milites,  nobiles  et  laici,  communia  civita- 
tmn,  universitates  oppidorum,  castrorum,  villarum  et  aliorum  locorum,  ac  alie  sin- 
gidures  persone  civitatum  et  dyocesium  ac  parcium  universarum  in  quibus  dicta  mo- 
nasteria ac  alia  loca  et  membra  eisdem  monasteriis  subiecta  consistere  dinoscuntur, 
occupaverunt  et  occupari  feceinint  castra,  villas  et  alia  loca,  domos,  ecclesias,  gran- 
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gias,  molendina,  décimas,  obediencias,  casalia,  terras,  vineas,  possessiones,  oensos, 
redditus  et  proventus,  iurisdicienes  et  iura,  ac  nonnulla  bona  mobilia  et  immobilia 
ad  dicta  monasteria  et  huiusmodi  alia  membra  eomm  spectancia,  et  ea  detinent  in- 
debite  occupata  seu  ea  detinentibus  prestant  auxilium,  consilium  et  favorem:  non- 
nulli  eciam  civitatum  et  dyocesium  ac  parcium  predictarum  qui  nomen  Domini  in 
vacuum  recipere  non  formidant,  dictis  .  .  abbatibus,  abbatissis  et  conventibus,  saper 
predictis  castris,  villis  et  locis,  ecclesiis,  grangiis,  molendinis,  dedmis,  casalibus,  ter- 
ris, iurisdicionibus,  possessionibus,  censibus,  iuribus,  bonis  et  rébus  aliis  ad  mona- 
steria et  membra  predicta  spectantibus  multipliées  molestias  ac  iniurias  inférant  et 
iacturas:  quare  pro  parte  dictorum  .  .  abbatum,  abbatissarum  et  conventaum  nobis 
extitit  humiliter  supplicatum,  ut,  cum  valde  difficile  reddatur  eisdem  pro  singalis 
querelis  ad  apostolicam  Sedem  habere  recursum,  providere  eis  super  hoc  patema  di- 
ligencia  curaremus.  Nos  igitur  venerabilis  fratris  nostri  Guilielmi  episcopi  Tuscalani 
nobis  super  hoc  humiliter  supplicantis  consideracione,  adversus  occupatores,  detento- 
res,  presumptores,  molestatores  et  iniuriatores  huiusmodi  îllo  volentes  eisdem . .  ab- 
batibus, abbatissis  et  conventibus  remedio  subvenire,  per  quod  ipsorum  compescatur 
temeritas  et  aliis  aditus  comittendi  similia  precludatur, .  discrecioni  vestre  per  apo- 
stolica  scripta  mandamus,  quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vestrum,  per  vos  vel  alium 
seu  alios,  eciam  si  sint  extra  loca  in  quibus  deputati  estis  conservatores  et  indices, . . 
abbatibus,  abbatissis  et  conventibus  supradictis  effîcacis  defensionis  presidio  assisten- 
tes,  non  permittatis  eosdem  super  premissis  et  quibuslibet  aliis  bonis  et  iuribus,  ad 
ipsos  communiter  vel  divisim  spectantibus,  ab  eisdem  et  quibuscunque  aliis  indebite 
molestari,  seu  eis  gravamina,  dampna  vel  iniurias  irrogari  :  facturi  ipsis,  cum  ab  eis 
vel  eorum  aliquibus,  seu  procuracione  vel  procuratoribus  eorundem  vel  aliquo  ipso- 
rum fueritis  requisiti,  de  predictis  et  aliis  personis  quibuslibet  super  restitudone  ec- 
desiarum,  grangiarum,  castrorum,  casalium,  terrarum,  possessionum,  iurisdicionum, 
iurium  et  bonorum  mobilium  et  immobilium,  reddituum  quoque  et  proventuum  ac 
aliorum  quorumcunque  bonorum,  nec  non  de  quibuslibet  iniuriis,  molestiis  atqae 
dampnis  presentibus  et  futuris,  in  personis  et  rébus  ipsorum  illatis  eisdem,  in  illis 
videUcet  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  summarie,  simplidter  et  de  piano  sine 
strepitu  et  figura  iudicii,  in  aliis  vero,  prout  qualitas  eorum  ex^erit  iusticie  com- 
plementum;  occupatores  seu  detentores,  molestiatores,  presumptores  et  iniuriatores 
huiusmodi  nec  non  contradictores  quoslibet  et  rebelles,  cuiuscunque  status,  gradus, 
ordinis  vel  condicionis,  eciam  si  archiepiscopalis  vel  episcopalis  dignitatis  extiterint, 
quandocunque  et  quociescunque  expédient,  auctoritate  nostra  per  censuram  ecclesia- 
sticam  appellacione  postposita  compescendo,  invocato  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio 
brachii  secularis.  Non  obstantibus,  tam  felicis  recordacionis  Bonifacii  Pape  octavi, 
predecessoris  nostri,  in  quibus  cavetur  :  ne  aliquis  extra  suam  dvitatem  et  dyocesim, 
nisi  in  certis  exceptis  casibus,  et  in  illis  ultra  unam  dietam  a  fine  sue  dyocesis  ad 
iudicium  evocetur;  seu:  ne  indices  et  conservatores  a  Sede  deputati  predicta,  extra 
dvitatem  «et  dyocesim  in  quibus  deputati  fuerunt  contra  quoscunque  procedere,  sive 
alii  vel  aliis  vices  suas  committere,  aut  aliquos  ultra  unam  dietam  a  fine  dyocesis 
eorundem  trahere  présumant;  seu:  quod  de  aliis  quam  manifestis  iniuriis  et  violen- 
dis  et  aliis  que  iudicialem  indaginem  exigunt,  pénis  in  eos  si  secus  egerint  et  in  id 
procurantes  adiectis,  conservatores  se  nuUatenus  intromittant ;  et  tam:  de  duabus 
dietis  in  concilio  generali,  dummodo  ultra  terciam  vel  quartam  aliquis  extra  suam 
dvitatem  et  dyocesim  auctoritate  presencium  ad  iudicium  non  trahatur:  quam  aliis 
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^oiboseoiiqae  constitucionibus,  a  predecessoribus  no8tris  Romanis  pontificibus,  tam 

de  iodidbiis  delegatis  et  conservatoribiis,  quam  personis  ultra  certum  numerum  ad 

isdidam  non  vocandis,  aat  aliis  editis  que  nostre  possent  in  bac  parte  iurisdicioni 

aut  potestati  eiusque  libero  exercicio  quomodolibet  obviare  ;  seu  si  aliquibus  com- 

oonittf  vel  divisim  a  pre&ta  sit  Sede  indultum:  quod  excommunicari,  suspendi  vel 

JDterdid,  seu  extra  vel  ultra  certa  loca  ad  iudicium  evocari  non  possint  per  litteras 

apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam  de  verbo  ad  verbiun  de  indulto  huius- 

Dodi  et  eorum  personis,  locis,  Ordinibus  et  nominibus  propriis  mencionem,  et  quali- 

bet  alia  dicte  Sedis  indulgeneia  generali  vel  speciali  cuiuscumque  tenons  existât,  per 

quam,  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  insertam,  nostre  iurisdicionis  ex- 

ptkado  in  hac  parte  valeat  quomodolibet  impediri,  et  de  qua  cuiusque  toto  tenore 

de  verbo  ad  verbum  habenda  sit  in  nostiîs  litteris  mencio  specialis.    Ceterum  volu- 

mus  et  apostolica  auctoritate  decemimus,  quod  présentes  littere  per  concedentis  obi- 

Uun  non  exspirent,  et  quod  quilibet  vestrum  prosequi  valeat  articulum  parte  iam 

per  alium  inchoatum,   quamvis  idem  inchoans   nullo  fuerit  impedimento   canonico 

prepeditus;  quodque  a  data  presencium  sit  vobis  et  unicuique  vestrum  in  premis- 

sis  omnibus   et  eorum   singulis,   ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et   futuris  per- 

petuata  potestas  et  iurisdicio  attributa,  ut  eo  vigore  eaque  firmitate  possitis  in  pre- 

missis  omnibus  et  singulis,  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus   et  futuris,  et  pro  pre- 

dictis  procedere,  ac  si  predicta  omnia  et  singula  coram  nobis  cepta  fuissent,  et  iu- 

risdiccio  nostra  et  cuiuslibet  vestrum  in  premissis  omnibus  et  singulis  per  citacionem 

Td  modum  alium  perpetuata  legittimum  extitisset,  constitucione  predicta  super  con- 

senratoribus,  et  alia  qualibet  in  contrarium  édita  non  obstante.   Per  hoc  autem  aliis 

conservatoribus,  dictis . .  abbatibus,  abbatissis  et  conventibus  per  nostras  litteras  alias 

quascunque  concessis,  quominus  ipsi  easdem  litteras  exequi  et  iurisdicionem  et  po- 

iestatem  eis  per  dictas  litteras  attributam  exercere  libère  valeant  quacumque  con- 

stitacione  contraria  non  obstante,  ac  ipsis  quoque  litteris  non  intendimus  in  aliquo 

derogare.    Datum  Avinioni  II  Nonas  Februarii,  pontiticatus  nostri  anno  nono. 

Lubyn,   Lubin.    Budissinensis,  de  Budziszyn^  z  niem,   Bautzen.    Misnensis,   de 
Misnia^  z  niem.  Meissen,    Cabilonensis,  de  Cabillonum,  dzié  ChcUons  s.  S. 


Nr.   1305. 
Mannes  et  Petrus  fratres  uterini  advocati  de  Crivin  1*351  Mai.  19, 

vOStine;  medietatem  advocatiae  oppidi  Krzywin  monasterio  Lubinensi  obligant. 
Pergcun.  orygm,     IVciçcia  poprzeczne  od  przytvieszerua  dwôch  pieczfcL 
Pozfian.     Biblioteka  Baczy/tsk.     Diploma  D  22. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  acta  hominum  sepius  recedunt  a  memoria 
<liie  scripte  vel  bono  testimonio  non  fuerint  roborata,  nos  igitur  lohannes  et  Petrus 
^ittres  uterini,  advocati  de  Crivin  civitate  legitimi  ex  patema  successione,  una  cum 
liberis  noBtris  notum  facimus  univei*sis  tam  presentibus  quam  futuris  presentem  lit- 
teram  habituris  unanimiter  protitentes,  quod  habite  nobiscum  mature  censilio  et 
vûmo  deliberate,  medietatem  advecacie  nostre  in  Crivin  iam  dicta  civitate  totaliter 
^  ex  intègre  cum  omni  iure  et  omnibus  utilitatibus  et  proventibus  ad  nos  légitime 
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spectantibiis,  quibus  nos  ipsi  froebomar,  reverendo  yiro  domino  Andrée  abbati  et 
oonventui  suo  monasterii  Lubynensis  obligavimos  seu  preposuimiis  in  viginti  sex  mar- 
cis  grossorum  infra  quinque  annos:  quam  pecuniam  nominatam  nobis  infra  ammm 
ptovLt  ordinaveramus  ex  toto  persolverant:  quam  medietatem  advocacie  taliter  oUi- 
gatam,  infra  quinque  annos  a  recepta  ab  eis  pecunia  viginti  sex  marcarom  ex  ordi- 
nadone  habemus  redimere  ac  tenemur.  Exspirato  autem  termino  quinque  annomm 
prefixorum  si  medietatem  advocacie  nostre  infra  annos  sepius  assîgnatos  redimere  non 
poterimus,  extunc  pre&tus  dominus  abbas  cum  fratribus  suis  predicti  monasterii, 
dictam  medietatem  advocacie  nostre  in  Crivin  per  nos  annis  supra  assignatis  non 
redanptam,  cum  omni  iure,  utilitatibus  et  proventibus  omnibus  universaliter,  omni- 
mode  obtinebunt  hereditario  iure  perpetuo  possidendam.  Reliquam  vero  partem  me 
medietatem  advocacie  nostre  ibidem  in  Crivin  si  unquam  nos  aliquando  necessitate 
coacti  (sic)  vendere  contigerit,  pro  tanta  eadem  quantitate  pecunie  sicut  aliam  prias 
redimerunt,  dominus  abbas  et  domini  monasterii  nominati  redimere  habebont  sois 
pto  usibus  profuturam.  In  huius  rei  testimonium,  sigilla  virorum  proborum,  dvimn 
dvitatum  de  Gostina  videlicet  et  de  Crivin  presentibus  sunt  appensa.  Adnm  et 
datnm  Gostine  feria  quinta  proxima  ante  Rogacîones,  anno  Domini  millesimo  C.C.CX 
primo,  presentibus  hiis  honestis  vins  :  Paczcone  magistro  dvium  de  Gostina,  Cimado 
Wgencicz,  Hancone  dicto  Gremmar  et  Welislao,  ci^ibus  de  Grostina,  Woyslao  magi- 
stro civium  de  Crivin,  Nicolao  sartore,  Stancone  et  lanussio  dicto  Milobrath  dvibos 
de  Crivin,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Crivin,  fCrzymin,    Lubynensis,  de  Lubin.    Gostina,  Gostyn. 


Nr.    1306. 
Mannes  custos  ecclesie  Foznaniens.  1381  Inn.  30,  Foznanie; 

pririlegium  super  scultetia  de  Kaczanôw  cuidam  Waltero  innovât. 

Poznan,     konigf,  Stoaii  Arch.     Inscription.  Posnanims,  a,  1556^  fol.  4Ù9. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  fiacta  mortalium  per  decursum  temporis  in  obli- 
rionis  deducantur  abyssum,  sapientnm  decrevit  auctoritas,  ea  literarum  série  cum 
annotacione  testium  posterorum  noticie  commendare.  Proinde  nos  lohannes,  custos 
ecclesie  Poznaniensis  notum  facimus  universis  et  singulis  ad  quorum  noticiam  deve- 
nerit  scriptum  presens,  quod  ad  venerabilis  in  Christo  patris  et  domini  nostri,  do- 
mini Âlberti  Dei  grada  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  efûscopi  nostramque  presm- 
dam  accedens  Waltberus  noster  scultetus  de  Kaczanowo  humiliter  supplicavit,  pri- 
vflegium  super  eandem  suam  sculteciam,  quod  casualiter  amissum  asseniit,  innovarL 
Cum  itaque  summum  bonum  in  hac  vita  sit  iusticiam  colère  et  unicuique  sua  iora 
senrare,  nos  de  consensu  dicti  domini  nostri  episcopi  et  sui  Capituli  eidem  scolteto 
IHTÎvilegium  super  eadem  sua  scultecia  presentibus  duximus  innovandum,  déclarantes, 
ad  eundem  scultetum  et  ipsius  legitimos  successores,  nomine  eiusdem  scnltecie  aex 
mansos  sibi  invicem  contiguos,  tabemam,  macellum  camium,  panis,  sutorom  fiabrile 
inre  hereditario  perpetuo  libère  pertinenda,  tercium  quoque  denarium  iuramentomm 
et  taiuslibet  iudicati.  Habebît  eciam  idem  scultetus  et  ipsius  posteri  inter  limites 
hereditatis  eiusdem  leporem  prendere,   alias  quoque   venaciones  minutas  in  fèris  et 
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sricolis  exercere.  Preterea  incole  eiusdem  ville  gaudebunt  iure  Sredensi  quod  in 
ttttt  habuerunt.  Nobis  quoque  et  nostris  saccessoribus,  racione  census  et  décime 
qottoor  mensuras  tritici,  quatuor  siliginis,  quatuor  avene  ac  fertonem  grossorum  de 
Danso  quolibet  in  festo  beati  Martini  annis  singulis  solvere,  Poznaniamque  ad  curiam 
oûstnm  deducere  tenebuntur.  Ceterum  in  festo  Pasche  duo  latera  lardi,  in  festo 
fero  beati  Pétri  vaccam  quarti  anni,  in  festo  vero  Nativitatis  Domini  porcum,  simi- 
liter  anno  quolibet  sine  contradiceione  aliqua  nobis  dabunt.  Agros  eciam  nostros  ipsi 
incole  nomine  subsidii  excolent  ter  in  anno.  Insuper  scultetus  quicunque  pro  tem- 
pore  fuerit,  unum  prandium,  kmethones  vero  duo  prandia,  cum  bannita  iudicia  iieri 
eoDSoevenmt,  pro  nobis  vel  pro  illo  quem  loco  nostri  deputavimus  procurabunt,  sive 
bco  piandii  cuiuslibet,  fertonem  grossorum  anno  quolibet  solvent.  Donaciones  alias 
minutas  in  pullis  et  ovis  exhibere,  ac  vecturam  que  przewod  dicitur  facere  iuxta  con- 
soetodinem  villarum  episcopalium  tenebuntur.  Prefatus  vero  scultetus  et  sui  suc- 
oeBsores,  dictam  scultedam  vendere,  donare,  immutare  seu  quovis  modo  alio  in  per- 
sonam  aliam  transfère  non  poterit,  nisi  ad  quam  nostri  seu  successorum  nostrorum 
aoœsserit  beneplacitum  et  consensus.  Et  quoniam  iura  Sredensia  sunt  nobis  inco- 
gnita,  omnia  iura  que  comodum  et  honorem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et 
intégra  reservamus.  Ob  quorum  omnium  memoriam  firmiorem,  memorati  domini  no- 
stri, domini  Poznaniensis  episcopi  suique  Capituli  ac  nostrum  sigilla  presentibus  sunt 
ippensa.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolo- 
nnn,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  primo,  presentibus  honora- 
blËbiis  viris,  dominis  Boguslao  decano,  Ilico  scolastico,  Vislao  archidiacono,  Andréa 
cancellario  Poznaniensibus,  Vincencio  decano  Gneznensi,  Boguslao  scolastico  Wladi- 
slaviensi,  Nicolao  dicto  Skolka  preposito  hospitalis  ante  Poznaniam,  magistro  Ambro- 
sio,  Nicolao  Czebulka,  Stanislao,  Predvogio,  canonicis  eiusdem  ecclesie  Poznaniensis 
eo  tempore  in  Capitulo  congrogatis. 

Kaczanowo,   Kaczanowo.    Sredensis,  de   Sroda  na  Szlqzku,  z  niem.  Neumarkt. 
^IHadislaviensis,  de  Wiociawek. 


Nr.  1307. 
Gfimther  von  Eonsteyn  Brudir  Ordens  des  Spitalis  sente  Marien  etc. 

1381  Aug.  30,  0«  0;  verleiht  seinem  Diener  Bundikin,  Sohne  des  Hans  Bu- 
diZt  sechzig  Huben  am  See  Swenteyn. 

Pergam.  aryçin.^  u  kiàrego  rv  dolnym^  zaiotan.  hrzegu  pasek  pergamin.^  przez  dwa 
•cifàa  poprzeczne  przewleczony. 

Gniezno.     ArcMv,  Capituli  Metropol,  Nr.  129, 

In  Gotis  Namen  amen.  Wir  Gunther  von  Honsteyn,  Brudir  Ordens  des  Spi- 
Uis  sente  Marien  des  Dutschin  Husis  von  lerusalem  und  Conmiethm*  zu  Ostirode, 
ûtitin  uns  demutiglich  in  gotlichim  Gruze  allin  Cristis  Geloubigin  die  disin  Brief 
sehn  odir  horin  lesin  und  tun  kunt,  das  wir  mit  wisem  Rate  unser  eldistin  Brudere, 
▼on  Greheyse  des  ersamen  geystlichin  Mannes  Brudir  Heynrich  Tusemers,  unsirs  Ho- 
lœystirs,  geben  und  verlien  unsirm  getiiiwen  Diner  Bundikin,  Hans  Budiz  Son,  secb- 
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zig  Hubin  in  Zossiner  Lande  gelegen,  und  sinen  rechtin  Erbin  und  Nachkommelmi' 
gin  zu  vollin  Colmischim  Rechte  und  zu  allim  Nucze,  vri,  erplich  und  ewiglich  iù, 
besiczene.  Die  irste  Grenicze  disis  Gutis  ist  eyne  Vichte  am  See  Swenteyn  ge- 
zechnit,  von  dannen  gerichte  neben  der  von  platyren  Want  uf  eyneu  Pfol  and  der 
Want  der  von  platyren  gezeychnit  und  beschut,  von  dannen  gerichte  uf  eyne  Linde 
gezeychnit  und  beschut,  von  dannen  uf  eyne  Eyche  bie  dem  aide  Wege  gezeychnit 
und  beschut,  von  dannen  gerichte  uf  eyne  Vichte  gezeychnit  und  beschut,  von  dan- 
nen gerichte  uf  eyne  Eyche  gezeychnit  und  beschut,  von  dannen  gerichte  das  Swen- 
teynen  Vlis  uf  zu  gende  uf  di  irste  Grenicze.  Aliis  das  heyme  gelogen  ist,  Wiesen, 
Weyde,  Walt,  Acker,  gerumet  odir  ungerumet,  und  ouch  das  Seechin  das  yn  darin 
gemessin  ist,  sal  zu  irem  Nucze  vri  ewiglich  gehorin.  Do  von  Hans  und  sine  Er- 
bin und  Nachkumelinge  sulln  dinen  unsim  Brudim  mit  eyner  gewonlichin  Pruschen 
Platin  Dinste  zu  Hervertin  zu  Lantwerin,  nuwe  Husere  zu  buwene,  aide  zu  besseme 
odir  nider  zu  brechene,  wenne  odir  wo  hin  man  yn  gebutit.  Ouch  suUin  si  aller 
ierlich  uf  sente  Mertins  Tag  geben  unsirm  Huse,  von  iczlichim  Pfluge  der  uf  dem 
Gute  get,  eynen  Scheffil  Koms  und  eynen  Scheffil  Weysis,  und  von  iczlichim  Ha- 
kin  eynen  Scheffil  Weysis.  Des  Diustes  und  Pflugkoms  gebe  wir  yn  Vriheit  von 
dem  nehest  kumende  sente  Mertins  Tage  czwelf  lar.  Wenne  das  driczende  lar  sich 
anhebt,  so  suUin  sie  ouch  anhebeu  dinen  und  Pflugkome  gebin  und  verbas  ewiglich. 
Ouch  gebe  wir  ym  vrie  Vischerie  und  sinen  Erbin  und  Nachkumelingin  in  dem  See 
Swenteyn  zu  irem  Tische  mit  cleynen  Gezoye.  Zu  eyn  ewigin  Stetikdt  dir  vor  ge- 
sprochin  Ding,  habe  wir  yn  disin  Brief  daruber  gegebin  mit  unsirm  anhanginde  In- 
gesigile  bestetigit.  Des  ouch  Gezuge  sint  Brudir  Lodowig  Schof  unsir  Hus  Gommen- 
thur,  Brudir  Gunther  von  Swarczberg,  Brudir  Ruprecht  von  Werberg,  Brudir 
Heynrich  von  der  Grone,  und  andire  erliche  Lute  genug.  Der  Brief  ist  gegebin  in 
der  lar  Zal  unsirs  Heren  Geburt  Tusint  drihundert  in  dem  eynen  vuniizicbstin  lare, 
an  nehesten  Tage  nach  lohannis  Baptiste  als  ym  sin  Houbt  abe  geslagen  wart. 

Ostirode,  Osterode.  Zossiner  Land,  okoUca  m,  Dqbromno.  Colmisch,  Chchmà- 
ski,  See  Swenteyn,  jezioro  p.  wsiq  Schwenteinen.  Swenteynen  Vlis,  maiy  stfttmyk 
wpadajqcy  do  jeziora  Schwenteinen. 


Nr.  1308. 

Sethegius  hères  •  •  •  1382  ••  •  Mart?  s.  L;  laroslao  archiepiscopo  promittit, 
se  possessionem  eius,  dictam  Kupne  pôle,  hereditati  suae  Rogienice  adiacentem,  ab  im- 
petitionibus  suorum  proximorum  defensurum,  vademque  pro  eo  centum  marcis  obligat 

Pergim.  orygin.^  w  wifkszéj  czçici  przetlaiyy  w  ktàrego  dolnym^  zafoianym  brzegu 
szczqtki  dwoch  paskiw  pergaminowych, 

Gniezno.     Àrchiv.  Capituii  Metropol  Nr.  130. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habîturi,  quod  ego  Sethegius  hères 
(25  lit,  des.)  archydyacono  ecclesie  Zavichostensis,  venerabili  in  Christo  patri  domino 
laroslao,  divina  providencia  (20  lit  des)  Gneznensi  ecclesie  bona  Me  promitto  ad 
hoc  me  cum  eodem  filio  meo  presentibus  obligando:  si  quispiam  ex  filiis  meis 
{23  lit,  des.)  masculis  vel  femelis,  seu  aliis  quibuscunque  extraneis  cuiuscunque  con- 


17 

didonis  existant,  ipsum  dominum  archiepiscopum  aut  (23  Ht.  des.)  dicto  vulgariter 

Qipiie  pôle,  iacentem  inter  dictam  hereditatem  meam  Bogynycz  et  inter  Coneczno 

Yilhun  eiusdem  domini  {îâ  lit.  des.)  predicte,  prout  idem  campus  ab  ipsa  hereditate 

mea  Rogynicz  per  patentes  limites  est  distinctus,  infestaverit  vel  infestât,  ab  eisdem 

(J7  Ui.  des.)  meo,  herede  de  Rambovicz,  qui  ipsi  domino  archiepiscopo  in  eodem 

campe  movit  iudicialiter  questionem,  totaliter  disbrigare:  quod  si  (/7  lit.  des.)  ex- 

brigare  nequiverim  quod  absit,  extunc  oblige  me  presentibus  cum  filio  meo  mémo- 

rato  bona  fide,  manu  coniuncta  et  in  solidum  ad  solvendum  eidem  domino  arehie- 

pisoopo  et  dicte  sue   Gneznensi  ecclesie   centum    marcas    grossonim  Pragensium, 

quadraginta  octo  grosses  pro  marca  computando;  pro  qua  {iO  lit.  des.)  solvenda, 

extonc  prout  exnunc  (//  ///.  des.)  . . .  ea  oblige,  eciam  si  me  {6  lit.  des)  filio  meo 

de  medio  sublatis  {18  lit.  des)  successores  {10  lit.  des)  campo  q . . .  {10  lit.  des.) 

. . .  divmnt  eadem  bona  (7  lit.  des.)  dominus  archiepiscopus  {35  lit.  des)  donec  per 

proxim ...  {5  lit.  des.)  . . .  eos  eadem   pecunia  centum   marcarum   ipsis   et   dictis 

(40  m.  des.)  evidenciam  pleniorem,  meum  et  dicti  filii  mei  sigilla  presentibus  sunt 

tppeasa.  {40  lit.  des)  Reminiscere,  anno   Domini  M.CCC.    quinquagesimo   secundo 

(42  lit.  des.)  Ptasek  de  {4  lit.  des)  . . .  wecz,  et  honorabilibus  viris  lohanne  custode 

W . . .  {42  lit.  des.)  de  Dyrzscow,  et  aliis  pluribus  tidedignis. 

Zavichostensis ,   de    Zawic?u>st.      Rogynycz,    Bogienice.     Coneczno,    Konieczno. 
Bunbovicz,  Rfhiw.    Dyrzscow,  Dzierzkàw. 


Nr.   1309. 
Andréas  advocatus  consules  et  scabini  civitatis  Fizdrens.  1362 

IUIL  18,  8.  L;  protestantur,  Agnetem  relictam  Gonradi  ci  vis  de  Pyzdry,  dimidium 
maceDom  suum  ibidem  situm  monasterio  L%d  oontulisse. 
Wfodawek,    Lib.    privUegiùr.  monasterii  Lqd^  pctç.  162. 

Nos  Andréas  advocatus,  consules  et  scabini  civitatis  Pizdrensis,  Nicolaus,  Eck- 
bert,  Petrus  dictus  Scroeder,  Nicolaus  Stephani,  Nicolaus  Walczkemberg,  lessel,  Ni- 
colaos  Mokemos,  notum  fadmus  universis  presentium  literarum  notitiam  habituris, 
qood  honesta  matrona  Agnes,  relicta  quondam  Gonradi  dicti  Slyshonwer  nostri  con- 
dns,  coram  nobis  et  nostro  firmato  iudicio  constituta,  dimidium  macellum  suum, 
quod  novimus  ab  omni  impugnatione  liberum  et  quietum,  resignavit,  contulit  atque 
dédit  cum  omni  dominio  atque  iure  pleno  religiosis  viris,  abbati  et  fratribus  de  Lynda 
Oïdinis  Gisterciensis  ob  remedium  et  salutem  anime  mariti  sui  defuncti  atque  sue, 
ttserens  et  declarans,  quod  ad  vitam  vellet  dominium  reservare,  uichilominus  singu- 
lis  annis  dictis  fratribus  integrum  censum,  quemadmodum  ceteri  de  suis  macellis 
solverint  assignare.  Ipsa  vero  defuncta,  plénum  dominium  prescripti  dimidii  macelli 
id  memoratos  fratres  perpetuis  temporibus  libère  revertetur.  In  cuius  testimonium 
et  evidentiam  veritatis,  presentem  paginam  nos  advocatus,  consules  et  scabini  supra- 
Mripti  dedimus  cum  appensione  sigilli  nostre  civitatis  firmiter  communitam,  anno 
Domini  millesimo  GCC  quinquagesimo  secundo,  XIIU  Calendas  mensis  Iulii. 

Lynda,  Lqd. 
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Nr.   1310. 
Kazimirns  rex  Folonie  etc.  1382  Iuil  21,  Gracovie;  ecciesîae  Gne- 

znensi  pro  summa  duorum  millium  marcanim,  qoas  de  thesanro  ipsios  in  diveras 
ornamentis  receperat,  centam  marcas  grossonim  Pragensium  aanm  census  de  zaj^is 
in  Bochnia  et  Wieliczka  percipiendas  assignat 

Pergam.  orygm,  w  dwôch  rônmobrzmiqcych  egzempîarzach^  u  ktorych  po  tzeié 
pieczfci  przywieszùno.  Pierwsza  majeslatyczna  Kazimierza  kràla,  zamieszona  na  sznu- 
rze  jeâwabn.^  czerwon.  Z  drugiéj  pozostai  u  dtu  egzemplarzy  sznur  jedmabny,  czer^ 
wony.  Trzecia  na  sznurze  jedwabn.^  niébiesk.  przedstawia  godio  roâu  Siepomron;  na- 
pis  zatarty.  Czmarta  u  obu  egzempl.  znikia  wraz  z  sznurkiem.  Piqta  na  sznurku 
jedwabn.^  niébiesk.  zupeinie  zatarta.  Szôsta  na  sznurku  jedwabn.^  czerwon.  przedstawia 
mfia  zbrojnego  ir  aureoli;  z  napisu:  . . .  Civitatis  . . . 

Gniezno.  Archiv,  CapituH  Metropol.  Nra.  Î3î  i  132.  —  Raczyiiski.  Cad.  dipL 
Maior.  Polon.  94. 

In  nomine  Domini  amen.   Quoniam  gesta  principum  racionabUiter  ordinata  oon- 
venit  firma  et  intégra  perpetois  temporibus  permanere,  et  proinde  debent  litteranun 
apicibus  cum  annotacione  testinm  posterorum  notieie  commendari,   igitur  nos  Kazi- 
mirns, Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lan- 
dcie,  Cuyavie,   Pomoranie  Russyeque  dominus  et  hères,   notum  fadmus  universis 
presentibus  et  futnris  ad  quorum  noticiam  pervenerit  scriptum  presens,  quod  ingni- 
ente  nobis  et  regno  nostro  maximo  necessitatis  articulo,  habita  deliberadone  baro- 
num  nostromm  recepimus  de  thesanro  Gneznensis  ecclesie  in  cmcibus,  tabulis,  cali- 
dbus  et  aliis  ornamentis  aureis  atque  perlis  ad  duo  milia  marcamm  aigenti  Polonid 
ponderis,  que  comminuta  et  conflata,  pro  commodo  regni  nostri  dnximus  convertenda. 
Quia  vero  eadem  pecunia  ipsi  Gneznensi  ecdesie  per  nos  hactenns  non  extitit  edam 
in  parte  aliqua  persoluta,  nos  iugi  meditacione  uigente  nos  oonsdenda  revdvimas 
in  armario  cordis  nostri,  qualiter  eandem  Gneznensem  ecclesiam  in  thesanro  suo  red- 
deremus  indempnem  et  nostram  oonscioiciam  salvaremus.    Nunc  itaque,  vocatis  ad 
presenciam  nostram  propter  hoc  specialiter  venerabili  pâtre  nostro  domino  Bodzatha 
Cracoviensi  episcopo  et  suo  Capitulo,  ac  nobilibus  viris  lohanne  Sandomiriensi  et 
Ymramo   Cracoviensi  palatinis  ac   Wylczcone  castellano  Sandomiriensi,  consulibos 
quoque  dvitatis  nostre  Gracoviensis,  habuimus  cum  ipsis  ministerium  consilii  de  pie- 
missis;  quorum  usi  consilio  et  nobiscum  deliberacione  prehabita  diligenti,  sani  mente 
et  corpore,  non  per  errorem,  sed  spontanea  et  libéra  voluntate  dedimus,  damus  et 
eciam  assignamus  presentibus  perpetuo,  in  recompensacionem  debiti  pretaxati,  dicte 
Gneznensi  ecclesie  et  venerabili  patri  nostro  domino  laroslao,  nunc  Gneznensi  archi- 
episcopo,  et  successoribus  suis  archiepiscopis  Gneznensibus  centum  marcas  grossonim 
I^tigensium,  quadraginta  octo  grossos  pro  marca  qualibet  computando,  de  zuppa  no- 
stra  in  Bochna  et  in  Weliczka  recipere  in  parata  pecunia  annis  singulis,  per  se  vel 
per  procuratores  suos  quos  ad  hec  duxerint  deputandos:  quinquaginta  marcas  in  fe- 
sto  beati  Stanislai  post  Pascha,  et  alias  quinquaginta  marcas  in  festo  beati  Michaelis 
archangeli:  contradiccione  vel  occasione  qualibet  non  obstante.    Mandantes  nostro 
et  nostromm  successorum  nomine  exnunc  zuppario  vel  zuppariis  nostris,  sive  empti- 
cii  fuerint  sive  commissarii,  cuiuscunque  condicionis  existant,  dictas  zuppas  succe^lente 
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tempore  regentibus:  quatenus  eandem  pecuniam  centum  marcarum,  absque  requisi- 
done  a  nobis  qualibet  dicte   Gneznensi  ecclesie   et   domino   archiepiscopo,   vel  suis 
saccessoribos  qui  pro  tempore  fuerint,  suo  vel  suis  procuratoribus  ad  hoc  specîaliter 
depatato  vel  deputandis,  perpetuis  temporibus  sicut  est  donacio  perpétua,  singulis 
annis  in  tenninis  pretaxatis  debeant  dare,  presentare  et  ex  integro  assignare,   ut  ex 
boc  debitum  per  nos  contractum  compensetur,  et  dominus  archiepiscopus  cum  clero 
SQO  pro  remédie  anime  nostre  et  prc^enitorum  nostrorum  orare  sint  amplius  obligati. 
Geteram,  si  supparius  vel  supparii,  empticii  vel  commissarii,  pretaxatam  pecuniam 
œntom  marcarum  in  suprascriptis  tenninis  propria  temeritate  non  solverint,  submit- 
timiis  eos  nostra  libéra  voluntate  ad  solvendum  eandem  pecuniam  per  censuram  ec- 
desiasticam  auctoritate  domini  archiq)iscopi  Gneznensis   qui  pro  tempore  fuerit  vel 
fiiemit  compellendos,  non  obstante,  si  ydem  zupparii  in  Cracoviensi  dyocesi  existè- 
rent, cum  memoratus  episcopus  ad  peticionem  nostram  excommunicandi,  suspendendi 
et  alias  censura  ecclesiastica  compellendi,   prout  archiepiscopo  comodius  videbitur 
expedire,  de  consensu  sui  Gapituli  liberam  dederit  potestatem. 

Nos  vero  Bodzatha  episcopus  memoratus,  de  consensu  fratrum  nostrorum  Ga- 
pitnU  Gracoviensis  ecclesie,  prefato  venerabili  fratri  nostro  domino  laroslao  Gneznensi 
archiepiscopo  eiusque  successoribus  dedimus  et  damus  omnimodam  auctoritatem  no- 
stram excommunicandi,  suspendendi  et  alias  per  censuram  ecclesiasticam  compellendi 
dktos  zupparios,  sive  empticii  fuerint,  sive  commissarii  cuiuscunque  condicionis,  ad 
solvoidam  pretaxatam  pecuniam  centum  marcarum  in  tenninis  prenotatis. 

Preterea,  ut  predicta  nostra  donacio  in  ecclesia  Gneznensi  oracionibus  et  vigi- 
liis  in  remedium   nostre  ac  progenitorum   nec  non   successorum  nostrorum  salutis 
nberius  perpétue  memorie  commendetur,  sic  cum  eodem  domino  archiepiscopo  et  Ca- 
pitulo  sue  Gneznensis  ecclesie  predicte  concordavimus,  pactavimus  et  preordinavimus 
expresse  :  quod  diebus  sabbatis  missa  de  beata  Virgine,  et  quarta  feria  vigilie  Novem 
lecdonum,  et  feriis  quintis  missa  Defunctorum,  oracione  in  quibuslibet  horis  pro  sa- 
inte nostra  et  successorum  nostrorum  imposita  speciali,  idipsum  dicto  domino  archi- 
epscopo  et  suo  Capitulo  sponte  et  gratuite  acceptantibus,  singulis  septimanis  perpé- 
tua temporibus  voce  celebrcntur.    Ut  autem  hec  nostra  ordinacio  et  satisfaccio  robur 
obtmeat  perpétue  firmitatis,  présentes  scribi  et  sub  nostri  maioris  ac  fidelium  no- 
strorum suprascriptorum  sigillorum  appensione  mandavimus  communiri.  Actum  Cracovie 
feria  quinta  post  diem  beatorum  Yithi  et  Modesti  martyrum,  anno  Domini  millesimo 
CGC  quinquagesimo  secundo,  preseutibus  hys  testibus:  Sbygneo  Cracoviensi,  Otthone 
Polonie  cancellariis,  lohanne  Woyniciensi,  Set^o  Bosperiensi  castellanis,  Petro  tri- 
bono,  Andréa  subcamerario  Cracoviensibus,  et  Zavissio  herede  de  Cowale,  ac  aliis 
Bniltis  fide  dignis.    Datum  per  manus  domini  Sbygnei  cancellarii  nostri  prenotati. 

Bochna,  Bochnia.    Weliczka,    fVieliczka,    Woynidensis,  de   Wojtùcz,     Rospe- 
rienaia,  de  Rozprza.    Cowale,  Kowale. 


«♦ 


A 


20 


Nr.  1311. 
Wirzbentha  Folonie  capitaneus  gênerai.  1362  Iim.  30,  Fosnanie; 

protestatur,  Nicolaum  scultetum  de  Jerzyce,  de  scultetia  sua  ad  nulla  servitia  r^gis 
esse  astrictum. 

Fergam,  oryçm.  Na  skrawku  pergamm,  przynneszana  pieczqtka  okrqgia  wyraia 
na  tarczy  irdjkqtné)  godio  rodu  Niesobiiw;  napis:  S.  Virsbient . . . 

Poznan.    Àrchiw.  Mkjskie.     Diphma  Nr.  13. 

Nos  Wirzbentha  Polonie  capitaneus  generalis  universis  ac  singulis  tam  presen- 
tibus  quam  futuris,  ad  quorum  audienciam  presens  scriptum  fiierit  devolutum  capimus 
fore  notum,  quod  nos  Nicolaum  scultetum  de  Yszycze  pro  servitiis  serenissimi  rçgis 
exhibendis  impediveramus  ;  qui  nobis  idoneos  viros  ostendit,  videlicet  per  Maczko- 
nem  Zalig,  Tyczan  dictum  Rychling,  Petrum  Divitem,  Michaelem  Galvum  et  p6r  Do- 
maslaum,  consules  et  cives  Poznanienses,  qui  sub  ac  forma  iuraverunt  hoc  sdentes 
et  dicentes:  quod  Nicolai  sculteti  predicti  antecessores  nunquam  aliqua  servida  de 
eadem  scultecia  ezhibuerunt,  neque  posteri  ipsorum  aliqua  servida  neque  expedido- 
ues  aliquas  exhibere  tenebuntur,  sad  perpetuo  in  eadem  liberi  et  soluti  ab  omnibus 
servitiis  debent  permanere.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigiUum  presentibos 
est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie  sabbatho  in  crastino  beati  Pétri  apostoli, 
sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  secundo,  presentibus  hys  te- 
stibus:  dominis  Czestcone  castellano  Costrinensi,  Nemerza  subpincema  Poznaniensi, 
Strzescone  de  Lagewniki  et  Sandivogio  de  Woynowicze. 

Yszycze,  Jerzyce.  Costrinensis,  de  Kostrzyn.  Lagiewniki,  Wojnowice,  dzii 
iak  samo. 

Nr.  1312. 
laroslaus  s.  &nezneiis.  ecdesie  archiepiscopiis  13B2  Aug.  31,  in 

Loviez;  Alberto  episcopo  Poznaniensi,  de  pecuniis  dedmae  quadriennalis,  in  provin- 
cia  Poloniae  a  Sede  apostolica  impositae  et  inter  eandem  Sedem  et  regem  per  mediom 
dividendae,  apocham  largitur. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergam.  przywieszana  pieczçc  podhigowata  przed- 
stawia  biskupa  na  tranie;  pod  stopami  stoi  tarez  irojkcftna  z  gadiem  rodu  Bogmrja. 
Napis:  S.  laroslay.  Dd.  Gra . . .  nens . . . 

Poznan.    Archiv.  Capituiù     III,  24. 

Nos  laroslaus  divina  providenda  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  nna 
cum  honorabilibus  viris,  dominis  Sbiscone  decano  et  Amaldo  legato  et  scolastico  Cra- 
coviensibus  nostris  collegis,  a  Sede  apostolica  specialiter  deputati  ad  redpiendas  pe- 
cunias  dedme  quadriennalis  in  provincia  Polonie  per  eandem  Sedem  apostolicam  inpo- 
site  et  inter  ipsam  et  dominum  nostrum  regem  Polonie  per  médium  dividende,  reoon- 
gnoscimus  per  présentes,  nos  habuisse  et  récépissé  a  fratre  nostro  domino  Alberto  epi- 
scopo Poznaniensi,  pro  mensa  sua  et  redditibus  seu  proventibus  suis  xxx  marcas  gros- 
sorum,   et  pro  clero  sue  Poznaniensis  diocesis  nonaginta  marcas,  xl.viii  pro  marca 
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qoalibet  compntando,  présentâtes  et  numeratas  fuisse  per  manus  domini  Damyani 

canoellarii  Poznaniensis,  pro  anno  primo  quadriennii  memorati;  a  quibus  ipsum  do- 

nmnim  episcopum  corn  clero  ipsius,  nostco  uomine  et  coll^arum  nostrorum  supra- 

dktomm  absolvimus  presentibus  et  quitamus.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  si- 

pUiim  presentibos  est  appensum.    Datum  in  Loviez   in  vigilia  saneti  Egidii,  anno 

Ikmm  in,cccJ  secundo. 


Nr.    1313. 

r        Mathyas  palatinus  Freczslaus  castellanus  Foznaniens.  et  alii  pri- 
lores  Maioris  Folonie  1362  Sept  2,  Foznanie;  fratemitatis  foedus  ineunt, 

qoo  contra  hostes  régis  conununiter  stare,  et  in  propriis  necessitatibus  se  invicem 
iovare  sese  obstringunt. 

Pergam.  orygm,^  u  ktàrego  na  skrawkach  pergamin.  przywieszono  30  pieczqtek. 
î  pnedstawia  na  tarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  fFezenbargàw^  (pieczçô  XL VIII);  z  na- 
pint  ...  kovic  ...  2  rodu  Grzymaiow^  (pieczçô  XL VI);  napis  zatarty.  5,  4^  5  znikh/. 
6  rodu  Zar^bàw^  napis  zatarty.  7  rodu  Grzymaiow^  (pieczçô  XLVI);  napis:  S.  Prez. 
de  Pmssi.  5,  9  znikiy.  10  rodu  Dryfm;  napis:  S.  lohan.  Starogrodzki.  //,  Ï2  znikh/. 
i3  rodu  Byimow ^  (pieczçé  LIV);  napis  zatarty.  14  rodu  Stvinkow^  (pieczçô  LUI);  na- 
pis:  Henricus  de  Buchwalt.  /J,  16,  17  znikh^.  18  przedstawia  Zwierza  kroczqcego 
w  prawo  {Niedzwiedz?  Wilk?  Lis?);  napis  zatarty.  19,  20  caikiem  zatarte.  21^  22 
vnkiy.    23,  24,  25  cafkiem  zatarte.     26,  27,  28,  29,  30  znikiy. 

Warszawa.  Archiw.  Giànme.  Diploma  Nr.  22.  —  Raczynski.  Cod.  diplomatie. 
Mmr.  Poloniae  Nr.  93. 

Noverint  universi  présentes  et  posteri  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos 
Mathyas  palatinus,  Freczslaus  castellanus  Poznanienses,  Nycolaus  Poznaniensis,  Do- 
beslaos  Ealisiensis  iudices,  Sandivogius  Naklensis,  Zaramba  Lendensis,  lanussius  Sta- 
logrodensis,  Woyslaus  Drozynensis,  Adam  Ostroviensis,  Sczedrzicus  Karczicensis 
cistellani,  lasco  venator,  Preczslaus  subagazo  Kalisienses,  Vitus  Poznaniensis,  An- 
dréas Kalisiensis  pinceme,  Florianus  thezaurarius  Poznaniensis,  Wyrzbentha  subca- 
OKnirius,  Philippus  subpincema  Kalisienses,  Swantoslaus  subvenator  Poznaniensis 
dictas  Pantha,  Preczslaus  Poznaniensis,  lohannes  Gneznensis  lictores,  quod  vulgariter 
mecznik  dicitur,  Andréas  Dobeslawicz,  .Martinus  de  Zelascowo,  larkemboldus  filins 
Sindivogii  de  Pancznowo,  Dyrsco  de  Chyczina,  Benyamyn  de  laroczyno,  Boguslaus 
de  Raczeno,  Michael  de  Czacze,  Dirsco  de  Gywno,  Albertus  de  Kyianczyno,  Dobe- 
slans,  Borzislaus,  lasco  et  Desiderius  fratres  dicti  Panthy,  Andréas,  Martinus,  Pribco 
dicti  Lys,  Nicolaus  de  Glussyna,  Pecz  de  Sweboczyn,  Joseph  de  Grodyscze,  Potras- 
m  de  Modlissevo,  laroslaus  de  larognevo,  Peregrinus  de  Karpiczscô,  Symeon  de 
Kowale,  Ubyslaus  Chebda,  Ubislaus  Meczkovicz,  Ubislaus  Kylianovicz,  Dyrzco  Ban- 
œsky,  Cessantha  de  Osszek,  lasco  Menczicz,  Dirsco  Swidwa  cum  Dobrogostio  filio, 
ftoriais  Heyncovicz,  Henricus  Gaykovicz,  Sandyvogius  et  Dobrogostius  de  Marczyn- 
kovicz,  Boczatha  de  Lanky,  Thomislaus  de  Karczevo,  Thomislaus  de  Golancz,  Stepha- 
nns  de  Sczedrzikowicz,  Albertus  de  Runovo,  lacussius  Andank,  Pakossius,  lasco  et 
ScarfaimyruS  filii  Sczedriconis,  Myroslaus  de  lascovo,  lohannes  Baran  dictus,  Msczu- 
gins  de  Brenno,  Franczko  cum  Ubyslao  de  Cosszonovo,  lanko  laraczevicz,  Nycolaus 
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de  Welma,  Âlbertns,  Matheus  et  Nicolaus  de  Ogorzelsco,  Petrko  de  CUapOYo,  Ozyas 
de  Rzgowo,  Kelcz  cum  filiis  loseph,  Boczatlia  et  Ozya  de  Panthowo,  lacussins  et 
Mathias  iilii  Pribconis  Lys,  Florianus  de^Buscza,  Swantoslaus  de  Nenevo,  Ywo  de 
Rossznovo,  Dominicus  de  Czerniky,  de  commun!  consensu  et  pari  voluntate,  coiiis- 
libet  fraudis  et  dolositatis  spe  proculmota  promittimus  in  solidum  et  presentibus 
spondemus  inter  se  mutuam  karitatem  et  sinceram  fratemitatem  inviolabiliter  ac 
irrefragabiliter  perpetuo  valituram,  unanimiter  contra  quempiam  assistere,  dumtaiat 
domino  nostro  rege  excluso:  nam  adversum  dominum  nostrum  r^em  prefatum,  pe- 
nitus  nullas  ordinamus  seu  inimus  compromissiones  seu  fratemas  confederationes,  sed 
tamquam  domino  nostro  gratioso  studiosius  volumus  inpendere  servicia  fidelia  atque 
grata.  Et  nychilominus,  quicumque  domini  nostri  r^s  predicti  exstiterit  inimicos, 
cuiuscunque  conditionis  seu  status  existât,  nos  ipsius  volumus  fore  inimid,  domino 
nostro  régi  sepedicto  prout  tenemur  fideliter  serviendo.  Preterea  prefatam  frater- 
nitatem,  ut  premittitur  mutuo  compromissam,  gratam  et  ratam  habentes,  promitti- 
mus, quod  alterutrum  nunquam  et  nusquam  débet  desistere  seu  deserere,  sed  gladio, 
vita  et  rébus  unus  alteri  assistere,  ac  in  fratema  dileccione  perpetuo  indivisim  oom- 
manere.  Insuper  cum  aliquis  nostrum,  forma  iuris  non  précédente,  inpignoratus 
fiierit,  extunc  domino  nostro  régi  sepe  fato  et  domino  capitaneo  qui  pro  tempore 
fuerit,  huiusmodi  pignus  exbrigando  debemus  humiliter  supplicare.  Itaque  per  sup- 
plicationem  huiuscemodi  nichil  quod  absit  proficientes,  impignorato  sine  iure,  at  pie- 
fertur,  iuxta  taxam  communem  solvcre  dampnum  ex  huiusmodi  inpignoracione  per- 
ceptum  tenemur  totaliter  ac  complète.  Ceterum  prehabite  fratemitatis  exceptiones 
interserimus  infra  scriptas:  cum  quempiam  nostrum,  quod  absit,  ausu  themerario  pro 
furto  publico,  pro  violentia  dampnum  percipere  contingent  (sic),  nullo  caosu  (sic) 
adiutorii  interveniente,  videlicet  verbo,  opère  atque  pecunie  solutione  pro  eo  prorsas 
et  pro  quovis  presumptuoso  nepharie  et  malo  volumus  respondere;  sed  unusquisque 
in  casibus  prescriptis  taliter  exceptis  se  studeat  exbrigare,  ut  per  hoc  presumptio 
iuvenum  dometur  et  stultorum  audacia  refrenetur.  In  cuius  rei  testimonium  et  evi- 
dentiam  pleniorem  premissorum,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et 
datum  Poznanie  dominico  die  proximo  ante  Nativitatem  sancte  Marie  virginis  gloriose, 
anno  dominice  Incamationis  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  secundo. 

Na  pieczfciach:  Prussi,  Frusy,  Buchwalt,  Buchwaid.  fV  tekscie:  Nàklensis, 
de  Nakio.  Lendensis,  de  L(fd,  Starogrodensis,  de  Starogràd,  Drozynensis,  de  Dro- 
iytu  Ostroviensis,  de  Ostràw^  zamek  niegdyi  na  tvyspie  jeziora  Lednica,  dzii  w  rtUme. 
Karczicensis,  de  Karsiec.  Zelascowo,  Èelaskàw.  Pancznowo,  zam.  Pqinôw;  cnfir.  Nr. 
1Î46.  Chyczina,  Chycmy,  laroczyno,  Jarocin.  Baczeno,  Raczyn,  Czacze,  Czacz. 
Oywno,  Ifimo.  Kyianczyno,  Kjqczyn.  Glussyna,  Giuszyna.  Sweboczyn,  ÉwM)odzin. 
Orodyscze,  Grodzisk,  Modlissevo,  Modliszewo.  larognevo,  Jaroçmewice,  Karpiczsoo, 
Karpicko.  Kowale,  Kowale  panskie.  Banczesky,  de  Bfdzieszyn.  Osszek,  Osiek.  Swi- 
dwa,  de  éwidmn^  dzii  Swidiih.  Marczynkovicz,  Marcinkowo.  Lanky,  tfka,  KarcKevo, 
Karczetvo.  Golancz,  Goiancza.  Sczedrzikowicz,  osada  znikia  p.  m.  Kumik.  Runovo, 
Runawo.  lasoovo,  Jaszkowo.  Brenno,  Brenno.  Gosszonovo,  Koszanàw.  Welma,  Wétfia. 
Ogorzelsco,  Ogorzeiczyn.  Chlapovo,  CMapowo.  Rzgowo,  Rzgàw.  Panthowo,  PfcMm- 
Ruscza,  Ruszcza.    Nenevo,  Ninin,   Rossznovo,  Roinowo.    Czemiky,  Siemiki. 
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Nr.  1314. 
lacobus  index  Sirscbque  subiudex  Sandomirieiis.   1362  Sec.  7, 

ilL  Opsitow;  protestantur,  Machnam  cum  pueris  ipsius  sub  certa  summa  pecuniae 
Ifiroslao  et  Falislao  promisisse,  se  pro  quadam  parte  hereditatis  Je^éw  ipsos  nun- 
qoam  citaturam. 

Pergam.  orygin.     Brzegi  ohciçte,  éladu  przytvieszenia  pieczçci  nie  masz. 

Trzemeszno.     Priviiegia  Conv.  Canon.  Regul,  Lateran, 

Notum  sit  universis  presentem  litteram  inspeeturis,   quod  nos  lacobus  iudex 
Direcoque  subiudex  Sandomirienses  ennodamus  in  his  scriptis  :  quia  cum  procurassent 
dtari  Miroslaus  et  Falislaus  heredes  de  lezow,   videlicet  Machnam   uxorem  Strzec- 
conis  nec  non  et  pueros  suos  Clementem,  Przecslaum  et  Stanislaura  pro  parte  he- 
reditatis ibidem  in  lezow,  quod  (sic)  vulgariter  nuncupatur  Ponatowske  et  Wgroda, 
tandem  vero  post  multam  controversiam  et  terminos  infinitos,  in  termino  finali  et 
peremtorio   idem  (sic)  Machna  et  cum  pueris  suis  supradictis  personaliter  non  asti- 
terunt,  nec  non  et  Goslaus  ibidem.    Nos  vero  habito  maturo  consilio  adiudicavimus 
ppedîctis  heredibus  Miroslao  et  Falislao  binam  penam,  que  vulgariter  dicitur  panc- 
nadczescze,  in  dicta  Machna  et  in  Goslao.  Tandem  vero  dicta  Machna  una  cum  pu- 
em  suis  non  coacta  neque  compulsa  veniens  ad  nostram  presenciam,  dicto  Miroslao 
et  Falislao  pro  dicta  parte  hereditatis  sub  sedecim  marcis  contirmavit,  quod  nunquam 
pro  dicta  parte  idem  (sic)  Miroslaum  et  Falislaum  debent  citare.    In  cuius  rei  te- 
stimoniuro,  nostra  sigilla   presentibus   sunt  appensa.    Data  in  Opatow   in  crastino 
sancti  Nicolai,   sub   anno   Domini  m.cccl.   secundo,   presentibus   nobilibus:   domino 
Nicolao  de  Clymontow,  domino  Nicolao  Zorawski,  Stanislao  de  Zandow,  lanussius  de 
Coszevice,  Gersius  de  Coprzywnicza,  Nicolaus  ministerialis,  liuius  rei  executor. 

lezow,  Jeiàw.    Opatow,    Opaiow,    Clymontow,   KUmuntowo.    Zorawski,  de  io- 
raipka.    Zandow,  Sçdow.    Coszevice,  Koszyce.    Coprzywnicza,  Koprzytvnica. 


Nr.    1315. 
Fr.   lohannes   prepositus  totusque  conventus  Tremesnens.  1352 

Dec  28,  in  Tremesna;  scultetiam  vlllae  Ostrowite  Trzemeszynskie  fratribus  Ni- 
colao et  Michaeli  vcndunt  iure  Sredensi  ad  locandum. 

Pei-gam.  orygin.     Brzegi  ohciçte^  êîadu  zawieszenia  pieczçci  nie  masz. 

Trzemeszno.     Privilégia  Co7w.  Can.  Reg.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  humana  memorîa  facilius  elabuntur,  que  nec  te- 
stium  assercione  nec  litterarum  testimonio  perhennantur.  Quapropter  notum  sit  tam 
presentibus  quam  futuris  presens  scriptum  inspeeturis,  quod  nos  frater  lohannes  pre- 
positus Tremesneusis  totusque  conventus  eiusdem  monasterii,  honestis  viris  Nicolao  et 
Michaeli  fratribus  scolteciam  ville  nostre,  que  vulgariter  Ostrovite  nuncupatur,  pro 
decem  marcis  grossorum  vendidimus  et  contulimus,  ut  eam  iure  Teutonico,  videlicet 
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Sredensi  et  mensura  locarent,  disponarent  et  ordinarent;  ita  tamen,  quod  hydon 
scolteti  corn  suis  posteris  et  successoribus,  pro  locacione  dicte  ville  daos  mansoB  li- 
beros  hereditarie  possidebunt,  nos  vero  quatuor  mansos  pro  dominio  nostro  exdpi- 
mus.  Attribuimus  eciam  hisdem  scoltetis  nostris  et  eorum  successoribus  anam  t»- 
bemam  liberam  cum  pistrino  et  macello,  tercium  ortum  libère  possideudiinL  In 
iuramentis,  in  iudiciis  Polonicalibus  et  Teutonicalibus,  et  in  omnibus  cansis  tam  mi- 
noribus  quam  maioribus  in  métis  dicte  ville,  tercium  denarium,  et  duos  pro  noatro 
monasterio  reservamus  ;  et  de  gracia  prorogativa  (sic),  in  lacu  piscacionem  cum  une  rethe 
que  slampnicza  dicitur,  et  parvo  luuno  et  gurgustriis  quibuslibet  permittimus.  Pra- 
tum  quod  Dambow  Ostrow  nominatur  eis  contulimus.  Colonis  vero  qui  ibi  locati 
fuerint,  septem  annis  libertatem  a  censu  pecuniali  tribuimus;  elapsa  vero  libertate, 
pro  duobus  provincialibus  iudiciis  que  ad  nos  annuatim  spectant,  dicti  coloni  per 
octo  grossos  solvere  tenebuntur,  scolteti  vero  pro  tercio  iudicio  nos  vel  quem  de- 
creverimus  mittere  tenebuntur  recipere.  Coloni  autem  decimam  manipulatim  inte- 
graliter  dabunt,  et  in  festo  beati  Martini  pro  censu  novem  r^ales,  et  unum  pro 
décima  lini  integraliter  dabunt.  Très  dies  annuatim  in  nostris  agris  pro  nobis  ezara- 
bunt.  Insuper  oronia  iura  et  consuetudines,  quibus  omnes  ville  et  civitates  preno- 
minati  iuris,  videlicet  Sredensis  pociuntur,  pro  nobis  excipimus  et  reservamus.  Ut 
autem  hec  donacio  et  vendicionis  ordinacio  inconvulsa  permaneat,  nostro  et  nostri 
capituli  sigillis  presens  scriptum  fecimus  munimine  roborari.  Datum  et  actom  in 
Tremesna  in  die  sanctorum  Innocencium,  sub  anno  Domini  m.ccG  quinquagesimo 
secundo,  presentibus  hys  testibus:  primo  comité  Laurendo  de  Ghlandowo  et  Abra- 
ham comité  de  Malochowo,  Nicolao  advocato  de  Povicz,  Mathia  civi  ibidem,  comité 
Petro  de  Malochowo,  et  aliis. 

Ostrovite,    Ostrowite  Trzemeszyiiskie.    Chlandowo,    CMçdowo.    Malochowo,  Mor 
iachawo.    Povicz,  Fowidz. 


Nr.    1316. 
Lmocentius  Pp.  YI  1363  lan.  18,  Ayinione;  SbUudo  dicto  Paluca 

praeposituram  Vladislaviensis  ecclesiae  per  Clementem  Papam  VI  collatam  confirmât 
Theiner.     Monumenta  Msior,  Polaniae  /,  721. 

Innocentius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  Sbiludo  dicto  Paluca, 
preppsito  ecclesie  Wladislaviensis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Rationi 
congruit  et  convenit  honestati,  ut  ea  que  de  Romani  pontificis  gratia  processemnt, 
licet  super  illis  ipsius  superveniente  obitu  apostolice  littere  confecte  non  fuerint, 
suum  sortiantur  effectum.  Olim  siquidem  boue  memorie  lohanne  episcopo  Pozna- 
niensi  regimini  Poznaniensis  ecclesie  présidente,  felicis  recordationis  Clemens  Papa  VI 
predecessor  noster  cupiens  eidem  ecclesie,  cum  eam  quovis  modo  vacare  contingeret, 
operationis  sue  ministerio  ydoneam  preesse  personam,  provisionem  eiusdem  ecclesie 
ordinationi  et  dispositioni  sue  ea  vice  specialiter  reservavit,  decemendo  extnnc  irri- 
tum  et  inane,  si  secus  super  hiis  per  quoscunque  quavis  auctoritate  scienter  vel  igno- 
ranter  contingeret  attemptari;  ac  deinde  prefata  ecclesia  per  obitum  dicti  lohannis, 
qui  in  partibus  illis  diem  clauserat  extremum,  pastoris  solatio  destituta,  dilecti  filii 
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Cspitolom  ecdesie  eiusdem  reservationis  et  décret!  huiusmodi  ignari,  venerabilem  fra- 
txm  nostrum  Âlbertum  episcopum,  tune  canonicum  Poznaniensem,  in  episcopum  Po- 
zoamensem,  licet  de  facto,  concorditer  elegerunt,  dictusque  Âlbertus  eorundem  decreti 
et  reservationis,  ut  asserebat,  inscius,  electioni  huiusmodi  suum  prestans  assensum, 
electioDem  eandem  a  venerabili  fratre  nostro . .  archiepiscopo  Gneznensi,  loci  métro- 
poUtano,  eonmdem  reservationis   et  decreti,   ut  asseritur,   similiter  inscio,  obtinuit 
inctoritate  metropolitica  confirmari   sibique  munus  consecrationis  impendi,  ipseque 
edam  administration!  spiritualium  et  temporalium  eiusdem  ecclesie  se  ingessit.    Et 
sobsequenter  huiusmodi  vacatione  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  fidiédignis  relatibus 
intellecta,  dictus  predecessor  eidem  ecclesie  Poznaniensi,  de  qua  nuUus  prêter  eum  ea 
m  disponere  potuerat  neque  poterat  reservatione  et  decreto  obsistentibus  supradictis, 
Tenerabilem  fratrem  nostrum  Andream  episcopum  Zwerinensem,  tune  prepositura  dicte 
Fdmamensis  ecclesie,  in  Poznaniensem  prefecit  episcopum  et  pastorem  ;  et  demum  ipso 
Andréa  per  dictum  predecessorem  ad  Zwerinensem  ecclesiam  tune  vacantem  trans- 
lato,  idem  predecessor  de  persona  dieti  Albert!  eidem  ecclesie  Poznaniensi  tune  va- 
cant!, de  fratrum  suorum   sânete  Romane   ecclesie  cardinalium,   de  quorum  numéro 
tnnc  eramus,  consilio  duxit  eciam  providendum  preficiendo  eum  ipsi  Poznaniensi  ec- 
desie in  episcopum  et  pastorem,  munusque  consecrationis  eidem  ut  prefertur  impen- 
som,  auctoritate  apostolica  approbavit,  prout  in  diversis  ipsius  predecessoris  litteris 
Me  confectis  plenius  continetur.    Postmodum  vero   pro  parte   tua  exposito  eidem 
predecessor!,  quod  preposituram  ecclesie  Wladislaviensis,  quam  dictus  Albertus  ele- 
ctionis,  confirmationis  et  consecrationis  predictarum  tempore  obtinebat,  per  huiusmodi 
dectionem,  confirmationem  et  consecrationem,  ut  eredebatur  vacantem  et  ab  eodem 
Alberto  propterea  libère  dimissam,  vigore  quarumdam  litterarum  predecessoris  eiusdem, 
proQt  ex  earum   forma  poteras,  acceptaras  et  de   illa  tibi  feceras  provider!  eamque 
per  sex  annos  et  ultra  tenueras,  prout  tune  tenebas,  pacifiée  et  quiète,  et  quia  ipsa 
prepositura  adhuc  vigore  provisionis  de  dicto  Alberto  et  approbationis  predictarum 
per  dictum  predecessorem  factarum  vacabat:  idem  predecessor  attendens,  quod  pre- 
dicte  acceptatio  per  te  et  collatio  ac  provisio  de  dicta  prepositura,  tibi  ut  premittitur 
bcte,  iuribus  non  subsistebant,  et  quod  nuUus  de  dicta  prepositura  sic  vacante  ea 
vice  disponere  potuerat,  pro  eo,  quod  dictus  predecessor,   diu  ante  provisionem  hu- 
iQsmodi  de  persona  dict!  Albert!  eidem  Poznaniensi  ecclesie  ut  premittitur  per  eum 
bctam,  onmes  dignitates,  personatus  et  officia  ceteraque  bénéficia  ecclesiastica,  que 
extonc  promovendi  per  eum  ad  cathedralium  ecclesiarum  regimina  tempore  eorum 
promotionis  obtinerentur  eum  illa  quovis  modo  vacarent,  collation!  et  disposition!  sue 
reservans,  decreverat  extunc  irritum  et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis 
uctoritate  scienter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari,  ac  volens  te,  qui  reserva- 
tiooem  ipsius  ecclesie  Poznaniensis  ac  provisiones  et  approbationes  premissas  ad  tuam 
dicebes  de  novo  notiUam  pervenisse,  et  pro  quo  eciam  venerabilis  frater  noster  Ma- 
tliias  qiiscopus  et  dilecti  fil!!  Capitulum  eiusdem  Wladislaviensis  ecclesie  eidem  pre- 
deœssori  super  hoc  humiliter  supplicaverant,  premissorum  intuitu  in  eadem  Wladi- 
slaviensi  eeclesia,  cuius  canonicus  existebas,  amplius  honorare  tibique  gratiam  facere 
^edalem,  predictam  preposituram  sic  vacantem  eum  omnibus  iuribus  et  pertinentiis 
sois,  apostolica  tibi,  videlicet  Vn  Ealendas  Augusti,  pontificatus  suianno  undecimo, 
auctoritate  contulit  et  de  illa  eciam  providit,  decemendo  extunc,  prout  erat,  irritum 
et  inane,  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate,   scienter  vel  ignoranter 
attemptatum  forsan  erat  tune  vel  contingeret  imposterum  attempttari;  non  obstanti- 
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Ifr.  28,  in  Stxem. 
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mittant  yd  sibi  aliquam  usurpent  auctoritatem  seu  potestatem  ;  sed  solucio  fori,  in 

abbatis  et  monasterii  totaliter  cedat  potestatem.    Si  quis  autem  bec  décréta  nostra 

▼iolayerit,  homines  advenientes  in  Crivin  gracia  vendicionis  et  emencionis  (sic)  mo- 

lestando,  ipsorum  res  auferendo  propter  spolium  puUicum,  et  cottidianum  forum  pro- 

Ubiierit  per  violenciam  illatam  et  decreti  nostri  violacionem,  nobis  et  posteris  nostris 

pesam  que  sedmdesaot  dicitur  luat,  et  abbati  penam  que  pencznazescze  dicitur  sol- 

^  perpetuis  temporibus  duraturis.    Actum  in  Gostan  feria  tercia  post  dominicam 

InTOcavit,  anno   Domini  MCCC   quinquagezimo  tercio,   presentibus  nobilibus  viris: 

Maczkone  pallatino  Poznaniensi,  Andréa  Kalisiensi,  Wincencio  Strzemensi,  Benyamyn 

Gneznensi,  Czestkone  Costrinensi,  Woyslao  Drozinensi,  lascone  Crivinensi  castellanis, 

et  aliis  pluribus  fide  dignis.    Datum  per  manus  domini  Floriani  cancellarii  nostri 

Laocidensi  (sic). 

Lubyn,  Lubin.     Crivin,  Krzywin,     Costan,    Koécian,     Strzemensis,    de   èrem, 
Costrinensis,  de  Kostrzyn.    Drozinensis,  de  Droiyn, 


Nr.  1318. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1383  Pebr.  16,  Poznanie;  coenobio  de 

Owinska  villas  Skorzçcin  et  Barcinek  confert. 

Poznan.     Towarzystwo  przyjac,  nauk,     Owifiska^  privil.  Nr.  9. 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  est  ut  ea  que  regia  magestas  ad  utilitatem 
salutis  proprie  tam  presentis  quam  future  facere  bono  motu  decrevit,  robur  firmita- 
tis  perpetuo  debeant  obtinere.   Igitur  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non 
Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomeranieque  terrarum  dominus  et 
hères,  universorum  noticie  presencium   et  futurorum  hoc  scripto  declaramus,  quod 
considérantes  nimiam  penuriam  et  egestatem  religiosarum  ac  deodicatarum  virginum 
soronun  conventus  monasterii  de  Owensko  Ordinis  Cisterciensis,  siti  et  locati  in  ter- 
ritmo  Poznaniensi,  pro  remedio  animarum  parentum   nostrorum  atque  pro  nostra 
spedaliter  sainte  damus,  conferimus  et  donamus  predicto  monasterio  duas  villas,  vi- 
delicet  Corzancino  et  Barchcino,  cum  omnibus  et  singulis  fhictibus,  redditibus,  pro- 
ventibiis,  aquis,  pratis,  pascuis  et  aliis  utilitatibus  univ«:9is,  cum  omni  iure  et  utili- 
tite  prout  soli  tenuimus,  perpetuo  et  hereditarie  tenendas  et  babendas  atque  possi- 
teidas.    Et  ne  per  quempiam  hominum  nostra  donacio  in  posterum  violetur,  présentes 
dari  fedmus  nostri  sigilli  munimine  roboratas.    Actum  Poznanie  sabatho  ante  do- 
minicam qua  canitur  Reminiscere,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo 
terdo,  presentibus  hiis  testibus:  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi,   Alberto  episcopo 
Poznaniensi,  Nicolao  palatino  Kalisiensi,  Pretslao  castellano  Poznaniensi,  ac  Sandi- 
vogio  Nàklensi  et  Vincendo  Srzemensi.  castellanis,  aliisque  multis  fidedignis.    Datum 
per  Floriani  manus  cancellarii  nostri  Lanciciensis. 

Owensko,  Owinska.    Curzancino,   Skarzfcin.    Barchcino,  Barcinek.    Naklensis, 
ie  Nakia.    Sizemensis,  de  Srem. 


4* 


28 


Nr.    1319. 
Sobeslans  iudex  Ealisiens.  1363  Âpr.  1,  m  Pisder;  hereditatem  Lg- 

gniszewo  monasterio  £ekneDsi  contra  petitionem  Strasshonis  de  Laskownica  adiadicat 
Perçam.  orygin.     Pieczfc  znikia;  pozosiaiy  od  jéj  przywieszenia   skrawki  per- 

gaminawe, 

Kumik.  B'Mioteka.    Biploma  Ar.  12. 

Nos  Dobeslaus  iadex  Ealisiensis  omnibus  et  singulis  presentibns  declaramiis  ac 
spedaliter  proiitemur,  quod  corn  terminos  in  crastino  conductus  Pâsche,  sab  anno 
Domini  millesimo  CGC.  quinquagesimo  tercio,  una  cum  militibus  terre  Polonie  ac 
nobili  viro  domino  Wirzbentha  summo  Polonie  capitaneo  in  Pisder  habuimos  et  œ- 
lebravimus  générales  pro  tribunali  sedentes,  ad  nostram  ceterorumque  militum  reli- 
giosus  et  famosus  vir,  frater  Hcnricns  abbas  de  Lekno  veniens  presendam,  heredi- 
tatem dictam  Legnissbovo  super  Strasshone  de  Lesczownicz  herede,  per  ostensionem 
suomm  et  monasterii  sancte  Marie  Yirginis  ac  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolomm 
ibidem  in  Lekno  dignorum  privilegiorum  super  bereditate  Legnissbovo  predicta,  iuxta 
veram  iuris  formam  coram  nobis  iudicialiter  acquisivit.  Nos  vero  usi  matoro  do- 
minorum,  capitanei  et  militum  terre  supradictorum  consilio  et  salubri,  eciam  pre&ti 
fratris  Henrici  iusticiam  iusto  modo  discementes,  sibi  ac  monasterio  in  Legno  atque 
universitati  fratrum  ibidem  rite  et  racionabiliter  adiudicavimus  Legnissbovo  heredi- 
tatem supradictam,  ac  invocato  divino  auxilio,  in  presentibns  in  perpetuum  adiudi- 
camus,  prelibato  Strassboni  perpetuum  silencium  imponentes.  In  cuius  rei  testimo- 
ninm  et  evidenciam  firmiorem,  nostrum  sigillum  presentibns  duximus  appendendum. 
Actum  et  datum  die,  anno,  loco,  quibus  supra. 

Pisder,  Pyzdry.  Lekno,  Lekno.  Legnissbovo,  Lçgniszewo.  Lesczownicz,  laskomniaL 


Nr.    1320. 
Semoyitns  dox  Hazovie  etc.  1353  Aug.  B,  in  Girsko;  limites  vii- 

lae  Szymonowice  contra  petitionem  beredum  alterius  Szjmonowice  episcopo  Pozna- 
niensi  adiudicat. 

Poznan,     Archiv.  Capituii.     Lib.  prwil.  B^  Nr.  165. 

Nos  Semovitus,  Dei  gracia  dux  Mazovie  et  dominus  Cymensis,  Bawensis  et 
Gostinensis  terrarum,  notum  facimus  universis  presentibns  et  futuris  présentera  pa- 
ginam  intuituris,  quod  accedens  ad  maiestatem  nostram  ducalem  et  iudicium  nostrum 
Paulus  procurator  venerabilis  episcopi  Poznaniensis,  gades  seu  limites  ville  Smono- 
vicze  vulgariter  nuncupate,  secundum  sunt  a  predecessoribus  nostris,  béate  memorie, 
ecclesie  kathedrali  Poznaniensi  circumferencialiter  distincte,  quas  Martinus  et  lohan- 
nes  beredes  de  Smancowo  et  Florianus  clenodii  eorundem  manu  violenti  et  forti  in 
memorata  villa  detinebant,  iure  iirmo  et  solido  publiée  requisivit  pro  ecclesia  me- 
morata  perpetualiter  possidendas,   posteritati  prefatorum  beredum  silendum  sempi- 
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ternum  de  dsdem  terminis  imponendo.  In  coiiis  rei  testimonimn,  présentes  fieri 
Dostriqne  sigilli  signacalo  iussimus  communiri  presentibus  vins  nobilibus  :  Nicolao  ca- 
stellano,  Pacoslao  indice,  Paulo  subiudice,  Stanislao  subdapifero  Cyrnensibus,  et  aliis 
quam  plnribus  tidedignis.  Datum  in  Cirsko  in  die  beati  Dominici  confessons,  anno 
ab  Incaniacione  Domini  M.  trecentesimo  quinquagesimo  tercio. 

Cyniensis,  de  Czersk.  Rawensis,  de  Rawa.  Gostinensis,  de  Gosiyn  {na  Ma- 
zowszu).  Smonovicze,  Szytnonowice.  Smancowo,  zdaje  sic  hyé  Szymonowice  Sobieiiskie^ 
hé  Siedzawskie. 

Nr.    1321. 

laroslaus  s.  Grneznens.  ecclesie  archiepiscopus  et  Wirzbantha  capi- 

taneus  Polonie  13  B3  Aug.  20,  in  Pisdri;  protestantur,  Andream  castella- 
Dom  Kalisiensem  cum  Alberto  episcopo  et  Capitulo  Poznaniensibus  ratione  villae 
Girka  compositionem  fecisse. 

Poznm,     Archiv,  Capihili.     Lib.  priviL  B^  Nr,  39. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus,  et  nos  Wirzbantha  capitaneus  Polonie  notum  facimus  univer- 
âs  ad  quorum  noticiam  devenerit  scriptum  presens,  quod  constitutus  coram  nobis 
stienuus  miles  dominus  Andréas  castellanus  Kalisiensis,  cum  esset  per  reverendum 
patrem  dominum  Albertum  Poznaniensem  episcopum  excommunicacionis  vinculo  inno- 
datos  ex  eo,  quod  villam  Capituli  Poznaniensis  que  Gorka  dicitur,  iuxta  Goram 
dusdem  domini  episcopi  situatam,  concessam  sibi  pro  tempore  ex  parte  bone  me- 
morie  domini  Vincencii  olim  decani  Gneznensis,  fratris  eiusdem  Andrée,  post 
ipsius  decani  obitum  contra  voluntatem  dicti  Poznaniensis  Capituli  diucius  de- 
tinebat:  ipsam  Gorkam  villam  et  eius  dominium  prefato  domino  episcopo  et  suo  Ca- 
pitulo nec  non  et  dominis,  videlicet  Andrée  arcbidiacono,  lohanni  custodi,  Damiano 
c&Dcellario  et  Dytkoni  canonico  de  dicto  Capitulo  presentibus  dédit,  tradidit  ac  eciam 
per  suum  capucium  resignavit.  Quam  tamen  villam  idem  dominus  Andréas  cum  firu- 
ctibos  et  utiUtatibus  omnibus  de  consensu  prefati  episcopi  et  sui  Capituli  tenebit  et 
edam  gubemabit  usque  ad  festum  Nativitatis  Domini  proxime  afifuturum,  in  quo 
festo  memoratus  dominus  Andréas  bona  fide  promisit  absque  fraude  et  dolo,  posses- 
sionem  et  detencionem  dicte  ville  Gorka  prefato  Poznaniensi  Capitulo  dimittere  et 
tndere  qualibet  eciam  contradiccione  cessante.  In  anno  vero  venturo,  de  agris  iam 
cnltis  ac  seminatis  per  ipsum  dominum  Andream,  yemalia  solummodo  sibi  cèdent. 
Dominus  autem  episcopus  supradictus,  ad  nostram  instanciam  decimam  mense  sue 
in  laskovo  relicte  Borkonis  pro  sustentacione  rectoris  ecclesie  in  Przevoz  memorati 
Andrée  donavit,  tenendam  tamdiu  per  rectorem  ipsum  et  percipiendam,  quamdiu  me- 
nu)rato  episcopo  et  suo  Capitulo  per  dominam,  ipsius  Andrée  coniugem,  et  suos  li- 
beros  ac  consanguineos  questio  mota  non  fuerit  super  ipsa  villa  Gorka  supra  sepius 
expressata;  qua  mota,  ipsam  decimam  in  laskowo  ipse  dominus  episcopus  ad  suam 
fflensam  revocabit  pariter  et  applicabit.  In  quorum  omnium  testimonium,  nostra  si- 
gflla  presentibus  duximus  appendenda.  Datum  in  Pisdri  die  sancti  Bemhardi  con- 
fessons, anno  Domini  m.cccl  tercio. 

Gorka,  Gora,  Jaszkowo,  dzU  iak  samo.  Przevoz,  osada  znikia  nad  rz,  Wartq 
w  pobliiu  pawyiszych    Pisdri,  Pyzdry. 
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Nr.    1322. 


laroslaus  s.  ecclesie  Grnezneiis.  arcMepiscopus  1364  jlpr.  26, 

6*1162116;  numerum  praebendarum  ecclesiae  suae  ad  certum  numerum  restringit,  et 
distributionem  earundem  officîaque  praebendarioruni  ordinal. 

Kopja  w  zeszycie  papierowym^  nnp^ta  z  arcMnmm  KapittUy  Wiodawskiij^  pieczç- 
ciq  kapUuimf  Kujawskq  opatrzona. 

Gniezno.     ArcMv.   Capituli  MeiropoL  Nr.  133, 

laroslaus  divina  providencia  sancte  ecclesie  Gneznensis  archiepiscopus,  ad  per- 
petoam  rei  memoriam.  Quamvis  a  predecessoribus  nostris  pro  residencia  prelatomm 
et  canoDicorum  in  ipsa  Gneznensi  ecclesia  facienda  plurima  statuta  manaverint,  pnmt 
experienda  didicimus  adhuc  in  minoribus  constitati,  ea  tamen  non  potuenmt  hacte- 
nus  debitum  sortiri  effectum;  tum  ex  eo,  quod  nonnuUe  prébende  eiosdem  eodesie 
in  suis  proventibus  et  redditibus  adeo  sunt  tenues  et  exiles,  quod  ex  iis  nec  cano- 
nici  nec  eorum  >icarii  poterant  commode  sustentari,  tam  ex  eo,  quod  aliqoi  tam 
canonici  quam  prelati,  qui  residere  apud  eandem  ecclesiam  cupiebant,  considérantes 
alios  noUe  vicissim  apud  ecclesiam  residere,  in  scandalum  concitati  residendam  &- 
cere  apud  ipsam  Gneznensem  ecclesiam  detractabant,  et  sic  eciam  absque  culpa  sua 
tam  honoris  exhibicione  quam  divinis  officiis  indebite  fraudabatur.  Nos  ad  regimen 
eiusdem  ecclesie  supema  disposicione  vocati,  iugi  meditacione  revoMmus  in  annario 
cordis  nostri,  qualiter,  sublatis  impedimentis  huiusmodi  de  medio,  cultus  divinns  in 
eadem  ecclesia  amplietur;  nunc  igitur  oportunitate  captata,  tractatum  habuimus  sa- 
per hoc  cum  fratribus  nostris,  prelatis  et  canonids  in  Capitulo  ecclesie  supradicte. 
Itaque  tractatu  diligent!  et  solemni,  de  ipsorum  consilio  et  consensu  restrinximos  ex 
causis  predictis  in  eadem  Gneznensi  ecclesia  numerum  prebendarum,  statnentes  et 
ordinantes  ac  exnunc  ordinamus  et  statuimus,  ut  in  prefata  nostra  ecclesia  YÎginti 
très  prébende  corporales  tantum  liant:  et  que  prébende  erant  in  suis  proventibus  et 
redditibus  tenues  et  exiles,  talium  prebendarum  redditus  et  proventus  dnantm  ad 
unam  prebendam  cum  vacaverint  coniungantur,  et  nos  ipsos  exnunc  ooniangimiis  Tir- 
tnte  constitucionis  presentis  ;  alteriusque  prébende  canonicatus  dum  vacuerit,  p^tns 
extinguatur.  Quem  numerum  prebendarum  cum  eisdem  fhictibus,  inramento  finnft- 
vimus  de  cetero  perpetuis  temporibus  immobiliter  observandum;  salvis  septem  prda- 
taris  eiusdem  ecclesie,  suo  statu  et  robore  permansuris.  Quia  nos,  sicut  prediximas, 
toto  cordis  affectu  (cupimus)  imprimis  cultum  divinum  nostris  temporibus  in  eadem 
ecclesia  annuente  Domino  ampliari,  ordinamus  et  statuimus  de  eorundem  fratrom 
nostrorum  consilio  et  assensu:  ut  deinde  in  ipsa  Gneznensi  ecclesia  vigilie  mortoo- 
nun  inter  Nonam  et  Vesperas,  ac  missa  pro  Defunctis  omni  die  voce  per  Ticarios 
ecclesie  et  in  ipsa  ecclesia  decantentur;  exceptis  maioribus  festivitatibus,  vidélioet 
Nativitatis  Domini  cum  duobus  diebus  sequentibus,  Epiphanie  et  Resurrectionis  Do- 
mini  cum  duobus  diebus  sequentibus,  Pentecostes  cum  duobus  diebus  seqoentibas, 
Ascensionis  Domini,  Trinitatis,  Corporis  Ghristi,  Invendonis  et  Exaltacionis  sancte 
Crucis,  quatuor  festivitatibus  béate  Marie  Yirginis,  et  diebus  ecclesie  patrononun  ;  in 
qua  missa  hee  Collecte  :  prima  pro  duce  Kazimiro  rege  Polonie  et  progenitoribas  sois  : 
Deos  cuius  misericordie  non  est  numerus  etc.  ;  secunda  pro  nobis  :  Inclina  quesomus 
Domine  aurem  tuam  ad  preces  nostras,  quibus  misericordiam  toam  supplices  dqune- 
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camor,  ut  animam  femuli  toi  laroslai  archiepiscopi  etc.;  tercia  pro  predecessoribus 
et  saccessoribus  nostris  :  Concède  quesumus  omnipotens  Deus  animabus  famulorum 
toomm  arcbiepiscoporam,  episcoporum  etc.  ;  quarta  pro  parentibus  et  benefactoribus  : 
Deus  qui  nos  patrem  et  matrem  etc.;  quinta  communis:  Fidelium  Deus  etc.:  per 
eom  qui  huiusmodi  missam  celebraverit  imponantur,  et  babeatur  specialis  memoria 
in  GftBone  misse  eiusdem  pro  patronis  ecclesie  :  prima  pro  duce  Eazimiro  rege  pre- 
dicto,  ad  quod  sumus  eidem  spécialiser  obligati  et  nos  ad  hoc  faciendum  ipsos  vica- 
rios  obligamus;  deinde  pro  eiusdem  domini  rcgis  progenitoribus  et  patronis  ac  be- 
nebctoribus  ipsius  ecclesie;  demum  pro  nobis  ac  predecessoribus  et  successoribus 
Dostris,  archiepiscopis  ecclesie  memorate.  Nos  autem  consideracione  habita  nobiscum, 
mente  diligenti  perstrinximus  in  animo  nostro  verbum  iuris  :  Qui  altari  servit,  vivere 
debeat  de  altari,  et:  Qui  ad  onus  eligitur,  repelli  non  debeat  a  mercede:  in  recom- 
peBsam  labomm  et  serviciorum  vicariorum  ipsorum,  octoginta  marcas  Thorunensis 
nHmete,  que  redacte  in  grosses  faciunt  quinquaginta  marcas  grossorum,  in  Groczna 
fiDa  nostra  et  ecclesie  nostre  predicte  in  terra  Pomeranie  situata,  Vladislaviensis 
diooesis,  et  alias  quinquaginta  marcas  grossorum  in  zuppis  domini  régis  Bochnia  et 
Widiczka  Cracoviensis  diocesis,  ubi  nos  et  nostri  successores  debemus  recipere  per- 
peteo  annis  singulis  centum  marcas  grossorum  pro  rébus  sive  clenodiis  nostre  eccle- 
ôe,  lec^tis  per  dominum  Eazimirum  regem  Polonie  in  auro  et  argento  ac  lapidibus 
predosis,  in  utiUtatem  regni  conversis  iuxta  sue  voluntatis  libitum,  adiungimus.  Etiam 
(rfSertorinm,  quod  provenit  in  festo  beati  Adalberti  martiris  et  pontiiicis  gloriosi  con- 
tiouatis  diebus,  ante  et  post,  tam  de  ipsius  capite  quam  aliis  reliquiis  quomodolibet, 
(rfEeratar  ipsis  vicariis  Gneznensis  ecclesie,  iuncto  eis  magistro  schole  licet  vicariam 
non  habeat  ista  yice;  et  cum  habebit  vicariam,  tune  duas  recipiet  porciones.  Que, 
sdfieet  oentum  (sic)  marcas  cum  offertorio  ut  premittitur,  pro  quotidianis  distribu- 
CHmibas  largiendis,  de  eorundem  fratrum  consilio  et  consensu  deputavimus  et  ascri- 
pôrnus,  et  presentibus  ascribimus  ac  in  perpetuum  deputamus,  residuis  quinquaginta 
maras  de  predictis  centum  marcis  mense  nostre  et  successorum  nostrorum  usui  re- 
senratis.  Qui  vero  ex  predictis  vicariis  Vigiliis  atque  misse  Defunctorum,  vel  eciam 
ant  misse  seu  Yesperis  diei  interesse  neglexerit,  eidem  de  predictis  distri- 
porcio  denegetur,  nisi  infirmus  fuerit  vel  etiam  de  mandate  nostro  spe- 
dali  ad  n^^ocia  ecclesie  destinatus  :  quem  quoad  hoc  censuimus  excusari  ;  sed  san- 
ctttrii  drca  percepcionem  ecclesie  offertorii  antiqua  consuetudine  siut  contenti.  Ceterum, 
(pk  redditus  ville  in  Groczna  ad  octingenta  marcas  Thorunenses,  per  nos  vicariis 
depntatas  nt  premittitur,  se  extendere  non  valebunt,  ad  supplendum  easdem  hoc 
oodo  doximus  providendum.  Induximus  enim  discretum  virum  dominum  Petrum 
oliB  plebannm  in  Groczna  ibidem  ad  renunciandum  sue  ecclesie  suprascripte  ;  renun- 
ciidoiie  itaque  iacta  ad  manus  nostras,  supplevimus  de  redditibus  ecclesie  octingenta 
marcas  Thorunenses,  quanto  ibidem  non  sufficiebant  redditus  mense  nostre,  ipsosque 
reddltUB  ecclesie  in  Groczna  Vladislaviensis  diocesis,  de  consensu  diocesani  episcopi 
16  de  voluntate  pariter  et  assensu  predictorum  fratrum  nostrorum  Gneznensis  Ca- 
pitiili,  incorporavimus  perpétue  pro  quotidianis  distribucionibus,  vicariis  sepedicte 
Gnemoisis  ecclesie  laigiendis  iuxta  modum  superius  annotatum.  Residuos  autem 
idditos  suprascripte  ecclesie  in  Groczna,  videlicet  duos  mansos  versus  viam  in  Kos- 
sowo  cum  dedma,  alios  agros  donatos  per  militem  extra  hereditatem  Groczna  iacen- 
tes,  Wszanczen  vulgariter  nuncupatos,  cum  omnibus  decimis  liberis,  scilicet  in  Kos- 
sowo,  in  Dorobna,  in  Rutki,  in  Parva  Luskowo  et  in  Grabowo,  cum  ob^encionibus 
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universis  et  aliis  utilitatibos  vicario  perpetuo  ecclesie  eiusdem,  qui  tempore  fiierit, 
reservamus  et  in  perpetuum  deputamus.    Quidquid  autem  de  redditibus  tam  mense 
nostre  quam  ecclesie  predicte  in  Groczna  ultra  octoginta  marcas  superfluum  fuerit, 
nobis  et  nostris  successoribus  decernimus  reservandum  :  volentes  nichilominus  et  or- 
dinantes,  ut  eadem  perpétua  vicaria  cum  vacuerit,   alicui  ex  vicariis  Gneznensibus 
qui  ipsam  acceptare  voluerit,  aut  alie  idonee  persone  conferatur;  quem  vicarium  per- 
petuum ad  colUgendas  et  exigendas  superius  memoratas  octoginta  marcas  cum  con- 
silio  et  auxilio  procuratoris  nostri  qui  ibi  pro  tempore  fuerit  obligamus,  et  cui  hoc 
onus  imponimus,  nisi  ipsis  vicariis  expedire  videretur  circa  hoc  aliter  ordinandum. 
Alias  ipse  idem  perpetuus  vicarius,  sic  exactas  et  collectas  octoginta  marcas  nec  non 
in  grossos  Boemicales  redactas  tenebitur  suis  sumptibus  vicariis  Gneznensibus,  vel 
eorum  procuratori  qui  ad  hoc  specialiter  fuerit  constitutus,  intègre  et  fideliter  pre- 
sentari.    Ne  vero  super  numéro  prebendarum  in  posterum  cuipiam  dubium  oriatur, 
declaramus  et  presentibus  protestamur,  quod  viginti  prébende  pinguiores  in  prefata 
Gneznensi  ecclesia  cum  suis  decimis  et  proventibus  intègre  permaneant  secundum 
quod  sunt  ab  initio  ordinate;  sex  autem  minores  coniunximus  in  très,  et  ita  ad  vi- 
ginti très  tantummodo  sunt  restricte.    Prebenda  (itaque)  de  Gwazdow,  quam  tenet 
lanusius  filius  castellani  Gneznensis,  cum  prebenda  de  Kyki,   quam  tenet  dominas 
lohannes  prepositus  Calisiensis  invicem  sint  coniuncte.    Item   prebenda  de  Nakiel, 
quam  tenet  Martinus  decanus  Pamhiciensis  (sic),  cum  prebenda  quam  tenet  Bogu- 
slaus  scolasticus  Vladislaviensis  invicem  sint  coniuncte.    Item  prebenda  de  Kleczko, 
quam  tenet  Cartec  prepositus  Opoliensis,  cum  prebenda  de  Pekczyno,  quam  tenet 
Preslaus  prepositus  sancti  Georgii  invicem  sint  coniuncte.    Et  sicut  prebenda  de  ipsis 
coniunctis  prebendis  cum  vacuerit  non  débet  alicui  conferri,  itaque  superstes  de  red- 
ditibus prébende  sibi  unité  absque  alia  promissione  (sic)  poterit  se  intromittere  dam 
vacabit,  donec  eedem  prébende  ad  debitum  ordinem  reducantur.    Protestamur  etiam 
specialiter,  quod  illis  canonicis,  qui  ante  presentem  ordinacionem  nostram  canonica- 
tus  absque  redditibus  in  eadem  Gneznensi  ecclesia  habuerint,  quominus  vocem  in  Ca- 
pitule et  stallum  in  choro  habeant,   nullum   preiudicium  generetur.    Ut  autem  hec 
nostra  ordinacio  inviolabilis  perseveret  perpetuo,  eam  in  scriptis  redigi  mandavimos 
et  sigillorum,  nostri  et  predicti  Capituli  nostri  munimine  roborari  in  memoriam  sem- 
pitemam.    Actum  Gnezne  in  die  beati  Marci   evangeliste,   anno  Domini  millésime 
trecentesimo  quinquagesimo  quarto,  presentibus  honorabilibus  viris,  fratribus  nostris 
lanusio  preposito,  Preslao  archidiacono,  Kilczone  scolastico,  lacobo  custode,  Nicolao 
cancellario,  Martino  decano  Lanchidensi,  Petro  archidiacono  Pomeranie,  Martino  ar- 
chidiacono Cimenensi,  lohanne  preposito   Calisiensi,  Vincentio   Rudensi  et  Preslao 
sancti  Geoi^i   eciam  prepositis,   Nicolao  de  Gorka  et  Martino  de  Gora,  canonids 
Gneznensibus  ad  celebrandum  Capitulum  congregatis. 

Groczna,  Gruczno.    Bochnia,  Wieliczka,  Kosowo,  dzié  tak  samo.    Wszancasen, 

Dorobna,   Rutki,   osady   znikie.     Parva   Luskowo,   tuszkàwko.  Grabowo,    Grabowo 

pustkowie,    Gwazdow,  Gwiazdawo.    Kyki,  iCikL    Nakiel,    Nakio.  Pamhiciensis,  myi- 

nie  zam.  LancMciensis.  Kleczko,  A'ieck.    Opoliensis,  de  Opole  na  Szlqzku.  Pekczyno, 
Pakczyn.     Cimenensis,  de  Czersk.    Rudensis,  de  Buda. 


33 


Nr.   1323. 
laxa  index  Syradiens.  1354  Mai.  28,  in  Potrcovia;    ecciesiae  Gne- 

znensi  possessionem  hereditatis  Kowalewo  contra  petitionem  Wirzbantae  de  Przespo- 
\ewo  adiudicat. 

Pergam,  orygin,     Paski  pcf^gotnin.  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci. 

Gnieaia     Archiv,  Capittdi  Metropol  Nr,  134, 

Nos  laxa  iudex  Syradiensis  notum  facimus  universis  presencium  noticiam  ha- 
Ijitaris,  quod  cum  Wirzbanta  de  Przezpolevo  venerabilem  in  Christo  patrem  nostinim 
dominum  laroslaum,  Gneznensis  ecclesie  archiepiseopum  ad  nostram  preseneiam  pro 
bereditate  Kowalewo  sita  prope  Kaczki  evocasset,  termînusque  eisdem  feria  secunda 
infea  octavas  Ascensionis  Domini  in  colloquio  genemli  in  Potrcovia  fuisset  asignatus, 
tandem  ipsis  partibus  tune  coram  nobis  personaliter  constitutis  dictas  WirzbantA  de 
pr^to  domino  archiepiscopo  egit  iudicialiter,  quod  ipsa  hereditas  Kowalowo  ipsum 
WinEbantam  ex  successione  patema  contingeret,  et  foret  in  quindecim  marcis  eccle- 
ae  Gneznensi  obligata.    Ipse  autem  dominus  archiepiscopus  eidem  duxit  taliter  re- 
spondendum,  qtlod  predicta  hereditas  Kowalowo,  pro  dampno  ecclesie  Gneznensi  per 
lliomislaum  olim  heredem  de  Przezpolewo  usque  ad  quingentas  marcas  grossorum 
iUato,  esset  eidem  ecclesie  in  perpetuum  assignata.  Nos  igitur  auditis  hic  inde  pro- 
positis,  de  unanimi  consilio  baronum  infmscriptorum,  videlicet  Nicolai  palatini,  Chebde 
capitanei  et  castellani  Siradiensium,  Sethegii  Rospiriensis,  Pétri  Spicimiriensis,  Tho- 
mïdai  Kazimiriensis  castellanorum,  Divissii  pinceme,  Stanislai  subcamerarii  et  Sta- 
nislai  subiudicis  eciam  Syradiensis,  ceterorumque  baronum  eidem  iudicio  regio  pre- 
àdencium  consilio  prematuro,  induximus  probacionem  eidem  domino   archiepiscopo, 
({Qod  ipsa  hereditas  foret  sue  ecclesie  pro  dampno  prelibato  asignata.    Qui  cum  te- 
stes fide  dignos  coram  nobis  nominasset,  dictusque  Wirzbanta  eosdem  sponte  susce- 
pisset  ac  terminus  eisdem  testibus  ad  iurandum  per  nos  fuisset  asignatus,  tandem 
eodem  termino  pendente  dictus  Wirzbanta  repertus  est  per  nuncios  ipsius  domini 
uehiepiscopi  cum  eisdem  testibus  nominatis  in  sequestro  loco  confabulari  :  et  sic  ipse 
dominos  archiepiscopus  impetrato  a  nobis  Wanklczone'ministeriali,  ipsum  pro  testi- 
monio  ad  eosdem  confabulantes  deduci  mandavit  ;  qui  visis  eisdem  in  huiusmodi  con- 
fibolacione  ad  nosque  rediens,  hoc  ipsum  coram  nobis  et  memoratis  baronibus  est 
poblice  protestatus,  et  hoc  facto,  dominus  archiepiscopus  allegavit  coram  nobis  omni- 
bos  veram  consuetudinem  et  antiquitus  observatam  :  quod  quicunque  cum  testibus 
partis  adverse  aliquam  in  sequestro  loco  coUocucionem  haberet,  eo  ipso  esset  in 
causa  condempnandus.    Gumque  iam  Wirzbanta  ad  iudicium  de  ipsa  confabulacione 
pervenisset,  fassus  fuit  expresse,  se  cum  ipsis  testibus  locutum  fuisse:   et  sic  nichi- 
knninus,  non  expectata  diffinitiva  sentencia  factaque  cominacione  ipsi  domino  archie- 
piscopo, a  nobis  de  iudicio  discessit,   et  licet  postea  fuisset  trina  vocacione  ad  iudi- 
dom  vocatus,  redii^e  non  curavit.  Nos  itaque  Deum  principaliter  habentes  pre  oculis, 
iostida  nobis  suadente  dictisque  baronibus  nobis  unanimiter  consulentibus  et  man- 
dantibus,  tenore  presencium  diffinitive  pronunciavimus  et  pronunciamus  et  sentenciando 
diffinivimus  et  diffinimus:  sepedictam  hereditatem  Kowalowo  ad  eundem  dominum 
archiepiseopum  et  suam  ecclesiam  debere,  prout  pertinuit  hactenus,  cum  omnibus 
Qtilitatibus,  fructibus  et  proventibus  universis  perpetuis  temporibus  pertinere;  sepe- 
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fato  Wirzbante  et  omnibus  infrascriptis,  sine  quibus  ipse  dominas  archiepiscopus 
noluit  respondere,  videlicet  Swantoslao  venatore  Kalisiensi  cum  iilio  et  filiabus  sois, 
Predvogio  venatore  Landensi  cum  filiis  et  filiabus  ac  sororibus  suis,  Wirzbante  he- 
redi  de  Bartbocbowo  cum  lacobo  filio  et  filiabus  suis,  duobus  filiis  et  duabus  filiabus 
Eokossce  heredis  de  Elonowa,  quatuorque  filiis  Swanthoslai  dicti  Zemanczski  ac  tri- 
bus filiabus  suis,  Dirsikragioque  et  Predvogio  heredibus  de  Strachonovo  ac  aliis  omni- 
bus quorum  interest,  super  predicta  hereditate  perpetuum  silencium  inponentes.  In 
cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  duximus  apendendum.  Datum 
et  actum  in  Potrcovia  predicto  (sic),  quarta  feria  infra  octavas  Ascensionis  Domini, 
anno  eiusdem  millesimo  CGC.  quinquagesimo  quarto. 

Przezpolevo,  Przespolewo.  Kowalewo,  Kowaie  JCiçze,  Kaczki,  Kaczki.  Potrco- 
via, Pioirkiw,  Rospiriensis,  de  Rozprza.  Spicimiriensis,  de  Spicimierz.  Kazimirien- 
sis,  de  Kazmierz,  Landensis,  de  Lqd,  Barthochowo,  Bariochawo.  Kokossca,  L  j\ 
hères  de  KokoszkL  Klonowa,  Klonowa.  Zemanczski,  /.  j.  de  Ziemifcin.  Stractaa- 
nôw,  dzii  tak  samo. 


Nr.    1324 
lodowig  der  Romer  (Markgraf  von  Brandenburg)  13B4  Aug.  26, 

Soldin;  verleiht  an  Dirsko  von  Chyciny  die  Yogtei  von  Oâno  und  Stemberg,  und 
verspricht  die  demselben  scbuldigen  2  Tausend  Mark  bis  zum  11  Nov.  zu  bezahlen. 
Riedei.    Cod,  diplamcUic.  Brandenburgens.  XI X^  p.  141.    {Kopja). 

Wir  Lodowig  der  Romer  etc.  bekennen  etc.  das  wir  dem  festen  Manne  Derse- 
kino  von  Wissenze,  unsen  leven  Getruven  widder  gewiset  und  wisen  in  dissen  Brève 
und  lossen  em  die  Voytye  zu  Drossen  und  zu  Stemenberg  mit  Steten  und  Landra 
die  dar  inné  liggben;  ussgenomen  gar  und  gentzlich  des  Bisschopps  und  Cappittèls 
von  Lebuss  und  Crutzherren  sancti  lohannis  Guth  und  by  namen  Lagow  und  Allens 
das  darzu  gehort,  und  de  Stadt  Gzulentzich;  darer  sich  nich  in  werren  sal  in  aller 
Wise  als  unser  Broder  Marckgraff  Ludowig  de  Olde  und  wir  die  vorgenante  Voygtye 
ine  vorbrievet  haben  mid  wollen  en  dar  by  beholden.  Wir  woUen  und  soUen  den 
vorgenanten  Dersekino  und  zinnen  Erven,  und  zu  erer  Hanth  Stai*azzen  Hem  Vir- 
senbant,  Passchen  von  Ptaskow  und  Genskin,  des  ergenanten  Dersekins  Broder,  ent- 
ricbten  des  Geldes  des  wir  Dersekin  schuldicb  zin,  das  II  dusent  Marck  Branden- 
burgischen  Sulbers  und  IIIIc  Marck  Brandenburgischen  Sulbers  X  Marck  mynner, 
oder  em  Erbe  und  Guth  dar  vor  geben  tusscben  hie  und  sunth  Mertens  Tage,  als 
es  Herman  von  Volkow,  Herr  Beth.  von  Hoyn  und  unser  Rathmannen  van  Franken- 
furt  dunket  das  wir  don  sollen  ;  und  was  sie  uns  und  dem  ergnanten  Derszeken  und 
zinen  vorgescreven  Frunden  darumme  beytzen  tuu,  dar  sollen  wir  an  beyden  Cziten 
stede  holden.  Und  wen  wir  uns  mit  in  enthricht  haben  umme  die  Schulde,  so  schal 
die  Voygtie  unss  van  en  ledig  und  loss  zin.  Disse  vorscreven  Zake  und  Stukke  ge- 
lobe  wir  Derseken  und  zinen  Frunden  vorbonomeden  stete  und  vasth  to  haltende, 
und  haben  en  geben  dissen  Breff  bezegelt  mit  unzem  Ingezegel.  Presentibus:  Hen. 
de  Uchtenhagen,  Hassone  de  Uchtenhagen,  Ludovico  de  Wedel,  Hermanno  de  Wol- 
kowe,  lo.  de  Banthsleben,  Ost,  Nicolao  de  Kokeritz,  Grifkow,  militibus,  firatre  Her- 
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manno  de  Werbergh  corn  ceteris.    Datum  Soldin  anno  M.CCC.LIIII,  feria  III  post 
Bartholomd. 

Wissenze,  Chyciny.  Drossen,  z  niemiecka  zam,  Oino,  Sternenberg,  Stemberg. 
Lebuss,  Lubusz.  Lagow,  Lagàw.  Czulentzich,  Zieletitzig,  z  niem.  zam.  Sulfcin.  Pta- 
skow,  u  R,  myhùe  Taskow,  Plaszkowo,    Soldin,  Soldin, 


Nr.   1325. 
Fr.  Bemardus  advocatns  territorii  Derso viens.  18B4  ITov.  18,  s.  L; 

protestatar,  monasterium  l4d  cum  Nicolao  de  Turza  ratione  elevationis  aquae  in  lacu 
Yillae  praedictae  compositionem  fecisse;  ipse  vero  Nicolaus  eandem  se  servaturum 
promittit. 

fFiociawek.     Lih,  privilégier,  monaslerii  Lqd^  pag,  127, 

Ego  frater  Bernardus  advocatus  territorii  Dersoviensis  universos  presencium  li- 
teramm  noticiam  babituros  cupio  non  latere,   quod  religiosus   vir  frater  Hermanus 
monachns  et  sacerdos  de  Lenda  monasterio,  rector  et  magister  curie  in  Godessowo 
ooram  me  constitutus,  habens  sui  abbatis  et  conventus  dicti  monasterii  auctoritatem 
plenariam  in  commissis,  cum  honesto  viro  Nicolao  dicto  et  herede  legittimo  de  Thura 
maiori  ordinacionem  iniit  atque  fecit  pro   dimissione  aque  laci  (sic)  sive  stagni  in 
Thura  ipsius  Nicolai,  cuius  aquarum  abundantia  ipsum  fratrem  Hermanum  ac  cete- 
Tos  curie  in  Godeszewo  présidentes,  in  feni  secacione  ac  cumulatione  prati  quod  ipsi 
stagno  seu  lacui  adiacet  plurimum  hactenus  impedivit.    Unde  dictus  Nicolaus  sufïi- 
denti  prehabita  deliberacione,  specialiter  tamen  cum  fratris  sui  domini  Nicolai  dicti 
de  laen  militis  ceterorumque  suorum  consilio  amicorum  et  pariter  et  consensu,  pro- 
misit  pro  se  suisque  in  posterum  successoribus  et  heredibus  plena  fide,  aquam  eiusdem 
m  lad  (sic)  sive  stagni  tenere  nunc  et  perpetuo  ad  raensuram  pedis  virilis  et  di- 
nâdii  infira  litus  infimum,  quod  adiacet  ipsi  prato,  adiiciens,  quod  quicquid  ultra  mê- 
las dicti  prati  per  magistrum  curie  hactenus  habitas  et  possessas  per  dimissionem 
aqae  exsiccaverit  de  fundo  laci,  sui  ipsius  suorumque  cum  omni  fructu  remaneret. 
Fossatum  igitur  ipse  Nicolaus  satis  profundum  pro  aquarum  decursu  fodere  firmis 
promissionibus  se  astrinxit    Pro  quibus  laboribus  et  expensis  nec  non  amicabili  fa- 
Tore  demonstrato  et  amplius  demonstrando,  dictus  frater  Hermanus  magister  curie, 
iKMnme  et  vice  sui  abbatis   et  conventus  de  Lynda  prescriptorum,   ipsi  Nicolao  de 
Thura  in  evom  duodecim  marcas  Thoronensium  denariorum  dédit,  assignavit  intègre 
et  persolvit.    Deinde  declaracio  ambarum  partium  sequebatur  :  quod  si  dictum  fossa- 
tum per  temporis  decursum  aqua  sine  intermissione  defluente  arena  terraque  obru- 
tom  fiierit  vel  impletum,  tune  possessores  qui  pro  tempore  fuerint  tam  in  Thura  quam 
in  Godessowo,  equali  data  porcione  ipsum  fossatum  purgare  aut  fodere  pariter  te- 
ixareotur.    Insuper  dictus  Nicolaus  de  Thura  pro  sua  suorumque  predecessorum  et 
SQCcessorum  salubriter  vigilans  animabus,  cum  prenondnatis  viris  religiosis  abbate 
et  conventu  de  Linda  nec  non  fratribus  curie  in  Godeszewo  presidentibus  concordiam 
et  paeem  perpetuam  pro  se  suisque  stabilivit,  ut  eorumdem  fratrum  missarum,  ora- 
tionom,  vigiliarum  ceterorumque  spiritualium  bonorum  omnium  cum  suis  predecesso- 
ribos  ac  posteris  perpetuo  particeps  fieret  ac  consors;  renuncians  pro  se  ac  eisdem 
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suis  heredibus  absque  dolo  omni  impugnationis  allegacione,  quam  habere  poterit  vd 
poteront  pro  variacione  intitulationis  proprii  nominis  sui  patris  :  cum  (in)  litera  sub 
sigillis  fratrum  quondam  nostri  Ordinis,  Rutgeri  commendatoris  Gdanensis  ac  Gon- 
radi  dicti  de  Schiningen  advocati  Dersoviensis,  édita  et  confecta  de  graniciis  atqne 
métis  hereditatis  in  Godziszewo,  Goslaus  pro  Gotscalco  (sit  scriptum);  cum  hoc 
Ticimn  literam  digne  reprobare  non  valeat  sed  scriptorem.  In  homm  omnimn  teati- 
monium  prescriptorum,  presentem  literam  cum  appensione  mei  noti  sigilli  dedi  fir- 
miter  communitam,  cui  et  predicti  fratres,  dominus  Nicolaus  dictus  de  laen  miles  ac 
Nicolaus  de  Thura  sigilla  sua  appenderunt  ad  evidenciam  lucide  veritatis. 

Ego  vero  Nicolaus  sepedictus  de  Thura  universa  et  singula  suprascripta  esse 
vera  testifico,  approbo  et  contestor  ;  renuncians  ob  expressionis  sufficienciam  'largioris 
pro  me  meisque  heredibus  et  successoribus  perpetuo  omni  all^acioni,  ut  predictum 
est,  pro  variatione  bone  memorie  proprii  nominis  mei  patris,  ac  omnibus  pri?ilegiis 
et  literis  datis  vel  dandis,  habitis  vel  habendis,  per  que  vel  quas  ego  vel  mei  succe»- 
sores  et  heredes,  granicias  et  metas  hereditatis  de  Godessovo,  scriptas,  habitas  et 
contentas  in  litera  quondam  dominorum  nostxorum,  felicis  recordationis  domini  Rut- 
geri commendatoris  Gdanensis  ac  domini  Conradi  de  Schyningen  advocati  Dersovien- 
sis, infringere  quod  absit  potero  seu  poterunt  vel  delere.  In  quorum  testimonium  et 
evidenciam  veritatis,  sigilla,  meum  ac  mei  fratris  domini  Nicolai  de  laen,  ut  in  pre- 
missis  taxatum  est,  presentibus  sunt  appensa  sub  anno  Incamacionis  Domini  M.CCC.LIV, 
octavo  die  beati  Martini  episcopi  et  confessoris,  presentibus  honestis  viris:  Arnoldo 
de  Thura  indice  Dersoviensi,  Thomislao  de  Mulysow,  domino  Nicolao  plebano  in  Go- 
deschowo,  ac  ceteris  pluribus  fide  dignis. 

Dersoviensis,  de  Tczew.  Lenda,  l/fd.  Godessowo,  Godziszewo^  z  niem,  Gard- 
schau.  Thura  maior,  Wielka  Turza.  Mulysow,  Maliszetv^  z  niemiecka  Maischau. 
Cnfr.  Nr.  1156. 

Nr.   1326. 
Senricus  epîscopns  Lnbuceiis.   1364  Dec.  B,  Yrankenvord;  lite- 

ras,  quas  dederat  monasterio  Parady2  Faulus   epiSGOpUS   PoZIiailieiIS.  1230 

lan.  29,  s.  L,  transsumi  iubet. 

Pergam.  orygin,  Na  kmcu^  obok  oirviadczenia  Notarii  publici,  znak  tegoi  nor 
rysowany,  Dziurki  od  przywieszenia  jednH  pieczfci,  ktàréj  uiamek  osàbno  zachowany 
okazii/e,  ie  hyia  podhdna  i  przedstawiaia  osobç.  dxAchowruf  w  in/ule^  pod  q/mborktm 
stdjqcq. 

Poznan,    Biblioteka  Raczynsk.  Diploma  D  21. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Henricus  Dei  gracia  episcopus  Lubucensis  uni- 
versis  et  singulis  presens  transsumptum  seu  exemplum  inspecturis  volumus  esse  no- 
tum,  quod  constitutus  in  nostra  presencia  religiosus  vir  frater  Andréas  de  Crosna, 
monachus  monasterii  de  Paradiso  sancte  Marie  Poznaniensis  diocesis,  nobis  quasdam 
litteras  sigillatas  duobus  sigillis  pendentibus  in  duabus  zonis  de  rubeo  serico,  videli- 
cet  felicis  reconlacionis  domini  Pauli  quondam  episcopi  Poznaniensis  et  sui  Capituli 
prout  inferius  describentur,  sanas  et  intégras  ac  omni  suspicione  carentes  ezhibuit. 


37 

petens  nomine  dicti  soi  monasterii,  ipsas  litteras  auctoritate  nostra  ordinaria  exem- 
jdari  sob  manu  pablica  fideliter  et  transsumi.  Quanim  litterarum  ténor  talis  est  : 
(SeguUur  diploma  Nr.  129) 

Quibus  quidem  litteris  duo  sigilla  oblonge  figure  de  cera  glauca  erant  appensa. 
h  medio  vero  primi  sigilli  ymago  stans,  diadema  in  capite  et  clavem  in  manu  ge- 
stins  videbatur,  in  circumferentia  eiusdem  legebatur  :  S.  Gapituli  Poznaniensis  eccle- 
ae.  In  medio  vero  secundi  sigilli,  imago  episcopi  infulati,  dextera  manu  ad  modum 
benediœntis  erecta  sed  in  sinistra  baculum  episcopalem  tenentis  apparebat,  in  cuius 
sigilli  drcumferencia  scriptum  erat:  Sigillum  Pauli  Poznaniensis  episcopi.  Et  quia 
diligœti  £Ekcta  collacione  litterarum  originalium  cum  transsumpto  presenti  utrumque 
invenimus  .recte  per  omnia  concordare,  idcirco  huic  transsumpto  auctoritatem  nostram 
ordioariam  interposuimus  et  decretum,  volentes  ac  etiam  decementes,  ut  de  cetero 
Iniiasmodi  exemplo  ubique  locorum,  in  iudicio  et  extra,  stetur  firmiter  et  credatur, 
ac  si  ipse  originales  littere  apparerent  In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  ple- 
niorem,  idem  transsumptum  per  manum  Bemardi  notarii  nostri  infrascripti  scribi  et 
poblicari  mandavimus,  nostrique  sigilli,  quo  ad  causas  utimur,  appensione  muniri. 
Actom  Vrankenvord  in  domo  habitacionis  nostre,  anno  Domini  millesimo  trecente- 
simo  quinquagesimo  quarto,  Indictione  octava  secundum  consuetudinem  Gneznensis 
promcie,  die  quinta  mensis  Decembris,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  do- 
minis  Theodorico  archidiacono  Lubucensis  ecclesie,  fratri  (sic)  nobis  in  Christo  dilecto, 
Miduele  eiusdem  ecclesie  perpetuo  vicario,  lohanne  plebano  in  Sommervelt,  Michaele 
de  Czormendorp  et  Bernardo  de  Storkow,  clericis  Misnensis  et  Lubucensis  diocesis, 
testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis.  • 

Et  ego  Bemardus  Braxator  clericus  Traiectensis  diocesis,  publicus  imperiali 
toctoritate  notarius,  de  mandato  dicti  domini  mei  episcopi,  cuius  sigillum  presenti 
transsumpto  est  appensum,  et  ad  requisicionem  dicti  fratris  Andrée  predictas  litteras 
originales  transsumpsi  fideliter  et  exemplavi,  nil  addens  vel  minuens  quod  mutet  sen- 
sam  seu  viciet  inteUectum,  me  hoc  transsumptum  legente,  et  ipso  domino  episcopo 
litteras  originales  in  manibus  tenente  et  diligenter  auscultante,  nec  non  decreti  inter- 
pofiidoni  et  auctoritatis  presens  interfui  una  cum  prenominatis  testibus,  ac  omnibus 
etângolis  premissis  me  hic  subscribens,  signo  meo  consueto  consignavi  in  testimo- 
mun  veritatis. 

Lubucensis,  de  Lubusz,  Crosna,  Kroino.  Paradisus,  klasztor  Paradyi,  Vran- 
benvord,  Frankfurt  n.  0.  Sommervelt,  Sommerfeld,  Czormendorp,  Zorndorf,  Stor- 
kow, Storkàw. 

Nr.    1327. 
îicolaus  heres  de  Blozevo  n.  n.  index  Foznaniens.  1366.  lan.  7, 

Foznanie  ;  monasteno  de  Lubin  molendinum  et  mediam  piscinam  in  villa  Radomicko 
contra  petitionem  Dobeslai  de  Zieleniec  adiudicat. 

Pergam.  oryçin,^  bardzo  obcifty;  èladu  zawieszenia  pieczçci  nie  pozostaio. 

Poznan.    Bibiioteka  RaczytUk.     Diploma  D  23, 

Nos  Nicolaus  heres  de  Blozevo  nec  non  index  Poznaniensis  universis  presenti- 
bns  litteris  profitemur  ac  publiée  protestamur,   quod  cum  sedissemus  pro  tribunali 
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cum  militibas  terre  Polonie  infrascriptis,  videlicet  domino  Alberto  episcopo  Pozna- 
niensi,  Wirzbentha  Polonie  capitaneo,  comité  Przeczslab  Poznaniènsi,  Pascone  Gne- 
znensi,  Andréa  Ealiziensi,  Wincencio  Sremcnsi,  Boczathe  Przemanthensi  castellanîs 
et  Dobeslao  indice  Kaliziensi  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis  in  summis  termînis 
in  crastino  Epiphanie  in  Poznania  celebratis,  reverendo  viro  domino  Andrée  abati 
una  cum  fratribus  suis  de  Lubyn,  médium  molendinum  cum  média  piscina  in  Ra- 
doroyczsco  ex  ista  parte,  quod  cognominatur  Targowiscze,  adiudicavimus  de  consensa 
predictorum  militum  contra  Dobeslaum  de  Zeloni  damb  nec  non  Thomam  et  omni- 
bas  fratribus  et  sororibus  (sic)  ipsorum  iudicialiter  aquisitum,  perpétue  possidendom. 
In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  Po- 
znanie  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  quinto. 

Blozevo,  Biaâejetvo,  Sremensis,  de  Srem.  Przemanthensis,  de  Przemçt  Lu- 
byn, Lubin,  Radomyczsco,  Radomicko,  Targowiscze,  dzié  wiei  Targowisko.  Zeloni 
damb,  Zielerûec. 

Nr.    1328. 
lodovicus  ïïungarie  etc.  rex  1388  lan.  24,  Bude;   r^ni  Poloniae 

incolis  quosdam  articulos  bac  conditione  concedit,  si  unquam  in  regimen  eiusdem  re- 
gni  succédât;  si  vero  sibi  vel  nepoti  suo  duci  lohanni  sine  proie  masculina  decedere 
contingat,  tune  omnes  pactationes  eo  ipso  annullentur. 

Pergam,  orygin,  Na  grubym  'sznurze  7iici  jedtvabnych^  zieion,  wiszq  uiamki  wiei- 
kiéj  pieczçci. 

Biblioteka  XX,  Czartoryskich,     Diplomata, 

Nos  Lodovicus  Dei  gracia  Hungarie,  Dalmacie,  Croacie,  Ranie,  Servie,  Gktlli- 
cie,  Lodomerie,  Comanie  Bulgarieque  rex,  princeps  Sallermitanus  et  honoris  Montis 
sancti  Angeli  dominus  significamus  quibus  expedit  universis  presencium  per  tenorem, 
quod  cum  lohannes  castellanus  Woyciniensis  (sic),  Florianus  prepositus  et  cancella- 
rius  Clansiciensis  (sic),  Petrus  tribunus  et  Pelka  subagaso  Cracoviensis  ad  nostram 
accedentes  presenciam  nobis  ex  parte  universorum  regnicolarum  regni  Polonie  super 
concedendis  eisdem  clementer  articulis  infrascriptis  humiliter  supplicassent,  nm  eorum, 
ymo  verius  ipsorum  regnicolarum  peticionibus  graciose  inclinati,  promittimus  et 
assumpmimus  (sic)  bona  tide,  absque  omni  dolo  et  fraude,  verbo  nostre  régie  maie- 
statis  :  ut  si  disponente  Domino  in  ius  et  regimen  regni  Polonie  prenotati,  iuxta  for- 
mam  composicionis  seu  ordinacionis  inter  serenissimos  principes  dominos  Kazimirum 
illustrem  regem  Polonie,  avunculum  nostrum  predilectum,  ac  felicis  memorie  Karo- 
lum  quondam  regem  Hungarie,  genitorem  nostrum  ipsiusque  sororium,  in  nostri  et 
fratrum  nostrorum  personis  dudum  inite  et  iirmate  ac  nobiscum  novissimis  tempori- 
bus  innovate,  processu  temporum  succedere  nos  contingat,  nuUas  collectas  seu  exac- 
tiones  nos  et  nostri  successores,  nostri  et  eorundem  r^iminis  in  predicto  regno 
tempore  exigi  faciemus  a  regnicolis  prenotatis,  quas  recolende  memorie  dominus  pa- 
ter  ipsius  domini  régis  aut  idem  dominus  rex,  aliquibus  ex  causis  ultra  consuetam  et 
solitam  libertatem  ab  eisdem  regnicolis,  et  presertim  prelatis  et  personis  ecclesiasticis 
eorumque  villis,  populis  seu  incolis,  nobilibus  ac  eorum  villis  et  populis,  seu  civita^ 
tensibus  regni  eiusdem  cuiuscunque  status  et  condicionis  exigi  seu  extorqueri  fecis- 
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sent;  sed  hiis  contenti  erimus,  que  ipsi  solvere  consuevcrunt  ab  antiquo,  vel  que  ad 
cameram  regiam  seu  ius  regale  constiterit  pertinuisse  seu  constabit.    Sed  si  civita- 
t^ises,  exceptis  tamen  nobilibus  dicti  regni  Polonie,  vel  aliqui  dictorum  civitatensium 
de  eodem  regno  occurrente  aliquo  necessitatis  seu  oportunitatis  tempore  contribuere 
voluerint,  ad  id  non  acceptandum  nos  nullatenus  obligamus,  sed  gratanter  recipiemus 
qaod  liberaliter  offeretur  per  eosdem  :  attamen  ad  id  faciendum  seu  solvendum,  eosdem 
nullo  modo  compellemus.    Item,  si  per  regnum  illud  quocunque  tempore  procedere 
nos  contingat,  descensus  super  prelatos,    ecclesias,   monasteria  ipsorumque  populos 
snpradictos,  seu  regni  antedieti  nobiles  ac   corum  iobagioncs,  populos  vel  inquilinos 
non  faciemus  contra  eorum  voluntatem,  née  aliquid  occasione  descensus  exigi  facie- 
mus  ab  eisdem:  quod  si  alias  pro  faciendo  descensu  dimittere  non  possemus,  extunc 
pro  nostris  sumptibus  et  pecunia  nos  procurari  in  victualibus  et  aliis  necessariis  fa- 
demus.    Ceterum,  si  in  nostri  et  successorum   regiminis  tempore,  pro  aliqua  expe- 
dicione  facienda  ultra   fines   eiusdem    regni  procedere  nos   expédiât  vel  eosdem,  de 
dampnis,  si  que  regnicole  eiusdem  regni  in  eadem  expedicione   nobiscum  aut  aliquo 
nostrorum  successorum  existentes  in  nostris  aut  ipsorum  serviciis  subierint,  plenarie 
eisdem  satisfactîonem  inpendemus,  et  ipsi  ydem  inpendere  teneantur.    Demum,  si, 
quod  absit,  nos  aut  dominum  lohannem  ducem,  nepotejn  nostrum,   absque   herede 
masculini  sexus  decedere  contingat,  extunc  omnia  pacta,  convenciones,  disposiciones, 
ordinaciones,  iuramenta  fidelitatis  et  homagii  ac  obligamina  quelibet,  confecta  super 
sacramento  regni  Polonie  supradicti,  que  nos  aut  nostros  et  ipsius  lieredes  continge- 
bant,  eo  ipso  annuHentur,  irritentur  et  viribus  maneant  caritui-a,  nec  alii  successores 
nostri,   preterquam   heredes  memorati,  horum  pactorum   occasione  aliquid  iuris  in 
eodem  valeant  ulterius  vendicare  ;  set  regnicole  ipsius  regni  Polonie  super  ipsis  liberi 
sint  penitus  et  exempti  ac  per  omnia  expediti:    salvis   solucionibus  quinque  milium 
seiagenarum  grossorum  Bohemicalium,  inclite  domine  seniori  tilie  eiusdem  domini  ré- 
gis tempore  maritacionis  ipsius,  prout  per  predictum  dominum   genitorem  nostrum 
assumptum  fuerat,  per  nos  plene  et  intègre  eidem  persolutis;  de  quibus  in  predicto- 
rum  composicionis  et  ordinacionis,  irritacionis  et  annuUacionis  eventum  volumus,  ut 
nostris  successoribus  seu  heredibus  satisfactio  inpendatur  per  illum,  qui  prefato  regno 
Polonie  presidebit:  sic  tamen,  si  predictum  r^num  in  nostras  vel  dicti  domini  lo- 
hannis  ducis,  nostroi-umque  vel  ipsius  heredum  mauus  devenire  non  contingat;  quod 
si  devenire  contigerit,  eo  ipso  prefati  rex  et  r^num  a  debito  dictorum  quinque  milium 
sexagenarum  sint  per  omnia  expediti.    Pacta  autem,  convenciones  et  disposiciones  ac 
«nlinationes  quascunque  et  instrumenta  confecta  super  ipsis,  temporibus  quibus  su- 
pra, cuin  omnibus  ipsorum  obligaminibus  ac  promissionibus  et  finnamentis  quibus- 
<^nque,  presentibus  ratificamus,  approbamus,  et  illibata  iuxta  convcnclonum  conten- 
tarum  in  eisdem  formam  sub  eiusdem  sacramenti  vinculo  promittimus  omnibus  tem- 
poribus observare.    Insuper  omnes  duces,  prelatos,  ecclesias  ecclcsiasticasve  personas, 
fcarones,  magnâtes,  proceres,  milites,  nobiles,  civitates,  villas  eorumque  populos  et 
inquilinos  in  eorum  libertatibus  promittimus  conservare,  neç  eos  contra  illas  intendi- 
mus  agravare  vel  per  alios  paciemur  agravari  modo  aliquali.    In  quorum  omnium  te- 
stimonium  atque  robur,  présentes  concessimus  litteras,    duplicis  ac  pendentis  sigilli 
nostri  munimine  roboratas.    Datum  Bude  XXIIII  die  mensis  lanuarii,  anno  Domini 
millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  quinto. 

Woyciniensis,  zupn.  Wojniciensis,  1,  j,  de  Wojnicz.  Clansiciensis,  zum.  Lanciciemis, 
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Nr.  1329. 

laroslaus  s.  Oneszûens.  ecclesie  archiepiscopus  1365  Tebr.  3,  in 

Loviez;  Stanislauni  archidiacoimni  de  Kurzelow,  subcollectorem  decimae  quadrien- 
nalis  in  archidiaconatu  praedicto  instituit. 

PfrgtVH.  oryçin,^  przefkih/y  nr  ktàrego  dolnym^  zaiozonym  brzeçii  szczqtki  paska 
perçamin, 

Gniezfio.     Archir.  Capitufi  MefropoL  \r.  135, 

laroslaus  divina  pro\idencia  sanctc  Gnesznensis  ecclesie  archiepiscopus,  discrète 
viro  Stanislao  vicearchyd^-acono  Curzeloviensi  salutem  in  Domino.  Tue  discrecioni 
notificamus  per  presontt*s,  quoil  dominus  Innocentius  Papa  sextuâ,  nobis  et  coepisco- 
pis  nostris  cleroque  tocius  provincie  nostre  quadriennal!  décima  imposita  cum  domino 
rege  Polonie  per  médium  dividenda,  nobis  ac  coUeiis  (sic)  nostris,  videlicet  domino 
Sbîgnewo  decano  et  Arnaldo  scolastico  Craco\iensibus  dédit  in  mandatis,  qaod  pre- 
dictam  decimam  per  nos  vel  subcollectorem  aut  subcoUectores  nostros  ezigeremns, 
ncgligentes  solvere  oertis  in  terminis,  per  censuram  eoclesiasticam  eompescendo.  Nos 
veiti  ecclesie  nostre  negociis  prepediti  eiusdem  décime  exaocioni  personaliter  inten- 
dere  non  valentes,  auctoritate  apostolica  de  aî^sensu  predictorum  nostronim  ooUcga- 
nun  districte  tibi  precipiendo  mandamus.  quatenus  ipsam  decimam  sic  impoâtam, 
a  canonicis  Curzeloviensis  ecclesie  et  a  clero  eiusdem  ecclesie  archidjaconatus  oertis 
in  terminis  exigas«  rebelles  et  non  solventes,  per  sentenciam  suspensionis  ab  offido 
aat  excommunicacîonis  vel  interdicti.  premissa  canonica  anionicîone  eompellere  non 
obmittas.  Datum  in  Lo\icz  in  ciastino  Purificacionis  béate  Marie,  anno  Domini 
M«CCC.  quinquagesimo  quinto. 


Curzeloviensis,  df  k'urzekmr. 


Nr.  1330. 


Indwig  der  Somer  (Markgr&f  Ton  Brandenburg)  13BB  Apr.  24| 

Ffiredeberg;  veritnht  liem  Diisko  von  Chyciny  mohneiv  Dôrfer  im  Lande  Stem- 
bere  ni  Lehen. 

Wir  Lndwig  der  Romer  bekimnen.  daz  wir  anceseen  haben  mamùghen  geCiii- 
wesk  IVn>T.  don  uns  ^^tan  hath  uutl  noch  tun  ?)i>l  der  ve>te  Man  IVtsekcn  Wizenssee, 
an^aer  liebtT.  i*oTruavr  A\^'T  txl  ï^rc^ssen.  unti  yn  und  zinc^  rechtea  Erven  gdcgen 
nnd  lexiTon  m  ednem  rvditon  Ix'hoii  don  Wacontlonsi  nn^le  das  ohersie  und  aile  ander 
Rtvhtîrfhnî  do  air  hahon  \ti  dom  IV^rffo  iVsîrow  unJo  Wandim,  von  mis  fredéli- 
cbe»  m  hahc'D  und  ra  Uvitron  ano  allo  Hindomissio.  Wir  hthen  iïekçen  und  lihen 
oiK*  dorrh  dor  vonnuuïîon  IVnsTo  ^nrllon  dom  vonncMCiîon  IVrseken  und  nnen  Er- 
ben  allo  ittrorhîicboiu  Xuîj:  und  Fruchu  Ronto,  Erv'  und  HeisdK^p.  de  wîr  haben 
in  don  nachffosohrirbon  IVifFom:  l^îJSî*>m,  r^nnom.  Tc^ronm.  Bolitz  und  Beiigerstorff 
>-  AcT  aldon  Po>ro  IVmsior)^  Fncro  unii  Chm-s.  i^uch  allo  do  dar  inné  sitiieii  mid 
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bewaneD  —  van  uns  —  haben  zu  eynem  rechten  Lehen,  und  willen  ernstlich,  daz 
aile  nnsse  Diener  und  Man  de  Guter  habén  in  den  vorgnanten  Dorffern,  daz  von  dem 
ergenanten  Derseken  sullen  haben,  und  zich  mit  den  Gutern  an  em  halten  ane  aller 
Hindersprache.  Mith  Orkunde  etc.  Prescntibus  :  Henrico  de  Wedel,  Ost,  lohanne  de 
Wedel,  Brederlow,  Ottone  Morner  et  Theodorico  Morner  cancellario.  Datum  Ffre- 
deberg  anno  LV,  in  crastino  beati  Georgii. 

Wizenssee,  Chyciny.  Drossen,  Ohw.  Oestrow,  Osirow,  Wandryn,  z  niem, 
Wandem.  Butzsow,  Bottschow,  Pynnow,  Pimiôtv,  Tornow,  Tornow,  Belitz,  u  Riedla 
myhûe  Relitz,  BeeiUz,    Beygerstorff,  Beyersdorf,     Ffredeberg,  Friedeherg. 


Nr.  1331. 
ïicolaus  quondam  Kicolai  palatini  Kalisiens.  natus  etc.  1266  (sic) 

KaL  12,  Wratislayie;  una  cum  fratre  suo  lanussio  castellano  de  Biechowo  pro- 
testatur,  oppidum  Zduny  sibi  a  Preczlao  episcopo  de  Wroclaw,  quamdiu  ecclesiastica 
persona  maneret,  esse  concessum. 

fTrociaw.     Archiv,  CapittUi,     Liber  niger  pag,  206. 

Universis  et  singulis  présentes  literas  inspecturis  ego  Nicolaus  quondam   Ni- 
colai  palatini  Kalisiensis   natus  sancteque  ecclesie  Gneznensis  canonicus,    una  cum 
fratre  meo  karissimo  lanusio  domino  ac  castellano  Bechoviensi  recognosco  et  publiée 
profiteor,  quod  oppidum  Sdunky  episcopale,  cum  omnibus  bonis,  villis  circumiacenti- 
bos  et  pertinenciis  universis  ad  ipsum  spectantibus  habeo  et  obtineo  de  mensa  et 
gratoita  benivolencia  reverendissimi  in  Christo  patris  ac  domini  mei,  domini  Priczlai 
Dei  grada  episcopi  Wratislaviensis  et  ecclesie  sue  speciali,  et  habere  ac  tenere  debeo 
ad  tempera  vite  mee  idem  opidum  cum  omnibus  et  singulis  bonis  sibi  adiacentibus 
et  ad  ipsum  iure  pertinentibus,  videlicet  fructibus,  redditibus,  proventibus,  silvis,  pra- 
tis,  pascuis,  piscinis,  venacionibus  et  obvencionibus  ac  utilitatibus  universis,  quocum- 
qoe  Domine  censeantur,  in  quantum  et  quamdiu  clericus  fuero  et  voluero  clericari. 
&d  qoamcito  desinerem  et  cessarem  quod  absit  clericari   et  existere  ecclesiastica 
persona,  eztunc  mox  ad  ipsum  dominum  episcopum  et  suam  ecclesiam  Wratislavien- 
sem  predictam  prefatum  opidum  Sdunky  cum  omnibus  iterum  bonis,  fructibus,  red- 
ditibus ac  universis  utilitatibus  et  obvencionibus  prenarratis  ad  ipsum  opidum  per- 
^tibus  redire  débet  sine  cuiuspiam  fratrum  meorum  et  aliorum  amicorum  quo- 
nuQcumque  contradictione,  libère,  integraliter  et  in  totum.    Eciam  si  qua  in  ibidem 
ttlifida  necessaria  in  instaurando,  restaurando  aut  reformando  impenderem  vel  meo 
Domiiie  quis  impenderet,  sicuti  Domino  favente  intendo  ubi  opus  fuerit  restauranda 
'cstaorare  et  reformare   reformanda,  hiis   omnibus  cessautibus,   predictum   opidum 
Sdunky  cum  ipsius  pertinenciis  omnibus  ut  prefertur,  dum  vacaverit  aut  vacabit  per 
Qortem  meam  naturalem  vel  civilem  qualemcumque,  semper  ad  memoratum  domi- 
otUD  episcopum  et  suam  ecclesiam  predictam   sine  resarcione  laborum  qualibet  seu 
sitisbctione  de  premissis  inpensis  libère  ut  prius  revertetur.    In  cuius  rei  testimo- 
niam,  sigilla  meum  et  fratris  mei  castellani  Bechoviensis  supradicti  presentibus  sunt 
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appensa.    Datam  Wratislavie  XII  die  mensis  Mail,   anno  Domini  M.CC.L  qmnto, 
(sk)  presentibus  etc.  (sic). 

BechoviensLs,  de  Biechawo.    Sdunky,  Zduny. 


Nr.  1332. 

Pribignens  canonicus  Foznaniens.  etc.  1366  Inn.  3,  in  Fobedisc; 

scaltetiam   in   villa   déserta  ecclesiae  de  Pobiedziska  dicta  Wagowo,  Melon^o  et 
Stanislao  fratribus  iure  de  âroda  venduiit. 

Gnitzno,     Archiv,  Consistorii  MefropoL     Acta  atmi  Î69Î. 

In  nomine  Domini  amen.  Cnnctamm  rerum  périt  memoria,  si  litteris  aat  snf- 
fici^ti  testimonio  non  fuerit  roborata.  Igitur  nos  Pribignens  canonicus  Poznaniensis 
et  plebanus  Pobediscensis  notnm  esse  volumns  tam  presentibus  quam  futuris  pre- 
sentem  litteram  inspecturis,  quod  volentes  et  intendentes  meliorare  proventus  et  uti- 
litates  in  hereditate  seu  villa  Vagowo  vulgariter  nuncupata  ecclesie  Pobediscensis, 
que  multis  retroactis  annis  déserta  et  inutilis  permanebat  et  per  quosdam  rusticos, 
videlicet  Kmiczam  et  fratres  suos  scultecia  in  eadem  hereditate  fuerat  occupata:  nos 
vero  cum  Dei  adiutorio  predictum  Kmiczam  cum  fratribus  suis  iure  regio  et  terrestri 
instoque  iudicio  vincentes  eisque  perpetuum  silencium  imponentes,  discretis  et  hone- 
stis  viris  Melonigio  et  Stanislao  fratribus  germanis,  filiis  quondam  Sventhoslai  de 
Rosca,  scultedam  in  dicta  villa  Wagovo  vendidimus  pro  sex  mardis  grossomm  iure 
Sredensi  et  Theutonicali,  ipsis  et  legittimis  successoribus  in  perpetuum  hereditarie 
possidendam  ;  dantes  et  assignantes  predictis  scultetis  nostris  et  eorum  successoribus, 
in  eadem  hereditate  Wagovo  très  mansos  liberos  coniunctos  et  unum  hortnm,  tha- 
bemam,  fabrum,  caldparia,  maccellum  camiuro  et  panum,  et  terdum  denarium  de 
qualibet  re  iudicata.  Pratum  vero  unum,  quod  Garby  vocitatur.  Habebunt  edam 
sculteti  licendam  in  lacubus  piscandi  cum  slampnicza,  et  gulgustria  ponere,  et  ter- 
dum piscem  in  tractu.  SimiUter  et  tercium  denarium  in  confectionibus  lignorum. 
Et  feras  seu  aves  libère  capere  poterunt  cuiuslibet  generis,  sicut  in  granidis  seu  in  gHr 
dibus  est  distincta.  Incole  vero  prefate  ville  qui  ibidem  locati  fuerint,  decem  annomm 
gaudebunt  omnimoda  libertate.  Evulsa  libertate,  singuli  de  quolibet  manso  in  festo  beati 
Martini  pro  censu  nobis  et  nostris  successoribus  annuatim  octo  scotos  grossorum 
solvere  tenebuntur.  In  festo  eciam  Nativitatis  Christi,  quilibet  currum  lignorum,  in 
Camisprivio  similiter  currum.  In  festo  eciam  Pasche,  de  quolibet  manso  viginti  ova 
et  currum  lignorum,  et  insuper  in  Assumpcione  béate  Marie,  per  duos  pullos  et  cur- 
rum lignorum.  Prandia  vero  que  ter  in  anno  lieri  consueverunt,  in  prima  locatione 
kmethones  quatuor  grossos,  in  secuuda  similiter  quatuor.  Sculteti  gaudebunt  de  li- 
bertate ex  eo,  quod  nobis  nostrisque  successoribus  in  equo  deservient,  et  nobiscom 
in  suis  equis  equitabunt  quocuuque  nobis  placuerit.  Kmethones  edam  sepedicti  ter 
in  anno  nobis  arabuut  et  successoribus  nostris.  Reservantes  pro  nobis  et  nostris 
successoribus  pratum  quod  Kelnek  nuucupatur,  vulgariter  Popowa  lanka.  Promitti- 
mus  eciam  scultetos  nostros,  sicut  iuris  est,  infra  très  annos  a  data  presendum  ex- 
brigare  ab  omni  impedimento;  si  non  possumus  exbrigare,  extunc  ipsorum  pecunias 
promittimus  ad  solvendum.    Et  quouiam  ium  civitatis  Sredensis  nobis  sunt  prorsus 
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incognita,  omnia  iura  que  honorem,  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum, 
salva  nobis  et  nostris  successoribus  reservamus  integraliter  et  complète.  In  huius 
rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  eis  dedimus  litteras  de  nostra  et 
domini  Wirzbanthe  eapitanei  Polonie  mutua  liberalitate,  sigilloque  predicti  doroini 
capitanei  et  nostro  duximus  coinmuniri.  Datum  in  Pobedisc  in  vigilia  sanctissimi 
Corporis  Christi,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  quinto,  presen- 
tibus  hiis  testibus  :  dominis  Tomassio  castellano  Znenensi,  Hancone  advocato,  Nicolao 
Croslinensi  Nicolao,  pannicida,  Andréa  fabro,  Auditore  etPetro  fratribus,  civibus  Po- 
bediscensibus,  etaliis  quam  pluribus  Mediguis. 

Pobediscensis,  de  Pobiedziska,    Vagowo,  Wagowo.    Rusca,  Ruszcza,    Sredensis, 
de  Sroda  na  Szlqzku.    Znenensis,  de  Znin.    Goslinensis,  de  GoiUna. 


Nr.    1333. 
Thomislaus  hères  de  Probosczevicze  13 8B  Sept.  21,  in  Vartha; 

partem  nemonim  in  hereditate  Proboszczewice  sitorum  lanussio  iilio  Domconis  ven- 
dit, ut  ibidem  villam  iure  Sredensi  locet. 

Gmezno,     Archiv.  Capiiuli  Metropol.    Lib,  privil.  XV  sec»  foL  95. 

In  nomine  Domini  amen.    Labuntur  facilime  ab  humana  memoria,  que  nec 
scripto  nec  voce  testium  perhennantur.    Proinde  nos  Thomislaus  hères  de  Proboscze- 
vicze,  una  cum  filiis  nostris,  videlicet  Pelca,  Petro  clerico,  Nemyerza   et  Grimislao 
Dotom  facimus  omnibus  tam  presentibus  quam  futuris  ad  quos  devenerit  scriptum 
presens,  quod  cupientes  bona  nostra  pro  viribus  reformare,  quedam  nemora  in  rube- 
tis  dictis  Lzy  vulgariter,  sita  in  dicta  hereditate  Probosczevicze,  vendidimus  pro  dua- 
bos  marcis  paratorum  grossorum  lanussio  iilio  olim  Domconis  ad  locandum  villam 
iure  Theutunico  scilicet  Sredensi,  in  quibus   mensuravimus  octo   mansos  solubiles; 
ddem  lanussio  racione  locacionis  et  solthecie  dantes  duos  mansos  et  duos  ortos  li- 
béras, tabemam,  macellum  liberum  panis,  camificis  et  sutoris.   Damus  eisdem  incolis 
ibidem,  a  die  qua  quisque  intraverit,  a  nostris  solucionibus,  serviciis  omnibus  et  de- 
dma,  infra  duodecem  annos,  et  domini  régis  serviciis  et  solucionibus  universis,  infra 
qnatQordecem  annos  omnimodam  libertatem;  quibus  elapsis,  maldratas  et  pecuniam 
nobis  solvènt  anno  quolibet,  ut  in  Vartha  solvere  consueverunt.    Item  dicti  kmetho- 
Des  in  festo  Nativitatis  Christi  pro  pema  sex  grossos,   in  festo  Pasce  Domini  très 
grofisos  et  quilibet  quindecim  ova  nobis  solvere  tenebuntur.    Insuper  prefati  incole 
tendmntur  nobis  arare  diem  ad  yemalia  et  agros  diei  (sic)  perficere  et  cum  nostris 
seminare  frumentis,  et  ad  estivalia  diem  eciam  arare  et  similitOF  seminare.    Ad  ex- 
pedidonem  vero  generalem  dicti  kmethones  mediam  marcam  et  solthetus  prefatus 
sa  grossos  nobis  solvent,  qualibet  contradictione  cessante.    Preterea  idem  incole, 
de  duobus  iudidis  generalibus  nobis  dabunt  duo  prandia,  aut  pro  quolibet  quatuor 
grossos;  solthetus  autem  pro  tercio  prandio  nos  honorabit  et  suscipiet  metsecundum. 
bsaper  damus  soltheto  eidem  pratum  dictum  Gorky  vulgariter,  et  partem  pratorum 
ut  fanethones  ceteri  habebit  ;  prata  vero  sunt  dictorum  kmethonum  usque  ad  insulam 
sive  pratum  Leszcze  vulgariter  nuncupatum.    Gonferimus  dicto  soltheto  cum  eisdem 
incofis  in  silva  nostra,  dicta  Llang  nostro  ydiomate,  ligna  excidere  opportuna.    Cete- 
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rum  conferimus  sepedicto  lanussio  et  suis  pueris  et  successoribus  Icgittimis  tercium 
denarium  de  re  qualibet  iudicata,  et  eandem  soltheciam  in  perpetuum  possidere  et 
convertere  et  vendere  pro  ipsorum  libito  voluntatis.  In  cuius  rei  testimonium,  no- 
strum  sigillum  presentibus  est  annexum.  Actum  in  Vartha  in  die  beati  Mathei  apo- 
stoli,  presentibus  henestis  viris:  Petro  dicto  Crayna,  Nicolao  pellificis,  Laurendo 
dicto  Copecz,  Gregorio  dicto  Gorzicza,  Oppaczonc  textore  et  Thilone  pistore,  civibus 
Varthensibus,  et  aliis  pluribus  fidedignis.  Anno  Domini  M.CGG  quinquagesimo  qointo. 

Probosczevicze,  Proboszczewice,    Sredensis,  de  Sroda  na  SzlqzkUj  z  niem.  Neur 
markt.    Vartha,   IFarfa, 


Nr.    1334. 
Innocentius  Pp.  YI  1366  lan.  11,  Avinione;  lohannem  ecclesiaePo- 

znaniensi  in  episcopum  praeiicit  et  de  more  commendat. 
Theifier,  Monumenta  histor,  Poiomœ  /,  755. 

Innocentius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  lohanni  electo  Pozoa- 
niensi  salutero  et  apostolicam  benedictionem.  Universali  Ecclesie  quanquam  insuffi- 
cientibus  mentis  présidentes,  de  universis  orbis  ecclesiis  pro  earum  statu  salubriter 
dirigendo  quantum  nobis  ex  alto  permittitur  solicite  cogitamus;  sed  earum  propen- 
sior  solicitudo  nos  urget,  quas  propriis  carentes  pastoribus,  vacationis  incommodis 
prospicimus  subiacere,  ut  illis  per  operationis  nostre  studium  viri  preficiantur  ydonei 
in  pastores,  qui  sciant,  velint  et  possint  ecclesiis  ipsis  preesse  utiliter  pariter  et  pro- 
desse.  Nuper  siquidem  bone  memorie  Alberto  episcopo  Poznaniensi  r^imini  Pozna- 
niensis  ecclesie  présidente,  nos  cupientes  eidem  ecclesie,  cum  vacaret,  per  apostolice 
Sedis  providentiam  ydoneam  presidere  personam,  provisionem  ipsius  ecclesie  ea  vice 
dispositioni  et  ordinationi  nostre  duximus  specialiter  reservandam,  decementes  ex- 
tune  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate  sdenter  vel 
ignoranter  contingeret  attemptari.  Postmodum  vero  prefata  ecclesia  per  obitum 
eiusdem  Alberti,  qui  extra  Romanam  curiam  decessit,  vacante,  dilecti  filii  decanus 
et  Capitulum  ipsius  ecclesie,  reservationis  et  decreti  predictorum  ignari,  te  preposi- 
tum  ecclesie  Gracoviensis  in  presbyteratus  ordine  constitutum,  in  episcopum  Pozna- 
niensem,  licet  de  facto,  concorditer  elegerunt;  tuque  reservationis  et  decreti  predi- 
ctorum similiter  inscius,  electioni  huiusmodi  consensisti,  et  demum  reservatione  et 
decreto  huiusmodi  ad  tuam  deductis  notitiam,  ad  Sedem  apostolicam  personaliter 
accedens,  huiusmodi  electionis  negocium  proponi  fecisti  in  consistorio  coram  nobis. 
Nos  igitur  electionem  predictam,  post  et  contra  reservationem  et  decretum  predicta 
de  £ACto  ut  premittitur  attemptatam,  et  alia  inde  secuta  prout  erant  irrita  et  inania 
reputantes,  et  ad  provisionem  ipsius  ecclesie  Poznaniensis  celerem  et  felicem,  de  qoa 
nullus  prêter  nos  hac  vice  disponere  potuit .  neque  potest  reservatione  et  decreto 
obsistentibus  supradictis,  ne  dicta  Poznaniensis  ecclesia  longe  vacationis  exponeretor 
incommodis,  patemis  et  solicitis  studiis  intendentes,  post  deliberationem,  quam  de 
preficiendo  eidem  ecclesie  Poznaniensi  personam  utilem  ac  eciam  fiructuosam,  que 
sciret,  vellet  et  posset  eam  preservare  a  noxiis  et  adversis  ac  in  suis  manutenere 
iuribus  et  eciam  adaugere,  cum  fratribus  nostris  habuimus  diligentem,  demum  ad  te, 
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Uteramm  sdencia  preditum,  vite  ac  morum  honestate  décorum,  in  spiritualibus  pro- 
TÎdum  et  in  temporalibos  circumspectum,  aliisque  multiplicium  virtutum  mentis, 
proot  ex  fide  dignorom  assertione  perœpimus  insignitum,  considerata  eciam  eorum- 
dem  decani  et  Capitali  te  eligencium  unanimi  voluntate,  direximus  oculos  nostre 
mentis:  qnibos  omnibus  débita  meditatione  pensatis,  de  persona  tua  eidem  ecclesie 
Poznaniensi  de  dictorum  fratruro  consilio  auctoritate  apostolica  providemus,  teque 
illi  prefidmos  in  episcopum  et  pastorem  curam  et  administrationem  ipsius  tibi  in 
spiritoalibus  et  temporalibus  plenarie  committendo,  in  illo  qui  dat  gracias  et  largi- 
tar  premia  confidentes,  quod  dextera  Domini  tibi  assistente  propicia,  prefata  ecclesia 
Pùznaniensis  sub  tuo  felici  regimine  prospère  dirigetur  et  salubria  suscipiet  incre- 
menta.  Ingum  igitur  Domini  tuLs  impositum  humeris  suscipiens  reverenter  et  suavi 
dos  oneri  humiliter  colla  summittens,  eiusdem  ecclesie  Poznaniensis  solicitam  curam 
géras  gregem  dominicum  in  illa  tibi  commissum  doctrina  verbi  et  operis  informando  ; 
ita,  quod  dicta  Poznaniensis  ecclesia  gubernatori  circumspecto  et  fructuoso  admini- 
stratori  gaudeat  se  commissam,  ac  bone  famé  tue  odor  ex  laudabilibus  tuis  actibus 
latins  diffondatur,  tuque  prêter  eteme  retributionis  premiuro,  nostre  benivolentie  gra- 
dam  uberios  valeas  promereri.  Datum  Avinione  III  Idus  lanuarii,  pontificatus  no- 
stri  anno  quarto. 

In  e.  m, , .  Archiepiscopo  Gneznensi,  Gapitulo  ecclesie  Poznaniensis,  Glero  ci- 
^tatis  et  diocesis  Poznaniensis,  necnon  Kazimiro  r^  Polonie  :  ut  eidem  lohanni  obe- 
dientiam  et  reverentiam  etc.  exhibeant. 


Nr.  1335. 
Fr.  lohannes  Gommendator  Somus  et  rector  ecclesie  Gostanens.  etc. 

1356  laiL  17,  Gostan;  Helyngo  hereditatem  Domus  suac,  dictam  Widziszewo, 
iore  Theatonico  ad  populandum  confert. 

Kof{/a  aryginainego  transsumptu^  potwierdzonego  przez:  Henricus  de  Nova  domo, 
prior  per  Bohemiam,  Poloniam  etc.  Ordinis  Hospitalis  sancti  lohannis  Iherosolymi- 
tam  1404  in  festo  s.  Mathei  apost.  et  evangel. ,  Zittavie  in  generali  capitulo,  spisatia 
rfkq  XVII  w.  na  hiénym  arkuszu  papierowym. 

Praga,  Archwum  prioratus  Ordinis  equitum  Melitenstum,  —  Poznan,  Kimigl. 
Stoats  ArcK     Inscription.  Costens.  a.  1566  //,  f.  235. 

In  nomine  Domini  amen.  Humanarum  accionum  gesta,  oblivione  fréquenter 
coQsnevenmt  tractu  temporis  deperire,  si  scripture  testimonio  vel  testium  suf]flfragio 
M  faerint  commendata.  Inde  est  quod  ego  frater  lohannes,  commendator  Domus 
^  rector  ecclesie  Costanensis  Ordinis  sancti  lohannis,  una  cum  fratre  conventuali 
Booùne  Adam,  cupientes  ut  rei  geste  inter  nos,  parte  ex  una,  et  discretum  virum 
Hdyngnm,  parte  ex  altéra,  plenior  apud  posteros  memoria  habeatur,  notum  facimus 
oniversis  présentes  litteras  inspecturis,  quod  intendentes  melioracionem  bonorum  Do- 
mus Poznaniensis,  ut  ex  eis  auctore  Domino  fructus  uberior  valeat  provenire,  de 
consensu  et  voluntate  nostri  superioris,  fratris  Galli  de  Lemborg,  prions  Domorum 
Hoqntalis  Ordinis  sancti  lohannis  Iherosolymitani  per  Bohemiam,  Poloniam,  Mora- 
Tiam,  Austriam  etc.,  hereditatem   Wydzischevo  vulgariter  nuncupatam  decrevimus 
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iure  Theatonico,  veluti  villa  Kelczevo,  ad  parvos  mansos  sub  ea  que  sequitur  ordi- 
nacione  populandam.  Primo  siquidem  Helyng  predictus  cum  suis  liberis  legittimis, 
racione  scultecie  et  locacionis,  mansuro,  ortom,  adiuncto  prato  quod  situm  est  iuxta 
viam  a  dextris  in  Przeschekam,  fruendum  perpetuo  iure  hereditario  libère  ac  pacifiée 
possidebit.  Incole  vero  dicte  hereditatis,  libertate  expirata  sex  scotos  usuales,  qua- 
tuor mensuras  siliginis,  quatuor  tritici  et  totidem  avene  racione  census  et  décime 
singulis  annis  in  festo  sancti  Martini  solvere  tenebuntur,  quem  censum  ipse  scultetos 
cum  suis  posteris  colliget  exigendo,  nobis  ac  nostris  successoribus  integraliter  in 
Gostan  pi*esentandum.  ludicabit  autem  scultetus  merooratus  sua  cum  posteritate  iure 
Maydeburgensi  omnes  causas  faciles  (sic)  et  criminales  infra  termines  dicte  baredi- 
tatis  contingentes,  présente  commendatore  Costanensi  vel  eins  nuncio  spedali.  De 
pénis  vero  iudicialibus,  nos  et  nostri  successores  duos  denarios,  scultetus  vero  et  sua 
posteritas  tercium  recipiemus  (sic).  Damus  eciam  incolis  onmimodam  potestatem 
prata  in  paludine  faciendi,  prout  eis  modo  meliori  videbitur  expedire.  Aratnram  in- 
cole nobis  et  nostris  successoribus  bis  in  anno,  unam  diem  pro  vice  qualibet  compu- 
tando,  cum  eorum  aratris  procurabuntur  ;  ortulani  vero  firumenta  nostra  metere, 
salvo  ipsorum  sallario,  iuxta  iura  et  ipsius  terre  consuetudinem  tenebuntur.  Deinde 
scoltetus  cum  suis  posteris  ter  quolibet  in  anno  iudicium  générale  celebrabit,  quitras 
in  iudiciis,  nobis  et  nostris  successoribus  conmiunitas  de  duobus,  scultetus  tamen  de 
uno  prandio  providebuut.  Statuimus  eciam,  quod  ortulani  tempore  vemali  fena  no- 
stra tempore  quo  supra  colligere  habebunt.  Et  si  aliquis  in  dicta  villa  agros  oom- 
paraverit,  médium  grossum  racione  resignacionis  ministrabit  sculteto  supradicto.  Yo- 
lumus  eciam,  quod  scultetus  quivis  nobis  nostrisque  successoribus  in  equo,  qualem 
habere  poterit,  solummodo  infra  gades  terre  famuletur  nostris  ac  successorum  no- 
strorum  in  sumptibus  ac  expensis.  Si  vero,  quod  absit,  scultetus  seu  posteritas  sua 
nobis  vel  nostris  successoribus  feimulando,  ipsius  equus  experte  lapsus  fuerit  aliquid 
in  dampnum  quoquomodo  sive  detrimentum,  extunc  idem  scultetus  ab  ipso  servido 
prenotato  absolvetur  tamdiu,  donec  sibi  de  equo  equi  ponderis  fuerit  provisum. 
Preterea  ortulani  de  orto  quolibet  censum  iuxta  consuetudinem  ville  dicte  Kel- 
czewo  solvere  tenebuntur.  Damus  eciam  sculteto  et  suis  posteris  licenciam  oves 
in  ipsa  hereditate  absque  dampno  et  preiudicio  aliorum  pascendi.  Quodque  scultetus 
et  eius  posteri  scultedam  vendere  non  valeant  vel  obligare,  nisi  quem  nos  vd  nostri 
posteri  decreverimus  admittendum.  Ut  autem  bec  ordinacio  robur  obtineat  firmita- 
tis,  sigillé  nostri  superioris  supradicti  et  meo  duximus  presentem  litteram  roborari. 
Datum  Gostan  et  actum  anno  Domini  millésime  trecentesimo  quinquagesimo  sexto, 
XVI  Kalendas  Febmarii,  presentibus  hiis  testibus:  fratre  Petro  Poznaniensi,  fratre 
Martine  commendatore  Gostanensi,  fratre  Petro  conventuali  ;  lohanne  dicto  Plichta, 
Sulcone,  civibus  in  Gostan,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Gostanensis,  de  Koician.    Widziszewo,  Kielczewo,  Przysieka,  dzii  tak  samo. 
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Nr.    1336. 
Lmocentius  Pp.  YI  1386  Pebr.  18,  Avinione;  lohanni  episcopo  Po- 

znaniensi  mandat,  ut  lohanni  Hecardi  canonicatum  et  praebendam  in  ecclesia  Vra- 
tislaviensi  conferendos  curet. 

Themtr.     Monvmenta  histor,  Poloniae  I,  757. 

Innocentius  episcopus  etc,  venerabili  fratri . .  episcopo  Poznaniensi  salutem  etc, 
Dignum  arbitramur  et  cougruum,  ut  illis  se  reddatSedes  apostolica  generosam,  qui- 
bns  ad  id  propria  virtutum  mérita  laudabiliter  sufTragantur.    Dudum  siquidem  feli- 
cis  recordationis  Glemens  Papa  VI  predecessor  noster  omnes  canonicatus  et  preben- 
das  ceteraque  bénéficia  ecclesiastica,    que   promovendi   per  eum   ad   cathedralium 
ecclcsîanim  regimina  tempore  promocionum  huiusmodi  obtinerent,  tune  imposteinim 
vacatora,  collationi  et  dispositioni  sue  reservavit,  decemens  extunc  irrîtum  et  inane, 
si  secos  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  contingeret 
attemptari:  ac  deinde  bone  memorie  lohanne  episcopo  Poznaniensi  Poznanieusis  re- 
gimini  ecclesie  présidente,  idem  predecessor  cupiens  eidem  ecclesie,  cum  illam  vacare 
contingeret,  per  eiusdem  Sedis  provideuciam  ydoneam  preesse  personam,  provisionem 
ipsius  ecclesie  ordinationi  et  dispositioni  sue  ea  vice  cum  similis  interpositione  de- 
creti  spccialis  etiam  reservavit.    Postmodum  vero  dicta  ecclesia  per  ipsius  lohannis 
episcopi  obitum,  qui  dicto  predecessore  in  humanis'agente,  in  partibus  illis  diem  clau- 
serat  extremum,  pastoris  solatio  destituta,  dilecti  tilii  Capitulum  eiusdem  ecclesie 
bone  memorie  Albertum  episcopum  Poznaniensem  in  Poznaniensem  episcopum,  licet 
de  facto,  conconliter  el^erunt,  dictusque  Albertus  electionem  eandem,  a  venerabili 
&atre  nostro . .  archiepiscopo  Gneznensi,  loci  metropolitano  obtinuit  auctoritate  me- 
tropolitica  confirmari  sibique  munus  consecrationis  impcndi,   seque  administrationi 
spiritualium  et  temporalium  ipsius  ecclesie  inge^sit.    Subsequenter  quoque  predeces- 
sor predictus  de  persona  venerabilis  fratris  nostri  Andrée  episcopi  Zwcrinensis,  tune 
electi  Poznanieusis,  eidem  Poznaniensi  ecclesie  auctoritate  apostolica  providit;  et  tan- 
dem prefata  Poznaniensi  ecclesia  ex  eo  apud  dictam  Sedem  vacante,  quod  idem  pre- 
decessor prefatum  Andream  apud  eandem  Sedem  constitutum,  a  vinculo,  quo  eidem 
Poznaniensi  ecclesie  cui  tune  preerat  (tenebatur),  auctoritate  apostolica  absolventes, 
ipsum  ad  Zwerinensem  ecclesiam  tune  vacantem  eadem  auctoritate  duxit  transferen- 
duin:  idem  predecessor  de  pei-sona  dicti  Alberti  episcopi  apud  dictam  Sedem  consti- 
tuti  prefate  Poznaniensi  ecclesie  tune  de  fratrum  suorum  sacre  Romane  ecclesie  car- 
dinalium,  de  quorum  numéro  tune  eramus,  consilio  auctoritate  predicta  duxit  pro- 
vtodum,  dictum  munus  consecrationis  eidem  Alberto  ut  prefertur  impensum,  necnon 
^iâ  per  eum  alias  rite  gesta  et  administrata  in  ipsa  Poznaniensi  ecclesia  auctoritate 
*^em  ex  certa  scientia  approbando,  prout  in  ipsius  predecessoris  litteris  inde  con- 
fectb  plenius  continetur.    Cum  itaque  propterea  canonicatus   et  prebenda  ecclesie 
Wratislaviensis,  quos  dictus  Albertus  episcopus,  huiusmodi  electionis,  confirmationis 
et  muneris  impensionis  ac  provisionis  eiusdem  predecessoris  de  ipso  Alberto  episcopo 
fccte  eidem  Poznaniensi  ecclesie  ac  approbationis  temporibus  obtinebat,  vacaverint, 
et  sicut  accepimus,  vacent  ad  presens,  licet  per  dilectum  filium  Nicolaum  de  Saldorf 
presbiterum  Wratislaviensis  diocesis  detineantur  indebite  occupati  :  nos,  qui  in  nostri 
*po3tolatus  primoi^diis  omnes  canonicatus  et  prebendas  ceteraque  bénéficia  ecclesia- 
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stica,  que  promoti  per  eundem  predecessorem  ad  cathedralium  ecclesiamm  r^gimioa 
hoiusmodi  promotionum  temporibus  obtinebant,  tune  vacantia  collationi  et  disposi- 
tioni  nostre  cum  similis  interpositione  decreti  duximus  etiam  reservanda,  volentea 
dilectum  filium  lohannem  Hecardi  custodem  dicte  ecclesie  Poznaniensis,  ut  asseritur 
iurisperitum,  de  probitatis  et  virtutum  mentis  apud  nos  multipliciter  commendatani, 
horum  intuitu  necnon  consideratione  carissimi  in  Ghristo  filii  nostri  Kazimiri  régis 
Polonie  illustris,  pro  ipso  lohanne  capellano  suo  nobis  in  hac  parte  humiliter  sap- 
plicantis,  favoribus  prosequi  generosis,  fratemitati  tue  per  apostolica  scripta  manda- 
mus,  quatenus,  si  post  diligentem  examinationem  eundem  lohannem  ad  hoc  ydoneom 
esse  repereris,  super  quo  tuam  conscienciam  oneramus,  et  vocatis  dicto  Nicolao  et 
aliis  qui  fuerint  evocandi,  inveneris  canonicatum  et  prebendam  predictos  ut  prefertor 
vacare  et  tempore  date  presentium  non  sit  in  eis  alicui  specialiter  ius  quesitom, 
eosdem  canonicatum  et  prebendam,  de  quibus  idem  predecessor  minime  ordinavit, 
cum  plenitudine  iuris  canonici  ac  omnibus  iuribus  et  pertinentiis  suis  eidcm  lohanni 
auctoritate  nostra  conféras  et  assignes  ;  inducens  per  te  vel  alium  seu  alios  prefiEUnm 
lohannem,  vel  procuratorem  suum  eius  nomine,  in  corporalem  possessionem  canoni- 
catus  et  prébende  ac  iurium  et  pertinentiarum  predictorum  et  defendens  inductum, 
amoto  exinde  dicto  Nicolao  et  quolibet  alio  illicito  detentore,  ac  faciens  ipsum  lo- 
hannem, vel  dictum  procuratorem  pro  eo,  ad  eandem  prebendam  in  dicta  Wratislar 
viensi  ecclesia  auctoritate  predicta  in  canonicum  recipi  et  in  fratrem,  stallo  sibi  in 
choro  et  loco  in  Capitulo  ipsius  ecclesie  cum  dicti  iuris  plenitudine  assignatis,  sibi* 
que  de  ipsorum  canonicatus  et  prébende  fructibus,  redditibus,  proventibus,  iuribos 
et  obventionibus  universis  intègre  responderi,  contradictores  auctoritate  nostra  etc. 
Datum  Avinione  XV  Kalendas  Marcii,  pontificatus  nostri  anno  quarto. 


Nr.  1337. 
Innocentius  Pp.  VI  1386  Pebr.  18,  Avinione;  lohanni  episcopo  Po- 

znaniensi  concedit,  ne  ad  observandum  iuramentum,  praestitum  de  apostolorum  li- 
mina  visitando,  usque  ad  sex  annos  teneatur. 

Theiner,  MonumeyUa  histor,  Poloniae  /,  758. 

Innocentius  episcopus  etc.  venerabili  fratri  lohanni  episcopo  Poznaniensi  salu- 
tem  etc.  Pei*sonam  tuam  nobis  et  apostolice  Sedi  devotam  precipua  benevolentia 
prosequentes,  votis  tuis  quantum  cum  Deo  possumus  libenter  annuimus,  in  hiis  pre- 
sertim,  que  tui  status  quietem  et  commodum  respicere  dignoscuntur:  ut  quanto  ma- 
gis  Sedem  ipsam,  que  se  in  tui  honoris  augmento  propitiam  exfaibuit,  favorabilem 
inveneris  et  benignam,  tanto  eam  studeas  devotius  revereri.  Sane  pro  parte  tua  no- 
bis oblata  petitio  continebat,  quod  tu  nuper,  tempore  quo  te  Poznaniensi  ecclesie 
tune  vacanti  in  episcopum  prefecimus  et  pastorem,  iuramento  ut  moris  est  prestito 
promisisti,  quod  apostolorum  limina  per  te  vel  alium  certis  tune  expressis  successi- 
vis  temporibus  visitares,  quamquam  ecclesia  ipsa  privilegium  exemptionis  non  habeat, 
sed  venerabili  fratri  nostro . .  archiepiscopo  Gnezneusi  iure  metropolitico  sit  subiecta: 
quare  nobis  humiliter  supplicasti,  ut  tecum  in  hac  parte  agere  generose  de  benigni- 
tate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur,  tue  huiusmodi  devotionis  exigentibus  men- 
tis volentes  te  et  eandem  ecclesiam  ab  expensis,  laboribus  et  honeribus,  que  oporte- 
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ret  te  et  ecclesiam  ipsam  subire  propterea,  paternis  stndiis  aliqualiter  relevare,  tuis 
sapplicatioDibus  inclinati  tenore  tibi  presentium  concedimus  quoad  observantiam  dieti 
îiimnenti,  quod  ad  huiusmodi  visitationem  asque  ad  sex  annos  proxime  sequentes 
non  tenearis,  duromodo  ad  visitationem  candem  facicndam  alias  realiter  minime  sis 
astrictos.  Nulli  etc.  Datum  Avinione  XII  Kalendas  Marcii,  pontificatus  nostri 
anno  quarto. 


Nr.   1338. 
Innocentins  Pp.  YI  1386  Pebr.  18,  Avinione;  universis  Meiibus  ec- 

desiam  Poznaniensem  visitantibus  et  ad  reformationem  ipsius  manus  adiutrices  por- 
rigentibus  indulgentias  concedit. 

Themer.  Monumenfa  histor.  Poloniae  I,  763, 

Innoœntius  episcopus  etc,  universis  Christi  fidelibus  présentes  litteras  inspectu- 
ris  salutem  etc,    Ecclesiarum  fabricis  manus  porrigere  adiutrices  pîum  apud  Deum 
et  meritorium  reputantes,  fréquenter  Christi  fidèles  ad  impendendum  ecclesiis  ipsis 
aoxiliam  nostris  litteris  exhortamur,  et  ut  ad  id  eo  fortius  animentur  quo  magis 
exinde  animarum  comodum  se  speraverint  adipisci,  nonnunquam  pro  hiis  temporali- 
bos  suffiragiis  spiritualia  eis  munera,  videlicet  remissiones  et  indulgentias  elargimur. 
Corn  itaque,  sieut  accepimus,  Poznaniensis  ecclesia  propter  casum  et  ruinam  refor- 
matione  et  reparatione  indigeat,  et  ad  reformationem  et  reparationem  huiusmodi  pro- 
prie non  suppetant  facultates  nisi  a  Christifidelibus  suorum  largitione  bonorum  suc- 
curratur  eidem:  universitatem  vestram  rogamus,  monemus  et  hortamur  in  Domino 
in  ranissionem  vobis  peccaminum  iniungentes,  quatenus  de  bonis  vobis  a  Deo  colla- 
lis,  ad  reformationem  et  reparationem  ipsius  ecclesie  pias  elemosinas  et  grata  carita- 
tis  sabsidia  erogetis,  ut  per  subventionem  vestram  huiusmodi  ecclesia  reformari  et 
reparari  valeat,  et  vos  per  hec  et  alia  bona  que  Domino  inspirante  feceritis,  ad  eteme 
possitis  felidtatis  gaudia  pervenire.    Nos  enim  de  omnipotentis  Dei  misericordia  et 
beatonim  Pétri  et  Pauli  apostolorum  eius  auctoritate  confisi,  omnibus  vere  peniten- 
tibus  et  confessis  qui  manus  ad  hoc  porrexerint  adiutrices,  unum  annum  et  xl  dies 
de  iniunctis  eis  penitentiis  misericorditer  relaxamus  :  presentibus  post  decennium  mi- 
nime valituris,  quas  mitti  per  questuarios  districtius  inhibemus,  eas  si  secus  actum 
herit,  carere  viribus  decementes.    Datum  Avinione  XII  Kalendas  Martii,  anno  IV. 


Nr.    1339. 
laroslans  s.  Oneznens.  ecclesie  arcMepiscopus  1356  Apr.  11,  Cra- 

M?ie;  ecclesiam  parochialem  in  villa  Jankéw  fimdat  et  dotât. 

Gmezno.    Archiv.  Consistorii  Metropol     Acta  acticata  anni  1514, 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  quibus  nosse  fuerit  opportunum  universi, 
Vud  nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  cul- 
tom  divinum  prout  nos  decet  ex  debito  offidi  pastoralis  augmentare  cupientes,  ec- 
desiam  in  villa  Nankow,  quam  nuper  ad  honorem  omnipotentis  Dei  et  béate  Marie 
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virginis  gloriose  et  specialiter  ad  laudem  et  gloriam  beatomm  Sirnoois  et  Inde  apo- 
stolonim  de  novo  fimdavimus,  de  infra  scriptarum  villarum  mense  nostre  dedmis,  ad 
petidonem  venerabilis  in  Cbristo  fratrts  nostri  domini  Bodzante,  Dei  et  aposUdice 
Sedis  providencia  episcopi  Cracoviensis,  eiusdem  ecclesie  patroni,  dotandam  doximns  : 
videlicet  in  Budzeslawye  et  in  Koszuskovo  in  districtu  Czbarensi  consistentibiis^ 
ipsasque  décimas  sub  ratihabicione  fratrum  nostrorum  Gapituli  Gneznensîs,  eidem 
ecclesie  in  Nankowo  et  ad  victum  et  usum  rectoris  eius  qui  pro  tempore  fiierit  per- 
pétue atribuimus  et  asscribimus  per  présentes  :  ipsam  Nankowo  et  Vehna  villas,  una 
cum  omnibus  que  infra  limites  ipsarum  locari  poterint,  prefate  ecclesie  pro  parrochia 
adiungentes,  ut  eo  devocius  et  comodius,  quo  congruencius  et  utilius,  rector  qui  fue- 
rit  pro  tempore  memorate  ecclesie  valeat  famulari.  In  cuius  rei  testimonium  et  ro- 
bur  perpétue  firmitatis,  nostrum  et  nostri  Gapituli  prelibati  sigilla  presentibos  du- 
ximus  appendenda.  Actum  et  datum  Gracovie  feria  secunda  post  dominicain  Qoa- 
dragesime  qua  ludica  decantatur,  anno  Domini  mUlesimo  tricentesimo  quinquagesimo 
sexto,  presentibus  honorabilibus  viris,  domino  lanussio  preposito,  lohanne  decano, 
Kelczone  scolastico,  lacobo  custode,  Sbilutho  preposito  Plocensi,  Martine  archidiacono 
Gimensi  nec  non  canonicis  Gneznensibus,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Nankow,  Jankbw.  Budzeslawye,  Budzisiaw  gàmy.  Koszuskovo,  Kohuzhmo. 
Districtus  Gzbarensis,  pitnocfw-tvschodnia  krawfdi  Wielkopoiskiy  pamifdzy  prawym 
brzegiem  Warty,  iiniq  od  m.  Kanin  ku  m,  Trzemeszno^  a  granicq  Kujawskq;  hRtne 
oznaczenie  ohacz  przy  Dodatkach  do  Tomu  Ily  Nru.  812,  Velma,  Wehta.  Cimen- 
sis,  de  Czersk, 

Nr.   1340. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1356  Mai.  1,  Frage;  fœdus  cum  Caroio 

Romanorum  rege  a.  1348  d.  Nov.  22  Namslaviae  initum  innovât  atque  dilatât,  vi- 
gore  cuius  régi  praedicto,  si  iuvamine  ipsius  limites  regni  Poloniae  contra  Ordinem 
domus  Theutonicorum  et  msurchiones  Brandenburgiae  recuperare  posset,  auxilium  con- 
tra quemlibet,  rege  Ungariae  Ludovico  excepte,  praestare  spoponderat.  Cnfr.  Nr.  1277. 
Riedel.     Cod,  diplomatie,  Brandenburgens.  B  2,  p.  397,    {Kopja). 

Kazimirus  Dei  gratia  rex  Polonie  et  Russie,  nec  non  Gracovie,  Sandomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Guiavie  etPomeranie  terrarum  et  ducatuum  dominas  et  beres,  no- 
tum  facimus  universis:  quod,  quia  serenissimo  ac  invictissimo  principi  et  domino  Ca- 
rolo,  Romanorum  imperatori  semper  auguste  et  Boemie  régi,  fratri  nostro  carissimo, 
in  tractatibus  habitis  inter  suam  maiestatem,  ab  una,  et  nos  parte  ab  alia,  in  oppido 
suo  Nampslavia  sub  anno  Domini  MGCGXLVIU,  Indictione  prima,  decimo  Calen- 
das  Decembris,  regnorum  ipsius  anno  tertio,  sub  titulo  Romani  r^is  quo  illis  tem- 
poribus  utebatur,  sub  iuramento  rite  promisimus:  sic  et  nunc,  animo  deliberato  et 
maturo  nostrorum  procerum  antécédente  consilio,  sub  eodem  iuramento  promittimos 
perpetuam  dilectionem  et  firmam  amicitiam  cunctis  in  antea  futuris  temporibos  in- 
violabiliter  observare,  sicut  ipse  vice  versa  nobis  sub  iuramento  ante  preatito  ad 
observationem  eiusdem  dilectionis  et  amicitie  teneatur,  prout  in  antiqois  litteris  n^ 
stre  concordie  inter  nos  et  eum  aliquotiens  celebrate  plenius  continetur.  Prowsit 
etiam  dictus  dominus  imperator  sub  iui*amento  ante  prestito  bona  iide  et  sine  dolo, 
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Dobîs  adveisoB  quemlibet  bominem,  et  nominathn  contra  Gruciferos  de  domo  Teuto- 
nica,  sea  etiam  contra  Bavaros  vel  qnoscunque  alios  in  marchionatu  Brandenbaiigico 
manentes,  vd  in  propria  persona,  si  commode  iieri  poterit,  vel  in  persona  illustris 
principis  domini  lohannis  marchionis  Moravie,  fratris  sui,  cum  sexingentis  hominibus 
gpJeatis  assistere  et  amicabiliter  suffiragari;  illo  presertim  tempore,  cum  plante  et 
Mgetes  sont  in  campis.   Et  si  quispiam  inimicorum  ante  tempus  messium  quocunque 
tonpore  terras  nostras  invaserit,  sub  premisso  iuramento  absque  dolo  promisit  contra 
iasoltom  inimioomm  eorundem  nostromm  toto  suo  posse  nos  adiuvare.  Et  si  prima 
vice  corn  hominibus  eisdem  nos  adversus  inimicos  nostros  limites  regni  nostri  non 
recnperaremus,    tune  secundario  ad  requisitionem  nostram  quadringentos  galeatos 
nobis  destinare  promisit  et  tenebitur  sub  suis  damnis,  sumptibus  et  expensis;  ita 
tnMn,  qBod  nos  suo  exereitui  predicto,  quamdiu  in  regno  nostro  moram  traxerit, 
de  escsolentis  et  potulentis  tenebimur  et  promittimus  providere.    Et  si,  qood  non 
sperunus,  prima  et  secunda  vice  non  recuperaremus  limites  eiusdem  regni,  tune  ter- 
tia  et  quarta  vice  et  quotiens  necessarium  fuerit,  nobis  sub  iuramento  et  fide  iuxta 
smim  posse  sine  dolo  suffiagari  promisit  et  tenetur  tamdiu,  quousque  ut  predidtur 
recaperemos  limites  regni  nostri.    Quibus  recuperatis,  pre£a.to  domino  imperatori  et 
regni  Boemie  assistere  et  astare  tenebimur  adversus  omnem  hominem,  excepte  r^e 
Hongarie,  prout  in  antiquis  nostris  literis  est  expressum.   Insuper,  quamdiu  efiectom 
adversus  inimicos  nostros  assecuti  non  fuerimus,  sibi  non  tenebimur  suffiragari.    Hoc 
tamen  adiecto,  quod,  in  hoc  medio  et  intérim,  suis  inimicis  per  nos  vel  nostros  non 
oooperabimur  ut  assistamus  iisdem  ope,  consilio  vel  favore,  et  supradictos  galeatos, 
quos  in  adiutorium  nobis  destinare  tenetur,  suis  sumtibus  et  expensis  ac  refusione 
damnorum  debeat  sine  dolo  respicere,  donec  dicti  limites  ad  dominium  nostrmn  fu- 
erint  reversi.    Sique,  limitibus  regni  Polonie  suffi:^o  suo  obtentis  aliqualiter,  occu- 
patores  de  bonis  et  dominiis  ad  regnum  nostre  Polonie  non  pertinentibus  expugnati 
et  expuM  fuerint,  medietatem  bonorum  et  dominiorum  illorum  predicto  domino  im- 
peratori et  régi  Boemie,  residua  vero  nostris  usibus  decemimus  applicanda.    Et 
(mmia  et  singnla  que  in  hisce  nostris  literis  contenta  noscuntur,  de  verbo  ad  ver- 
ba,  sicut  ibidem  exprimuntur  ad  singulas  literas  inviolabiliter  observare  promitti- 
mus et  tenemur  sub  omnibus  modis  et  conditionibas,   prout  in  eisdem  litteris,  sub 
datis,  looo  et  tempore  prelibatis  invenitur  expressum.    £o  duntaxat  excepte,  quod 
de  peconiis  omnibus  de  quibus  eedem  litere  mentionem  constituunt,  dictus  domi- 
m  imperator,  Boemie  rex,  ac  fideiiussores  et  compromissores  sui  liberi  sint  totali- 
ter  et  pemtoB  absoluti,  sicut  seremssimus  princeps  dominus  Ludvicus  rex  Hnngarie, 
fiiter  Doster  carissimns,  prefatum  dominum  imperatorem  et  regem  Boemie,  et  nos 
UnoBsores  ac  compromissores  ipsius  ad  imtar  dicti  régis  Hungarie  speciaUbus  litr 
teria  nostris  rite  qnitavimus  et  Mberos  dimisimus  et  penitus  absolvimus.    Si  vero, 
V/A  abait,  predictom  snffiragium  per  nos  requisitus  nobis  facere  vel  mittere  neglexe- 
rit^  extooc  pro  eodem  suffiagio,  quotiens  n^lexerit,  ipsum  vel  filios,  si  quos  ba- 
bierit  Domino  permittente,  aut  eo  absque  heredibus  decedente,  illustrem  principe» 
domiiiun  loannem  marehionem  Moravie,  fratrem  suum  predictum,  in  eum  casum  nbi 
Ai  ia  regno  Boemie  successerit,  debebimus  et  poterimus  ammonere.    Presentium  sub 
Boatre  nuûestatis  sigiUo  testimonio  litterarum.    Âctum   et  datum   Prage  anno  Do- 
nim  UCCCLVI,  in  die  beatorom  Philippi  et  lacobi  apostelorum. 

Nampslavia,  NamsUm^  czyli  Namysiiw, 


à 
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fFiersz  1  i  2  zam.  Sandomirie,  R  ma  Sandomeris;  zam.  Siradie,  B.  ma  Sondie; 
zam,  Landcie,  R.  ma  Lautide.     fViersz  3  od  doiu^  zam.  ammonere,  R.  ma  amovere. 


Nr.    1341. 
Sobeslaus  index  Ealisiens.  1366  Mai.  29,  in  Fysdri;  Przezdrew 

canonico  Poznaniensi  limitationem  molendini  inter  Marczew  et  Polanowo  siti,  contra 
Nicolaom  cancellarium  Gneznensem  adiudicat. 

Poznan.     Archiv.  Capituli.    Ltb.  privU.  B^  Nr.  92. 

Nos  Dobeslaus  iudex  Kalisiensis  notam  fadmus  universis  ad  quos  presens  scri- 
ptum  devenerit,  quod  cum  in  Pysdri  in  festo  Rogacionum  pro  tribunali  sedissemns 
ad  fadenda  iudicia  cum  nobilibus  terre  Polonie,  présente  domino  Virzbantha  capita- 
neo  Polonie  nec  non  aliis  quam  pluribus  qui  tune  iudido  presidebant,  sdb  anno  Do- 
mini  millesimo  ccc.lvi,  veniens  discretus  vir  dominus  Przezdrew  canonicus  Poznanien- 
sis,  iusto  et  vero  iudido  exigente,  coram  nobis  limitadonem  cum  molendino  quod 
iacet  inter  Maczewo  et  inter  Polanovo,  super  dominum  Nicolaum  canceUarium  Gne- 
znensem acquisivit.  Contumaciam  predicti  domini  cancellarii  accusantes,  dictam 
limitadonem  de  consensu  militum  adiudicavimus  et  per  présentes  adiudicamus  per- 
pétue possidendam.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est 
appensum.    Datum  ut  supra. 

Pysdri,  Pyzdry.    Maczewo,  Marczew.    Polanovo,  Polanowo. 


Nr.  1342. 
Sobeslans  index  Kalisiens.  1366  Mai.  29,  in  Fysdri;  Przezdrew 

canonico  Poznaniensi  limites  inter  viUas  Polanowo  et  Marczew  cum  molendino  ibidem 
contra  Nicolaum  canceUarium  Gneznensem  adiudicat. 
Poznati.    Archiv.  CapUuli.    Lib.  privil.  B,  Nr.  80. 

Nos  Dobeslaus  iudex  Kalisiensis  notum  facimus  universis  ad  quos  devenerit 
scriptum  presens,  quod  cum  in  Pysdri  in  festo  Rogacionum  pro  tribunali  sedissemos 
ad  fiadenda  iudicia  cum  nobilibus  terre  Polonie,  présente  comité  Wirzbantba  capi- 
taneo  Polonie  nec  non  aliis  quam  pluribus  fidedignis  qui  tune  iudido  presidebant, 
sub  anno  Domini  ni.ecc.l.vi,  discretus  vir  dominus  Przesdrew  canonicus  Poznani^isis 
comparens  fervendus  pro  parte  domini  episcopi  Poznaniensis  tanquam  in  terdo  et 
peremptorio  termine  assignato  coram  nobis,  gades  inter  Maczewo  et  Polanovicze  no- 
minatas,  quondam  per  dominum  Albertum  bone  memorie  episcopum  Poznaniensem, 
quum  limitacio  agebatur,  una  cum  molendino  sito  super  rivulum  Studzenecz  aquisi- 
tas,  iusto  et  vero  iudido  exigente  super  dominum  Nicolaum  cancellarium  Gneznen- 
sem obtinuit  ac  eciam  acquisivit,  qui  cancellarius  pro  parte  sua  nec  non  prepositi  ac 
dominorum  de  Capitule  Gneznensi,  ab  eodem  termine,  tanquam  procurator  in  bac 
causa  spedaliter  constitutus,  se  contumaciter  absentavit.  Nos  vero  contumaciam 
dicti  domini  canceUarii  condempnantes,  dictas  gades,  quas  prefatus  dominus  Albertus 
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^e  memoril  coram  subiudice  et  ministeriali  pro  se  affirmabat,  una  cum  molendino 
predicto  de  consensu  militum  adiudicavimus  et  adiudicamus  perpetuo  memorato  do- 
mino PresdrewoDl  per  présentes,  et  super  omnia  eidem  domino  Presdrewoni  Domi- 
nicom  ministerialem  Pysdrensem  dedimus,  ut  sibi  possessionem  eiusdem  molendini  et 
g^um  plenariam  et  omnimodam  assignaret.  In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam 
pleniorem,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appcnsum.    Datum  loco  et  tempore  qui- 
bas  supra. 

Maczewo,  Mwrczew.    Polanovicze,  Polanowo.    Studzenecz  rivulus,  w  Nrze.  1029 
zmny  Powicznica,  odph/w  j'eziora  Powidz  do  rz.  Warta, 


Nr.    1343. 
ft.  Albertus  Schof  comendator  Sveczens.  13B6  Sept.  10,  in  Swecz; 

protestatur,  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem,  ratione  cuiusdam  debiti,  pro  quo 
vilk  soae  ecdesiae  Kozielec  obligata  fuerat,  cum  Heynkone  de  Kowalewo  per  arbi- 
tros  compositionem  fecisse. 

Gniezno.    ArcMv,  Capituli  MetropoL     Lib.  privii,  XV  sec,  foL  61  v. 

Nos  frater  Albertus  Schof  comendator  Sveczensis  notum   facimus  universis  no- 
tidam  presencium  habituris,  quod  cum  coram  nobis  Heynko  de  Zchemse  venerabili 
in  Christo  patri  ac  domino  laroslao  Gneznensi  archiepiscopo  super  quodam  debito, 
pro  quo  dicebat  villam  dictam  Goselicz  ad  ecclesiam  Gneznensem  pertinentem  Nico- 
lao  Lythwino  socero  suo  olim  obligatam  fuisse,  movisset  materiam  questionis,  tan- 
dem eedem  partes  ipsam  causam  de  iudicio  extrahentes,  eandem  arbitrio  proborum 
Yironun  nobis  consencientibus  commiserunt;  qui  habita  deliberacione  diligenti,  con- 
cordiam  inter  ipsos  feccrunt  difdnitive  pronunciantes,  quod  predictus  dominus  archi- 
episcopus  débet  memorato  Heynkoni  triginta  marcas  Thorunensis  monete  pro  huius- 
modi  debito  in  duobus  terminis,  videlicet  unam  partem  in  die  beati  Martini  reliquam 
Tero  in  festo  Purificacionis  béate  Marie  proxime  afifuturis,  persolvere  integraliter  et 
complète.    Ipse  autem  Heynko  promisit  bona  fide  coram  nobis  pro  omnibus  et  sin- 
golis  sois  amids  et  sue  conthoralis,  sexus  utriusque,  quod  prelibatum  dominum  ar- 
ddepiscopum  et  suam  ecclesiam  Gneznensem  nullo   unquam  tempore  pro  prefato 
détnto  impediret;  pro  quibus  sponte  fideiusserunt  viri  nobiles  infrascripti,  videlicet 
dominiis  lohannes  miles  dictus  de  Yestebicz,  et  Otto  dictus  de  Zertawicz,  et  Hert- 
nttDQs  dvis  in  Culmen,  pura  fide  promittentes,  quod  si  supradictum   dominum  ar- 
chiqtiscopum  aut  suam  ecclesiam  Gueznensem  pro  iam  dicto  debito  quispiam  aliqui 
in&staverint,  ipsos  debeant  sub  propriis  dampnis  totaliter  disbrigare.    In  cuius  rei 
testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  impensum.  Âctum  et  datum  in  Swecz 
sabbato  infra  octavas  Nativitatis  béate  Marie,  anno  Domini  m.ccc.  quinquagesimo 
Kxto,  presentibus  hys  testibus:  fratre  Heynrico  Meycze  vicecommendatore  nostro, 
6t  fratre  Ottone  de  Ptenbuch  (sic),  magistro  Celiano,  et  fratre  Heynrico  presbytero 
castri  Sveczensis,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Sveczensis,  de  éwiecie.     Zchemse,  zamiast  Schonsee^  z  niem.  zam.  Kowaiewo. 
Cofidicz,  Kozieiec.    Yestebicz,  Jeiewice.    Zertawicz,  Sartowice.    Culmen,  Chehnno. 
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Nr.    1344. 


Innocentius  Pp.  YI  13B6  Sept  17,  Avinionej  Alberto  lohainris  ca- 

nonicatum  in  ecclesia  Gneznensi  confert. 

Theiner.  Monumenta  Instar.  Poloniae  /,  772. 

Innocentius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Alberto  lohannis,  canonico  Gnesneiitsi  sa- 
lutem  etc.  Laudabilia  tuarum  probitatis  et  virtutum  mérita,  super  quibus  apud  nos 
fidedigno  commendaris  testimonio,  nos  inducunt,  ut  tibi  reddamur  ad  gratiam  libé- 
rales. Cum  itaque  canonicatus  et  prebenda  ecelesie  Oneznensis,  qoos  dilectos  fiUns 
Amaldus  de  Caucina  canonicus  eiusdem  ecelesie  in  eadem  ecclesia  dudum  obtinait, 
ex  eo  vacarint  et  vacent  ad  presens,  quod  idem  Amaldus,  coUector  fructuum  bene- 
ficiorum  vacantium  in  regnis  Polonie  et  Ungarie  camere  apostolice  debitorum,  alios 
canonicatum  et  prebendam  ipsius  ecelesie  tune  vacantes  auctoritate  nostra  sibi  col- 
lâtes extitit  pacifiée  assecutus,  nuUusque  prêter  nos  bac  vice  de  ipsis  canonicata  et 
prebenda,  prioribus  sic  vacantibus,  disponere  potuerit  neque  possit,  pro  eo,  quod  nos 
diu  ante  vacationem  huiusmodi,  omnes  canonicatus  et  prebendas  ceteraque  bénéficia 
ecclesiastica,  quorumcunque  per  assecutionem  personatuum,  canonicatnum  et  preben- 
darum  ac  beneficiorum  aliorum  ecclesiasticorum  per  nos  seu  auctoritate  nostra  tonc 
collatorum  et  inantea  conferendorum  eisdem,  tune  vacantia  et  impostenim  vacatura 
collationi  et  dispositioni  nostre  reservantes,  decrevimus  extunc  irritum  et  inane,  si 
secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  oontingeret 
attemptari:  nos  volontés  tibi,  premissorum  meritorum  tuorum  intaitu  necnon  consi- 
deratione  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Kazimiri  régis  Polonie  illnstris,  pro  te  di- 
lecto cancellario  suo  nobis  super  hoc  humîliter  supplicantis,  gratiam  facere  spedalem, 
dictes  priores  canonicatum  et  prebendam  sic  vacantes  cum  plenitudine  iuris  canonid 
ac  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  suis  apostolica  tibi  auctoritate  eonferimus  et  de 
illis  etiam  providemus,  decementes,  prout  est,  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis 
a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  attemptatum  forsan  est  hacte- 
nus,  vel  contigerit  imposterum  attemptari.  Non  obstantibus  quibuscunque  etc.  Da- 
tum  Avinione  XV  Ksdendas  Octobris,  anno  IV. 


Nr.  1345. 
laroslaus  s.  &neznens.  ecelesie  archiepiscopus  1356  Ooi  23^  in 

Queezisov;  Clementem  arcbidiaconum  de  Uniejôw,  procuratorem  instituit  super  eom- 
mutatione  facienda  villarum  suarum  Gçbarzewo  et  Brudzewo,  cum  villa  Ordinis  Te«- 
tonicorum  dicta  D^browa. 

Pergam.  orygin. ,  u  ktàrego  na  pasku  pergamin.  przywieszana  pieczçé  Jarasiama 
arct/biskupa^  zcUarta.  Na  koncu^  obok  ohviadczema  notarii  publia,  Signum  ieçot  iMh 
rysottane. 

K&nigsberg.    Kmigl.  Staats  Arch.     ScMèbl  75,  Nr.  29.  —   Voigt.    Cad.  dipêom. 

Prussiens. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  nos  laroslaus  divina  provideneia  sancte 
Crneznensis  ecelesie  archiepiscopus  facimus,  constituimus  et  eciam  ordinamus  diacie* 
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tam  yuroBi  Clemeoton,  nostnun  procaratiiorein  Pomeranie  et  archidiaconum  Unevy- 
easem,  et  nostrum  verum  et  l^ttimum  procuratorem  super  commutacione  facienda 
de  villis  nostris,  videlicet  de  Gambarzewo  et  de  Brudzewo  sitis  in  terra  Pomo- 
ninie,  pro  villa  Dambrowicza  eciam  sita  in  terra  predicta,  cum  magnifico  domino, 
domino  Winriko  de  Kniprode  magistro  generali  Ordinis  fratrum  béate  Marie  do- 
mus  Thewtunice,  et  eius  Ordine;  isto  modo,  quod  dictam  villam  Dambroviczam 
Domine  conunatacionis  redpiat  ab  ipso  domino  magistro  cum  totali  iure  et  do- 
ninio  ac  libertate,  prout  nos  Gambarzewo  et  Brudzewo  villas  supradictas  tenemus 
et  eciam  possidemus,  prout  in  privilegiis  inde  confectis  plenius  continetur;  promit- 
tentes  edam,  quod  censum  trium  annorum  de  dicta  villa  Dambrowicza  volumus  ipsi 
domino  magistro  aut  eius  nomine  cuilibet  alteri  ex  intègre  assignare,  dummodo  ipsa 
villa  Dambrowicza  per  insultum  hostium  quorumlibet  non  impediatur  seu  edam  vio- 
letnr:  rata  et  grata  habentes,  que  circa  predictam  commutacionem  per  ipsum  Gle- 
mentem  fiierint  facta  seu  eciam  ordinata.  In  quorum  testimonium  et  evidenciam 
pleniœfem,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  in  Queczi- 
Bow  die  dominica  post  diem  Undecim  millia  virginum,  anno  Domini  m.ccc  quin- 
quagesimo  sexto,  presentibus  dominis:  Martine  archidiacono  Czimensi,  lohanne  pro- 
coratore  Zneynensi  ipsius  domini  archiepiscopi,  ac  Navogio  clerico  curie  nostre,  et 
Lnikone  et  Alberto  canonicis  Lanciciensibus,  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 

Et  çgo  lohannes  quondam  Pétri  de  Novacivitate,  clericus  Cracoviensis  dyooesis, 
pnblicus  auctoritate  imperiali  notarius,  predictis  omnibus  et  singulis  presens  interfui 
et  de  mandato  et  auctoritate  ipsius  domini  archiepiscopi  hic  me  cum  meo  nomine  et 
sigillo  consuetis  subscripsi  in  testimonium  omnium  premissorum. 

Unevyensis,  de  Vniejàw,  Gambarzewo,  z  niem,  Bischofswalde.  Brudzewo,  Bru- 
item,  Dambrowicza,  Dqbrowa.  Queczisow,  Kmeciszewo.  Czimensis,  de  Czersk. 
Zneysensis,  de  Znm.    Nova  Civitas,  Korczyn. 


Nr.  1346. 

Fr.  Winricus  de  Knyprode  magister  gênerai.  Ordinis  Hospital.  b. 
M.  Y.  domus  Theuton.  Iherosolimitane   1366  Sec.   4,  Marienburg; 

ordinatlonem  de  perceptione  decimarum  in  bonis  ecclesiae  Gneznensis,  in  Pomorania 

âtis  confirmât,  quam  fecerat:  Fr.  Ludolphus  Kunig  Ordinis  firatrum  etc.  ma- 

t^  gênerai.  1344  ÏOV.  13,  in  Marienburg,  villamquesui  Ordinis  dictam 
I)|biowa,  cum  villis  praedictae  ecclesiae,  nomine  Brudzewo  et  Gçbarzewo  commutât 
Gniezno.     Arckiv.  CapituU  Metropol.     Lib.  privii,  XV  sec,  fol.  55  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  frater  Winricus  de  Knyprode,  magister  gene- 
ndis  Ordinis  Hospitalis  béate  Marie  virginis  domus  Tbeutonice  Iherosolimitane,  notum 
fiuâmus  presencia  inspecturis  universis,  quod  litteram  uniendi,  quam  vidi,  fratris  Lu- 
dolphi  Kunig,  bone  memorie  magistri  predecessoris  nostri,  super  quadam  ordinacione 
ftimcftbili  fiacta  inter  reverendum  patrem  et  dominum,  dominum  laroslaum  sancte 
Crfieznensis  ecclesie  archiepiscopum  ac  suam  ecdesiam,  et  eundem  magistrum  ac  Or- 
dinem  predictum,  eidem  reverendo  patri  assignatam  occasione  infrascripte  permuta- 
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donis,  de  consensu  et  consilio  conpreceptorum  nostrorum  innovamus;  nolentes  per 
innovacionem  huiusmodi,  eidem  ordinacioni  ac  union!  tam  amicabiliter  celebrate,  nisi 
qualiter  de  pennutacione  infrascripta  expressum  est,  aliqualiter  derogare.  Predicte 
quidem  littere  ténor  per  omnia  sequitur  in  bec  verba:  {Seguitur  diploma  Nr.  1235). 
Nos  igitur  frater  Wynricus  magister  supradictus,  commodum  et  atilitatem  re- 
verendi  patris  domini  laroslai  archiepiscopi  predicti  et  sancte  sue  ecclesie  Gneznensis 
sincero  spiritu  prosequi  cupientes,  de  consilio  et  consensu  conpreceptorum  nostrorum, 
ad  desiderium  eius  et  beneplacitum,  ad  hoc  tamen  sui  venerabilis  Gapituli  consilio 
et  consensu  accedente,  bona  deliberacione  premissa  facientes  commutacionem  infra- 
scriptarum  villarum,  bine  inde  damus  et  assignamus  eidem  reverendo  patri  et  sue 
ecclesie  iusto  permutacionis  titulo  villam  nostram  seu  Ordinis  nostri  Dambrow  di- 
ctam,  in  districtu  Tucholensi  positam,  cum  suis  métis  et  gadibus,  omni  dominio,  iare, 
iurisdicione,  decimis  ac  modis  et  condicionibus  omnibus,  prout  superius  in  tenore 
littere  transsumpte  de  centum  mansis  ibi  narratis  est  expressum,  pro  duabus  villis, 
videlicet  villa  Bruthzevo  in  territorio  Danczk,  et  villa  que  Byschoflfwalt  in  Theutonico, 
in  Polonico  vero  Gambarzow  dicitur,  in  territorio  Slochoviensi  situatis:  que  quidem 
iam  dicta  villa  infra  suarum  granicierum  continenciam  tenet  et  habet  centum  man- 
sos  supradictos,  olim  eidem  reverendo  patri  loco  hereditatis  dicte  parvum  Ghoynycz 
similiter  titulo  permutacionis  et  ex  aliis  causis  ut  premittitur  assignatos:  quas  qui- 
dem villas,  omni  et  pleno  dominio,  iure  et  iurisdicione,  presertim  seculari,  cum  suis 
graniciis  et  finibus,  decimis,  proventibus  ac  utilitatibus  universis  possidere  et  habare 
perpetuo  habemus  et  debemus,  prout  eas  predicta  ecclesia  seu  reverendus  pater  me- 
moratus  nomine  ipsius  ecclesie  hactenus  habuit  et  possedit,  ita,  quod  de  predictis 
duabus  villis,  quas  ut  predictum  est  in  pennutacione  acceptavimus  et  recepimus,  de- 
cime  percepcio  ad  nos  et  nostrum  Ordinem  pertinere  debeat;  taliter  edam,  quod 
idem  reverendus  pater  nec  sui  successores,  de  ipsis  aliquam  decimam,  nec  eciam 
illam  de  qua  prefertur,  videlicet  de  manso  duos  scotos  percipiant  seu  requirant.  Et 
quia  villam  Brutzevo  predictam,  in  diocesi  Wladislaviensi  positam,  idem  reverendus 
pater  a  solucione  décime  liberam  esse  asseruit  ac  eciam  suos  predecessores  ab  inicio 
possedisse,  idem  reverendus  pater  ac  successores  sui  nos  et  Ordinem  nostrum  a  so- 
lucione décime,  tam  istius  ville  quam  alterius  supradicte,  exemptos  et  liberos  red- 
dere  teneantur  ac  absolutos  penitus  et  indempnes.  Preterea  excipimus  expresse, 
quod  ubi  in  litteris  magistrorum  predecessorum  nostrorum,  recitando  villas  ad  vene- 
rabilem  Gneznensem  ecclesiam  pertinentes  aliqua  duarum  villarum  ex  predictis  no- 
minata  fuerit  et  expressa,  quod  littere  huiusmodi,  quoad  villas  memoratas,  que  pro 
nunc  ad  nos  virtute  permutacionis  ut  predictum  est  pei*tinere  dinoscuntur,  nobis  aut 
Ordini  nostro  non  possint  aut  debeant  discrimen  aut  preiudicium  generare.  In  cuius 
testimonium,  présentes  duximus  nostri  sigilli  appensione  muniendas.  Datum  Marien- 
burg  die  béate  Barbare,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  sexto, 
presentibus  honorabilibus  viris,  dilectis  nobis  in  Domino  fratribus  :  Henrico  Boventyn 
magno  commendatore,  Swendero  de  Pellant  thezaurario,  Conrado  de  Brunigsheym, 
domino  Nicolao  capellano  nostro,  Rudgero  de  Elner  et  Lutholfo  Rabe  de  Paxenhdm, 
sociis  nostris,  ac  ceteris  fide  dignis. 

Dambrow,  Dqhrawa,  Tucholensis,  de  Tuchola.  Bruthzevo,  Brudzetvo.  Danczk, 
Gdansk.  Byschoifwalt,  z  niem.  zam.  Gfbarzewo,  Slochoviensis,  de  Czhichiw,  Par- 
vum Choynycz,   Chojniczka. 
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Nr.   1347. 
Hathias  scultetus  in  Obomiki  1366  s.  d.,  in  Obomiki;  ecciesiam  s. 

Spîritus  ante  Oborniki  a  se  nupcr  fundatam  dotât. 

Foznan,    Archiv.  CapituiL    Liber  beneficior.  dioeces.  Posivanietis,  fol.  167. 

Noverint  universi  et  singuli  présentes  literas  inspecturi,  quia  ego  Mathias  scul- 
tetos  in  Oborniki,  considerata  multiplici  dignitate  a  mundi  primordiis  ecclesiis  et 
earom  sacerdotibus  a  sanctis  patribus  impensa,  ecciesiam  meam  quam  nuper  in  ho- 
nore sancti  Spiritus  ante  Obomiki  fundavi,  etiam  quibusdam  de  meis  propriis  bonis 
decrevi  dotare  moneribus,  quatenus  quisque  sacerdos  in  eadem  existens  et  in  poste- 
nim  existentes,  valeant  ibidem  Deo  liberius  servire  et  pro  salute  anime  mee  nec  non 
paieotom  meorum  atque  aliorum  fidelium  ipsum  suppliciter  exorare.  Primo  do  et 
ooniero  ddem  ecclesie  pro  dote  duos  mansos  meos  proprios  in  villa  Bugdanowo  una 
corn  pratis  suis.  Insuper  do  et  confère  ante  dicte  ecclesie  mee  décimas  de  omnibus 
mansis  meis  propriis  et  liberis  scultetisie  (sic)  mee,  in  quibuscunque  villis  habentur. 
Primo  de  duobus  mansis  in  Bugdanowo,  de  quolibet  manso  fertonem  grossorum.  Item 
in  Nova  villa  ante  Obomiki,  de  quatuor  mansis  meis  manipulatim.  Item  de  quatuor 
mansis  meis  in  Usczikowo,  de  quolibet  manso  unum  fertonem  grossomm.  Item  in 
Slaoowo  de  quatuor  mansis  meis,  de  quolibet  manso  quatuor  grosses.  Item  in  Ân- 
tiqoo  Chowanowo  de  quatuor  mansis,  de  quolibet  quinque  grosses.  Item  in  Novo 
Chowanowo  de  quatuor  mansis,  de  quolibet  manso  unum  fertonem  grossorum.  Item 
Tok),  quod  sacerdos  sepedicte  ecclesie  mee  recipiat  de  molendino  meo  pro  susten- 
tatione  ebdomadatim  unam  mediam  mensuram  farine  siliginis.  Cetemm,  ne  supra- 
scripte  dotationis  mee  privilegium  ab  aliquo  temere  infringeretur,  feci  bas  présentes 
literas  mei  sub  sigilli  appensione  muniri.  Datum  in  Oborniki  sub  anno  Domini 
mUlesimo  trecentesimo  quinquagesimo  sexto. 

Obomiki,  Obomiki.  Bugdanowo,  Bogdcmowo.  Nova  villa  ante  Obomiki,  Nowy 
loimrk.  Usczikowo,  Uècikowo.  Slanowo,  Siotwwo.  Antiquum  Chowanowo,  Kowa- 
'wi^   Novum  Chowanowo,  Kowanowek.  ' 


Nr.   1348. 
lennannns  abbas  in  Lokna  1356  s.  d.  et  L;  scoitetiam  in  hereditate 

1^  lohanni  quondam  scolteto  in  Mokronosy  certis  conditionibus  vendit. 

Wifçrùwiec.  Archiv.  monasterii.  ProtocoUum  4tum  fol.  13.  {Kopja  z  oryginahA^ 
*  ^irego  byiy  2  pieczfcie  zawieszoné). 

Quoniam  cuncta  que  in  tempore  fiunt,  a  memoria  hominum  elabuntur,  necesse 
®t  ut  scripto  adminiculo  perennentur.  Quapropter  nos  Hermannus  abbas  in  Lukna 
Orlinis  Cisterciensis  notum  facimus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  noticiam 
Urituris,  quod  maturo  consilio  prehabito,  de  consensu  nostri  conventus  unanimi  ven- 
<lidimiis  sculteciam  in  hereditate  nostra  Thurza  honesto  viro  et  provido  lohanni 
qooQdam  sculteto  in  Mocronosy,  sibi  et  filiis  suis  ac  successoribus  eorum,  cum  duo- 
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bas  mansis  liberis  in  hereditate  nostra  Thurza  vulgariter  nuncupata,  pro  octo  mards 
Thorunensium  denariorum,  in  perpetuum  possidendam  iure  Maidburgensi  condidone 
inferius  subnotata.  In  primis,  ne  nos  privaremur  ex  toto  in  ipsa  hereditate,  elige- 
mus  duos  mansos  pro  nobis  seu  exdpiemus,  postea  autem  dictus  scultetus  eligat 
sibi  duos  mansos  liberos  ;  de  quibus  mansis  in  equo  serviet  nobis  sub  nostris  ezpen- 
sis  drca  dominum  abbatem  in  regno  Polonie,  ubicunque  sibi  imperatnm  ftierit  a  no- 
bis. Sed  postquam  expiraverint  octo  anni,  tune  dictus  scultetus  serviet  domino  ab- 
bati  in  regno  Polonie  et  in  expensis  suis,  et  sex  scotos  denariorum  Thorunensium 
solvere  tenebitur  pro  décima  omni  anno.  Et  de  thabema  eciam  très  scotos  Thorunen- 
sium denariorum  solvere  tenebitur.  Nec  non  de  omni  iudicio  ibidem  iudicato  terdum  de- 
narium  sibi  damus  ;  et  si  iuramentum  ibi  erit  prestitum,  quod  absit,  octo  denarii  tantum 
sibi  de  eo  cèdent,  qui  predicto  scolteto  soli  cèdent.  Sed  memorie  commendamus,  quod  pie- 
btus  scultetus  semel  in  anno  prandium  nobis  metquinto,  aut  loco  nostri  alio  misse 
honeste  tenebitur  tractare,  vel  sex  scotos  Thorunensium  denariorum;  et  cmethones 
duo  prandia,  aut  dimidium  sepius  iam  dictorum.  Insuper  in  eadem  hereditate,  quol- 
cunque  sibi  placuerit  venari  animalia  potest  Insuper  in  eadem  hereditate  damna 
sibi  piscinam  construere  ubicunque  voluerit  et  in  quo  loco  eidem  placuerit,  que  pi- 
sdna  sua  sit  tota:  de  qua  piscina  dominum  abbatem  honorabit  quandocunque  ad 
domum  suam  venerit  Sepedictus  eciam  scultetus  terdum  hortulanum  habdnt  sibL 
Et  nos  uuum  pratum  ibidem  nobis  digemus,  et  predicto  sculteto  post  nos  dabimus  àliod 
pratum  eligere  sibL  Notandum,  quod  cmethones  habeant  octo  anms  libertatem  de 
omni  censu  nobis  proventuro,  et  duobus  annis  de  agris  veteribus  dedmarom  liber- 
tat^n,  nec  non  annis  quinque  de  novalibus  scilicet  libertatem.  Sed  libertatibus  ex- 
pirantibus,  quilibet  cmetho  solvet  nobis  sex  scotos  Thorunensium  denariorum  singulis 
annis  in  festo  sancti  Martini,  et  quindecem  ova  quilibet  cmetho  in  festo  Pàsdie  sol- 
vere débet,  et  duos  pullos  in  festo  Assumpcionis  Virginis  gloriose.  Adiidendo,  quod 
prehti  cmethones  colent  nostros  agros  in  Thurza  ac  in  Mokronosy  tribus  vidbus 
omni  anno,  et  ad  seminandum  proficient  secundum  veterem  consuetudinem  sicuti  siU 
ipsis.  Insuper  quilibet  cmetho  dabit  décimas  de  omnibus  agris  suis  seminatis  aut 
seminandis,  et  de  quolibet  manso  unam  ligaturam  Uni,  que  vulgariter  sintesz  nun- 
cupatur. 

Insuper,  si  erit  necesse  construere  molendinum,  construemus  cum  domino  àb- 
bate  per  médium  cum  pecunia  sua  et  mea,  quod  molendinum  cum  domino  abbate 
scultetus  per  médium  habebit.  Ut  ei^go  hoc  factum  a  posteris  firmum  et  inconvul- 
sum  permaneat,  appensione  nostrorum  sigillorum  fecimus  roborari.  Testes  Ui  sont: 
primus  Usdkovski  Petrus,  secundus  lohannes  lilius  suus  de  Sotkowo,  et  ceteri  qnam 
plures  fide  digni.  Datum  a  venerabili  domino  abbate  Hermanno  de  Lukna  et  oon- 
ventu  Fratrum  suorum,  anno  Domini  M.CGG.LyL 

Lukna,  tekno.  Thurza,  Turza.  Mocronosy,  Mokronosy.  Usdkovski,  de  Vicir 
kowo.    Sotkowo,  Sadki. 
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laroslans  s.  fineziieiisis  ecclesie  arcMepiscopus  1367  lan.  8,  in  Ka- 

lis;  una  cum  suffiraganeis  suis  statuta  pro  ecclesia  Polona  edit. 

Fùznan.     Archiv.  CapittiiL    Lib.  pritnl,  B^  Nr.  176.  —  R.  Hube.    Antlquissimae 
emutituiton.  synodal,  p.  205.  —  HeïceL     Starodanme  prarva  Polsk.  ponmiki^  /,  p.  407. 

Hee  suni  constituciones  reverendi  in  Christo  patris  domini   Taroslai  sancte    Gne* 
znensis  ecclesie  archiepiscopi. 

laroslans  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  ad  per- 

p^iutm  rei  manoriam.    Quamvis  debeat  sufficere  humane  nature  ad  bcne  vivendum, 

A  suis  terminis  sit  contenta,   crescente  tamen  malicia  hominum,  efirenata  cupiditas 

radix  omnium  malorum  semper  nititur  ad  vetita,  tendit  ad  noxia  et  déclinât  ad  pro- 

kibita,  palmites  sue  propaginis  viciose  ad  détériora  quelibet  extendendo.  Hec  estilla 

que  oompellit  canones  condere,  loges  instituere,  statuta  edere,  ut  humani  generis  co- 

herceatur  audacia  et  appetitus  noxii  sub  iuris  r^ula  limitentur.    Quia  vero  nostris 

teoporibns  surrexerunt  contra  ecclesias  et  personas  ecclesiasticas  plurima  incommoda 

parienda  periculum  animarum,  nos  iugi  meditacione  revolvimus  in  armario  cordis 

Aûstri,  qualiter  ex  officii  nostri  debito,  huiusmodi  incommodis  et  animarum  periculis 

Deo  propido  occurrere  valeamus.    Nunc  igitur  opportunitate  captata,  de  consilio  et 

coDSOisa  venerabilium  fratrum  nostrorum  Bodzathe  Cracoviensis,  Matbie  Wladisla- 

yiensis,  Clementis  Plocensis   et  lohannis   Poznaniensis  ac   Capitulorum  suorum,  et 

miDeiorum  ac  procuratorum  domini  Preczslay  Wratislaviensis  episcopi  et  Henrici  Lu- 

huxosis  ex  legittimis  causis  se  tune  absentancium,  synodum  in  Kalis  sub  anno  Do- 

Bùu  ■.cce.  quinquagesimo  septimo,  octava  die  mensis  lanuarii  statuimus  celebrandam. 

Hibito  itaque  cum  eisdem  fiatribus  nostris  conprovincialibus  episcopis  et  cum  clerc 

tnctata  soUempni  et  consilio  prematuro,    invocata  Spiritus   sancti  gracia,  ad  hono- 

ran  Dei  et  ecclesiarum  commodum  decrevimus  aliqua  nova  statuta  non  cudere,  sed 

vetera  predecessorum  nostrorum,  pie  memorie  Fulconis,  lanussii,  lacobi  Swancze,  la- 

nishi,  archiepiscoporum   quondam   ecclesie  Gneznensis  innovare,   et  huius  approba- 

cione  oonsilii  innovamus,  additis  nostris  declaracionibus  que  sequuntur  ;  decementes, 

^em  statuta  per  nos  et  per  eosdem  dominos  episcopos  debere  exequi  quantum  in 

nobis  fuerit,  cum  rerum  magistra,  experiencia,  nos  docuerit  :  nil  prodesse  iura  sta- 

toere,  nisi  sit  qui  ea  tueatur  :  et  per  subditos  nostre  provincie  sub  pénis  appositis 

u  eisdem  statutis  firmiter  et  inviolabiliter  de  cetero  exequenda.    Ne  vero  pretextu 

i|!Donuicie  ab  eorum  observacione  quispiam  excusari  valeat,   volumus  et  mandamus, 

quateous  fratres  nostri  episcopi  supradicti  et  archidiaconi  quoque  ac  rectores  eccle- 

sûuiim,  Btatutorum  seu  constitucionum  ipsarum  copiam  habeant,   et  in  suis  dyocesi- 

^  archidiaconi  quoque  in  convocacionibus  subditorum  suorum  relegant  et  faciant 

pibliGari;  quas  per  notarium  in  bac  synodo  fecimus  recitari. 

1.  Sequilur  canstitucio^  quod  preiatus  seu  canonicus  ecclesie  kcUhedraiis  cul  ec- 
^^^^m  intret  super pelliciatus.  Cum  domum  Domini  deceat  sanctitudo,  iure  quoque 
csnomco  statutum  existât,  quod  ad  ecclesias  ingressus  esse  debeat  humilis  et  devo- 
^  statuimus:  ut  quivis  preiatus,  canonicus,  altarista,  vicarius  kathedralis  ecclesie, 
lûsi  superpelliciatus  extiterit,  in  eandem  ecclesiam  ad  audiendum  divinum  officium 
000  audeat  introire  ;  contrarium  faciens,  incurret  sentenciam  ipso  facto,  a  decano  ka- 
thedralis ecclesie  vel  vices  gerente,  recepta  penitencia  absolvendus. 
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2.  Constitucio  ad  residenciam  personcUem  preîatorum  seu  cananicorum  ecclesie 
kalhedralis,  Cum  iuxta  sacrorum  canonum  instituta  clerici  beneficiati  teneantor  apud 
suas  ecclesias  residere,  presenti  statuto  decrevimus:  ut  prelati  et  canomci  ecclesia- 
rum  kathedralium  teneantur  facere  apud  kathedrales  ecclesias,  in  quibus  bénéficia 
obtinent,  cum  infrascripti  temporis  moderacione  residenciam  personalem:  prdatns 
quilibet  infra  mensem  ad  minus  cum  quatuor  canonicis,  quorum  duo  duabus  aepti- 
manis  et  alii  duo  aliis  duabus  septimanis  immédiate  sequentibus,  et  sic  de  singulis, 
apud  ipsam  kathedralem  ecclesiam  personaliter  resideant  obsequium  eiusdem  ecdesîe 
debitum  in  divinis  officiis  et  aliis  bonis  operibus  impendendo  ;  nisi  aliquem  ab  hoins- 
modi  residencia  causa  legittima  excusaret,  quam  coram  ordinario  quantodus  expo- 
nere  teneatur:  quo  casu,  quod  per  se  implere  non  poterit,  saltem  per  alium  ha&te 
sit  astrictus.  Residenciam  vero  huiusmodi  continuandam  fore  censemus  a  festo 
Omnium  Sanctorum  usque  ad  diem  beati  lohannis  Baptiste,  distinguendo  menses  ^ 
tempora  ad  residenciam  faciendam  iuxta  modum  superius  annotatum.  Contrarinm 
fadens,  si  prelatus  fuerit,  duas  marcas;  si  canonicus,  marcam  nomine  pêne  pro  hu- 
iusmodi negligencia  solvere  teneantur  pro  necessitatibus  ecclesie  convertendo.  Quam 
penam  pecuniariam  ordinarius  per  censuram  ecclesiasticam  absque  aliqua  mismcor- 
dia  debeat  extorquere. 

3.  Ut  altaria  non  conferantur^  nisi  mcariis  eiusdem  ecclesie.  Item  statuimiis  : 
ut  altaria  kathedralium  ecclesiarum  de  cetero  nonnisi  vicariis  eiusdem  ecclesie  oon- 
ferantur,  qui  possint  et  velint  in  eodem  altari  iuxta  ordinacionem  primariam  divina 
officia  celebrare. 

4.  Constitucio^  quod  prelatus  vel  canonicus  pro  anima  fratris  stU  missam  cum 
vigiliis  legaty  quam  primum  ohitum  fratris  scierit.  Quia  ecclesiarum  kathedralium  pre- 
lati et  canonici,  confratres  in  Christo  ex  approbata  consuetudine  nuncupantur,  et 
ideo,  ut  ex  confratemitate  huiusmodi  aliquis  fructus  proveniat  animabus,  statuimos: 
ut  postquam  prelatus  vel  canonicus  kathedralis  ecclesie  obierit,  superstites  prdati 
vel  canonici,  cum  primo  obitus  defuncti  ad  ipsorum  noticiam  pervenerit,  qiiivis  pre- 
latus pro  anima  prelati  principalis,  id  est  archiepiscopi  vel  episcopi,  sex  missas  cum 
totidem  Vigiliis;  pro  anima  vero  equalis  prelati  defuncti,  très  missas  cum  totid^n 
Vigiliis  efficere  per  se  vel  per  alium  teneatur.  Canonicus  vero  pro  anima  principa- 
lis, id  est  archiepiscopi  vel  episcopi,  très  missas  cum  totidem  Vigiliis;  pro  anima 
vero  inférions  prelati  vel  canonici,  unam  missam  cum  Vigiliis  siroiliter  per  se  vel 
alium,  quam  cito  commode  poterit,  virtute  fraternitatis  et  statuti  huiusmodi  dicere 
sint  astricti;  in  quo  ipsorum  consciencias  oneramus. 

5.  Constitucio  super  presbiteros^  qui  plures  missas  dicunt.  Prohibitum  constita- 
cionibus  canonicis  invenirous,  ut  nuUus  sacerdos  plures  missas  debeat  dicere  una  die, 
excepta  sollempnitate  Nativitatis  Domini  et  in  casibus  specialiter  reservatis.  Quia 
tamen  sacerdotum  avaricia  ausu  temerario,  ut  plures  oblaciones  capiant,  in  diversis 
ecclesiis  presumunt  dicere  plures  missas,  presenti  statuto  firmiter  prohibemus:  quod 
nullus  sacerdos  de  cetero  duas  missas  una  die,  nisi  ut  premittitur,  audeat  celebrare. 
Contrarium  faciens,  excommunicacionis  incurrat  sentenciam  ipso  facto.  Addicientes, 
ut  quam  cantare  ceperit,  cantando  perficiat,  et  quam  l^cre  ceperit,  legendo  perfi- 
cere  teneatur.  Neque  duas  missas  in  una  et  eadem  ecclesia  simul  et  semel  audeat 
quis  cantare. 

6.  Constitucio^  quod  in  cottegiatis  ecclesiis  omnes  hore  voce  decantentur,  Ordi- 
namus  eciam  et  statuimus:  ut  deinceps  in  collegiatis  ecclesiis  omnes  hore  canonice 


f 


61 

voce  sive  cantu  per  vicarios  et  scrvitores  ecclesie  decantentur,  ut  eo  amplior  ad  ec- 
desias  populi  dcvocio  excitetur.  Quodque  in  altari  maiore  cuiuslibet  ecclesie  kathe- 
dralis,  nonnisi  canonicus  eiusdem  ecclesie  extiterit,  missam  audeat  celebrare. 

7.  Ut  curchidiaconi  et  eonim  vicesçerentes  non  audeant  pecunias  in  subditis  ipso- 

rum  extorquere.    Non  solum   iure  canonico,   sed  eciam   constitucionibus   et  statutis 

prohibitum  fore  noscitur  sub  pénis  gravibus  archidiaconis  et  aliis  iuridicionem  ha- 

bentibus  de  consuetudine  vel  de  iure,  ac  eorundem   vices  gerentibus,  ne  a  subditis 

sea  ecclesiarum  rectoribus,  ipsis  non  visitatis,  procurationes  in  pecunia  pro  expensis 

audeant  extorquere;  quia  tamen  hys  non  obstantibus  sue  cupiditatis  laxantes  habe- 

nas  in  bys  culpabiles  et  remissi  manifeste  noscuntur,  ordinamus  et  statuimus  :  ut  de 

cetero  ipsi   archidiaconi   et   alii   iuridicionem  habentes,  vel  eorum  vices  gerentes, 

tidelicet  decani  rurales,  a  locis  non  visitatis,  et  presertim  pro  concubinis  tenendis 

pablice  in  statu  dampnabili  in  suarum  animarum  periculum,  non  audeant  a  rectoribus 

ecdesiarum  pecuniam  exigere.    Âlioquin  contrafacientes,  virtute  statuti  presentis  ex- 

commonicacionis  sentenciam  incurrere  volumus  ipso  facto. 

8.  Consdtucio,  quod  nulhis  presbiter  concubinam  pcUam  vel  indubitanter  teneat. 
Post  hoc  autem  precipiendo  mandamus  :  ut  nullus  missam  audiat  presby teri,  quem 
sdt  concubinam  babere  indubitanter  vel  subintroductam  mulierem.  Verum  eciam 
ipsa  sancta  synodus  hoc  capitulum  sub  excommunicacione  statuit  dicens  :  Quicunque 
sacerdotum,  subdyaconorum,  diaconorum  post  constitutionem  béate  memorie  prcdeces- 
soris  nostri  sancti  Leonis  Pape,  aut  Nicolai  episcopi  :  De  castitate  clericorum  :  con- 
cabioam  palam  duxerit  vel  ductam  non  relinqueret,  ex  parte  omnipotentis  Dei  et 
aoctoritate  beatorum  principum  Pétri  et  Pauli  precipimus  et  omnino  contradicimus, 
Qt  missam  non  cantet,  nec  Evangelium  légat  nec  Epistolam  ad  missam,  neque  eciam 
inpresbyterio  cum  hys  ad  divina  officia  qui  prefate  constitucioni  non  obedientes 
herint  maneat,  neque  partem  ab  ecclesia  suscipiat.  Item,  cum  publici  concubinarii 
eicommunicati  sint  ipso  facto  per  constituciones  venerabilis  patris  domini  Philippi 
Finnani  episcopi,  quondam  in  partibus  Polonie  apostolice  Sedis  legati,  ac  per  con- 
seqnens  irregularcs  quia  divinis  officiis  se  inmisceut,  nec  non  alii  quam  plures  eis 
communicando,  per  eiusdem  Philippi  constituciones  laqueum  maioris  excommunica- 
cioiÉ  incurrant  :  cum  eciam  per  constituciones  venerabilis  patris  Guidonis,  quondam 
legati  Polonie,  taies  sint  privati  beneficiis  ipso  facto  et  sic  sacrilegii  crimen  incur- 
nuit,  et  archidiaconi  suspensi  sint  ab  officiis  ipso  iure  si  hec  negligant  emendare, 
CQiQ  per  hoc  frequens  et  grave  multarum  immineat  periculum  animarum  :  nos  hys 
irrevocandis  positis  taliter  duxinms  providendum,  ut  cum  archidiaconi  super  corri- 
gendis  talium  excessibus  n^ligentes  visi  iuerint,  dyocesani  unam  vel  duas  personas 
iuratas,  fidedignas,  per  singulas  ecclesias  suarum  dyocesum  secrète  transmittant,  et 
concubinas  eiusmodi  per  dictos  nuncios  faciant  captivari,  eciam  invocato  si  ad  hoc 
opos  esset  brachio  seculari  patronorum  ac  eciam  villanorum  ;  capte  autem  cum  sua 
proie  taliter  acquisita,  pro  arbitrio  dyocesani  redigantur  in  perpetuam  servitutem, 
^t  si  dyocesano  visum  fuerit,  recepta  caucione  pro  qualitate  delicti,  fustigate  dimit- 
^ntur;  et  nicbilominus  contra  personas  per  censuram  ecclesiasticam  procedatur,  et 
t^oa  pro  talibus  comparata,  in  usus  eiusdem  ecclesie  convertantur. 

9.  Constitucio  super  scoltetos.  Experiencia  certa  didicimus,  quod  ex  pluralitate 
scoltetorum  fréquenter  contingit  bona  ecclesie  desertari;  statuimus:  ut  in  bonis  ec- 
clesie quibuscunque  unus  scoltetus,  dumtaxat  qui  bona  regnare  valeat,  habeatur.  Si 
wtem  scoltetus  plures  filios  habuerit,  eo  decedente  potior  tilius  ad  regendam  scolte- 
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ciam  eligatur,  qui  fratribus  iuxta  taxacionem  scoltecie  de  certa  pecunie  quantitate, 
seeundom  quod  quemque  pars  pecunie  continget,  pecuniam  in  certo  termino  per  do- 
minum  ville  statuto  solvere  sit  astrictus.  Alias  si  in  solvendo  non  fiierit,  alteri  ez- 
traneo,  de  consensu  tamen  domini,  omnes  fratres  extunc  eandem  scolteciam  infira 
spacium  unius  anni  vendere  inexcusabiliter  teneantur. 

10.  Cofistitticio,  ut  sécréta  tractancium  debemit  inviolabiliter  observari  sequitur. 
Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  una  corn 
reverendis  fratribus  coepiscopis  nostris  in  bac  sacra  synodo  constitutif  volentes  ut 
négocia  ecclesiarum  nostrarum  commodius  valeant  pertractari,  sub  excommunicadonis 
pena,  quam  in  contrafacientes  proferimus  in  hys  scriptis,  precipimus  universis  et 
singulis  cuiuscunque  status,  condicionis  aut  preeminencie  existant,  qui  ad  tractanda 
huiusmodi  ecclesiarum  négocia  nobiscum  ordinati  dinoscuntur,  quatenus  sécréta  tra- 
ctatuum  nostrorum  inviolabiliter  debeant  observare,  nulli  unquam  ea  nutu,  verbo  aut 
&cto  aliqualiter  propalando.  Hanc  autem  decreti  et  ordinacionis  nostre  sententiam 
ita  in  ordinandis  sacre  synodi  nogociis  volumus  observari,  ut  eciam  ad  particolarium 
Capitulorum  tractatus  extendatur. 

11.  Constitucio  super  rapt  ores  bonorum  ecclesie.  Nos  laroslaus  divina  provi- 
dencia sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  una  cum  venerabilibus  in  Christo 
fratribus  nostris  Bodzatha  Cracoviensis,  Mathia  Wladislaviensis,  Clémente  Plooenns 
et  lohanne  Poznaniensis  conprovincialibus  ecclesiarum  episcopis,  ac  cum  procurato- 
ribus  fratrum  nostrorum  Freczslai  Wratislaviensis  et  Henrici  Lubucensis  eoclesiamm 
episcoporum,  absenciam  suam  legittime  excusancium,  nec  non  cum  procuratoribos 
Capitulorum  ecclesiarum  kathedralium  provincie  nostre  in  bac  sacra  synodo  ooiisti- 
tuti,  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Cupientes  secularium  potestatum  audadam,  que 
suis  terminis  non  contenta,  contra  Dei  Ecclesiam  et  personas  ecclesiasticas  aut  pan- 
peres  degentes  in  bonis  ecclesiarum  suarum,  varia  gravamina  et  onera  inportabilia 
de  die  in  diem  excogitat,  dirigit  et  protendit,  quantum  Deo  propicio  possimus  rrtre- 
nare,  statuimus,  ordinamus  et  laudamus  ipsa  sacra  synodo  approbante:  quod  si  quis 
princeps  seu  capitaneus  teire,  baro  aut  miles  cuiusque  potestatis  vel  dignitatis  exti- 
terit,  aut  officiales  eorum  nobis  vel  alicui  coepiscoporum  nostrorum  provindalium, 
seu  ecdesiasticis  personis  aut  pauperibus  degentibus  in  bonis  ecclesiarum  dampnam 
vel  manifestam  ofTensam  intulerit,  monitus  quoque  non  emendaverit  infra  mensem: 
quod  extunc  virtute  constitucionis  presentis  et  laudi  communis  licitum  sit  coilibet 
nostrum,  in  cuius  dyocesi  iniuria  vel  manifesta  offensa  fiierit  irrogata,  ecîam  irre- 
quisito  suo  Capitulo,  cum  ad  hoc  faciendum  dicti  procuratores  ad  id  specialiter  oon- 
stituti  nomine  Capitulorum  consensum  prebuerint  in  synodo  supradicta,  pro  huius- 
modi iniuria  et  manifesta  offensa  propriam  ecclesiam,  si  in  terra  ipsius  seu  districto 
principis  iniuriantes  extiterint,  sin  autem,  tune  solum  terram  seu  districtum  aut  lo- 
cum  sue  dyocesis  in  quo  ipsi  iniuriantes  manserint  ecclesiastico  supponere  interdicto  ; 
et  hoc  facto,  si  dominium  temporale  iniuriantis  in  aliam  vicinam  dyocesim  proteii- 
datur,  valeat  eciam  episcopus  passus  iniuriam  proferre  huiusmodi  interdictum  eode- 
siasticum  in  aliéna  ecclesia  kathedrali,  civitate  et  dyocesi  vicina,  proposita  prias  et 
probata  summarie  coram  loci  ordinario  manifesta  ofiensa,  propter  quam  fuerit  ipsom 
interdictum  ecclesiasticum  proferendum,  dununodo  eedem  dyoceses  extiterint  onius 
domini  temporalis.  Si  vero  talis  iniurians  ad  vicinam  dyocesim  accesserit  lioet  inibi 
nulla  divina  obtineat,  et  ibi  moram  traxerit  aliqualem,  extunc  liceat  episoopo  pasao 
iniuriam,  de  scitu  dyocesani  ut  premittitur  in  ipso  loco  ubi  manserit  divina  officia 
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prohibere,  qnamdiu  prefatus  iniurians  inibi  fuerit  permoratus.  Itaqùe  episcopus  vi- 
dne  civitatis  et  dyocesis  cum  suis  subditis  debebit  taie  interdictum  sicut  proprium 
sob  pénis  canonicis  firmiter  et  inviolabiliter  observare;  née  ipsom  interdictum  absque 
satisfEtodone  prestita  competenti  quispiam  nostrum  relaxare  poterit,  nisi  requisito 
Capitale  sne  ecclesie  cathedralis,  ne  perpétrantes  taies  iniurias  de  sua  malicia  re- 
portare  commodum  videantur,  et  Ecclesia  consueta  sibi  gaudeat  libertate. 

12.  ConstihAcio  super  inobedientes  suorum  prelatarum.    Item  statuimus:  quod, 

â  quando  nos  vel  coepiscopus  noster  aliquis  aliquem  suum  canonicum,  in  quacunque 

dignitate,  personatu  vel  officio  constitutum  ecclesiastico  vel  seculari,  pro  suis  vel 

edam  ecclesie  sue  expediendis  tractandis  vel  consulendis  negociis  per  suas  duxerit 

litteras  aut  nuncium  advocandum,  et  ipse  ausu  temerario  huiusmodi  mandato  aut 

litteris  sui  snperioris  contraveniens,  absque  causa  racionabili  vel  legittimo  impedi- 

mento,  quam  per  suas  tenetur  litteras  eidem  episcopo  suo  sic  citanti  exprimere  cum 

immento,  ipsi  episcopo  adesse  noluerit  consiliis  et  auxiliis  opportunis,  statim  pro 

hniasmodi  contumacia  excommunicacionis  maioris  sententia  presentis  auctoritate  de- 

creti  sit  ligatus;  a  qua  non  prius,  nisi  marcam  ai'genti  pro  ecclesie  quam  oflfendit 

fabrica  exsolvat,  ab  episcopo  suo  valeat  absohicionis  beneficium  obtinere. 

13.  CansdtuciOf  quod  nullus  presbiter  aut  religiosus  vel  clerictis  cum  malefactih 
rim  débet  conversarL  Item,  cum  sacerdotis  sit  nulli  nocere,  omnibus  autem  velle 
prodesse,  et  non  solum  a  malo,  sed  eciam  ab  omni  specie  mali  apostolus  precipiat 
abstànere,  statuimus  et  inviolabiliter  precipimus  observari:  ut  nullus  presbyther  aut 
dericus  religiosus  vel  secularis,  cum  maledictis  vel  perfidis,  incendiariis,  bomicidis 
ant  latronibus  aliquid  disponere  audeat  vel  tractare,  nullas  eis  litteras  présumât  scri- 
bere,  vel  aliquas  ipsorum  l^aciones,  concordias  vel  tractatus  perferat  nec  eisdem  in- 
tersit,  cum  ex  hoc  ipsorum  status  et  honestas,  ac  tocius  cleri  religio  non  inmodicum 
infunetnr.  Si  quis  autem  nostre  huic  constitucioni  temerarius  extiterit  violator,  pe- 
nam  depositionis  et  privacionis  beneficii  ipso  facto  incurrat.  Quam  sententiam  pre- 
ciponas  a  nostris  coepiscopis  custodiri,  ut   pena  unius  àliis  prodeat  in  exemplum. 

14.  ConstiiuciOy  quod  redores  ecciesiarum  /rcUrum  Ptedicatorum  et  Minorum  de 
cetero  ministrent  Eukaristiam  con/essionis  et  penitencie.  Ex  querela  fratrum  Predi- 
catorum  et  Minorum  ad  nostram  pervenit  audienciam,  quod  rectores  ecciesiarum 
nnun  privil^o  ab  apostolica  Sede  concesso  minus  débite  detrahentes,  penitentibus 
^  confessis  ipsis  fratribus  et  per  ordinarios  comprobatis  denegant  sacramentum  Eu- 
bristie  ministrare;  propter  quod  ordinamus  et  statuimus:  ut  de  cetero  rectores  ec- 
desiarom  vel  eorum  vices  gerentes  ministrent  absque  contradiccione  qualibet  domi- 
ud  Corporis  et  Sanguinis  sacramenta,  fide  sibi  facta  per  confessorem.  Qui  vero 
<X)Qtiariam  fecerit,  eo  ipso  ab  ingressu  ecclesie  sit  suspensus.  Porro,  si  predictorum 
Oidûram  fratres,  prout  fréquenter  audivimus,  contra  constitucionem  Clementinam 
Veiodpit:  Dudum:  vel  eius  membrum  aliquod  excesserint,  presentis  approbacione 
concilii  ej^communicacionis  pena  eiusdem  decreti  per  se  exprimetur  et  incurrant  sen- 
tatiim  ipso  £BU^to,  a  qua  nonnisi  per  ordinarium,  recepta  penitentia  salutari  decre- 
vinnis  absolvendos. 

15.  De  vUHs  et  proventUms  Capituli  ecclesie  Gneznensis^  vacantibus  primo  anno^ 
tfidendis.  De  villis  seu  possessionibus  Capituli  Gneznensis  ecclesie  ita  de  consensu 
Capituli  duximus  ordinandum  :  ut  postquam  de  cetero  aliqua  villa  seu  possessio  dicti 
Capituli  vacaverit,  is  cui  collata  fuerit  de  fructibus  et  proventibus  universis  me- 
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dietatein  percipiet  primo  anno,  et  aliam   medietatem  pro  fabrica  eiusdem  ecclesie 
assignabit  tamdiu,  donec  chorus  ecclesie  in  maris  plenarie  sit  perfectus. 

16.  De  beneficiis  curcUis^  post  fnortem  primo  anno  dividendis.  Simili  ter  de  be- 
neticiis  morientium,  que  vacabunt  sive  in  Gneznensi  ecclesia  sive  extra  ipsam  eccle- 
siam,  id  est  in  diocesi,  medietatem  redituum  iuxta  taxam  communem,  et  omnium 
rerum  post  mortem  remanentium,  pro  reparacione  eiusdem  ecclesie  primi  anni  re- 
servamus,  et  aliam  medietatem  successoribus  reservamus. 

17.  De  decimis  solvendis,  Preterea:  quod  ultime  ponitur,  magis  memorie  oom- 
mendatur  :  statuimus  et  volumus  inviolabiliter  observari  :  quatenus  solucio  decimanim 
campestrium,  in  aliam  solucionero  minorem  ad  suggestionem  secularium  potestatum 
nullatenus  immutetur;  et  quod  nobis  licere  non  cemimus,  nostris  successoribus  in- 
dicamus. 

Str,  â9y  wiersz  wstfpu  15;  ex  legittimis  causis  se  tune  absentancium,  brahùe 
u  Bubego.  Sir,  59^  wiersz  wstçpu  19;  zam.  non  cudere,  sed,  Lib.  priviL  ma  necessa- 
ria  et.  Sir,  59^  wiersz  wstfpu  24;  experiencia,  braknie  w  L,  pr.  Sir.  59^  wiersz  wstfpu 
28;  pomiçdzy  quoque  /  ac  rectores,  Z.  pr.  ma  wirqcone  in  convocationibus  subdito- 
rum  suorum.  Ari.  2,  wiersz  4;  po  ecclesiarum,  braknie  u  H,  kathedralium  tenean- 
tur  facere  apud.  Ari.  2,  wiersz  5;  po  moderacione,  braknie  u  H.  residendam  per- 
sonalem.  Art.  2,  wiersz  11;  po  per  se,  braknie  w  Z.  pr.  implore  non  poterit,  saltem 
per  alium  facere.  Ari.  5,  jesi  podany  w  L.  pr.  bez  osobnego  iyiufUy  Jako  daiszy  ciqg 
poprzedzajqcego.  Ari.  4^  wiersz  4;  zam.  ideo,  Z.  pr.  ma  imo.  Ari.  4,  wiersz  7; 
po  anima,  w  L.  pr.  braknie  prelati.  Ari.  4,  wiersz  8;  po  Vigiliis,  braknie  u  H.  pro 
anima  vero  equalis  prelati  defiincti,  très  missas  cum  totidem  Vigiliis.  Art.  4^  wiersz 
12;  po  cito,  w  L.  pr.  braknie  commode.  Ari.  5,  wiersz  3;  zam.  tamen,  Z.  pr.  ma 
cum.  Ari.  6^  iyiui  w  L.  pr.  opuszczony.  Ari.  7,  wiersz  6;  po  obstantibus,  w  L. 
pr,  braknie  sue  cupiditatis.  Ariykuhi  8  braknie  u  H.^  z  odwoianiem  na  artykuly  13 
i  14  Siaiutu  JakÔba  Swinki.  (Cnfr.  Nr.  55  i.  Sir.  511  i  512).  Art.  9,  wiersz  4; 
zam.  potior,  Z.  pr.  ma  prior.  Ari.  9,  wiersz  6;  po  continget,  w  L.  pr.  braknie  pe- 
cuniam.  Ari.  10,  wiersz  2;  po  laroslaus,  H.  ma  de  Bogoria.  Art.  10^  wiersz  7; 
zam,  tractatuum,  Z.  pr.  ma  tractancium.  Ari.  11^  wiersz  1;  po  laroslaus.  H,  ma 
de  Bogoria.  Art.  11,  wiersz  U  ;  po  quantum,  w  L.  pr.  braknie  Deo.  Art,  11^  wiersz 
19;  po  procuratores,  w  L.  pr.  braknie  ad  id.  Art.  11^  wiersz  22;  po  districtu,  w  Z. 
pr.  braknie  principis  iniuriantes  extiterint,  sin  autem,  tune  solum  terram  seu  distri- 
ctum.  Art.  11^  wiersz  24;  zam.  iniuriantis  in  aliam  vicinam  dyocesim  protendatur, 
Z.  pr.  ma  iniuriatur  in  aliam  viciniam  dyocesis  partem  datur.  Ari.  11,  wiersz  30; 
zam.  divina,  H,  ma  dominia.  Art.  U,  wiersz  33;  zam.  taie,  H.  ma  tenere.  Art,  îî, 
wiersz  34;  zam.  absque  satisfaccione,  Z.  pr.  ma  et  satisfaccionem.  Art.  11^  wiersz 
37;  zam.  et,  ff.  ma  ut.  Art,  12,  wiersz  4;  zam.  eciam,  Z.  pr.  ma  ecclesiarum. 
Art,  13^  wiersz  5;  zam,  vel,  Z.  pr,  ma  et.  Art,  14^  wiersz  3;  zam,  pervenit,  L, 
pr,  ma  proveniente.  Art.  14,  wiersz  10;  zam.  Clementinam,  H.  ma  ecclesiasticam. 
Artykuiôw  15  i  16  braknie  w  Z.  pr.  Art.  17,  wiersz  3;  po  aliam,  braknie  w  Z.  pr. 
solucionem.    Art.  17^  wiersz  4;  zam,  immutetur,  Z.  pr,  ma  inminuatur. 
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Nr.    1350. 
laroslaus  s.  Sneziieiis.  ecclesie  arcWepiscopus  13B7  lan.  10,  in 

Kalis;    statuta  synodalia,  quae   ediderant:    PulCO    &IieZIieilS,    arcMepisCOpUS 

1233  lui.  3,  in  Syradia;  lacobus  archidiaconus  Leodiens.  etc.  1248 

Oct  10,   in   concilie  Wratislaviensi;  Pulco   archiepiscopus   &neznens. 

1287  Oct.  14,  in  Synode  lancîciensi;  lanussius  &neznens.  arcMepisco- 

pus  1262  Sept  17,  in  Syradz;  Pr.  éuido  etc.  presb.  cardinalis  1267 

îebr.  2,  in  concilio  Wratislaviensi;  lanussius  archiepiscopus  &neznens. 

ciica  a.  1271  in  colloquio  in  Camen;  lacobus  &neznens.  arcMepiscopus 

1288  lan.  6,  in  lanciciensi  Synodo;  Idem  1290  Oct.  14,  in  Synodo 

ftaeziiensi,  et  lanislaus  s.  Crneznens.  ecclesie  archiepiscopus  1326  Pebr. 

19,  IJneovie;  ad  petitionem  Wratislaviensis  episcopi  procuratoris  transsumi  iubet. 
Helcel,  Starodawne  Prama  Polskiego  poynniki^  7,  p.  343,    {Z  pergaminu  orygin.^ 
ktiry  byi  opatrzany  pieczçciq  Jarosiawa  arcyhiskupa^  znajdujqcego  sic  rv  Archiwie  Ka- 
jMy  Wrodcuvskiéj). 

In  Domine  Domini  amen.  Ânno  eiusdem  millesimo  CGC  quinquagesimo  Vil, 
hdicdone  décima,  die  décima  mensis  lanuarii,  hora  quasi  sexta,  in  Kalis  in  ecclesia 
sancti  Nicolai,  in  presencia  mei  infrascripti  notarii  et  testium  subscriptorum  celebrata 
Sjnodo  et  eciam  terminata,  honorabiles  viri  domini  lacobus  Augustini  archidiaconus 
Legnicensis  et  Beldo  canonicus  Wratislaviensis,  nuncii  et  procuratores  per  venerabi- 
lem  in  Christo  patrem  dominum  Preczslaum  episcopum  Wratislaviensem  et  suum 
Capitalum  specialiter  deputati  ad  tractandum  que  agenda  erant  in  eadem  Synodo  et 
ad  recipiendum  mandata  et  statuta  synodalia,  ut  bec  in  corum  procuratorio  plenius 
continentur,  petierunt  venerabilem  in  Christo  patrem  dominum  laroslaum  sancte  Gne- 
znensis  ecclesie  archiepiscopum  propensius  et  attente,  constitucionum  latarum  et  ap- 
probatarum  in  eadem  Synodo  copiam  sibi  dari  ;  et  prefatus  dominus  archiepiscopus 
iniunxit  michi  notario  infrascripto,  petitam  huiusmodi  copiam  in  forma  publica  et 
sub  suc  sigillo  ipsis  dari  plenarie,  sicut  sunt  in  Synodo  recitate.  Actum  anno,  In- 
iiccione,  die,  hora  et  loco  quibus  supra,  presentibus  venembilibus  in  Christo  patri- 
lïtts:  Bodzatha  Cracoviensis,  Mathia  Wladislaviensis,  Clémente  Plocensis,  lohanne 
Poznaniensis  et  fratre  Nicolao  Premisliensis  ecclesiarum  episcopis,  et  aliis  pluribus 
in  Synodo  congregatis. 

Et  ego  lohannes,  quondam  Pétri  de  Nova  Civitate,  clericus  Cracoviensis  dyoce- 
sis,  publicus  auctoritate  imperiali  notarius,  cum  suprascripti  domini  nuncii  et  procu- 
ratores petierunt  copiam  constitucionum  et  statutorum  synodalium,  et  cum  per  pre- 
&tam  dominum  archiepiscopum  décréta  est  ipsis  dari  copia  constitucionum  et  sta- 
totonun,  presens  interfiii,  et  easdem  constituciones  et  statuta  in  hanc  formam  publicam 
redegi  appenso  in  filo  serici  sigillo  maiori  prefati  domini  archiepiscopi,  me  subscri- 
bendo  in  principio  et  in  fine  huiusmodi  constitucionum  et  statutorum  meis  consuetis 
signo  et  nomine  consignando  in  testimonium  premissorum. 

Ténor  vero  constitucionum  synodalium  noscitur  esse  talis: 
[Seqmntur  dipîomala  Nr.  150,  274,  361,  402,  423,  445,  551,  654  et  1061). 
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Nr.  1351. 
Innocentius  Pp.  TI  1387  lan.  31,  Avinione;  Nicoiao  strosberg  apo- 

stolicae  Sedis  nuntio  mandat,  ut  quasdam  pecunias  in  Polonia  supei'flue  collectas  iis, 
qui  eas  solverant,  restitui  faciat. 

Theiner.     Monumenta  histor.  Poîoniae  /,  777. 

Innocentius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  Strosberg  preposito  ecclesie  Gne- 
znensis,  apostolice  Sedis  nuncio,  salutem  etc,  Dudum  pro  nonnullis  urgentibus  ne- 
cessitatibus  Romane  ecclesie,  procurationes  visitationum  omnium  et  singularum  ec- 
desiarum,  monasteriorum  et  beneficiorum  ci^itatis  et  diocesis  et  provincie  Gneznensis, 
camere  nostre  solvendas  duximus  imponendas,  et  venerabiles  fratres  nostros . .  archie- 
piscopum  Gneznensem  eiusque  suffraganeos,  singulos  videlicet  eorum  in  suis  civitati- 
bus  et  diocesibus  deputa^imus  collectores,  prout  in  nostris  litteris  inde  confectis  ple- 
nius  continetur.  Et  deinde  pro  eisdem  necessitatibus  deciraam  fhictuum,  reddituum 
et  proventuura  ecclesiasticorum  unius  anni  in  dictis  civitate  et  diocesi  et  provincia 
imposuimus,  et  eosàem  archiepiscopum  et  suffraganeos,  etiam  eiusdem  décime  con- 
stituimus  collectores;  sed  volentes  cum  eisdem  ecclesiis,  monasteriis  et  beneficiis 
eorumque  rectoribus  et  personis  mitius  agere,  eis  dictas  procurationes  remisimus  de 
gratia  speciali,  ac  commisimus  dilecto  filio  Helye  de  Vodromo,  cantori  ecclesie  Xan- 
tonensis,  clerico  camere  nostre,  tune  in  partibus  Alemannie  et  Polonie  apostolice 
Sedis  nuntio  et  generali  receptori  dicte  décime,  quod  mandaret  prefatis  archiepiscopo 
et  sufiraganeis,  ut  pecunias  solutas  seu  débitas  pro  dictis  procurationibus,  computa- 
rent  et  computari  facerent  in  décima  prelibata,  et  quicquid  ultra  eandem  decimam 
per  quascunque  personas  ecclesiasticas  solutum  esset,  eisdem  illud  solventibus  resti- 
tuèrent; idemque  Helyas  ad  presentiam  nostram  rediens  nobis  retulit,  quod  memo- 
ratîs  archiepiscopo  et  suffraganeis  mandatum  fecerat  prelibatum.  Nuper  autem  fide- 
digna  relatio  ad  nostnim  perduxit  auditum,  quod  iidem  archiepiscopus  et  sufi&aganei 
nostrum  mandatum  huiusmodi  non  servantes,  pecunias  per  eos  reoeptas,  pro  dictis 
procurationibus  nec  computare  vel  restituere,  nec  camere  nostre  seu  tibi  pro  ea  as- 
signare  curarunt,  sed  eas  presumpserunt  et  presumunt  retinere  et  suis  usibus  appli- 
care:  super  quibus  pro  parte  eorundom  prelatorum  et  ix^rsonamm  qui  dictam  pro- 
curationem  solverunt,  fuit  a  nobis  remedium  iustitic  iwstulatum.  Quocirca  discretioni 
tue,  de  qua  in  hiis  et  aliis  gerimus  in  Domino  tiduciam  specialem,  per  apostolica 
scripta  committimus  et  mandamus,  quatinus  vocatis  qui  fuerint  evocandi,  simpliciter, 
de  piano  ac  sine  strepitu  et  figura  iudicii,  sola  facti  veritate  inspecta,  de  premissis 
plenarie  te  informes,  et  illos,  quos  ex  eisdem  archiepiscopo  et  suffraganeis  huiusmodi 
nostrum  mandatum  non  senasse  tibi  constiterit,  ad  restituendum  in  presentia  tui 
aut  illius  quem  ad  hoc  duxeris  statuendum,  infi*a  terminum  competentem  per  te 
pretigendum  eisiiem,  huiusmoili  indebite  retenta  per  eos  illis  a  quibus  receperint, 
anctoritate  nostra,  remota  appellatione  compellas,  nulla  super  hiis  eisdem  archiepi- 
scopo et  suffraganeis  remissione  seu  donatione  aliquatenus  valitura.  Non  obstanti- 
bus  tam  felicis  recoiilationis  Bonifocii  Pape  VIII  predecessoris  nostri,  in  quibus  ca- 
vetur:  Ne  aliqui  auctoritate  litterarum  apostolicanim  ultra  certa  loca  et  numemm 
ad  iudicium  evocentur:  quam  aliis  constitutionibus  aix>stolicis  a)utrariis  quibuscun- 
que;  seu  si  alinii  vel  aliqnibus  pi*etlictorum,  vel  aliis  oomnumiter  vel  divisini  a  Sede 
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apostulica  sit  indultum:  quod  interdici,   suspendi   vel  excommunicari,  aut  extra  vel 

ultra  certa  loca  ad  iudicium  evocari  non  possint  per  littcras  apostolicas,  non  facien- 

tes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de   indulto  huiusmodi  mcntionem; 

et  quibuslibet  privilegiis  ac  litteris  apostolicis,  quibuscunque  locis,  pcrsonis   vel  Or- 

dinibus  sub  quacunque  forma  et  expressione  verbonim  ab  eadem  Sede  concessis,  de 

quibus  quonimque  t^tis  tenoribus  etiara  de  verbo  ad  verbum  in  nostris  litteris  men- 

tio  sit  habenda,  et  per  que  presentis  mandati  nostri  effectus  valeat  quomodolibet  im- 

pediri.    Datum  Avinione  II  Kalendas  Februarii,  pontiticatus  nostri  anno  quinto. 


Nr.    1352. 
Innocentius  Pp.  YI  1387  Febr,  8,  Avinione;  larosiao  arcbiepiscopo 

Gneznensi  mandat,  ut  Nicolao  Strosberg  in  assequenda  praepositura  et  in  negotiis 
camerae  apostolicae  se  favorabilem  exliibeat. 
Themer.  Monumenta  histor.  Poloniae  /,  778, 

Innocentius  episcopus  etc.  venerabili  fratri  larosiao  arcbiepiscopo  Gneznensi  sa- 
totem  etc.  Cum  dilectus  tilius  Nicolaus  Strosberg  prepositus  ecclesie  Gneznensis, 
apostolice  Sedis  nuntius,  lator  presentium,  cui  de  canonicatu  et  prebenda  ac  prepo- 
âtura  dicte  ecclesie  Gneznensis,  vacantibus  per  obitum  quondam  Nicolai  Koschuch, 
per  nos  ex  certis  rationabilibus  causis  dispositioni  nostre  specialiter  reservatis  duxi- 
mus  providendum,  habeat  in  partibus  illis  pro  nobis  et  caméra  nostm  nonnuUa  ne- 
gotia  facere  in  quibus  fiivor  tuus  erit  sibi  multipliciter  opportunus,  fraternitatem  tuam, 
de  qoa  gerimus  et  gerere  debemus  fiduciam  pleniorem,  rogamus  attente  mandantes, 
quatinus  dicto  Nicolao  in  huiusmodi  nostris  et  dicte  camere  agendis,  necnon  in  as- 
secutione  pacitice  possessionis  dictorum  canonicatus  et  prébende  ac  prepositure,  ob 
Dostram  et  dicte  Sedis  reverentiam  studeas  te  favorabiliter  exhibere,  ipsique  nuntio 
omnia  et  singula,  per  te,  sive  tuo  sive  predecessorum  tuorum  archiepiscoporum  Gne- 
znensium  nominibus  eidem  camere  propter  commune  servitium  débita,  sine  difficul- 
tâte  persolvas;  sic  acturus  in  premissis,  quod  exinde  tua  devotio  possit  merito  com- 
mendari.    Datum  Avinione  Nonis  Februarii,  pontiticatus  nostri  aimo  quinto. 


Nr.  1353. 
Pr.  lohannes  prepositus  et  conventus  Trzemesclinens.  1387  Pebr. 

27,  in  Trzemesclina;  hereditatem  £ysinin  Woislao  iure  Szredensi  ad  locandum 
conférant. 

Trzemeszno,     Privilégia  Conv.  Can,  Reg,  Lateran.     Lib.  priviL  foi,  5, 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  humana  facilius  elabuntur  memoria,  nisi  scripti 
assercione  vel  proborum  virorum  testimonio  fuerint  comprobata.  Nos  igitur  frater 
lohannes  divina  paciencia  prepositus  monasterii  Traemeschnensis,  una  cum  conventu 
nostro  omnibus  hoc  presens  scriptum  intuentibus  cupimus  esse  notum,  quod  de  una- 
nimi  assensu  fratrum  nostrorum  bona  nostre  domus  in  melius  proticere  cupientes,  he- 
reditatem nostram  Llysszynino  nuncupatam,  iure  ïheutunico,  quod  Srzedense  dicitur, 
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contulimus  locandam,  in  qua  scolteciam  discretx)  viro  Woyslao  et  suis  successoribus 
pcrpetuo  possidendam  pro  decein  et  octo  marcis  grossomm  Pragensis  monete  vendi- 
dimus.  Pro  locacione  vero  eiusdem  hereditatis,  iam  dicto  Woyslao  scolteto  nostro 
et  suis  liberis  damus  très  mansos  liberos  et  duos  ortos  ;  de  thabemis  eciam  et  de 
omnibus  iudiciis  in  Theutunicali  seu  in  Polonicali  iure  iudicatis  damus  tercium  de- 
narium,  et  duos  pro  nobis  reservamus:  hoc  exeepto,  quod  si  idem  scoltetus  vd  alî- 
quis  de  sua  familia  aliquod  homicidium,  furtum,  incendium  vel  aliud  quodcunque 
vicium  perpetraverit,  licet  ipse  vel  alter  suo  nomine  iudicet,  tercium  denarium  non 
recipiet,  sed  pro  nobis  int^raliter  reservamus.  Damus  eciam  sibi  piscaturam  in  lacu 
nostro  Gasszawa  cum  hiis  rethibus,  videlicet  cum  parvo  hamo,  kydadlo,  wanczerzs 
et  slampnycza  vulgariter  sic  vocatis,  et  hoc,  ut  ipse  in  propria  persona  vel  aliquis  de 
sua  familia  piscaturam  eandem  exerceat  bis  in  septimana,  feria  quarta  et  feria  sexta, 
ita,  quod  pro  hoc  non  habeat  suum  specialem  piscatorem.  Predictus  vero  scoltetus 
et  sui  legittimi  successores  nobis  servicium  exhibebunt,  prout  alii  scolteti  villarom 
nostrarum  exhibent  et  exhibere  tenentur.  Pro  décima  eciam,  per  très  scotos  grosso- 
rum  de  quolibet  manso  suo;  et  sex  scotos  pro  prandio  magni  iudicii  quolibet  aimo 
in  festo  beati  Martini  nobis  solvere  tenebitur,  vel  ad  prandium  prepositum  aut  pro- 
curatorem  metsextum  recipere.  Kmethones  vero  prefate  hereditatis,  per  sex  scotos 
grossorum  quolibet  anno  in  festo  beati  Martini,  quilibet  de  suo  manso,  in  perpetuum 
nobis  solvere  tenebitur.  Decimam  manipulatim  nobis  dabunt  et  ducent  ad  horreum 
nostrum.  Quater  in  anno  in  nostris  agris  arabunt,  et  a  Llysszynino  médium  roiliare, 
vel  citra.  In  festo  Pasche  viginti  ova,  et  in  Assumpcione  béate  Marie  virginis  duos 
pullos  quilibet  in  domo  nostra  tenebitur  presentare.  Et  pro  prandio  magni  iudicii 
sex  scotos  grossorum  bis  in  anno  nobis  dabunt.  In  aliis  consuetudinibus  iuris  Theu- 
tunici,  memoratus  scoltetus  et  incole  pretacte  hereditatis  teneant  se  ad  ius  Novi  fori, 
quod  Srzedske  vulgariter  nominatur.  Ut  autem  hec  donacio  et  vendicionis  ordinado 
inconvulsa  permaneat,  nostro  et  nostri  capituli  sigillis  presens  scriptum  fecimus  mu- 
nimine  roborari.  Datum  et  actum  in  Trzemeschna  penultima  die  mensis  Ffebruarii, 
anno  Incamacionis  Domini  m.ccc.  quinquagesimo  septimo,  presentibus  hys  testibus: 
domino  Nicolao  plebano  in  Gasszawa,  Nicolao  herede  de  Marcinkowo,  lobanne  de 
Oczweca,  Gregorio  de  Llubyen,  Stephano  de  Llubochna  scoltetis,  Mathia  et  lohanne 
kmethonibus  de  Schelewo,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Llysszynino,  Lysinin.  Gasszawa,  G(fsawa.  Novum  forum  sive  âroda,  z  niem, 
Neumarkt,  Marcinkowo,  Marcinkowo.  Oczweca,  Ocrvieka.  Llubyen,  Lubin.  Llu- 
bochna, Lubochnia,    Schelewo,  Szelejervo, 

Nr.  1354. 

Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1387  Mart.  1,  Cracovie;  omnia  iura,  pri- 
vilégia, libertates  et  donationes  ecclesiae  Gneznensi  per  quemcunque  concessas,  con- 
firmât. 

Pergam.  oryguu  Na  sznurze  jedrvahn.^  czenvon.  przywieszona  wielka  pieczçé  Kor 
zimierza  krôla, 

Gniezno.     Archiv.  Capituli  Metropol,  Nr,  137. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  et  racioni  consonum  fore  noscitur,  ut  aima 
mater  sancta  Gneznensis  ecclesia,  sicut  in  regno  Polonie  iure  metropolitico  cunctas 


69 

preceUit  ecclesias,  ita  honoris  prerogativa  gratie   singularis  ampliori  privilegio  déco- 
retur.    Proindc  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  ncc  non  Cracovie,  Sandomi- 
rie,  Syradie,  Lancicie,  Cuiavie  Pomoranieque  terrarum  dominus  et  hères,  ad  univer- 
soniiD  tam  presentium  quam  futurorum  notitiam  volumus  devenire,  quod  vencrabilis 
in  Christo  pater  noster  dominus  laroslaus,  eadem  gracia  sancte  Gneznensis  eccle^i 
archiepiscopus,  cum  suo  Capitulo  ad  nostram  presenciam  venientes,  exposuerunt  no- 
bis  humiliter  et  dévote,  ut,  quia  privilégia  eiusdem  ecclesie,  concessa  sibi  per  illu- 
stres dommos  reges  et  principes  Polonie,  in  quibus  iura  et  libertates  continebantur 
pleoarie,  quedam  ex  sui  vetustate  consumpta,   nonnulla  vero  ex  guen*arum  disturbiis 
et  cremationibus  deperdita  existèrent,  dignaremur  eis  et  ecclesie  supradicte  magestate 
regia  de  oportuno  remèdio  providere  ;  ut  videlicet  consumpta  privilégia  înnovari,  de- 
perdita restaurari,  et  alia  refonnari  misericorditer  mandaremus.    Nos  vero  ipsoiiim 
iustis  et  rationabilibus  supplicationibus  more  pii  patroni  favorabiliter  annuentes,  cum 
regum  et  principum  explorât!  iuris  existât,  ecclesiis  et  personis  ecclesiasticis,  preser- 
tim  in  quibus  lus  patronatus  obtinent,  paterne  consulere,  protegere  et  dotare,  habita 
nobiscum  deliberadone  et  cum  baronibus  nostris,  suffîcienti  premisso  tractatu,  ad  ho- 
norem  omnipotentis  Dei  et  béate  Marie  virginis  ac  ad  gloriam  sancti  Adalberti  mar- 
tyris  et  pontificis  gloriosi  ipsius  ecclesie  Gneznensis  patroni,  atque  intuitu  retribu- 
donis  eteme,  consideratis  eciam  meritis  probitatis  et  serviciis  plurimis  per  prefatum 
dominum  archiepiscopum  nobis  constanter   exhibitis  et  inpensis:   omnia  et  singula 
privilégia,  libertates,  concessiones  et  donationes,  cuiuscunque  tenoris  et  forme  exi- 
stant, per  quemcunque  vel  per  quoscunque  data,    concessa  et  donata  fuerint  Gne- 
zoensi  ecclesie  memorate,  in  nomine  Domini  ex  certa  scientia  confirmamus,  et  pre- 
senti  privilegio  roboramus  perpetuo  valitura.    Ceterum,  volentes   progenitorum  no- 
stiorum^  qui  eandem   Gneznensem  ecclesiam   plurimis  graciis   dotaverunt,    vestigiis 
inberere  et  facere  eidem  ecclesie  graciam  ampliorem,  ut  sub  culmine  nostri  regiminis 
in  iuribus  amplietur,  quodque  ipse  dominus  archiepiscopus  cum  suo  clero,  pro  sainte 
nostra  et  pro  animabus  progenitorum  nostrorum  orationes  fundere  forcius  sint  astri- 
cti:  omnia  bona  ipsius  Gneznensis  et  aliarum  coUegiatarum,  videlicet  Lanciciensis, 
Radensis,  Kurzeloviensis  et  Uneoviensis,   ac  parrochialium   ecclesiarum  Gneznensis 
dyocesis,  sive  sint  opida  sive  hereditates,  sive  ville  aut  castra,  que  nunc  ad  maio- 
rem  certitudinem   in  presenti  privilegio   duximus   propriis  nominibus  describenda: 
Primo  videlicet  omnes  areas  circa  ecclesiam  Gneznensem,  quas  nunc  prelati,  cano- 
ûici  et  vicarii  possident,  cum  ortis  et  duobus  mansis  circa  beatum  Petrum.    Item 
Kandzerzyno,  Virzbiczani,  Szczitniky  cum  sortibus  eidem  adiacentibus,  Manczerzino, 
Sla\iio  cum  sortibus  sibi  adiacentibus,  Ostrovsko,  Czatome,  Lubcza,  Queczyssow  ci- 
vitatem  cum  foro,  Goressovo,  Sedlimovice.    In  districtu  autem  Znenensi  ipsam  civi- 
tatem  Znenensem  cum  foro,  Sarbinovo,  Byscupino  cum  sortibus  adiacentibus,  Czaple, 
lanczevo,  Gorice,  Golcevo,  Dochunevo,  Sulimovo,  Rybithvi,  Prescoristew,  Dobrilevo, 
Chomantovo,  Sandovo,  Vilczcovo,  Vrzuty,  Murzino,  Gora,  Balovezino,  Pnevo,  Luth- 
covo  ante  Pacoscz,  Pothgorzino,   Rylevo   et  Scarbinice.    In   territorioque  Naklensi: 
Wavriscovo,   Plocyce,   Czirekvicza  et   villam  ecclesie  de  Nakel  dictam  Konotoppa. 
Item  in  terra  Kalissiensi:  Opatow,  Zduni,  Troyanovo,  binum  Godzessovo,  Glovczino, 
Woycovo,  Solecz,  Transovo,  Warsovo,  Lisconicc,  Zytovice,  Kokanino  et  lime.    Item 
ex  alia  parte  fluvii  Pi-zosna:   Noscovo,  Byskupicc   circa  Olobok,   Byskupice  dictum 
Smolky,  Bukovnicza,  Svanthcoviczy,   Gyzice  et  Byskupice  quod  Kothlovo  dicitur,  et 
So\iQa.    Item  in  terra  Velunensi:  Sencza,  Iladuienice,  Lyssovicy,  duas  sortes  in  villa 
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nostra  Bobrovniky,  Kamona,  Kadlub,  Gana,  Broza,  Zalancz  et  Vydrzyno.  In  ca- 
stellania  Landensi:  Czarncovo,  Grzegorovo  civitatcni  cum  foro,  Kelczovo,  Scovelîce, 
Bogussina  Woda,  Rzuchovo;  Czissove,  Grambcovo  ex  alla  parte  fluvii  Warte.  Item 
in  terra  Cuiavie  :  biuum  Uynia,  Byskupicc  circa  Radzeow,  Smogorzow,  et  duos  lacus 
dictos  Chotle  et  Bezdzedze  inter  villam  Chotle  et  Comorovo  consistentes.  Kulino  in 
terra  Dobrinensi.  Item  bas  villas  in  terra  Lanciciensi:  villam  circa  ecclesiaro  cum 
allodio,  dicto  Chothnicza,  Thomiuo  cum  loco  molendini,  Podgorzyce,  Mchovîce,  Mo- 
racovo,  Pantek  civitatem  cum  foro,  Lubnicza,  Mancolici,  Zduny;  Banco vo,  Gyzice, 
Slonevo,  que  très  ville  in  unam  villam  que  Bancovo  dicitur  sunt  coniuncte  ;  Viskith- 
nicza,  Lanzsniky,  Symunovice,  Marzicze,  Struginice,  Verzenovice,  Gavroni  cum  villa 
adiacenti  dicta  Sulcovo,  Sanczcovo,  Lanka,  Czecerzino,  Peczevo,  Chelm,  Sobothka 
cum  pontali  quod  vulgariter  dicitur  mostove,  Crzikossy,  Slupcza,  Koczave,  Rudul- 
tovo,  Solcza  minor,  Gutovo,  in  Topola  militali  duas  sortes,  Crzepoczino,  Parundzice, 
et  in  Zduni  quatuor  sortes,  Prussinovice,  Svarava.  In  magna  Leznicia  très  sortes. 
In  Wozniky  quatuor  sortes  et  tabemam.  In  Gambice  due  sortes,  Mrozovice,  Solecz 
cum  adiacenti  villa  dicta  Pracze.  Inter  Blone  et  Dambe  unam  sortem  que  dicitur 
Dulovo.  In  Wyssoke  très  sortes,  inter  Milovice  et  Lyczky  unam  sortem.  Item  lan- 
covo,  Miroslavice,  Sdzechovo,  in  Czirzchow  medietatem,  Sosnka,  Chranstow,  Dobro- 
gostovice,  Grambinice  et  Grabissevo.  Item  bas  villas  in  ten*a  Syradie:  civitatem 
Uneyow  cum  foro  et  villa  eidem  coniuncta  dicta  Koscelnaves,  Ostrovsko,  Wola  Czich- 
mana,  Sbilucycze,  Orzeskovo,  Velenino,  Kobilniky,  Ubislave,  Nemislow  cum  villa 
Lubiscovo,  Popovo,  Karchovo,  Zarovo,  Borissovice.  In  Marzanino  partem  cancellarie 
Gneznensis,  Sandzeyovice,  Luceyow,  Parzno,  Strezovo,  Creslovo,  Drozdzino,  Potru- 
kozy,  Kluky,  Ressotarzevo,  Rzansna,  Macoviscza,  Okradzissevo,  Rzuievicy  cum  Wola 
dicta  Crzomech,  Golcovice,  Grocholice.  Item  ex  alia  parte  fluvii  Warte  :  Spycimirz, 
Velscycze,  Smolsco,  Przykuna,  Koritcovo,  Rogow,  Kovale,  Turcovicy,  Turek  dvitas 
cum  foro  et  duabus  villis  sibi  iunctis,  Sencze  cum  quibusdam  campis  de  Muchnino, 
Dobrovo,  Goszczonovicze,  partem  Tandovo,  Dusniky,  Kokosky,  Oraczovo,  larocyce  et 
Oveczky.  Item  lias  villas  in  terra  Cracovie:  Byskupicy  circa  Mechoviam  cum  villa 
que  dicitur  Lgota  sibi  adiacente,  Prussy  ante  Cracoviam,  Chrosczina  prope  Kosce- 
lecz.  Item  bas  villas  in  terra  Sandomiriensi  :  Kurzelow  civitas  cum  foro  et  décima 
septimana  theloney  et  cum  allodio  quod  dicitur  Modrzew,  Gosczancin  cum  medio 
theloneo  pontis  et  cum  fabrica  ferri  Szup  dicta,  Wzlecza,  Dankow,  Koneczno,  Cymo, 
Crolevice  ante  Visliciam.  Item  bas  villas  Capituli  Gneznensis:  Decanovice,  binum 
Pisczino,  Szczavino,  Braczessevo,  Bgro^  decanatus  foris  Gneznam,  Mnichovo,  Pavlovo, 
Kampel,  Zydovo,  Valissevo,  Parczevo,  Popcovo,  Byskupice,  lezercza,  Marzanino, 
Gozdovo,  Ksanzno,  Baranovo,  Opatovo,  Cyrnelino  binum,  maius  et  minus,  Sulovo, 
Wlostovo,  Smecyscza,  in  Manczniky  très  sortes,  Lubrza,  Gosczissino,  Budzislave, 
Slavomirz,  Voyucino,  Scepancovo,  binum  Parlino,  Berlino,  Polanovo,  Ostrovite,  Zloth- 
covo,  Scarbimirzice,  Kayovo,  Marquarce,  Tropessino,  Woycyce,  Ostrow,  Slup,  Skvolno, 
Pampovo,  Pampycy  seu  Kopydlovo,  Czosram.  Item  Villa  sanctuariorum,  Komorovo 
lezerzani,  Crzinka,  Kocycze,  Mokrzsco,  Dusno  et  Galanzovo.  Item  Malonovo  prope 
Turek.  In  Rozdzice  terre  Lancicie  quatuor  sortes  et  thabemam,  in  Domanovo  unam 
sortem.  Nempe  ipsa  bona  premissa  eximimus  et  penitus  liberamus  ac  graciose  ab- 
solvimus  a  nostra  et  castri  citacione,  ac  a  iudicio  nostro  et  omnium  palatinorum, 
capitaneorum,  castellanorum,  iudicum,  subiudicum  et  quorumlibet  officialium,  quibus- 
cunque  nominibus  appellentur:  presertim  a  singulis  impeticionibus  seu  inquietacioni- 
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bas  iusticiariorum,  qui  opravce  dicuntur  vulgariter,  ipsa  bona  et  ea  inhabitantes  spe- 
daliter  fore  volumus  liberos  et  exemptos;  sed  dominus  archiepiscopus   et  suum  Ca- 
pitulum  Gneznense  qui  pro  tempore  fuerint  ponent  suum  in  bonis  ecclesie  iusticiarium, 
qui  eadem  bona  ecclesie  diligenter  visitet,  et  ea  inhabitantes  ab  excessibus  retrahat, 
ac  ipsos  corrigat  iusticia  mediante.    Si  vero  ultra  cognicionem  eiusdem,  iusticiarius 
noster  aliquem  furem  in  predictis  bonis  ecclesie  percipiet,  ipsum  prefato  iusticiario 
ecclesie  debebit  déferre,  qui  de  eodem  reddat  iusticie   complementum.    Qui  quidem 
instidarius  ecclesie  habeat  potestatem  recipiendi  penas  in  hominibus  ecclesie,  furti, 
sanguinis  et  homicidii,  in  hys  dumtaxat,  qui  iudicialiter  fuerint  condempnati;  ad  quod 
noster  iusticiarius  nuUum  penitus  habeat  respectum,  ut  prefertur.    Preterea  damus 
et  coniirmamus  predicto  domino  archiepiscopo  et  suis  successoribus  omnimodam  fa- 
caltatem,  memorata  bona  et  possessiones  ecclesie  locandi  iure   Theutunico  prout  eis 
utilius  videbitur  expedire.    Que  quidem  bona  et  possessiones,  prout  in  suis  circum- 
ferenciis  continentur,  cum  omnibus  utilitatibus,  fructibus  et  proventibus  universis  tam 
presentibus   quam   futuris,    cum  agris,   pratis,   silvis,  mericis,   rubetis,    borris,  mel- 
lificiis,  nemoribus,  et  cum  venacionibus  ferarum  quarumlibet  et  avium,  molendinis, 
pisdnis,  lacubus  et  aquarum  decursibus,  et  generaliter  cum  omnibus  usibus,  qui  in 
âsdem  bonis  nunc  habentur  vel  haberi  poterunt  in  futurum,  cum  hominibus  habitan- 
tibus  in  eisdem  tam  liberis  quam  obnoxiis,  eximimus,  liberamus   et  absolvimus  gra- 
dose  ab  omnibus  solucionibus,  exaccionibus,  collectis,  taliis,  contribucionibus  et  tri- 
butis,  nec  non  a  podvorove,  a  poradlne,  a  sep,   a  bove,   a  vacca,  a  porco,   ab  ove, 
a  perna,  a  stan,  a  narzaz,  a  przevod,  a  povod,  et  ab  omnibus  angariis  et  preanga- 
riis  ac  a  vexacionibus  quibuscunque,  ab  omni  quoque  servicio  et  servitute,  et  specia- 
liter  a  fossione  fossatorum,  et  ab  edilicacione  castrorum  de  novo  factorum  vel  facien- 
dorum,  prêter  castra  antiqua,  videlicet  in  Gnezna,  in  Lancicia,  in  Syradz  et  in  Nakel, 
que  dura  corruere  contigerit,  homines  ecclesie  quodlibet  ipsorum  castrorum  de  duabus 
stubellis  asstrîcti  sint  reformare;  nec  non  ab  expedicionibus   extra  terminos  regni 
Polonie  emergentibus  penitus  sint  exempti.     Volumus   tamen,  quod  si  inimici  nostri 
aliquando  insultu  impetuoso  terrarum  (sic)  nostrarum  Gneznensis  diocesis  hostiliter 
invaserint,  homines  ecclesie   viciniores   eidem  parti  terre  que   invadi  debuerit,  una 
cum  terrigenis  nostris  et  eorum  villanis,  expediti  prout  ipsi   villani  militum,  eisdem 
inimicis  occurcre  teneantur.     Insuper  adicinms  decernendo,  quod  milites  non  impe- 
diaot  nec  prohibcant  locationem  in  grangiis  villanoruni  suorum   et  venditionem  libe- 
rani  decimarum,  ne  propter  hoc  Deus  provocetur:  cum  iuxta  ius  naturale,  liberum 
esîje  debeat  de  re  propria  disponere  prout  placet.    Decernimus  tamen,  quod  cum  de- 
cime  per  dominos  earum  extraneis  vendi  debuerint,   liceat  hcredibus  ipsas  décimas 
iu  villis  propriis,  pro  eadem  quantitate  pecunie  pro  qua  aliis  exposite  fuerint,  suis 
osibus  reservare;  ita  tamen,  quod  si  emptor  extraneus  paratam  pecuniam  domino  de- 
cime  in  principio  emptionis  sue  dare  voluerit,  ipse  etiam  hères  ville  pecuniam  para- 
tam eiilem  absque  dilatione  solvere  teneatur.    Si  vero  talis  emptor  extraneus  cautio- 
n^m  fideiussoriam  pro  huiusmodi  pecunia  posuerit,  eciam  idem  hères  ville  pro  ipsa 
œrtam  ponat  huiuscemodi  cautionem.    Etiam  declarando  adicimus,  quod  sicut  Gne- 
zuensem  archiepiscopum  et  suam  ecclesiam  invenimus  in  possessione  et  perceptione 
theloney  décime  septimane  in  infrascriptis  oppidis  et  civitatibus  nostris,  videlicet  in 
Kalis  et  Lancicia,  in  Potrcovia,  in  Syradz,  in  Malogoscz,  in  Chanczin,  in  Spyczimirz^ 
in  Skrzyn  et  in  Chocessow,  ita  eos  volumus  remanere  pei-petuo  in  perceptione  hu- 
iusmodi «lecime  septimane  theloney  supradicti  pacifiée  et  quietc.   Interea  decernimus 
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specialiter,  quod  si  quispiam  in  predicte  Gneznensis  et  eius  coUegiatarum  ecclesianim 
predictanim  bonis  aliquam  in  rébus  scu  personis  \iolenciam  notoriam  fecerit,  idem 
per  mcmoratum  dominum  archiepiscopum  et  suos  successores  ad  satisfiftccionem  con- 
dignam  censura  eeclesiastica  compellatur.  Insuper,  si  homo  de  bonis  ecclesie,  liber 
aut  obnoxius,  per  alium  homiuem  uostmm  aut  militalem  occisus  fuerit,  teneatur 
consuetudo  circa  solutioueni  mulcte  capitis  terrai-uni,  in  quibus  ipsa  homicidia  com- 
mittentur.  Volumus  tameu,  quod  Iiomines  ecclesie  a  solucione  pêne,  que  zaglo\'na 
sive  krvava,  sescz  grziven  dicitur  vulgariter,  penitus  sint  excmpti  et  soluti.  Item 
decemimus,  quod  excommunicati,  per  iudicem  a  iudicio  repellantur,  et  ad  testifican- 
dum,  dummodo  id  in  fraudem  non  fiât,  nullatenus  adniittantur.  Onlinamus  insuper 
et  volumus  observari,  ut  circa  limitationes  possessionum  seu  hereditatum  ecclesianun 
superius  positarum,  consuetudo  ser\'etur  ecclesie  et  cuiuslibet  terre,  que  hactcnus  ex- 
titit  obsen-ata.  Item  concedimus  eidem  domino  archiepiscopo  et  suis  successoribus, 
quod  possint,  eciam  absentes  a  iudicio.  constituere  procuratorcm,  seu  procuratores 
aut  prolocutores,  in  causis  hereditariis.  ad  agendum  et  defendendum,  ad  inquirendum 
seu  perdendum,  et  hoc  i)er  litteras  ipsorum  sigillis  roboratas:  cum  ipse  noscatur 
habere  possessiones  hereditarias  in  divei-sis  territoriis  regni  nostri.  Porro:  quod  ul- 
timo  ponitur,  ms^s  memorie  commendatur:  decemimus  et  ordinamus  ac  de  cetero 
per  nos  et  quoslibet  volumus  perpetuo  obser\'ari:  ut  dominus  archiepiscopus  et  sua 
Gneznensis  ac  alie  superius  nominate  ecclesie  cum  clero  et  populo  in  bonis  ecclesie 
habitante,  in  iuribus  et  consuetudinibus  commodum  et  honorem  ecclesiarum  tangen- 
tibus,  et  specialiter  in  iuribus,  ipsis  per  nos  concessis  et  datis.  plenarie  conserventur. 
Protestamur  insuper,  nos  vidisse  et  expositis  (sic)  nobis  plenarie  intellexissc  litteras 
patrum  beatissimorum  ecclesie  Romane  pontiticum.  videlicet  Innocentii  secundi,  Inno- 
centii  tercii  et  Houorii  tercii.  in  quibus  possessiones,  iura  et  libertates  predicte  Gne- 
znensis et  eius  coUegiatarum  ecclesiarum,  coucesse  et  donate  eisdem  per  principes 
Polonie,  nostros  progenitores,  plenissime  contirmantur:  specialiter  autem  in  literis 
patentibus  dicti  Pape  Honorii  continere  vidimus  satis  clare,  quod  ipse  ad  petitioncm 
ducum  infrascriptorum,  Lostconis  Cracovie,  Conradi  Masovie,  Vladislay  de  Kalis  et 
Casimiri  de  Opol,  iura,  libertates  et  possessiones  Lovicensis  districtus,  terre  Masovie, 
contirmarit,  ipsumquo  districtum  cum  omnibus  villis  et  possessionibus,  ab  omni  iuri- 
dicione  et  dominio  quorumlik't  principum  penitus  liberavit.  Declaramus  etenim  pro 
dubiis  amputandis  articulum  seu  clausulaiu  de  excommunicatis  supnulictos  (sic):  quod 
si  aliquis  excommunicatus  in  testem  producitur.  repellatur,  ut  premissum  est,  a  testi- 
ficacione  :  sed  tamen  loco  ipsius  alter  testis  valeat  substitui,  ne  per  hoc  testes  produ- 
centi  aliquod  preiudicium  geneanur.  Ut  autem  pi-edicta  nostra  innovacio,  continna- 
cio,  roboracio,  protestacio  et  omnium  premissorum  jH^rpetuacio  robur  obtineat  perpétue 
firmitatis.  présentes  litteras  scribi  fecimus  nostronimque  sigillorum  muniroine  robo- 
rari.  Actum  Cracovie  in  octava  Cineiiim,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quin- 
quagesimo  septimo,  presentibus  liys  tesiibus,  dominis  lohanne  Iura  castellano  Craco- 
\\en>u  Mathia  Poznanien>i.  Imbramo  Cn\coviensi  et  lohanne  Lanciciensi  palatinis, 
Preczsla^»  P)zuaniensi.  Dobe^lao  Wisliciensi.  Zawissa  Sandeceusi  et  lohanne  Woyni- 
ciensi  ac  Chebla  .SM-adieusi  castellanis.  Petro  tribuno  et  Andréa  subcamerario  Cra- 
coviensibus,  ac  I^beslao  iudice  Kalissionsi  ;  noc  non  lohanne  Cracoviensi,  Ottone  Po- 
lonie. Fltiriano  Lancicie  et  Ilennano  Cuiavie  canoellariis  terraiiim  regni  nostri,  ac 
aliis  pluribus  îitle  dignis.  Datum  i)Or  manus  eius^loni  lohannis  cancellarii  Cracovien- 
si>.  scriptum  pt-r  maiiu>  (HLV'irii  ni»tarii  rurio  nostre. 
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Rudensis,  de  Ruda,    Kurzeloviensis,    de   Kurzelow,     Uneoviensis,  de   Uniejôw. 

Kandzerzyno,  Kfdzierzyn,    Wierzbiczany,   Szczytniki,   dzU  tak  samo.     Manczerzino, 

Miecierzyju    Slavno,  Siatvno.    Ostrovsko,  Ostrorvo,     Czatome,  Coiun»    Lubcz,  Kwie- 

dszewo,  Gor}'Szewo,   dzié  tak  saino.    Sedlimovice,   Siedlimowo,    Znenensis,  de  Znin. 

Saibinowo,  Biskupiu,  dzié  tak  sa/m.    Czaple,  osada  znikta  w  okolicij  m.  ZnitL    Jun- 

czewo,  Gorzyce,  Gôlczewo,  Dochanowo,  Sulinowo,  Rybitwy,  Brzyskorzystew,  Dobry- 

kwo,  Chomentowo,  Zendowo,  Wilczkowo,  dzié  tak  satno.  Vrzuty,  dzié  petvnie  Wrzosy, 

Marczyn,  Gôra,  Bialozewiu,  Pniewy,  Lutkowo,  Pakoéc,  Podgorzyn,  Rydlewo,  Skarbi- 

fiiec,  dzii  tak  samo.    Territorium  Nakleuse,  de  Nakio.    Wavriscovo,  wieé  wkràtce  po- 

tem  osadzona  j'ako  miasto  Kaniien,    Ploczyce,  dzié  z  niemiecka  Ploetzig,     Cerekwica, 

dzii  z  niem.  Zirkwitz.    Konotoppa,  osada  znikia,   Ten^  Kalissieusis:  Opatow,  Opatô- 

wtk,  Zduny,  Trojanôw,  Godzisze  wielkic  i  inale,  Glôwczyn,  Wojkowo,  dzié  tak  scuno. 

Solecz,  Sztdec.     Transovo,    Trzféniewo,     Warsovo,    Warszùwka,     Lisconîce,  Liskàtv. 

Zytovice,  Zydowo,     Kokauino,   Kokanin,     lime,    Ilno,     Fluv.   Przosna,    rz.   Pros7ia. 

Noscovo,  Noskorv.   Byskupice,  Biskupice  szalone,  Olobok,  Oiobok.   Byskupice  Smolky, 

Biskupice  Smoine.    Bukovnicza,  Bukownica.    Svanthcoviczy,  Swiqtkowice,    Gyzice,  Gi- 

b/ce.    Byskupice  Kothlovo,  Biskupice  zaboryczne.    Kotlowo,  Sowina,  dzié  tak  samo. 

Vdiinensis  terra,  de  Wielwï.    Sencza,   Sieniec.    Raduienice,  Raduczyce.    Lyssovicy, 

Ufkmuce.    Bobrovniky,  Bobrowniki.    Kamona,  Kamionka,    Kadlub,  Kardlub.    Gana, 

Brzoza,  dzii  tak  samo.    Zalancz,   Zaiqcze.    Vydrzyno,    Wydrzyn,    Castellania  Lan- 

densis,  de  Lc/d.    Czarncovo,  Czarkàw.    Grzegorzewo,  Kielczewo,  dzié  tak  samo.  Sco- 

vdice,  Skobielice.    Bogussina  Woda,   Boguszyniec.     Rzuchovo,    Rzuchdtv.     Czissove, 

Gckmo.     GrambcoYO,    Grqbkow.     Uyma  binum,    Ujma   wielka  i  maia.     Biskupice, 

Badiiejôw,  Smogorzéw,  Chotel,  Komorowo,  Kulino,  dzié  tak  samo.    Terra  Dobrinen- 

sis,  àe  Dobrzyn.    Terra  Lanciciensis,  de  Lçczyca.    Chothnicza,  osada  zniMa.    Tho- 

miiio,  Tum.  Podgorzyce,  Mchowice,  Morakowo,  Pi%tek,  Lubnica,  dzié  tak  sa/no.  Man- 

colid,  Mqkolice.    Zduny,  Zduny.    Bancovo,  Bqkùw  gomy  i  doîny.    Gyzice,  Slonevo, 

mây  znikie.    Viskithnicza,    Wyskieniec.    Lanzsniky,   £(fzniki,    Symanovice,  Szyma- 

nattice.    Marzyce,  Struginice,  Wierzonowice,  Gawrony,  dzié  tak  samo.    Sulcovo,  dzié 

mie  Gawronki.    Sanczcovo,   nie  odgadnione.    Lanka,  Lçki.     Czecerzino,  nie  odça- 

àù(me,     Peczevo,  Pieczewo.    Chelm,    Chelmno.    Sobôtka,  Krzykosy,   dzié  tak  samo. 

Slupcza,  Shipeczka.    Koczave,  Koczewie.    Rudultovo,  Rdviow.    Solcza  minor,  Solcza 

«rfa.    Gutovo,  nie  odgadnione.    Topola  militalis,  Topola  kontowa.    Krzepocin,  Par§- 

iàce,  Zduny,  Prusinowice,  dzii  tak  samo.    Svarava,  Sworawa.    Lefnica  wielka,  Wo- 

iniki,  dzii  tak  samo.    Gambice,  Gfbice.  Mrozovice,  Mrozowice.   Solecz,  Solcza  wielka. 

Pracze,  penmie  mylnie  zamiast  Tkaczew.    Blonie,  D%bie,  Wysokie,  Milonice,  dzii  tak 

«wo.  Lyczky,  osada  znikia.  Jankowo,  Miroslawice,  dzii  tak  sa/no.  Sdzechovo,  Zdzie- 

cWr.    Czirzchow,  Ciçikôw.    Sosnka,   nie  odgadnione.    Chranstx)w,    Cftrzqstow.    Do- 

fcrogoetovice,  Dobrogosty.     Grambinice,   Grabieniec.    Grabissevo,    Gràbiszewo.     Terra 

Syradie,    de    Sieradz.     Uneyow,     Uniejôw.      Koscelnaves,    Koicielsko.      Ostrovsko, 

Onrmsko.    Wola  Czichmana,  Cichmia^m.    Sbilucycze,  Zbylczyce.    Orzeszkéw,  Wiele- 

ïHn,  Kobylniki,  Ubisiaw,  Niemyslôw,  dzii  tak  samo.  Lubiscovo,  Lubiszewice.  Popovo, 

Afpwro.    Karchovo,   Charchow  ksiçzy.     Zarovo,   Zdai^y.    Borszewice,  Marzenin,  Sç- 

iâejewice,  Luciejôw,  Parzno,  dzii  tak  samo.    Strezovo,  Strzyiewice.    Creslovo,  Krze- 

<few.    Drozdzino,  nie  odgadnione.    Potrukozy,   Petrykozy.    Kluky,  Kluki.    Ressota- 

Re?o,  Restarzew.    Rz^snia,   Makowiska,   dzii   tak  samo.    Okradzissevo,    Okrajczôw. 

Rwievicy,  Roçowice.    Wola  dicta  Crzomech,  Golcovice,  nie  odgadnione.    Grocholice, 
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Spidmierz,  dzii  tak  samo.  Velscycze,  Wieszczyce.  Smolsk,  Przykuna,  Koiytkowo, 
Bogéw,  Kowale  ksiç2c,  Turkowice,  Turek,  (his  tak  samo.  Sencze,  Sendow.  Machnino, 
Muchlin.  Dobrowo,  Goszczanôw,  T^ôw,  Duszniki,  Kokoszki,  Oraczewo,  Jarodce, 
Owieczki,  dzié  tak  samo.  Terra  Cracovie:  Biskupicy,  Biskupice  Pruskie.  Mecho- 
via,  Miechôw.  Lgota,  Lgoia  gàrskie.  Prussy  ante  Cracoviam,  osada  znikia.  Chr6- 
écina,  Koécielec,  dzU  tak  samo.  Terra  Sandomiriensis  :  Kurzelow,  Kurzéiow.  Modrzew, 
osada  znikia.  GosczaDCÎD,  Goéciqcin.  Wzlecza,  Éifcin,  Dankéw,  Komeczno,  dzU 
tak  samo.  Cymo,  w  Nrze.  7  Tymo,  Ciemo.  Krôlewice,  Wiélica,  dzii  tak  samo. 
Dziekanowice,  Pyszcz)Tio  binum,  /.  J.  Pyszczyn  i  Pyszczynek,  dzii  tak  samo.  Szczsr 
vino,  nie  odgadnimie.  Braciszewo,  Mnichowo,  Pawlowo,  K%piel,  Zydowo,  Waliszewo, 
Parczewo,  dziè  tak  samo.  Popcovo,  Popowo  podlehie.  Biskupice,  Jezierce,  Marzenin, 
Crozdowo,  dziê  tak  samo.  Ksanzno,  KsUfino.  Baranovo,  Baranowo.  Opatovo,  Opor 
tàwko.  Cymelino  binum,  Czerlejno.  Sulovo,  Std^cin.  Wlostovo,  W^ostowo.  Sme- 
cyscza,  ànieàska.  M^czniki,  Lubrza,  dziè  tak  samo.  Gosczissino,  Gaicieszyn. 
Bndzislave,  Btidzisfaw.  Slavomirz,  Sfabomierz.  Voyucino,  Wojcin.  Soepanoovo, 
Szczepanowo.  Pàrlino  binum,  Parlin  i  Parlinek,  Beslino,  Bieélin.  Polanowo,  Ostro- 
wite,  Zlotkowo,  dzii  tak  samo.  Scarbimirzice,  Skalmierzyce.  Kayovo,  Kajem.  Mar- 
quarce,  Marchwacz.  Tropessino,  Stropiszyn.  Woycyce,  nie  odgadnUme.  Ostrow,  Ostriw. 
Slup,  Shipia.  Skvolno,  StwoJno.  Pampovo,  zam.  Pempowo.  Pampycy  seu  Kopy- 
dlovo,  z  Lib.  benefidorum  J.  de  Lasko  tvykaztije  sic  jako  osada  znik^a  p.  m.  KUtdcomo. 
Czosram,  Czestram.  Villa  sanctuariorum,  Swiqtjxiki.  Komorowo,  Jezierzany,  dzii  tak 
samo.  Crzinka,  Skrzyjika.  Kocycze,  Chocicza.  Mokrzsco,  Mokre.  Duszno,  Gri^fzewo, 
Malanôw,  Turek,  dzii  tak  samo.  Rozdzice,  Rxiiyce.  Domanovo,  Domaniew.  Nakél, 
NaMo.  Potrcovia,  Piotrkàw.  Malogoscz,  Ma^ogoszcz.  Chanczin,  Chçc'my.  SkrzyOy 
Skrzynno.  Chocessow,  nie  odgadnione.  Opol,  dzii  z  niem.  Oppeln.  Wisliciensis,  de 
Wiilica.    Sandeeensis,  de  Sandecz^  czyli  S(fcz.    Woyniciensis,  de  Wojnicz. 


Nr.  1355. 
Yirzbantha  Folonîe  capitaneus  gênerai.  1367  Apr.  7,  Pozmmie; 

protestatur,  lacussium  heredem  de  Rogalin  hercditatem  suam  Wiry  lohanni  epîscopo 
Poznaniensi  obligatorie  assignavisse. 

Poznan.     Archiv.  CapittUi.    Lib.  privil.  B^  Nr.  Î59. 

Nos  Yirzbantha  Polonie  capitaneus  generalis,  notum  &cimus  universis  tam  pre- 
sentibus  quam  futuris  ad  quorum  audienciam  presens  scriptum  fuerit  devolatom, 
quod  honestus  vir  lacussius  hères  de  Rogalino  veniens  ad  nostram  plnrimonunqiie 
militum  presenciam,  bona  voluntate  ac  deliberacione,  non  compulsas  nec  coactua,  he- 
reditatem  Wyr  Theutonicum  nuncupatam  cum  omnibus  utilitatibus  et  proventiboa, 
que  nunc  sunt  et  in  futuro  oriri  possunt,  cum  omni  iure  et  dominio  prout  tenait, 
reverendo  in  Christo  patri  domino  lohanni  episcopo  Poznaniensi  in  viginti  maids 
grossorum  paratorum  usualis  monete  obligatorie  assignavit  In  cuius  rei  testimo- 
nium,  nostrum  sigillum  pre.sentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie  magna 
sexta  feria  sub  anno   Domini   m.cce.lvii,   presentibus   hys  testibu»  :   dominis  Andréa 
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archidiacmio  Poznaniensi,  lohanne  advocato,  lohanne  dicto  Brigar,  civibus  Poznanien- 
sibas,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Rogalino,  Bogaiin.    Wyr  Theutonicum,   Winj. 


Nr.  1356. 
laroslaus  s.  &neziiens.   ecclesie   arcMepiscopus   1387  Apr.  22, 

&nezne;  confirmât  litteram,  quam   dederat  sibi:   Fr.  Ludolfus  Kunik  Oldillis 

fratrum  etc.  domus  Theutonice  magister  gênerai.  1344  I[oy.  13,  in 
ïargebarg. 

Perçam.  orygin.^  u  ktôrego  na  sznurze  jedwabfi.^  czerw.  przywieszone  dwie  pieczç- 
de.  Pierwsza  podhigowata  Jaros^atva  arcyhiskupa;  druga  kapiluiy  Gniehiienskiéj ; 
(pieczçà  XXIV). 

Kcmgsberg,  Kânigl.  Staats  Arch.  Schiebl.  75,  Nr.  28.  —  Voigl.  Cod.  diplom. 
Pmsicus. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus,  notmn  facimus  presencium  inspectoribus  universis,  quod  lit- 
teram yeneiandi  quondam  viri  fratris  Ludolfi  Kenyk,  bone  memorie  magistri  gene- 
ralis  Ordinis  Hospitalis  béate  Marie  domus  Thewthonice  lerosolimitani,  super  quadam 
ordinadone  amicabili,  facta  inter  nos  et  Capitulum  nostrum  eiusdem  ecclesie  Gne- 
znensis, ex  una,  et  magistrum  ac  Ordinem  predictos,  parte  ex  altéra,  nobis  assigna- 
tam  occasione  infrascripte  permutacionis,  de  consillo  eiusdem  Capituli  nostri  confir- 
nuunos,  ratificamus  et  eciam  innovamus;  nolentes  per  confirmacionem,  ratificacionem 
ac  edam  innovacionem  huiusmodi,  eidem  ordinacioni  et  unioni  tam  amicabiliter  ce- 
lebrate,  nisi  quatenus  de  permutacione  infrascripta  expressum  est,  aliqualiter  dero- 
gare.  Predicte  littere  ténor  per  omnia  sequitur  in  hec  verba:  {Sequitur  diploma 
Ar.  Î23S). 

Nos  igitur  laroslaus  archiepiscopus  supradictus  commodum  et  utilitatem  no- 
stram  et  ecclesie  nostre  antedicte  sincero  spiritu  prosequi  cupientes,  de  consilio  eius- 
dem Capituli  nostri  bona  deliberacione  premissa  facientes  conmiutacionem  iiifra- 
scriptarum  villarum,  hincinde  damus  et  assignamus  eidem  magistro  et  suo  Ordini 
insto  permutacionis  titulo  villas  nostras,  videlicet  Brudzevo  in  territorio  Gdanensi, 
et  villam  que  Byssowvald  in  Thewtonico,  in  Polonico  Gambarsow  dicitur  in  terri- 
torio Slochoviensi  situatas;  que  quidem  dicta  villa  Byssowvald  infra  suarum  grani- 
aanun  continenciam  tenet  et  habet  centum  mansos,  olym  nobis  et  ecclesie  nostre 
loco  hereditatis  dicte  parvum  Choynicz  causa  permutacionis  et  ex  aliis  causis  ut 
(ranitUtor  assignatos.  Quas  siquidem  villas  omni  et  pleno  dominio,  iure  ac  iuri- 
dicione,  cum  suis  graniciis  et  finibus,  decimis,  proventibus  ac  utilitatibus  universis 
apfidictîs,  magister  ac  eius  successores  debent  possidere  perpétue  et  habere,  prout 
tts  B06  et  nostra  ecclesia  sepedicta  hactenus  habuimus  et  possedimus  padfice  et 
Vnete;  ita,  quod  de  predictis  duabus  villis  décime  et  ipsarum  percepcio,  ad  ipsum 
BMgistram  et  suum  Ordinem  perpétue  debeant  pertinere  taliter,  quod  nos  et  ecclesia 
Mia  ac  nostri  successores,  de  ipsis  aliquam  decimam,  nec  eciam  illam  de  qua  pre- 
fator,  videlicet  de  manso  duos  scotos,  percipiemus  sive  eciam  requii*emus.    Et  quia 
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villam  Brudzewo  predictam  positam  in  dyocesi  Wladislaviensi  nos  et  nostri  prede- 
cessores  a  solucione  décime  liberam  habuimus,  possedimus  pacifiée  nullo  contradi- 
cente,  unde  predictum  magistrum  et  suos  successores  ac  incolas  eandem  villam  ac 
aliam,  videlicet  Gambarsow  inhabitantes,  a  solucione  décime  eximimus,  libcramus  et 
penitus  absolvimus,  relinquentes  eidem  magistro  et  suo  Ordini  de  predictis  dedmis 
liberam  disponendi  facultatcm.  Pro  quibus  siquidem  duabus  villis,  idem  magister 
cum  Ordine  suo  villam  ipsomm  iusto  permutacionis  titulo,  Dambrova  vulgarîter  di- 
ctam,  in  districtu  Thucholensi  positam,  cum  suis  métis  et  gadibus,  omni  dominio, 
iure,  iuridicione,  decimis  ac  modis  et  condicionibus  omnibus,  liberam  prout  superios 
in  tenore  littere  transsumpte  de  centum  mansis  ibi  narratis  est  cxpressum,  nobis  et 
ecclesie  nostre  commutacionis  causa  dederunt,  tradiderunt  et  assignsuimt  graciose. 
Et  si  quis  pro  predicta  villa  Dambrova  vel  eius  graniciis  et  décima  nos  et  ecde- 
siam  nostram  impecierit,  ipse  magister  cum  Ordine  suo  a  quolibet  homine  nos  et 
ecclesiam  nostram  indempnes  reddendo,  sicut  nos  ipsum  magistrum  et  Ordinem  suum, 
pro  predictis  villis  tenebuntur  disbrigare.  Preterea,  quod  si  in  aliquo  privilégie,  per 
duces  terre  Pomeranie  aut  predictum  magistrum  vel  ipsius  predecessores  nobis  et 
ecclesie  nostre  dato,  ville  pretaxate,  Byssowzvald  videlicet  et  Brudzevo  fuerint  no- 
minate  vel  nominata,  volumus,  quod  per  expressionem  seu  denominacionem  ipsanim 
villarum,  que  nunc  ad  ipsum  magistnmi  et  eius  Ordinem  virtute  permutacionis  ut 
predictum  est  pertinere  dinoscuntur,  eidem  magistro  et  suo  Ordini  nuUum  possit  aut 
debeat  discrimen  seu  preiudicium  generari.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evi- 
denciam  ad  premissa  pleniorem,  nostrum  ac  Capituli  nostri  predicti  sigilla  presen- 
tibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Gnezne  in  vigilia  beati  Adalberti  martyris 
gloriosi,  anno  Domini  M.CCC.  quinquagesimo  septimo,  presentibus  honorabilibus  vins, 
dominis  Ottoni^  preposito,  lohanne  decano,  Preczslao  archidyacono,  Kelczone  scola- 
stico,  Petro  custode,  Nicolao  cancellario,  per  cuius  manus  transivit  presens  privile- 
gium,  Gneznensi,  nec  non  Martine  archidyacono  Czirnensi,  lohanne  preposito  Kali- 
siensi,  lastkone  scolastico  Lanciciensi  et  Martine  rectore  ecclesie  de  Gora,  canonicis 
eiusdem  Gneznensis  ecclesie,  ac  multis  aliis  fide  dignis. 

Brudzevo,  Brudzewo^  z  niem.  Brusdau.  Byssowvald,  Bischoffswalde,  Gambar 
rsow,  Gfbarzew.  Slochoviensis,  de  Cziuchôtv.  Parvimi  Choynicz,  Chojniczka.  Wla- 
dislaviensis,  de  Wiociawek,  Dambrova,  Dahrorva.  Thucholensis,  de  Tuchola.  Czir- 
nensis,  de  Czersk.    Gora,  Gdra. 


Nr.   1357. 
laroslaus  s.  &nezneii8is  ecclesie  archiepiscopus  1367  Apr.  24, 

G-nezne;  ecclesiae  parochiali  in  Chomi%2a,  a  Nicolao  herede  eiusdem  villae  erectae 
et  dotatae,  décimas  de  quibusdam  villis  mensae  suae  largitur. 

Gniezno.  Archiv,  Capittdi  Metropol  Lib,  proventuvm  fol  481  v.  (Foljani  po- 
sant/ rçkq  XVII  tvieku),  —  Archiv,    Consistorii  Metropol.    Acta  acticcUa  anni  1464. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnium  babere  memoriam  divinum  magis 
noscitur  quam  humanum,  proinde  nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznen- 
sis ecclesie  archiepiscopus,  ad  universorum  presencium  et  posterorum  notidam  vola- 
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mus  deyenire,  quod  fundata  ad  hooorem  omnipotentis  Dei  et  béate  Marie  virginis 
gloriose,  et  specialiter  ad  honorem  bcati  lohaimis  Baptiste  et  sancti  lohannis  ewan- 
gdiste  in  Chomansa  nobilis  vin  domini   Nicolai,   heredis  ville  eiusdem,  parrochiali 
ecdesia,  pro  sustentacione  rectoris  ipsius  et  eciam  ad  alia  oncra  supplenda,  eidem 
ecclesie  decmias  mense  nostre,  vidclicet  Mosciszewo,  in  Osza  gora  et  in  Swepranice 
corn  earum  novalibus  protendentibus  se  ab  antiquis  agris  duntaxat,  in  districtu  Gne- 
zoeosi  sitis,  attribuimus  et  de  consensu  fratrum  nostrorum  Gneznensis  Capituli  ascri- 
bimas  perpetuo  per  présentes;  déclarantes  specialiter,  quod  predictus  Nicolaus  fun- 
didoni  supradicte  addidit  duos  mansos  liberos  et  exemptes  ab  omni  onere  solucionis  : 
anam  ibidem  in  Chomansa  ubi  ecclesia  est  fundata,  et  alium  in  Nowa  wes  :  nec  non 
de  aratura  sua   et  suorum   successorum   decimam   in  Chomansa,  in  Dambrova,  in 
Mosdczewo,  in  Osza  gora,  in  Obodno,   et  alias  ubicunque  ipse  Nicolaus  et  sui  suc- 
œssores  araverint.    Insuper  addidit  memoratus   Nicolaus  ecclesie  prefate  pro  dote 
partem  insuie  in  qua  ipsa  ecclesia  est  fundata,  a  cimiterio  versus  mcridiem  usque 
ad  finem  se  protendentem  ;  dans  rectori  ipsius  ecclesie  qui  pro   tempore  fuerit  do- 
mom  pro  se  et  aliam  pro  clerico,  et  eciam  quatuor  hortulanos  locandi  ibidem  libe- 
ram  bcultatem.    Addidit  eciam  sepedictus  Nicolaus  dicte  ecclesie  et  rectori  ipsius 
licom  dictum  Szowinecz,  situm  infra  limites  pretacte  hereditatis  Chomansa,  absque 
contradicdone  et  impedimento,  omnia  superius  expressa  per  ecclesiam  sepius  dictam 
et  rectorem  ipsius  qui  pro   tempore  fuerit  libère  perpetuo  tenenda  et  pacifiée  pos- 
sideoda;  renuncians  omni  iuri  et  dominio,  quod  sibi  et  successoribus  suis  in  duobus 
mansis,  parte  insuie,  lacu  et  aliis  omnibus  premissis  competebat  vel  competere  posset 
quomodolibet  in  futurum.    Ne  vero  super  parrochia  inter  vicinas  ecclesias  controver- 
âa  exdtetur  sed  dormiat,  sepefate  ecclesie   villas  infrascriptas,  scilicet  ipsam  Cho- 
mansa, Grzmancza,  Nowa  wess  et  Obodno,  nomine  parrochie  cum  earum  novalibus, 
si  infra  limites  dictarum  villarum  surrexerint  Domino  conçedente,  in  future  duximus 
presentibus  perpetuo  adiungendas.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  dicti  Ca- 
(Htoli  nostri  sigilla  presentibus  sunt  appensa.    Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino 
beati  Adalberti  martiris  gloriosi,   anno   Domini  millésime    CCC.  quinquagesimo  se- 
ptimo,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Ottone  preposito,   lohanne   decano, 
Preddao  archidiacono,  Kyelcone  scolastico,  Petro  custode  et  Nicolao  cancellario  Gne- 
znensibus,  nec  non  Martino  archidiacono  Cirnensi,  lohanne  preposito  Kalisiensi,  las- 
cone  scolastico  Lanciciensi  et  Martino  de  Gora,  dicte  Gneznensis  ecclesie  canonids, 
et  aliis  multis  fidedignis. 

Chomansa,  Chomùfia.  Mosciszewo,  Moiciszewo.  Osza  gora,  Osinin.  Swepra- 
nice, w  Nrze,  7  Zvepavici,  osada  zniMa.  Dambrova,  Dqbrowo.  Obodno,  Obodno. 
LiMïas  Szowinecz,  jezioro^  nad  ktôrem  leiy  Chomiqia.  Grzmancza,  Grzmiqca.  Cimen- 
sis,  ût  Czersk,    Gora,  Gara. 
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Nr.  1358. 
laroslaus  s.  Qnezneiis.   ecclesie  archiepisGopus   1387  Apr.   26, 

G-neZIie;  ratam  habet  venditionem  scultetiae  utriusque  villae  Ôladkôw,  a  Pieczkone 
sculteto  in  rem  Pétri  heredis  de  Maszkowice  factam. 

Warszawa,     Archiw.  GUrvne,    Libri  terresir.  Lanciciens,  186^  foL  259, 

In  nomine  Doniini  amen.  Quonlam  oblivio  memoriam  gestx)rum  excluait,  di- 
gnum  est,  ut  facta  mortalium  presentia,  futurorum  notitie  scripti  testimonio  com- 
mendcntur.  Hinc  est  quod  nos  laroslaus,  divina  providentia  sancte  Gneznensis  ecclesie 
archiepiscopus,  notum  facimus  universis  presentibus  et  futuris,  quod  veniens  ad  pre- 
scntiam  nostram  Pieczko  familiaris  noster,  scultetus  villarum  ecclesie  nostre,  videlicet 
utriusque  Zlakow,  non  compulsus  nec  coactus  nec  etiam  per  aliquem  errorem  seductus,  sed 
sanus  mente  et  corpore  recognovit  expresse,  se  vendidisse  eandem  scultetiam  heredi  de 
Maskovicze  etiam  nostro  familiari,  pro  certa  quantitate  pecunie  cum  iuribus  et  pertinen- 
tiis  infrascriptis,  scilicet  cum  quinquemansis  liberis,  medietate  tabemarum,  tertio  denario 
iuramentonim  et  cuiuslibet  iudicati  tam  de  parvis  quam  de  magnis  causis,  nec  non  cum 
tertio  denario  maccellorum  et  bancorum  pistorum,  sutorum  et  fabrorum,  cum  tertio  qao- 
que  horto  et  aliis  omnibus  utilitatibus,  que  infra  mensuram  quinque  mansorum  predicto- 
rum  poterint  quomodolibet  derivari,  ipsamque  scultetiam  sibi  in  presentia  nostra, 
omni  iure  renunUans  quod  sibi  in  dicta  scultetia  competebat  vel  in  futurum  posset 
competere,  rationabiliter  resignavit,  per  ipsum  Petrum  et  suos  liberos  ac  successores 
legitimos  perpetuis  temporibus  tenendam,  et  etiam  possidendam,  vendendam,  oomma- 
tandam,  obligandam  aut  etiam  exponendam,  nostro  tamen  et  successorum  nostrorom 
consensu  ad  id  specialiter  accedente.  Verum  quia  certo  certius  didicimus,  principale 
privilegium  super  predicta  scultetia  fore  deperditum,  nos  volentes  iurium  scultetie 
predicte  dubia  amputare,  predictam  venditionem  et  emptionem  ratas  et  gratas  haben- 
tes,  ipsas  cum  iuribus  prenarratis,  que  ad  dictam  scultetiam  pertinere  profitemor, 
tenore  presentium  de  consensu  fratrum  nostrorum  Gneznensis  Capituli  confinnamns 
benigniter  perpetuo  valituram.  In  quorum  testimonium,  nostrum  et  predicti  Capi- 
tuli nostri  sigilla  presentibus  sunt  appensa  Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino 
beati  Marci  evangeliste,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  quinquagesimo  septimo, 
presentibus  honorabilibus  viris  et  dominis  :  Otthone  preposito,  lohanne  decano, 
Przeczlao  archidiacono,  Kielczone  scolastico,  Petro  custode  et  Nicolao  cancellario 
Gneznensibus,  nec  non  Martino  archidiacono  Czimensi,  lohanne  preposito  Kalisiensi 
et  lascone  scolastico  Lanciciensi,  dicte  Gneznensis  ecclesie  canonicis,  et  aliis  fide- 
dignis. 

Utrumque  Zlakow,  Éladkàtv  roziazh/  i  Éiadkôw  gàmy.  Maskovicze,  MaszkO' 
wice.    Czimensis,  de  Czersk, 
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Nr.    1359. 
laroslaus  s.  G-neznensis  ecclesîe  archiepiscopus  1357  Apr.  26, 

^IieZIie;  hereditatem  ecclesiae  suae,  dictam  Chryszczyna,  lanussio  decano  Craco- 
yiensi  exponit. 

Pergfim.  orygin.,  u  klàrego  na  pergam'motvych  paskach  dwie  pieczçcie  przywie- 
nono.  Pierwsza  znikia;  z  dnigiéj  pozosiai  uiamek  pieczfci  Kapiluhf  GniezmeAskiéj; 
(piecz^  XXIV). 

Gniezno.     Archiv.   CapUnii  MetropoL  Nr.  139. 

Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  uni- 
veisis  presencium  noticiam  habituris  tenore  prcsencium  publice  recognoscimus  et  fa- 
temnr,  quod  compellente  nos  magna  et  ardua  necessitate  ecclesie  nostre  predicte, 
bereditatem  nostram  et  eiusdem  nostre  ecclesie  Chrosczina  dictam  vulgariter,  sitam 
in  terra  Cracoviensi,  honorabili  viro  domino  lanussio  decano  Cracoviensis  et  cano- 
nk»  nostre  Gneznensis  ecclesiarum  pro  centum  marcis  grossorum  Pragensium  de  con- 
sensu  fratrum  nostrorum  Gneznensis  Capituli  exposuimus  cum  décima  et  omnibus 
ntilitatibus  et  fructibus  qui  de  eadem  hereditate  poterint  quomodolibet  derivari,  per 
ipsom  domiuum  lanussium  vite  sue  temporibus  pacifiée  possidendam.  Si  autem  ipsum 
ad  aliqoam  dignitatem  pontificalem  provenire  contigerit  Domino  suffiragante,  extunc 
dictam  hereditatem  tenebitur  nobis  et  nostris  successoribus  absque  ulla  solucione  pe- 
cunie,  difficultate  postposita  resignare.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostrum  et 
predicti  Capituli  nostri  presentibus  duximus  appendenda.  Datum  Gnezne  in  crastino 
beati  Marci  ewangeliste,  anno  Domini  M.CCC.  quinquagesimo  septimo,  presentibus 
hoDorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Otthone  preposito,  lohanne  decano,  Preczslao 
archidyacono,  Kelczone  scolastico,  Petro  custode,  Nicolao  cancellario  Gneznensibus, 
et  aliis  multis  fide  dignis. 

Chrosczina,  Chryszczyna. 

Nr.    1360. 
Mannes  Foznaniens.  ecclesie  episcopus  (1357)  lun.  30^  Foznanie; 

ccosom  mensae  suae  de  molendino  dicto  Vitreum,  pro  sustentatione  rectoris  schola- 
nuD  apud  ecclesiam  maiorem  assignat. 

Poznati.     ArçMv,  ConsistoriL    A.  C,  anni  1621 — 23. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia 
Poznaniensis  ecclesie  episcopus,  notum  facimus  universis  et  singulis,  presentibus  et 
ftturis  quibus  nosse  fuerit  oportunum,  quod  cupientes  ut  ministri  dicte  nostre  eccle- 
^6  eo  fervencius  Deo  largitori  bonorum  omnium  deserviant  in  divinis,  quo  amplius 
^^  temporalibus,  redditibus  et  proventibus  adiuti  fuerint  seu  eciam  supportati,  ad 
P^ticionis  instancias  honorabilis  viri  domini  Kelczonis  scolastici  Gneznensis  et  Pozna- 
ïJiensis  canonici,  ob  nostre  et  ipsius  remedium  animamm,  censum  quinque  marcarum 
^se  mee  in  molenaino  quod  Vitreum  nuncupatur,  sito  super  fluvium  dictum  Ci- 
l^iua  apud  Po/nan,   recepta  ab   eodem   domino  scolastico  certa  pecunie  quautitate, 
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tandem  dante  Domino  in  usus  dicte  nostre  Poznaniensis  ecclesie  intendentes,  pro 
sustentacione  certorum  ministrorum  ipsius  ecclesie  infrascriptorum,  de  consensu  fra- 
trum  nostrorum  Poznaniensis  Capituli  perpetuis  temporibus  duximus  deputandum. 
Habebit  siquidem  lohannes,  qui  est  rector  scolarum  apud  memoratam  ecclesiam  per 
dictum  dominum  scolasticum  presentatus,  nomine  altaris  sancte  Grucis  de  censu  dicti 
molendini  annis  singulis  très  marcas  grossoiiun,  videlicet  in  Quatuor  temporibus  que 
erunt  infra  octavas  Peûtecostes,  marcam  cum  dimidia,  et  in  Quatuor  temporibus  cur- 
rentibus  ante  festum  Michaelis,  similiter  marcam  cum  dimidia  a  lancone  molendi- 
nario  modemo  et  a  suis  liberis  et  successoribus  legittimis,  qualibet  difïicultate  ces- 
sante, de  quibus  ipsum  altare  dictus  dominus  scolasticus  liberaliter  et  bénigne  dotavit. 
Itaque  dictus  magister  lohannes  tenebitur  promoveri  ad  sacros  ordines  infra  biennium 
a  tempore  date  presencium  computando,  et  missas  très  septimanatim,  videlicet  se- 
cundis  feriis  pro  Defiinctis,  quartis  vero  et  sextis  feriis,  quas  iuxta  devocionem  suam 
elegerit  celebrare.  Quod  si  dictus  magister  lohannes  infra  dictum  tempus  in  presbi- 
terum  promotus  non  fuerit,  extunc  eo  ipso  altari  huiusmodi  sit  privatus.  Provisio 
vero  sive  collacio  ipsius  altaris,  ad  dictum  dominum  scolasticum  eo  vivente,  et  de- 
mum  ad  nos  perpetuo  pertinebit  de  ipsoque  provisio  presbitero.  Magister  vero  sco- 
larum predictus  qui  pro  tempore  fuerit,  ut  eo  melius  preesse  valeat  eorum  regimini 
et  pueros  informare,  unam  marcam  in  convocacionibus  que  currunt  post  festum  Mi- 
chaelis,  et  vicarii  ipsius  ecclesie  aliam  marcam  pro  anniversario  domini  scolastid 
predicti,  in  crastino  octave  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  annis  singulis  &- 
ciendo,  dicendo,  videlicet  vigilias  et  missas  pro  Defunctis  ofKciose  peragendo,  in  revo- 
lucione  anni  cuiuslibet  in  eisdem  Quatuor  temporibus  post  festum  Michaelis  percipient, 
que  per  molendinarium  qui  pro  tempore  fuerit  perpetuis  temporibus  persolventur.  Do- 
minium  autem  et  gubemacio  ac  tuicio  ipsius  molendini,  ad  nos  et  successoreâ  nostros 
nichilominus  pertinebit.  Preterea  sextam  marcam  de  censu  molendini  predicti,  vi- 
carii sepedicte  nostre  ecclesie  parata  pecunia  comparaverunt  a  nobis  de  consensu 
dicti  nostri  Capituli;  ad  cuius  marce  solucionem,  molendinarius  ut  premittitur  anno 
quolibet  ipsis  tenebitur  in  Quatuor  temporibus  currentibus  post  diem  Cinerum,  oca- 
sione  vel  excusacione  qualibet  proculmota:  Ipsi  vero  vicarii  astricti  sint  et  eciam 
obligati  annis  omnibus  ad  faciendum  exequias  et  anniversarium  in  crastino  beati 
Gregorii,  annis  singulis  vigilias  et  misse  pro  Defunctis  ofQcium  peragendo  pro  salute 
anime  domini  Stephani,  bone  memorie  decani  Boratensis  (sic)  et  Poznaniensis  cano- 
nici,  qui  huiusmodi  pecuniam  eis  legavit,  inter  présentes  cum  in  missa  Âgnus  Dei 
dicitur  solummodo  dividende.  Ut  eciam  hec  ordinacio  et  condigna  disposicio  perpe- 
tuum  robur  obtineat,  présentes  litteras  nostri  et  dicti  Capituli  sigillorum  munimine 
duximus  consignandam.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et 
Pauli  apostolorum,  anno  Domini  millésime  {vaaium)  presentibus  honorabilibus  et  di- 
scretis  viris  et  fratribus  nostris  de  Capitule  Poznaniensi,  scilicet  Troyano  preposito, 
Czyborio  decano,  Andréa  archidiacono,  Nicolao  scolastico,  lohanne  custode,  Damiano 
cancellario  Poznaniensi,  lohanne  decano,  Preczslao  archidiacono  Gneznensi,  Sbilutho 
preposito  Vladislaviensi,  Martine  archidiacono  Cimensi,  lohanne  preposito  Kalisiensi, 
Stanislao  thezaurario,  Dythcone,  magistro  Ambrosio,  Nicolao  Cebulca  et  Pribigneo, 
canonicis  eiusdem  ecclesie  Poznaniensis  eo  tempore  ad  Capitulum  congregatis. 

Fluvius  Cibina,  Cybina  rz,  Vladislaviensis,  de  Wiociawek,    Cirnensis,  de  Czersk. 
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Nr.    1361.' 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  ecclesie  1367  lun.  30^  Foznanie; 

Bogdano  filio  Pauli  de  Ruchocin  scultetiam  in  Trzciniec  iure  de  Sroda  ad  locandum 
Tendit 

Poznwi,     Archiv.  Capituli.     Lib,  privil.  /?,  Nr,  81, 

In  nomine  Domîni  amen.  Illud  humani  sensus  fragilitas  exigit  et  requirit,  ut 
gestanim  rerum  eventus,  memorie  hominum  inscripcione  testium  commendetur.  Proînde 
noslohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis  ecclesie, 
cupientes  bona  nostre  ecclesie  in  melius  Deo  propicio  reformare,  hereditatem  nostram 
Tizcâenycza  vulgariter  nuncupatam,  de  voluntate  et  consensu  fratrum  nostrorum  de 
Capitolo  Poznaniensi  Bogdano  filio  Pauli  de  Ruchoczino  sculteciam  vendidimus  pro 
quinque  marcis  grossorum  iure  Sredensi  in  dicta  hereditate,  racione  cuius  scultecie 
débet  habere  duos  mansos  liberos,  tabernam  liberam,  macellum  carnium,  sutorum, 
pstorum,  fabrorum,  cum  duobus  ortis;  et  tercium  denarium  de  re  qualibet  iudicata 
idem  scultetus  cum  suis  liberis  et  successoribus  legittimis  iure  hereditario  perpetuo 
possidebit  ac  libère  obtinebit  cum  uno  prato  circa  quercum  crematam  et  viam  que 
dadt  de  villa  ad  magnam  silvam  versus  Obram  ad  manum  sinistram,  quod  sibi  eciam 
adlidmus.  Ceterum  volumus,  quod  idem  scultetus  vel  sui  successores  legittimi  nulli 
alteri  ipsorum  sculteciam  in  villa  predicta  vendere  debebunt,  nisi  quem  nos  duxeri- 
mQs  acceptandum,  et  quod  eciam  unus  débet  eorum  presidere  iudicio  et  villanis,  et 
non  plures.  Incolis  vero  hereditatis  predicte  septem  annorum  ab  omni  censu  et  dé- 
cima plenariam  coucedimus  libertatem,  qua  evulsa,  ydem  incole  annis  singulis  in  fe- 
stû  beati  Martini  de  manso  quolibet  duas  mensuras  tritici,  quatuor  siliginis  et  sex 
avene  cum  sex  scotis,  duos  grossos  pro  scoto  computando,  census  nomine  solvere  te- 
nebuntur,  et  eciam  omnia  alia  iura  exhibere  et  soluciones  sive  servicia  facere,  prout 
œtere  ville  nostre  Theutonicales  huic  similes  nobis  solvere  et  exibere  tenentur.  Et 
quoniam  iura  Sredensis  civitatis  nobis  sunt  prorsus  incognita,  omnia  iura  que  corn- 
modmn  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et  intégra  in  omnibus  reser- 
vamus.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  presen- 
tibos  duximus  appendenda.  Datum  et  actum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri 
et  P&oli  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  septimo, 
presentibus  honorabilibus  viris:  Troyano  preposito,  Stiborio  decano,  Andréa  archi- 
diacono,  Nicolao  scolastico,  lohanne  custode,  Damiano  cancellario,  lohanne,  Nicolao 
prqxnito  sancti  Spiritus,  Nicolao  Czebulca,  Pribignevo,  canonicis  Poznaniensibus, 
acaliis. 

Trzczienycza ,    Trzciniec.     Ruchoczino,   Ruchocin,     Sredensis,    de    éroda   na 
^2^?^  z  fUem.  Neumarkt.    Obra,  Ohra. 
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Nr.    1362. 
Andréas  arcMdiaconus    Poznaniens.  1367   lun.  30,  Foznanie; 

villam  Capituli  Poznauiensis  dictam  Skrzynki,  lacobo  filio  lan  dicti  Zira  iure  Ma- 
gdeburgensi  ad  locandum  tradit. 

Fergam.  on/gin.  Na  sznurkach  jedwdbntjch ,  zielon.  przywieszono  àwie  podhigth 
wate  pieczçcie.  U  pierwszéj  powierzchnia  tvraz  z  wyciskiem  odpadly;  druga  okazuje 
w  gàméj  poiowie  popiersie  osoby  duckownéj\  w  dolnéj  fia  iarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu 
Faiukàw;  (pieczçô  XL VII)  ;  napis  :  S'Troyani  . . .  ositi.  Poznaniensis. 

Poznan,    Archiv.  Capituli.    III,  25. 

In  nomine  Domini  amen.  Humani  generis  actiones  memoria  perpétua  indigen- 
tes plemiuque  ab  hominum  noticia  dilabuntur,  nisi  litterarum  série  cum  annotadone 
testium  fuerint  perhennate.  Proinde  nos  Andréas  archidiaconus  Poznaniensis,  cupien- 
tes  et  pro  viribus  affectantes  hereditatem  Poznaniensis  Capituli  dictam  vulgariter 
Erzinka  in  melius  reformare,  ipsam  lacobo  filio  lan,  Zira  dicti,  de  consensu  hono- 
rabilis  vin  domini  Troyani  prepositi  tociusque  Capituli  Poznaniensis  ecclesie  iure 
Theutunico,  Maydburgensi  videlicet  exposuimus  et  dedimus  ad  locandum,  dantes  et 
assignantes  sibi  nomine  scultecie  et  racione  locacionis  très  mansos  liberos,  très  ortos, 
thabemam,  et  in  ea  maccellum  camium,  sutorum,  pistorum  atque  fabrum,  terdom 
quoque  denarium  de  re  qualibet  per  eum  iudicata.  Habebit  eciam  nostra  in  nayi 
piscari  in  lacubus  cum  parvo  reti  quod  vata  vulgariter  nuncupatur,  et  cum  hamo 
dicto  vanda.  Venaciones  eciam  in  feris  exiguis  et  aviculis  libère  exercebit.  Que 
omnia  idem  scultetus  ac  sui  liberi  et  successores  legittimi  nomine  scultecie  predicte, 
iure  hereditario  libère,  pacifiée  ac  perpetuo  possidcbunt  ;  ita  tamen,  quod  si  t^npore 
succedente  heredes  multiplicati  fuerint,  extunc  unus  ab  aliis  redimat  et  remaneat  so- 
ins beres.  Incole  autem  hereditatis  eiusdem,  infra  quatuor  annorum  spacium  a  so- 
lucione  décime  gaudebunt  omnimoda  libertatc  ;  sex  vero  annis  inmediate  sequentibus, 
ipsi  incole  per  quatuor  grossos  de  manso  quolibet  annis  singulis  racione  dedme  no- 
bis  dabunt.  Quibus  decem  annis  elapsis,  incole  iam  dicti  quinque  mensuras  siliginis 
et  quinque  avéne  ac  decem  grossos  de  manso  quolibet,  festo  beati  Martini  racione 
census  et  décime  annis  singulis  solvere  et  in  Poznaniam  deducere  tenebuntor.  Pro 
honoribus  vero,  in  Pascha  per  quindecim  ova  de  manso,  tota  autem  villa  latos  car- 
nium  pro  octo  grossis;  item  in  festo  beati  Pétri  arietem  pro  sex  grossis  et  per  nniim 
pullum  de  manso,  in  Natali  vero  Domini  porcum  pro  octo  grossis  onmes  incole  do- 
mino ville  dabunt.  Duo  eciam  prandia  dicti  incole,  et  tercium  scultetus  annnatim, 
aut  pro  quolibet  eorum  quinque  scotos  grossorum  solvent  omni  contradiccione  semota, 
que  circa  iudicia  bannita  fieri  consueverunt.  Incole  eciam  predicti,  ter  in  anno  do- 
mino ville  arare  tenebuntur.  Et  quoniam  iura  civitatis  Maydbuigensis  prorsus  sont 
nobis  incognita,  omnia  iura  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum  et 
que  consueverunt  in  villis  episcopatus  Poznaniensis  circumiacentibus  observari,  salva 
nobis  et  intégra  ac  nostris  successoribus  reservamus.  Et  in  huius  rey  testimonium, 
memorati  domini  Troyani  prepositi  Poznaniensis  ac  Capituli  eiusdem  ecclesie  sigilla 
presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Petii  et 
Pauli  apostolorum,  anno  Domini  M.CCC.  quinquagesimo  septimo,  presentibus  et  con- 
sencientibus  dominis:  Scziborio  decano,  Nicolao  scolastico,  lohanne  cantore,  lohanne 
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custode,  lacobo  archidiacono  et  ofiiciali,  Damiano  cancellario  Poznaniensibus,  lohanne 
decano,  Przeczslao  archidiacono,  Kelczone  scolastico  Gneznensibus,  Sbiluto  preposito 
'Wladislaviensi,  Martine  archidiacono  Cimensi,  lohanne  preposito  Kalisiensi,  Ditkone, 
Kicolao  preposito  sancti  Spiritus  ante  Poznaniam,  magistro  Ambrosio,  Nicolao  Ci- 
bolka,  Pribigneo,  Alberto,  lohanne  notario  domini  capitanei,  Naram,  Andréa  Coval- 
ski,  canonicis  Poznaniensibus  eo  tempore  ad  Capit-ulum  congregatis. 

Krzinka,  Skrzynki,    Wladislaviensis,  de  Wiodawek,    Cimensis,  de  Czersk.    Co- 
vàlski,  de  Komdskie. 


Nr.    1363. 
Fyrzbenta  gênerai.  Polonie  capitaneus  1387  Aug.  14,  Konin; 

protestatur,  monasterium  L%d  hereditatem  Szczonowo,  cum  tertia  parte  villae  Wrqjb- 
czyn,  hereditatis  Zemczae  conthoralis  Alberti  commutavisse. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergcwi.  przywieszona  pieczçé  okazuje  na  farczy 
tr^Tcifinéj  godio  rodu  Niesobiôw;  napis  zatarty, 

Warszawa.     Zbiory  Rusieckich.     Diplomata. 

Nos  Wyrzbenta  generalis  Polonie  capitaneus  notum  facimus  omnibus  et  singu- 
lis,  tam  modemis  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  venientes  ad  no- 
stram  presenciam  dominus  lohannes  divina  miseracione  abbas  monasterii  de  Land 
Ordinis  Cysterciensis  cum  sui  conventus  plenitudine  voluntatis,  parte  ex  una,  et  re- 
Tereoda  domina  nomine  Zemka  conthoralis  Alberti,  parte  ex  altéra,  non  compulsi, 
non  coacti  nec  aliqua  specie  fraudis  seu  dolositatis  seducti,  sed  de  eorum  bona  ac 
spontanea  volantate  comutacionem  bonorum  seu  hereditatum  inter  se  mutuo  fecerunt 
et  oïdinaverunt;  taliter,  quod  prefatus  dominus  abbas  cum  suo  conventu  de  Land 
bereditatem  sui  monasterii,  Usczonowo  vulgariter  dictam,  cum  omnibus  utilitatibus 
œemorate  domine  Zemcze  pro  tercia  parte  de  magno  Wroenschino  comutavit  et  re- 
âgnavit,  et  e  converso  iam  dicta  domina  Zemka  terciam  partem  hereditatis  Wron- 
sdûiK)  pro  intégra  hereditate  Usczonowo  supradicto  domino  abbati  et  suo  monaste- 
rio  comutavit,  contulit  et  resignavit,  taliter  :  quod  moriente  matre  prehabite  domine 
Zemcze,  ipsa  domina  Zemca  pro  aliqua  porcione  matris  in  tercia  parte  prelibate  he- 
reditatis Wroenschino,  materiam  aliquam  movere  non  poterît  nec  tenetur.  Et  ne 
prehta  comutacio  seu  comutacionis  et  resignacionis  protestacio  fragilitate  alicuius  ca- 
lonmie  in  irritum  possit  deduci,  présentes  scribi  fecimus,  signaculo  nostri  sigilli  ro- 
lionmtes  presentibus  hiis  testibus  :  Predslao  Poznaniensi,  Andréa  Galisiensi  castella- 
tts,  Franczkone  herede  de  Vilcowo,  Bamaba  de  Beganowo,  Martino  burgrabio  in  Ko- 
lûn,  Wyslao  plebano  ibidem.  Actum  et  datum  Konin  in  vigilia  Assumcionis  Virgi- 
■is  gloriose,  anno  Domini  M.CCC.L  septimo. 

Land,  Lqd.  Usczonowo,  Szczonowo,  Magnum  Wroenschino,  Wrqbczyn.  Vil- 
wwo,  WUkàw.    Beganowo,  Bieganowo, 
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Nr.  1364. 
Bodzatha  episcopus  Cracoviensis  1387  Aug.  2B,  Cracovie;  fiUum 

fratris  sui  b.  m.  Thomae  de  re  familiari  informat. 

Pergam.  orygin.  bez  iladu  przywieszenia  pieczfci.     Format  wqzki. 
Gniezno.     Archiv.  Capituii  Meiropol  Nr.  140, 

Bodzatha  episcopus  Cracoviensis. 

Mittimus  tibi  informacionem  talem  :  quod  post  mortem  Henrici  antiqui  duels 
Glogovie  multa  mala  fuerunt  exorta  in  regno  Polonie,  et  tune  hereditates  duas,  dictas 
vulgariter  Birzglyn  et  Balcow  perdidimus  tali  modo  :  quod  Birzglyn  data  fuit  pro  se- 
xaginta  marcis  pro  captivitate  Andrée  patrui  nostri  Bervoldo  castellano  Sremensi^ 
Bsdkow  vero  obligata  Aiit  pro  quadraginta  marcis  grossorum  comiti  lohanni  de  Plo- 
micow;  et  sic  non  remansimus,  tantum  circa  villam  matris  nostre  lezora  vulgariter 
dictam.    Post  hec  succedente  tempore,  nobis  existentibus  archidyacono  Crucviciensi, 
emimus  pro  pecunia  nostra  a  patruis  nostris  et  confratribus  villam  Nancow  vulgari- 
ter dictam  pro  sexaginta  marcis  grossorum.    Post  hec  emimus  Nydome  pro  octua- 
ginta  marcis  grossorum  a  Stephano  fratre  nostro;  deinde  Birzglino  a  predicto  Ber- 
voldo redemimus  pro  sexaginta  marcis  grossorum.    Tandem,  nobis   existentibus  in 
Awynione,  pater  tuus,  frater  noster  Thoma  bone  memorie,   carere  noluit  porcione 
apud  patrem  suum,  pâtre  nostro  bone  memorie  sibi  respondente,  quod  sibi  notnm 
esset:  quod  filius  noster  et  frater  tuus  dccanus  Cracoviensis  istas  très  hereditates 
prius  notatas,  per  ipsum  emptas  cum  fuisset  archidyaconus  Crusviciensis,  non  pos- 
semus  facere  in  absencia  sua  divisionem  (sic).    Eo  vero  fratre  nostro  inportune  pe- 
tente  et  carere  nolente,  dédit  sibi  eleccionem  inter  istas  très  hereditates  usqoe  ad 
adventum  nostrum  de  curia  Romana;  qui  sibi  Birzglino  el^t,  nobis  vero  Nydome 
et  patri  nostro  Nancovo:  quam  hereditatem  frater  noster  et  pater  tuus  tenuit,  posse- 
dit  quiète  usque  ad  mortem  suam.    Et  postquam  fuimus  reversi  de  curia  Romana, 
recepimus  in  obligacione  medietatem  ville  lacubovo  dicte  in  duodecim  marcis,  sortem 
Sandevogy  heredis  de  Czapple  in  duodecim  marcis,  partem  eiusdem  hereditatis  dictam 
Czlochowo  emimus  a  veris  heredibus  pro  XXX  marcis,  partem  Bodzathe  emimus  pro 
XX  marcis  nostris  et  decem  matris  tue,  glotis  nostre.    Tandem  in  episcopatu  exi- 
stentes,  redemeramus  Balkovo  pro  quadraginta  marcis  in  quibus  fuit  obli^ita  gros- 
sorum; et  quadraginta  marcas  dedimus  venerabili  fratri  nostro  domino  Mathie  epi- 
scopo  Wladislaviensi  pro  absolucione  Andrée  patrui  nostri  predicti  et  aliorom  pa- 
truorum  nostrorum.    Videntes  vero  nuper  imminere  nobis  malum,  fititribus  nostris 
consanguineys  et  aliis  amicis  nostris,  quod  Petinis  Lythwanus  gêner  cum  uxore  sua, 
sorore  nostra,  medietatem  civitatis  dicte  Wrzesna  et  medietatem  ville  dicte  Outhoro 
indubitanter  régi  in  centum  marcis  voluerit  obligare,  novissime  autem  pro  Labissmo 
dedimus  centum  quinquaginta  marcas.    Yerum  super  hiis  omnibus  habeas  consilium 
venerabilis  fratris  nostri  domini  lohannis  episcopi  Poznaniensis,  et  Pasce  patrui  sui 
castellani  Gneznensis,  sinceri  amici  nostri  ;  nec  cum  matre  alîquam  divisionem  ftdas, 
quod  tibi  prohibemus.    Nara  quidquid  tenes,  a  nobis  tenes  totum.    De  iumentis  te 
informamus:  quod  recedcndo  in  Awinionc  curiam  Romanam,  dimisimus  apud  te  iu- 
menta  nostra  tam  magna  quam  parva  cum  poledris  quadraginta;  et  glotis  nostre, 
matris  tue  tune  erant  tria  iumeuta,  et  non  plura.    Aratra  omnia  in  omnibus  villis, 
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boves  et  iumenta,  per  nos  fuerunt  statuta  et  informata  pecunia  nostra.  Super  hys 

omnibus,  quod  tibi  fuerit  consultum  et  factura  circa  hoc,  et  consilium  domini  epi- 

scopi  et  patnii  sui  predictorum,  nos  quam   cito  potes  informare.    Data  Cracovie  in 
crastino  beati  Bartholomey  apostoli  gloriosi,  anno  Domini  M.CCC.LVII. 

Birzglyu,  Bierzglin.  Balcow,  Biaikôw,  Plomicow,  P^onkèw,  lezora,  Jeziora. 
Crucviciensis,  de  Krusztvica.  Nancow,  Jankow.  Nydome,  Nidom.  lacubovo,  Jaku-- 
toipo.  Czapple,  w  Nrze  7  Scaple,  osada  znikla  rv  okoUcy  m,  inin.  Czlochowo,  czfic 
pierwszéj  rônmie  znikla,  Wladislaviensis,  de  Wiociawek,  Wrzesna,  Wrzeénia,  Gu- 
thoTO,  Gutofvo,    Labissino,  Labiszyn, 


Nr.    1365. 
lennaimus  abbas  in  Lukna  13 B7  Nov.  11,  in  Lukna;    ciementi 

coidam  scoltetiam  villae  sui  monasterii  dictae  Bracholin  certis  conditionibus  vendit. 
Wqgrotviec.     Archiv,  monasterii.     Protocolhtm  quarhim  fol,  18  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  non  possint  in  posterum  attemptari  calumpnia 
que  geruntor  nostris  temporibus,  eternari  soient  litterarum  memoria.  Nos  igitur  Her- 
Ottonus  abbas  in  Lukna  Ordinis  Cisterciensis,  notificamus  universis  tam  presentibus 
puD  futuris  présentera  paginara  inspecturis,  quod  de  corarauni  consensu  fratrum 
MBtrorum  Ciementi  et  suis  posteris  ac  successoribus  pro  novem  raarcis  grossorum 
Pngensium  vendidimus  sculteciara  in  villa  nostra  iure  Maideburgensi  locata,  que 
Bncholino  vulgariter  nuncupatur,  in  qua  sibi  suisque  posteris  contuUmus  liberos  duos 
1BIB806  in  perpetuum  libère  possidendos.  Idem  scultetus  Clemens  dédit  filio  suo  ute- 
rino  diinidium  mansum  de  propriis  agris  suis  in  perpetuum  obtinendum,  qui  voca- 
tur  Petrus.  Et  post  hoc  damus  dicto  sculteto  aream  liberam  et  hortum  liberum, 
eieeptis  suis  mansis  exemptis  in  dicta  villa  nostra  locatis  ;  pro  sua  utilitate  etiam  in 
licabos  nostris  pertinentibus  ad  norainatara  villam  in  Bracholino  et  Szidovo  piscari 
corn  parvis  retibus,  que  vulgariter  nominantur  slampnicza,  latnicza,  gulgustris  et  cum 
alii8  quibusdam  hamis.  Si  vero  scultetus  ignoraverit  piscari,  tune  piscatorem  per 
predicta  instrumenta  pro  se  obtinebit.  Preterea  damus  dicto  sculteto  de  omni  iudi- 
ck)  iudicato  in  eadem  villa  tercium  denariura  ;  et  totum  iuramentum,  si  quod  absit 
faerit,  pro  se  habebit,  sicut  est  iuris  Maydburgensis.  Item,  si  dictus  scultetus  iam 
dictim  sculteciam  vendere  vellet,  ipsam  militi  non  concedimus  sed  kmethoni,  si  ipsam 
^nere  noluerimus.  Item  scultetus  tenetur  nobiseum  equitare  et  servire  in  negociis 
Boetris  in  tota  regionc  Polonie  et  Poraemnie,  in  equo  proprio  valente  très  marcas 
TlioniDenses,  in  nostris  cxpensis.  Et  predictus  scultetus  tenetur  nobis  dare,  loco 
dedme  de  predictis  suis  liberis  et  exemptis  duobus  mansis  et  alio  manso,  très  sco- 
t06  predicte  monete.  Kmethones  vero  solvent  nobis  de  quolibet  manso  unum  ferto- 
Ml  eiosdem  monete,  et  decimara  dabunt  in  carapo  frumenti  et  decimam  lini,  sicut 
û  iure  continetur  Maydburgcnsi.  Item  kraethones  dabunt  nobis  unusquisque  viginti 
<>va  in  festo  Pasche,  et  duos  puUos  in  Assurapcione  béate  virginis  Marie.  Et  prefati 
bnethones  tenentur  nobis  arare  tribus  vicibus  in  anno,  perfîcere  et  serainare  sicut 
sibi  ipsis,  et  causa  peticionis  nostre  debent  très  dies  lab  raie  in  anno.    Prêter  hoc, 
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cum  magna  iudicia  fiunt  ter  in  anno,  kmethones  debent  nos  metquartum  recipere  bis 
in  anno  in  expensis  suis  et  honorifice  procurare;  seul  têtus  vero  semel  in  anno,  sed 
laute  procurare  tenetur.  Dictorum  vero  kmethonum  prandia  non  curabimus,  qui  de- 
bebunt  nobis  dare  decem  ova  in  festo  Pasche  et  pro  censu  duos  scotos  unusquisque. 
Eciam  damus  dicto  sculteto  pratum  in  longitudine  et  latitudine  octo  plaustrorum 
consuetorum,  more  memorato  obtinendum  per  totumque  possidendum.  In  cuius  rei 
testimonium,  présentes  nostro  sigillo  ac  nostri  conventus  duximus  roborari.  Datum 
in  Lukna  in  die  sancti  Martini  confessons  presentibus  hiis  testibus:  Thomislao  indice 
Ealisiensi,  Bodzatha  de  Lagniszewo  et  Andréa  plebano  de  Lukna,  sub  anno  Domini 
M.CCC.LVII. 

Lukna,  Lekm,  Bracholino,  Bracholin,  Szidovo,  osada  znikia.  Lagniszewo, 
Lfgrdszervo. 

Nr.    1366. 
Stanislaus  de  Insula  index  terre   Cuyavie  1387  Nov.  29,  in 

CniSYiciai  ordinat  limitationem  inter  villam  monasterii  de  Mogilno  nominc  Ciechrz, 
et  villas  monasterii  de  Strzelno,  dictas  Slawsk,  Rzadkwin  et  Strzelno. 

Perçam.  orygin,  Na  skratvkach  pergaminowych  przywieszano  dwie  pieczfcie. 
Pienvsza  rodu  Leszczycôw^  napis:  S.  Stanislai  iud.  Cuyav.;  druga  wyobraia  Kotmcf 
morskq^  bez  tarczy,  napis:  S.  Dobegnei  de  Colud. 

Strzelno.     Privilégia  monasterii.     Diplomata. 

Nos  Stanislaus  de  Insula,  index  terre  Cuyavie  incliti  principis  ac  domini,  do- 
mini Eazimiri  Dei  gracia  r^is  Polonie,  tenore  presencium  recognoscimus  universis, 
quod  coram  nobis  iudicio  domini  régis  in  Crusvicia  présidente,  venerabiles  et  reU- 
giosi  viri,  dominus  Borislaus  abbas  monasterii  Mogilnensis  Ordinis  sancti  Benedicti, 
nec  non  dominus  Marcus  prepositus  monasterii  sancte  Trinitatis  in  Strelno  Ordinis 
Premonstratensis  contenderunt  pro  métis,  gadibus  seu  limitacionibus  inter  heredita- 
tem  Cechirz  dictam  monasterii  Mogilnensis,  nec  non  Strelno,  Slawsko,  Rzotquino,  he- 
reditates  monasterii  Strelnensis:  quibus  strenuum  militem  dominum  Dob^gnevum  de 
Coluda  subcamerarium  Wladislaviensem,  cuius  officii  interiuit  limitacionibus  interesse, 
et  Vitum  ministerialem  ad  limitaciones  deputatum,  ad  convocandum  coniinium  dicta- 
rum  hereditatum  dedimus  de  iudicio,  et  mandavimus  confinium  ac  kmethones  ad 
banc  limitacionem  spectantes  convocare.  Qui  cum  convenissent,  ad  sepedictorum  do- 
minorum  abbatis  ac  prepositi  peticionem,  ad  limitacionem  inter  eos  faciendam  veni- 
mus  una  cum  videlicet  domino  subcamerario  Wladislaviensi  Dobegnewo,  Antonio  de 
Zymiki,  Nicolao  et  Wenczeslao  de  Sulkow,  Zbroslao  de  Erassicz,  Wrotslao  de  Lu- 
ziczko  nobilibus,  ac  aliis  multis  ad  banc  rogatis  et  vocatis;  factaque  est  vera  limi- 
tacio  inter  predictas  hereditates  a  fine  usque  ad  finem,  et  cumuli  atque  mete  vere 
et  veraciter  signate  ibidem  coram  nobis.  In  cuius  rei  testimonium,  ad  peticionem 
domini  Marci  prepositi  Strzelnensis  banc  literam  sibi  dedimus,  nostro  ac  domini  sub- 
camerarii  Wladislaviensis  sigillis  signatam.  Anno  Domini  millésime  CCC.LVII,  in 
vigilia  sancti  Andrée  apostoli  gloriosi. 

Insula,  Ostrôw.  Mogilnensis,  de  Mogilno.  Strelno,  Strzelno.  Cechirz,  Ciechrz. 
Slawsk,  Rzadkwin,  Kohida,  dzii  tak  samo.  Wladislaviensis,  de  Inowrodaw.  Zymiki, 
Èemiki.    Sulkow,  Sukowy.    Krassicz,  Kraszyce.    Luziczko,  Ludziske. 
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Nr.   1367. 
Ficolaus  sGolasticus  et  ceteri  canonici  ecclesie  Lubuczens.  1367 

Dec  31,  in  SUmino  Wratislavie  ;  lobannem  Conoplach,  concanonicum  suum, 
procuratorem,  etiam  in  causa  appellationis  a  laroslao  Gneznensi  archiepiscopo  ad  cu- 
riam  Romanam  instituant. 

Perçam.  orygin.^  na  ktàrym  przy  koncu^  obok  oérviadczen  notariorum  publiconun 
signa  tychie  narysotvane. 

Gniezno,     ArcMv,  CapittUi  Metropol  Nr.  136. 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  Nativitatis  ciusdem  M.CCC.L  septimo,  Indic- 
done  X,  Kalendas  mensis  lanuarii,  hora  tercia,  in  summo  Wratislavie,  in  stuba 
carie  habitacionis  honorabilis  viri  domini  Pétri  de  Bythom,  cantons  sancte  Crucis 
saDcti  lohannis  Wratislaviensis  et  Lubuczensis  ecclesiarum  canonici,  in  presencia  mei 
notarii  infirascripti  et  testium  subscriptorum  ad  boc  specialiter  vocatorum,  viri  ho- 
norabiles  et  discreti  domini  Nicolaus  scolasticus,  Gonradus  de  Kewsungin,  Petrus  de 
Opal,  Petrus  de  Opal  prefatus  et  lobannes  dictus  de  Prus  dicte  ecclesie  Lubuczen- 
sis propter  submissa  capitulariter  congr^ati,  unanimiter  et  concorditer  fecerunt,  con- 
stitaenmt  et  prout  melius  potuerunt  ordinaverunt  ex  se  ipsis  honorabilem  virum  do- 
minum  lobannem  Gonoplacb,  ipsorum  concanonicum  et  confratrem  presentem  et 
maodatum  procuracionis  subscriptum  in  se  sponte  suscipientem,  suum  et  eorum  cuius- 
libet  verum  et  legittimum  procuratorem  negociorum  gestorem  et  nuncium  spccialem, 
dantes  et  concedentes  sibi  plénum  mandatum  et  liberam  potestatem  ad  representan- 
dom  se  et  comparendum  pro  eis  et  ipsorum  nomine  coram  reverendo  in  Christo  pâ- 
tre et  domino,  domino  laroslao  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archi- 
episcopo, et  ab  ipso  et  eius  mandatis  ac  constitucionibus  synodalibus  et  provincialibus, 
ac  aliis  gravaminibus  quibuscumque  illatis  vel  inferendis  per  dictum  dominum . .  ar- 
chiqdscopum  dominis  et  Gapitulo  memoratis,  ad  Romanam  curiam,  si  et  quociens 
opas  fiierit,  ex  causis  racionabilibus  appellaudum  seu  appellacionem  vel  appellaciones 
ioterponendum  apostolicas,  petendum  et  recipiendum  alium  vel  alios  procuratorem 
rà  procuratores,  loco  sui  substituendum  et  revocandum  quando  et  quociens  sibi  vi- 
debitur  expedire;  et  alia  omnia  et  singula  faciendum,  exercendum  et  procurandum, 
qoe  drca  premLssa  et  premissorum  quodlibet  necessaria  fuerint  ac  eciam  opportuna, 
ttiam  si  mandatum  spéciale  exigant  et  requirant  qualiter  superius  est  expressum: 
pomittentes  se  ratum,  gratum  et  firmum  perpetuo  habituros,  quidquid  per  dictum 
ipsorum  procuratorem  aut  substitutum  vel  substitutos  ab  eo,  factum,  procuratum  et 
gBstam  fuerit  in  premissis  et  quolibet  premissorum.  Acta  sunt  bec  anno,  Indiccione, 
nieose,  die,  hora  et  loco,  quibus  supra,  presentibus  discretis  viris,  domino  Petro  dicto 
Pl^  vicario  ecclesie  sancte  Grucis  predicte,  lohanne  Modlici  infrascripto  et  lo- 
luuine  de  Cunczindorf^  notariis  publicis,  lohanne  de  Bythom,  et  Gunczone  de  Plato 
^  domini  Pétri  de  Opol  fiuniliari,  testibus  ad  premissa. 

Bythom,  z  mem.  Beuthen  na  gàm.  Szlqzku.    Lubuczensis,  de  Lubusz^  z  ?Uem. 
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Nr.  1368. 

KaziminiS  rez  Folonie  etc.  s.  a.  d.  et  L;  privilégia  ludaeis  a  Boleslao 
duce  Maioris   Poloniae  concessa,   in  eonindem  favorem  extendit.    (Gnfr.  diploma 

Nr.  605,  (412a.). 

Poznmi,  Kôrdgl.  Staats  Arch.  Liber  actorum  casiri  Pozncmiens.  a.  Î554^  f.  420. 
(Oblatùwany  przez  Zydàw  Poznanskich  przywUej\  ktdry  dai  tymie  Èydom:  Sigismim- 
dus  Âugustus  rex  Poloniae  etc.  1548  Dec.  11,  Piotrkoviae  in  conventione  generaB, 
zawierajqcy  przywiUj\  ktory  dai  tymie  Èydom  :  Casimirus  rex  Polonie  etc.  1453  Aug.  13, 
(sic;  zam.  1447  Aug.  14,)  Cracovie,  a  kiàry  transsumuje  poniisze  staluiaj  —  LA.  ad. 
castri  Poznan,  a.  1604^  f.  25;  et  a.  1620^  f.  747.  {Ohlatowany  przywUej  nadany  ïy- 
dom  Poznamkim  przez:  Sigismundus  m  rex  Poloniae  etc.  1592  Oct.  12,  Warszawiae, 
zawierajqqi  przytvUeJ  tymie  Èydom  nadany  przez:  Stephanus  rex  Poloniae  etc.  1580 
lan.  2,  Warszawiae,  a  ktory  wszystkie  poprzednie  transsumuje).  —  Bandtkie.  Tus  P<h 
lonicum^  p.  1.    {Codex  B,  IIP). 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  nec  non  ter- 
rarum  Cracovie,  Syradie,  Sandomirie,  Lancicie  Cuyavieque  dominus  et  hères  Pozna- 
niensis  (sic),  volumus  devenire  ad  noticiam  universorum  tam  presencium  quam  fata- 
rorum,  quod  ad  nostre  maiestatis  nostrorumquc  nobilium  terrigenarum  presendam 
venientes  quidam  nostri  ludei  de  r^no  nostro  mansionem  in  Maiori  Polonia  habentes, 
offerentes  privilegium  a  serenissimo  duce  Boleslao  bone  memorie  datum,  qui  prins 
fuit  dux  et  dominus  terrarum  Polonie,  ipsis  ludeis  ipsorumque  iura  et  statuta  in  se 
continens:  quod  quidem  privil^um  cum  statutis  nostra  regalis  maiestas  nostromm- 
que  dominorum  ac  nobilium  terrigenarum  providencia  matura  deliberacione  pondé- 
rantes, dicti  privil^i  seriem  de  verbo  ad  verbum  legimus,  in  eoque  nichil  reperientes 
quod  nostre  displiceret  maiestati  aut  iuris  modo  in  aliquo  articulo  derogare  videre- 
tur  :  hoc  attendentes,  dictum  privilegium,  maiestatis  nostre  ac  nostrorum  dominorum 
nobiliumque  terrigenarum  maturo  cum  consensu  iussimus  et  adhesimus  renovare  et 
confirmare,  acceptum,  gratum  atque  firmum  statuentes. 

Primo  quidem  statuimus,  ut  pro  pecunia,  re  mobili  aut  pro  qualibet  re  immo- 
bili,  seu  pro  causa  criminali  que  tangeret  personam  aut  res  ludeorum,  nuUus  Chri- 
stianus  contra  ludeos  pro  qualibet  re  mobili  et  immobili  que  tangeret,  ut  prefertor, 
ipsorum  ludeorum  vitam  vel  bona,  talis  Christianus  contra  prefatos  ludeos,  si  aliqnem 
inculpaverit  pro  quacunque  re,  eciam  criminali,  non  admittatur  ad  testimonium,  nid 
cum  duobus  bonis  Christianis  et  eciam  cum  duobus  bonis  ludeis,  qui  omnes  supra- 
dicti  in  sua  humanitate  non  essent  infâmes  ;  sed  cum  sint  accepti,  taliter  si  prefiitiis 
Christianus  convicerit  aliquem  ex  ludeis,  tune  primo  ille  ludeus  puniri  débet  pro  qno 
a  prefato  Christiano  infamatiis  seu  inculpatus  fuerit.  Qui  duo  Christiani  iurare  de- 
bent  super  sacram  Crucem,  videlicet  sic:  Ita  nos  Deus  adiuvet  et  sancta  Crox  ete. 
secundum  morem  ipsorum  Christianorum;  ludei  vero  iurabunt  super  rodale  Deoem 
preceptorum  secundum  consuetudinem  ipsorum  ludeorum,  super  summam  que  se  ex- 
tendetur  quinquaginta  marcarum  (sic)  fusi  argenti  puri;  et  quitquid  inferius  esset 
quam  se  predicta  summa  fusi  argenti  quinquaginta  marcarum  extendere  videretor, 
tune  ipsi  ludei  super  feruncam,  alias  kolcze,  circa  scolam  in  ostio  pendentem  débe- 
bunt  iurare  secundum  morem  ipsorum,  hoc  est  tali  modo  seu  rota:   Ita  nos  Deos 
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adiuvet  qui  illuminât  et  obscurat  et  libri  Moisi  ;  ita  débet  fieri  iuramentum  ludeorum, 
et  aliter  non,  pro  quacunque  re,  sit  magna  sive  parva,  tenendo  se  feruncam,  et  hoc 
débet  mandare  ministerialis,  alias  wozni  vel  skolni,  cui  demandaretur. 

Item  si  aliquis  Christianorum  ludeum  impedierit,  asserens,  quod  sibi  pignora 
soa  invadiavit,  et  ludeus  hoc  negaverit  :  tune  ipse  Christianus  si  simplici  verbo  ludei 
fidem  noluerit  adhibere,  ludeus  iurando  sine  Christiano  débet  esse  ab  eo  liber. 

Ceterum  si  Christianus  pignus  seu  vadium  impignoraverit  in  minori  summa 
peccunie,  et  ludeus  dicens  asserit  fore  maiorem  summam,  extunc  ludeus  (sic),  pre- 
stito  sibi  iuramento  secundum  morem  ipsorum,  talis  Christianus  sibi  ludeo  solvere 
debebit  et  tenebitur  principalem  summam  peccunie,  pariter  cum  usura  absque  omni 
dilacione  dare. 

Insuper  ludeus  poterit  recipere  omnia  pignora  que  ei  oblata  fuerint,  quocum- 
que  Domine  vocitentur,  exceptis  sanguine  madefactis  seu  madidis,  et  sacris  vestibus 
que  pro  cultu  divino  sunt  dedicate,  que  nullatenus  acceptabit  ;  dempto,  quod  eadem 
alicai  presbitero  ad  servandum  daret,  quia  solus  servare  non  potest. 

Item  si  aliquis  Christianus  impediret  ludeum  propter  pignus  quod  ludeus  ha- 
bet,  quod  eidem  per  violenciam  furtive  sit  ablatum,  ludeus  iureiurando  super  pignus 
eotempore  dicet:  quando  michi  taie  vadium  seu  pignus  est  invadiatum,  nescivi 
quod  furtive  sit  ablatum  vel  per  violenciam  luptum  fuisset,  sed  credidi  fore  vadium 
esse  (sic)  iustum  et  liberum.  ludeus  iurabit  iuramento  suo,  in  quantis  sit  ei  huius- 
modi  pignus  invadiatum  ;  et  sic  ludeo,  expurgacione  facta,  Christianus  ipse  princi- 
palem peccuniam,  in  qua  taie  vadium  sit  obligatum,  et  usuram  a  tempore  obligacionis 
excrescentem  eidem  realiter  et  cum  effectu  persolvere  debebit. 

Item,  quod  absit,  si  casu  in  fortuito  inccndium  ignis  evenerit,  aut  furtive  res 
et  bona  ludei  una  cum  aliquibus  pignoribus  deperderentur,  tune  prefatus  ludeus  te- 
stimonio  aliquorum  ludeorum  sibi  vicinorum  protestare  débet,  quod  res  seu  bona  una 
com  pignoribus  sibi  invadiatis  sibi  furtive  sunt  ablata  et  recepta  ;  et  nichilominus 
Christianus  volens  habere  talia  pignora  invadiatii,  ludeus  vero,  prestito  iuramento 
secundum  morem  ipsorum  ludeorum,  erit  liber  et  solutus  ab  ipso  Christiano.  Et  si 
ludeos  talis  iurare  non  presumpserit,  extunc  ipso  Christiano  tantum,  quantum  prius 
roper  vadium  perditum  dédit,  addere  tenebitur,  et  erit  liber  ab  ipso  Christiano. 

Item  si  ludei  inter  se  de  facto  discordiam  contencionis  commiserint  aut  aliquam 
gnenam,  vel  ludeus  cum  Christiano,  et  se  mutuo  sic  contendentes  percusserint  aut 
vulneraverint,  tune  neque  index  civitatis  neque  consules  neque  eciam  aliquis  homi- 
&nin,  tantummodo  palatinus  ipsorum  ludeorum  aut  ille  qui  loco  eius  presidet  eosdem 
iodicet,  et  illi  iudicabunt  taliter  in  iudicio  locando  scabellum  cum  ludeis. 

Si  vero  prefatus  ludeus,  sic  contendens  cum  quocumque  hominum  prefatorum, 
poBtolaverit  reponi  talem  causam  ad  nostram  maiestatem,  tune  palatinus  vel  eciam 
lodex  ab  eo  substitutus,  quicumque  pro  tempore  fuerit,  huiusmodi  causam  ipsius  lu- 
dtt  ad  nos  debebit  déferre.  £t  eciam  quecumque  causa  verteretur  coram  palatino 
oto"  lodeos  et  palatinum  aut  substitutum  eius,  dununodo  postulaverint,  débet  deferri 
id  nostre  maiestatis  adventum. 

Item  nullus  palatinus  aut  capitaneus  debent  aliquos  proventus,  alias  poplathky, 
^  contribudones,  dany,  apud  ludeos  excipere,  nisi  quo  eas  ipsi  ludei  de  sua  volun- 
^  donaverint  ;  et  hoc  ideo,  quia  nos  eos  reservamus  pro  nostro  thesauro. 

Et  edam  statuimus,  quod  quecumque  causa  propter  discordiam  aut  contencio- 
^  inter  ludeos  oreretur,  hoc  nullus  nisi  ipsorum  antiquiores  iudicare  debent,  dem- 
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pto,  quod  si  ipsi  veritatem  inter  eos  comperire  nequiverint,  extonc  ad  dominum  pa- 
latinum  id  déferre  debent. 

Item  si  aliquis  ludeorum  suis  superioribus  non  esset  obediens,  extonc  talis  do- 
mino palatino  luet  penam  trium  marcarum,  et  superioribus  suis  similiter  penam  triorn 
marcarum. 

Insuper  si  Christianus  cum  ludeo  contenderit  insimul  quovis  modo,  et  si  idem 
Christianus  ludeum  vulneraverit  vulnere  eruento  vel  livido,  aut  ipsum  in  &ciem  ma- 
xillaverit  vel  ipsius  crines  de  capite  erruerit,  tune  nos  damus  ipsi  ludeo  talem  no- 
stram  iurisdicionem  :  quod  prefatus  ludeus  taliter  vulneratus,  prestito  iuramrato  se- 
cundum  consuetudinem  super  cathenam,  alias  kolcze,  schole  ipsorum  ludeomm  in 
ostio,  tune  talis  Christianus,  si  per  ludeum  superiuratus  fuerit,  debebit  et  tenèbitnr 
dare  eidem  ludeo  pro  maxilla  a  quolibet  digitto  quinque  marcas,  a  vulnere  liyido 
deœm  marcas,  a  vulnere  vero  eruento  medietatem  suorum  bonorum  tam  mobilium 
quam  immobilium  predicto  ludeo  ;  residuam  vero  medietatem  bonorum  huiusmodi,  pro 
nobis  et  nostris  successoribus  et  pro  palatino  huius  districtus  reservamos,  et  alias 
inxta  nostram  voluntatem  prescripta  iudicabimus.  Sed  pro  crinibus  extractis  de  ca- 
pite ludei,  prefatus  Christianus  sibi  solvere  tenebitur  secundum  decretum  dominomm 
in  iudicio  presidencium,  iuxta  posicionem  iuris. 

Ceterum,  quod  absit,  si  aliquis  Christianus  aliquem  ex  ludeis  occident,  extonc 
proximior  ludeus  occisi  ludei  si  periuraverit  ipsum  Christianum  super  rodale  Decem 
preceptorum  secundum  morem  ludeorum,  tune  volumus  et  statuimus,  quod  talis 
Christianus  sic  per  ludeum  superiuratus  débet  mortificari  morte,  taxando  capot  pro 
capite;  et  aliter  in  ea  re  non  sit  faciendum. 

Si  vero  talis  Christianus,  si  occiderit  ludeum,  aliquo  modo  evaserit,  sic  qood 
non  possit  capi  nec  haberi  in  manibus,  extunc  ipsius  Christiani  bona  mobilia  et  im- 
mobilia  quecumque  habuerit,  prima  medietas  dictorum  bonorum  et  hereditatom  dé- 
bet devolW  super  propinquiores  consanguineos  ludei  interrempti,  reliqoa  vero  medie- 
tas pro  caméra  nostra  r^a  pertinere  débet. 

Item  si  talis  profugus  ludei  interrempti  salvum  conductum  habere  voloerit, 
dari  sibi  non  débet,  nisi  cum  consensu  dictorum  consanguineorum  ipsios  lodei  in- 
terrempti. 

Item  volumus  et  statuimus:  si  aliquis  ex  ludeis  intraverit  in  domum  alicoios 
Christiani,  nullus  hominum  Christianorum  sibi  aliquod  impedimentom,  gravamen  vel 
molestiam  débet  inferre. 

Item  quilibet  ludeus  potest  libère  et  secure  ire,  transire  aot  eqoitare  sine 
omni  împedimento  vel  arresto  a  civitate  ad  ci\itatem,  ab  una  provincia  ad  aliaro  in 
regùo  nostro  secundum  morem  secure  libertatis,  sine  impedimento  et  arresto  in  omni- 
bus civitatibus  nostris  et  ipsorum  subditorum  vel  provinciis.  Et  qoilibet  ludeos  in 
regno  nostro  potest  libère  et  secure  sine  omni  impedimento  secom  dooere  bona  soa 
et  res  seu  mercantias  quascunque  voluerit  seu  habere  poterit,  ipsasqoe  vendere  et 
alias  emere,  commutare  et  ad  usus  beneplacitos  convertere  ipsios,  in  locoqne  dvi- 
tatis  vel  oppidi  morari,  stare  libère  et  secure  sine  omni  impedimento  et  arresto 
qoamdio  sibi  opportonum  fuerit.  In  omnibus  civitatibus,  oppidis,  villis  et  aliis  lods 
regni  nostri,  nostra  regia  qoilibet  eorum  pociatur  securitate  et  salvo  condocto,  ihe- 
lonea  solita  prout  alii  Christiani  solvunt,  et  non  aliter,  persolventes. 

Si  vero  contingat  ipsis  ludeis  secundum  consuetudinem  ipsonun  docere  mor- 
toom  lodeum  vel  ludeam  de  una  ciritate  ad  aliam  civitatem  vel  provincîam,  tonc 
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Uidoneator  loci  huiusmodi  nulla  thelonea  a  tali  mortuo  ludeo  exigere  audeat.  Et 
si  aliquis  ex  theloneatoribus  in  contrarium  nostrorum  presencium  statutorum  et  man- 
datorum  theloneum  a  tali  mortuo  ludeo  receperit,  extunc  statuimus  et  volumus,  quod 
talis  theloneator  iudicari  débet  sicut  fur,  predo  et  raptor,  eiusque  bona,  quecumque 
ânt,  ad  nos  devolvi  debent. 

Item  volumus  et  statuimus,  quod  quilibet  ludeorum  potest  libère  et  secure  ad 
balneom  civitatis  générale  cum  Christianis  intrare,  et  nichil  superflue  solvere  débet, 
ma  prout  alii  incole  civitatis. 

Edam  ubicumque  ludei  mansionem  habuerint  in  aliqua  civitate  vel  oppido  regni 
Dostri,  possunt  eis  mactare  peccora  et  peccudes  pro  camibus  ad  suam  utilitatem  ;  et 
si  alique  carnes  eis  secundum  morem  ad  voluntatem  et  placitum  non  fuerint,  tune 
osveodere  possunt  quomodo  melius  poterint  vel  eis  videbitur. 

Item  si  aliquis  ex  Christianis  ipsorum  ludeorum  cimeterium,  ubi  sit  sepultura  ipso- 
nim,  lapides  ibidem  violenter  eiecerit  seu  amoverit,  aut  alia  loca  in  dicto  ipsorum 
dmeterio  quovismodo  destruxerit,  ille,  quicumque  talia  fecerit,  res  et  bona  ipsius  su- 
per cameram  nostram  regiam  devolvi  debebunt;  quod  volumus  fieri  et-teneri  firmiter 
secuDdaro  iurisdicionem  ipsis  ludeis  per  nos  datam. 

Item  si  quis  Christianorum  temerarie  et  presumptuose  super  scholas  ipsorum 
iactaverit,  palatino  nostro,  ipsorum  tutori,  talis  Ghristianus  duo  talenta  piperis  pro 
tili  pena  solvere  tenebitur  et  debebit. 

Item  si  aliquis  ludeus  cittatus  fiierit  per  iudicem  ipsorum  primo  et  secundo, 
et  à  non  pâment,  pro  quacumque  cittatus  fuerit  causa,  pro  qualibet  vice  solvere 
debebit  et  tenebitur  suo  iudici  per  unum  talentum  piperis.  Si  vero  cittatus  tercio 
DOD  pâment,  pro  quacumque  re  cittaretur,  illam  eo  facto  perdet  et  amittet. 

Item  index  ipsorum  ludeorum  non  débet  aliquam  sentenciam  promulgare  nec 
proferre  aut  sentenciare,  nisi  prius  habite  super  hoc  speciali  ipsorum  ludeorum  con- 
seosa. 

Item  index  ludeorum  non  habet  aliquem  ludeum  iudicare  in  iure  suo,  nisi  ta- 
lis lodeos  cittatus  fuerit  cum  cittacione  per  skolny,  ministerialem  ;  tune  primo  iudex 
dictnm  ludeum  débet  iudicare  secundum  hoc,  pro  quo  cittatur. 

Et  si  aliquem  Christianum  contigerint  vulnera,  quecunque  sint,  super  ludeum, 
tODc  débet  ea  monstrare  skolnemu  ipsorum  ludeorum  et  eciam  ministeriali  :  et  ipse 
iudei  non  débet  iudicare  nec  iudicium  locare  in  causa  tali  alibi,  nisi  circa  scholam 
ipsonun  ludeorum  aut  eciam  ubi  dicti  ludei,  cum  indice  ipsorum  ex  utraque  parte 
ooQsendentes,  ipsis  locum  aptum  ad  hoc  elegerint  seu  deputaverint;  et  ibidem  si 
iddooet  Ghristianus  duobus  ludeis  et  duobus  Christianis  :  quod  sibi  idem  ludeus  vul- 
nen  dédit  et  intulit:  tune  sibi  ea  ludeus  solvere  debebit  iuxta  composicionem  ter- 
nstiem. 

Cetemm  si  alicui  Christiano  quodcumque  vadium  fuerit  furtive  ablatum  et  in- 
▼sdiatxun  inter  ipsos  ludeos,  débet  interrogare  seniorem  scliole  ipsorum,  et  ille  senior 
schole  ipsorum  sub  anathemate  ipsorum  requiret  inter  ludeos  de  tali  vadio,  et  idem 
ttrritor  schole  débet  hoc  facere  cum  scitu  senioris  ludei  ;  et  si  aliquis  ex  ludeis  taie 
vidinm  furtive  ablatum  negaverit  ante  servitorem  schole  et  ludeorum  seniorem,  et 
posthea  si  arrestatum  fuerit  apud  quempiam  ex  ipsis,  talis  ludeus  perdet  suas  totas 
P^conias  super  vadium  datas,  et  domino  palatino  debetur  très  marcas  pro  pena. 

Item  statuimus  et  volumus  hoc  habere,  quod  nullus  ex  ipsis  Christianis  débet 
luerere  aliqua  vadia  violenter,  quecumque  sint,  in  habitaculis  seu  in  domibus  ipso- 
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rum  ludeorum,  nisi  prius  posita  una  marca  auri  puri  in  limite  hostii  ipsias  ludei, 
quam  levarc  débet  ipse  ludeus  ;  tuuc  primo  inquirat  de  dicto  vadio  ipse  Christianus. 
Et  si  aliquis  ex  Christianis  non  attendens  et  non  curans  statuta  nostra,  violenter  in 
domum  ludei  intraverit  querendo  res  suas  quascumque  non  ponens  aurum  pretacttun, 
talis  Christianus  iudicari  débet  ut  predo  et  raptor. 

Eciam  nuUus  Christianus  cittare  débet  aliquem  ludeum  in  iudicium  spiritnale 
quocumque  modo  fuerit  et  pro  quacumque  re;  et  quacumque  cittatione  cittatus,  nec 
ludeus  débet  respondere  coram  indice  in  iudicio  spirituali,  sed  cittetur  talis  ludeos 
coram  ipsius  palatine  qui  tune  pro  tempore  fuerit,  et  ulterius  prefatus  palatinus  cnm 
capitaneo  nostro  pro  tempore  existenti  tenebitur  defendere,  tueri  et  intercédera  ipsum 
ludeum  a  tali  cittacione  iuris  spiritualis. 

Insuper  statuimus,  quod  quilibet  ludeus  qui  haberet  aliquod  vadium,  quodcmn- 
que  sit  et  cuiuscumque  valoris  esset,  et  steterit  ultra  debitum  terminum  invadiado- 
nis,  alias  by  ssia  thaka  zasthawa  wysthala,  ita  quod  eam  ludeus  servare  noilet  quia 
non  staret,  prefatus  ludeus  débet  taie  vadium  ostendere  et  ponere  coram  ipsonim 
palatine  aut  ipsius  vice  gerente,  et  posthea  dictus  ludeus  débet  avisare  Christianam 
per  ministerialem  pretacti  vadii  pro  exempcione;  et  si  ipse  Christianus  neglexerit 
exemere  post  eam  avisacionem  ministerialis,  ipse  ludeus  potest  convertere  pre&tum 
vadium  ad  sues  nsus  beneplacitos  ubicumque  voluerit  Eciam  si  pre&tns  ludeus  pre- 
tactum  vadium  non  monstraverit  taliter  et  vendiderit  sicut  premissum  est,  tune  te- 
nebitur ipse  ludeus  domino  palatine  pro  pena  très  marcas. 

Item  de  speciali  consensu  maiestatis  nostre  statuimus  et  volumus  habere,  quod 
quilibet  ludeorum  nostrorum  potest  accomodare  et  inscribere  peccunias  seu  bona  sua 
nobilibus  nostris  terrigenis,  cuiuscumque  status  aut  condicionis  fuerint,  et  illas  ipeo- 
rum  peccunias  firmare  libris  terrestribus,  castrensibus,  civilibus,  pretorialibus  et  sca- 
binorum.  Et  super  vadia  possunt  accomodare  suas  peccunias,  cuiuscumque  valoris 
fuerint  talia  ;  et  ipse  ludeus  non  plus  debebit  recipere  de  usura  a  talibus  vadiis,  niisi 
per  unum  grossum  septimanatim  a  qualibet  marca,  quamdiu  talia  vadia  apud  ipso6 
ludeos  steterint. 

Et  si  contigerit,  quod  aliquis  ex  ludeis  nostris  monuerit  aliquem  ex  suis  qui- 
buscumque  debitoribus  quomodocumque,  cui  ipsi  debitores  essent  obligati  sive  obli- 
gacionibus  litterarum  cum  sigillis  suis  sive  inscripcionibus  librorum  pretactorum  :  in- 
dulsimus  etenim  ipsis  ludeis,  quod  possunt  accomodare  peccunias  suas  terrigenis 
super  bona  obligatoria,  sigillis  ipsorum  terrigenarum  nostrorum  ad  litteras  appensis  : 
et  ubi  prefati  debitores  ita  prout  se  inscripserunt  temerarie  non  curaverint  ludeis 
eciam  et  pro  vadiis  sicut  sunt  obligati  plenariam  facere  solucionem,  extunc  vobis  pa- 
latinis,  capitaneis,  burgraviis,  vestrisque  vicesgerentibus  et  quibusvis  aliis  officialibus 
pro  tempore  existentibus  precipimus  habere  volentes,  quatenus  ipsis  nostris  ludeis 
finale  complementum  iusticie  cum  prefatis  terrigenis  nostris,  debitoribus  eorum,  mi- 
nistretis  et  vestris  subditis  ministrare  faciatis,  ita  pro  peccunia  recepta  sicut  et  pro 
usura,  et  aliter  non  facturi. 

Et  ad  introligacionem  bonorum  hereditariorum  in  terris  nostris  si  procederint,  et 
ministeriales  affectaverint  super  pignora,  alias  na  cziz,  nostro  regio  mandate,  vos  su- 
pradicti  et  vestrum  quilibet  debetis  et  tenemini  ipsis  nostris  ludeis  prebere  auxilia 
et  subsidia  secundum  iuris  formam,  eosdem  ludeos  ab  omnibus  iniuriis  ipsorum  tu- 
entes  et  deffendentes,  eosque  ludeos  ad  talia  bona  nostrorum  terrigenarum  intro- 
ligantes. 
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Si  vero  aliqui  ex  ludeis  iuerint  introligati  per  vos  et  subditos  ves^ros  in  ali- 
qua  bona  hereditaria  nostrorum  terrigenarum,  nos  statuimus  et  decernimus,  quod  in 
caius  terrigene  bona  aliqui  ex  ludeis  introligarentur,  talis  terrigena  noster  sibi  ludeo 
débet  ponere  fideiussores  bone  possessionis,  quos  eciam  ipse  ludeus  acceptaverit,  illius 
districtus  in  quo  bona  ipsius  sint  sitta:  quod  talis  noster  ludeus  eadem  bona  here- 
ditaria possit  pacifiée  et  quiète  tenere  et  possidere  absque  impedimento  cuiuslibet 
hominis,  tali  sub  condicione,  prout  eciam  bona  hereditaria  iurisdicionem  habebant, 
nichil  iuris  aut  dominii  ibidem  diminuentes. 

Et  si  contigerit,  quod  aliquis  ex  nostris  terrigenis,  cuius  bona  hereditaria  ali- 
quis  ex  ludeis  tenuerit  per  introligacionem  realiter  factam,  et  idem  terrigena  non 
caravcrit  eadem  bona  exemere  ad  decursum  annorum  secundum  consuetudinem  ter- 
restrem  antiquitatis,  nos  statuimus,  quod  post  decursum  trium  annorum,  ipse  ludeus 
potest  libère  vendere  prefata  bona  hereditaria,  et  ad  suos  proprios  usus  convertere 
prout  sitH  melius  et  utilius  videbitur  expedire. 

Et  edam  statuimus,  quod  quicumque  ludeus  bona  hereditaria  per  introligado- 
nem  tenuerit,  ad  expedicionem  non  tenebitur  equitare  nec  aliquid  pro  expedicione 
dare;  et  hoc  ideo,  quia  ipsi  ludei  nostri  sunt  thezauri. 

Insaper  statuimus,  quod  si  aliquis  ex  nostratibus,  sit  nobilis  noster  terrigena 
¥d  dvis,  qui  pre&tis  ludeis  aliquam  summam  peccunie  super  obligacionem  aut  li- 
bromm  inscripcionem  sive  quovismodo  teneretur,  et  si  contigerit  ipsum  mori,  et 
piieri  ipsius  sopervixerint  qui  nondum  annos  haberent,  ipsi  pueri  predictos  ludeos 
annis  poerilibus  evadere  non  debebunt,  sed  debent  eisdem  ludeis  subvenire  secundum 
ipflonim  obligaciones;  et  hoc  ideo,  quia  ipsi  ludei  debent  fieri  cum  suis  peccuniis 
ptrati  pro  necessitatibus  nostris  sicut  subditi  nostri. 

Item  si  contigerit  aliquem  ex  Christianis  adducere  ad  quempiam  ex  ludeis  in- 
fiuitolam  vel  iuvenem  quasi  more  furti  sine  ipsorum  ludeorum  scitu,  talis  Christia- 
nus,  quicumque  sit,  non  alio  modo  sit  plectendus  nisi  sicut  alius  fur. 

Item  statuimus,  ne  de  cetero  aliquis  ludeus  inculpandus  sit  ab  aliquo  Chri- 
stiâQo  pro  tali  re,  sic  dicente:   quod  ipsi   ludei   de  necessitate  uterentur  sanguine 
Christiaiiorum  annuatim,  vel  Sacramentis  ecclesie  Christianorum  :  ex  quo  statuta  Pape 
lonocentii  et  constituciones  nos  edocent,  quod  in  talibus  rébus  non  sunt  culpabiles, 
quia  hoc  est  contra  legem  ipsorum.    Et  si  ultra  aliquis  Christianus  sua  temeritate, 
alias  upomosczia,  aliquem  ludeum  pro  talibus  rébus  inculpaverit,   alias  obvynyelby, 
tODc  eis  ius  taie  damus  et  concedimus  :  quod  talis  Christianus  si  voluerit  adducero  et 
pnobare  et  banc  suam  rem  finire,  tune  débet  probaro  tribus  ludeis  bonis  et  posses- 
rionatis  in  regno  nostro,  qui  in  sua  humanitate  non  essent  infâmes  et  in  fide  essent 
inmiobiles,  et  quatuor  Christianis,  qui  eciam  essent  bene  possessionati  in  regno  no- 
stro in  suaque  humanitate  non  infâmes  et  in  fide  immobiles,  alias  nyeporusscheny  ; 
et  si  huiosmodi  testimonio  Christianus  probaverit  contra  ludeum,  tune  ludeus  ipse 
reos  erit  mortis  et  ea  plectendus.    Et  dum  huiusmodi  testimonium  Christianus  non 
iddoxerit  nec  contra  ludeum  probaro  potuerit,  tune  solus  morte  eadem  erit  condem- 
nandos,  qua  ludeus  damnari  debuit.    Et  si  pro  talibus  robus  nobiles  nostri  terrigene  vel 
cives  vegùi  nostri  ipsis  ludeis  nostris  violenciam  fecerint  iuro  eos  non  victo,  tune  bona 
ipsorom  pro  caméra  nostra  regia  devolvi  debent,  et  cola  pro  gracia  nostra  speciali. 
Et  si  quis  ex  terrigenis  nostris  r^ni  nostri  quempiam  ludeum   cittaverit,  hoc 
edam  statuimus,  quod  prefatus  ludeus  non  tenetur  coram  aliquo  indice  respondero, 
nisi  coram  palatine  qui  pro  tempore  fuerit,  et  non  alibi. 
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Eciam  si  contigerit,  quod  aliqui  ex  Christianis  nostris  vdlent  exemere  vadia 
ipsorum  alicui  ex  ludeis  invadiata,  in  ipsorum  ludeorum  die  festo  sabbathi  aut  in 
aliquo  ipsorum  festo,  in  quibus  festis  ipsi  ludei  non  essent  ausi  tangere  pecconias 
pro  vadiis  exemendis  et  peccuniam  eandem  tollere,  et  Christianus,  non  curans  taie 
festum  eorum  quodcumque  sit,  volens  rehabere  suum  vadium  temerarie  et  per  vio- 
lenciam  ruptis  ipsorum  ludeorum  habitaculis  et  abstulerit  predictom  vadium:  talis 
Christianus  non  alio  modo  iudicari  débet,  nisi  ut  predo  et  fur,  prout  iurisdicio  exigit 
super  furem  et  predonem. 

Item  possunt  accomodare  suas  peccunias  super  equos  vel  alia  peccora,  sed  tan- 
tum  in  die  circa  evidens  testimonium;  sed  noctis  tempore  non  accomodent 

Insuper  statuimus  et  decemimus:  si  aliquis  ex  ludeis  per  aliquem  ex  Chri- 
stianis vel  quempiam  pro  qualibet  falsa  moneta  vel  furto,  vel  pro  quocumque 
maleficio  parvo  vel  magno  inculpatus  fuerit  quod  tangeret  guttura  et  bona  eonim, 
talis  ludeus  non  débet  captivari  per  aliquem  dignitarium  nostnim  in  regno  neque 
iudicari,  nisi  per  palatinum  ipsorum  ludeorum  vel  ab  eo  vicesgerentem,  per  eandem- 
que  palatinum  débet  captivari  et  super  caucionem  fideiussoriam  dan.  Et  pro  onmi- 
bus  articulis  pro  quibus  inculpatus  fuerit,  propinquior  erit  ludeus  ad  expmpuidum 
se  de  tali  infamia,  assumptis  secum  aliquibus  aliis  ludeis  pro  testimonio,  contra 
iUum,  qui  prefatum  ludeum  inculpaverit  Et  pro  omnibus  itaque  pénis  quas  ipâ 
Christiani  luerent,  ludeus  et  palatino  solvere  debebit  sicut  terrigene  secundum  oost- 
sœtudinem  terrestrem,  quia  remansimus  dictos  ludeos  nostros  drca  iura  nobilia  no- 
strorum  terrigenarum. 

Insuper  si  contigerit,  quod  aliquis  ex  ludeis  damaret  publice  super  violendam 
sibi  a  quocumque  hominum  iUatam  noctis  tempore,  et  damaret  super  vidnos  saos 
Christianos  secum  in  una  dvitate  commorantes,  et  taies  Christiani  vidni,  audientes 
ipsiim  ludeum  clamare,  a  tali  vioj^cia  deffendere  eum  et  adiuvare  noluerint,  noa 
statuimus  et  decemimus,  quod  omnia  bona  illorum  Christianoram  vidnomm,  quo- 
cumque sint,  devolvi  debent  super  cameram  nostram  regiam,  cola  vero  ipsomm  ré- 
servantes grade  nostre. 

Insuper  statuimus,  quod  onmes  ludei  morantes  in  regno  nostro  possont  Uberei 
secure  et  sine  quovis  impedimento  et  arresto  omnes  mercancias  et  alias  res  venaleB, 
quocumque  nomine  vodtentur,  emere,  comparare  et  mercari  cum  eisdem  mon  Chri- 
stianorum  in  regao  nostro  existendum.  Et  si  aliquis  Christianoram  talia  premisBa 
îpsis  ludeis  facere  denegaverit  aut  ipsos  in  talibus  negociis  quomodo  pertorbaverit, 
hoc  fiaceret  contra  onmia  statuta  nostra  regalia,  et  magnam  nostram  exinde  indigiiar 
donem  incurreret. 

Item  statuimus,  quod  omnis  mercator,  sive  quicumque  sit,  res  suas  in  annali 
foro  sive  septimanario  foro  vendens,  sicut  Christiano  sic  et  ludeo  vendere  debrt. 
Quod  si  aUter  fecerit  et  ipsi  ludei  conquesti  fuerint,  extunc  ipsorum  bona  yenalia 
pro  nobis  et  palatino  recipi  debent. 

Et  ut  omnia  premissa  robur  perpétue  firmitatis  obtineant,   ad  presens 
gium  sigiUum  nostnim  est  appensum. 
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Nr.   1369. 
Kazimiius  rex  Folonie  etc.  1368  lan.  18,  in  Eaczanz;  tanquam 

electos  amicabilis  arbiter,  controversias  inter  Semovitum  ducem  Mazoviae  et  lohan- 
nem  episcopum  Poznaniensem   exortas  componit,  confirmatque  privilégia,  quae  de- 

dennt  ecciesiae  Poznaniensi:  Boleslaus  dux  Masovie  et  Gymens.  1297 
Im  17,  in  Zochazof,  duo;  Kazimirus  dux  Mazovie  etc.  1360  lun.  4, 
Tarssoyie,  et  SemoYitus  dux  HazoYie  etc.  1360  lun.  11,  in  Loyicz. 

Dwa  perçanùna  rinmobrzmUfce.  U  kcddego  przywieszana  na  sznurze  jedwabnym 
wyj^omiaiym  pieczfé  wielka  Kazimierza  kràla, 

Poznm.  Archiv,  CapittUi.  IV  3^  IV  4,  —  Raczytiski.  Cod.  diplom,  Maior. 
Pohn.  98. 

Id  Domine  Domini  amen.    Nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Folonie,  nec  non  Cra- 
covie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Mazovie,  Dobrinie,  Pomoranie  ducatuum 
et  terrarom  dominus  verus  et  hères,  arbitrator  ac  amicabilis  compositor  per  precla- 
lum  Semovithum  ducem  Mazovie  et  Warssovie  principem  nostrum  dilectum,  ab  una, 
et  yenerabilem  in  Christo  patrem  dominum  lohannem  episcopum  et  suum  Capitulum 
Pttznaniense,  parte  ab  altéra,  super  controversiis,  iniuriis  omnibus  et  displicentiis  in- 
ter ipsos  habitis  hactenus  et   exortis  electus  libère  petitus  et  assumptus,  perpétue 
meoDorie  commendantes  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit 
pfesencium  tenore  universis,  quod  volentes  concordiam  amicabilemque  inter  partes 
easdem  iacere  compositionem,   laudamus,  pronunciamus,   arbitramur,  difiinimus  ac 
amicabiliter  summamus  ac  mandamus,  quo^  eedem  partes  scilicet . .  dux, . .  episco- 
pos  et . .  Capitulum  sint  amici  boni  exnunc  et  karitativi.    Item  laudamus,  arbitra- 
Dur  et  mandamus  ut  supra,   quod  idem  . .   dux  débet  permittere  décimas  ecclesie 
Poznaniensi  in  villis  terre  sue  locare  aput  bonos  kmethones  sive  rusticos,  ubi  décime 
stabont  iUese.    Item  laudamus,  arbitmmur  et  mandamus,  quod  dictus  .  .  dux  osten- 
^  prebeat  et  doceat  per  litteras . .  episcopi  et  Capituli  Poznaniensis,  quod  de  no- 
valibiu  et  villis  de  novo  locatis   et  agris  extirpatis,   non  manipulatim  décima  dari 
debeat,  sed  solvi  cum  certa  pecunie  quantitate  ;    sin  autem  probare  non  posset  id- 
ipsam,  extunc  amicabilem  querat  modum  circa  dictos . .  episcopum  et  Capitulum  Po- 
zoaniense  pro  huiusmodi  decimarum  solucione:  alias  eedem  décime  manipulatim  sol- 
ventur  secundum  consuetudinem  terre  antiquam.    Item  laudamus,  pronunciamus  et 
mandamus  ut  supra,  quod  kmethones  vel  i*ustici  liberi,  non  servi,  tam  ducales  quam 
episcopales  et  ecclesie  Poznaniensis,  de  villis  ducalibus  ad  villas .  episcopi  et  ecclesie 
Poznaniensis,  et  econverso,  in  festo  quolibet  Nativitatis  Domini  nostri,  pro  mansione 
et  residencia  facienda  secundum  consuetudinem  regni  Polonie  libère  transibunt  uUo 
sine  inpedimento.    Item  laudamus  et  mandamus  ut  supra,  quod  dictus  dux  débet 
solvere,  ut  tenetur,  octoaginta  octo  marcas  usualis  monete  episcopo  Poznaniensi  pre- 
dicto,  in  festo  Penthecostes  post  datam  presencium  proxime  affiituro  ;  et  centum  mar- 
cas dusdem  usualis  monete  eidem  episcopo  et  Capitulo  Poznaniensi  pro  decimarum 
rapinis  ac  dampnis  aliis,  in  festo  Purificationis  sancte  Marie  virginis  sequenti  dictum 
festom  Penthecostes,  continue  ac  inmediate,  sine  diminucione  aliqua  et  contradiccione. 
Insuper  laudamus,  declaramus,   pronunciamus,  dififinimus,  summamus  et  mandamus, 
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quod  prefatus  dux  servet  ac  teneat  suorum  predecessonun,  sua  propria  et  fratris  sui 
Kazimiri  clare  memorie  privilégia  ecclesie  Poznaniensi  data,  cum  omnibus  suis  clau- 
sulis  et  articulis  inviolabiliter  et  inconcusse.  Quorum  quidem  privilegiorum,  et  primo 
primi  ténor  habetur  et  est  talis:   (Sequiiur  diploma  Nr.  766). 

Item  secundi  est  ténor  talis:    {Sequitur  diploma  Nr.  76S). 

Item  tercii  est  ténor  talis:   {Sequitur  diploma  Nr.  1300). 

Item  quarti  et  ultimi  privil^i  est  ténor  talis:    (Sequitur  diploma  Nr.  Ï30Ï). 

Que  quidem  omnia  privil^a  cum  suis  clausulis  omnibus,  graciis,  libertatibus, 
indulgenciis  et  articulis  universis  in  ipsis  contentis,  utpote  dominus  dictorura  dacis 
et  episcopi  feodali  racione  ad  nostram  magestatem  spectantium,  de  speciali  devo- 
cione  quam  habemus  ad  predictam  ecclesiam  beati  Pétri  et  Pauli  Poznaniensem,  cu- 
ius  sumus  patroni,  grata  et  accepta  habentes,  de  nostra  certa  scientia  confirmamus, 
ratiiicamus  et  approbamus.  Insuper  laudamus,  pronunciamus  et  mandamus  ut  supra, 
quod  sepius  dicti  dux  et  episcopus  cum  Capitulo  laudum  et  pronunciacionem  nostram 
huiusmodi  firmiter  debent  et  inviolabiliter  observare,  et  in  nullo  per  se  vel  per  qua- 
lemcunque  personam,  publiée  vel  oculte,  nec  ipse  dux  excipiendo  vel  appellando,  ne- 
que  episcopus  cum  Capitulo  per  excommunicacionum  aliquas  sentencias  audeat  oon- 
travenire.  Et  si  pars  aliqua  in  aliquo  nollet  servare,  per  partem  servantem  hoc 
nobis  significetur,  et  nos  amodo  servantem  et  parentem,  tamquam  iustam  in  sao 
iure  confovere,  manutenere  promittimus  debemusque  defensare;  nichilominus  tamen 
pars  non  servans,  trecentas  marcas  grossorum  Pragensis  numeri  in  nostro  regno  cur- 
rentis  nobis,  et  totidcm  parti  servanti  solvere  tenebitur  et  sit  astricta:  quam  penam 
tociens  tenebitur  solvere,  quociens  violare  presumpserit  et  contravenirc:  harum,  qui- 
bus  nostrum  sigillum  est  appensum  regni,  testimonio  litterarum.  Actum  et  latum  in 
Raczanz  Castro  et  habitacione  domini  episcopi  Wladislaviensis,  anno  Domini  mille- 
simo  trecentesimo  quinquagesimo  octavo»  XV  Kalendas  Februarii,  hora  terda,  in 
presencia  parcium  ambarum  et  consenciencium,  presentibus  hys  fidelibus  nostris  et 
dilectis  :  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  Mathia  episcopo  Wladislaviensi,  preclaro 
duce  Wladislao  Cuyavie  et  Gnewcovie  principe  nostro,  lascone  lura  Cracoviensi,  Przecz- 
slao  Poznaniensi  castellanis,  Daczbogone  Mazovie,  lohanne  Lancicie,  Alberto  Cuyavie 
palatinis,  Sbiluto  preposito,  Borzislao  cantore,  Sandzivogio  custode  Wladislaviensi,  Flo- 
riano  cancellario  Lanciciensi,  Msczugio  venatore  Cracoviensi,  Pelca  Kosczelec2  curie 
nostre  marsszalcone,  et  aliis  quam  plurimis  nobilibus  fide  dignis.  Scriptum  et  da- 
tum  per  manus  lohannis  de  Busszka,  notarii  aule  nostre. 

Dobrinia,  Dobrzyn.  Raczanz,  Raciqiek.  Wladislaviensis,  de  Wiodawek.  Gnew- 
covia,  Gnietvkowo.    Kosczelecz,  Koscielec.    Busszka,  Bush. 
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Nr.  1370. 


Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1368  lan.  20,  in  Cniszyicia;  lohanni 

episcopo  Poznaniensi  concedit,  ut  villam  suae  ecclesiae,  dictam  âlesin,  iure  Theuto- 
nico  in  oppidum  locare,  ibique  forum  septimanale  instituere  valeat. 

Pergam.  orygin.  Na  sztmrze  z  nici  jedwabnych^  czerwoti,  i  zieloti.  przynneszona 
pieczfc  wielka  Kazimerza  krUa, 

Poznmi.     Àrchiv,  CapUuiL    IV^  2.  —  Raczytiski,    Cad.  diplom.  McUor,  Polon.  95. 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  est  pium  et  honestum,  ut  bene  menti  in  se 
et  in  suis,  prindpum  beneficiis  consolentur.  Eapropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex 
Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomo- 
nuueque  hères  et  dominus,  universis  tam  presentibus  quam  futuris  ad  quorum  noti- 
dam  devenerit  scriptum  presens  declaramus,  quod  comodum  et  profectum  ecclesie 
kathedialis  in  Poznania  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  diligencius  amplectan- 
tes,  acdinati  itaque  ad  multimodas  peticiones  venerabilis  in  Christo  patris  domini 
lohannis  episcopi  ecclesie  antedicte,  nostri  dilecti  capellani,  ut  saltem  a  nobis  pro 
benivolâida  exhibidonis  huiusmodi,  beneficio  retribucionis  gaudeat  aliqualiter  conso- 
latns,  eznunc  dedimus  et  damus  de  hereditate  ipsius  et  sue  ecclesie  Slessyno  dicta, 
sita  in  terra  Polonie  in  districtu  Eonynensi,  opidum  seu  civitatem  de  novo  locandam 
iure  Theuthunico  Novi  fori,  quod  Srzedske  vulgariter  nominatur,  nomen  civitati  Sles- 
syno simili  modo  inponendo;  removentes  ibidem  omnia  et  singula  iura  Polonicalia, 
que  ipsum  ius  Theuthunicum  consueverunt  impedire  seu  quovis  modo  molestare.  Pre- 
terea  absolvimus  et  in  perpetuum  liberamus  cives  omnes  et  singulos  inhabitatores 
predicte  dvitatis  Slessyno,  ab  omnibus  iudiciis  et  iuridicionibus  omnium  palatinorum, 
castellanonim,  iudicum,  subiudicum,  ministerialium  et  quorumvis  ofticialium  nostri 
regni:  ita  quod  coram  ipsis  vel  eorum  aliquo,  pro  omnibus  causis  magnis  et  parvis, 
pata  fiurti,  sive  homicidii,  inceudii,  sanguinis,  membrorum  mutilationibus  et  aliis  uni- 
versis, Dulli  penitus  respondebunt,  nisi  cives  et  inhabitatores  sepedicte  civitatis  Sles- 
syno coram  suo  advocato  per  ipsum  dominum . .  episcopum  vel  suos  successores  de- 
putato,  advocatus  vero  non  alias,  nisi  coram  suo  domino . .  episcopo  aut  coram  nobis; 
dun  tamen  per  litteram  nostro  sigillo  signatam  evocatus  fuerit,  tune  de  se  queru- 
lantibos  suo  iure  Theuthunico  tenebitur  respondere:  volentes  et  presentibus  decer- 
nentes,  ut  eadem  dvitas  inhabitatoresque  ipsius,  iure  pleuo  Theuthunico  Novi  fori  ut 
prefertor  perpetuis  temporibus  gaudeat  et  fruatur,  prout  idem  Theuthunicum  ius  in 
suis  distinctum  est  clausulis  et  articulis  opportunis.    De  gracia  itaque  nostre  régie 
naiestatis  speciali,  forum  singulis  septimanis  feria  tercia  admisimus  in  opido  seu  d- 
^tate  Slessyno  sepedicta  continue  et  communiter  libereque  exercendum,  contradic- 
tione  cduslibet  quiescente.    In  cuius  rei  testimonium  et  ad  evidenciam  pleniorem, 
^om  nostrum  presentibus  duximus  appendendum.  Âctum  in  Cruszvicia  Sebastiani 
^  Fabiani  martyrum  beatorum,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  quinquagesimo 
octavo,  presentibus  hys  testibus,  nobilibus  vins  Pazskone  Gneznensi,  Laurencio  Lan- 
densi,  Sandyvogio  Nakeliensi,  lanussio  Bechoviensi  castellanis,  Stanislao  Kyvala  in- 
dice Cuyaviensi,  Preczslao  subagazone  Kalisiensi,  et  aliis  multis  fide  dignis.    Datum 
P^  manus  Floriani  cancellarii  Lanciciensis. 

Slessyno,  Slesin,    Kon}mensis,  de  Konin,   Novum  forum,  Sroda  rui  Szlqzku,  czyli 
^ewmrkt.    Landensis,  de  L(fd.    Nakeliensis,  de  Nakio.    Bechoviensis,  de  Biechawo. 

13 
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Nr.   1371, 


Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1368  lan.  27,  in  Zneno;  ratam  habct 

commutationcm  villac  Alberti  palatini  Guiaviensis  dictae  Dobrzelewice,  cum  villa  la- 
roslai  archiepiscopi  Gneznensis  nomine  Lutkowo. 

Pergani.  orygin,  w  dwàch  miejscach  przeiarty^  u  ktorego  na  grvbym  sznurze  nici 
jedwabnych^  czertvon,  wisi  uiamek  wielkiéj  pieczçci  bez  wycisku, 

Gniezno.     Archiv.  Capituli  Metropol.  Nr,  Î4Î. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  alienaciones,  commutaciones  ac  quivis  alii  con- 
tractas coram  regum  magnifi ,,.  (5  lit,  des.)  celebrati  robur  perpetuitatis  quoquomodo 
nequeant  optinere,  nisi  literai*um  presidio  et  testium  aminiculo  confirmentur,  eapro- 
pter  nos  Kazimirus  (6  Ut.  des,)  rex  Polonie  née  non  terrarum  Cracovie,  Sandomerie, 
Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomeranieque  dominus  et  hères,  ad  universorum  tam  pre- 
sencium  quam  futurorum  noticiam  presenti  série  volumus  devenire,  quod  ad  nostram 
nostrorumque  baronum  presenciam  accedens  nobilis  vir  fidelis  noster  dominus  Âlber- 
tus  palatinus  Cuyaviensis,  non  coactus  nec  compulsus  aut  per  aliquem  errorem  se- 
ductus,  sed  matura  ipsius  deliberacione  prehabita,  sanus  mente  et  corpore  villam 
suam  dictam  Dobryiowicze,  sitam  prope  Kowale  in  terra  Cuyaviensi,  cum  omni  iure 
et  dominio  ac  omnibus  et  singulis  obvencionibus,  redditibus  et  proventibus  ac  aliis 
pertinenciis  ad  eandem  villam  spectantibus,  prout  in  suis  gadibus  et  limitibus  ab  an- 
tiquo  circumferencialiter  est  distincta,  nichil  iuris  et  dominii  pro  se  et  suis  succes- 
soribus  in  posterum  reservando,  cum  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  laroslao  di- 
vina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  pro  ipsius  villa  dicta 
Luthcowo,  sita  prope  Pacoscz,  et  pro  triginta  et  septem  marcis  cum  dimidia  grosso- 
rum  Pragensium  paratorum  et  iam  persolutorum,  quadraginta  et  octo  grossos  in  mar- 
cam  quamlibet  computando,  commutavit,  dédit  et  iuste  permutacionis  titulo  permu- 
tavit;  et  nichilominus,  obtento  pro  se  et  suis  legitimis  heredibus  iure  patronatus  ec- 
clesie in  Pacoscz  fundate  ad  honorem  beati  lacobi  apostoli,  que  eidem  ville  Luthcowo 
est  coniuncta,  a  dicto  domino  archiepiscopo  racione  eiusdem  commutacionis  consmn- 
mande,  dans  et  resignans  idem  dominus  Âlbertus  prefato  domino . .  archiepiscopo  et 
suis  successoribus  predicte  ville  Dobrzeiowycze  corporalem  possessionem  perpétue  ha- 
bendam,  tenendam  et  irrevocabiliter  possidendam,  commutandam,  vendendam  et  ad 
usus  suos  convertendam,  prout  sibi  et  suis  successoribus  utilius  videbitur  expedire. 
Super  quo  nobis  pro  parte  utraque  extitit  humiliter  supplicatum,  ut  eandem  perma- 
tacionem  et  resignacionem,  cum  apposicione  pecunie  {4  lit.  des.)  et  adieccione  iuris 
patronatus  ecclesie,  de  nostre  régie  potestatis  plenitudine  confirmare  dignaremur. 
Nos  vero  ipsorum  peticionibus  favorabiliter  inclinati,  eandem  commutacionem  et  re- 
signacionem, cum  apposicione  pecunie  et  adieccione  iuris  patronatus  ecclesie  in  Pa- 
coscz, in  omnibus  suis  clausulis  superius  expressis  de  certa  nostra  sciencia  ratificamus 
et  presentis  scripti  patrocinio  confirmamus:  volentes  et  decementes,  ut  memorata 
villa  Dobrzeiowycze  taliter  commutata,  e . . .  (8  lit.  des.)  . . .  ertate,  quibus  cetere 
ville  ecclesie  memorate  gaudent  alias  in  nostro  privilc^o  nominaliter  expressate,  frai 
perpétue  debeat  et  gaudere.  In  cuius  rei  evidenciam  pleniorem,  présentera  litteram 
nostri  sigilli  munimine  duximus  roborandam.  Actum  in  Zneno  proximo  sabbato  post 
Cîonversionem  (â  lit.  des,)  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  octavo, 
presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Mathia  Poznaniensi,  lohanne  Lanciciensi  palati- 
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nîs,  {€  Ut,  des.)  . . .  ico  Cracoviensi  et  cancellario  Lanciciensi,  Preczlao  castellano  Po- 
znaniensi,  Dobeslao  iudice,  Andréa  pincerna  Calizensibus,  et  lan . . .  {S  fit.  des,) .' . .  odsky. 
Datum  per  nianus  Henrici  de  Ruskowo,  notarii  curie  nostre  régie  maiestatis. 

Dobryiowicze,   Dobrzeletvice.     Kowale,    Kotval.     Luthcowo,    Lutkowo,     Pacoscz, 
Pako,^c,    Zneno,  Ziiin.     Ruskowo,  nie  odgadnione. 


Nr.  1372. 

Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1388  lan.  28,  in  Sneyno;   confirmât 

comnoiutationem  hereditatum  Hectoris  de  Lq,cko,  dictarum  LqjCko  et  Wilcze,  cum  here- 
ditatibus  monasterii  de  Byszewo,  videlicet  Szpital  gôrny,  Zaduszniki,  Glewo  et  Zlo- 
topole. 

Trzy  pergamina  orygin.  rôwnobrzmiffce;  przy  kaidym  na  sznurze  z  nici  j'edwabn.^ 
wypimviahfch,  przywieszona  piecz^c  tnajestaiyczna  Kazimief'za  kràla, 

Poznan,     Kônigl,  Staats  Avch,  Koronowo  Nr.  84,  85,  86, 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  omnes  permutaciones  et  resignaciones  eo  tirmio- 
res  existant  et  validiores,  quo  inite  ac  consumate,  ad  presenciam  principum  deducte, 
ipsorum  principum  testimonio  littcrarum  insignite  fuerint  et  perhennate,  proinde  nos 
Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie  et  Russye,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie, 
Syradie,  Lancicie,  Mazovie,  Dobrynie,  Cuiavie  Pomoranieque  dominus  verus  et  hères, 
tam  presentibus  quam  futuris  harum  seriem  litterarum  quibus  expedit  inspecturis  no- 
tum  fore  volumus  universis,  quod  ad  nostre  magestatis  nostrorumque  baronum  pre- 
senciam accedentes,  reverendus  et  religiosus  vir,  frater  lohannes  Ordinis  Cysterciensis. 
abbas  de  Byssovia,  una  cum  suo  conventu,  ab  uua,  et  dominus  Hector  de  Lanczsco 
h^es,  parte  ab  alia,  fidèles  nostri  et  dilecti,  propter   commodum  et  utilitatem  vici- 
nitatem  contiguamque  hereditatum  suarum   cuilibet  ipsorum  prcoptime   proporciona- 
bilem  et  congruentem,  huiusmodi  suarum  hereditatum  se  fecisse  recognoverunt  per- 
mutacionem  et  in  hune   modum  et  formam:   scilicet   quod   idem   abbas   cum   suo 
conventu,  racione  permutacionis  pure,  a  dicto  domino  Hectore  hereditates  et  villas 
Lanczsko  Magnum  cum  iure  patronatus  et  Lanczsko  Novum,  vulgariter  Wilcze  nun- 
cupatum,  cum  sortibus  pertinentibus  ad  dictas  hereditates,  Ossec  et  Rusca  et  Czeli- 
goscz,  in  terra  Naklensi  sitas,  pro  se  suoque  monasterio  ac  conventu  cum  omnibus 
ntilitatibus,  fructibus  ac  obvencionibus  singulis,  secundum  quod  heedem  ville  superius 
nominate  in  suis  gadibus  et  graniciis   sunt  distincte  et  terminate  recipientes  et  ac- 
ceptantes, villas  suas  et  sui  monasterii  Hospitale  sancti  Gothardi  cum  Novo  Hospi- 
tali  et  cum  iure  patronatus,  Zadusniki  cum  toto  lacu  Cuczino  et  riwulis  influentibus 
▼el  elBuentibus,  Glevo,  Slotopole  in  terra  Dobrinensi  sitas,  cum  omnibus  utilitatibus, 
frnctibus,  obvencionibus,  censibus  et  pertinenciis  universis  in  terra,  aquis  et  arbori- 
bos,  nunc  habitis  et  habendis  in  fiituro,  prout  heedem  ville  suis  in  gadibus  secun- 
dum distinccionem  graniciarum  sunt  limitate,  dicto  domino  Hectori  suisque  posteris 
fegittimisque  successoribus  hereditario  iure  perpetuis  temporibus  tenendas,  possiden- 
^  habendas,  vendendas,  comutandas,  donandas  et  prout  dicto  domino  Hectori  et 
swe  posteritati  placuerit  convertendas  resingnaverunt,  nichil  iuris  et  dominii  pro  se 
in  dictis  villis  permutatis  heedem  partes,  scilicet  dominus  abbas  et  conventus,  ac  do- 
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minus  Hector  predicti  quoquomodo  reservando:  magestati  nostre  humiliter  suppli- 
caverunt,  ut  eandem  permutacionem  admittentes,  dignaremur  confinnare.  Nos  vero 
ipsorum  supplicacioni  annuentes  utilitatemque  et  comodum  eorum  ex  ipsa  pennuta- 
cione  sane  advertentes,  eandem  permutacionem  utpote  racionabiliter  factam,  gratam 
et  acceptam  habentes  approbamus,  ratificamus  et  confirmamus  harum  quibus  nostmm 
sigillum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Actum  in  Sneyno  die  dominica  Cir- 
cumdederunt  qua  cantatur,  sub  anno  Domini  millesimo  CCC.LVIII,  presentibus  hys 
testibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  laroslao  archiepiscopo  Gnezdnensi,  Macz- 
cone  Poznaniensi,  lohanne  Lanciciensi,  Alberto  Brestensi  palatinis,  lanussio  doctore 
decretorum  Cracoviensi,  Floriano  Lanciciensi  cancellariis,  Predborio  capitaneo  Cuia- 
vie,  Ade  subcamerario  Ealisiensi,  et  aliis  multis  fidedignis.  Datum  per  lobannem 
de  Busco,  nostre  magestatis  notarium. 

Dobrynia,  Dobrzyn  n.  Wisiq.  Byssovia,  Byszewo,  Lanczsko  Magnum,  WieUcie 
£qcko.  Lanczsko  Novum,  Maie  Lqcko.  Wilcze,  Wilcze,  Ossec,  Osiek.  Rusca,  Cze- 
ligoscz,  osady  zni/cie,  Naklensis,  de  Nakh.  Hospitale  sancti  Gothardi,  Szpital  gdmy. 
Novum  Hospitale,  Szpital  dolny,  Zadusniki,  Zadîisznikù  Lacus  Guczino,  penmie  je- 
zioro  p.  rvsiq   Unichotvo,    Glewo,  Zlotopole,  dziê  /.  s,    Sneyno,   i^nm.    Busco,   Busk. 


Nr.    1373. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1358  lan.  29,  in  &nezda;  advocatiam 

civitatis  Poznan  lohanni  monetario  vendit  iuraque  eius  statuit. 

Pergam.  orygin.  Na  sznxirze  nici  jedwàbnych^  zielon,  i  czerwon,  przytvieszona 
dwustranna  pieczçc  majestatyczna  Kazimierza  krôla;  na  stronie  odwrotnéj  w  riwnych 
rozmiarach  Orzei  w  koronie,  7iapis:  S.  Kazimiri.  Di.  Gra.  Reg.  Polonie  Ccovie.  Sadom. 
Sirad.  Lanc.  Cuyav.  Pomoraie. 

Poznan,     Archiw.  Miejskie.     Dipîoma  Nr,  15, 

In  nomine  Domini  amen.  Licet  enim  civitas  ab  unitate  civium  sumpsit  nomen, 
tamen  propter  varietatem  hominum,  temporum  et  factorum,  inter  ipsos  cives  discordie, 
dissensioncs,  rixe,  maleficia  et  displicencic  plereque  oriuntur  :  propter  quod  sagax  prin- 
cipum  adinvenit  ratio,  ipsis  in  civitatibus  advocatos  vice  sua  et  nomine  statuera  in 
tribunali,  ut  secundum  iusticie  tramitem,  rixas,  vicia  et  malicias  de  civitatibus  exu- 
lari  et  extaminari  (sic),  virtutosque,  concordiam  et  pacem  fieri  et  haberi  ordinent  et 
procurent.  Eapropter  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie  et  Russye,  nec  non  ter- 
rarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomeranieque  dominus  et 
hères,  perpétue  memorie  commendantes  tam  presentibus  quam  futuris  harum  série  li- 
terarum  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  volentes  nostram  civitatem 
Poznaniam  iuribus  iusticie  régi  et  subesse,  advocaciam  nostram  ibidem  in  Poznania 
et  tercium  denarium  de  iudiciis  obvenientem,  nostre  duobus  magestati  reservatis,  de 
mera  nostre  magestatis  Icgalitate,  accedente  ad  hoc  baronum  nostrorum  fidelium  con- 
silio,  pro  centum  viginti  marcis  grossorum  Pragensium,  XLVHI  grossos  marca  pro 
qualibet  computando,  quas  recognoscimus  nos  habuissc  ex  toto  et  pagatos  fuisse,  pro- 
vido  viro  et  honesto  lohanni  monetario,  civi  Poznaniensi  fideli  nostro,  suisque  poste- 


101 

ris  heredibus  legitimis  vendidimus,  resingnavimus,  ymmo  tytulo  et  racione  gratuite, 
pure  ac  mère  vendicionis  resingnamus,  condescendimus,  incorporamus  et  assingnamus, 
iure  hereditario  temporibus  perpetuis  tenendum,  possidendum,  habendum,  vendendum, 
commatandum,  donandum,  et  prout  sibi  lohanni  advocato  Poznaniensi  et  sue  poste- 
ritatîs  placuerit  arbitrio,  nostri  niehilominus  ad  hoc  ratihabicione  petita  et  obtenta, 
conyertendum.  Ita  videlicet  addicientes  hoc  et  déclarantes,  quod  dictus  lohannes 
adrocatus  et  sua  posteritas,  in  dicta  nostra  civitate  Poznania  iudicio  preesse  nomine, 
vice  habebunt  et  auctoritate  nostre  magestatis  debebunt,  iudicantes,  sentenciantes, 
déterminantes  omnes  causas  civiles  et  criminales,  secundum  continenciam  et  formam 
iuriiun  Maydburgensium  et  statutorum  :  harum  quibus  nostre  magestatis  sigilla  sunt 
appensa  testimonio  literarum.  Actum  in  Gnezda  feria  secunda  post  dominicam  Cir- 
cnmdedemnt  me  qua  cantatur,  sub  anno  Domini  millesimo  CCC.LVIII,  presentibus 
hys  testibus:  Maczcone  Borcovicz  Poznaniensi,  lohanne  Lanciciensi,  Alberto  Brestensi 
palatinis,  Preczslao  castellano,  Nicolao  indice  Poznaniensibus,  Wirbentha  capitaneo 
Polonie,  et  aliis  multis  fidedignis.  Datum  per  manus  domini  Ottonis  cancellarii  Polonie. 


Nr.    1374. 
laroslaus  s.  &nezn6iis.  ecclesie  arcMepiscopus  1368  lan.  30,  Qneziie; 

lohanni  et  filio  eius  Martino  duo  molendina  in  civitate  2nin  certis  conditionibus  vendit. 

Pergam.  oryg'm,^  u  ktôrego  w  doînym  szeroko  zaloionym  hrzegu  dtva  sznurki  z  nid 
itèKobnych^  zielan. ,  kaidy  przez  dwa  wciçcia  przetvkczony;  pieczçci  nie  masz. 

Gniezno.     Archiv,  CapittUi  MetropoL  Nr,  142, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus,  ad  universorum  qui  présentes  inspexerint  noticiam  volumus  de- 
venire,  quod  bona  ecclesie  nostre  cupientes  in  melius  reformare,  molendina  nostra, 
nnoin  aquaticum  in  foribus  civitatis  Znenensis,  et  aliud  in  nostra  curia  informatum 
quod  per  equos  trahitur,  lohanni  et  filio  suo  Martino  nec  non  eorum  legittimis  suc- 
ccKoribus  natis  ac  nascendis  perpétue  vendidimus  de  consensu  fratrum  nostrorum 
Gneznensis  Capituli  sub  annuo  censu  a  data  nobis  presencium  persolvendo,  videlicet 
pro  quadringentis  mensuris  brasei,  tali  modo,  quod  tota  civitas  debeat  in  eisdem  mo- 
lendinis  molere  braseum.  Quam  solucionem  huiusmodi  brasei  taliter  duximus  distin- 
gnendam,  videlicet  quod  ipse  molendinarius  et  sui  liberi  successores  quolibet  anno 
qnadringentas  predictas  mensuras  brasei  persolvant,  et  tali  condicione  interiecta: 
quod  absit,  si  occurrerit  aliquo  anno,  quod  mensura  tritici  solvat  plus  octo  grossorum, 
tune  nos  prefato  molendinario  in  qualibct  ebdomada  per  unam  mensuram,  quousque 
primo  dicta  solucio,  scilicet  plus  octo  giossorum  viget,  debemus  alleviare.  Sed  cum 
soldait  octo  grossos  mensura  tritici,  tune  dictus  molendinarius  solvat  ex  toto  censum, 
et  hoc  débet  nostre  curie  Znenensi  seu  procuratori  qui  pro  tempore  fuerit  assignare 
uobis  et  nostris  successoribus  in  perpetuum  ;  sed  octo  denarios  vel  coretum  avene, 
Pn)ut  aliis  molendinis  equiductoriis  exsolventur  qui  pro  molimento  brasei  cum  me- 
twtis  solvi  consueverunt,  eidem  molendinario  et  suis  successoribus  deputamus  ;  hoc 
wlidcntes  specialiter  et  expresse,  quod  dictus  molendinarius  et  sui  successores  centum 
nwjsuras  fhimenti  infra  annum  pro  nostra  Znenensi  curia,  absque  metretis  et  da- 
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cione  pecuniali  molere  tenebuntur.  Preterea,  si  dictus  molendinarius  saocedente  tem- 
pore  per  ipsum  molendiimm  poterit  amplcari  tali  modo,  quod  in  pre&tis  molendinis 
poterit  construcre  aliquam  rotam  seu  lapidem  molarcm,  idem  molendinator,  expedito 
nostro  censu  ut  premittitur,  et  alias  utilitates  que  de  predictis  molendinis  derivari 
poterint  pro  se  et  suis  successoribus  retinebit.  Et  si  aliqua  molendina,  yentilia  vel 
cuiuscunque  modi  fuerint,  circa  Znenam  pro  nostra  utilitate  editicare  voluerimus,  non 
per  alios  artifices,  nisi  per  prefatum  molendinarium  construere  tenebimur.  Hoc  au- 
tem  specialiter  declaramus  :  quod  dictus  molendinarius  et  sui  posteri  omnia  et  sin- 
gula  instrumenta  ad  molendinum  pertinencia,  equos,  ferreamenta,  et  cetera  lignea 
instrumenta  debebit  propriis  sumptibus  informare;  sed  lapides  molares  procarator 
tune  temporis  quisquam  fucrit,  débet  cos  adducere  Znenam,  ubicunque  predictus  mo- 
lendinarius potest  pro  suis  propriis  pecuniis  comparare.  Et  ut  idem  molendinariiis 
supradicta  molendina  commodius  instruere  valeat,  vendidimus  pratum  iacens  circa 
civitatem,  in  parte  sinistra  eundo  de  civitate  Zncna  versus  Goram  circa  fluvium  di- 
ctum  vulgariter  Gansawa,  usque  ad  massam  sive  araturam;  in  que  prato  sibi  firasa 
preparare  ad  XX  cuitus  possit  sufficienter,  dumtaxat  prout  sibi  melius  videbitur  ex- 
pedire.  Quod  si  in  tantum  non  poterit  in  predicto  prato  de  feno  habere,  procara- 
tor noster  Znenensis  qui  temporis  tune  fuerit,  tenebitur  sibi  providere.  Edam  ortum 
ibidem  circa  molendinum,  in  dextra  parte  sémite  qua  itur  ad  lacum  pênes  fossatum 
usque  ad  littora  lacus,  cum  paludibus  ibidem  sibi  in  propriis  pascuis  reservandis. 
Eciam  in  dextra  parte  fosse  gmmina  et  ubicunque  circa  prata  nostra  inveniet,  fid- 
care  seu  metere  pro  equomm  nutrimento  potest  temporibus  opportunis.  Et  piscado- 
nem  sibi  in  fossis  contulimus;  et  absque  ipsius  volumptate  in  fossato  molendinario 
nuUus  piscari  prcsumat.  Ceterum,  procurator  tune  temporis  quisquam  fuerit,  dd)et 
quolibet  anno  XXti  robora  ad  molendinum  aquaticum  sive  ad  aggerem  procurare  et 
adducere  Znenam:  cum  istis  omnibus  supradictis  vendidimus  et  contulimus.  Cete- 
rum, si  molendina  prenominata  per  eventum  malorum  bominum  vel  paganomm,  per 
quamlibet  expedicionem  nostre  civitatis  destinicta  vel  combusta  fuerint,  tune  nos  ipsi 
molendinario  silvam  ubi  excidet  ligna  pro  molendinorum  reformacione  tenebimur  de- 
liberare  ;  et  eadem  ligna,  ubi  ipse  voluerit,  procurator  noster  Znenensis  sibi  tenebitur 
locare.  Et  eciam  pro  invencione  ipsorum  lignorum  nec  non  pro  omni  reformacione 
dictorum  moleudinoi-um,  nos  debemus  sibi  iu  adiutorium  dare  quatuor  marcas  et  doas 
maldratas  siliginis  aut  farine  ad  quodlibet  molendinum  combustum  vel  destructum  vel 
putrefactum  ;  et  illa  omnia  per  ignem  seu  per  putrefaccioncm  ligna  pro  se  retinebit. 
Et  eciam  lapides  molares  aut  ferreamenta  ad  molendina  pertinencia,  post  combustionem 
vel  putrefaccionem  eidem  molendinario  tenebimur  procurare.  Et  quamdiu  eciam  fu- 
erint destructa  molendina  sepedicta,  tune  due  metrete  pro  nobis,  tercia  pro  molen- 
dinario débet  rccipi,  et  ccnsus  non  tolli  supradictus  debetur  de  frumentis  et  braseo, 
que  molentur  in  molendinis  sepefatis.  Ceterum  molendinarius  débet  tollere  de  bra- 
seo unam  integram  metretam  a  duabus  mensuris  brasei,  continebuntque  due  metrete 
int^rum  coretum.  Insuper  molendinarius  si  qua  peccora  habuerit,  in  nostris  pascuis 
libère  pascentur,  eademque  molendinator  sine  mora  ad  usus  beneplacitos  convertenda, 
donanda  sive  commutanda,  iuxta  quod  sibi  suisque  successoribus  melius  et  utilius 
videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  dicti  nostri  Capituli  sigilla 
presentibus  sunt  appensa.  Datum  et  actum  Gnezne  feria  tercia  post  dominicam 
Circumdedcrunt  me,  anno  Domini  M.CCC.L"»oVIII,  presentibus  honorabilibus  viris 
et  dominis:  Ottono  preposîto,  lohanne  decano,  Preslao  archidiacono,  Kelczone  scola- 
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stico,  Petro  custode,  lacobo  cancellario,  lohanne  decano  Cracoviensi,  lohanne  prepo- 
sito  Calysiensi,  lascone  scolastico  Lanciciensi,  nostris  canonicis  GnezneDsibus. 

ZDenensis,  de  Ènin.    Gora,  Gara,    Gansawa  fluv.,  rz,  Gqsawka, 


Nr.  1375, 
laroslaus  s.  G-nezneiisis  ecclesie  arcMepiscopus  1358  Pebr.  1,  G-nezne; 

hereditatem  ecclesiae  suae  dictam  Lutkowo  et  ius  patronatus  ecclesiac  in  Pakoéé, 
coin  hereditate  Dobrzelewice  Alberti  palatin!  Kuiavicnsis  propria  commutât. 

Pergam.  orygin,^  tv  klàrego  dolnym^  szeroko  zaiozonym  brzegu  sznur  nici  Jedwabn,^ 
czerwon,  przez  dwa  rvcifcia  trojkqtne  przetvleczony, 

Gniezno.     Archiv,  Capiiicli  MetropoL  Nr,  143, 

In  nomine  Domini  amen.    Ut  facta  mortalium  digna  memoria  robur  obtineant 
finnitatis  perpétue,  debent  Htterarum  apicibus  cum  annotacione  testium  commendari 
Dotide  posterorum.    Proinde  nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ec- 
clesie archiepiscopus  notum  facimus   universis   prescncium  noticiam  liabituris,  quod 
bononun  ecclesie  nostre  utilitatem   et  commodum  attendeutes,   commutacionem  cum 
nobili  viro  domino  Alberto  herede  de  Pacocz  et  palatino  Cuyavie  fecimus  infrascriptam 
boDa  fide  et  libéra  voluntate  :  dantes  sibi  de  consensu  fratrum  nostrorum,  Gneznensis 
Yidelicet  Gapituli,  per  modum  commutacionis  hereditatem  nostram  et  ecclesie  nostre 
Luthkovo  vulgariter  nuncupatam,  iacentem  prope  Pacocz,   cum  omnibus  iuribus  et 
Qtilitatibus  presentibus  et  ftituris  prout  in  suis  limitibus  est  distiucta,  décima  tamen 
ibidem  pro  mensa  nostra  reservata,  cum  iure  patronatus  ecclesie  in  Pacocz  que  ei- 
dem  ville  Luthkovo  est  coniuncta,  per  eum  et  suos  posteros   perpétue  possidendam, 
ac  redpientes  ab  eodem  domino  Alberto  palatino  hereditatem  suam  que  Dobrzeovicze 
sic  proprio  nomine  appellatur,   in  terra  Cuyavie  prope  Cowale  iacentem,  similiter 
cum  omnibus  utilitatibus  et  fructibus  presentibus  et  futuris  sicut  in  suis  gadibus  est 
distincta,  per  nos  et  successores  nostros  ac  ecclesiam  nostram  Gneznensem  in  per- 
petumn  obtinendam.    Verum,  quia  predicta  hereditas  Luthkovo  quam  eidem  domino 
Alberto  palatino  tradidimus,  predicte  hereditati  quam  recepimus  ab  eodem  in  valore 
quari  non  poterat,  iuxta  opinionem  communem  ita  duximus  providendum,   quod  ei- 
dem domino  palatino  triginta  septem  cum   dimidia  marcis   grossorum  Pragensium, 
quatuor  solidis  pro  marca  qualibet  computatis,  addidimus  et  persolvimus  integraliter 
et  complète.    In  cuius  rei  testimonium,   nostrum  et   predicti  nostri  Gapituli  sigilla 
presentibus  sunt  appensa.    Datum  Gnezne  in  vigilia  béate  Maiie  virginis  Puritica- 
donis,  anno  Domini  M.CCC.LmoVIII,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Ottone 
preposito,  lohanne  decano,  Preczslao  archidiacono,  Kelczone  scolastico,  Petro  custode 
6t  Nicolao  cancellario  nostris  Gneznensibus. 

Pacocz,   Pakoêé.     Luthkovo,   Luikomo,      Dobrzeovicze,    Dobrzeiervice.     Cowale, 
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Nr.    1376. 
Hector  verus  hères  de  Lanczko  1338  Febr.  6,  in  Bidgoscia;  here- 

.  dilates  suas  £%cko  et  Wilcze,  cum  hereditatibus  monasterii  de  Byszewo,  dictis  Szpi- 
tal  gômy,  Zaduszniki,  Glewo  et  Zlotopole  commutât. 

Pergatn.  orygin,  Na  skratvku  pet^gam,  przywieszona  okrqçia  pieczqtka  okazvje  na 
trdjkqtnéj  tarczy  godiojakby  rodu  Porajôw.  Ràia  majednak  tylko  4  listkL  Cnfr.  DodaikL 

Poznan,     KônigL  Staats  Arch,  Koronowo  Nr.  87. 

Cum  genus  humanum  cum  tempore  defluit  cottidie  et  variatur,  nichil  finnum 
aut  stabile  tenetur,  nisi  sicripture  testimonio  roboretur.  Hinc  est  quod  nos  Hector 
verus  hères  de  Lanczko  presencium  declaracione  constare  cupimus  universis  Ghristi 
fidelibus  presentibus  et  futuris  in  verbo  veritatis  publiée  protestantes,  quod  Deo  no- 
bis  inspirante,  non  compulsi,  non  coacti  nec  aliqua  fraude  aut  spe  dolositatis  sedueti, 
sed  de  bona  et  spontanea  voluntate  nostra,  sufficienti  deliberacione  prehabita  nec  non 
de  benigno  favore  et  consensu  incliti  domini  nostri  domini  Kazimiri  r^is  Polonie, 
cum  venerabilibus  et  religiosis  viris,  domino  lohanne  abbate  et  suo  conventu,  fratri- 
bus  monasterii  de  Byssovia  Ordinis  Gysterciensis  Wladislaviensis  dyocesis,  amicabi- 
lem  facientes  ordinacionem  perpetuamque  hereditatum  çommutacionem,  cedimus  eis 
de  hereditatibus  nostris  in  territorio  Naklensi  situatis,  videlicet  Lanczko  Magno  cum 
iure  patronatus  ibidem,  et  Lanczko  Novo,  Vylczhe  vulgariter  nuncupato,  Ossek, 
Ruska  et  Zchelegoscz  :  damus,  donamus,  asscribimus  et  resignamus  eas  ipsis  ac  mo- 
nasterio  ipsorum  predicto  cum  omni  iure  et  iurisdicione  et  dominio,  quemadmodum 
nos  eas  tenuimus  tamdiu  habuimus  et  possedimus,  cum  omnibus  friictibus,  reditibus, 
utilitatibus  et  quibuslibet  proventibus,  videlicet  lacubus,  rivulis,  agris,  pratis,  pascals, 
silvis,  nemoribus  et  obvencionibus  universis  ad  iam  dictas  hereditates  pertinentibos, 
nullum  ius  in  eisdem  pro  nobis  et  nostris  successoribus  penitus  reservantes,  prout 
plenius  in  contirmacione  dicti  domini  régis  super  commutacione  prefata  est  expres- 
sum.  Pro  quibus  supradictis  hereditatibus,  acceptavimus  et  recepimus  viceversa  ab 
eodem  dicto  domino  abbate  et  ipsius  conventu  hereditates  ac  possessiones  eorum  in 
terra  Dobrinensi  sitas,  videlicet  Hospitale  sancti  Gothardi  et  ius  patronatus  ibi- 
dem, Novum  Hospitale,  Zaduczhnik  cum  iure  patronatus  et  cum  toto  lacu  Cucyno 
et  rivulis  influentibus  et  efflueutibus,  Glevo  cum  medietate  Wissle,  in  suis  métis  et 
gadibus  continentem  Slothopole  cum  rivulo  Slothopolnicza  in  métis  dicte  hereditatis, 
et  cum  omnibus  utilitatibus  et  pertinenciis  earum  in  perpetuum  possidendas.  Re- 
cognoscimus  insuper  in  hys  scriptis,  quod  ad  peticionem  nostram,  de  bona  et  spon- 
tanea voluntate  predictorum  dominorum  lohannis  abbatis  et  sui  conventus,  pro  uti- 
litate  et  comodo  partis  utriusque  recepimus  ab  ipsis  privilégia  et  munimenta  anti- 
quorum ducum,  tam  super  hereditates  in  commutacione  nobis  traditas,  quam  eciam 
super  hereditates  a  monasterio  ipsorum  ab  antique  iniuste  ablatas  et  alienatas  ;  tali 
tamen  interposita  condicione,  quod  si  Dei  adiutorio  et  amicorum  seu  fautorum  no- 
strorum  consilio,  auxilio  et  promocione  mediante,  de  iam  dictis  hereditatibus  ab  anti- 
que alienatis  et  ablatis  aliquid  possumus  repetere,  acquirere  vel  optinere,  promittimus 
bona  tide  medietatem  cum  omnibus  friictibus  et  utilitatibus  sepedictis  domino  abbati 
et  suo  conventui  ac  monasterio  ipsorum  assignare.  In  cuius  rei  testimonium  et  per- 
petuam  memoriam,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Datum  in  Bidgoscia 
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anno  Domini  ni.ccc.lviii  ia  die  béate  Agathe  virginis  et  martiris,  presentibus  hys  te- 
stibas,  Qobilibus  viris  Krszyvosanth  herede  de  Neczeschow  viceburgravio,  Nimiro  he- 
rede  de  Gc^olino,  Sczhepano  herede  de  Pesczyn,  Martine  et  Paskone  heredibus  de 
Nakle,  nec  non  Nicolao  plebano  de  Lanczko  et  aliis  quam  plurimis  iide  dignis. 

Lanczko,  Lqcko.  Byssovia,  Byszewo.  Wladislaviensis,  de  Wiodawek.  Lanczko 
Magnum,  Wielkie  tqcko.  Vylczhe,  Wilcza,  Ossek,  Osiek,  Ruska,  Zchelegoscz,  osady 
znikie.  Dobrinensis,  de  Dobrzyn  n.  W,  Hospitale  s.  Gothardi,  Szpital  gomy,  No- 
vum  Hospitale,  Szpital  dolny.  Zaduczhnik,  Zaduszniki.  Lacus  Cucyno,  jezioro  p. 
wsiq  Uhichowo.  Glevo,  Glewo,  Slothopole,  osada  znikia.  Rivul.  Slothopolnicza, 
stnun.  MucJummica.  Neczeschow,  Nieciszewo,  Gogolino,  Gogolina,  Pesczyn,  Pyszczyn. 
Nakle,  Nekia. 


Nr.   1377. 
Maczco  Borcovicz  paJatinus  Foznaniens.  1368  Febr.  16,  Syradie; 

promittit,  se,  sicat  alias  iuravisset,  et  nunc  Kazimiro  régi  Poloniae  servitia  quaeli- 
bet  exhibitamm. 

Pergam.  orygin.    Na  skrawku  pergamnowym  przytvieszony  uiamek  pieczfci  bez 
wf/cuku. 

Warszawa.    Àrchitvum  Giànme,     Dipîoîna  Nr,  263.  —  Raczynski,   Cad,  diplom. 
Mmr.  PoUm.  Nr.  97. 

Nos  Maczco  Borcovicz  palatinus  Poznaniensis  universis  et  singulis  harum  série 
Dotam  fore  volumus:  quod  licet  lege  ac  natura  humana  exigentibus  et  persuadenti- 
bus,  qoilibet  homo  domino  suo,  presertim  principi  tidelis,  obediens  et  obsequiosus 
esse  debeat  et  teneatur,  tune  tamen  ad  ea  multo  magis  est  astrictus  et  obligatus, 
quando  ipsa  facere  promittens,  iuramento  et  literis  patentibus  roborat  et  confirmât. 
Udroo  inhérentes  vestigiis  nostrorum  parentum  et  predecessorum,  quorum  fidelitas 
darissimis  principibus  Polonie  pie  recordacionis  utpote  propriis  dominis  grata  fuit  et 
accepta,  magnifico  principi  domino  nostro  Kazimiro,  Dei  gracia  régi  Polonie,  sicut 
alias  iurayimus  et  promissimus  omnem  fidelitatem  et  totalem,  ita  et  per  présentes 
absqae  spede  ornais  fraudis  et  doli  volumus  et  promittimus,  et  prout  de  iure  tene- 
u&ur,  debemus  prestito  corporali  sacramento  servitia  fidelia  quelibet  et  obsequia  pro 
SQo  r^o  honore,  commodp  et  utilitate  sui  regni  et  reipublice  facere,  exhibere  to- 
toque  desiderio  pure  ac  sincère  adimplere  harum  testimonio  litterarum,  quibus  no- 
stmm  sigillum  est  appensum.  Actum  et  datum  Syradie  feria  sexta  post  diem  Cine- 
nuQ,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  quinquagesimo  octavo. 
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Nr.   1378. 
Borislaus  abbas  monasterii  Mogilnens.  1388  Pebr.  18,  in  mona- 

Sterio  Mogilnensi;  limitationem  inter  bona  sui  conventus  et  bona  monasterii  de 
Strzelno  iudicialiter  factam  approbat. 

Pergam,  orygbu  Na  skrarvkach  pergaminowych  przywieszono  dwie  podhiine  pie- 
czfcie;  pienvsza  klasztoru  Mogiîno  (pieczçé  XL);  druga  wyobraza  osobf  duchanmq 
w  in/uiCf  kiâréj  prawica  biogosiami^  a  lewa  trzytna  pastoral;  napis:. ..  Abbatis  de 
Mogilno. 

Strzelno,    Archiv,  monasterii  s,  Mariae.    Dipïomata, 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  et  singuli  presencinm  notidam 
habituri,  quod  nos  Borislaus  divina  miseracione  abbas  monasterii  Mogilnensis  Ordinis 
sancti  Benedicti,  una  cum  conventu  nostro  cum  honorabili  viro  et  domino,  domino 
Marco  preposito  monasterii  Strelnensis  Ordinis  Premonstratensis,  et  ipsius  conventa 
in  iudicio  incliti  principis  et  domini,  domini  Kazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  con- 
tendimus  pro  metLs  inter  Woycino  hereditatem  monasterii  nostri  Mogilnensis,  et  Strelno, 
Mlin,  Belsko,  hereditates  monasterii  Strelnensis.  Tandem  de  consensu  strenuorum  nii- 
litum,  domini  Predborii  capitanei  nec  non  domini  Stanislai  iudicis  Guyaviensis  ac 
aliorum  nobilium  iudicio  domini  régis  Polonie  presidencium,  ex  utraque  parte  in 
strenuum  militem  dominum  Nicolaum  heredem  de  Wilczino,  lictorem  domini  r^gis, 
consensimus,  predictas  metas,  gades  seu  limitaciones  equitandas  et  discuciendas.  Qui 
quidem  dominus  Nicolaus,  a  vado  Przebrod  vulgariter  nuncupato  usque  ad  finem  la- 
eus  Blozino  equitavit,  totum  lacum  Belsko  et  Blozino,  ad  quamcunque  sive  remote 
sive  prope  se  extenderint  seu  inundaverint  partem,  monasterio  Strzelnensi  atribuendo  ; 
ita  quod  tota  aqua  dictorum  lacuum,  sive  parva  fuerit  sive  magna,  cum  omni  utili- 
tate  ad  monasterium  Strzelnense,  sicut  ab  antiquo  pertinuit,  debeat  pertinere  et  di- 
cti  monasterii  Strelnensis  perpetuis  temporibus  permanere;  nec  nos  abbas  qui  supra 
nec  aliquis  kmethonum  nostrorum  de  Woycino,  piscabimur  aut  nocebimus  monasterio 
Strelnensi  lacubus  in  predictis.  Et  totum  gayum,  silvam  seu  mericam,  a  Przebrod 
usque  ad  finem  Blozino  et  ad  metas  ibidem  signatas  a  dextris,  cum  pratis,  lignis 
et  omnibus  utilitatibus  ubicunque  aridum  fuerit,  monasterio  Mogilnensi  ascribendo 
contulit;  ita  quod  nec  dictus  prepositus  nec  ipsius  kmethones  de  Belsko,  monaste- 
rium Mogilnense  impediant  in  predictis.  Item  a  métis  in  fine  Blozino  super  viam 
que  vadit  a  Przebrod  versus  Strelnam,  eandem  viam  equitando  usque  ex  opposito 
lacus  Czyste,  a  dextris  vie  borram  monasterio  Mogilnensi,  a  sinistris  vero  vie  borram 
monasterio  Strzelnensi  assignando.  Item  a  lacu  Czyste,  per  mericam  usque  ad  locum 
ubi  olim  tremulus  stabat,  de  tremulo,  ad  laculum  Glasino  per  médium  laculum  divi- 
dendo,  de  Glasino  ad  Prossiska  equitavit,  monasterio  Mogilnensi  a  dextris,  mona- 
sterio vero  Strelnensi  a  sinistris  mericam  et  bon-am  tribuendo.  Nos  quoque  dictam 
limitacionem  gratam  et  ratam  habentes,  ipsam  sigillorum  nostrorum  appensione  ap- 
probamus.  Datum  in  monasterio  nostro  Mogilnensi  dominica  qua  Invocavit  me  de- 
cantatur,  anno  Domini  M.CCC.LVUI,  presentibus:  strenuo  milite  domino  Nicolao  de 
Wilczino  lictore  domini  régis  Polonie  qui  predicta  habuit  in  commisso,  Antonio  de 
Zirsniki,  Nicolao  et  Venceslao  de  Sulcow  nobilibus;  lacobo  clavigero,  Preczlao  pro- 
curatore,  fratribus  nostris,  Raczlao  ministeriali  Brestensi,  ac  aliis  pluribus  fidedignis. 
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Mogilnensis,  de  Mogiltto.  Strelnensis,  de  Strzelno.  Woycino,  Wojcin.  Mlin, 
Mhjny.  Belsko,  Bielsko.  Wilczino,  WUczyn,  Blozino  laças,  jezioro  Dhiiyn.  Belsko 
lacos,  jezioro  Bielskie.  Lacus  Czyste,  Glasiuo,  nazwy  znikie,  Prossiska,  Proczyska. 
Zirsniki,  Èerniki,    Sulcow,  Sukotvy,    Brestensis,  de  Brzesc  Kvjawski, 


Nr.  137a 
Vyrzbenta   gênerai.  Polonie  capitaneus  1388  Mai.  8,   Pysdriî 

roborat  obligationem  mediae  hereditatis  Zieleniec,  a  Dobka  et  iiliis  eius  in  rem  lo- 
hanDÎs  heredis  de  Bierzglin  certa  conditione  factam. 

Pergam.  oryçitu,  u  ktôrego  na  skrawku  per gamin,  rvisi  uiamek  pieczçci  bez  tvycisku, 

Gniezno.    ArcMv.  Capiiidi  Metropol.  Nr.  144, 

Nos  Wyrzbenta  generalis  Polonie  capitaneus  notum  esse  volumus  omnibus  et 
siogulis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  veniens  ad 
nostram  presenciam  nobilis  domina  nomine  Dobka  hères  de  Zeloni  d^b,  una  cum  iiliis 
sois  laroslao,  lanussio,  lohanne  et  Dobrogostio,  sani  corpore,  maturo  itaque  consilio 
super  eo  habito,  mediam  hereditatem  Zeloni  d^b  vulgariter  dictam,  cum  omnibus  uti- 
litatibus  nobili  viro  lohanni  heredi  de  Birzglino  in  triginta  marcis  grossorum  minus 
una  obligaverunt,  tali  condicione  interiecta:  quod  circa  festum  beati  Martini  confes- 
sons atque  pontificis,  eandem  mediam  hereditatem  Zeloni  d^b,  si  voluerint,  redimere 
possant,  videlicet  anni  presentis;  et  si  circa  festum  beati  Martini  ut  predicitur  re- 
dimere neglexerint,  tune  in  festo  Nativitatis  Christi  redimere  possunt  mediam  here- 
ditatem antedictam.    Attamen,  si  in  festo  Nativitatis  Domini  videlicet  anni  presentis 
Don  rediment,  tune  non  aliter,  nisi  ad  annum  futurum  Nativitatis  Christi  :  et  sic  de 
ângulis,  non  aliis  temporibus  nisi  in  festo  Nativitatis  Domini,  sepedicta  média  here- 
ditas  Zeloni  d^b  per  eosdem  redimatur.    Et  ne  prefata  obligacio  aliqualiter  possit 
aboliri,  présentes  contici  iussimus  nostri  sigilli  munimine  roborantes  presentibus  hiis 
testibus  honorabilibus  atque  dignis  :  Dyrzkone  herede  de  Czeverzewo,  Andréa  herede 
de  DreczkoYO,  Franczkone  herede  de  Parussow  et  Thoma  nostre  curie  prothonotario. 
Actom  et  datum  Pysdri  fena  tercia  Bogacionum,  anno  Domini  M.GGC.L  octavo. 

Zeloni  d^b,  Zieleniec.    Birzglino,  Bierzglin.    Czeverzewo,  Dziewierzewo.   Drecz- 
kovo,  Drzeczkowo.    Parussow,  Paruservo.    Pysdri,  Pyzdry. 


Nr.  1380. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1388  lun.  7,  in  lublin;  ecciesiae  Gne- 

zneDsi  villas  B%k6w,  Zlakôw,  Wyskieniec  et  Ziaéniki  restituit. 

Pergam.  orygin.,  u  ktàrego  na  sznurze  mcijedwabn.^  czerrvon.  przytvieszona  pie" 
^(i  wielka  Kazimierza  krôla.    Dolny  brzeg  w  miejscu  ziozenia  przedarty. 

Gniezno.    ArcMv.  CapiMi  Metropol.  Nr.  145. 

In  nomine  Domini  amen.    Quia  regum  est  proprium  unicuique  quod  suum  est 
i^dere,  presertim  Ecclesie  matri  benedicte,  proinde  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex 
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Polonie,  nec  non  terranun  et  ducatuum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lanciciei 
Guyavie  Pomoranieque  dominus  verus  et  hères,  tam  presentibus  quam  futuris  harum 
série  litterarum  notum  facimus  universis:  quia  ex  mala  et  sinistra  suggestione  in- 
formati,  quod  ville  infrascripte,  scilicet  Bancovo,  Prziczina,  prius  nominata  Gyzicze, 
pars  ville  Slonovo  ecclesie  Gneznensis,  Wizkidnicza,  et  médium  Laznyki  secundom 
quod  dividit  semita  que  vulgariter  dicitur  Earlova  droga,  ad  nos  pertinerent,  intro- 
miseramus  nos  de  ipsis  ;  rescientes  tamen  certo  cercius  quod  sunt  et  fuerunt  ab  an- 
tiquo,  cuius  contrarii  memoria  non  habetur,  archiépiscopales  et  ecclesie  Gneznensis, 
easdem  villas  et  earum  quamlibet  cum  omnibus  suis  fructibus,  reditibus,  censdbiis, 
usibus,  pertinenciis,  universis  piscinis,  lacubus,  molendinis,  nemoribus,  mericis,  borris, 
melliiiciis,  pratis,  venacionibus  quibuscunque  et  quarumlibet  avium  ac  ferarum,  et 
àliis  quibuscunque  utilitatibus  de  terris,  aquis  et  arboribus  provenientibns  et  pro- 
veniendis,  sicuti  heedem  ville  Bancovo,  Gizicze,  pars  ville  Slonovo,  Wizkidnicza  et 
médium  Laznyki,  in  terra  nostra  Lanciciensi  situate,  suis  gadibus  et  graniciis  dr- 
cumquaque  lymitate  sunt  et  distincte,  reverendo  in  Christo  patri  domino  laroslao 
sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  suis  successoribns  et  sue  dicte  Gneznensi 
ecclesie  ob  reverenciam  Dei  omnipotentis  et  beati  Adalberti  martiris  et  pontifias, 
eiusdem  Gneznensis  ecclesie  patroni,  graciose,  voluntarie,  deliberate  ac  dévote,  acœ- 
dente  ad  hoc  nostrorum  baronum  salubri  et  maturo  consilio  reddimus,  restitaimiis, 
approbamus  et  incorporamus,  perpetuis  temporibus  tenendas,  habendas,  possidendas, 
et  ad  suum  placitum  et  utilitatem  ecclesie  Gneznensis  convertendas,  eisdem  gractis 
et  libertatibus,  quibus  alia  bona  dicte  Gneznensis  ecclesie  sunt  per  nostros  predeces- 
sores  et  nos  privilegiata,  omnimode  gaudere  volentes  et  decementes,  harum  qnibiis 
nostrum  regium  sigillum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Actum  in  Lublin  octavo 
die  Gorporis  Ghristi,  anno  Nativitatis  eiusdem  millezimo  trecentesimo  quinquagesimo 
octavo,  presentibus  hiis  testibus  :  dominis  Daczbc^one  Ploczensi,  lohanne  Lanciciensi, 
Alberto  Brestensi  palatinis,  Wilczcone  Sandomiriensi,  Eustachio  Lublinensi,  Zavissa 
Sandeczensi,  Vito  Polaneczensi,  Grothone  Zavichostensi  castellanis,  Ottone  Polonie, 
Hermanno  Guyavie  cancellariis,  Petro  Neorza  tribuno  Gracoviensi,  Raphaële  subcar 
merario  Sandomiriensi,  et  aliis  multis  testibus  fidedignis.  Datum  per  manus  domini 
Floriani  cancellarii  Lanciciensis,  scriptum  per  lohannem  de  Busco  capellannm  et  no- 
tarium  nostre  magestatis. 

Bancovo,  Bqkdw.  Prziczina,  prius  nominata  Gyzicze,  pewnie  Bqkiw  dolny,  Slo- 
novo, Ziakàw.  Wizkidnicza,  Wyskieniec.  Laznyki,  tazniki.  Sandeczensis,  de  Stjfcz. 
Polaneczensis,  de  Poianiec,    Zavichostensis,  de  Zawichost.    Busco,  Busk. 


Nr.    1381. 

Fr.  lohannes  abbas  monasterii  Lubinens.  1368  lun.  8,  in  Lubin; 

Slawoborio  de  Strobiszewice  scultetiam  in  Wyrzeka  hereditate  sua  vendit. 
Poznaû,    KÔnigL  Staats  Arch.     Inscription.  Costens.  a.  1605^  foL  225. 

In  nomine  Domini  amen.  Modemorum  facta  haberi  soient  in  dubio,  nisi  soUemni 
testimonio  et  literarum  apicibus  firmiter  roborentur.  Sciant  igitur  universi  présentes 
et  posteri  tenorem  presencium  audituri,  quod  nos  frater  lohannes  divina  miseradone 
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abbas  monasterii  Lubinensis  cum  toto  capitulo  cenobii  nostri  Lubinensis,  voluntarie 

et  ex  certa  sciencia  maturaque  deliberacione  cum  fratribus  nostris  prehabita  et  ami- 

cxs,  bereditatem  nostram  dictam  Wissrzeka  i*efonnari  peramplius   cupientes,   Slawo- 

borio  de  Strobiszewice  ibidem  in   Wyssrzeka  vendidimus   sculteciam   pro  duodecem 

mards  Polonici  pagamenti;   cum  tribus  mansis,  tribus  ortis,  dantes  prefato  Slawo- 

bork)  suisqae  liberis  natis  ac  nascendis  l^timisque  successoribus  pratum  quod  dici- 

tor  Hagnnm,  prout  est  situm,  pistrinam,  maccellum,  sutoriam,  tabemam.    Piscinam 

ante  curiam  suam  iaciat  vicinis  aquam  non  denegando;  nisum,  leporarium  odorise- 

qaniD,  perdices,  quisculas,  lepores  ad  prendendum  ;  tercium  denarium  a  qualibet  re 

indicata,  oppUionem  proprium  o?ibus  cum  trecentis,   solucione  vicina  (sic)  exclusa. 

Hec  omnia  prefoto  Slawoborio  suisque  successoribus  vendidimus  liberaliter,  dedimus 

perpetualiter  et  donamus  irrevocabiliter  tenendum,  habendum,  si  opus  fuerit  venden- 

dnm,  commutandum  et  ad  usus  placitos  convertendum.    Adiungentes,   quod  si  pre- 

futam  bereditatem  nostram  iure  Novi  fori  locabit,  incolis  dicte  hereditatis  in  terra 

cnlta  et  non  culta  omnimodam  a  solucionibus  et  exaccionibus,  qualitercunque  vod- 

tentor,  ad  quatuor  annos  libertatem  dabimus.    Devoluta  libertate,  de  quolibet  manso 

dicti  încole  annis  singulis  nobis  et  nostris  successoribus  solvent  unam  marcam  gros- 

sorum  cum  novem  scotis  census,  in  Nativitate  Domini  pemam  unam  pro  fertone 

grossorum,  in  festo  Pasche  médium  capete  ovorum  de  quolibet  manso,  in  Nativitate 

béate  Virginis  de  quolibet  manso  duos  pullos.    Duo  prandia  iudicialia  nobis  dent 

cmetones,  tercium  vero  scultetus  ;  vel  pro  quolibet  prandio  fertonem  grossorum  per- 

solvent    Predicti  vero  incole  arabunt  nobis  ter  in  anno  et  ad  finem  aptabunt.  Eciam 

ipee  scultetus  in  equo  duas  marcas  valente  serviet,  sed  solum  in  graniciebus  nostris 

in  legadonibus  servire  débet.    Ipse  nominatus  scultetus  in  serviciis  nostris  ubicun- 

qne  damnum  perciperet,  ab  omni  SQ^cio  sit  solutus  donec  sibi  dampnum  persolve- 

mus.    In  huius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  nostrum  sigillum  cum  si- 

giDo  seniorum  et  fratrum  cenobii  nostri  presentibus  est  appensum.   Datum  et  actum 

in  LuWn  sexto  Idus  lunii,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  octavo, 

per  informadonem  Sventomiri  publici  notarii,  presentibus  hiis  testibus  :  Czewl^gio  de 

Bdewo,  lacussio  de  Bloczeszewo,  Bartholomeo  de  Zablocze,  Petro  de  Malpino,  et 

aliis  plorimis  fidedignis. 

Lubinensis,  de  Lubin.  Wissrzeka,  Wyrzeka.  Strobiszewice,  nie  odgadniane,  moie 
20».  Trachenberff.  Novum  forum,  z  niem.  Netmiarkt^  czyli  Sroda  na  Szlqzkiu  Bielewo, 
Blodszewo,  dzii  tak  samo,  Zablocze,  osada  znikia  w  okolicy  miasta  Dolsk.  Mal- 
pino,  Maipm. 

Nr.   1382. 
Kazimirns  rex  Folonie  1368  lun.  26,  in  Cracovia;  larosiaum  ar- 

dûepiscopum  Gneznens.  ab  impetitione  absolvit,  quam  Semovitus  dux  Mazoviae  su- 
pv  qnibusdam  immunitatibus  hominum  ecclesiae  Gneznens. ,  in  districtu  de  Lowicz 
comiDorantium  movebat. 

Gniezno,    Archiv,  Capituli  MetropoL    Lit,  privih  XV  sec.  fol,  13  v. 

Nos  Kazimirns  Dei  gracia  rex  Polonie,  universorum  notide  harum  série  litte- 
"tfum  volumus  devenire  :  quod  cum  per  serenissimum  principem  dominum  Semovi- 
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tum  ducem  Mazovie  illustrem,  actorem,  super  quibusdam  iuribus  infirascriptis  vene- 
rabili  in  Christo  patri  domino  laroslao,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecdesie 
archiepiscopo,  tanquam  reo,  mota  fuisset  niateria  questionis  coram  nobis,  quia  diceba- 
tur  pro  parte  ducis  dicti,  quod  kmethones,  incole  et  homines  districtus  Lovicensis, 
eiusdem  singula  servicia  et  labores  rusticanos  feicere  et  impendere  ipsi  duci  tenen- 
tur  :  demum  expetebat,  visitacionem  sibi  dandam  et  procuratori  in  expensis,  et  quod 
omnes  ville  districtus  Lovicensis  tenentur  ad  exactiones  sibi  dandas,  ita  quod  ad 
conductum  ferinarum  et  aliarum  rerum  asserebat  ipsos  teneri.  Et  licet  dominus  la- 
roslaus  archiepiscopus  predictus  extiterat  arduis  negociis,  suis  et  ecclesie  sue  impedi- 
tus,  ita  quod  in  terminis  sic  brevi  difticulter  potuit  comparere,  pro  cuius  diladone 
petens  ut  dominus  Semovitus  dux  iam  dictus  dictum  terminum  ad  diem  beati 
Martini  prorogaret:  nostros  nuncios  certos,  scilicet  Boguslaum  de  Lucawa,  deinde 
Stanislaum  castellanum  Malogostensem  duximus  destinandos,  cui  dilacioni  noluit  con- 
sentire  dux  prenominatus:  quodque  hoc  non  obstante,  pro  experiencia  iurium  predi- 
ctorum  datus  et  assignatus  fuit  terminus  peremptorius,  uno  edicto  pro  tribus,  per 
nostrum  fidelem,  dominum  lobannem  luram  castellanum  Cracoviensem,  in  crastino 
sancti  lohannis  Babtiste  partibus  prelibatis.  Quo  termino  adveniente,  révérende  in 
Christo  pâtre  domino  laroslao  archiepiscopo  predicto,  nomine  suo  et  sue  ecdesie 
Gneznensis  legittime  comparente  et  contumaciam  ducis  antedicti  accusante,  idem  du 
nec  per  se  nec  per  responsalem  l^ttimum  parère  curavit  in  termino  sibi  prefixo. 
Nobis  vero  tune  iudicio  presidentibus  cum  nostris  fidelibus,  per  nostros  barones,  vi- 
delicet  Andream  Cracoviensem  subcamerarium  et  alios  quam  plures,  prefatus  domi- 
nus archiepiscopus  et  sua  ecclesia,  quantum  ad  iura  predicta  pro  quibus  impetebatur, 
extitit  iustiiicatus  et  ab  impeticione  ipsius  ducis  absolutus  perpetuo  iusticia  exigente. 
Quam  sententiam  nostrorum  iidelium  tune  rite  prolatam  ratificantes  et  approbaates, 
presentibus  coniirmamus;  iu  cuius  rei  testimonium,  présentes  scribi  fecimus  nostri 
sigilli  munimine  roboratas.  Actum  in  Cracovia  feria  secunda  in  crastino  sancti  lo- 
hannis Baptiste,  sub  anno  Domini  m.ccc.l.  octavo,  presentibus  hys  testibus  :  Immramo 
palatino,  Andréa  predicto  subcamerario  Cracoviensi,  lobanne  decretorum  doctore  de- 
cano,  Cracoviensi,  Floriano  Lanciciensi  cancellariis,  Andréa  subiudice  Cracoviensi, 
Marco  custode  de  Sandomiria,  et  aliis  multis. 

Lucawa,  ttûcawa,    Mologostensis,  de  Maiogoszcz. 


Nr.   1383. 
Budolphus  abbas  de  Wedel  1338  Iuil  30,  Foznaniejunacumsao 

conventu  recognoscit,  décimas  in  villis  Poledowo,  Starkowo,  Gôrskie,  Konradswalde, 
Czama,  Merzdorf,  Mochy,  Oslonino,  Obrzysko,  Lupice  et  Gselchiche  (?)  ad  eccle- 
siam  Poznaniensem  ab  antiquo  tempore  spectare. 

Foznask.     Archiv.  Capituli,     Lib.  privU.  B^  Nr,  191. 

Nos  Rudolphus  abbas  de  Wedel  una  cum  conventu  nostro  Ordinis  Cysterden- 
sis  recognoscimus  per  présentes  publiée  protestantes,  quod  décime  in  villis  înfrascri- 
ptis,  videlicet  in  Poledovo,  Starcowo,  Gorsco,  Conradswalde,  et  in  Novo  Cyrske,  in 
Mertinsdorph,  in  Mochi,  in  Slonimo,  in  Obrziczsko,  in  Lupicz  et  in  Gselchiche  ad  ec- 
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Poznaniensem  (spectant),  quemadmodum  pertinebant  ab  antiquo  ad  eandem. 
Et  in  hoius  rei  testimonium  et  evidenciam  clariorcm,  sigillum  nostrum  presentibus 
duximiis  appendendum.  Datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et  Pauli  apo- 
stolonun,  anno  Domini  m.ccc.lviii. 

Abbas  de  Wedel,  se,  monasferii  in  fVieletï,  Poledowo,  Starkowo,  Gorskie,  Kon- 
radswaldao,  dzU  tak  samo.  Novum  Cyrske,  Czama.  Mertinsdorph,  Mârzdorf.  Mochi, 
Mocky.  Slonimo,  Osionino,  Obrziczsko,  osada  znikia^  przylegia  tvsi  Ciosaniec^  r. 
iôiO  déserta,    Lupicz,  Lupice.    Gselchiche,  nie  odgadnione. 

Nr.  1384. 
Cztiborins  decanus  Foznaniens.  1368  lun.  30,  Poznanie;  scuitetiam 

in  villa  ecclesiae  Poznaniensis  dicta  Trojanowo,  Cechosio  Goslai  vendit. 

Pergom.  aryçin,  Na  sznurkach  jedwabnych^  zielon.  przywieszono  irzy  podhigo- 
wait  pieczfcie.  Pierwsza  Kapituly  Poznamkiéj ;  (pieczçé  LV).  Druga  okazvje  w  gàr- 
néj  poiamie  popiersie  Osoby  duchonméj\  w  aureoli,  prawicq  biôgosiawiqcéj,  iewq  trzy- 
najqcéj  Ksifgf;  w  doïnéj\  na  tarczy  trdjkqlnéj  godio  rodu  Pahtkàw  odmieniane,  (Ta- 
par  hez  krzyia;  sioj(fq/,  ostrzem  zwrdcony  i  pochyîony  w  prawo);  napis:  S'  Troyani 
Preposit.  . . .  sis.  Trzecia  przedstawia  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  rodu  Ostojow;  na- 
pis:  S  Cztiborii  Decani  Pozn. 

Poznan.     ArcMv.  Capittdi,    IV^  1. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  ea  que  aguntur  sub  tempore,  evanescunt 
âmnl  cum  tempore  nisi  litterarum  série  cum  annotacione  testium  fuerint  perhennata, 
proinde  nos  Cztiborins  decanus  Poznaniensis  cupientes  pro  viribus  villam  Troyanowo 
Poznaniensis  Capituli,   quam  tenemus,   in  melius  reformare,   redempta  scoltecia  in 
eadem  villa  pro  certa  pecunie  quantitate  a  filiis  bone  memorie  Pétri  qui  gerebat  se 
pro  scoltheto  ibidem,  videlicet  a  Stasszone,  Petro,  Martino  et  lan  fratribus,  cui  qui- 
dem  vendicioni  et  redempcioni   adheserunt   voluntarie  non   compulsi  omnes    liberi 
qoibascunque  nominibus  nuncupentur  quondam  Swantbkonis,  quinti  fratris  senioris 
fratruin  quatuor  iam  dictorum:  ad  quam  scoltheciam  quatuor  mansi  dicebantur  et 
narrabantur  spectare,  super  ipsa  attamen  scolthccia  antiquitus  nuUum  privilegium  pe- 
nitus  habebatur:  quarto  manso  eorumdem  mansorum  pro  nostro  dominio  reservato, 
C«;hosio  Goslai  qui  morabantur  (sic)  in  Glowna  villa  domini  episcopi  Poznaniensis 
prope  Poznaniam,  ibidem  in  dicta  villa   Troyanowo,   que  iure  Theutonicali  scilicet 
Maydeburgensi  quod  servatur  in  civitate  Poznaniensi  locata  existit,  pro  viginti  mar- 
ris grossorum,  quadraginta  octo  grossos  computando  pro  marca,  dictam  vendidimus 
scoltheciam.    Dantes  et  assignantes  sibi  de  voluntate  et  consensu  venerabilium  fra- 
tnun  nostrorum,  dominorum  de  Capitulo  Poznaniensi,  nomine  scolthecie  eiusdem  et 
racione  amplioris  locacionis  très  mansos  liberos  cum  tribus  areis  ad  eosdem  mansos 
spectantibus,  ortum  in  fine  ville  in  quo  tantummodo  unum  quartale  siliginis  poterit 
seminari,  pratum  quod  Eanthi  vulgariter  nuncupatur.    Insuper  thabemam  habebit 
in  area  mansorum  sue  scoltbecie,  et  in   eadem  thabema   habebit  unum  macellum 
carniom  et  panis  macellum  secundum.    In  eisdem  eciam  areis  mansorum  suorum,  si 
Toloerit,  sutorem  et  fabrum  pro  sua  utilitate  locabit.    Habebit  ad  hec  idem  scolthe- 
los  in  hereditate  eadem,  dumtaxat  sine  dampno   nostro  et  kmetonum,   videlicet  non 
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depascendo  s^tes  sive  prata,  gregem  ovium  pascere  spccialem;  vénadones  quoque 
cum  niso,  subcincto  et  retibus,  in  feris  exiguis  et  aviculis  exercebit.  Terdum  quo- 
que denarium  iuramentorum  recipiet  et  rei  per  eum  cuiuslibet  iudicate.  Que  omnia 
et  singula  superius  expressata  dictas  scolthetus  et  sui  liberi  ac  successores  logittiini 
nomine  scoltbecie  eiusdem  iure  hereditario  libère  et  perpetuo  pacifiée  possidebnnt, 
cum  plenaria  et  omnimoda  potestate  commutandi,  donandi,  vendendi,  dumtaxat  illi 
persone,  in  quam  dominus  ville  ac  domini  de  Capitulo  eodem  Poznaniensi  decreve- 
rint  consentire.  Et  cum  succedente  tempore  heredes  eiusdem  scoltbecie  multiplicati 
fuerint,  unus  ab  aliis  redimat  et  remaneat  solus  hères.  Incole  vero,  expirata  libertate, 
racione  census  solvent  de  manso  quolibet  festo  beati  Martini  annis  singulis  qainque 
scotos,  dominoque  ville  mediante,  scoltbeto  in  Poznania  presentabunt  Item  pro  bo- 
noribus  annuatim  consuetis  suis  dominis  exhiberi:  primo,  festo  eodem  beati  Martini, 
porcum  pro  duodecim  grossis;  festo  Pasche,  unam  pemam  tota  villa  pro  octo  gros- 
sis et  per  viginti  ova  de  manso  ;  festo  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  arietem 
optimum  tota  villa  et  per  duos  pingues  puUos  de  manso.  Nec  non  de  duobus  banni- 
tis  iudiciis,  pro  quolibet  eorum  kmetones  solvent  anno  quolibet  octo  grossos,  pro 
tercio  insuper  prandio  scolthetus  solvet  similiter  octo  grossos.  Ipsi  eciàm  kmetones 
arabunt  nobis  semel  ad  hestivalia  et  ter  ad  hyemalia,  ac  uno  die  &lcabunt  annis 
singulis,  omni  contradiccione  cessante.  Et  quoniam  ius  Maydeburgense  prorsos  est 
nobis  incognitum,  omnia  iura  que  utilitatem  et  commodum  respiciunt  dominonim, 
salva  nobis  et  intégra  reservamus.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino  beatorum 
Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  octavo, 
presentibus  reverendis  viris,  dominis  de  Capitulo  Poznaniensi:  Troyano  preposito, 
Nicolao  scolastico,  Andréa,  Henrico,  lacobo  archidiaconis,  lohanne  custode,  Martino 
archidiacono  Gzimeusi,  Predslao  archidiacono  Gneznensi,  lohanne  preposito  Kalisifaisi, 
magistro  Ambrosio,  Nicolao  preposito  sancti  Spiritus  ante  Poznaniam,  Pribignewo, 
Wyrbantha,  canonicis  Poznaniensibus  eo  tempore  ad  Gapitulum  congregatis,  de  quo- 
rum dominorum  voluntate  unanimi  et  decreto,  ut  omnia  et  singula  suprascripta  in- 
violabiliter  persévèrent  et  sint  perpetuis  temporibus  roborata,  eiusdem  Poznaniensis 
Capituli,  memorati  domini  Troyani  prepositi,  et  nostrum  sigilla  presentibus  sunt 
appensa. 

Trojanowo,  Glôwna,  dzié  tak  samo.    Czimensis,  de  Czersk. 

Nr.   1385. 
Nicolaus  coin,  hères  de  Mossina  1368  IuL  13,  Poznanie;  Andreae 

Wasilowicz  scultetiam  in  hereditatibus  suis  Po^egowo  et  Nowawieâ  iure  Theutonico 
possidendam  certis  conditionibus  vendit. 

Pergam.  orygin,^  w  trzech  miejscach  przeciçty,  Na  gruln/m  sznurze  nici  j'edma- 
.t^ych^  zielon,  i  czenvon,  przywieszona  pieczçc  przedstawia  na  trdjkqtnéj  tarczy  godio 
rodu  {.odziùw,  napis  zatarty. 

Warszawa,     Archiwum  Gfitvne.     Diploma  Nr,  1055, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  habendam  inconvenienciam  rerum  gestanun,  in 
futuro  propter  oblivionem  faciliter  que  ducit  in  errorem,  necessarium  est  ut  ipse  res 
scriptis  et  testibus  perhynnentur.    Noverint  igitur  uuiversi  tam  présentes  quam  po- 
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steri  quibus  nosse  fiierit  oportunum,  quod  nos  Nicolaus  cornes  hères  de  Mossina  una 
com  filio  nostro  karissimo  lascone,  de  nostra  bona  deliberacione  maturoque  consilio 
saper  hoc  prehabito  sulteciam  (sic)  in  hereditatibus  nostris,  videlicet  Pozegowo  et  Nowa- 
Tess  Yulgariter  nuncupatis,  quas  cupientes  ad  meliorem  utilitatem  provenire  in  unam 
coniimximus,  in  quibus  ius  patronatus  habere  dinoscimur,  vendidimus  discrète  viro 
Andrée  dicte  Wassilowicz  pro  tribus  marcis  grossorum  Pragensium  Polonici  pagamenti, 
daos  grossos  pro  scote  computando,  et  pro  novem  scotis,   iure  Theutunico  nomine 
Maytboigensi  hereditarie  in  perpetuum  possidendam,  dandam,  vendendam,  commu- 
tandam  et  pro  libitu  sue  voluntatis  convertendam;  dantes  eidem  scultete  predicte  et 
sois  legitimis  succesoribus  in  iam  dicta  hereditate  nostra  Pozegovo  très  mansos  libè- 
res: duos  post  mensurationem  hereditatis  prephate  eligere,  residuum  vero,  ubi  per 
sortem  divisionis  sortietur  effectum.    Habebit  eciam  sultetus  noster  pretactus  et  sui 
legitimi  pratum  dictum  Lubiny,  et  tercium  denarium  de  qualibet  re  iudicata.  Damus 
insaper  scultete  nostro  prenominato  et  suis  sequacibus  lacus  (sic)  qui  dicitur  Crzinka. 
Venationem  leporum,  caprearum,  sive  avium,  perdicum,  pisculanun  (sic)  et  fazonum 
de  nostra  nostrorumque  voluntate  progeniterum  exercere  poterit;  quartam  vero  par- 
tem  earundem  nobis  vero  (sic)  nostre  curie  pro  honore  tenebitur  presentare.    Incole 
Tero  qui  inibi  locati  fuerint,  a  censu  et  scoltetus  a  servicio  et  ab  omni  solucione 
nostra  VU  annis  gaudebunt  plena  et  omnimoda  libertate.    Habebunt  eciam  kmetho- 
Des  nostri  pretacti  pratum  dictum  Sossne,  et  in  paludibus  qui  in  silva  magna  conti- 
nentor,  gramina  in  quantum  magis  uti  poterint.    Damus  eciam  incolis  nostris  supe- 
rius  expresatis,  in  silvis  nostris,  borris  et  mericis  ad  Mossinam  adiacentibus,  ligna 
sea  robora  pro  structura  domorum  et  pro  quibuscumque  necessitatibus  eorum  secare 
de  nostra  nostrorumque  sequacium  voluntate.  Evulsa  vero  libertate,  kmethones  omnes 
et  singuli,  de  quolibet  manso,  singulis  annis  in  festo  beati  Martini  quatuor  mensu- 
ras  siliginis,  IIII  avene,  duas  tritici  et  quinque  scotes  grossorum  nobis  et  nostris  le- 
gittimis  successoribus  pro  censo  (sic)  dare  tenebuntur.   Volumus  insuper,  ut  kmethones 
nostri  in  feste  Nativitatis  Christi,  porcum  pro  VIII  scotis  et  duos  pullos  de  quoUbet 
uttDso,  et  in  feste  Pasche,  pemam  pro  VIII  grossis  et  quindecem  ova  et  de  quoli- 
bet manso  nobis  perpetuo  dabunt  (sic)  pro  honore.    Insuper  incole   sepe  notati,  in 
agris  nostris  unam  mensuram  ad  estivalia  et  aliam  ad  yemalia  exarare  et  seminare, 
videlicet  de  nostris  frumentis  non  obmitant.    Scoltetus  vero  noster  et  sui  posteri,  in 
quo  valente  unam  sexagenam  ad  regalem  expedicionem  nobis  et  nostris  posteris 
servire  perpetuo  tenebitur,   taU  condicione,   quod   si  in  servicio  tali  dictum  equum 
^quomodo  amiserit,  a  servitio  liber  erit  tamdiu,  donec  per  nos  sibi  equus  persol- 
îetnr.    In  huius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.    Sub 
anno  Incamationis  Domini  MCCCLVIII  actum  et  datum  Poznanie  in  die  béate  Mar- 
garethe  gloriose  viipnis,  presentibus  hiis  testibus:  nobili  viro  ac  discrète  Ywone  de 
Aiosnowo,  Potrcone  herede  de  Gora,  Petro  scoltete  de  Trzebawe,  W^chnone  et  Pecz- 
cone  dicte  Godis  dvibus  de  Poznan,  et  aliis  fide  dignis. 

Mossina,  Mosma,  PozQgowo,  Poiegorvo.  Nowavess,  nie  odgadnume.  Maytbor- 
gensis,  de  Magdeburg,  Lacus  Crzinka,  jeziaro  p.  m.  Mosina.  Prosnowo,  JRosnawo. 
Grora,  Gara.    Trzebawe,  Trzebanne. 
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Nr.  1386. 

Predborius  capitaneus  Cuyavie  1388  lui.  19,  Brest;  profitetur,  se  no- 
mine  régis  ab  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  ratione  mutui  500  marcas  récépissé, 
pro  eaque  summa  et  alia  maiori  castrum  Nakto  eidem  archiepiscopo  cum  districta 
ipsius  obligatum  esse. 

Gniezno.  Archiv,  Capittdi  Metropoî,  Lïb.  privil.  II,  fol,  97.  —  Baczynski.  Coê. 
diplom.  Maiar.  Polofu  96. 

Nos  Predborius  capitaneus  Cuyavie  recognoscimus  et  publiée  profitemor,  nos 
récépissé  a  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  laroslao,  divina  providenda  sancte 
Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  racione  veri  mutui,  nomine  domini  régis  quingra- 
tas  marcas  grossorum  Pragensium,  pro  qua  quidem  pecunia  et  alia  maiori  castrum 
Nakel  cum  suo  districtu  domino  archiepiscopo  memorato  extitit  obUgatum;  promit- 
tentes  eidem  domino  archiepiscopo  bona  fide,  quod  quam  primum  ad  dominum  re- 
gem  veniemus,  litteras  quitacionis  a  dicto  domino  rege,  racione  mutui  antedicti,  pro- 
curare et  eciam  presentare.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus 
est  appensum.  Datum  Brest  feria  quinta  post  diem  beati  Alexii,  anno  Dcnnini  mil- 
lesimo  trecentesimo  quinquagesimo  octavo. 

Nakel,  Nakio.    Brest,  Brzeèc  Kvjawski. 


Nr.  1387. 
laroslaus  s.  G-nezneiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1368  lui.  30,  Sneziie; 

in  capella,  quam  lohannes  decanus  Gneznensis  in  ecclesia  cathedrali  construxerat, 
altare  novum  erigit  et  pro  sustentatione  eiusdem,  census  de  molendinis  oppidi  Kwie- 
ciszewo  lohanni  praedicto  vendit. 

Tratissumpt  potmerdzony  przez:  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopiis 
1384  Apr.  24,  Znene. 

Poznaii.     KônigL  Staats  Arch.    Relation.  Gneznens,  a,  1608^  f,  41  î. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quia 
nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  cupientes 
cultum  divini  nominis  nostris  augere  temporibus  et  eciam  ampliare,  nec  non  pie  cte- 
Yocionis  affectum  honorabilis  domini  lohannis  decani  Gneznensis  in  scrinio  pectoris 
nostri  revolventes,  de  consensu  fratrum  nostrorura,  Gneznensis  videKcet  Capituli,  sa* 
per  ils  consilio  et  tractatu  prehabito  diligenti  cum  eisdem,  in  capella  dicti  domim 
lohannis  Gneznensis  decani,  per  ipsum  in  choro  ecclesie  nostre  Gneznensis  speciali- 
ter  ad  honorem  béate  Marie  virginis  gloriose  sanctique  lohanms  evangdiste  con- 
structa,  novum  altare  duxinms  erigendum:  vendentes  nichik)minud  eidem  domino  fo- 
hanni  pro  dotacione  altaris  pretacti  et  sustentacione  ministri  eideni  altari  preficmfi, 
quatuor  marcas  grossorum  Pragensium  redditus,  annui  census  perpétue  duraturi  in 
molendinis  nostris,  que  in  Queciszewo  oppido  nostre  ecclesie  Gneznensis  obtinemnsi 
quamlibet  marcam  pro  duodecem  numerandum  grossorum;  quam  quidem  pecuniam 
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pro  &brica  convertimus  ecclesie  nostre  memorate  de  predictorum  fratnim  nostrorum 

coBsilio  pariter  et  assensu.    Et,  quod  absit,  si  molendina  predicta  ex  aliquo  casu 

annulari  vel  viciari  contingat,  extune  de  censu  nobis  in  oppido  prefato   proveniente 

pretacte  quatuor  marée  exolvantur  perpétue  singulis  ut  predicitur  annis;  quas  quî- 

dem  quatuor  marcas,  procurator  noster  et  successorura  nostrorum,  qui  pro  tempore 

in  Quieciszow  oppido  prescripto  procuracionis  officium  exercebit,  quinto  decimo  die 

p08t  diem  beati  Martini  in  Gnezna  altariste  pretacto  singulis  annis  tenebitur  presen- 

tare.    Altarista  vero  altaris  prenominati,  dummodo  sit  ecclesie  Gneznensis  vicarius, 

pcT  dictum  dominum  lohannem  decanura  vite  suc  t^mporibus,  et  per  nos  ac  succes- 

sores  nostros  pro  tempore  institutus,  singulis  feriis  secundis  Defunctorum,  feriis  quar- 

tis  de  sancto  lohanne  evangelista,  diebus  vero  sabbatorum  de  Domina  missas  tenea- 

tur  peiiiemiiter  per  se  vel  per  alium  celebrare,   et  pro  obmissione  cuiuslibet  misse, 

subcQStodibus  ecclesie  nostre  Gneznensis  predicte  médium  grossum  solvere  sit  ad- 

strictus;  et  in  qualibet  missa,  pro  peccatis  prelibati  domiui  lohannis,  ipso  vivente, 

eo  autem  viam  universe  camis  ingresso,  pro  anima  eius  Defunctorum  Collectas  im- 

ponere  teneator;  super  quo  ipsius  conscienciam  irrefragabiliter  oneramus.    In  cuius 

lei  testimonium,  nostrum  et  nostri  Capituli  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa. 

Datnm  Gnezne  in  die  beatorum  Abdon  et  Sennen  martyrum,  anno  Domini  M.CCC. 

qninquagesimo  octavo,  presentibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  Po- 

maniensis  ecclesie  episcopo,  ac  honorandis  et  discretis  vins,  dominis  Petro  custode 

Gneznensi,  Dyonisio   Lanciciensi,  lohanne  Calisiensi  prepositis,   Sventomiro  custode 

Lancidensi  et  Martino  de  Gora  plebano,  canonicis  Gneznensibus,  ac  aliis  pluribus 

fidedignis.    Transivit  autem  per  manus  Hanconis  notarii  curie  nostre. 

Queciszewo,  Kwieciszewo.    Gora,  Gora  p,  m,  Ènin. 


Nr.  1388. 

laroslaus  s.  Q-neziiens.  ecclesie  arcMepiscopus  1388  lui.  30,  Q-nezne; 

in  capella  Kelczonis  scolastici  Gneznensis  in  ecclesia  cathedrali  existenti,  altare  in 
bonorem  s.  Martini  erigit,  et  censu  de  moleidinis  oppidi  Kwieciszewo  dotât. 

Transsumpt  pctwierdzony  przez:  Bodzantha  s.  Gneznens.  ecclesie  archiepiscopus 
1384  Apr.  24,  Znene. 

Poznwï.     KônigL  Staats  Arch,    Relation,   Gnesfiens.  a,  1608^  fol  410  v. 

In  nomine  Domini  amen.    Noverint  universi  presentem  literam  inspecturi,  quia 
nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  cupientes 
ecclesiam  nostram  predictam  prout  tenemur  divino  officio  providere  et  ut  in  ea  cul- 
tus  divini  nominis  augmentetur,  ad  peticionis  humilis  instanciam  honorabilis-  viri  do- 
mini Kelczonis  scolastici  nostre  Gneznensis  ecclesie  prefate,  consideratis  meritis  ipsius 
probitatis,  altare  in  ecclesia  nostra  iam  dicta  Gneznensi,  videlicet  in  capella  sua  ad 
lionorem  sancti  Martini  pontificis  et  confessoris  ac  béate  Catharine  virginis  martyris 
pro  remédie  anime  ipsius  duximus  erigendum,  iungentes  eidem  altari  et  perpétue  ad- 
scribentes  de  consensu  fratrum  nostrorum,  Gneznensis  videlicet  Capituli,  quatuor  mar- 
camm  grossomm  Pragensium  redditus  in  molendinis,  quas  in  Quecissevo  oppido  ec- 
clesie nostre  obtinemus,  pro  sustentacione  presbiteri  ipsum  altare  tenentis.  Et,  quod 

16* 
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absit,  si  molendina  predicta  ex  aliquo  casu  viciari  contingat,  extunc  dicte  quatuor 
marce  de  censu  nobis  in  Queciszow  oppido  nostro  prefato  provenientes,  per  procura- 
torem  nostrum  ac  successorum  nostrorum,  qui  pro  tempore  officium  procuracionis  ibi- 
dem in  Queciszow  exercebit,  altariste  qui  pro  tempore  fuerit,  quintodecimo  die  post 
diem  sancti  Martini  annis  singulis  persolventur.  In  quo  quidem  altari,  vicarius  dicte 
nostre  ecclesie  Gneznensis,  quoad  vixerit  presentatus  per  dictum  dominum  Kelczonem 
ad  idem  altare,  et  demum  successores  ciusdem  infrapositas  missas  dicent  et  dicere 
perpetuis  temporibus  ac  légère  tenebuntur  :  unam  feria  secunda  pro  sainte  cunctonun 
fidelium  animarum,  aliam  quarta  feria  sancti  Martini  confessons  ad  honorem,  terdam 
et  ultimam  sabbato  de  Domina  vel  de  sancta  Gatharina;  et  in  qualibet  missa,  pro 
peccatis  prelibati  domini  Kelczonis  scolastici,  ipso  viventej;  ipso  vero  viam  universe 
camis  ingresso,  pro  anima  eius  Defunctorum  imponere  teneatur  Collectas  altarista 
qui  pro  tempore  fuerit  locare  tenebitur  et  implere.  Cuius  eciam  altaris  collacio  et 
presentacio,  ad  prenominatum  dominum  Kelczonem  scolasticum,  ad  sue  vite  tempera, 
decedente  vero  ipso  domino  scolastico,  ad  nos  ac  successores  nostros  dicti  altaris  col- 
lacio pertinebit.  Si  vero  altarista  qui  pro  tempore  fuerit,  in  explendis  dictis  misais 
ex  contemptu  inventus  fuerit  negligens,  pro  qualibet  missa  n^lecta,  subcustodibus 
ecclesie  dicte  Gneznensis  médium  grossum  solvere  sit  adstrictus.  In  cuius  rei  testi- 
monium,  nostrum  et  Capituli  nostri  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Da- 
tum  Gnezne  in  die  beatorum  Abdon  et  Sennen  martyrum,  anno  Domini  M.CCC.  quin- 
quagesimo  octavo,  presentibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  Pozna- 
niensis  ecclesie  episcopo,  et  venerabilibus  vins,  dominis  Petro  custode  Gneznensi,  et 
Dionisio  Lanciciensi,  lohanne  Calisiensi  prepositis,  Sventomiro  custode  Lanciciensi  et 
Martine  plebano  de  Gora,  canonicis  Gneznensibus,  ac  aliis  pluribus  fidedignis.  Trans- 
ivit  autem  per  manus  Hanconis  notarii  curie  nostre. 

Quecissevo,  Kwieciszewo.     Géra,  Géra  p,  m.  Znin, 


Nr.   1389. 
Innocentius  Pp.  TI  1388  Sept.  8,  Avinioni;  Amaido  de  Caucina,  apo- 

stolicae  Sedis  nuntio  mandat,  ut  rationc  exequendi  redditus  ccclesiae  Romanae  débi- 
tes, universas  literas  iura  ecclesiae  praedictae  in  provincia  Gneznensi  concementes 
ipsi  exhiberi  et  transsumi  curet. 

Warszawa,  Biblioieka  Uniwersytecka,  Foljant  Nr,  632^  fol  28.  (Transsumpt 
potnrierdzany  przez  :  Amsldns  de  Gaucina  scolasticus  Craceviens.  etc.  1360  Mart.  10, 
Cracevie). 

Innocentius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  Amaido  de  la  Caacina 
canonico  Cracoviensi,  apostolice  Sedis  nuntio,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Nnper  ad  nostri  audientiam  est  deductum,  quod  in  partibus  seu  locis  in  quibus  es 
nuntius  apostolicus  deputatus,  sunt  nonnuUi  ecclesiarum  et  monasteriorum  et  aliomin 
locorum  ecclesiasticorum  prelati,  Gapitula,  conventus,  collegia,  et  alie  ecdesiastioe 
persone  seculares  et  regulares,  exempte  et  non  exempte,  nec  non  duces,  comités, 
principes,  barones  et  quidam  alii  seculares,  universitates  quoque  ac  cemmunitates 
castrorum,  civitatum,  terrarum,  villarum  et  aliorum  locorum,  nobis  et  ecclesie  Be- 
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mane  tam  nomine  procurationum,  censuum,  redituum  et  proventuum,  quam  alias  in 
divorsis  pecuniarum  et  rerum  aliarum  summis  et  quantitatibus  obligati,  qui  nobis  et 
ddem  ecclesie  solvere  non  curanmt  per  aliquandiu  neque  curant,  privilégia,  indul- 
gentias  et  litteras  apostolicas  et  alia  munimenta,  in  quibus  iura  et  deveria  nobis  et 
eidem  ecclesie  débita  ut  in  presentibus  continentur,  minus  débite  supprimentes,  licet 
de  hoiosmodi  munimentis  aut  aliquibus  clausulis  eorundcm,  nec  non  de  regestris  ac 
scripturis,  decinvirum,  beneficiorum  taxatorum  pretium  (continentibus)  predictarum, 
gentes  nostre  camere  indigere  noscantur.    Quocirca  discretioni  tue  sub  excommuni- 
cationis  pena,  quam  in  te  ferimus  si  in  bis  negligcns  fueris  vel  remissus,  per  apo- 
stolica  scripta  predpimus  et  mandamus,  quatenus  per  te  vel  alium  seu  alios,  earun- 
dem  ecclesiarum,   monasteriorum   et   aliorum  locorum   ecclesiasticorum   prelatos  et 
Capitula,  conventus,  collegia,  et  alias  ecclesiasticas  personas  seculares  et  regulares, 
exemptas  et  non  exemptas,  nec  non  duces,  marchiones,  comités,  barones  et  quoscun- 
qae  alios  seculares  et  regulares,   universitates   quoque  ac   communitates  civitatum, 
castrorum,  terrarum,  villarum  et  aliorum  locorum,  qui  nobis  et  eidem  ecclesie  Ro- 
mane nomine   procurationum,   censuum,   redituum   et    proventuum   vel  alias   quo- 
qnomodo,  in  diversis  pecuniarum  et  rerum  quarumlibet  aliarum  summis   et  quan- 
titatibas   et   alias    quomodolibet    tenentur,   de    quibus   tam   per   exhibitiones    pri- 
vilegiorum,  indulgentiarum   et   literarum  apostolicarum   et  aliorum  munimentorum, 
in  quibus  iura  vel  deveria  aliqua  ut  in  presentibus  continentur,  que  tibi  vel  com- 
missariis   tuis  per   quoscunque  tenentes,   custodientes  vel  alias   ipsa  exhibendi  fa- 
coltatem  habentes  precepimus  exhiberi,  quod   per  literas  gentium  curie  memorate 
que  tibi  super  hoc  destinantur,  vel   alias  prout   utilius  videretur  expedire,   sum- 
marie  et   de   piano   ac   sine  strepitu  et   figura  iudicii,  vocatis   si   quos  vocandos 
noveris,  te  informans,  ad  solvendum  et  exhibendum  tibi,  nostro  et  dicte  ecclesie  no- 
mine recipienti,  buiusmodi  quantitates,  res,  bona,   deveria,   privilégia,  indulgentias, 
regestra  et  alia  munimenta  per  censuram  ecclesiasticam   auctoritate  nostra  districte 
compellas,  faciens  redigi  et  transscribi  in  formam  authenticam  vel  publicam  omnes 
et  singulas  clausulas  privil^orum,  indulgentiarum,  literarum  apostolicarum,  munimen- 
tonuD,  census,  procurationes,  iura  et  deveria  continentes  predicta,  nec  non  libros, 
oodices  et  membranas,  decimarum  omnium  beneficiorum  infra  partes  predictas,  taxa- 
torum quoque  beneficiorum  antiquorum  et  novorum  valorem  annuum  int^aliter  con- 
tinentes; contradictores,  cuiuscunque  status,  gradus,  Ordinis  vel  conditionis  existant, 
etiamsi  pontificali  vel  qualibet  alia'prefulgeant  dignitate,  appellatione  postposita,  per 
censoram  et  auctoritatem  predictas   compescendo,  invocato   ad  hoc  si   opus  fuerit 
auxilio  brachii  secularis.    Non  obstante,  si  aliquibus  communiter  vel  divisim  a  dicta 
Sede  sit  indultum,  quod  interdici,  suspendi  et  excommunicari  non  possint  per  lite- 
ras apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  in- 
duite buiusmodi  et  eorum  Ordinibus  propriis  mentionem.  Nos  enim  tibi  cum  talibus 
amicabiliter  componendi  pro  tempore  si  opportuerit  iam  elapso,  et  illos  qui  iura  et 
deveria  buiusmodi  tibi  solvent  plenarie  quitandi,  de  bis  solum  que  ab  eis  recipere 
te  contingeret,  plenam  bac  vice  concedimus  tenore  prcsentium  facultatem.    De  bis 
autem  que  in  premissis  et  quolibet  premissorum  facere  te  contingeret,   et  dictarum 
decimarum  et  valorum   regestris,   que  nondum   mLsisti,  per  tuas  patentes  literas  in 
forma  publica  redactas,  designationcm  presentium  continentes,  tuo  sigillo  sigillatas, 
cameram  memoratam  particulariter  et  distincte,  quam  primum  ad  id  obtulerit  se  &- 
coltas,  studeas  reddere  certiorem.    Per  solutioiies  vero  et  receptiones  premissorum. 


â 


bac  vice  extra  Ronumain  curiam  faciendas,  nobis  et  ecclesie  Romane  predicte  nolu- 
mus  preiudicîam  generari,  qaîn  solationes  et  receptioDes  sequentes  fiuit  ulterius  in 
eadem  curia,  pront  alias  faerant  tàeienie.  Datnm  Avinioni  Nonis  Septembris,  pon- 
tificatns  nostri  anno  VI. 


Nr.    1390. 
¥r.  Borislans  abbas  et  conventus  Mogilnens.  13B8  Sept  5,  in 

Tremesna;  décimas  in  villa  Lnbin,  cum  decimis  monasterii  de  Trzemeszno  in  villis 
Palçdzie,  Padniewo  et  Osikowo  commutât. 

Pergam.  orygin.     Wciçcin  poprzeczne  ad  przymieszenia  dtrôch  pieczfci. 

Trzemeszno.     Privilégia  Conv.  Canofi.  ReguL  Lateran, 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  humana  facilius  memoria  elabontur,  que  nec 
litterarum  série  nec  probonim  vironim  testimonio  fuerint  perbennata.  Nos  igitur 
frater  Borislans,  divina  miseracione  abbas  Mogilnensis,  nna  cum  conventu  fratnm 
nostrorum,  videlicet  fratre  Stanislao  custode,  fratre  lacobo  procuratore,  firatre  Gre- 
gorio,  fratre  Andréa,  fratre  Vithcone,  fratre  Boguslao  de  Secbecbow  Ordinis  sancti 
Benedicti  eiusdem  domns  prefate,  tam  presentibus  quam  futuris  cnpimus  esse  notom, 
quod  de  nostro  nostrorumque  fratrum  predictorum  maturo  consilio  nnanimi  et  oon- 
sensu,  commutacionem  fecimus  nostre  décime  subscripte,  videlicet  in  Lubene  vttlga- 
riter  sic  nuncupate,  quam  decimam  domus  nostra  ab  antiquo  possidebat,  a  tempore 
cuius  memoria  hominum  non  existit,  cum  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  Nicolao, 
divina  et  apostolice  Sedis  providencia  Premisliensis  ecclesie  episcopo  ac  gabonatore 
tam  in  spiritnalibus  quam  in  temporalibus  domus  Tremesnensis,  una  cum  conventu 
fratrum  suorum,  canonicis  regularibus  eiusdem  domus  predicte,  ordinatim  fedmus 
commutacionem  perpetuis  temporibus  duraturam.  Recipientes  pro  predicta  dedma 
Lubene  ab  eodem  venerabili  in  Christo  pâtre  et  suo  conventu  bas  décimas,  videlicet 
in  Palandze  per  totum,  in  Padnewo  comitis  Borislay  de  Belava  per  totum,  in  Ossey- 
kowo  similiter  per  totum,  ita  tamen  prout  in  suis  certis  limitibus  snnt  distincte, 
amodo  nullo  se  eis  opponente  sive  contradicente;  que  videlicet  décime  ad  domum  pre- 
dictam  Tremesna  ex  antiquo  semper  pertinebant.  Ut  autem  bec  comutacio  sepe  di- 
ctarum  decimarum  ex  utraque  parte  predicta  robur  firmitatis  perpétue  optineat,  no- 
stre dignitatis  sigillo,  quo  utimur,  et  sigillo  nostri  conventus  d(Hnus  Mogilnensis 
presentem  litteram  mandavimus  communiri  in  testimonium  omnium  premissorum. 
Datum  et  actum  in  Tremesna  quinta  die  mensis  Septembris,  anno  Domini  m.GCeJvni, 
presentibus  hys  testibus:  comité  Nicolao  de  Wilcina  gladiatore  Kalisiensi,  comité 
Tolomeo  herede  de  Strzezewo,  comité  Grzimislao  herede  de  Risewa,  domino  lohanne 
rectore  ecclesie  de  Queczisewo,  domino  Nicolao  rectore  ecclesie  de  Gansawa,  et  do- 
mino Nicolao  rectore  ecclesie  de  Welatowo,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Mogilnensis,  de  MogUno,  Secbecbow,  Sieciechow,  Lubene,  Ltûnn.  Premislien- 
sis, de  Przemyêl,  Palandze,  Palfdzie.  Pàdnewo,  Padmewo.  Belava,  Bielouvy,  Ossey- 
kowo,  Osikowo,  Wilcina,  Wilczyn,  Strzezewo,  Strzyzewo  Paskowe,  Risewa,  ^yszewo. 
Queczisewo,    Kwieciszewo.    Gansawa,  Gqsawa,     Welatowo,  Wilatofro, 
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Nr.  1391. 

Viizbantha  tocîus  Folonie  capitaneus   gênerai.   1368  Sept  17, 

in  Opathow;  confirmât  commutationem  villarum  ecclesiae  Gneznens.  nomine  Gi^yee 
et  T^dw,  cum  hereditate  Wlostonis  Starczinovicz,  dicta  Krtusôw. 

Transsumpt  orygin,  petwierdzotiy  przez:  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1359  Febr. 
13,  in  Loviez. 

Gtdezno.    Archiv,  CapUuii  Metropoi.  Nr.  146. 

Nos  Wirzbantha  tocius  Polonie  capitaneus  generalis,  universis  et  singulis  ad 
qoonuD  audienciam  présentes  devenerint  volumus  esse  notum,  quod  ad  nostram  mul- 
tonuDqoe  nobihum  nobilis  vir  Wlosto  Starczinovicz  hères  de  Trcussovo,  sanus  mente 
et  corpore,  non   compulsas  nec  coactus,  sed  de  bona  sua   voluntate  de  consilioque 
SHorom  amicorum  veniens  presenciam,  rite  et  racionabiliter  per  commutacionem  he- 
nditatum  celebratam  et  factam,  a  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  laroslao,  sancte 
Gnezdnaisis  ecclesie  archiepiscopo,  Gizicze  et  Tandovo  villas  mense  sue  archiepisco* 
(ttlis  Gnezdnensis  pro  se  et  suis  heredibus  recipiens,  contulit  hereditatem  suam  quam 
poflsedit  ab  antiquo  iam  dictam  Trcussovo,  sitam  in  districtu  Kalisiensi,  cum  omni- 
bos  atilitatibus  et  proventibus  ad  dictam  hereditatem  spectantibus  que  ibidem  sunt 
vd  possunt  oriri,  nichil  penitus  iuris  et  dominii  sibi  et  suis  ibidem  reservando,  ei- 
df9B  domino  archiepiscopo  eiusque  successoribus  ecclesieque  iam  dicte  resignans  in 
faprtaoni,  libère  et  pacifiée  possidendam  integraliter,  veluti  in  suis  graniciis  circum- 
ienodaliter  est  distincta  vel  lymitata;  promittens  prefatum  dominum  archiepisco- 
pim  et  dus  ecclesiam,  si  per  quempiam  in  huiusmodi  villa  quocunque  modo  impe- 
iiretor  infra  triennium,  exbrigare  de  quolibet  impedimento,  secundum  consuetudin^n 
tene  primitos  observatam;  dans  iam  dicto  domino  archiepiscopo  eiusque  successori- 
bus ii^  huiusmodi  hereditate,  plenam  et  omnimodam  potestatem  tenendi,  habendi,  do- 
iiiQdi,  vaidendi,  conunutandi,  pro  suaque  et  suorum  successorum  voluntate  conver- 
te&di.    In  quorum  omnium  evidenciam  et  ampliorem  tutelam,  présentes  litteras  scrihi 
et  dare  iussimua  cum  appensione  nostri  sigilli.  Actum  et  datum  in  Opathow  die  do- 
nnice  proximo  post  octavas  Nativitatis  sancte  Marie,  anno  Domini  millesimo  trecen- 
teomo  I.VIH,  presentibus  hys  testibus,  dominis  Pascone  Gnezdnensi,  lanussio  Becho- 
vieBà  castellanis,  Adam   subcamerario  Kalisiensi,   Swanthoslao  venatore  Kalisiensi, 
IVedTOgio  Dambski  venatore  Landensi,   Nicolao   Bandzesski,  et  aliis  pluribus  âde 
(Ugiîa. 

•  Trcussovo,  Kriusiw.  GiÉyce,  T%dow,  dzii  tak  samo.  Opathow,  Gpatôwek. 
Beehovieosis,  de  Biechowo.  Dambski,  de  Dçhe  szlacheckie.  Landensis,  de  Lqd.  Ban- 
daesBki,  de  Bçdziechàm. 
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Nr.  1392. 
Thomislaus  filius  Woyslay  heredis  de  Beganovo  1888  ITov.  2, 

ill  Curzelow;  hereditatem  suam  Komparzow,  Petro  filio  Nicolai  quondam  palatini 
Cracoviens.  vendit. 

Transsumpt  potwierdzony  przez:  Kaziminis  rex  Polonie  etc.  1360  lan.  3, 
Cracovie. 

Gniezno.     Archiv,  Capituli  Metropol,     Lib,  privii.  XV  sec,  fol  102. 

Nos  Thomislaus  filius  Woyslay  heredis  de  Beganovo  et  hères,  universis  et  sin- 
gulis  tam  presentibus  quam  fiituris  recognoscimus  per  présentes  et  publiée  profite- 
mur,  nos  vendidisse  hereditatem  nostram  Camparzewo  sitam  prope  Curzelow,  nobili 
viro  domino  Petro  filio  domini  Nicolai  quondam  palatini  Cracoviensis  de  Boguria,  cum 
omnibus  utilitatibus,  fructibus,  proventibus,  que  in  ea  habentur  seu  haberi  poterunt 
in  futurum,  et  prout  in  suis  limitibus  et  pertinenciis  universis  circumferencialiter  est 
distincta  et  prout  nos  soli  tenuimus,  pro  octuaginta  marcis  grossorum  Bochemicalium, 
quadraginta  octo  pro  qualibet  marca  computando.  Et  ad  horum  evidenciam  plenio- 
rem,  discreto  viro  domino  Pircony  plebano  de  Curzelow,  nomine  dicti  Pétri  de  Bo- 
goria,  dicte  hereditatis  Camparzewo  in  die  Omnium  Sanctorum  assignavimus,  dedi- 
mus  et  tradidimus  totale  dominium  ac  plenariam  possessionem  ;  promittentes  bona 
fide  ac  sub  nostri  honoris  conservacione  et  sub  obligacione  omnium  nostrarom  poB- 
sessionum,  qualibet  eciam  specie  fraudis  procul  mota,  ipsum  dominum  Petrum,  vel 
illum  qui  sibi  in  eadem  hereditate  eo  consenciente  successerit,  vel  cui  possessionem 
tradiderit  ville  memorate,  a  qualibet  persona  seu  personis,  que  in  dicta  hereditate 
Camparzewo  iudicialiter  vel  extra  iudicium,  et  specialiter  ab  omnibus  nostris  arnida- 
riis  qui  dicuntur  Pilczy,  et  eorum  filiis  et  filiabus,  nec  non  a  quocunque  alio,  ma- 
gno  vel  parvo,  qui  ipsum  impeteret  seu  impeterent  vel  quoquomodo  invaderent,  li- 
benter  et  totaliter  disbrigare  :  hoc  eciam  specialiter  déclarantes,  quod  si  quid  in 
nobis  humanitus  eveniret,  quod  nostri  pueri  et  successores  legittimi  ad  premissa 
omnia  teneantur,  quos  presentibus  obligamus,  volentes  et  promittentes,  quod  omnia 
dampna,  que  dictus  dominus  Petrus  vel  sibi  succedentes  perciperet  seu  perdpere 
possent  in  sepefata  hereditate  Camparzewo  occasione  pretacte  vendicionis,  sibi  per 
pueros  nostros  ac  legittimos  successores  resarciantur  ad  unguem  et  complète  persol- 
vantur.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla,  nostrum  videlicet  et  strenui  nûlitis  domini 
Imrami  palatini  Cracoviensis  tune  presentis,  presentibus  sunt  appensa.  Datum  et 
actum  in  Curzelow  in  crastino  die  Omnium  Sanctorum  prenarrato,  anno  Domini 
m.ccclviii,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Llaurencio  thezaurario  SyradieBsi, 
Sbigneo  de  Crassow,  lohanne  filio  Andrée  succamerario  Cracoviensi,  ac  honorabilibos 
viris  :  Nicolao  archidiacono  Cracoviensi,  Kelczone  scolastico  Gneznensi,  Divissio  Lan- 
ciciensi,  lohanne  Kalisiensi  prepositis,  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 

B^anovo,  Bieganawo.  Camparzewo,  Komparzow,  Curzelow,  Kurzelàtv,  Bogu- 
ria, Bogorja.    Crassow,  Krasdw. 
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Nr.   1393. 
Hector  (de  Lanczko)  1338  Sec.  23,  inLanozko;  viiiam  Wysiddno 

sculteto  Bogathae  ad  mansos  Flamiogicos  locandam  exponit. 

Poztwn.     KÔHigL  Slaats  Arch.  Eoronowo^  Lib.  privil.  foL  20â. 

In  nomine  Domini  amen.     Cunctorum  périt  memoria  factorum,  si  scriptore 
testiiDonio  vel  testium  adminiculo  non  fuerint  memorie  commendata.    Inde  est  quod 
nos  Hector,  cupientes  ut  rei  geste  inter  nos,  ex  una  parte,  et  discretum  virum  Bo- 
gutham  scultetum  nostrum  de  Wiskitno  villa  nostra,  ex  altéra,  apud  posteros  me- 
moria plenior  habeatur,  notum  facimus  présentes  literas  inspecturis:  quod  intenden- 
tes  melioracionem  bonorum  nostrorum,   ut  ex  eis  auctore  Domino  fmctus  uberior 
yaleat  provenire,  de  voluntate  et  consilio  amicorum  nostronuu  prefatam  villam  no- 
stnun  Wiskitno  ad  mansos  Flammingicos  exposuimus  ad  locandum  iure  Culmensi,  sub 
ea  fcnma  que  sequitur  et  ordinacione.    Primo,   sculteto  ipsi  cum  suis  posteris  ra- 
done  lœadonis  damus  decimum  mansum  a  censu  liberum,  iure  hereditario  pacifiée 
possidendam.    Incole  vero  ville  ipsius,  elapsis  duodecim  annis  libertatis  a  data  pre- 
sendum  computando,  nobis  et  nostris  successoribus  singulis  annis  in  festo  Purifica- 
donis  sancte  Marie  virginis  gloriose  racione  census  octo  scotos  monete  usualis,  et 
dedmam   manipulatim,   sicut  ordinabimus  cum  dominis  quibus  predicte   pertinent 
décime;  (si)  alio  modo  vero  componemus,   tune  predicti  incole  de  quolibet  manso 
mediam  marcam  racione  census,  et  médium  fertonem  racione  décime  solvere  tene- 
buntiir.    Indicabit  autem  scultetus  noster  predictus  et  posteri  ipsius  omnes  causas 
parvas  et  magnas,  civiles  et  criminales  iure  predicto  Culmensi,  inter  termines  pre- 
dicte hereditatis  nostre  contingentes.    De  pénis  vero  seu   iudicatis  et  de  tabema, 
nos  et  nostri  successores  duos  denarios,  et  scultetus  ipse  cum  suis  posteris  tercium 
redpiemas.    Statuimus  eciam,  quod  predictus  scultetus  noster  et  sui  posteri,  in  ser- 
Tîeiis  et  aliis  qutbuscunque  necessariis  nobis  et  nostris  successoribus  exhibendis,  âcut 
scultetus  de  Lanczko  serviat  sub  eadem  forma  et  ordinacione.    Concedimus  insaper 
predicto  sculteto  et  suis  posteris  liberam  voluntatem  in  lacubus  nostris  piscandi  cum 
parvis  et  magois  retibus,  prêter  solam  sagenam,  quam  non  admittimus  statuendam. 
Volumus  edam,  quod  predictus  scultetus  et  sui  posteri  predictam  sculteciam  in  toto 
vel  in  parte  cui  vult  vendat,  obliget,  resignet,  commutet  prout  sibi  placuerit,  quia 
eandem  sculteciam  a  nobis  propria  pecunia  comparavit  et  émit.    In  cuius  rei  testi- 
moDium,  présentes  literas  sibi  dari  fecimus  nostri  sigilli  munimine  roboratas.   Actum 
et  datum  in  Lianczko  decimo  Kalendas  lanuarii,  anno  Domini  m.ccclviii,  presentibus 
honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Nicolao  plebano  de  Ântiqua  Bissovia,  Ne- 
mera  de  Gogolina  herede,  Lasczone  herede  de  Wamwelno,  Peczone  de  Waldow,  Ni- 
colao plebano  de  Lanczko,  Swantoslao   plebano   de  Nakiel,   Laurencio  plebano  de 
Waldow,  Bartosio  de  Trascow,  Boguchwalo   Gerwardorum,  Thoma  de  Piscino,  Clé- 
mente sculteto  de  Lanczko,  Luca  de  Wilcze,  et  aliis  quam  plurimis. 

Wiskitno,  Wyskidno.  Culmensis,  de  Chehmw.  Lanczko,  Jbffcko.  Antiqua  Bis- 
sovia, Byszetvo,  Gogolina,  W^welno,  Waldowo,  dzié  /.  .v.  Nakiel,  Nekla.  Tra- 
scoWf  zupenme  myhiie  zanmst  Tuszkmv,  Gerwardorum,  zapewne  myinie,  nie  odgadnione. 
Piscino,  PUzczyn.    Wilcze,  fVUcze. 
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Nr.  1394. 
Eftzimirus  rex  Folonie  etc.  1380  lan.  20,  in  &loYna;  confirmât  pn- 

Yflegia,  quae  dederant  monasterio  de  Lekno:   Wladislaus    ixa    Folonie    1211 

Apr.  16,  in  &nezna;  et  Boleslaus  dux  Folonie  1280  Apr.  16,  in  £o- 
goBna. 

Pergam.  orygm.  Na  szrmrze  z  nid  jedwabn.^  pomaranczow.  przywieszana  pieezçé 
wieïka  Kazimierza  krôieu 

Kurmk.    Biblioieka.    DipUmata, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  née  non 
Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cniavie  Pomoranieqne  terrarum  dominus  et 
hères,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  religiosus  vir  frater  Hermannns 
abbas  monasterii  de  Lukna  cum  suo  conventu  Ordinis  Cysterciensis  ad  nostram  pre- 
sendam  venientes,  supplicaverunt  nobis  humiliter  et  dévote,  ut  privilq[ia  super  qoi- 
busdam  bonis  ipsius  monasterii,  per  illustres  principes,  vidèlicet  Wladislaom  et  Bo- 
leslaum  duces  Polonie  data,  concessa  et  donata,  de  nostra  regia  magestate  dignaremur 
oonfirmare;  quorum  quidem  privilegiorum  de  verbo  ad  verbum  ténor  dinoscitor  esse 
talis:   {SequUur  diploma  Nr.  69). 

Item  ténor  secundi  privilegii  dinoscitur  esse  talis:   (Sequitur  diploma  Nr.  373). 

Nos  vero  iustis  supplicacionibus  ipsius  abbatis  favorabUiter  annuentes,  snpia- 
dicta  privil^a  cum  ipsorum  clausulis  et  articulis  in  ipsis  contentis  tenore  presen- 
cium  graciose  confirmamus,  dantes  sepedicto  abbati  et  suo  conventui  hanc  nostram 
litteram,  nostro  sigUlo  munitam  in  robur  et  testimonium  perpétue  firmitatis.  Âctom 
in  Glovna  in  die  beatorum  Sebastiani  et  Fabiani  martyrum,  anno  Domini  M.CCC.LIX, 
presentibus:  Preczslao  Poznaniensi,  Andréa  Kalissiensi,  Vincencio  Sremensi  casteUa- 
nis,  Adam  subcamerario  Kalissiensi,  Virzbanta  capitaneo  nostro  Polonie  et  domino 
Floriano  cancellario  nostro  Lanciciensi,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 


Lukna,  f.ekno. 


Nr.  1396. 


Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1380  lan.  28,  in  Gzanszim;  lohanni 

episcopo  Poznaniensi  concedit,  ut  civitatem  in  fundo  villae  Dolsk  iure  Novi  fori  lo- 
care,  et  forum  septimanale  in  eadem  instituere  valeat. 

Pergam,  arygm.    Sznurek  jedwabny^  czertvony  i  zielony^  z  ktàrego  pieezfé  znikia. 

PoznaA.    ArcMv,  Capitidi.     /F,  Ô. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  petitur  quod  iustum  esse  non  dubitatur,  ad  id 
exaudiendum  animus  principum  non  inmerito  débet  inclinari.  Igitur  noverit  tam  pre- 
sens  etas  quam  fiitura,  quod  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  nec  non  terra- 
rum Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieqne  dominus  et  hè- 
res, consideratis  iustis  peticionibus  venerabilis  in  Christo  patris  domini  lohannis, 
divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopi  Poznaniensis  ecclesie,  capellani  noatri 
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dikcti^  saneque  advertentes,  quod  ius  Theutonicum  et  civile  nobis  ac  nostris  regni- 
colis  multas  affert  utilitates  et  commoda  multiplicat  subditorum,  eidem  domino  lo- 
hiimi  ^isoopo  damus  locare  civitatem  iure  Theutonico  Novi  fori,  quod  Szredske  vul- 
giriter  nominatur,  in  fimdo  sue  ville  Dolsco,  ipsam  civitatem  eodem  nomine  Dolsco 
enimc  nuncupando,  omnibus  iuribus,  articulis,  punctis  et  clausulis  universis  eiusdem 
ïïais  Theuthonici,  in  eadem  civitate  perpetuo  obtentis  et  inviolabiliter  observatis. 
Bemovemus  eciam  et  penitus  excludimus  ibidem  omnia  iura  Polonicalia,  servicia,  mo- 
do» et  consuetudines,  angarias  et  preangarias  universas,  que  ipsum  ius  Theutbonicum 
impedire  consueverunt  Statuimus  insuper  forum  quarumlibet  rerum  venalium  in  ea- 
dem dvitatè,  feria  quarta  singulis  septimanis  perpetuis  temporibus  celebrandum.   Pre- 
terea  statuimus  et  penitus  liberamus  advocatum  ac  cives  memorate  civitatis  Dolseo 
ab  omnibus  iudiciis  et  iuridicionibus  omnium  palatinorum,  castellanorum  et  quorum- 
libet  iodicum  et  offidalium  nostri  regni;  ita,  quod  coram  ipsis  vel  eorum  aliquo,  pro 
cansis  magnis  et  parvis,  capitalibus  et  criminalibus,  puta  furti,  sanguinis,  homicidii, 
iaoeodii  et  aliis  universis,  nulli  penitus  de  se  querulanti  debeant  respondere,  nisi  d- 
fes  ùonxû  suo  advocato  iure  Theuthonico  supradicto.    Advocatus  vero  non  alias,  nisi 
tantom  coram  suo  domino  episcopo  supradicto  vel  eius  successoribus,  citatus  tamen 
per  litteram  ipsius  domini  episcopi,  de  se  querulantibus  non  aliter  nisi  suo  iure  Theu- 
tonko  respondebit.    In  quorum  omnium  testimonium,  présentes  litteras  dedimus  no- 
stri sigilli  munimine  roboratas.    Actum  in  Czanszim  in  octava  sancte  Agnetis  virgi- 
nis,  amio  Domini  m.cccl  nono,  presentibus  hiis  testibus:  Ottone  cancellario  Polonie 
et  ineposito  Gneznensi,  Paszcone  Gneznensi,  Vincentio  Sremensi  castellanis,  Nicolao 
▼e&atore  Gneznensi,  Gamleto  subagazone,  Andréa  Dobeslavicz,  et  aliis  multis  fide- 
dîgnia.    Datom  per  manus  cancellarii  prenotati. 

Novum  forum,  Neumarki^  czyli  éroda  na  Sziqzku.    Dolsco,  Ihisk.    Sremensis, 
de  Srenk 


Nr.  1396. 
Eazimiras  rex  Polonie  1380  Eebr.  6,  Gnisyicîe;  Borzisiao  abbatide 

Mogilno  concedit,  ut  silvam  monasterii  ipsius  dictam  Neboz  in  villam  locare  possit, 
eiiisqoe  kmetonibus  libertatem  ab  omnibus  solutionibus  et  collectis  rçgalibus  infra  20 
aimos  continuos  largitur. 

Ferçam.  orygm.  Dohny  brzeg  szeroko  zaMony^  w  nim  2  wdfcia  poprzcczne  od 
przymieszema  jedn^i  pieczfà. 

Mogilno.    Privilégia  monasierH.    Ey  30. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos  Kazimirus  Dei  gra- 
cia rex  Polonie,  ex  offido  nobis  divinitus  concesso  utilitates  nostri  r^ni  de  nemo- 
ribus  et  silvis,  de  quibus  nulla  utilitas  nobis  hactenus  proveniebat,  peramplius 
ampliare  et  indesinenter  augeri  cupientes,  et  ut  id  quod  densitas  silvarum  gwerrarum 
ope  detexit,  grada  et  virtute  libertatis  reformetur,  consideratisque  iustis  petidoni- 
bos  reUgiosi  viri  fratris  Borzislai  abbatis  de  Mogylno,  ut  possit  silvam  dictam  Ne- 
bos  wlgariter  et  mericam  seu  gagium  circa  villam  ipsorum  Woyuczino,  sitam  in  terri- 
torio  Czbariensi,  locare  et  ad  usus  convertere  meliores,  omnibus  et  singulis  kmetho- 
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nibas  in  stlva  et  merica  predictis  locandis  et  locatis,  a  data  presenti  infra  Tigiati 
aimos  continuos  ab  omnibus  solucionibus  et  collectis  nostris  regalibos,  videlicet  a  poroo, 
a  vacca,  a  bove,  a  poradlne,  a  sep,  ab  expedicione,  ac  generaliter  ab  omnibus  anga- 
riis,  quocunque  nomine  dicantur,  plenam  et  omnimodam  damus  et  elaigimur  liberta- 
tem  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  literanim.  Data  Cm* 
svicie  die  béate  Dorothée  virginis,  anno  Domini  M.CCC.L  nono. 

M(^lno,  Moçiino.  Silva  Néboz,  pemnie  las  pomiçdzy  m,  Strzelno  a  w.  Wojcm. 
Woyuczino,  Wojcin.  Territorium  Czbariense,  p6inocruhwschodnia  czçié  WieïkopoUki. 
éciikijszy  opis  obacz  w  Dodatku  do  Nru,  812, 


Nr.  1397. 
Eazimyrns  rex  Folonie  etc.  1369  Eebr.  9,  in  Brest;  Alberto  paiatino 

et  Hectori  subpincemae  Brestcnsibus,  fratribus,  concedit,  ut  villam  ipsorum  Pakoéé 
in  dritatem  iure  Theutonico  locare  valeant 

Warszawa.  ArcJâw.  Gidtvne.  Ks,  M,  57^  p.  170,  {Transsumpt  patwieràzomy 
przez:  Sigismnndus  rex  Poloniae  etc.  1540).  —  Rzyszczew.  Muczkow.  Cad.  dipkm. 
Pokmiae;  II,  Nr.  512. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignom  est,  ut  bene  meriti  premiis  pocioribos  ex- 
tollantur.  Igitur  noverit  tam  presens  etas  quam  futura,  quod  nos  Kazimyms  Dd 
gracia  rex  Polonie,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Sj^radie,  Landcie,  Cuya- 
vie  Pomoranieque  dominus  et  hères,  consideratis  fidelibus  et  fidedignis  servidis  ac 
iustis  peticionibus  fidelium  nostromm  Alberti  palatini  et  Hectoris  subpinoeme  Bre- 
stensium,  fratrum,  saneque  advertentes  quod  ius  Theutonicum  et  civile  nobis  et  no- 
stris regnicolis  multum  affert  utilitatis,  eisdem  fratribus  Alberto  et  Hectori  damus 
locare  civitatem  iure  Theutonico,  eo  quo  gaudet  civitas  nostra  Wladislavia  luvenis, 
in  Amdo  sue  ville  Pakoscz  in  terra  Cuyaviensi  sittuate,  ipsam  civitatem  eodem  no- 
mine Pakosez  exnunc  nominando,  omnibus  iuribus,  articulis  et  clausulis  universis 
dusdem  iuris  Theutonici  in  eadem  civitate  perpetuo  obtentis  et  observatis.  Remove- 
mns  edam  et  p^itus  excludimus  ibidem  omnia  iura  Polonicalia,  senrida,  modos  et 
oonsuetudines,  angarias  et  perangarias  nniversas,  que  ipsmn  (ius)  Theutonicum  im- 
pedire  seu  perturbare  consueverunt.  Statuimus  insuper  forum  quarumlibet  remm 
venalium,  in  eadem  dvitate  faia  secunda  singulis  septimanis  perpetuis  temporibus 
celebrandum.  Preterea  absolvimus  et  penitus  liberamus  Albertum  et  Hectorem  finar 
très  supradictos,  advocatum  et  cives  sive  incolas  memorate  dvitatis  ab  omnibus  iu- 
didis,  iurididonibus  et  potestatibus  omnium  palatinorum,  castellanorum  et  quorum- 
Kbet  .iudicom  ac  ofhdalium  nostri  regni:  ita,  quod  coram  ipsîs  vd  eonun  aliquo, 
pro  eansis  magnis  et  parvis,  capitalibus  et  criminalibus,  pota  fnrti,  sanguims,  homi* 
ddii,  incendii  et  aliis  universis,  nulli  penitus  debeant  respondere,  nisi  dves  oorun 
advocato  suo  iure  Theutonico,  advocatus  vero  coram  dominis  suis  sufNradictis  et  eo- 
lum  suocessoribus,  ipsi  vero  domini  et  eorum  successores  coram  notais  aot  nostro  in- 
dice generali,  dum  tamen  per  litenun  nostro  s^lo  munitam  ac  ipse  advoeatn  Be- 
œssitate  occurrente  dtati  fiierint,  tune  iure  ipsis  compétente  de  se  qoeroIantibiiB 
req[MNiidere  sint  astricU.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostnim  presntibiBi  est 
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ippeDsani.  Actum  in  Brest  in  octava  Purificacîonis  sancte  Marie  vii^is  gloriose, 
aoDO  DoDÛni  millesiino  trccentesimo  quinquagesimo  nono,  presentibas  hiis  testibus  : 
Chebda  palatino  Syradiensi,  Dobeslao  Crusficiensi,  Pascone  Brestensi,  Woyslao  Bidgo- 
stiensi  castellanis,  Stanislao  iudice  Cuyaviensi  ac  Floriano  cancellario  Lanciciensi, 
ac  aliis  pluribus  fidedignis.  Scriptum  per  Nicolaum  Boemum  notarium  curie  nostre, 
caDOoicum  ecclesie  Visliciensis,  de  roandato  domini  Floriani  cancellarii  Lanciciensis 
sopradicti. 

Brestensis,  de  Brzesé  KujawskL  Wladislavia  luvenis,  Ifwwrocfaw,  Pakoscz, 
Pakoic^  naUiaia  od  najdanmiejszych  czasôw  do  Wieîkopolski^  gdyz  granicç  (worzyia  tu 
pomifdzy  tiiq  a  Kujawami  rz.  Notée,     Cn/r.  Nra.  lly  239^  315^  503. 


Nr.  1398. 
laroslaus  s.   &EezneES.  ecclesie   arcMepîscopus  1369  Febr.  11, 

Srzesth;  villam  ecclesiae  suae  dictam  Wawrzyszkowo,  ad  locandum  in  civitatem 
inre  Colmensi  Thomasio  heredi  de  Badimin  exponit. 

Gniezno.     Archiv.   Capituii  MetropoL     Lib.  privil,  XV  sec,  fol.  57. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnium  habere  memoriam  divinum  magis 

esse  noscitur  quam  humanum,  bine  est  quod  nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte 

GnezDcnsis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  esse  volumus  universis  presencium   noti- 

dam  habituris,  quod  cupientes  bona  ecclesie  quantum  cum  Deo  possumus  ampliare, 

heieditatem  nostram  et  ecclesie  predicte  Wavriszkovo  vulgariter  nuncupatam,  sitam 

in  territorio  Naklensi,  prout  in  suis  limitibus  circumferencialiter  est  distincta,  ad 

locaodnm  eandem  in  civitatem  iure  Culmensi  duximus  exponendam;  vendentes  sub 

ratihabicione  fratrum  nostrorum  Capituii  Gneznensîs  nobili  viro  Thomasio  heredi  de 

Badzim  et  pn^enitoribus  ipsius  advocaciam  cum  infrascriptis  iuribus  pro  certa  quan- 

titate  pecunie  in  eadem  civitate  :  videlicet  decimum  mansum  liberum  quotquot  ibidem 

poterint  mensurari,  totum  iuramentum,  medietatem  todus  annui  census  maioris  in 

ipea  dritate  et  minoris  cum  civibus  per  médium  dividendum,  terciam  partem  iudicii 

et  caiuslibet  iudicati,    ovile  trecentarum  ovium  habendi  et  pascendi,  feria  quarta 

seztaque  et  sabbato  per  unum  piscatorem  piscandi  in  nostra  piscina  damus  faculta- 

teiL    Concedimus  insuper  eisdem  civibus  locum  ecclesiam  fundandi,  attribuentes  dicte 

ecclesie  quatuor  mansos  libères  pro  sustentacione  rectoris  eiusdem  perpétue  duratu- 

nw,  coi  eciam  advocatus  et  incole,  de  mansis  ipsorum  solubilibus  et  liberis,  pro  la- 

boribw,  iuxta  ius  Culmense  annunciatum  respondebunt.    Preterea  pro  melioracione 

ipaas  dvitatis  damus  civibus  decem  mansos  libères,  salvo  iure  et  manso  advocati 

dedmo,  infra  quorum  spadum  civitas  locabitur;  aream  in  civitate  pro  curia  et  for- 

talido  construendo,  et  pro  orto  ante  civitatem  decem  iugera  nobis  et  suocessoribus 

nostris  reservantes.    Ut  autem  ipsa  civitas  eo  celerius  valeat  collocari,  omnibus  et 

singolis  inoolis  in  civitate  predicta  et  ante  civitatem  locandis,  a  Pnrificacione  béate 

Marie  virginis  proxime  affntura,  decem  annis  continue  subsequentibuç  a  solucione 

oensus  et  dedme  plenam  et  omnimodam  concedimus  libertatem.  Qua  libertate  elapsa, 

ÎDOole  dusdem  de  quolibet  manso  solubili  decem  et  octo  scotos  Thorunenses  sen  esti- 

madonem  illorum,  duos  pullos  et  sex  denarios  usuales  de  qualibet  area  in  civitate 


à 
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in  festo  Purificacionis  béate  Marie  predicto  singolis  annis  nobis  et  saccessoribus  no- 
stris  solvere  tenebuntur.  Négligentes  autem  solvere  censum  predictam,  quatuor  ao- 
lidomm  pena,  tociens  quociens  post  decursum  duarum  septimanamm  moniti  faerint, 
punientur  cum  efPectu.  Recognoscimus  insuper,  quod  infra  quatuor  annos,  quolibet 
anno  pro  fossione  et  plancacione  civitatis  predicte  nos  quadraginta,  advocatus  vero 
viginti  marcas  Thorunenses  tenebimur  assignare.  Advocatus  autem  qui  pro  tempore 
fuerit,  tenebitur  nobis  et  successoribus  nostris  more  iuris  Culmensis  servicia  exhibere. 
Quoniam  autem  iura  Culmensia  nobis  sunt  prorsus  incognita,  onmia  iura  que  corn- 
modum  et  utilitatem  dominorum  respiciunt,  salva  nobis  et  nostris  successoribus  per 
omnia  reservamus.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evidenciam  rei  pleniorem, 
nostrum  et  Capituli  nostri  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum 
Brzesth  in  crastino  sancte  Scolastice  virginis,  anno  Domini  m.ccc  quinquagcsimo  nono, 
presentibus  honorabilibus  viris,  domino  lohanne  decano  Gneznensi,  magistro  Alberto 
Wrathislaviensi  decano,  Nicolao  archidiacono  Cracoviensi,  Przeczslao  preposito  sancti 
Geoi^gii  aput  Gneznam,  ecclesie  canonicis  predicte  Gneznensis,  Bartholomeo  thezau- 
rario  et  Mathia  vicethezaurario,  canonicis  Unyeoviensibus,  et  aliis  multis  fidedignis, 
scriptum  autem  per  manus  Nicolai  plebani  de  Sduny,  notarii  curie  nostre. 

Wawrzyszkowo,  wiei  wzmesiana  na  miasto  i  kasztelamq  Kameiu  NaUensis,  de 
Naklo,  Radzim,  pewnie  mylnie  zam,  Radzmin.  Culmensis,  de  Chehnno.  Unyeoviensis, 
de  Unieifiw,    Sduny,  Zduny. 


Nr.    1399. 
laroslaus  s.  SneziieEsis  ecclesie  arcMepiscopns   1369  Febr.  11, 

Biest;  monasterio  de  Strzelno  duas  marcas  grossorum,  a  kmetonibus  villae  Wojdn 
singulis  annis  recipiendas  assignat. 

Strzehw.    Arcfûv.  monasterii  $.  Mariae.    L(b,  privii.  fol.  17. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  laroslaus  divina  providenda  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiscopus  notum  facimus  universis  presentibus  et  fiituris  ad  quorum  no- 
ticiam  présentes  contingent  devenire,  quod  cum  religiosus  vir  Marcus  prepositus  et 
sanctimoniales  monasterii  Strelnensis  Ordinis  Premonstratensis,  terre  Cuyavie,  oorun 
serenissimo  principe  domino  nostro  Kazimiro,  Dei  gracia  Polonie  rege  illustri,  snpor 
quodam  molendino  sito  ante  Queciszowo  terre  Cuyavie  predicte  movissent  contra  nos 
questionem,  nos  licet  tune  ostendissemus  iusticiam  nostram,  ducti  tamen  devodone 
et  ipsius  domini  régis  precibus  inclinati,  eidem  monasterio  prescripto  et  sanctûno- 
nialibus  predictis  duas  marcas  grossorum  Polonici  numeri,  recipiendas  a  kmethoni- 
bus  in  festo  beati  Martini  confessoris  singulis  annis  in  Woyuczino  monasterii  Mogil- 
nensis  terre  Polonie  de  mensa  nostra,  sub  ratihabicione  fratrum  nostrorum,  viddiMDet 
Capituli  Gneznensis  damus,  assignamus  et  tenore  presencium  conferimus  graciose,  per 
predictos  monasterium,  prepositum  et  sanctimoniales  libère  perpetuo  tenoidas,  possi- 
dendas  et  pro  sua  voluntate  convertendas.  In  quorum  omnium  testimonium,  nostmm 
et  nostri  Capituli  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Anest 
in  crastino  sancte  Scolastice  virginis,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  qoinqiia- 
gesimo  nono,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  lobanne  decano 
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GnezaeDsi,  Nicolao  archidiacono  Cracoviensi,  Przeczslao  preposito  sancti  Greorgii  apud 
Gnemam,  Bartholomeo  thesaurario,  Mathia  vicethesaurario,  nostris  canonicis  Uneyo- 
îiaisibQS,  et  aliis  pluribus  fidedignis.  Transivit  autem  per  manas  Hanconis  notarii 
curie  Dostre. 

Strelnensis,  de  Strzelno.    Quedszowo,  Kwieciszewo.     Woyuczino,    Wojcin.    Mo- 
gOnensis,  de  MogUno.    Brest,  Brzeié  Kujamski.    Uneyoviensis,  de  Uniejôw. 


Nr.  1400. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1369  Febr.  12,  in  Brest;  hereditates 

Cie6  et  Michalowice,  cum  hereditatibus  ecclesiae  Gneznensis,  dictis  Cbroâcice,  Krô- 
lowice  et  Czarkôw  commutât,  archiepiscopo  quoque  concedit,  ut  in  regno  Poloniae 
possessiones  pro  400  marcis  emere  valeat. 

Gniezno.     Archiv.  Capituli  MetropoL     Lib.  privil,  XV  sec,  fol.  34, 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  gesta  vel  facta  mortalium,  que  fiunt  et  ordinan- 
tor  in  tempore,  per  decursum  temporis   transeant  et  vaccilent,   necessarium  est,  ut 
litterarum  presidiis  et  testium   annotacione  ad    memoriam   perpetuam   reducantur. 
Proinde  noverit  tam  presens  etas  quam  fiy;ura,  quod   nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex 
Polonie,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavîe  Pomo- 
rameque  dominus  et  hères,  de  matura  deliberacione  et  consilio  communi  baronum 
DOfitrorum  ad  hoc  accedente,  permutacionem  bonorum  nostrorum  regalium  cum  re- 
yerendo  in  Cbristo  pâtre  domino  laroslao,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ec- 
clesie  archiepiscopo  fecimus  in  hune  modum:  quod  hereditatibus  predictis  Gneznen- 
sibos  infrascriptis,  videlicet  Chroslina  et  Crolevicze  in  terris  Cracovie  et  Sandomirie 
prope  Wisliciam  sitis,   cum  decimis  earundem,  nec  non  Czamkow  ante  Conyn  in 
terra  Polonie,  sine  décima,  cum  redditibus  et  proventibus  ad  easdem  hereditates 
speetantibus  prout  in  suis  terminis  circumferencialiter  sunt  distincte,  pro  nobis  et 
ngno  ttOBtro  modo  et  nomine  commutacionis  receptis,  appropriatis  et  perpetuo  incor- 
poistis,  domino  laroslao  archiepiscopo  et  ecclesie  sue  Gneznensi  hereditates  nostras 
Czena  et  Michalow  in  terra  Polonie  prope  Kalis  sitas,  cum  omnibus  utilitatibus,  red- 
ditibus, borris  et  universis  proventibus  ad  easdem  hereditates  spectantibus  secundum 
quod  in  graniciis  suis  sunt  limitate,  et  cum  toto  iure  et  dominio  prout  soli  tenuimus, 
nichil  pro  nobis  penitus  in  eisdem  reservantes  dedimus,  attribuimus,  ascribimus,  in- 
ooiporamus  et  donamus  per  présentes  iure  hereditario  in  perpetuum  tenendas,  ha- 
beodas,  donandas,  vendendas,  possidendas  atque  pro  ipsius  domini  laroslai  archie- 
ptscopi  et  eius  successorum  ecclesie  Gneznensis  voluntate  convertendas.     Preterea 
memorato  d(Hnino  archiepiscopo  ac  omnibus  suis  posteris  ecclesie  Gneznensis,  mo- 
kndinom  in  Queczyssow  olim  monialium  de  Strzelno,  quod  ab  eisdem  monialibus  per 
modimi  vendicionis  rite  recessit,  perpetuo  et  hereditarie  possidendum  confirmamus, 
predictis  monialibus  pro  eodem  molendino  silencium  perpetuum  imponentes.    Insu- 
per de  gracia  nostra  speciali  predicto  domino  laroslao  archiepiscopo  admisimus  et 
admittimus  per  présentes,  emere  et  comparare  bona  et  possessiones  pro  quadringen- 
tis  marcis  grossorum  in  regno  nostro,  ubicunque  placuerit  sue  voluntati.  Que  quidem 
booa  et  possessiones  predicte  Czena  et  Michalow,  et  alie  omnes  pro  predicta  pecu- 
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nia  quadringentarum  raarcaruin  per  ipeum  dominum  archiepiscopum  comparande,  de- 
bent  esse  libère  et  penitus  absolute  ab  omnibus  nostris  solucionibus  regalibus,  vide- 
licet  a  poreo,  a  vacca,  bove,  poralne,  a  stan,  a  stroza,  a  przewod,  a  laboribns  et 
quibusvis  aliis  collectis,  angariis  et  preangariis  tam  generalibus  quam  particularibns, 
quocumque  vocabulo  Polonicali  nominentur.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evi- 
denciam  pleniorem,  présentes  litteras  dari  fecimus  nostri  maioris  sigilli  munimine 
insignitas.  Datum  et  actum  in  Brest  feria  tercia  proxima  post  octavam  Purificado- 
nis  sancte  Marie  virginis  gloriose,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquage- 
simo  nono,  presentibus  hiis  testibus  :  Daczbogone  Plocensi,  Alberto  Cuyaviensi,  lohanne 
Lanciciensi  palatinis,  Pascone  Gnezncnsi,  Chebda  Symdiensi  castellanis,  Wyrzbantha 
capitaneo  Polonie,  et  aliis  multis  tidcdignis.  Datum  per  manus  domini  Floriani  can- 
cellarii  Lanciciensis,  scriptum  per  manus  Pribislai  canonici  Gneznensis  et  prepositi 
Sandomiriensis  ecclesiarum. 

Chroslina,  Chroscice.  Crolevicze,  Krôlofvice,  Czarukow,  Czarkùw.  Conyn,  Ko- 
nm.  Czena,  Cieii.  Michalow,  Michaiàw.  Kalis,  Kalisz,  Queczyssow,  KwUciszewo, 
Strzelno,  Sfrzelno.    Brest,  Brzesc  Kujawski, 


Nr.    1401. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1389  Pebr.  13,  in  loviez;  confirmât  u- 

teras,  quas  dederat  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  :  Wiizbantlia  toeius  Polonie 

capitajieus  1358  Sept  16,  in  Opathow. 

Pergam.  orygin,  Na  sznurze  z  iiici  Jedwabti. ,  czerwan.  i  zidon,  przytvieszona  pie- 
czfé  wielka  Kazimierza  krôla, 

Gniezno,     Archiv.  Capituli  MetropoL  Nr,  Î46, 

In  nomine  Domini  amen.  Quia  ea  que  coram  capitaneis  et  oificialibus  regum 
fiunt  et  contrahuntur,  a  r^bus  et  principibus  approbantur  merito  et  auetorisantur, 
ideoque  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  nec  non  ducatuum  et  terramm  Gra- 
covie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie  Pomoranieque  dominus  verus  et  faares, 
perpétue  memorie  commendantes  harum  tenore  litterarum  notum  fadmus  quibus  ex- 
pedit  universis,  quod  ad  nostram  nostrorumque  baronum  accedens  presendam  reve- 
rendus  in  Christo  pater  dominus  laroslaus  sancte  Gnezdnensis  ecclesie  archiepisoopus, 
princeps  noster  dilectus,  quoddam  instrumentum  cum  sigillo  pendenti  domini  Win- 
banthe  nostri  capitanei  Polonie,  non  abolitum,  non  rasum  nec  in  aliqua  soi  parte 
suspectum  coram  nobis  ostendit  et  exhibuit  ad  legendum;  cuius  de  verbo  ad  ?ertnim 
ténor  est  talis:  (Sequitur  diplotna  Nr.'  1391). 

Quo  quidem  instrumento  lecto,  dictus  dominus  archiepiscopus  nobis  sapplicavit 
humiliter,  quod  idem  instrumentum  approbaremus.  Nos  vero  eius  iustis  predbus 
generosius  annuentes,  prefatum  instrumentum  cum  suis  omnibus  articulis  et  clausiilis 
confirmantes,  auctorisantes  et  ratificantes,  pretactam  villam  Trcussovo  de  nostra  eeita 
sciéncia  memorato  domino  archiepiscopo,  suis  successoribus  sancteque  ecclesie  Gneid- 
nensi  prefate,  tytulo  predicte  permutacionis  apropriamus,  ascribimus  et  inoorpo- 
ramus  ;  decernentes  ipsam  eisdem  iuribus,  graciis,  exempcionibus  et  libertatibiiS)  qui- 
bus relique  ville  Gnezdnensis  ecclesie  per  nos  vel  nostros  predecessores  sunt  privile- 
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giate,  frui  totaliter  et  gaudere  :  harum  quibus  nostre  magestatis  sigillum  est  appensum 
testiiDonio  litterarum.  Actum  in  Loviez  feria  quarta  post  diem  béate  Scolastice  pro- 
xiina,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quinquagesimo  uono,  presentibus:  Chebda 
paiatino  Syradiensi,  Floriano  cancellario  Lanciciensi,  Nynota  Radomiensi,  Zemaco 
Wissegrodensi  castellanis,  Pelca  marschalco,  Thomcone  canonico  Cracoviensi  familiari 
corie  nostre,  cum  aliis  multis  testibus  fide  dignis.  Datum  et  scriptum  per  lohannem 
de  Busco,  capellanum  et  notarium  nostre  magestatis. 

Trcussovo,  Krtusiw,    Radomiensis,  de  Radom.    Wissegrodensis,   de  Wyszogrod. 
Bosco,  Busk, 


Nr.    1402. 
Semovitus  Troydeni  dux  Mazovie  etc.  1389  Mai.  17,  in  Squyr- 

newicz;  cum  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  de  quibusdam  articulis  controversis, 
inter  se,  terrigcnas  suos  et  memoratum  archiepiscopum  emersis  convenit. 
Gniezno,     Archiv.  Capittdi  Metropol.     Lib,  privii,  XV  sec.  foL  1  v. 

In  nomine  Domini  amen.    Noverint  universi  présentes  litteras  inspecturi,  quod 
nos  Semovitus  Troydeni,  Dei  gracia  dux  Mazovie  ac  Cymensis,  Warschoviensis,  Ra- 
y&m^  Sochaczoviensis,  Czechonoviensis  et  Gostinensis  terrarum  dominus  et  hères, 
ooa  (»mi  baronibus  et  milicia  nostra  in  Squymowicz,  villa  reverendi  in  Christo  pa- 
ins et  domini,  domini  laroslai  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  cum  eodem 
reverendo  pâtre  nostro  et  compatre  nostro  predicto  sub  anno  Domini  millesimo  tri- 
œntesimo  quinquagesimo  nono,  décima   septima  mensis  Maii  in  unum  convenientes, 
saper  quibusdam  articulis,  pro  quibus  inter  nos  et  terrigenas  nostros,  ex  una,  et 
^mdem  venerabilem  patrem  et  dominum,  parte  ex  altéra  sepius  altricacio  et  discre- 
pado  vertebatur,  unanimiter  et  concorditer  duximus  in  hune  modum  concordandum 
et  statuendum  et  perpétue  observandum.  Primo  et  principaliter,  pro  capite.  Si  homo 
dicti  archiepiscopi  domini  fiierit  occisus  per  hominem  nostrum,  nos  caput  recipiemus  ; 
et  e  contra,  si  homo  noster  occidatur  per  hominem  ipsius  domini  archiepiscopi,  ipse 
dominus  archiepiscopus  caput  habebit  in  suo  homine.    Item,  si  in  bonis  ducalibus 
Dostris,  in  via  vel  in  foro,  noster  homo  per  hominem  domini  archiepiscopi  occidetur, 
DOS  penam  habemus,  et  ipse  dominus  archiepiscopus,  in  occisore,  suo  homine,  caput 
lud)ebit;  et  e  contra,  si  in  bonis  archiepiscopalibus,  in  via  vel  in  foro,  ipsius  domini 
archiepiscopi  homo  per  hominem  nostrum  fuerit  occisus,  ipse  dominus  archiepiscopus 
penam  habebit,  nos  vero  in  occisore,  nostro  homine,  caput  habebimus.    Volumus  ta- 
meo  ex  utraque  parte,  quod  ipse  huiusmodi  occisor  pueris  occisi,  si  sunt,  alioquin 
proximioribus  agnatis  iuxta  consuetudinem  nostre  terre  satisfacere  teneatur,  et  ibi- 
dem ius  inter  nostros  milites  et  dominum  archiepiscopum  observetur.    Item,  si  ali- 
qôs  noster  miles  vel  alius  quicunque,  prefati  domini  archiepiscopi  bona  intraverit 
vd  violendam  fecerit  in  eisdem,  ipse  dominus  archiepiscopus  eundem  propter  talem 
^ioienciam  exconmiunicare- poterit,   vel  coram'nobis  aut  in  nostro  iudicio  petere  iu- 
stide  complementum.    Si  vero  in  via  vel  civitate  aut  in  foro  aliquis  homo  domini 
vdâepiscopi  quomodolibet  turbatus  fuerit  vel  offensus,  memoratus  dominus  archiepi- 
scopus propterea  aliquem  excommunicare  non  debebit,  sed  coram  nobis  aut  in  nostro 

17 


130 

iudido  suam  insticiam  proseqoi  tenebitnr  et  debebit  Item,  si  foerit  in  aliqua 
pluralitas  patronorum  seu  heredum,  ob  culpam  anins,  qaantumcanqae  magnam,  do- 
minus  archiepiscopus  ecclesiasticum  interdictum  ponere  non  debebit;  sed  ubi  fiierit 
anus  hères  vel  patronus,  tune  propter  culpam  illius  ecclesiasticum  ferre  poterit  in- 
terdictum, vel  si  duxerit,  eundem  potest  exconmiunicai^  ;  unus  autem  de  pluribos 
patronis,  in  casu  précèdent!,  qui  fuerit  culpabilis,  excommunicari  débet  per  ipsmn. 
Item  nos  promittimus,  quod  si  noster  liber  homo  ad  aliquam  villam  ipsius  dominl 
archiepiscopi  transire  voluerit,  eidem,  et  eisdem  si  plures  fuerint,  transeundi  liberam 
concedimus  lacultatem;  et  e  contra,  de  villis  suis  libero  homini  ad  nostram  villam 
transeunti,  dominus  archiepiscopus  eandem  conccdere  iuxta  suum  promissum  tenebi- 
tur  libertatem.  Preterea,  si  noster  obnoxius  a  nobis  ad  villam  domini  archiepiscopi 
recesserit,  licebit  nobis  coram  ipso  prelibato  domino  archiepiscopo  vel  in  dus  iudido 
(probare)  quovismodo,  ipsum  profugum  esse  et  fuisse  obnoxium  nostrum,  et  ipsom 
in  statum  pristine  servitutis  revocare;  et  e  contra,  illud  idem  contra  obnoxios,  do- 
mino archiepiscopo  omnino  licere  revocare  a  nobis,  sicut  de  nostris  prescripsimus, 
suos  obnoxios,  publiée  recognoscimus  presencium  per  tenorem.  Item,  si  dves  terre 
Mazovie  et  domini  Semoviti  ducis  permiserint  nostros  homines  omnia  venalia  i^iid 
eos  emere  et  vendere,  nos  illud  idem  dsdem  omnibus  concedimus  gradose.  Preterea 
statuimus,  quod  si  homo  domini  archiepiscopi  in  civitate  vel  villa  nostra  aliquem 
vulneraverit  vel  aliter  molestaverit,  ipsum  fiddussoria  eaudone  astrictum,  ad  iudi- 
dum  domini  archiepiscopi  remittere  teneamur.  Item,  si  in  civitate  vel  villa  nostra 
homo  domini  archiepiscopi  homicidium,  incendium,  furtum  evidens  commiserit,  fidsam 
monetam  euderit  vel  cum  ea  inventus  fuerit,  vel  virginem  oppresserit,  vel  sacrilegium 
fecerit:  ubicunque  illud  scelus  perpetraverit,  ibidem  iudicetur;  et  e  converso  intdligi 
volumus  de  nostris  hominibus,  si  in  aliquo  dietorum  criminalium  in  archiepiscopldi 
civitate  aut  villa  reperiantur.  In  quorum  omnium  testimonium  et  perpetuam  memo- 
riam,  nostrum  maius  sigillum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Squyr- 
newicz,  anno,  mense,  die  et  loco  quibus  supra,  presentibus  strenuis  et  nobilibus  vi- 
ns, dominis,  fidelibus  militibus  et  baronibus:  I^bogone  Plocensi,  lohanne  Land- 
densi  palatinis,  Nicolao  Cymensi,  Mroezkone  de  Ranezasz,  Nemerza  Sochaczoviend, 
Semata  Wisegradiensi  eastellanis,  Nicolao  subeamerario  Gostinensi,  et  aliis  pluribos 
fide  dignis.    Scriptum  per  manus  Anthonii  notarii  curie  nostre. 

Cyrnensis,  de  Czersk.  Ravensis,  de  Rawa.  Sochaezoviensis,  de  Sochaczew. 
Czechonoviensis,  de  Ciechanàw.  Gostinensis,  de  Gostyn.  Squymowiez,  SkienUewice. 
Ranezasz,  Raciqz.    Wisegradiensis,  de  Wyszogrôd. 

Nr.    1403. 
laroslaus  s.  &iiezneiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1359  MaL  17,  in 

S^uirZHyewiCZG  ;  cum  Zemowito  Trojdeni,  duce  Mazowiae,  de  quibusdam  oontro- 
versiis  inter  bona  ecclesiae  suae  et  terras  ducis  praedieti  vertentibus  convenit 

Kumik.     Bihlioteka.    Forant  11^  68.    (Manuskrypt  pisany  w  paiawie  XV  w.) 

Noverint  universi  présentes  litteras  inspecturi,  quod  nos  laroslaus  divina  .pro- 
videncia  sanete  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  cum  serenissimo  principe  domino 
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Semovitbo  Troydeni,  duce  Mazovie  et  Czirnénsis,  Rawensis,  Socbaczoviensis  et  60- 
stmensis  terrarum  herede  et  domino,  una  cum  baronibus  et  milicia  ipsius  in  Squirzny- 
ewicze  villa  nostra  sub  anno  Domini  millesimo  CGC  quinquagesimo   nono,   décima 
septima  die  mensis  May,  in  unmn  convenientes  super  quibusdam  articulis,  pro  qui- 
bas  inter  nos,  ex  una,  et  eundem  dominum  ducem  et  terras  ipsius,    parte  ex  altéra 
sepins  altricacio  et  disceptacio  vertebatur,  unanimiter  et  concorditer  duximus  in  hune 
modnm  concordandum,  statuendum  et  perpetuo  observandum.  Primo  et  principaliter 
pro  capitibus.    Si  homo  ducis  per  hominem  nostrum  fueiit  occisus,  nos  caput  acci- 
piemus,  et  pueri,  si  sunt,  alias  proximiores  occisi  cognati,  satisfactionem  in  terra 
nsitatam  habere  debebunt.    Et  e  converso,   si  homo  noster  occidatur  per  hominem 
dacis  vel  militalem,  dux  vel  milites  caput  in  suo  homine  habebunt.    Item,  si  in  bo- 
nis ducalibus,  in  via  vel  foro,  fieri  contingat  homicidium,  ipse  dux  penam  habebit,  et 
nos  caput.    Et  e  converso,  si  in  bonis  nostris  archiepiscopalibus  homo  percussus  fu- 
erit,  molestatus  vel  occisus,  nos  penam  habebimus,  et  dux  in  suo  homine  caput  ha- 
bebit   Et   idem  ius  in  militalibus   est  observandum.    Item,  si  miles  vel   quilibet 
alius  bona  nostra  intraverit  et  aliquam  violenciam  fecerit  in  eisdem,  nos  pro  huius- 
modi  violencia  poterimus  vel  excommunicare  vel  coram  duce  petere  iusticie  comple- 
moitam.    Si  autem  in  via  vel  in  civitate  aut  in  foro  aliquis  homo  nostre  ecclesie 
quomodolibet  fuerit  turbatus  et  oifensus,  tune  non  debebimus   excommunicare,  sed 
iure  coram  duce  vel  eius  iudicio  tenebimur  prosequi  iusticiam  nostram.    Item  si  fu- 
erit in  aliqua  villa  pluralitas  patronorum  seu  heredum,   ob  culpam  unius  quantum- 
conque  magnam  ecclesiasticum  interdictum  ponere  non  debemus  ;  sed  ubi  fuerit  unus 
hères  et  patronus,  tune  pro  culpa  illius  poterit  poni  ecclesiasticum  interdictum,  unus 
antem  de  pluribus  patronis  in  casu  precedenti  qui  fuerit  culpabilis,  erit  exconmiu- 
nicandus.    Item  nos  promittimus,  quod  si  noster  liber  homo  ad  villas  ducales  vel 
militales  transire  voluerit,  concedimus  eidem  transeundi  liberam  facultatem  ;  et  e  con- 
verso, de  villis  ducalibus  vel  militalibus  ad  nostras  villas  transire  volentibus,  dux  et 
milites  idem  nobis  observare  promiserunt.    Ceterum,  si  noster   vel  nostre  ecclesie 
obBoxius  ad  villam  domini  ducis  vel  alicuius  militis  a  nobis  recesserit,  licebit  nobis, 
probato  in  iudicio  coram  duce  ipsum  esse  vel  fuisse  nostrum  obnoxium,  eundem  ad 
statum  servitutis  pristine  revocare.    Item,  si  cives  terrarum  Mazovie  domini  ducis 
Semovithi  permiserint  nostros  homines  omnia  venalia  apud  eos   emere  et  vendere, 
DOS  illud  idem  eisdem  omnibus  concedimus  graciose.    Preterea  statuimus,  quod  si 
homo  domini  ducis  in  civitate  vel  villa  nostra  aliquem  vulneraverit  vel  aliter  mole- 
staverit,  ipsom  caucione  fideiussoria  astrictum  ad  iudicium  domini  ducis  remittere 
teneamur.    Item,  si  in  civitate  vel  villa  nostra  homo  domini  ducis  homicidium,  in- 
ceodium,  furtum  evidens  commiserit,   falsam  monetam  cuderit  vel  cum  ea  inventus 
fomt,  aut  virginem  oppresserit,  vel  sacrilegium  fecerit,  ubicunque  illud  scelus  per- 
petraverit,  ibidem  iudicetur.    Et  e  converso  volumus  intelligi  de  nostris  hominibus, 
si  in  aliquo   dictorum  criminum  in  ducali  civitate  aut  villa  reperientur.    In  quo- 
nmi  omnium  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  nostrum  maius  sigillum  presen- 
tibos  est  appensum.    Actum  et  datum  anno,  mense,  die  et  loco  quibus  supra,  pre- 
sentibus  strenuis  militibus,  dominis  Daczbogone  Plocensi,  lohanne  Lanciciensi  palatinis, 
Nicolao  Gzimensi,  Mroczkone  Rawensi,  Nyemyerza  Sochaczoviensi,  Zemako  Wische- 
padiensi  castellanis,  et  Nicolao  succamerario  Gostinensi,  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 
Tïansivit  autem  per  manus  Martini  vicecancellarii  curie  nostre. 
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Czirnensis,  de   Czersk.     Bawensis,  de  Bawa.     Sochaczoviensis,  de  Sochaczew. 
Gostinensis,  de  Gostyri.  Squirznyewicze,  Skieryiiewice.   Wischegradiensis,  de  Wyszogréd. 

Nr.    1404. 
Semoyitus  Troydeni  dux  Mazovie  etc.  1389  Mai.  17,  in  Squyr- 

nyevicze;  possessionem  omnium  bonorum  in  districtu  de  Lowicz  et  terra  Mazoviae 
locatorum  et  locandorum  ecclesiae  Gneznensi  confirmât,  incolasque  eorum  amplis  pri- 
vilegiis  munit. 

Gniezno.     Archiv,  CapituH  Metropoh     Lib.  priviL  XV  sec,  foL  Î3  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  fore  dinoscitur,  ut  ea  que  per  principes 
terrarum  pro  salutis  augmento  ordinantur,  firma  et  inviolabilia  perpetuis  temporibos 
debeant  permanere.  Hinc  est  quod  nos  Semovitus  Troydeni,  Dei  gracia  dux  Mazo- 
vie et  dominus  Czyrnensis,  Warschoviensis,  Ravensis,  Sochaczoviensis,  CzechonovieD- 
sis  ac  Gostinensis  terrarum  dux  et  hères,  ad  universorum  tam  presencium  qoam 
futurorum  noticiam  volumus  devenire,  quod  quamvis  inter  nos,  ex  una,  et  venerabi- 
lem  in  Christo  patrem  nostrum  dominum  laroslaum  de  Boguria,  sancte  Gnezoensts 
ecclesie  archiepiscopum,  parte  ex  altéra,  quedam  altricacio  super  iuribus,  ut  nobis 
videbatur  et  dicebatur  ad  nos  pertinentibus,  in  districtu  Lovicensi  et  extra  in  terra 
Mazovie  fuisset  suscitata,  nos  tamen  ad  honorem  Dei  omnipotentis  et  béate  viiginis 
Marie  ac  sancti  Adalberti  martiris  et  pontificis  gloriosi,  nec  non  ad  instantem  pe- 
ticionem  eiiisdem  venerabilis  patris  archiepiscopi  Gneznensis  compatris  nostri  predi- 
lecti,  omnia  et  singula  locata  :  primo  videlicet  castrum  et  civitatem  Loncz  cum  the- 
loneo,  de  quo  datur  grossus  de  equo  et  dimidius  a  peccore,  et  moneta;  item  Mali- 
szicze,  Duplice,  duplex  Kaslow  et  Slakow  binum,  Czyrnewo,  Rosdzicze,  Koczerzewo, 
Lypnycza,  leserko,  Blandowo,  Sii-zniky,  Lagussowo,  Boczkowicze,  Popowo,  Szabo- 
stowo  binum,  Campina,  Patoky,  Kanszicze,  Sirchowo,  Sampky,  Cossowo,  Scymicze, 
Pamantchna,  Damba,  Squyniyevicze,  Mocra,  Siracovicze,  Stachlevo,  Bobrownyky, 
Lupa,  Mislawkowo,  lanovicze,  Bednari,  Zelkovicze,  Rethszicze,  laczachowo,  Sloncowo, 
Lagowo,  Czatolino,  Lyskovicze,  Kalinicze,  Pczonow,  Stronovicze,  Domanyevicze, 
Skarschathkovicze,  Lyschonicze,  Chroslino,  Mistkovicze,  Bochnya,  Ostrow  Gregorii, 
Otholicze,  Pelascowo,  Domkovicze,  Bi-athkovicze,  Macow,  Criscze,  Dambrovicze,  Blone, 
Goczonow,  Pliczwa,  Kaveczino,  Drzewcze,  Chlebowo,  Bobrowa,  Lypcze,  Luben,  Slupp, 
Modla,  Przibisczc,  Gsow,  lanislavicze,  Retlisul,  Borislaw,  larosowa,  Lnysno,  Mnycho- 
vicze,  lasona,  Stoczyglodi,  Wyschokynicze,  Langonicze,  Slotha,  Gluchowo,  Milochnye- 
vicze,  Balinino,  Polky  super  Wislam.  et  in  Redziue  duo  mansi,  et  Ostrow  super 
Pylczam,  Pothczorzicze,  Wola,  Przeloth:  et  in  posterum  locanda  in  toto  districtu 
Lovicensi  et  extra,  prout  in  suis  limitibus  circumferencialiter  sunt  distincta  et  limi- 
tata,  cum  omnibus  et  singulis  iuribus,  utilitatibus  ac  proventibus,  queque  inibi  pro- 
nunc  sunt  et  in  posterum  potuerint  locari  et  haberi:  videlicet  sihis,  venacionibus, 
pratis,  fluviis,  molendinis,  piscinis,  lacubus,  mellificiis  et  borris,  ac  donacionibus,  gra- 
ciis,  privilegiis,  exempcionibus  et  quibuslibet  concessionibus,  prout  ab  olim  et  a  tem- 
père, cuius  contrarii  memoria  non  existit,  per  archiepiscopos  et  ecclesiam  Gnezuea- 
sem  fuerunt  et  sunt  tenta  et  possessa,  nostrorum  progenitorum  vestigiis  inhérentes, 
ex  certa  nostra  sciencia,  de  consilio  et  assensu  nostrorum  baronum  eidem  sancte 
ecclesie  Gneznensi  tenore  presencium,  tanquam  tenta  et  possessa  per  archiepiscopos, 
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âpprobamus  et  innovamus,  damus,  concedinius   et  donamus  perpetuis  temporibus  va- 
litura;  facientes  et  volentes  quoslibet  inhabitatores   seu  iiicolas   eiusdem  Lovicensis 
districtus  et  extra  in  terra  Mazovie,  liberos  et  ipsius  ecclesie  obnoxios,  perpétue 
fore  absolutos  et  exemptos  a  nostra  et  castri  citacione,  ac  a  nostro  et  palatini,  si 
fuerit,  iudicio,  et  alionim  omnium  castellanorum,  iudicum,   subiudicum  et  quorum- 
conque  ofiicialium,  quocunque  nomine  appellentur;  ab  omnibus  quoque  solucionibus, 
exaccionibus,    collectis  univei-sis,   generalibus   et   specialibus,   ac   tributis,    videlicet 
a  podvorove,  poradlne,  sepp,  a  bove,  vacca,  porco,  ove,   pema,  a  stan,   a  nastana, 
a  poyazd,  a  narzas,  a  prevod,  a  podvod,  a  godne,  a  przewor,  obrazne,  a  venacioni- 
bas,  a  caniductoribus,  a  custodia,  a  falcone,  a  conductu  falconariorum  et  procura- 
rione  equorum  quorumlibet  et  canum  venaticorum;  et  generaliter  ab  omnibus  anga- 
riis  et  perangariis  et  vexacionibus   quibuscunque,    ac   ab    universis  laboribus,   et 
sperialiter  ab  edificacione  et  reedificacione  et  custodia  castrorum,  et  ab  expedicionibus 
qoiboscunque  intra  et  extra  terram,  a  fossione  fossatorum,  penitus  eximimus,  absol- 
TiiDus  et  liberamus.    Venacioncs  eciam  prefatus  dominus  archiepiscopus  et  sui  suc- 
cessores,  videlicet  cervorum,  capriollorum,  scropharum,  porcorum  et  porcarum  silve- 
striom,  hinnularum,  nisorum,  castorum,  lepoinim,  vulpium  et  omnium  aliarum  ferarum 
et  animalium  quarumiibet,  accipitrorum,   nisorum   et  falconum,  et   omnium  avium 
ali&nim;  piscaturas  in  quibuslibet  fluviis  quorumlibet  piscium  habebunt  et  exerce- 
bont  absque    aliqua    contradiccione ,    prout    ab    olim    habuerunt    et   exercuerunt: 
ÎD  quibus   omnibus  et  singulis   premissis,    proiitemur  et  recognoscimus  nos   peni- 
tus nichil  îuris   habere,  excepta  dumptaxat  bubali,   vulgariter  tur   venacione;  re- 
cipientes  ipsum  dominum  archiepiscopum  et  omnia  predicta  bona  et  iura  ipsius  ec- 
clesie predicte  in  nostram  et  nostrorum  legittimorum  posterorum  tutelam  et  protec- 
donem,  promittentes  ipsius  homiiies  quoslibet   et  omnia  predicta  iura,  a  qualibet 
violencia  et  iniuria  pro  posse  nostro  tueri  et  defensare.    Et  quia  prefatus  districtus 
Loviœnsis  noscitur  esse  situs  in  nostro  dominio  et  ducatu  Mazoviensi,   in  signum 
et  recognicionem  nostri  dominii,  pro  nobis  et  nostris  posteris  seu  successoribus,  filiis 
ac  nepotibus  nobis  in  ducatu  Sochaczoviensi  l^ittime  succedentibus,  in  districtu  pi*e- 
libato  Lovicensi  ipse  dominus  archiepiscopus  cum  suo  Capitulo  villam  Medvnenicze 
vulgariter  dictam,  prout  in  suis  limitibus  circumferencialiter  est  distincta,  cum  omni- 
bus utilitatibus,  fructibus   ac  proventibus  qui  nunc  ibidem  sunt  et  in  posterum  po- 
tenint  haberi,  cessit  et  donavit  perpetuo,  per  nos  et  nostros  posteros  ut  premittitur 
legittimos  habendam  et  possidendam;   ac  insuper  unam   marcam  auri  vel  tredecem 
i&arcas  grossorum,  pro  marca  qualibet  xiviii  grossos  computando,  in  festo  Circum- 
dsionis  Domiui  singulis  annis  nobis  et  nostris  posteris,   filiis  vel  nepotibus,  similiter 
perpetuis  temporibus  in  signum  dominii  dare  tenebuntur  et  presentare.    In  cuius  rei 
Ustimonium,  presens  privil^um  scribi  et  sibi  memorato  domino   archiepiscopo  dari 
iossinius,  nostrique  sigilli  maioris  appensione  et  impressione  ad  faciem,  minoris  seu 
secreti  vero  ad   tergum  eiusdem  impressione   muniri.     Actum   et  datum   in  Squyr- 
oyevieze  xvi  Kalendas  lunii  seu  xvii  die  mensis  Maii,  anno  Domini  m.ccc.iix,  presen- 
tibos  strenuis  et  nobilibus  viris,   dominis,  nostris  militibus   fidelibus  et  baronibus: 
Dtczbogone  Ploccnsi,  lohanne  Lanciciensi  palatinis,   Nicolao  Cimensi,   Mroczcone  de 
Raoczas,  Nemersa  Schochaczoviensi  castellano,   Nicolao  indice  Ravensi  et  Sochaczo- 
^ensi,  Nicolao  vexillifero  Lanciciensi,  Nicolao  subcamerario  Gostinensi,  lolianne  sub- 
venatore  Ravensi,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis.    Scriptum  per  manus  Anthonii 
notarii  curie  nostre. 
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CzjTnensis,  de  Czersk.  Ravensis,  de  Rcuva,  Czechonoviensis,  de  c  «c^,..^ 
Gostinensis,  de  Gostyn.  Boguria,  Bogorja.  Maliszicze,  MaUzyn.  Duplice,  DupHce. 
Duplex  Kaslow,  Koziôw  biskupi  i  K.  szlachecku  Slakow  binum,  Ziakâw  borann/  t  Z. 
koécielny.  Czyrnewo,  Czemiew.  Rosdzicze,  Rtdyce.  Koczerzewo,  Kocierzew.  Ly- 
pnycza,  Lipnice.  leserko,  Jeziôrko.  Blandowo,  Bifdiw.  Sierzniki,  £agii8zew,  Bo- 
czkowice,  Popow,  dzU  tak  samo.  Szabostowo  binum,  Zabostâw  wielki  i  Z.  maty. 
Eapina,  Patoki,  Kçszyce,  Sierzchôw,  Z^bki,  dzii  tak  samo.  Cossowo,  nie  odgaânUme. 
Scymicze,  Smnice.  Pamantchna,  Painiftna.  Damba,  Dqbia.  Squyrayevicze,  Skier- 
niewice.  Mokra,  Sierakowice,  Stachlew,  Bobrowniki,  dzis^  tak  samo.  Lupa,  dzU  pe- 
nmie  Lipszczyna.  Mislawkowo,  Myèlakow.  Janowice,  Bednary,  Zielkowice,  Rzeczyoe, 
Jacochowo,  Stonkôw,  Lagowo,  Czatolin,  Lyszkowice,  Kalenice,  Pszczonéw,  Stronie- 
wice,  Domaniewice,  dziê  tak  samo.  Skarschathkovicze,  Skaratki.  Lyschonicze,  lÂsie- 
fUce.  Chruélin,  Mystkowice,  Bochnia,  dzis  tak  sofno.  Ostrow  Gregorii,  OstrAm.  Oto- 
lice, Pilaszkôw,  D^bkowice,  Bratkowice,  Makôw,  dziè  tak  samo.  Criscze,  Krfice. 
Dambrovicze,  Dqbrowice.  Blone,  Bimiie.  Goczonow,  Godzianm.  Plycwia,  Kawçczyn, 
Drzewce,  Chlebôw,  Bobrowa,  Lipce,  dzU  tak  satno.  Luben,  pewnie  Lubno.  Slopp, 
Shipia.  Modla,  dzU  tak  samo.  Przibiscze,  Przybyszyce.  Gzôw,  Janislawice,  Rzeczul, 
Boryslaw,  dzii  tak  samo.  larosowa,  nie  odgadnione;  moie  tel  Borysiaw  zwai  sic  da- 
nmiéj  Bor.  Jaroszàw.  Lniâno,  Mnichowice,  Jasienie,  Stoczyklody,  Wysokienioe,  Lan- 
gonice,  Zlota,  Ghichôw,  Milochniewice,  Bialynin,  dzii  tak  samo.  Polky  super  Wislam, 
Pàîko.  Redzine,  Redzin.  Ostrow  super  Pylczam,  Ostràwek.  Pylcza,  rz.  Piiica.  Poth- 
czorzicze,  Podgorzyce.  Wola,  Wola  Magierowa.  Przeloth,  Przylot.  Medynenicse, 
Miedniewica.    Ranczas,  Raciqz. 


Nr.    1405. 
Eazimirus  rex  Polonie  13 69  lun.  11,  Cracovie;  larosiao  archiepi- 

scopo  Gneznensi  pro  100  marcis  grossorum,  nominc  decimae  quadriennalis  ab  eodem 
cleroque  eius  dioecesis  receptis  apocliam  largitur. 

Pergam.  orygin.^  w  ktorego  dolnym^  zaioïonym  brzegu  pasek  pergamin.  przez  dm 
wcifcia  poprzeczne  przewleczony. 

Gniezno.     Archiv.  Capituii  Metropol.  Nr.  147, 

Nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex   Polonie  recognoscimus  haniin  série  litterar 
quibus  expedit  universis,  a  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  larosiao  divina  \ 
videncia  sancte  Gnesdnensis  ecclesie  archiepiscopo  et  Capitulo  suo  eiusdem  ecdc 
nec  non  a  clero  sue  dyocesis  centum  marcas  grossorum  récépissé  pro  ultimo  ten 
anni  quarti  décime  quadriennalis,   de  qua   summa   pecunie  ipsum   dominum  a 
episcopum,  Capitulum  suum  predictum  et  clerum  sue  dyocesis  absolvimus  presec 
et  quitamus.    Preterea,  de  gracia  nostra  speciali  de  predictis  centum  marcis  g 
rum,  quinquaginta  marcas  grossorum  Rutheno   War   nomine  dcdimus,  et  re 
quinquaginta  marcas  grossorum  pro  capella  nostra  r^a  in  ecclesia  Gnesdner 
dimus  et  asignare  non  obmisimus.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostm 
sentibus  duximus  appendendum.    Actum  et  datum  Cracovie  feria  tercia  post 
Penthecosten,  anno  Domini  millesimo  trœeutesimo  quiuquagesimo  nono. 
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Nr.    1406. 
laroslaus  s.  Oneziieiis.  ecclesie  archiepiscopus    1369  Aug.  28, 

dfMBLBj  monasterio  de  Byszewo  in  recompensam  60  marcarum  grossorum  pro  &- 
brica  ecclesiae  Gneznensis  ab  eo  receptarum,  décimas  campestrales  de  200  mansis  in 
castellania  Naklensi  sitis  largitur. 

Pergam.  aryçin.  Na  sznurach  z  nici  jedwabnych^  tvyblakl.  przywieszono  dtvie  pU' 
czfcie.  Fierwsza  podhigowcUa  wyobraia  Biskupa  na  troniej  pod  ktorego  siopami  na  tr&j- 
\afnij  tarczy  çodio  rodu  Bogorjâw;  napis:  S.  laroslay.  Dei  . . .  Gneznen.  Acbiepi. 
Druga  pieczfé  Kapihdy  Gnieémensk,;  (pieczçé  XXIV). 

Poznan.     Kônigl  Staais  Arch.    Koronowo  Nr,  89, 

In  nonûne  Domini  tociusque  celestis  curie  amen.    Nos  laroslaus  divina  provi- 
dencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  universis  ad  quos  présentes  perve- 
oerint  volumus  fore  notum,  quod  cum  ecclesia  nostra  Gneznensis  vetustate  consumpta 
n^^inam  minaretur,  religiosus  vir  frater  lohannes  abbas  Bysszoviensis  Cysterciensis 
Ordinis  una  cum  suo  conventu,  pietatis  recensentes  opéra,  sexaginta  marcas  grossorum 
ptratomm  manu  adiutrici  pro  fabrica  ecclesie  eiusdem  porrexerunt;  preterea  deci- 
mam  in  villa  Sadky  vulgariter  dicta,  que  ab  olym  ad  abbatem  et  conventum  mona- 
sterii  predicti  pertinebat,  ipse  abbas  una  cum  conventu  suo  predicto,  non  compulsi, 
non  coacti  nec  aliquo  dolo  vel  fraude  circumventi,   sed  mera  liberalitate  nobis  et 
mense  nostre  archiepiscopali  in  perpetuum  dederunt  et  assignarunt.    In  quorum  re- 
compensam, abbati  et  conventui  predictis  décimas  campestrales,  que  in  bonis  ipsorum 
infra  notatis  ad  mensam  nostram  pertinerent  de  ducentis  mansis  iure  Culmensi  men- 
sonmdis  in  mericis  seu  nemoribus  sitis  in  castellania  Naklensi,  perpetuis  temporibus 
damus,  atribuimus,  resignamus  et  assignamus  in  bonis  que  secuntur,   videlicet  in 
Luczime,  Mancovarsco  et  in  Ossek,  in  quibus  siquidem  bonis  decimam  campestralem 
ut  est  premissum  percipient  pacifice  et  quiète.    Quodsi  in  prefatis  mericis  seu  bo- 
nis ipsorum  ducenti  mansi  non  poterint  exmensurari,  tune  in  aliis  eorundem  nemo- 
ribus incultis,  ubi  nostre  mense  debebuntur  Tlecime,  pretaxatum  numerum  promitti- 
mos  inplere.    Ceterum,  alias   décimas  per  felicis   recordacionis  dominum  lacobum 
predeoessorem  nostrum  archiepiscopum  Gneznensem  ex  causa  permutacionis  eisdem 
fratribns  donatas,  sdlicet  in  utroque  Wirzchuczino,  Lanczsco,  Wiskydno,  Wanwelno, 
Toscovo,  Sanseczno,  Senno,  Dambowo,  Dzedno,  in  territorio  Naklensi,  et  in  Bradle- 
viricza  in  districtu  de  Raczecz,  ut  in  privilegiis  super  hoc  confectis  plenius  contine- 
tor,  anctoritate  qua  fungimur  ex  certa  sciencia  in  nomine  Domini  confirmamus. 
Actom  et  datum  Gnezne  quinto  Kalendas  Septembris,  anno  Domini  m.ccc  quinqua- 
geamo  nono  ;  in  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  nostri  Capituli  Gneznensis  sygilla 
sont  appensa  presentibus.    Testes  vero  prcmissorum  hii  sunt  viri  honorabiles,  do- 
mini lohannes  decanus,  Przeczslaus  archidiaconus,  Kelczo  scolasticus,  Petrus  custos 
Gnezn^isis,   Albertus  decanus   Wrathislaviensis,   lohannes  prepositus   Kalyssiensis, 
Swanthomirus  custos  Lanchiciensis,  atque  alii  plures  fidedigni. 

Bysszoviensis,  de  Byszewo,  Sadky,  Sadki,  Culmensis,  de  Chehnno.  Luczime,  Lucz- 
mm.  Mankowarsk,  Osiek,  dzU  tak  samo.  Utrumque  Wirzchuczino,  Wierzchucin 
sziachecki  i  W,  krôlewski,    Lanczsco,  i>qcko.    Wyskidno,  Wq;Welno,  Tuszkowo,  Sam- 
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sieczno,  dzié  tak  samo,    Senno,  Sienno.    Dambowo,  Dçhowo.    Dzedno,  Dzidno,    Bra- 
dleviricza,  moie  Zhrachiin;  cnfr,  Nr.  830.    Raczecz,  Raciqiek. 


Nr.    1407. 
Mannes  abbas  totusq.  conventus  monasterii  Bysso viens.   1369 

Aug.  28,  Q-nezne;  ecclesiae  Gnezncnsi,  pro  decimis  de  ducentis  mansis  nemonim 
in  castellania  de  Naklo  sitorum,  ab  archiepiscopo  laroslao  obtentis,  decimam  in  villa 
Sadki  donant. 

Gniezno,    Archiv,  CapUuli  Metropol.    Ub,  privii.  XV  sec.  f(A.  56  v. 

In  nominç  Domini  amen.  Nos  lohannes  Dei  paciencia  abbas  totusque  conven- 
tus monasterii  Byssoviensis  Wladislaviensis  diocesis,  Cisterciensis  Ordinis,  universis 
presencium  noticiam  habituris  volumus  esse  notum  :  quod  cum  reverendus  in  Christo 
pater  et  dominas,  dominus  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie 
archiepiscopus,  liberali  clemencia  nobis  nostroque  dicto  monasterio  décimas  mense  sue 
nostris  in  nemoribus  in  castellania  Naklensi  extirpandis  de  ducentis  mansis  donave- 
rit,  huiusmodi  donacionis  in'  recompcnsam,  sibi  memorato  domino  laroslao  et  mense 
ipsius,  suisque  quibuslibet  successoribus  archiepiscopis  Gneznensibus  qui  faerint  pro 
tempore  et  mense  ipsorum  decimam  nostram  seu  monasterii  nostri  predicti  Bysso- 
viensis in  tota  villa  domini  régis  Polonie  que  vocatur  Sadky,  sita  in  prefata  castel- 
lania Naklensi,  dedimus  et  assiguamus,  damus,  attribuimus,  resignamus  in  perpetuom 
et  donamus,  per  ipsum  dictum  dominum  et  suos  successores  archiepiscopos  Gneznen- 
ses  tenendam,  habendam  perpetuo  ac  possidendam  ;  renunciantes  expresse,  nominibus 
propriis  et  successorum  nostrorum,  omni  excepcioni,  per  quam  hec  nostra  donado 
quomodolibet  posset  impediri,  transferentes  in  ipsum  et  suos  successores  totum  ius, 
quod  nobis  et  dicto  nostro  monasterio  in  prefata  décima  competebat.  Actum  et  da- 
tum  Gnezne  quinto  Kalendas  Septembris^  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  quiuj 
quagesimo  nono,  presentibus  religiosis  viris  lohanne  priore,  Tilone  subpriore,  lobanne 
custode,  Gothfredo  claviero,  lohanne  cantore,  Folkmaro  camerario,  lacobo  magistro 
hospitum,  et  aliis  fratribus  quam  pluribus  monasterii  predicti  Byssoviensis.  In  cuius 
rei  testimonium,  nostrum  et  predicti  nostri  conventus  sigilla  presentibus  sunt  appensa. 

Byssoviensis,  de  Byszewo.  Wladislaviensis,  de  Wiodawek,  Naklensis,  de  No- 
Mo.    Sadky,  Sadki. 
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Nr.    1408. 
fi.  Maimes  abbas  etc.  totusque  conventus  monasterii  Bissowieiis. 

1359  Sept.  2,  in  monasterio  Bissowiensi  ;  aichiepiscopis  Gneznensibus 
dedmam  de  villa  Sadki,  et  pro  fabrica  ecclesiae  kathedralis  60  marcas  grossorum 
laigiuntur. 

Pergam.  oryçin.y  u  ktôrego  na  sznurku  jedwabnym^  czerwon,  przywieszona  podhi- 
gmata  pieczçc^  bardzo  wypeizia,  daje  rozpoznac  pod  cymborium  stojqcq  osohç  ducha- 
wm^  wspartq  prawicq  na  pastorale. 

Gniezno.     Archiv,  Capittdi  MetropoL  Nr,  148, 

Nos  frater  lohannes  abbas  et  lohannes  prior   totusque  conventus   monasterii 

Bissowiensis,  Cisterciensis  Ordinis,  universorum  noticie  declaramus,  quod  in  recom- 

pensam  multorum  beneficionim,  quibus  nostram  devocionem  multipliciter  consolatus  est 

rererendus  pater,  reverendus  dominas  laroslaus  Dei  gracia  Gneznensis  archiepiscopus  : 

et  inter  alia  dédit  nobis  décimas  de  ducentis  mansis  in  mericis  nostris  exmensuran- 

dis,  prout  boc  in  privilegio  suo  plenius  continetur:   eidem  suisque  successoribus  ar- 

chiepiscopis  Gneznensibus,  qui  per  tempora  fuerint  in  perpetuum,  decimam  nostram 

in  Sadki  villa  domini  régis  Polonie  in  districtu  Naklensi  damus,  attribuimus  et  assi- 

gnamus,  quocirca  sexaginta  marcas  grossorum  paratorum,  ad  honorem  Dei  et  sancti 

Adalberti  atque  ob  graciam  memorati  domini  laroslai  arcbiepiscopi,  ad  fabricam  sue 

Gneznensis  ecclesie  dare  et  exsolvere   promittimus  bona  Me.    Actum  et  datum  in 

monasterio  Bissowiensi  lUI  Nonas  Septembris,  presentibus  religiosis  viris,  fratribus 

eiusdem  nostri  monasterii:   Tilone  subpriore,   lohanne  custode,   Gotfrcdo  clavigero, 

Wolkmaro  camerario,  lohanne  cantore,  et  aliis  pluribus  fratribus,  monachis  cenobii 

Dostri  Bissowiensis  predicti.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  nostrique  conven- 

tns  seu  capituli   claustri  prenotati  sigilla  presentibus  sunt  appensa,  anno  Domini 

M.CCC.L.  nono. 

Bissowiensis,  de  Byszewo.    Sadki,  Sadki. 


Nr.  1409. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1389  Oct.  3,  Cracovie;  confirmât  vendi- 

tionem  hereditatis  Jerzowice,  ab  heredibus  de  Bi^anôw  in  rem  ecclesiae  Gneznensis 
bctam. 

Gniezno.     Archiv.  Capi(uli  MetropoL     Lib.  privil.  XV  sec.  fol  102  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  omnes  vendiciones,  resignaciones  et  renuncia- 
ciones  sub  principum  rathihabicione  procedentes,  eo  pociori  gaudeant  firmitate  quo 
faerint  scriptis  eorundem  autenticis  roborate,  ideo  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex 
Polonie  nec  non  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  ter- 
nnun  dominus  verus  ac  hères,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  harum 
série  litteranim  quibus  expedit  universis,   quod  ad  nostram  nostrorumque  baronum 
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accedentes  presenciam  fidèles  nostri  Thomislaus  filius  Woyslay,  Nicolaus  filius  Geth- 
cze,  ac  domina  Sventoslava  relicta  Imislai,  heredes  de  Beganow,  sani  et  racionabiles 
existentes,  non  coacti,  non  compulsi,  non  dolo  aut  fraude  circumventi,  sed  cum  bona 
et  matura  suorum  antiquorum  (sic)  voluntate  publiée  recognoverunt  et  sunt  fiissi  et 
confessi,  partem  et  partes  hereditatis  lezovicze  nominate,  situate  prope  Curzelow, 
ipsos  et  ipsorum  quemlibet  contingentem  et  contingentes,  prout  eedem  partes  ipso- 
mm  totam  eandem  hereditatem  lezovicze  continent,  sicuti  est  in  suis  gadibus  et 
graniciis  ab  antiquo  circumferencialiter  distincta  et  terminata,  cum  omnibus  utilita- 
tibus,  fructibus,  censibus,  redditibus,  appendiis  et  obvencionibus  singulis  ac  universis, 
qui  nunc  sunt  et  poterunt  esse  in  futuro,  pro  decem  et  centum  marcis  grossomm 
Pragensium  numeri  in  nostro  regno  currentis,  videlicet  quadraginta  octo  grossos  pro 
marca  qualibet  computando,  reverendo  in  Christo  patri  domino  laroslao  sancte  ec- 
clesie  Gneznensis  archiepiscopo  ac  eidem  ecclesie  Gneznensi  se  vendidisse;  resignan- 
tes quilibet  eorum  suam  partem  hereditatis  prefate  libère  domino  archiepiscopo  et 
sue  ecclesie  Gneznensi  predictis,  perpetuis  temporibus  tenendas,  habendas,  possiden- 
das  et  iuxta  suum  placitum  convertendas  et  disponendas,  nichil  iuris  aut  dominii 
sibi  vel  suis  pueris  aut  quibuscunque  successoribus  inibi  reservando;  promittentes  ex- 
presse pro  omni  eviccione,  intercessione  ac  exbrigacione,  in  iudicio  vel  extra  iudi- 
cium,  si  per  aliquem  vel  aliquos  predictis  domino  archiepiscopo  et  ecclesie  Gnezneiisi 
questio  sive  aliquod  oriretur  et  fieret  impedimentum.  Nos  igitur  predictas  vendi- 
ciones  et  resignaciones,  utpote  rite  et  racionabiliter  et  propter  pios  usus  initas  et 
celebratas,  ob  reverenciam  beati  Adalberti  martiris  et  pontificis  gloriosi,  dicte  Gne- 
znensis ecclesie  et  nostri  patroni,  graciose,  ymmo  devotissime  admittentes  gratasque, 
firmas  et  perpétuas  habere  volentes,  ipso  domino  archiepiscopo,  suis  successoribus  et 
ecclesie  Gneznensi  appropriamus,  atribuimus,  ascribimus  et  incoiporamus,  déclarantes 
et  decementes:  exnunc  eandem  hereditatem  lezovicze  cum  suis  omnibus  incolis,  per 
omnia  et  ex  toto,  eisdem  graciis,  beneficiis  et  libertatibus  frui  et  gaudere,  quibus 
omnes  alie  hereditates  ecclesie  Gneznensis  prelibate,  ex  concessione  nostra  nostro- 
rumque  progenitorum  et  predecessorum  privilegiate  sunt  et  munite:  harum  quibus 
nostre  maiestatis  est  appensum  sigillum  testimonio  litterarum.  Âctum  Cracovie  ferla 
quinta  proxima  post  festum  beati  Michaelis  archangeli,  anno  Domini  millesimo  tre- 
centesimo  quinquagesimo  nono,  presentibus  Imramo  palatino  Cracoviensi,  Dobeslao 
castellano  Visliciensi,  Nicolao  dicto  Puscz  subdapifero,  Wylczkone  subiudice  Sando- 
miriensibus,  lacobo  herede  de  Cluczsko,  et  Dominico  camerario  dicti  palatini.  Datum 
per  manus  domini  lanussii  cancellarii  nostri  Cracoviensis. 

Beganow,  Bieganàw.     lezovicze,  Jerzowice.     Curzelow,  Kurzeliw.     Vislidensis, 
de  WUHca,    Cluczsko,  Khiczewsko, 
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Nr.   1410. 
laroslaus  s.  Oneziiens.  ecclesie  arcMepiscopus  1359  lïoy.  19,  &rze- 

gorSOW;  monasterio  de  Mogilno  sex  mansos  et  molendinum  in  villa  Olsze  restituit, 
qaos  a  Micbaele  herede  de  Koszanowo  modo  permutationis  bonorum  receperat,  et  in- 
sq«r  décimas  in  villa  Wojcin  largitur. 

Pergam.  aryçin.^  w  kilku  miejscach  przetariy.  Dwa  sznury  z  nid  jedwabnych; 
pierwszy  wyblakh/^  ârugi  czenvony^  ioity  i  biaiy;  z  obu  ztiikiy  pieczçcie. 

Mogilno,    Privilégia  monasterii.     F,  i. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  laroslaus,  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
ecclesie  archiepiseopus,  notum  £acimus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  quo- 
nm  interest,  quod  licet  dominus  lanislaus,  bone  memorie  predecessor  noster  inme- 
diatos,  cum  nobili  viro  domino  Micbaele  olim  herede  de  Koszonow  commutacionis 
ooDtractum  de  villis  fecisset  infrascriptis,  dando  sibi  nomine  Gneznensis  ecclesie  vil- 
lam  Wlokna  dictam  vulgariter  ecclesie  memorate,  prope  Obomiki  sitam  in  terra  Po- 
looie,  pro  villa  Falencino  dicta,  Queczisewo  archiepiscopali  nostro  oppido  contigua, 
lee  non  pro  sex  mansis  Francicis,  molendino  et  rubetis,  qnos  et  que  idem  Michael 
in  viUa  Oise  dicta  abbatis  et  conventus  de  Mogilno  Ordinis  sancti  Benedicti  per  mul- 
t06  annos  pacifiée  possidebat,  quemadmodum  in  litera  abbatis  et  conventus  predicto- 
non,  eidem  Michaeli  super  huiuscemodi  possessionibus  et  bonis  data  plenius  conti- 
oelnr:  quia  tamen  religiosus  vir  frater  Borislaus  abbas  monasterii  predicti  cum  suo 
eonventu,  per  pretactorum  bonorum  et  possessionum  alienacionem  monasterium  ipeo» 
nm  aliqualiter  fore  lesum  asserentes,  nobis  pro  relevamine  huiusmodi  lesionis  homt- 
liler  supplîcavit:  nos  vero  ipsorum  devotis  precibus  aurem  benivolam  affeccione  apo- 
nentes  patema  (10  lit.  del.)  oracionibus  eo  participare  uberius,  quo  ipsis  bénéficia 
kttitatis  peramplius  largiremur,  damus,  conferimus  et  perpetuo  donamus  per  presen* 
tC8)  8ub  ratihabidone  firatrum  nostrorum  Gneznensis  videlicet  Capituli,  supradicto 
omwitui  monasterioque  ipsorum  de  Mogilno  censum,  qui  nomine  décime  nobis  de- 
betar  in  Woyuczino  villa  ipsorum  et  sortibus  omnibus  ad  ipsam  Woyuczino  pertinen* 
tibas  ab  antiquo,  sicut  pronunc  suis  limitibus  est  distincta,  exceptis  duabus  mards 
groKorum,  qBadraginta  octo  grossos  pro  marca  computando,  quas  prius  in  censu  qui 
looo  décime  solvitur  hereditatis  predicte,  sanctimonialibus  et  preposito  Strelnensi  Or* 
diois  Premonstratensis  contulimus,  domini  nostri  prindpis  illustris  Kazimiri  régis  Po- 
kmie  predbus  inclinati.    Item  damus  eidem  monasterio  modo  ut  prefertur  sex  man* 
S08,  molendinum  et  cuncta  rubeta  in  Oise  villa  monasterii  prenotati,  cum  onmi  iure 
et  dominio,  quod  in  ipsis  virtute  commutacionis  predicte  habebamus,  pure  et  bona 
fide  renundantes  sex  mansis,  rubetis  et  molendino  prelibatis,  nichil  iuris  nobis  et 
soecessoribus  nostris  reservantes  in  eisdem:  eo  duntaxat  excepto,  quod  si  dictus  ab- 
bas Tel  quispiam  alius,  ipsius  abbatis  et  conventus  predicti  consilio  et  inductu,  nos 
et  ecdesiam  nostram  uUo  umquam  tempore  super  villa  Falenczino,  olim  eciam  Qut- 
<zisewo  ecdesie  nostre  opido  coniuncta,  dtaverit  vel  quoquomodo  impediverit  cum 
cftcta,  quod  extunc  ipso  facto  dictus  census  in  Woyuczino,  sex  mansi,  molendinum 
et  rubeta  in  Oise  pretacta,  ad  mensam  nostram  et  ecclesie  nostre  Gneznensi  redeant 
ipso  fiicto,  et  nicMlominus  ultra  restitucionem  predictorum,  nobis  et  ecclesie  nostre 
^  dampna  et  interesse  tenebuntur.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  predicti 
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nostri  Capituli  sigilla  duximus  appendenda.  Datum  Grzegorzow  in  die  béate  Eliza- 
beth  vidue,  anno  Domini  M.CCC.LIX,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris, 
dominis  lohanne  decano,  Swanthomiro  custode  Lanciciensi,  canonicis  Gneznensibiis, 
Alberto,  Mathia  et  Nicolao  Lanciciensibus  canonicis,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Koszanowo,  Wlokna,  Obomiki,  dzié  tak  samo.  Falencino,  osada  znikia,  Qoe- 
czisewo,  Ktvieciszewo,  Oise,  Olsze.  Mogilno,  Mogiino.  Woyuczino,  Wojcin.  Strel- 
nensis,  de  Strzeino.    Grzegorzow,  Grzegorzew. 


Nr.    1411. 
Thomislaus  proconsul  et  consules  in  Mesericz  1359  Sec.  11  (?), 

in  Mesericz;  protestantur,  Wenczkonem  scultetum  de  Kamin  et  monasterium  Par 
radyÂ  certis  sub  conditionibus  concordiam  inivisse. 

Pergam.  orygin,     Wciçcia  poprzeczne  od  przywieszema  Jednéj  pieczçci. 

PoznaA,     Biblioteka  Raczynsk.    Diploma  D  20. 

Noverint  univers!  tam  présentes  quam  posteri  quorum  interest  presens  aodire 
scriptum  lucide  et  aperte  sub  certa  propalacione,  quod  sub  anno  dondnice  Incamar 
cionis  millésime  ccc  quinquagesimo  nono,  feria  quarta  infra  octavas  eiusdem,  in  no- 
stra  videlicet  Thomislai  proconsulis,  Gisonis,  Hermanni  carpentariorum,  Barthuskonis 
Caschttbe,  lohannis  Lasche  et  Clavkonis  Nuendorp,  consulum  in  Mesericz  universita- 
tisque  eiusdem  presencia  in  consilio  nostro  pleno  et  fesso  (sic)  Wenczko  scultetus  de 
Kemin  una  cum  fratre  suo  ceterisque  sibi  amicis  existencia  corporali  constitutus, 
iuxta  reatum  et  meritum  prout  deliquid  (sic)  quam  pluribus  extat  enodatum,  cam 
révérende  domino,  domino  lohanne  abbate  in  Paradiso  et  suo  totali  cum  conventu, 
consilio  et  arbitracione  quorundam  nobilium  et  suorum  tune  presencium  fretus  et  sane 
perusus,  cuiusvis  doli  scrupule  prorsus  evitato,  amicabilem  inivit  concordiam  et  lar- 
gam  unionem  boc  modo:  quod  omnis  controversia,  error  et  dissensio  inter  dictom 
dominum  abbatem  et  suum  conventum,  parte  ex  una,  et  Wenczkonem  nec  non  saos 
spéciales  amicos  et  singulares  sibi  adhérentes,  parte  ex  altéra,  pro  tempore  ventilans 
evulso  et  perdurans  penitus  sit  exstincta  realiterque  sopita  ;  tali  condicione  interiecta, 
quod  narratus  dominus  abbas  et  suus  conventus  iniurias  et  angarias  per  dictom 
Wenczkonem  minus  iuste  emulose  illatas,  de  consueta  benignitate  et  gracia  induisit 
sincereque  pepercit  intuens  petidones  proborum  et  labores.  Preterea  prefatus  Wen- 
czko se  ipsum  offerens  in  dicti  domini  presencia,  petens  obnyxe  et  rogitans  sois  cum 
amicis,  ab  eo  recipi  decem  marcas  grossorum  Polonicalium  pro  condigna  récompensa, 
in  quibus  dictus  dominus  et  suus  conventus,  quamvis  alcius  deliquisset,  victus  preœ 
et  misericordia  acceptando  stat  contentus:  pro  quibus  supradictus  Thomislaus  pro- 
consul, Heinczko  et  Haneko  fratres  dicti  de  Ânkno  ibidem  advocati,  laoobus  sculte- 
tus de  Czekow,  Heyne  Bule  de  Luppov  scultetus,  Michahel  scultetus  de  Ulim,  Ste- 
phanus  de  Momow  necnon  scultetus  de  Genim  coniunctim  et  manu  solida  sub  fide- 
iussoria  caucione  stipulando  ingesserunt  promittentes  taliter,  quod  predictus  Wenczko 
quinque  marcas  grossorum  in  festo  sancti  Michahelis  proxime  venturo,  et  alias  quîn- 
que  marcas  grossorum  in  Camisprivio  nunc  instanti  dicto  domino  et  suo  conventui 
dare  débet  in  Paradyso  procrastinatione  procul  data.    Si  secus  fecerit  quod  abdt, 
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dictas  decem  marcas  fideiussores  annotati  solvere  tenentur  terminis  prestitutis,  prout 

manu  solida  non  compuisi  nec  coacti  se  involverunt;  alioquin  dampnum  inde  perce- 

ptom,  in  ipsos  fideiussores  aberius  redundabit,  respondeant  quippe  satisfaciendo.    Ne 

aotem  détenus  contingat,  dictus  Wenczko  cum  fratre  suo  et  fideiussoiibus  quibus  su- 

|K!a,  pro  originali  sedicione,  controversia,  disseusione,  guerra  et  errore,  si  nonnulla 

soborta  ^titerant,  firmiter  promiserunt  inviolabiliter  servaturum.    Suspecti  vero,  si 

qui  sint,  tam  incole  de  Kemyn  quam  et  familia  eiusdem  domini,  ea  radone  in  per- 

petaom  non  debent  moiestari,  sed  pocius  promoveri;  insuper  dominum  abbatem  et 

mm  conventum,  secundum  quod  dignitas  exigit,  reverenter  honorare,  bona  ipsorum 

obilibet  quodens  indignent  idacriter  gubemare.  Pro  quibus  omnibus  et  singulis  qui- 

bos  supra,  iam  dicti  fideiussores  rate,  grate  et  firme  evis  temporibus  habituros,  dolo 

semoto  astrinxerunt    Quas  quidem  promissiones  soUempniter  coram  nobis  celebratas 

ndoDabiliterque  confectas,  ad  manus  strenui  viri  et  domini  eximii  Dyrskonis  de  Wis- 

sQize  subcamerarii  Poznaniensis  et  elegantis  fratris  sui  Vincendi  virique  venustati, 

atputa  reverendo  domino  abbati  et  suo  conventui,  manu  solida,  dolo  deposito  polli- 

ài  sont,  liquide  promiserunt,  nunquam  callide  aut  sinistre  infrïngere  spoponderunt 

Actam  et  datum  anno,  die  et  loco  quibus  supra.    Ne  autem  dicta  contractus  unio 

pariter  et  amicabilis  composicio,  per  aliquos  suasione  maligna  seductos,  in  posterum 

qœat  irretiri  aut  mente  nebulosa  perfide  violari,  présentes  communire  fecimus  sigillo 

eiusdem  dvitatis  appendente,  in  evidens  testimonium  premissorum. 

Mesericz,  Miçdzyrzeçz.  Kemin,  zam,  Karmn^  dzU  z  niemiecka  Kemein.  Para- 
disus,  kUuztar  Paradyt  Ankno,  zam.  Alienhof  czyli  Siary  dwàr.  Czekow,  Zechow. 
Lappov,  Loppow..  Ulim,  EtUain.  Momow,  Morm^  z  niem,  zam.  Murzynàw.  Genim, 
Gemun.    Wissenze,  z  niem.  zam.  Weissensee^  t.  j.  Chyciny. 


Nr.    1412. 
Kazimirns  rex  Folonie  etc.  1360  lan.  3,  Cracovie;  ratam  habet  re- 

s^tionem  villae  Komparzew  a  Petro  de  Bogorja  Gneznensi  ecclesiae  eisdem  condi- 

tioDibasfoctam,  quibus  ipsam:  Thomislaus  fllius  Woyslay  lieredis  de  Bega- 

nOYO  13  B  8  ÏÏOV.  2,    in    Curzelow  vendiderat,   instrumentum  quoque  huius 
raditionis  confirmât. 

Gniezno.    ArcMv,  Capititli  Metropol.    Lib.  prwU.  XV  sec.  fol.  102. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  omnes  resignaciones  et  renunciaciones  sub  prin* 
cipum  ratihabicione  procedentes,  eo  pociori  gaudeant  firmitate  quo  fuerint  scriptis 
mmdem  autenticis  roborate,  igitur  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non 
Cnoovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  ducatuum  et  terrarum 
dominos  verus  ac  hères,  perpétue  memorie  commendantes  harum  quibus  expedit  tam 
presentibus  quam  futuris  testimonio  litterarum  notum  facimus  universis,  quod  ad  no- 
stram  nostrorumque  baronum  accedens  presenciam  ffidelis  noster  Petrus  de  Bogoria, 
tt&Qs  per  omnia  et  racionabilis  existons,  non  coactus  nec  aliquo  dolo  circumventus 
^seductus,  sed  cum  bona  et  matura  deliberacione  renuncians  ville  Camperzevo 
dicte  prope  Curzelov  situate,  ipsam  in  Ghristo  patri  domino  laroslao,  sancte  ecdesie 
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Gnezneifiis  archiepiscopo  et  eidem  ecclesie  Gneznensi,  nichil  iuris,  proprietatis  atit 
dominii  sibi  Tel  suis  heredibus  seu  successoribus  quibuscunqoe  quovismodo  reUn- 
qoendo,  resignavit  cum  eisdem  condicionibus  et  modis,  quibus  eandem  emerat  villam, 
in  quodam  instramento  infrascripto  quod  in  nostri  mediom  produxit  contBitis,  ex- 
jmssiB  et  clarius  specificatis;  cuius  qnidem  instmmenti  ténor  de  verbo  ad  yerbm 
est  talis:  {SequUur  diploma  Nr.  Î392). 

Nos  vero  rex  predictus  sane  considérantes,  quod  sicut  De!  omnipotentis  sont 
omnia  et  ab  ipso  processenint,  sic  licite  in  persona  sancte  matris  militantis  Eoclesie 
ingredi  merito  debent  ad  ipsum,  predicte  hereditatis  Campansevo  vendicionem  et  ce- 
signadonem  predicto  Petro  de  Bogoria  foctam,  cum  omnibus  modis,  clausulis,  articn- 
lis  et  condicionibus  in  dicto  instrumente  habitis  et  declaratis  in  predictum  dominiiBi 
archiepiscopum  Gneznensem  et  eandem  ecclesiam  Gneznensem  transeuntes,  ratam  et 
gratam  pcnitus  habentes  approbamus,  ratificamus  et  confirmamus,  ipsamque  heredi- 
tatem  Camparzevo  cum  omnibus  suis  obvencionibus,  appendiis  et  utilitatibus  umver- 
sis,  habitis  et  habendis,  iam  dicto  domino  archiepiscopo  et  sue  Gneznensi  eodeaie 
suisque  successoribus  atribuimus,  ascribimus,  appropriamus  et  incorporamus  porpetuls 
temporibus  habendam,  possidendam  et  ad  suum  placitum  disponendam  et  con?ertea- 
dam;  déclarantes  eandem  hereditatem  CampanseTO  cum  suis  omnibus  incolis,  dadeai 
gradis  et  libertatibus  frui  et  gaudere,  quibus  alie  omnes  hereditates  ecclesie  Gne- 
znensis  prefate,  de  concessione  nostra  nostrorumque  predecessorum  privilegiate  soBt 
et  munite:  harum  quibus  nostre  maiestatis  est  appensum  sigillum  testimonio  litte- 
rarum.  Actum  Cracovie  in  octava  sancti  lohannis  apostoli  et  ewangeliste,  aano  Do- 
mini  millésime  trecentesimo  sexagesimo;  presentibus  laskone  lura  Cracoviensi,  br 
skone  Woynidensi,  Ninota  Radomiensi,  Savissa  Sandeczensi  castellanis,  Petro  dicto 
Neorza  tribune,  Niczcone  dicto  Fusez  subdapifero  Cracoviensibus,  Ottone  cancellario 
Polonie.  Datum  per  manus  venerabilis  viri  domini  lanussii  decretorum  doctoris,  can- 
cellarii  nostri  Cracoviensis  et  decani. 

Bogoria,  Bogorja,  Camperzevo,  Komparzetv.  Curzelov,  Kurzelàw.  Woyniciaisis, 
de  Wojnicz,    Radomiensis,  de-  Radom.    Sandeczensis,  de  Sandecz,  czyli  S(fcz. 


Nr.   1413. 
Borislaus  abbas  Mogilnens.  etc.  1360   lan.  27,  in  Mogilno; 

ab  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  sex  mansos  Francicos,  rubeta  et  molendinum  in 
villa  Olsze,  nec  non  census  quosdam  in  villa  Wojcin  accipit,  pro  quibus  iuri  8uo,  si 
quod  in  villa  Fal§cin  habuerit,  renuntiat. 

Perçam.  orygin,  z  dwoma  pteczçdomi  podhiçowatemi  Pierwsza  przywietzmm  na 
sznurze  z  nid  jedwahn.^  czerwon.  i  biai.  przedstawia  Opafa  w  in/uie,  prawica  bioffoskh 
nriqca,  iewa  wsparia  na  pastorale;  napis:  S.  Fratris  Borislai  abatis  de  Mogiliuu 
Dniffa  na  niciach  Jedwabn.^  wyblakh/ch^  klasztoru  Mogilnickiego;  (pieczçô  XL4. 

Gniezno.     Archiv.  Capituii  Metropol.  Nr,  149, 

In  nomine  Domini  amen.    Ab  humana  fadlius  memoria  elabuntur,  que  née  ttt- 
terarum  série  nec  proborum  virorum  testimonio  fuerint  perhennata.    Quam  ob  rem 
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Boverint  univers!  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos  Borislaus  divina  paciencia 
abbas  Mogilnensis,  frater  Stanislaus  custos  et  frater  Mathyas  procurator,  totus^ue 
eooveotus  monasterii  Mogilnensis  Ordinis  sancti  Benedicti  dyocesis  Gneznensis  tenore 
pcsencium  recognoscimus  et  publice  profitemur,  quod  frater  Nicolaus  pie  memorie 
qaondani  abbas  monasterii  supradicti,  communicato  conventus  sui  consilio  pariter  et 
assensu^  hereditates  suas,  videlicet  Falenczino  circa  Queczissow,  et  sex  mansos  Fran- 
ekos,  molendinum  et  quedam  rubeta  in  villa  nostra  Oise,  nobili  viro  Michaeli  heredi 
de  Kozzonow,  legittimis  ex  causis,  ducti  monasterii  necessitate  vendiderunt  et  tenu- 
tam  tradiderunt  perpetuis  temporibus  valituram,  sibi  et  monasterio  suo  in  eisdem 
nichil  iuris  penitus  reservantes,  prout  ex  litteris  eorumdem  abbatis  et  conventus  pie- 
Dius  sumns  informati.    Demum  Michael  supradictus  infra  plures  annos  bona  preno- 
ninata  padfice  possidendo,  ipsum  Falenczino  cum  prefatis  sex  mansis,  molendino  et 
nibetis,  cum  venerabili  in  Christo  pâtre  felicis  memorie  lanislao  archiepiscopo  6ne- 
zneDsi  et  eius  ecclesia  Gneznensi  commutavit,  et  in  ipsum  archiepiscopum  et  eius  ec- 
desiam,  posessionem  titulo  peimutacionis  ut  prefertur  transtulit  spontanea  et  libéra  vo- 
loBtate,  recipiens  ab  eodem  domino  archiepiscopo  et  eius  ecclesia  villam  prope  Obomiki, 
Wlokna  vulgariter  nuncupatam,  pro  se  et  suis  successoribus,  perpetuo  similiter  possiden- 
dim.  Deinde  nos,  credentes  ad  hoc  aliquod  ius  habere  ad  bona  suprascripta,  ad  eundem 
(aie)  dominum  archiepiscopum  accedentes,  pro  bonis  supradictis  ipsum  habuimus  com<- 
monitun  persuasione  minus  iusta  concitati,  humiliter  eidem  supplicantes,  ut  in  aliquo, 
Ml  ex  debito,  sed  pure  propter  Deum  nos  et  nostrum  monasterium  respicere  de  ali- 
qno  dignaretur.    Qui  motus  misericordia,  sub  ratihabicione  fratrum  suorum  Gneznen- 
sis videlicet  Capituli  nobis  et  nostro  monasterio  sex   manpos,  molendinum,  rubeta 
predicta,  ac  census  suos  in  Woyuczino  et  sorcium  eidem  adiacencium  qui  nomine 
dedme  sibi  debentur  in  predictis,  duabus  marcis  grossorum  que  monasterio  de  Strzelno 
dyocesis  Wladislaviensis  perpetuo  debentur  dumtaxat  exceptis,  donavit,  tradidit  et  in 
perpetuum  ascripsit,  nichil  iuris  seu  dominii  pro  se  vel  ecclesia  Gneznensi  in  eisdem 
reservando.    Nos  vero  in  recompensam  pietatis  supradicte,  si  aliquod  ius  in  villa 
Falenczino  sepedicta  nobis  vel  nostro  monasterio  competit  vel  conpetere  posset  in 
fotnro,  ex  mera  voluntate  et  ex  certa  sciencia,  communicato  nobiscum  maturo  consi- 
lio, bona  fide  nostro  monasteriique  nostri  Mogilnensis  nomine  renunciamus  omni  iuri 
et  accioni,  repeticioni  et  impeticioni,  promittentes,  nos  et  monasterium  nostrum  obU^ 
gant»,  quod,  si  nos  vel  successoi*es  nostri  abbates  et  conventus  monasterii  prelibati, 
sea  quispiam  alius  nostro  et  monasterii  nostri  consilio  et  inductu,  reverendum  pa- 
trao  predictum  et  ecclesiam  Gneznensem  super  hereditate  Falenczino  predicta,  opido 
Qoeczizew  diu  coniuncta,  inpediverit  vel  eam  repetere  voluerit,  quod  exnunc  et  ex- 
toDc  décima  in  Woyuczino  et  trium  sorcium  sibi  adiacencium,  sex  mansi,  molendi- 
nom  et  rubeta  que  ex  donacione  sepedicti  archiepiscopi  obtinuimus  ut  prefertur,  ad 
ipsun  archiepiscopum  ut  eius  ecclesiam  ipso  facto  revertantur;  et  nichilominus  mo- 
nasterium nostrum  et  nos,  domino  archiepiscopo  et  ecclesie  Gneznensi  ultra  predicta 
de  eviccione  promittentes,  ad  dampna  et  interesse  obligamus  per  présentes.    In  cu- 
ios  rei  testimonium,  presentem  litteram  pretacto  domino  archiepiscopo  et  ecclesie  sue 
Gneznensi  sigillorum  nostrorum,  abbatis  videlicet  et  conventus,    munimine  dedimus 
lobonitam.    Actum  et  datum  in  Mogilno  monasterio  predicto  per  manus  Gregorii 
fratris  domus  prelibate  feria  secunda  infra  octavas  sancte  Âgnetis,  sub  anno  Domini 
■.m.b(,  presentibus  religiosis  viris:  Vito  claviero,  Paulo,  Bartolomeo,  lohanne,  fra- 
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tribus  monasterii  prelibati,  Paulo  rectore  ecclesie  de  Strzezevo  et  Nicolao  cive  Wla- 
dislaviensi,  ceterisque  fratribus  monasterii  prenotati. 

Mogilnensis,  de  Mogilno,  Falenczino,  osada  zniMa.  Oise,  Olsze.  Kozzonow, 
Koszanowo.  Oborniki,  Wlokna,  dzié  iak  samo.  Woyuczino,  Wojcin.  Strzelno, 
Strzelno,    Wladislaviensis,  de  Imwrociaw.    Strzezevo,  Strzyiewo  koécieine. 


Nr.    1414. 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1360  7ebr.  2,  in  Konyn;  advocatisde 

Kalisz  advocatiam  ipsorum  civitati  praedictae  vendere  permittit,  per  eiusqae  fficti 
occasionem  antiqua  iura  civitatis  reformat.    Gnfr.  Nra.  511,  528,  640,  665,  674. 

Pergom  oryçin,    Gruby  sznur  nici  jedwabnychy  tvyhlakhjch^  z  ktàrego  pieczçé  zmkia, 

Warszawa»     Biblioteka  prywatna.     Dipîomata. 

Id  nomine  Domini  amen.  Quoniam  dignum  fore  dinoscitur,  ut  quociens  bona 
quecnnque  in  personas  alias  legittime  transferuntur,  tociens  litteris  autenticis  iimo- 
vari  debent  merito  et  confirmari,  eapropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie 
nec  non  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  terramm  et 
ducatumn  dominus  verus  ac  hères,  ad  universorum  tam  presencium  quam  futoromm 
noticiam  volumus  devenire,  quod  accedentes  ad  nostram  nostrorumque  baronum  pre- 
senciam  fidèles  nostri  Nicolaus  dictus  Baran  et  lohannes  dictus  iuvenis  advocatus, 
advocati  Calisienses,  advocaeiam  suam  eandem  in  Kalis,  ipsos  ex  successione  legit- 
tima  contingentem,  fidelibus  nostris  et  dilectis  consulibus,  scabinis  totique  communi* 
tati  civium  ibidem  in  Kalis  pro  trecentis  sexaginta  marcis  grossorum  Pragensium 
numeri  in  nostro  r^no  communiter  currentis,  videlicet  quadraginta  octo  grossos  pro 
marca  qualibet  computando,  cum  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  ad  ipsam  advoca- 
eiam spectantibus  perpetuo  vendentes  coram  nobis  libère  ac  voluntarie  resignarunt, 
nichil  iuris  et  dominii  in  eadem  advocacia  sibi  vel  suis  quibuscumque  successoribus 
quoquomodo  reservantes,  tradendo  eis  privilegium  super  ipsa  advocacia,  alias  per 
magnificum  principem  dominum  Premislium  secundum,  olim  duce  (sic)  Polonie  da- 
tum.  Et  quia  iura  ipsius  advocacie  in  dicto  privilegio  conscripta,  modum,  formam 
et  consuetudinem  terre  Polonie  aliqualiter  excedere,  mutare  et  diversificare  videban- 
tur,  nos,  consilio  ad  hoc  nostrorum  baronum  accedente,  retractatis,  demptis  ac  ampu- 
tatis  qùibusdam  articulis  et  iuribus  superfluis  in  dicto  privilegio  contentis,  ob  me- 
lioracionem  predicte  nostre  civitatis,  que  (sic)  aliis  reditibus  pro  sua  utilitate  non  ca- 
reat,  omnino  eandem  vendicionem  cum  infrascriptis  articulis  et  iuribus  graciosius 
dnximus  admittendam;  déclarantes,  quod  hec  iura  ad  eandem  advocaeiam  pertin^t 
et  debent  perpetuis  temporibus  pertinere  :  scilicet  duo  balnea  in  ipsa  civitate,  omnes 
mense  pistorum  et  sutorum,  mactatorium  quod  kutlow  dicitur  in  wlgari,  duo  pisca- 
tores  ante  ipsam  civitatem.  In  antiqua  vero  civitate  unum  pratum  quod  nominatur 
advocati,  et  unus  ortus  liber  ibidem;  tercia  pars  penarum  de  quacumque  re  iudica- 
tura  (sic)  obveniens  modo  qualicunque.  Insuper  habebit  ius  dicta  nostra  Kalisiensis 
civitas,  quod  nullus  erigere,  construere  vel  habere  poterit  tabemam  ad  médium  miliare 
ab  eadem  civitate.  Percipient  eciam  cives  ipsius  civitatis  a  curru  quolibet  ducente 
sal,  médium  quartale  salis,  intrante  vel  cxeunte  predictam  civitatem.    Preterea  con- 
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cedimos  plenam  et  omnimodam  potestatem  eisdem  nostris  civibus  et  ab  eis  loco  advo- 

cati  statuendo,  omnes  homines  in   civitate  nova  et  antiqua  morantes,  ac  ortulanos 

extra  civitatem   versus  Wratislaviam  transeundo  a  dextris  circa  viam  que  ducit  in 

Kosczol  habitantes,  nec  non  et  omnes  mercatores  de  quibuscumque  partibus  civita- 

tem  intrantes,  pro   causis   tam  magnis   quam  parvis   iudicandi  et  sentenciandi,  et 

qooslibet  maleficos  secundum  sua  démérita,  iuxta  exigenciam  iuris   Theuthonici  Sre- 

deosis,  id  est  Novi  fori  condempnandi  et  puniendi.    Admittimus  insuper  de  nostra 

grada  speciali,  ut  dicti  cives  liberam  habeant  facultatem  advocaciam  memoratam 

CDiD  ioribus  superius  expressatis  tenendi,  habendi,  possidendi,  commutandi,  vendcndi 

pro  suaque  voluntate  convertendi  et  disponendi.    Quam  quidem  vendicionem  et  re- 

sigDacionem,  utpote  rite  ac  racionabiliter  celebratam  firmam,  ratam  et  gratam  ha- 

bates,  ipsam  de  benignitate  nostra  regia  ratificamus,   approbamus,  ipsis  quoque  ci- 

TJbus  perpetuo   et  iure    hereditario    incorporantes,    appropriantes    et    intitulantes, 

gradosissime  confirmamus:  harum  quibus  nostre  magestatis  est  appensum  sigillum 

testimonio  literarum.    Âctum  in  Konyn  die  Furificacionis  sancte  Marie  virginis  glo- 

riose,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  :  Frzeczslao  palatine 

Ealisiensi,  lanussio  cancellario  Gracoviensi  et  decano,  Laurencio  dicto  Zaremba  Lan- 

deDsi,  lanussio  Starogrodensi   casteUanis,  Wirzbanta  capitaneo  Félonie  generali.  Ni- 

cûlao  Poznaniensi,  Dobeslao  Kalisiensi  iudicibus,  cum  aliis  multis  nobilibus  nostris 

fide  dignis.    Datum  per  manus  domini  Ottonis  cancellarii  nostri  Félonie,  scripsit 

antem  lassco  de  Busco  canonicus  Gneznensis,  scriptor  aule  nostre. 

Kosczol,   £oicielna    wieé.    Novum  forum,   Neumarktj  czyli  Sroda  na  Szlqzku. 
Landensis,  de  Lqd.    Starogrodensis,  de  Starogrôd.    Busco,  Bush. 


Nr.    1416. 
ïr.  &newomirus  prepositus  totusque  conventus  Tremesnens,  1360 

lebr.  22f  in  Tremesna;  hereditatem  Wtôrek  iure  Sredensi  ad  locandum  Gr^o- 
rio  oonferunt  et  scoltetiam  ibidem  ei  vendunt. 

Pergam.  orygin.     Brzegi  obciçte;  éladu  przywieszenia  pieczçci  nie  masz. 

Trzemeszno,     Privilégia  C&nv,  Can.  Reg,  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Fragilitas  humane  condicionis,  que  labilis  est  et  in- 
œrta,  ad  noticiam  posterorum  non  veniret,  nisi  esset  litterarum  série  ac  proborum 
viromm  testimonio  lucidius  declarata.  Proinde  est,  quod  nos  frater  Gnewomirus  di- 
vina  paciencia  prepositus  domus  Tremesnensis  totusque  conventus  domus  eiusdem, 
omnibas  hoc  presens  scriptum  intuentibus  cupimus  fore  esse  (sic)  declaratum,  quod 
de  Dostro  et  nostrorum  fratrum  maturo  consilio  et  comuni  assensu  bona  nostre  do- 
mus in  melius  proficere  cupientes,  hereditatem  nostram  vulgariter  dictam  Ftorec,  in 
ins  Theutonicum,  quod  Sredense  dicitur,  contulimus  locandam  ;  in  qua  videlicet  he- 
nditate  discrète  viro  Gregorio  scolteciam  vendidimus  pro  viginti  quatuor  marchis 
grofisorum,  sibi  et  suis  legittimis  successoribus  perpetuis  temporibus  possidendam. 
P^  locacione  vero  eiusdem  hereditatis  Ftorec,  iam  dicto  Gregorio  scolteto  nostro  et 
sus  successoribus  dedimus  et  vendidimus  très  mansos  libères  iure  supra  notato, 
très  vero  mansos  pro  dominio  nostro  reservantes.    Item  vero  damus  eidem  scolteto 
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et  suis  posteris  de  omnibus  iudiciis,  quocunque  modo  in  eadem  hereditate  per  eon- 
dem  scoltetum  vel  nostros  indices  iudicabuntur,  tercium  denarium,  et  pro  nobis  duos 
reservamus:  hoc  excepto,  quod  si  idem  scoltetus  vel  aliquis  de  sua  familia  légitima 
aliquid  vicium  scmpuli,  homicidii,  insendii  (sic),  furti,  vel  cetera  mala  perpetraverit, 
de  hoc  ipse  nullam  penam  recipiet,  sed  totum  pro  dominio  nostro  reservamus.  Item 
damus  supradicto  scolteto  et  sue  posteritati  duos  ortos  libères.  Item  de  tabemis 
tercium  denarium,  et  pro  nobis  duos  reservamus.  Item  damus  sibi,  quod  iure  sao 
opilionem  sibi  habebit,  tamen  cum  cmetonibus  gregem  pascere  tenebitur.  Item  vo- 
lumus  onmibus  esse  notum,  quod  iam  sepe  dictus  et  sui  legitimi  successores  nobis 
servicium  exhibeant,  prout  alii  scolteti  in  nostris  hereditatibus  exhibere  tenentor. 
Item  declaramus,  quod  idem  scoltetus  et  sui  progeniti  pro  prandio  magni  indidi  ses 
scotos  grossorum  semel  in  anno  nobis  solvere  tenebitur;  pro  décima  vero,  de  quoli- 
bet manso  suo  libero  per  très  scotos  grossorum  in  festo  beati  Martini  quolibet  anno 
nobis  dabit.  Item  damus  omnibus  cmetonibus  predicte  hereditatis  libertatem  nostre 
domus  a  censu  et  prandiis  magni  iudicii  infra  spacium  trium  annorum;  expirata 
vero  libertate  trium  annorum,  unusquisque  pro  censu  annuali  per  sex  scotos  grosso- 
rum in  festo  beati  Martini  nobis  annuatim  solvere  tenebitur.  Decimam  vero  mani- 
pulatim  nobis  dabunt  et  ducent  in  curribus  suis  propriis  ad  oreum  nostrum  ibidem. 
Item  pro  prandio  magni  iudicii,  bis  in  anno,  cmetones  predicti  sex  scotos  grossorum 
nobis  solvere  tenebuntur.  Item  in  Pascha  per  médium  capete  ovorum,  et  in  Assum- 
sione  béate  Marie  virginis  per  d|}os  pullos  bonos  unusquisque  de  proprio  suo  noUs 
in  perpetuum  quolibet  anno  dare  tenebitur,  et  ad  nostram  curiam  ibidem  presentare. 
Insuper  est,  ut  sepe  dicti  incole  quater  in  anno  in  nostris  agris  predicte  hereditatis 
arare  tenebuntur.  Ut  autem  hec  donacio  et  ordinacionis  vendicio  firmiorem  vigorem 
habeat  et  inconvulsa  permaneat,  nostro  et  nostri  conventus  sigillis  mandavimus  presens 
hoc  privilegium  appensione  roborari.  Datum  et  actum  in  Tremesna  sabbato  in  die 
beati  Pétri  apostoli  qui  dicitur  Cathedra,  sub  anno  Domini  m.ccc.lx,  presentibus  hiis 
testibus  :  comité  Nicolao  gladifero  Kalisiensi  et  herede  de  Wilczina,  comité  Lasczone 
subvenatore  Kalisiensi  herede  vero  de  Goslavicza,  comité  lohanne  herede  de  Be- 
ganow,  domino  Antoni  rectore  ecclesie  de  Szelimowo,  domino  Nicolao  rectore  eccle- 
sie  de  Wilczina,  domino  Paulo  rectore  ecclesie  de  Wouczino,  et  aliis  quam  pluribns 
fide  dignis. 

Ftorec,    Wtorek,     Wilczina,    Wilczyn,    Goslavicza,   Gosiarvice,    Bçganow,  Bie- 
ganawo.    Szelimowo,  Siedlimowo.    Wouczino,  Wojcin. 


Nr.  1416. 
Eazimirus  rex  Folonie  1360  Mart.  4,  Poznanie;  cum  larosiao  archie- 

piscopo  Gneznensi  de  solutione  decimarum  in  Maiore  Polonia  convenit. 

Pergmn.  orygin.     Piecz^'c  tnajestatyczna  Kazimierza  krèla  przywieszona  na  grur 
bym  sznurze  nici  Jedwabnych,  zieion. 

BMoteka  XX,  Czartoryskich    Dipiomata. 

Nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie  ad  perpetuam  memoriam  et  ad  univer- 
sorum  quorum  interest  noticiam  presentibus  volumus  devenire,  quod  cupientes  ne- 
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mora,  mericas,  sîlvas  et  virgulta,  quibus  est  dudum  propter  gwerras  preteritas  terra 
Dostra  Polonie  desertata,  redigere  in  agriculturam,  ut  ex  eo  nobis  et  nostreque  (sic) 
miKcie  ac  subditis  nostris,  presertim  sancte  matri  Ecclesie  et  eius  prelatis  ac  recto- 
ribus    ecclesiarum    quibuscunque,   in   redditibus,  proventibus  et  utilitatibus  fructus 
crescant  et  obveniant  uberiores,   cum  reverendo   in  Christo   pâtre  domino  laroslao 
sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  principe  nostro  karissimo,  mediante  baro- 
nom  terre  Polonie  consilio,  super  solucione  decimarum  in  eadem  terra  Polonie  talem 
fedmus  concordiam  perpétue  duraturam:  quod  de  antiquis  villis  et  agris  locatis  et 
possessis,  vel  décima  manipulatim,  ubi  décima  solvi  consuevit,  vel  ubi  maldrate  duo- 
dedm  mensurarum  triplicis  frumenti,  scilicet  tritici,  siliginis  et  avene,  cum  fertoni- 
bos  solvi  consueverunt,  secundum  antiquam  consuetudinem  ad   quos  pertinent  per- 
solvantur.    Et  ubi  antiqua  villa  de  iure  Polonico  in  ius  Theutonicum  transferretur, 
iû  quo  territorio  sita  fuerit,  illius  loci  iure  fruetur  :  scilicet  quod  pro  décima  cam- 
pestri  solvent  incole  ipsius  ville  census  medietatem,  videlicet  sex  mensuras  triplicis 
gnmi  ut  prefertur,  cum  sex  grossis  Pragensibus  de  quolibet  manso  Sredensi  ;  et  dicti 
maosi  duo  in  unum  non  coniungentur  neque  aliqualiter  dilatabuntur.    Et  in  terri- 
torio Naklensi  inter  Pomeraniam  et  Nothesz,  pro  decimis  que  manipulatim  solvuntur, 
per  très  scotos  grossorum,  eorundem  postquam  fuerit  facta  mensura  solvetur,  Cul- 
mensis  sive  Sredensis,  eodem  anno,  et  postea  singulis  annis  quolibet  festo  beati  Mar- 
tini confessons.    Villani  vero  in  nemoribus,  mericis,  silvis,  borris  et  virgultis  a  data 
piesencium  in  terris  Polonie,  Siradie  et  Lancicie  locandi,  intérim  quod  domini  earun- 
d^  locandarum  villarum  libertatem  servabunt,  gaudebunt  a  solucione  decimalis  pe- 
cunie  libertate.    Post  cuius  lapsum,  de  manso  quolibet  Sredensi  inibi  mensurato,  pro 
decinaa  solvent  eciam  très  scotos  grossomm  predictorum;  choc  (sic)  adiecto,  quod  la- 
cns,  paludes,  et  ubi  agri  esse  non  poterunt,  non  transibunt  in  agrorum  mensuram. 
Scalteti  insuper,  tam  villarum  antiquarum  in  quibus  per  kmetones  maldrate  et  fer- 
tones  solvuntur,  quam  de  novo  locandarum  in  quibus  sex  grossi  de  manso  solvi  de- 
bd)unt,  tantum  per  quatuor  mansos  libères,  et  non  plus  habebunt,  de  quibus  plebano, 
a  quo  audient  officia  divina  et  percipient  ecclesiastica  Sacramenta,  more  antique  sol- 
vent missales  annonas,  mensuram  siliginis  et  mensuram   avene  ;  ita,  quod  quilibet 
ipsorum  scultetorum,  in  sua  scultecia  pecuniam  decimalem  et  maldratas  cum  ferto- 
nibus  sit  astrictus  recoUigere  Meliter  et  reponere  in  loco  tuto  ac  servare,  et  demum 
illi  ad  quem  pertinent  dicte  décimales  pecunie  vel   maldrate  cum  fertonibus  presen- 
tare.   Non  solventes  vero  aut  solvere  retardantes,  ipsi  sculteti  ad  estimacionem  de- 
biti  debent  inpignorare,  et  sub  pénis  certis,  infra  unius  mensis  spacium  a  die  inpi- 
gnoracionis,  prout  arcius   poterunt  conpellere  ad   solvendum:   alias  ipsi  sculteti  et 
fanetones  in  toto  vel  in  parte  non  solventes,  tamdiu  post  dictum  mensem  excommu- 
Dicentur,  quousque  integraliter  dictus  fuerit   census  persolutus.    De  quibus  siquidem 
^natuor  mansis  predicti  sculteti  vel  alter  eorum  si  aliquem   vendiderint  obligaverint 
seu  aliis  ad  arandum  concesserint  vel  quoquomodo  alienaverint,  de  illis,  qui  eos  ai*a- 
verint,  una  cum  villanis  decimam,  maldratas  cum  fertonibus  solvent  ubi  villani  sol- 
vere consueverunt.    Insuper,  quociens  aliquem  mansum  in  villa  locata  quovis  modo 
desertari  contingat,  arans  illum,  prêter  dominum  ville,  decimam  in  campo  persolvet 
manipulatim,  quousque  locetur  et  census  cum  maldratis  persolvetur.    Item,  rectores 
ecclesiarum  et  alii  quicunque  presbiteri  Gneznensis  dyocesis,  pro  CoUumbacione,  pro 
Baptismo,  pro  Copula,  pro  extrema  Unccione  nihil  pètent;  sed  quod   ipsis  dabitur 
caritative,  recipiant  et  gratuite.    Ubi  autem  sacerdotem  vel  clericum  in  sacris  con- 
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stitutum  vulnerari,  capi  vel  occidi  contingent  (sic),  locus  ille  tamdiu  sit  interdictus,  quo- 
nsque  maleficium  huiusmodi  committens  satisfaciat  vel  ecclesie  tradatur,  aut  homines 
lod  eiusdem  sacramentum  prestiterint,  quod,  eis  operam  non  dantibus  neque  detinere 
valentibus,  idem  aufugit  malefactor;  et  tune  in  dicto  loco  divina  relaxabuntnr.  Edam 
non  cessetur  a  divinis  propter  adventum  ad  aliquem  locom  alicuins  excommimicati, 
ne  iusti  divino  officio  indebite  priventur.  Preterea,  fabrica  ab  ecclesiis  ubi  nos  ha- 
bemus  ius  patronatus  non  recipiatur.  Item  statuimus  cum  eodem  domino  archiepiscopo  : 
quod  ubicunque  miles  militi  obligat  hereditatem,  de  agris  quos  obligans  colebat,  re- 
dpiens  obligacionem  teneatur  decimare,  ubi  ille  qui  obligavit  decimabat.  Si  vero 
occuparet  et  exararet  plures  agros  repellens  de  illis  kmetones,  in  gonithvam  ded- 
mabit  Item  ordinamus,  quod  maldrate  de  villis  nostris  et  baronum,  ddem  domino 
archiepiscopo  et  clero  ipsius  non  ducatur  (sic)  ;  sed  si  qui  ducere  voluerint,  non  pro- 
hibemus.  In  ciyius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 
Actum  Poznanie  feria  quarta  post  dominicam  Reminiscere,  anno  Domini  millesimo 
trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  Pascone  Poznaniensi,  Preczslao  Calisiensi,  Ghebda 
Siradiensi,  Alberto  Cuiaviensi  palatinis,  Wirzbantha  Poznaniensi,  Andréa  Calisiensi 
castellanis,  Nicolao  Poznaniensi,  Dobeslao  Calisiensi  iudidbus,  ac  aliis  multis  fide- 
dignis.  Datum  per  manus  domini  Ottonis  cancellarii  Polonie,  scriptum  autem  per 
Nicolaum  de  Woyborz,  notarium  curie  nostre  r^alis  magestatis. 

Sredensis,  t.  j.  de  Sroda  na  Szlqzku^  z  niemiecka  Neumarkt.    Territorium  Na- 
klense,  de  Nakio.    Nothesz,  rz.  Notée.    Culmensis,  de  Chebnno,   Woyborz,  Wotbarz. 


Nr.    1417. 
Kazîmirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart.  6,  in  Foznania;  Petn>  Szy- 

gmar  advocatiam  oppidi  Zb^szyû  variis  privil^is  dotatam  confert. 
Warszarva,     Archhvum  Giônme,    JTjp.  M,  133,  foL  50  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Quamvis  singuli  viri  mérita  debeant  graciis  regali- 
bus  consolari,  potissimum  tamen  est,  ut  in  eos  et  in  progenies  eorum  quos  virtus 
extoUit,  gracia  abundancius  effundatur.  Eapropt^r  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex 
Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuiavie  Pomera- 
nieque  dominus  et  hères,  ad  noticiam  omnium  tam  presencium  quam  futurorum  ha- 
rum  série  literarum  volumus  devenire,  quod  intuentes  fidelia  et  grata  servida  que 
nobis  fidelis  noster  Petrus  dictus  Szygmar  multipliciter  exhibuit  et  constanter  im- 
pendit, ut  mérita  graciarum  vicissitudinibus  repensentur,  eidem  Petro  Szigmar  et  per 
eum  suis  veris  heredibus  ac  successoribus  Icgitimis  advocaciam  in  civitate  nostra 
Dzbanszyn  dicta  damus,  conferimus,  ascribimus  et  donamus,  iure  hereditario  in  per- 
petuum  tenendam,  habendam  atque  possidendam  cum  utilitatibus,  proventibos  et  in- 
ribus  infrascriptis  :  videlicet  quatuor  mansis  liberis  cum  medietate  omnium  camera- 
rum  cuiuslibet  operis,  alia  medietate  pro  nobis  reservata.  Item  predictus  Petms  et 
successores  tercium  denarium  de  quacunque  re  iudicata  et  medietatem  omnium  iura- 
mentorum  percipiet  ex  integro,  duobus  denariis  de  eadem  re  iudicata  et  medietate 
alia  eorundem   iuramentorum  pro  nobis  reservatis.    Preterea  idem  Petrus  advoca- 
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tus  balneam  ibidem  habebit  ac  perpetuo  possidebit;  ita  tamen,  quod  in  eodem  bal- 
oeo  licitnm  sit  nostris  curiensibus  sive  castrensibus  ibidem  omni  septimana  quolibet 
die  sabati  absque  aliaque  solucione  peccuniaria  balneari.  Insuper  alia  omnia  iura 
que  ad  eandem  advocaciam  ab  antiquo  spectabant,  idem  Petrus  advocatus  cum  omni- 
bus sois  posteris  habebit  int^raliter  et  complète.  In  quorum  omnium  testimonium 
et  evidenciam  pleniorem,  présentes  literas  dedimus  nostri  sigilli  munimine  roboratas. 
Actom  in  Poznania  feria  quinta  post  dominicam  Reminiscere,  anno  Domini  millesimo 
tiecentesimo  sexagesimo,  presentibus  hiis  testibus:  Chebda  palatine  Siradiensi,  Vin- 
ceDcio  castellano  Sremensi,  Preclao  subagazone  Calissiensi,  Woislao  castellano  Dro- 
snensi,  Abraliam  subpincema  Sandomiriensi,  Ottone  cancellario  Polonie,  per  cuius 
ninus  est  datum. 

Dzbanszyn,  Zbqszyn,    Sremensis,  de  Srem,    Drozinensis,  de  Drozyn. 


Nr.  1418. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart  6,  Poznania;  fratnbus  do- 

mos  Hospitalis  s.  lohannis  prope  Poznan,  modo  commutationis  pro  villis  eorum  Sie- 
dlec,  Brzezie  et  medio  Popowo,  villas  regales  Maniewo,  Radzim  cum  ecclesia  paro- 
dûali  et  Brzeziny  tradit. 

Poznan.     Archw,  CapitulL    Ltb,  privii,  E,  pars  2,  fol.  2v. 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  fore  et  utile  videtur,  ut  ea  que  temporaliter 
ordinantur,  propter  labilem  memoriam  hominum  scripturis  autenticis  et  testimonio 
fidedigna  debeant  roborari.    Eapropter  noverint  universi   présentes  et  posteri  ad 
qnorom  noticiam  devenerit  scriptum   presens,   quod  nos   Kazimirus,  Dei  gracia  rex 
Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomera- 
aieque  dominus  et   hères,   recipientes  pro   nobis  et  religiosis   viris   fratribus  domus 
Hospitalis  seu  monasterii  sancti  lohannis  Ordinis  Hierosolimitani,  prope  Poznaniam, 
inoptar  condicionem  et  utilitatem  nostri  regni  et  eorundem  fratrum  meliorem,  bona 
«u  hereditates  eiusdem  infra  scriptas,   videlicet   Sziedlecz,  Brzezie  et  médium  Po- 
powo cum  utilitatibus  earum  universis  prout  in  suis  terminis  sive  graniciis  ab  anti- 
quo sant  distincte,  que  quidem  bona  seu  hereditates  ydem  fratres  vero  et  iusto  titulo, 
t  tempore  cuius  contrarii  memoria  non  existit,  paciiice  possidebant,  loco  eorundem 
hMKNram  hereditates  nostras  regales,  videlicet  Manyewo,  Radzym  et  Brzezyny,  sitas 
io  terra  Polonie,  cum  omni  iure  et  dominio  prout  soli  easdem  hereditates  tenuimœ, 
et  omnimoda  ac  totali  libertate  qua  omnes  alie  ville  monasterii  supradicti  gaudent 
et  ntuntur,  nec  non  cum  silvis,  nemoribus,  mericis,  rubetis,  borris,  mellificiis,  fluviis, 
aqois,  piscaturis,  molendinis  quotquot  fieri  ibi  poterint  in  aquis  et   fluviis  eisdem, 
pratis,  venationibus  liberis  quarumlibet  ferarum,   solummodo  cervo  excepte,  et  eum 
aliis  universis  utilitatibus,  prout  eedem  hereditates  in  suis  circumferentiis  ab  antiquo 
sont  graniciate,  eidem  monasterio  sancti  lohannis  et  fratribus  eiusdem  titulo  com- 
amtacionis  damus,  conferimus,  tradimus,  donamus,  ascribimus  et  appropriamns  iure 
hereditario,  in  perpetuum  tenendas,  possidendas,  donandas,  vendendas,  commutandas 
ac  possidendas,  pro  sua  ac  suorum  successorum  libéra  voluntate  convertendas  ;  pro- 
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mittentes  et  obligantes  nos  et  successores  nostros  eisdem  fratribus  pro  eviccione  seu 
intercessione  predictarum  hereditatum  sufficienti.  Preterea  de  nostra  gracia  spécial!, 
ut  memorati  fratres  summum  Greatorem  pro  nostra  ac  parentum  atque  successonun 
nostrorum  sainte  ingiter  ac  dévote  valeant  exorare,  damus  et  <;onferimus  ipsis  pure 
propter  Denm  ecclesiam  parochialem  in  predicta  villa  Radzym  perpetuo  cum  omni 
iure  patronatus;  in  qua  quidem  ecclesia  predicti  fratres  aliquem  iratrem  sui  conven- 
tus  ponere  pro  rectore,  sive  quovis  modo  alio  de  ipsa  disponere  liberam  habeant 
potestatem.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evidenciam  tirmiorem,  présentes 
scribi  ac  nostri  sigilli  munimine  iussimus  insigniri.  Datum  Foznania  feria  sexta  ante 
dominicam  qua  cantatur  Oculi  mei,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo, 
presentibus,  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  laroslao  divina  providencia  sancte 
Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  Fascone  palatino,  Wyrzbantha  Poznaniensi  castel- 
lano,  Andréa  castellano,  Dobeslao  indice  Calisiensi,  Nicolao  indice  Poznaniensi,  Ottone 
cancellario  Polonie,  per  cuius  manus  transit. 

Sziedlecz,  Siedlec,  Brzezie,  Popowo,  Maniewo,  Radzim,  Brzeziny,  dzié  tak  samo. 


Nr.  1419. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mari  7,  in  Landa;  lohanni  epi- 

scopo  Poznaniensi  domum  et  aream,  quas  a  iiliis  Andreae  olim  castellani  Poznanien- 
sis  emerat,  prope  monasterium  Fr.  Pi-aedicatorum  Poznaniae  sitas  confert. 

Pergam,  orygin.     Sznur  jedwaJbny^  zoity^  z  ktàrego  pieczçc  zniMa. 

Poznan.     Archiv,  Capituii.     IV,  9. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  est,  ut  donaciones  de  liberalitate  regum 
feuîtas,  soUempnis  roboret  tytulus  litterarum.  Noverint  igitur  quibus  expedit  universi, 
quod  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Guyavie  Pomeranieque  dominus  et  hères,  considerata  et  inspecta 
multa  fidelitate  legalitatis  nobis  per  reverendum  in  Ghristo  patrem  dominum  lohan- 
nem,  divina  providencia  episcopum  ecclesie  Poznaniensis,  a  multis  retroactis  tempo- 
ribus  constanter  exliibita  et  in  posterum  dante  Domino  exhibenda,  in  recompensam 
itaque  premissorum,  de  gracia  nostra  speciali  eidem  domino  episcopo  Poznaniensis 
ecclesie  et  successoribus  ipsius  domum  et  aream  nostram,  quam  alias  a  filiis  Andrée 
olim  castellani  Poznaniensis  pro  certa  pecunia  emimus,  damus  perpetuo,  conferimus, 
prout  circumferencialiter  est  distincta,  que  quidem  domus  prope  monasterium  fratrum 
Predicatorum  est  situata,  per  ipsum  dominum  episcopum,  ecclesiam  et  successores 
ipsius,  cum  omni  iure,  dominio  et  pertinenciis  ad  ipsam  domum  et  aream  antiquitus 
spectantibus,  et  generaliter  cum  omnibus  libertatibus  et  immunitatibus,  sicuti  nos 
iUam  tenuimus,  libère  tenendam  et  absque  omni  iuridicione  regali  ofiicialium  quo- 
mmlibet  et  civitatis  pacifiée  possidendam,  donandam,  commutandam,  vendendam  et 
pro  sua  voluntate  convertendam.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostruni  pre- 
sentibus est  appensum.  Actum  in  Landa  sabbato  post  dominicam  Reminiscere,  anno 
Domini  millesimo  GGG  sexagesimo,  presentibus:  Preczslao  palatino,  Andréa  castel- 
lano Galisiensi,  Wirzbantha  Poznaniensi,   lanussio   Bechoviensi   castellanis,  Nicolao 
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indice  Poznaniensi,  et  domino  Ottone  cancellario  Polonie,  per  cuius  manus  presens 
priyilegium  transivit. 

Landa,  Ltfd.    Bechoviensis,  de  Biechorvo. 


Nr.    1420. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1360  Mart.  8,  in  Sampolno;  ratam  ha- 

bet  resignationem  hereditatis  Szadéw  ksi§2y,  a  Betka  uxore  larognei  heredis  de  Sar- 
Dow  ecdesiae  Gneznensi  factam. 

Pergam.  orygtn,^  miejscami  przetarty.  Na  fiiciach  jedwàbn.^  zielon.  przywieszona 
pieczfc  wielka  KazinUerza  krôla^  w  uiamkach.  Dopehdano  z  Lib,  privii.  XV  sec,  fol  82. 

Gniezno.    Archiv,  Capituli  Metropol.  Nr.  150, 

In  Domine  Domini  amen.    Dignum  est,  ut  vendiciones  et  resignaciones  coram 
regom  magnificencia  factas,  solempnis   roboret  titulus   litterarum.    Quapropter  nos 
Kazimiros,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie, 
Landde,  Guyavie  Pomoranieque  dominas  et  hères,   notum  facimus  quibus  expedit 
imiversis,  quod  accedens  ad  nostram  baronumque  nostrorum  presenciam  domina  Bethka 
nxor  larognei  heredis  de  Samow,  sana  mente  et  corpore,  non  compulsa  nec  coacta, 
sed  de  bona  sua  voluntate  omnem  partem  hereditatis  dicte  vulgariter  Szadovo  site  in 
terra  Syradiensi,  ad  se  legittime  pertinentem,  reverendo  in  Ghristo  patri  et  principi 
nostro  carissimo,  domino  laroslao  de  Boguria,  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  et 
dicte  sue  ecclesie  pro  sexaginta  marcis   grossorum  Pragensium,  quadraginta  octo 
grossos  pro  marca  qualibet  computando,  véndidit  et  coram  nobis  a  se  et  a  posteris 
suis  iore  hereditario  libère  perpétue  resignavit  integraliter,   prout  ipsa  pars  heredi- 
tatis in  suis  limitibus  circumferencialiter  est  distincta,  cum  omnibus  iuribus,  dominio 
^  pertinendis  ad  eandem  spectantibus,  puta  agris,  pratis,  pascuis,  borris,  mellificiis, 
sihris,  mericis  et  rubetis,  aquis  et  earum  decursibus,  piscinis,  molendinis,  censibus, 
redditibus  et  proventibus  universis;  ac  generaliter  cum  omnibus  et  singulis  utilitati- 
bos,  que  nunc  habentur  vel  haberi  poterunt  quomodolibet  in  futurum,  per  iam  di- 
ctom  dominum  archiepiscopum  et  ecclesiam  ipsius   predictam   perpetuo  tenendam, 
habendam,  possidendam,  donandam,  commutandam,  vendendam,  pro  suaque  et  suc- 
œssorom  suorum  voluntate  libère  convertendam.    Nos  itaque  ipsam  vendicionem, 
eopcionem  et  resignacionem  per  omnia  ratam  habentes  et  gratam,  approbamus,  ra- 
tificamus  et  duraturam  perpetuo  confirmamus.    Preterea,  peticionibus  ipsius  domini 
archiepiscopi  graciosius  inclinati,  iam  dictam  partem  hereditatis  in  Szadovo  exnunc 
predicte  Gneznensi  ecclesie  iungimus,  apropriamus  et  incorporamus  perpetuis  tempo- 
ribos;  Yolentes  et  decementes,   ut  omnibus  iuribus,   libertatibus  et  immuni tatibus 
gaudeat,  quibus  alia  bona  sepedicte  Gneznensis  ecclesie  antiquitus  gaudere  dinoscun- 
tnr.    In  quorum  onmium  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 
Actiim  in  Sampolno  dominico  die  in  quo  Oculi  decantatur,  anno  Domini  m.ccc  sexa- 
gesimo,  presentibus  Preczslao  palatino,  Andréa  castellano,   Adam  subcamerario  Cali- 
sieBsi,  Wirzbantha  castellano  Poznaniensi,  Dobrogostio  herede  de  Szamothul,  et  do* 
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mino  Ottone  cancellario  Polonie  per  cuius  manus  transivit,  ac  aliis  multis  fide  dignis. 
Scriptum  per  Nicolaum  de  Woyborz,  notarium  curie  nostre  magestatis. 

Sarnow,  Sarnôw,    Szadovo,  Szadàw  ksiçzy.    Boguria,  Bogarj'a,    Sampolno,  Sf^ 
poino.    Szamothul,  Szamotuiy,    Woyborz,  Wolbôrz, 


Nr.    1421. 

Amaldus  de  Caucina  scolasticus  Craco viens,  etc.  1360  Mari  lO, 
GraGoyie;iiteras,  quas  dederat  sibi:  Iimocentius  Pp.  YI  1368  Sept  5, 

Avinioili,  transsumptas  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  transmittit  et  argumentiun 
eorundem  explicat. 

Fergam.  aryçin.,  u  ktàrego  przy  koncu  obok  oèwiadczenia  notarii  publid,  nor 
rysowane  signum  tegoi.    Na  pasku  pergamin,  wisi  pieczfé  zaiarta. 

Gniezno,    Archiv,  Capituii  Metropol.  Nr.  151, 

Reverendo  in  Christo  patri  domino  laroslao  sancte  Gneznensis  ecdesie  archi- 
episcopo, Arnaldus  de  Caucina  scolasticus  Cracoviensis  ecclesie,  in  Polonie  et  Uiiga- 
rie  regnis  apostolice  Sedis  nuncius  ad  infrascripta  per  eandem  deputatus,  reverentiam 
debitam  in  Domino  cum  sempiterna  sainte,  et  mandatis  nostris,  ymmo  verius  apo- 
stolicis  iirmiter  obedire.  Litteras  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domlni  nostri,  do- 
mini  Innocentii  digna  Dei  providencia  Pape  VI,  sub  ipsius  bulla  plumbea  in  filo 
oanapi  more  Romane  curie  bullatas,  sanas  et  int^ras,  non  viciatas  nec  abolitas,  sed 
prorsus  omni  corrupcione  et  suspicione  carentes  cum  ea  qua  decoit  reverentia  nos 
récépissé  noveritis  in  hec  verba:   {SequMur  diploma  Nr.  1389). 

Nos  igitur  Amaldus  executor  et  nuntius  supradictus,  mandatum  huiusmodi 
apostolicum  nobis  in  hac  parte  directum,  iuxta  formam  dictarum  litterarum  apostoli- 
carum  nobis  traditam  exequi  reverenter  cupientes  ut  tenemur,  verum  tamen  pluribus 
arduisque  aliis  negociis  Romane  curie  prepediti,  de  hiis  quoad  presens  intendere  per- 
sonaliter  non  valentes,  de  reverencia  et  patemitate  vestra  plenam  in  Domino  fidu- 
ciam  obtinentes,  vices  nostras  in  premissis,  duntaxat  in  diocesi  vestra  conunittimiis 
per  présentes,  donec  eas  ad  nos  duxerimus  revocandas:  auctoritate  nostra,  ymmo 
verius  apostolica  in  virtute  sancte  obediencie  vobis  districte  mandantes,  quatenus  post 
insinuacionem,  notificacionem,  requisicionem  et  presentacionem  nostri  presentis  pro- 
cessus vobis,  statim  immédiate  infra  très  menses  sequentes,  quorum  unum  pro  prima, 
secundum  pro  secunda  et  tercium  pro  tercia  canonica  monicione  et  peremptorio  ter- 
mino  vobis  assignamus,  diligenter  omnium  ecclesiarum  et  monasteriorum  et  quorum- 
libet  premissorum  vestre  diocesis  privilégia,  indulgencias  et  litteras  apostolicas,  ac 
alla  munimenta  in  quibus  iura  et  deveria  ecclesie  Romane  tam  nomine  procuracio- 
num,  censttum  et  proventuum  ac  reddituum,  quam  alias  in  quibusvis  pecuniarum  et 
rerum  aliarum  summis  et  quantitatibus  débita  continentur,  per  quoscunque  tenentes, 
custodientes  aut  alias  exhibendi  facultatem  habentes,  ea  vobis  auctoritate  nostra, 
ymmo  verius  apostolica  exhiberi  faciatis  :  eciam,  si  expedire  videritis,  summarie  et 
de  piano  ac  sine  strepitu  et  figura  iudicii,  vocatis  si  quos  super  hiis  vocandos  no- 
veritis,   vos  informantes,  ad  exhibendum  vobis  nostro  nomine  et  dicte  ecclesie  Ro- 
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mane  hoiosmodi  privilégia,  indulgencias,   litteras  apostolicas   et  alia  munimenta  ac 
informacionem  faciendam   dicta   auctoritate  districte  compellatis  :   facientes  fideliter 
redigi  et  transscribi  in  formam  authenticam  vel  publicam  omnes  et  singulas  clausulas 
privilegiorum,  indulgenciarum  et  litteraruni  apostolicarum  ac  aliorum  munimentorum, 
census,  procuraciones,  iura  et  deveria  ac  alia  débita  pro  dicta  ecclesia  Romana  con- 
tinentes, nec  non  libros,   codices  seu  regestra  et  membranas,   deciraarum,  omnium 
beneficiorum  infra  partes  vestre  diocesis  taxatorum,  non  taxatorum  quoque  beneficio- 
mm  antiquorum  et  novorum  valorem   annuum  integraliter    continentes,   pro  dicta 
Sede  apostolica  et  nomine  ipsius  nobis  postmodum  sic  ut  premittitur  conscripta  et 
in  formam  authenticam  vel  publicam  redacta  tradere  et  assignare  curetis:  contradi- 
ctores,  cuiuscunque  status,  gradus,  Ordinis  vel  condicionis  existant  vel  qualibet  pre- 
folgeant  dignitate,  appellacione  postposita  per  censuram  ecclesiasticam  compescendo, 
ioTocato   ad  hoc  si   opus  fuerit  auxilio   brachii   secularis.    Quodsi  in  premissis  aut 
aliquo  premissorum  négligentes  fueritis  vel  remissi,  aut  exequi  et  adimplere  ea  cum 
effectu  non  curaveritis,  quod  non   credimus,  vobis  sex   dierum  spacio  pro  canonica 
monicione  premisso,  in  hiis  scriptis  ingressu  ecclesie  interdicimus.    Quodsi  per  alios 
VI  dies  immédiate  sequentes  predictos  sex  sustinueritis,  vos  per  présentes  suspendi- 
mos  a  divinis.    Si  vero  dictas  interdicti  et  suspensionis  sentencias  per  alios  VI  dies 
preEatos  XII  dies  immédiate  sequentes  animo  sustinueritis  quod  absit  indurato,  quia 
cresoente  contumacia  crescere  débet  et  pena  iuxta  canonicas  sanctiones,  vos  extunc 
proat  exnunc  et  exnunc  prout  extunc  in  eisdem  presentibus  excommunicacionis  sen- 
tenda  innodamus.    In  cuius  testimonium,  présentes  litteras  seu  hune   nostrum  pro- 
cessum  per  Amboldum  notarium  publicum  infrascriptum  scribi  et  publicari  manda- 
vimns  et  nostri  sigilli  appensione  muniri.    Datum  et  actum   Cracovie  anno  Domini 
millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  Indictione  XIII,  die  X  mensis  Martii,  in  domo 
habitationis  nostre  Cracovie,  pontiiicatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  no- 
stri domini  Innocentii  Pape  VI  anno  VIII,  presentibus  discretis  viris,  dominis  lacobo 
caDonico  Kilciensis  plebano  de  Osswencim  ecclesiarura,  Henrico  Cropelin  Swerzynen- 
sis,  lohanne  Michaelis  de  Loviez,  Gneznensis  diocesis  clericis,  publicis  notariis,  et 
PmIo  Pauli  de   Nova  civîtate   clerico   Cracoviensis  dioc^is,   testibus   ad  premissa 
Tocatis. 

Et  %o  Amboldus  lohannis  de  Campino  clericus  Gneznensis  diocesis,  publicus 
auctoritate  apostolica  et  imperiali  notarius,  dictas  litteras  apostolicas  vidi,  legi  et 
presenti  processui  inserui  nil  addens  vel  minuens  prêter  literam  vel  silabam  quod 
8015118  mutet  vel  variet  intellectum,  et  cum  prenominatis  auscultavi,  ac  omnibus  et 
singulis  premissis  una  cum  prescriptis  testibus  presens  interfui,  ipsaque  per  me  scripta 
de  mandate  dicti  domini  Amaldi  scolastici  requisitus  in  hanc  formam  publicam  re- 
digens,  meo  sîgno  et  nomine  consuetis  in  testimonium  premissorum  consignavi. 

Kilciensis,  de  Kielce,    Osswencim,  OJwiecim.    Swerzynensis,  de  Schwerin  w  Me- 
ikmburgii.     Nova  civitas,  Korczyn, 
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Nr.  1422. 

Consules  civitatis  de  Landîsberg  1360   Mart  11,  in  Landzberg; 

ratione  fundandae  ecclesiae  et  coemeterii  in  civitate  sua,  cum  lohanne  episcopo  Po- 
znaniensi  componunt. 

Pergam.  oryçin.  Skrarvek  pergamin.^  z  kiàreço  pieczçé  znikia,  Na  koAcu  obok 
oimadczenia  notarii  publici,  signum  tegoi  narysorvane. 

Poznan.    Àrchiv.  CapittUL     7  F,  6. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  quibus  expedit  universi  presentis  publici 
instrumenti  noticiam  habituri,  quod  sub  anno  Domini  millesimo  ccc.lx,  Indiccione 
XIII,  die  XI  mensis  Mardi,  pontificatus  sanctissimi  in  Ghristo  patris  et  domini,  do- 
mini Innocencii  Pape  vi  anno  viil,  in  consistorio  civitatis  Landzbergensis,  bora 
quasi  tercia,  in  mei  notarii  subscripti  et  testium  infrascriptorum  ad  hoc  vocatorum 
specialiter  et  rogatorum  presencia  providi  vin  et  discreti  Nycolaus  Lindinberg,  Petrus 
molendinator  Godczwinus,  Petrus  Berenvelt,  lohannes  Clodow,  Hermanus  Faber,  He- 
ningus  Konhel,  Heningus  Tomow,  consules  predicte  civitatis  de  Landisberg,  omnes 
in  solidum  et  quilibet  eorum,  non  vi  vel  metu,  non  fraude  vel  dolo,  sed  sponte  et 
ex  certa  sciencia  tociusque  communitatis  civium  de  civitate  Landisberg  predicta  con- 
sensu  publice  recognoverunt  se  et  confessi  sunt,  litteras  per  discretum  virum  magi- 
strum  lohannem  rectorem  scole  et  notarium  dicte  civitatis  de  Landzberg,  nuncium 
ipsorum  specialiter  ad  hoc  deputatum,  reverendo  in  Ghristo  patri  et  domino,  domino 
lohanni  divina  et  apostolice  Sedis  gracia  episcopo  Poznaniensis  ecclesie  direxisse,  et 
sibi  pro  fundando  hospitali  seu  cymiterio  cum  ecclesia,  quod  curam  animanim  et 
ecclesiasticam  habeant  sepulturam,  in  loco  circa  tinem  pontis,  trans  fluvium  quod 
Wartha  nuncupatur  transeuntis,  antedicte  civitatis,  dyocesis  dicti  domini  episcopi 
Poznaniensis,  humiliter  supplicasse  cum  effectu:  rector  vero  ecclesie  fundande  seu 
hospitalis  iam  dicti,  qui  ad  regendum  ipsam  ecclesiam  constitutus  pro  tempore  foerit, 
et  altariste,  si  qui  in  dicta  fuerint  ecclesia,  atque  scolares,  pro  sacris  ordinibus  et 
confirmacione  recipiendis  ac  omnibus  et  singulis  aliis  iuribus  ecclesiasticis,  ea  qua 
decet  reverencia  honorem  et  obedienciam  inpendendo  pro  consilio  et  auxilio  brachii 
spiritualis,  ad  dictum  dominum  episcopum  Poznaniensem,  quem  ydem  cives  verom 
et  legitimum  ipsorum  scolarium  profitentur  dyocesanum  ipsiusque  subesse  iuridicioni, 
et  non  alias,  haberent  recurrere  et  deberent.  Ita  tamen,  quod  ius  patronatus  confe- 
rendi  dictum  hospitale,  ecclesiam  vel  altaria,  ipsis  consulibus  et  suis  legitimis  suc- 
cessoribus  oporteat  perpetuis  permanere  temporibus,  et  quod  rector  hospitalis  vel 
ecclesie  nominate  habeat  omnimodam  ministrandi  libère  ecclesiastica  Sacramenta  facul- 
tatem,  sicque,  quod  dominus  episcopus  Poznaniensis  ante  dictos  consules  memorate 
civitatis  ac  omnes  predicti  hospitalis  fundatores,  pro  fundacione  eadem  in  dyocesi 
sua  facta  cum  eorundem  civium  adiutorio  conpetenti,  ab  infestacione  et  gravamine 
quolibet  alterius  iurisdicionis  protegat  et  defenset.  Ad  cuius  evidenciam  pleniorem, 
presenti  instrumento  publico  ipsorum  consulum  et  civitatis  prefate  Landzberg  sigil- 
lum  est  appensum.  Actum  anno,  Indiccione,  mense,  die,  loco  et  hora,  quibus  supra, 
presentibus  honorabilibus  et  discretis  vins,  dominis  Henrico  cantore  ecclesie  Pozna- 
niensis, religioso  viro  lacobo  priore  conventus  Zambricz  Ordinis  Cysterciensis,  Bar- 
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tholomeo  plebano  de  Wylcowa,  Wenczeslao  de  Sandow,  et  aliis  quam  plurimis  fide 
dignis. 

Et  ego  Nycolaus  Henrici  de  Brest  clericus  Wladislaviensis  dyocesis,  publicus 
auctoritate  imperiali  notarius,  recognicioui  ac  omnibus  aliis  et  singulis  supradictis 
nna  cum  testibus  prenotatis  dum  sic  agerentur  presens  interfui,  eaque  omnia  et  sin- 
gula  in  hanc  publicaoi  formam  redegi  meque  cum  nomine  meo  et  signo  consueto 
sabscripsi  rogatus  in  testimonium  premissorum. 

Landzbergensis  civitas,  Landsberg  n,  W,  Zambricz,  Zemsko.  Wylcowa,  z  nie' 
nâecka  JVilkau.    Sandow,  Sandow. 


Nr.   1423. 
Thomas  Herich  und  Ebel  Vettren  Hokemaime  1360  Mart.  13, 

Trankenword;  bekennen,  dass  sie  das  Dorf  Osiecko  dem  Kloster  zu  Zemsko  ver- 
kanft  haben. 

Pergam.  orygin,  Dwie  okrqffie  pieczqtki  mieszczan  Frank/urtskich  przynneszone 
na  skrawkach  pergamin. 

Poznmi.    Kônigl  Staats  Arch    Blesen  Nr.  13. 

In  Gotes  Namen  amen.  Wizzen  zolen  al  dy  dessen  Brief  zeen  odir  horen  le, 
zoi,  daz  wir  Thomas,  und  Thomas,  Herich  und  Ebel,  Vettren,  Hokemanne  gênant, 
bekennen,  daz  wir  mit  vorbedachtem  Mute  und  mit  vrien  Willen  und  mit  Rathe 
onzer  Vrunde  vorkoft  haben  dem  bescheyden  Manne  Hem  Andréas  Abt  czu  Zome- 
ritz  and  dem  gemeynen  (Souvent  dazelbens  daz  Drof  Grozen  Ozzeczhaw  mit  allem 
Bechte,  mit  allen  Ghnaden,  mit  aller  Vriheit,  alzo,  alzo  wir  iz  vor  von  Aider  be- 
zessen  haben.  Och  bekenne  wir,  wer  iz  ob  enyge  Ansprache  geschege  her  namals 
Ton  onzem  Erbnamen  adir  Vrunde,  weyn  daz  di  vorgesprochen  Herren  haben  unz 
dy  Handvesten  gelazen  czu  gutir  Haut,  wer  iz  ob  dez  yn  Not  were,  dy  zolem  yn 
bereyt  sin  czu  iren  Noten,  welch  Czit  sy  iz  bedorfen.  Vormer  zol  man  wizzen,  daz 
dy  Torsprochen  Herren  haben  unz  beczalt  Ixvi  brete  Schok  urne  daz  vorgenante  Gut, 
dez  wir  sye  quit  und  loz  lazen.  Uf  daz  dize  Dink  stete  unde  gancz  gehalten  wer- 
den,  zo  haben  wir  unser  Ingesegel  an  dezzen  Brief  gehangen.  Dez  syn  Geczug  des- 
ser  Zache  :  Fricze  Hokeman,  Peczo  Wale,  Herman  Hokeman,  Burger  czu  Vranken- 
word,  and  vil  me  biderver  Lute.  Gegeben  noch  Gotes  Gebort  tuzent  Yar,  drihundert 
Tar,  in  deme  zeghczigesten  Yare,  dez  Vritages  vor  Mitvasten. 

Zomeritz,  Zemsko.  Grozen  Ozzeczhaw,  Osiecko.    Vrankenword,  Frankfvrt  n.  0. 
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Nr.    1424 
Fr.  Œnewoinirus  prepositus  domus  Tremesnens.  1360  Mart.  29, 

in  Tr6III6SIia;  una  cum  suo  conventu  protestantur,  Benedictum  scoltetum  de  Nie- 
wolna,  scoltetiam  suam  Laurentio  vendidisse,  eique  iura  scoltetiae  confirmant. 

Pergam.  orygin,     Brzegi  obciçte  ;  éladu  przywieszenia  pieczfci  nie  masz. 

Trzemeszno,    PrivU,  Canv.  Can,  Reg,  Lateran, 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  bumana  facilius  elabuntur  memoria,  que  nec 
litterarum  série  nec  proborum  virorum  testimonio  fuerint  perhennata.  Nos  igitur  fra- 
ter  Gnewomirus,  divina  paciencia  prepositus  domuS  Tremesnensis,  una  cum  toto 
conventu  domus  eiusdem  omnibus  hoc  presens  scriptum  intuentibus  cupimus  esse 
notum  et  publice  protestamur  et  recognoscimus,  quod  veniens  ad  nostram  presendam 
discretus  vir  Benedictus  scoltetus  tune  noster  de  Nyevolna,  una  cum  filils  suis 
discreto  viro  Laurencio  eiusque  legittimis  successoribus  vendidit,  donavit  et  a  se  pe- 
nitus  alienavit,  et  ab  omnibus  suis  progenitis  tam  presentibus  quam  futuris  eam  11- 
beram  sibi  et  suis  facere  promisit  scolteciam  in  hereditate  nostra  vulgariter  dicta 
Nyewolna  cum  omni  iure  infranotato,  et  hoc  pro  duodecim  marchis  grossorum;  slbi 
et  suis  legittimis  successoribus  temporibus  perpetuis  possidendam,  prout  ipse  Bene- 
dictus a  nobis  et  a  nostro  conventu  emerat.  In  qua  videlicet  scoltecia  slbi  dedlmus, 
et  nunc  in  presenti  iam  dicto  Laurencio  nunc  scolteto  nostro  damus  très  mansos  11- 
beroSf  sibi  et  suis  l^ttimis  successoribus  temporibus  perpetuis  possidendos,  et  quar 
tuor  pro  nostro  monasterio  reservamus.  Item  damus  sibi  lacum  qui  dlcitur  Kyel- 
czewo.  Damus  eciam  sibi  et  suis  progenitis  de  omnibus  iudiciis,  cuiuscunque  condi- 
donls  existant,  tercium  denarium,  et  duos  pro  nostro  monasterio  reservamus;  hoc 
excepto,  quod  si  idem  scoltetus  vel  aliquis  de  sua  familia  legittima  aliquid  vicium 
scrupuli  in  dicta  hereditate  perpetraverit,  de  hoc  ipse  nullam  penam  pro  se  reciplet, 
sed  totum  pro  nostro  monasterio  reservamus.  Damus  eciam  sibi  et  suis  liberis  unam 
tabemam  liberam,  item  damus  sibi  duos  ortos  liberos,  et  piscaturam  in  lacu  qui  dl- 
citur Camenyecz  cum  hys  retibus,  videlicet  cum  wencerz,  gurgustrio  et  slampmlcza, 
et  hoc  quandocunque.  Item  damus  sibi  liberisque  suis  in  rivulo,  qui  transit  a  pre- 
dicto  lacu  Cameneez  per  primam  clausuram.  Damus  amplius  sibi  et  suis  progeni- 
tis omnimodam  libertatem  in  dicta  hereditate  cum  subcincto  cane  venandl,  lepores 
caplendi  et  eciam  nisum  portandi.  Damus  eciam  sibi  et  suis  liberis  habere  gregem 
et  opilionem  in  dicta  hereditate  et  cabellas  (sic),  et  hoc  sine  dampno  nostro  et  cme- 
tonum  nostrorum  ibidem.  Volumus  eciam  omnibus  esse  notum,  quod  iam  supra  no- 
tatus  scoltetus  noster  Laurencius  et  sui  successores  l^ttimi  servicium  nobis  ezhi- 
beant,  prout  alii  scolteti  in  nostris  hereditatibus  exibere  tenentur.  Item,  pro  prandlo 
magni  iudicii,  semel  in  anno  in  festo  beati  Martiny  idem  scoltetus  et  sui  llberi  sez 
scotos  grossorum  nobis  dabunt;  pro'  décima  vero,  per  très  scotos  grossorum  de  quo- 
libet manso  suo  libero  ipse  et  sui  liberi  nobis  annuatim  solvere  tenebuntur.  Damas 
eciam  sibi  pratum  quod  est  in  fine  paludinum,  que  in  Polonico  dicuntur  Rade,  et 
hoc  in  fine  dicte  hereditatis;  nos  vero  pro  nobis  reservamus  pratum  quod  ex  utraque 
parte  est  circa  magnum  rivulum.  Item  damus  sibi  et  cmetonibus  ibidem  a  oensu 
annuali  libertatem  infra  spacium  duodecim  annorum  ;  a  décima  vero,  de  agris  coltis 
quatuor  annorum,  de  incultis  autcm  decem  annos.    Elapsa  vero  llbertate  predlcta, 
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hiidem  cmetones,  unusquisque  de  manso  suo  per  sex  scotos  grossorum  quolibet  anno 
in  festo  beati  Martini  in  perpetuum  nobis  solvere  tenebuntur  ;  decimam  vero  in  agris 
suis  manipulatim  nobis  dabunt,  et  ducere  in  curribus  suis  ad  orreum  nostrum.  Item 
pro  prandio  magni  iudicii  bis  in  anno,  omnes  cmetones  nobis  dabunt  sex  scotos 
grossorum;  quater  vero  in  anno  in  nostris  agris  arare  tenebuntur.  Item  in  festo 
Pascbe  per  médium  capete  ovorum,  et  in  Assumpcione  béate  Marie  virginis  per  duos 
polios  unusquisque  de  proprio  suo  nobis  dabit.  Ut  autem  bec  vendicio  et  nostre 
recognicionis  protestacio  inconvulsa  permaneat,  nostro  et  nostri  capituli  sigillis  feci- 
mus  appensione  roborari.  Datum  et  actum  in  Tremesna  quarto  Kalendas  ApriliS) 
sub  anno  Domini  m.ccc.lx,  presentibus  hiis  testibus:  comité  Ptholomeo  herede  de 
Strezewo,  comité  Grimislao  herede  de  Riczewo,  comité  Dobeslao  herede  de  Socolnic, 
domicello  lanusio  herede  de  Thocarzewo,  Gregorio  scolteto  de  Luben  et  Paulo  scol- 
teto  de  Beslino,  et  aliis  quam  pluribus  iide  dignis. 

(Ad  finem  documenti).  Constat  michi  de  interlinea  sex  scotos  grossorum,  que 
fed  propter  memoriam  meam. 

Nyewolna,  Niewolna.  Lacus  Kyelczewo,  Camenyecz,  jeziora  pom.  wsiami  Kocin, 
Ktenkowo  i  Niewolna.  Magnus  rivulus,  odpiytv  tychie  jeziàr  do  jeziora  Trzemeszyfi- 
skiego,  Strezewo,  Strzyiewo  Paskowe,  Kiczewo,  Ryszewo,  Socolnic,  Sokolniki.  Tho- 
carzewo, Tokarzewo.    Luben,  LuMtu    Beslino,  Bieélin. 


Nr.    1425. 
Wirbantha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  terre  Folonie 

général  1360  Apr.  14,  Poznanie;  protestatur,  monastenum  de  Obra  cum 
Peiegrino  herede  de  Karpicko  de  molendino  Nowe  Karpicko  composuisse. 

Transsumpl  potwierdzony  przez:  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1365  lan.  14, 
in  Poznan. 

Poznan.     Kanigl,  Staats  Arch,     Lib,  terrestr.  Costens,  a.  1555,  fol.  1022. 

N(«  Wirbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  terre  Polonie  ge- 
nenlis,  notum  esse  cupimus  universis  et  singulis  tam  modernis  quam  futuris  coram 
quibus  fiierit  presens  scriptum  i  ecitatum,  quod  accedens  ad  nostrara  aliorumque  terre 
Polonie  militum  presenciam  religiosus  vir  dominus  Henricus,  divina  miseracione  ab- 
Inis  de  Obra,  nomine  suo  et  sui  monasterii  predicti,  parte  ex  una,  et  Peregrinus  he- 
iies  de  Carpisczko,  parte  ex  altéra,  concordiam  perennem  pro  molendino  Novo  Car- 
pisczko  mutuo  fecerunt  in  hec  verba,  ordinandam  taliter  :  quod  strenuus  miles  dominus 
Dobeslaus  index  Calisziensis,  vigorc  mandati  serenissimi  principis  domini  Kazimiri 
Dei  gracia  régis  Polonie  signanter  fecit  videlicet  clavum  ferreum  iniingere,  ita,  quod 
flolla  utrarumque  parcium  supra  clavum  predictum  débet  aquam  sursum  extollere. 
Edam  pre&tus  dominus  abbas  et  sui  successores  de  Obra  non  debent  nocere  iam 
dicte  Per^rino  et  suis  successoribus  nec  aliquam  questionem  iudicialem  movere  in 
molendino  novo  ibidem  in  Carpisczko,  et  Peregrinus  memoratus  cum  suis  sequacibus 
prelibato  domino  abbati  et  suis  successoribus  non  débet  nocere  per  superexcedenciam 
aqoe  in  molendino  Ruchocina  gacz  vulgariter  nuncupato.    Insuper  sepedictus  Pere- 
grinus et  sui  successores  non  debent  molere  in  molendino  Nalka  sine  metreta.    In 
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quorum  omnium  testimonium,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum. 
Actum  et  datum  Poznanie  feria  tercia  post  Gonductum  Pasche,  anno  Domini  mille- 
simo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  hiis  testibus  et  dominis  :  Pascone  palatine, 
Thomislao  subpincema  Poznaniensibus,  Vincencio  Gneznensi,  Andréa  Ealisiensi  ca- 
stellanis,  et  Dobeslao  iudice  Calissiensi. 

Obra,    Obra.     Carpisczko,    Karpicko,     Ruchocina  gacz,  dzii  Ruchocin   mfyn, 
Nalka,  Niaiek. 


Nr.    1426. 
Wirzbantha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  terre  Folonie 

gênerai.  1360  Apr.  14,  Poznanie;  protestatur,  Per^num  de  Karplcko  cum 
Thoma  de  Ghorzemin  herede,  ratione  molendinorum  super  rivulum  Dojca  con- 
cordare. 

Poznan,  Kônigl.  Staats  Archiv,  Lib.  terrestr.  Costens.  a.  1565^  fol.  1022. 
{Transsumpt  potwierdzony  przez:  Kazimirus  rex  Polonie  1365  lan.  14,  in  Pomania). 

Nos  Wirzbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  terre  Polonie  ge- 
neralis,  omnibus  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  coram  quibus  presens  scri- 
ptum  fuerit  recitatum  palam  recognoscimus  et  aperte,  quod  accedens  ad  nostram 
aliorumque  terre  Polonie  nobilium  presenciam  Peregrinus  hères  de  Earpiczsco,  parte 
ex  una,  et  Thoma  hères  de  Chorzemino,  parte  ex  altéra,  concordiam  perennem  et 
ligam  unionis  intra  se  fecerunt  mutuo  verborum  sub  hac  forma,  ordinantes  taliter: 
quod  prefatus  Peregrinus  et  sui  successores  possunt  aquam  sursum  extollere  pro 
molendinis  in  Carpiczsko  situatis,  quando  et  quocieus  eis  opportunum  fuerit,  Thoma 
et  suorum  successorum  (sic)  vel  progenitorum  de  Chorzemino  racione  sui  littoris  seu 
rippe  non  prohibente.  Et  in  recompensam  huius,  memoratus  Thoma  et  sui  sequa- 
ces  in  antiquo  molendino  Carpisczko  singulis  hebdomadis  etemaliter  modium  sine 
metreda  molendi  habebunt  facultatem,  et  in  nova  piscina  viginti  gulgustria,  si  volue- 
rint  quandocunque,  ponant  perpétue  pro  suis  usibus  exponentes,  et  cum  rethe  dicto 
vulgariter  slamp  singulis  hebdomadis  simul  piscacioneïn  exercebunt  Eciam  memo- 
ratus Peregrinus  cum  suis  successoribus  de  Carpisczko,  pro  structura  duorum  mo- 
lendinorum in  Carpisczko  ligna  utensilia  cum  arena  in  hereditate  Chorzemino  i*eci- 
pient,  impedimento  Thome  et  suorum  successorum  quovis  non  obstante.  In  quorum 
omnium  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum 
Poznanie  feria  tercia  proxima  post  Conductum  Pasche,  anno  Domini  millesimo  tre- 
centesimo sexagesimo,  presentibus  testibus:  Gamlietho  subagazone  Poznaniensi,  Pas- 
szkone  et  lanussio  de  Ptaszkowo,  et  Dzirsikragio  de  Cargowo  heredibus. 

Earpiczsco,  Karpicko,  Chorzemino,  Chorzemùu  Ptaszkowo,  Ptaszkdw;  cnfr. 
Nr.  1324.    Cargowo,  Kargowa. 
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Nr.  1427. 

f 

Hector  de  PacOSt  1360  Apr.  24,  fflieziie ;  cum  Domo  s.  lohannis  prope 
Gniezno  concordiam  ratione  lacus  de  Sçpolno  facit,  et  hereditatem  praedictae  Domus, 
dictam  Dziechowa,  sub  suam  protectionem  suscipit. 

Nakielski,     Miechovia  paç.  282. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  cum  inter  nos,  videlicet  Hectorem  de 

Pacost  et  Vasilum  prepositum  Domus  sancti  lohannis  prope  Gneznaro,  pro  gadibus 

civitatis  nostre  Sempelborg  et  laci  (sic)  hereditatis  Zdiechova  légitime  litigio  iudicia- 

Utar  vert^retur,  omnipotentis  autem  Dei  voluntate  cum  predicto  domino  concordia 

&cta  est  gratuita  sub  hae  forma:  quod  in  lacu  predicto  qui  nostre  adiacet  civitati, 

videlicet  gades  seu  granicies  ad  partem  nostram  idem  prepositus  vel  sui  successores 

teaebit,  et  primam  tracturam  piscium  in  glacie  habebit,  demum  nos;   ipse  quando- 

canque  et  quociescunque  piscari   aut  trahere  voluerit,  piscacionem  exercebit.    Nos 

veto  huic  placide  concordie  bona  animi  nostri  deliberacione  annuentes  et  sanam  anime 

nostre  providenciam  facientes,  eandem  hereditatem  nostre  civitati  adiacentem  Domus 

sancti  lohannis  iam  tacte,  prout  potuerimus,  ab  omnibus  vexacionibus  et  iniuriis  tan- 

quam  nostram  defendemus.    Et  ecclesiam  ad  honorem  Dei  in  nostra  civitate  erectam, 

coi  octo  mansos  cum  quatuor  hortis  perpetuo  addidimus,  fratrique  quem  prenomina- 

tus  prepositus  statuerit  regimen  et  possessionem  committimus.    Gratam  igitur  et  ra- 

tam  hsmc  concordiam  habentes,  presentem  paginam  sub  nostri  sigilli  robore  fecimus 

scribi,  ac  ad  maiorem  testimonii  evidenciam,   sigillorum  dominorum,   scilicet  fratris 

nostri  Alberti  palatini,  Stanislai  iudicis  Cuiaviensis  testimonio  roborari.  Actum  Gne- 

zne  in  crastino  sancti  Adalberti  martyris,    his   eciam  presentibus  testibus  nobilibus, 

viddicet  Preczlao  palatino  Kalisiensi,  Nicolao  indice  Poznaniensi,  Voyslao  dicto  Kluny 

vicecapitaneo,  et  ceteris  fide  dignis,  anno  Domini  millesimo  CCC.LX. 

Pacost,  Pakoèc,    Sempelborg,  Sçpolno,    Zdiechova,  Dziechowa, 


Nr.  1428. 

Kelczo  scolasticus  ffiieziiens.  ecclesie  1360  Apr.   26,  &neziie; 

in  hereditate  Capituli  Gneznensis  dicta  Czerlejno  scultetiam   iure  de  Sroda  exposi- 
tam  Michaeli  vendit. 

Trnnssumpt  orygrn,^  potwierdzony  przez:  Gapitulum  s.  ecclesie  Gneznensis  1417 
lao.  4,  Gnezne;  w  pergaminie  orygin,  sz^mrek  z  nici  jedwahi,^  zielon.  i  czamych  przez 
dmie  dziurki  w  dolnym^  zafozonym  hrzegu  przewleczony, 
Gniezno.     Archiv.   Capituli  MetropoL  Nr,  340, 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  facta  mortalium  labilia  robur  imposterum  per- 
pétue firmitatis  obtineant,  sapientum  sanxit  auctoritas,  ea  litteramm  série  cum  anno- 
tacione  testium  memorie  transferre  posterorum.  Noverint  igitur  tam  modemi  quam 
fatnri  universi,  quod  nos  Kelczo  scolasticus  Gneznensis  ecclesie,  de  consensu  venera- 
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bilis  in  Christo  patris  domini  laroslai  divina  providencia  archiepiscopi  et  Capituli 
eiusdem  Gneznensis  ecclesie,  cupientes  hereditatem  nostram  maius  Czirznelino  voca- 
tam,  quam  ab  eadem  eccicsia  obtinemus,  in  quibus  utilius  et  melius  possemus  re- 
formare,  discrète  vire  Michaeli  et  suis  liberis  legittimis  in  ius  Theutonicum  Sredense 
expositam  sculteciam  pro  quindeeim  mareis  grossorum  vendidimus  in  eadem,  assignan- 
tes predicto  sculteto  nomine  scultecie  duos  mansos  libères,  tercium  denarium  iura- 
menti  et  cuiuslibet  iudicati  in  perpetuum  pacifiée  possidere.  Quia  vero  predicta  he- 
reditas  extitit  totaliter  fere  locata,  ab  inde  libertate  postposita  eius  incole  fertonem 
usualis  monete  quilibet,  et  maldratam  triplicis  frumenti  pro  censu,  videlicet  quatuor 
tritici,  quatuor  siliginis  et  quatuor  avene,  singulis  annis  ad  festum  beati  Martini 
episcopi  et  confessons  nobis  et  successoribus  nostris  perpétue  solvere,  ac  versus  Gne- 
znam  aut  ad  similem  distanciam  si  necesse  fuerit  deducere  tenebuntur.  Et  quoniam 
iura  Sredensia  nobis  sunt  penitus  incognita,  quidquid  utilitatis  nostruip  tangit  do- 
minium,  pro  nobis  reservamus.  Ut  autem  bec  nostra  deliberati  animi  empcio  immo- 
bilis  perseveret,  hoc  privilegium  dedimus  scribi  ac  predicti  Capituli  et  nostri  sigillo- 
rum  karactere  communiri.  Actum  Gnezne  in  crastino  beati  Marci  ewangeliste,  anno 
eiusdem  Domini  millésime  trecentesimo  LX,  presentibus  hiis  honorabUibus  testibus: 
scilicet  lohanne  decano,  Martine  archidiacono,  Petro  custode,  Martine,  lanussio,  ca- 
nonicis  Gneznensibus,  et  ceteris  fidedignis. 

Maius  Czirznelino,   Czerîejno,    Sredensis,  de  Sroda  na  Szlqzku. 


Nr.    1429. 
laroslaus  s.  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus  1360  Apr.  28, 

GneZBO;  ratam  habet  collationem  trium  mansorum  et  thabemae  in  villa  Capituli 
dicta  Czerlejno,  quae  bona  Kelczo  scolasticus  Gneznens.  redemerat,  et  capellae  s. 
Laurentii  in  ecclesia  kathedrali  ab  ipso  constructae  dederat. 

Transmmpt  orygin.^  pottvierdzony  przez:  Petrus  de  Pnyewy  Sedis  apostolice  sub- 
diaconus  etc.  1475  Apr.  9,  Gnezne.  U  pergaminu  na  pasku  pergaminowym  przywie- 
szona  podiugowata  pieczçc  przedstatvia  Biskupa  biogosfamffcegOy  z  pastoraiem  w  le- 
tvéj;  napis: , . .  Gneznen.  perpetuor. 

Gfiiezno.     Archiv,  Capituli  MetropoL  Nr.  497, 

In  nomine  Domini  amen.  Bone  rei  dare  consultum,  et  presentis  vite  habetur 
meritum  et  eteme  beatitudinis  cernitur  premium  expectari.  Eapropter  nos  laroslaus 
divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  universis  quibus  ezpedit 
volumus  esse  notum,  quod  constitutus  in  nostra  presencia  honorabilis  vir  dominus 
Kyelcz  scolasticus  nostre  Gneznensis  ecclesie,  cupiens  augeri  cultum  numinis  divini, 
très  mansos  agrorum  et  unam  tabernam  in  Czyrlyenyno  maiori,  ubi  est  ecclesia  villa 
Capituli  nostri  Gneznensis  consistens  (sic),  quos  et  quam  reemit  seu  exemit  pro  tri- 
ginta  mareis  grossorum  Pragensium  a  duobus  fratribus  Michaele  et  lohanne  coguo- 
minatis  Glowa,  condam  scoltetis  ibidem,  (qui)  pridem  ad  scolteciam  pertinebant,  ca- 
pelle  sancti  Laurencii  quam  construxit  in  dicta  ecclesia  Gneznensi  maiori  et  mini- 
stro  eiusdem  qui  pro  tempore  fuerit,  de  consensu  et  ratihabicione  speciali  fratrum 
nostrorum  Capituli  antedicti  Gneznensis  perpétue  dédit,  donavit  et  assignavit,  per 
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ipBom  ministnim  sea  rectorem  dicte  capelle  habendos  et  habendam  perpetuis  tempo- 
ribos  in  fataram.  Ita  tamen,  qnod  idem  rector  ipsius  capelle  seu  altaris,  quemad- 
iDodam  in  àlio  privilegio  snper  quatuor  marcas  eidem  capelle  donatas  continetui^  ter 
in  ebdcMnada,  scilicet  secunda  et  tercia  feriis  et  sabbatho,  quolibet  istorum  trium  die- 
nm  onam  missam  :  feria  secunda  pro  Defunctis,  tercia  vero  feria  de  sancto  Martino, 
sed  sabbatho  de  Domina  vel  de  sancta  Catherina  dicere  teneatur:  et  quia:  cui  ma- 
iontnr  (sic)  emolumentum,  (sic)  et  onus:  die  dominico  quolibet  ultra  predicta,  mis- 
sun  de  sancta  Trinitate  per  se  vel  per  alium  idem  altarista  dicere  sit  astrictus;  et 
qnod  vivente  dicto  Kyelczone,  pro  peccatis  suis;  mortuo  vero  eo,  pro  anima  sua 
Collectas  in  missis  ilUs  imponere  sit  obligatus.  Preterea,  coUado  dicti  altaris  seu 
Gapdle,  quamdiu  Kyelczo  vixerit,  ad  ipsum  pertinebit;  post  mortem  vero  eius,  ad 
DOS  et  nostros  successores  spectabit.  Prefatam  ergo  donacionem  ratham  et  gratam 
habemus  et  ipsam  presentibus  confirmamus  de  consensu  fratrum  nostrorum  Gneznen- 
âs  Capitoli,  pro  sustentadone  huiusmodi  altaris  perpetuo  incorporamus  (sic).  In  cu- 
ins  rei  testimonium,  nostrum  et  dicti  Capituli  nostri  sigilla  presentibus  sunt  appensa. 
Actom  et  datum  Gnezne  in  die  beati  Yitalis  martiris,  anno  Domini  millesimo  tre- 
centesimo  sexagesimo,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris:  lohanne  decano, 
Martîno  archidiacono,  Petro  custode,  Nicolao  cancellario,  prelatis  Gneznensibus,  lo- 
hanne preposito  Kalisiensi,  Preczslao  preposito  sancti  Georgii,  (sic)  de  Gora,  cano- 
nids  nostris  Gneznensibus,  et  aliis  multis  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Czyrlyenyno  maius,  Czerîejno,  S.  Georgius,  koiciôi  obok  zamku  GnieimeAskiego. 
Gora,  Gora  p.  m.  Ènin;  opttszczono  w  tym  niedbale  sporzqdzonym  transsumpcie  nazm' 
sko  rectoris  ecclesiae,  moie  Martinus;  cnfr.  Nra.  Ï387,  1388^  1398. 


Nr.    1430. 
Wyrzbentha  oastellanns  Foznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  général 

1360  Apr.  28,  in  Kobyleo;  protestatur,  monasterium  de  Ziekno  modo  com- 
nntationis  Chwaloni  de  Werkowo,  castellano  de  Rogo^o,  villas  Chawlodno  et  01e- 
éao  com  attinentiis  dédisse,  et  pro  eisdem  villam  Eobylec  et  triginta  sexagenas  gros- 
sonuD  latonun  récépissé. 

Wqçromec.    Archiv,  manasierii,    ProtocoUum  tertwm^  paç.  61.   (Kopja  z  tiarego 
tnmssumpiuj. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
oniTersis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  coram  quibus  presens  scriptum  fiie- 
ijt  redtatum  publiée  recognoscimus  et  aperte,  quod  inter  religiosum  virum  dominum 
Hennannom  divina  paciencia  abbatem  et  eius  collegium  de  Lekno  Ordinis  Cistercien- 
sis,  porte  ex  una,  et  nobilem  virum  dominum  Ghwal  heredem  de  Wyrkowo  castel- 
laimm  Bogoznensem,  parte  ex  altéra,  quedam  dissensiones,  rixe,  strepitus  ac  contro- 
irersie  vîgebant  pro  gadibus,  granidis  et  limitadonibus  hereditatis  Eobylec  vulgariter 
nancapate.  Nolentes  vero  predictus  dominus  Hermannus  cum  suo  monasterio  de 
Ldmo  et  Chwal  hères  de  Wyrkowo  castellanus  Rogoznensis  prefatas  rixas,  dissen- 
siones ac  controversias  amplius  invicem  toUerare,  concordiam  perennem  et  ligam 
onionis  eteme,  mediantibus  probis  viris  infrascriptis,  inierunt  et  ordinaverunt  per- 
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petttis  temporibus  duraturajn;  tajiter,  quod  idem  domiiuis  HtgnnaaiHis  abhts  cnm  ne 
monasterio  et  coU^o  fratruxn  de  Lekno,  parefato  domino  Cbwal  heradyi  4e  YfjrkiPm 
casteUanoque  Rogozjaensi  et  universis  suis  veris  et  l^ttimis  suocessoribus  aatift  ac 
nascendis,  per  modum  commutacionis  dédit  hereditates,  villam  Gawlodno  enm  lacu 
et  attinmciis,  przisodlek  Erakovityce  mmcupato,  et  aliis  ommbas  et  siaguUg  Blilitar 
tibus,  secundum  quod  dicta  hereditas  in  suis  métis  et  gadibus  drcvmferemaliter 
est  distincta  et  eeiam  limitata;  et  aliam  hereditatem  Olesno  vulgariter  mmcupataBi 
cum  eius  universis  et  singulis  utilitatibus,  iuxta  istas  metas,  gadea  et  granides,  m- 
cundum  quod  strenuus  miles  dominus  Thomislaus  subpinceraa  Poznaniensis  cnm  dih 
mino  abbate  sepedicto  in  Olesno  et  Pangrodz  limitavit,  quiète  et  padfice  perpetiîs 
temporibus  possidendas,  et  hoc  pro  hereditate  Kobylec  et  pro  trigiota  «axagciiis  0ro&- 
sorum  latorum.  In  quorum  omnium  testimoBÎum,  signaculum  nostri  sigilli  presaiti- 
bus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Eobylec  feria  terda  proxima  port  dian 
Marci  ewangeliste,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sezag^esûoo»  presentîlraa  kiia 
testibus  ac  mediatoribus,  quibus  mediantibus  hec  concordia  et  commutado  fxàt  faeta: 
Predslao  subagazone,  Svantoslao  subds^ifero  Poznanienai,  Adamo  sahcaiaerario  Kali- 
siensi,  lohanne  subvenatore  Gneznensi,  Bodzatha  de  Wisnewo,  et  Slawenioo  de  Cea- 
sewo  heredibus. 

Lekno,  iekno.  Wyrkowo,  Werk&wo.  Oawlodno,  Chawhâno.  Przisodlek  Era- 
kovityce, osada  zniMa^  tv  Nrze  505  zwana  Cracoszrz.  Olesno,  Oleino.  Pangrodz, 
Panigrodz,    Kobylec,  Kobykc,    Wisnewo,  Wiénietvo.    Cessewo,  Czeszewo. 

Nr.  1431, 
lïicolaus  iudex  Foznanieiis.  1360  lun.  2,  in  Foznania;  hereditatem 

Wierzbencice  monasterio  de  Lubin  cootr$  petitionem  filiarum  Wirzbentae  de  Trzebi- 
nia  adiudicat. 

Pergam.  orygm.  Skrawek  pergam.,  prxez  2  mciçda  prxeipleeztmy^  z  ktirego  pie- 
czfé  znikla. 

PoznaA.    Konigl  Staats  Arch    Lubin  Nr.  18. 

Nos  Nicolaiis  index  PoznamensiB  notnn  fmmm  nniven^  quibus  noflse  faèrit 
opportunum,  quod  cum  in  Poznania  tercia  feria  post  diem  sanete  Trinltatifl  te  smii- 
mis  terminis  cdebratis  sedissemns  pro  tribonali  ad  faeieiida  fttdida,  sah  nno  Do- 
mini millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presidentibus  iudido  multis  noMIAilS:  fe- 
verendo  in  Cristo  pâtre  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi,  domino  Wyrzbçnthe 
capitaneo  Polome,  Plaseone  Poznaniensi,  Rreezslao  KaBsfensi  palatinls,  li^oendo 
Gneznensi,  et  aliis  nmltis  fide  dignis,  ibidem  veniens  honorabilis  vir  frater  Nioohns 
causidiens,  prolocutor  ex  parte  domini  Andrée  abbatis  et  conventos  de  Lubyn,  ocnram 
nobis,  iusto  et  vere  hidicio  exigenté,  contra  dnas  filfas  \f irzbenthe  de  TrzéMno  te- 
reditatem  dietam  Wirzbenezieze  corn  omnitms  utilitatibus  optinuit  ac  totatiter  B/apâ- 
sirit.  Nos  vero  informati  per  milites  iudicio  presidencium  (sic),  pretactam  heredita- 
tem preAito  dosmio  abbati  et  eonventui  adhidicavimns  et  per  présentes  adindicamiis 
perpetuis  temporibus  possidendam.  In  cnxus  rei  testhnonium,  nostmm  sigiOtom  pn> 
sentibus  est  appensum.    Datom  loeo  et  die  quibus  supra. 

Lubyn,  Lubin.    Trzebino,  lYzebinia.    Wirzbenezieze,  osada  zniMa. 
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Nr.  1432. 
Preczlaus  episcopus  Wratislavieiis.  1360  lun.  24,  Wratislavie; 

villas  désertas  ecclesiae  suae,  inter  oppida  Boleslawiec,  KçpDO  et  Ostrzeszôw  sitas, 
certa  Gonditione  Stéphane  Gromassy  cauonico  Poznaniensi  ad  tempus  vitae  tradit,  ut 
eas  in  meliorem  statum  reducat. 

Wrociaw.     Archiv.  CapittilL    Liber  niger,  pag.  205. 

In  Domine  Domini  amen.    Nos  Preczlaus  Dei  gracia  episcopus  Wratislaviensis 
DOtom  facimus  ad  quos  présentes  pervenerint  universis,  quod  licet  dudum  propter 
diatama  et  fidelia  obsequia,  que  dominus  Stephanus  Gromassy  canonicus  Poznanicn- 
8is  et  altarista  Wratislaviensis  ecclesiarum,  quondam  noster  notarius,  nobis  et  eccle- 
sie  Wratislayiensi  exhibuit  temporibus  retroactis,  infrascriptas  villas,  que  site  sunt 
in  r^gno  Polonie  prope  castrum  Boleslaviam  et  prope  Langinfurt  sive  Campo  et  per- 
tbient  ad  nos  et  nostram  ecclesiam  Wratislaviensem  supradictam,  eidem  domino  Ste- 
pbano,  at  eo  cicius  reducerentur  ad  utilitatem  ecclesie,  ex  gracia  donaverimus  ad 
tempus  :  considérantes  tamen,  quod  hucusque  modicum  utilitatis,  pro  eo  quod  déserte 
stmt  et  alique  alienate,  proveniebat  ecclesie  ex  villis  eisdera,  ac  volentes  prefatum 
Stephanum  ad  quevis  obsequia  reddere  prompciorem,  ipsas  villas  cum  fructibus  suis, 
decimis,  censibus,  utilitsatibus   et  pertinenciis  universis,    prout  ad  nos  et  nostram 
spectant  ecclesiam  Wratislaviensem,  de  consensu  nostri  Wratislaviensis  Capituli  in 
gndam  personalem  duximus  concedendas  Stephano  supi*adicto  ;  ita  videlicet,  quod  ad 
vite  sue  tempora,  universos  fructus  et  utilitates  qui  et  que  ex  villis  huiusmodi  pro- 
vcmunt,  libère  percipere  debeat,  et  ante  omnia  deducere  pro  sua  persona  quatuor 
marcas  grossorum  Pragensium  et  Polonici  pagamenti  singulis  annis;  quibus  sic  de- 
dttctis,  quidquit  residuum  fuerit,  nobiscum  aut  cum  successore  nostro  qui  pro  tem- 
pore  fderit  dividere  equaliter  tenebitur  et  partiri.    Eodem  autem  Stephano  defuncto, 
predictê  ville  cum  suis  pertinenciis  ut  prius  ad  ecclesiam  nostram  Wratislaviensem 
redire  volumus  int^raliter  et  reduci.    Yillarum  predictarum  vero  nomina  hec  sunt: 
primo  CUevo,  Bobrowniky,  Scarzeczowo,  Wysschonow,  Lubczyna,  Myrcow,  Olschowa, 
lanoow,  Semyanovicz,  Racowo,  Trzenicza,  Grambanino^  binum  Myiomicz,  Domanino, 
Kcorszymo,  Rogasschicze,  Cothlowo,  Laszyscze,  Parsnowo,  antiqutmi  Schiltperg  sive 
Ostrzeschow,  Doruchow,  Swyba,  Prszetocznicza  et  Oszezycze.    Has  igitur  omnes  vil- 
las, que  sunt  site  in  regno  Polonie  et  déserte  fuerunt  temporibus  retroactis,  redigen- 
das  bi  maiorem  utilitatem  ecclesie,  nomine  gracie  personalis  prefato  domino  Stephano, 
fid  plus  earum  situm  novit,  concessimus  sub  condicionibus  antedictis.    In  cuius  rei 
testimonium,  nostrum  et  dicti  Capituli  sigilla  presentibus  sunt  appensa.    Actum  et 
datom  Wratislavie  feria  quarta,  in  Capitulo  nostro  generali  celebrato  in  festo  sancti  lo- 
liumls  Baptiste,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  etc.  {sic). 

Boleslavia,  Bolesinwiec.  Langinfurt  sive  Campo,  Kçpno,  fehlevo,  Chlewo.  Bo- 
browniky, Bàbranmiki.  Scarzeczowo,  Skarydzôm.  Wysschonow,  Wyszanôtv.  Lubczyna, 
ùéczytL  Myrcow,  Mirkôw.  Olschowa,  Olszowa.  lancow,  Jankàtv.  Semyanovicz, 
Sîemkmice,  Racowo,  Rakàw.  Trzenicza,  Trzcinica,  Grambanino,  Grçbaniîi.  Binum 
Myiomicz,  Myjtmice.  Domanino,  Domanin.  Micorszymo,  Mlkorzyn.  Rogasschicze, 
Rofftuzyce.    Cothlowo,  Kotiâw,    Laszyscze,  nie  odgadnimie^  moie  Laskt.    Parsnowo, 
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Parzyniw.    Antiquum  Schiltperg,  '  Ostrzeszàw.    Doruchôw,  âwiba,  Przetocznica,  dzi£ 
tak  samo.    Oszezycze,  nie  odgadnione. 


Nr.  1433. 
Kazimims  rex  Folonie  etc.  1360  lun.  25,  Loviez;  larosiao  archie- 

piscopo  Gneznensi  concedit,  ut  villam  ecclesiae  ipsius  dictam  Wawrzyszkowice  de 
iore  Polonico  in  ius  de  Ghehnno  transferre,  et  in  civitatem  nomine  Eamieû  locare 
vàleat. 

Gniezno.    Archiv.  CapittUi  Metropol,    Lïb,  priviL  XV  sec.  fol  57  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  magnifica  r^um  fieri  decrevit  auctoritas,  ra- 
tum  atque  stabile  merito  débet  perpetuo  permanere.  Noverint  igitur  quibus  eqtedit 
universi,  quod  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie, 
Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  dominus  et  hères,  iustis  et  di- 
gnis  peticionibus  reverendi  in  Christo  patris  domini  laroslai  divina  providenda  sancte 
Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  principis  et  consiliarii  nostri  carissimi  bénigne  gra- 
ciosiusque  inclinati,  villam  ipsius  et  ecclesie  Gneznensis  predicte,  dictam  vulgariter 
Wawrzyszcovicze  terre  Polonie,  in  territorio  Naklensi,  in  fluvio  Gamona  situatam,  de 
iure  Polonico  in  ius  Theutunicum  quod  Culmense  dicitur,  perpetuis  temporibos  da- 
raturum  duximus  transferendam  ;  dantes  et  concedentes  eidem  domino  archiepiscopo 
plenam  et  omnimodam  potestatem,  ex  eadem  villa  Wawrziszcovicze  civitatem  ipso 
iure  Theutunico  exponere,  locare  eciam  et  firmare  sive  plancare,  nomen  eidem  civi- 
tati  Camona  imponendo.  Que  quidem  civitas  iure  fori,  feria  (vaamm)  aut  alio  die 
quocunque  voluerit,  et  çliis  omnibus  iuribus  civilibus,  sicut  alie  civitates  eodem  iure 
locate  utuntur,  licite  in  omnibus  suis  articulis  frui  poterit  et  debebit.  Bemoventes 
ibidem  omnia  iura  Polonicalia,  angarias,  perangarias,  soluciones,  exacciones,  stado- 
nes  et  labores  universos,  quibuscunque  nominibus  nuncupantur,  ac  eciam  quoslibet 
mores  et  consuetudines,  que  ipsum  ius  Theutunicum  perturbare  consueverunt  Vo- 
lumus  eciam,  quod  advocatus,  cives  et  omnes  incole  iam  dicte  civitatis  Camona,  ab 
omnibus  iurisdicionibus  et  iudiciis  omnium  palatinorum,  castellanorum,  iudicum,  sub- 
iudicum,  ipsorumque  vices  gerencium  ac  omnium  officialium  et  ministerialium  ipso- 
rum  penitus  sint  absoluti  et  exempti;  ita,  quod  coram  nullo,  nisi  cives  coram  suc 
advocato,  advocatus  vero  nusquam,  nisi  coram  domino  archiepiscopo  qui  pro  tempore 
fuerit  aut  procuratore  ipsius,  de  se  querulantibus  pro  causis  quibuscunque,  magnis 
sive  parvis,  civilibus  vel  criminalibus,  utpote  fiirti,  homicidii,  sanguinis,  vel  mutila- 
cionibus,  suo  tamen  iure  Theutunico  respondere  tenebuntur.  Quas  siquidem  causas, 
magnas  sive  parvas,  advocatus  eiusdem  civitatis  cum  scabinis  ad  hoc  deputatis,  se- 
cundum  exigenciam  crimims  vel  delicti  iudicabit,  sentenciabit,  condempnabit  seu  exe- 
cucionem  faciet,  forma  iuris  Xheutunici  in  omnibus  observata.  Decemimus  insuper 
et  admittimus  de  nostra  gracia  speciali,  ut  ipsa  civitas  in  omnibus  articuUs  eo  iure 
gaudeat  et  fhiatur,  sicut  alia  bona  ipsius  Gneznensis  ecclesie  antiquitus  gaudere  di- 
noscuntur.  Geterum,  omnia  privilégia,  immunitates  et  quaslibet  libertates  eidem  ci- 
vitati  per  dominum  archiepiscopum  predictum  et  eius  Gapitulum  data  et  ooncessa, 
approbamus  per  omnia,  ratificamus  et  confirmamus.  In  quorum  omnium  testimo- 
nium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Actum  Loviez  in  crastino  beati 
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bhannis  Baptiste,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  fide- 
blNis  nostris:  Przeczslao  Kalisiensi,  Dadzbogone  Plocensi  palatinis,  Wyrzbantha  Po- 
sDaniensi,  Pascone  Brestensi,  Dobeslao  Gruszviciensi,  Mscivyo  Rudensi  castellanis,  et 
aïis  multis  fide  dignis.  Datom  per  manus  domini  Ottonis  cancellarii  nostri  Polonie, 
seriptum  autem  per  Nicolaam  de  Woyborz,  notarium  curie  nostre  regalis. 

Wawrzjrszcovicze,  niegdyé  wieé,  pôiniéj  gràd  kasztelanski  i  miasteczko  Kameh. 
Camona  fluv.,  rz.  Kamianka.    Rudensis,  de  Ruda.    Woyborz,  Wolbarz, 


Nr.  1434. 
Fr.  Andréas  abbas  de  Zambrzsco  13  6  O  Iim.  30,  Foznanie;   una 

com  SUD  conventu  protestatur,  lohannem  episcopum  Poznaniensem  incolas,  qui  se  lo- 
caverint  in  bereditate  sui  monasterii  dicta  Osiecko,  a  solutione  decimae  infra  spa- 
tiom  trium  annorum  liberavisse. 

Poznan,    ArcMv.  Capihdù    Lib.  privii.  B,  Nr.  179. 

Nos  frater  Andréas  abbas  de  Zambrzsco  tenore  presencium  publice  recognosci- 
miis  una  com  nostris  fratribus  de  conventu,  reverendum  in  Ghristo  patrem  dominum 
lobaonem,  Dei  giucia  episcopum  Poznaniensem,  omnibus  et  singulis  incolis  qui  se  lo- 
ca?erint  in  bereditate  monasterii  nostri  dicta  vulgariter  magnum  Ossek,  a  solucione 
dedme  ad  mensam  ipsius  spectantis,  infra  trium  annorum  spacium  a  data  presen- 
dom  graciose  contulisse  et  dédisse  omnimodam  libertatem  ;  qua  expirata,  incole  ville 

predicte  mense  episcopali  decimam  sine  omni  contradiccione  solvere  tenebuntur.    In 

coins  m  testimonium,  sigilla  nostrum  et  conventus  nostri  presentibus  sunt  appensa. 

Actam  et  datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno  Do- 

nûni  nxcclx. 

Zambrzsco,  Zemsko.    Magnum  Ossek,  Osiecko. 


Nr.   1435. 
lohaniies  epîsoopus  Foznaniens.  ecclesie  1360  lun.  30,  Foznanie; 

Betro  Gedriskonis  et  Martino  Schelconis  scultetiam  in  villa   suae  ecclesiae   dicta 
Winoagôra  vendit. 

Poznan.    Archiv.  CapituM.    Lib.  priml.  /?,  Nr.  180. 

In  nomine  Domini  amen.    Multis  incommodis  prudenter  occurrimus,  cum  eta- 

tis  Dostre  négocia  litterarum  ac  testium  munimine  roboramus.    Eapropter  nos  lo- 

haïmes,  Dei  gracia  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis  ecclesie, 

ampliacionem  et  melioracionem  bonorum  ecclesie  nostre  predicte  studio  pervigili  in- 

tende&tes,  de  voluntate  fratrum  nostrorum  Capituli  Poznaniensis  sculteciam  in  villa 

AOBtra  Vinna  gora  vulgariter  dicta  ad  mensam  nostram  episcopalem  spectante,  iure 

Theatonico  quod  vulgariter  Srzeczke  nuncupatur  locatam,  prout  in  suis  distincta  est 

limitîbiis,  vendidimus  Petro  Gedriskonis  et  Martino  Schelconis  ;  ita  tamen,  quod  idem 
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Petrufl  et  Ifartinis  et  eorum  lib^  et  suocessoves  legUitimi,  Bomme  scidtecie  îMdein 
quatuor  mansos  libéras,  imam  tabernam,  macettum  camificumi,  sutonim,  pistorom  et 
&brilfi,  et  tercium  denarium  de  re  per  ipsos  iudieata  Hbere  et  porpetue  étebeiit 
poseidere.  Incole  ville  predicte  de  manso  quolibet  unum  fertonem  aut  ses  ecotos^ 
duos  grosso»  pro  scoto  computando,  unam  maldratam  frumenti  quadroplids  graB^ 
videlicet  duas  mensuras  tritici,  duas  hordei,  quatuor  siliginis  et  quatuor  avene,  an- 
nifi  singulis  pro  festo  beati  Al^urtini  nobis  solvere  et  io  Sdecz  dedûœre,  ac  agros 
qui  pro  nobis  fumnt  reaervati^  quater  in  anno  sicut  moris  est  exarare  tenéboBtar. 
Ad  maiora  eciam  iudicia,  que  ter  in  anno  fieri  consueverunt,  nobis,  aut  nundo  no- 
mine  nostro,  sculteti  unum  et  cmethones  duo  prandia,  seu  scotum  pro  quolibet 
prandio  ministrabunt;  et  nichilominus  omnia  alia  iura  et  servicia,  que  nune  sont 
in  villis  Theutonicalibus  et  que  postmodum  fuerint,  nobis  et  nostris  succe^oribus 
«dbibebunt,  quemadmodum  aûe  ville  iuris  Theutonici  suis  dominis  exhibât  et  exhi- 
bere  tenentur.  Et  quia  iura  Szredensia  nobis  sunt  incognita,  omnia  iura  que  oom- 
modum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et  intégra  in  omnibus  veeo^ 
vamus.  Adiicimusque  insuper  iuxta  synodales  constituciones:  quod  sculteti  noetri 
predicti,  nunc  ab  altero  partem  sue  scultecie  infra  annum  presentem  redimant,  seu 
ambo  insimul  alteri  vendant.  Et  si  successu  temporis  heredes  multiplicati  fuerint, 
uni  similiter  vendant,  et  remaneat  solus  hères.  In  cuius  rei  testimonium  et  evi- 
denciam  in  maiorem,  nostrum  et  Capituli  nostri  sigilla  presentibus  snlnnpreefiimus. 
Actum  et  datum  Poznanie  feria  tercia  in  crastino  b^torum  Pétri  et  Paoli  apostolo* 
rum,  anno  Nativitatis  Domini  millésime  treeentesimo  aexagesimo,  presentibus  ilndëm 
venerabilibus  et  honorabilibus  vins,  ft^tribus  nostris  et  dominis  :  Trayano  pr^oflitD, 
Stiborio  decano,  Andréa  archidiacono,  Nioolao  scolastico,  Henrico  cantofe^  folnaie 
custode  Poznaniensibus,  Detkone  archidiacono  Cyrznensi,  Martino  archidiacono-  One*- 
znensi,  lacobo  officiali  et  archidiacono  Pczevensi,  Nicolao  Czebulka,  Nîcolao,  lankone, 
Nicolao  procuratore,  et  Michaele,  canonicis  nostris  Poznaniensibus,  et  aliis  quam 
plurimis  fide  dignis. 

Vinna  gora,  Winnagàra.    Srzeezke,  de  éroda  na  Szltfzku^  z  niem^  Nmmuarkt. 
Solecz,  Solec,    Cyrznensis,  de  Czersk.    Pczevensis,  de  Psczew. 


Nr.  1436. 
niens.  eodesie 


Ditconi  archidiacono*  de  Czersk  censum  pecunialem  trium  marcarum  in  villa  Wiaiia^ 
géra  vendit,  quem  censum  pro  erigendo  et  fundando  altari  s.  s.  Ifarci  evangd., 
Floriani  martyr,  ac  Dorotheae  virg.  in  ecclesia  maiori  applicat. 

Ptrgam.  oryçin.^  miejscam  przeiarty,  Sznurki  jedmabne^  czenwne,  où  ûnAth  pie- 
czfci  przynrieszùwgch;  z  pierwszéj  pazostoii  uiamek  hez  wycisku^  (kniga  znMkiai 

PozfUiA.    Arohiv.  CapihiH.     /F,  7. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes,  divina  et  apostolice  Sedis  provideRtia 
epiacopus  Poznaniensis  ecclesie,  notum  facimus  universis  tam  presentibus  quan  ftt- 
tttris  presentium  (sic)  habituris,  quod  pro  erigendo  de  novo  altari  in  dicta  Posiia^ 
niensi  ecclesia  nostra  in  honore  sanctorum  Marci  ewuigeliste,  Ftoriani  martyris  ae 
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Derottee  vag^  beBedkto,  eenwm  peeuniaiem  trium  nnreanaii  éimtaxst  mensè 
wtio  kk  ¥Sla  oostra  TbentanieaU  YmBagon  vulgaritor  nuKi^ata,  sUa  in  «trata 
fridiea  ^ae  ducit  de  Bnsoda  versus  Fysdri,  faonorabi]î  vko  domino  Ditkcoiii  ai«ki- 
diiMM  CyrzBensi  et  eaoomco  PoznaniesBi,  de  conaensu  dilectorum  fratnnn  no8ltt9- 
mn  PosnaaieBsis  videUcet  Capitvli  veadidisuis,  dedimos  et  tradidimns  pro  certa 
peemie  qvaatitate,  scilieet  pro  triginta  marcis  grossonun,  quadragiata  octo  grossos  fre 
QMta  coopatando^  quam  qiddem  summam  quadragmta  (sic)  roarcamm,  nos  reoognosd^ 
mis  teaofe  presaitiuia  récépissé  ab  eodem  in  peoimia  memorata  (sic).  Ipse  vero  ar-* 
dMdiaoonHS  dîctos  redditus  et  proventus  trium  marcamm,  de  qmbus  premittitur,  émit 
et  «Ofl^araTit  a  nobîfi  ki  renûssionem  suorum  peccamintun  et  «t  sui  meraoriam  &- 
cemrt  i»  eedfifiia  memorata,  caveos  iUud  Psalmiste  :  Périt  memoria  eorom  corn  so- 
nita,  et  cetera:  petena  et  supplicans  preiatus  Dithco  archidiaconus  humiliter  et  de- 
fête,  at  ipsos  redditus  et  proventus  trium  marcamm,  eidem  altarl  saactonim  Mard 
em^ldialei  Floriani  martyris  ac  Dorothée  béate  pro  sustentacione  domi&i  Nicolai 
capeDani  domini  episcopi,  ad  ipsum  altare  nobis  presentati  par  illum,  et  successoree 
dDfldem  Nicolai  qui  pro  tempore  fuerint  dignaremur  misericorditer  applicare.    Nos 
vero  eîia  piis  et  iustis  peticionibus  inclinati,  prefatos  redditus  et  proventus  in  quan- 
Utate  et  numéro  supradictis  ad  predictum  altare  iungimus,  annectimus  et  ascribimua 
perpétue  per  présentes;  ita,  quod  eosdem  redditus  et  proventus,  scultetus  noster  qû 
nimc  est  et  demum  heredes  et  successores  ipsius,  ab   incolis  dicte  ville  Vinnagora 
ezigere,  exbrigare  et  extorquere  circa  diem  beati  Martini  nunc  instantis  et  deinceps 
aono  quolibet  ut  moris  est  tenebuntur,  et  predicto  altariste  ac  eius  successoribus, 
fd  eorum  nundis  ad  id  specialiter  deputatis,  integraliter  et  absque  diminucione  qua- 
libet  presentare  et  eciam  assignare.    Yerum,  quia  beneficium  datur  propter  officium 
et  est  eîos  sequéla,  volumus  et  statuimus,  ut  in  eodem  altari  ipse  Nicolaus  et  suc- 
œnora  dos  qm  pro  tempore  fuerint  ut  prefertur,  raclone  reddituum  et  proventuurn 
piedictorum  percipiendorum  per  ipsos,  missas  infrascriptas  per  se  vel  per  alios  di- 
em amiuatim  septimanis  singulis  et  légère  perpetuis  futuris  temporibus,  quanto  de- 
fockn  cum  Dei  adiutorio  potmnt,  sub  optestacione  divini  iudicii  debeant  et  sint 
astricti.    Primam  missam  videlicet  die  dominica,  de  sancta  et  individua  Trinitate, 
secondam  vero  terda  feria  de  beata  Maria  matre  Dei  virgine  gloriosa,  terciam  autem 
seita  feria  de  sanctis  martyribus  qui  pro  Domino  sanguinem  suum  fuderunt  et  passi 
saut  imimera  torm^ta.    In  quarum  prima,  prêter  misse  Colle ....  {ÏO  Htt  des,) 
da  i^ostoUs  et  de  Virgimbus;  in  seconda  edam  due  post  Gollectam  misse  (sicX  de 
aaetîB  Martîno  et  Nic(dao  eonfessoribus;  in  tercia  vero   et  oltima  peraeta  misse 
GfiUeetai  siaâiter due»  de  beatis  Hedwige  et  Elyza ...  (7  ntt.  des.)  Collecte,  per  di- 
ctai Nkolaam  et  aUoe  qui  postmodom  pre£atom  altare  sanetorum  Marci  ewangelisto, 
ffsmm  martyria  et  Dcurotliee  viigittis  gloriose  foerint  asseeoti,  dici  <kvete  p^  se 
Td  aKoii  semper  et  perhenniter  deb ...  (4  iUi.  des.) . . .  gi  ;  alias  hee  non  fetciena 
^  Be^lgeoa,  senteneiam  exeomnmnicacionis  ineurrat.   Qœm  qoidem  Nicotauim  alta- 
riatam  et  suceesBeres  eius  bac  prerogativa  gandere  volonms  et  prefiNiri,  irt  post  allah 
riiÉH  neetrea  per  aateoessores  nostros  antiquitos  Institotos,  in  dieta  nostra  Poziia- 
oiaaiî  eceleaia  in  forma  et  stallo  superiorem  locom  optineat,  ceteros  inferiores  vkarios 
aatoeodat    Ut  aote»  Cfaristi  fidèles  cûrea  audkionem  divinonuB  eo  fcrventhis  sint 
iatmti  qoo  doma  spiritalibus  fuerint  referti  afaerios,  omnibus  vere  penitentîbns  et 
ooBtesîat  4tti  ^^^  dietom  altare  sanctomm  Marci  ewangeliste,  Floriani  martyria  ae 
Deretbee  firgmîs  benediete  missas  si^erius  eipressas,  seu  quamlibet  earundam  cum 
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sincera  devotione  audierint  pro  sua  et  aliorum  orthodoxonim  sainte  Ghristi  danen- 
tiam  humiliter  exorando,  decem  dies  indulgentie,  de  omnipotentis  Dei  dementia  et 
beatorum  Pétri  et  Paul!  apostolorum  auctoritate  confisi,  gratuite  et  benigniter  in 
Domino  elargimur.  Sane  memorati  altaris  colladonem,  provisionem  et  presentatio- 
nem,  ad  sepedictum  ardiidiaconum  quoad  vizerit  volumus  pertinere.  In  cuius  rà  te- 
stimonium  et  evidentiam  pleniorem,  présentes  litteras  scribi  fecimus  et  nostri  ac  dicti 
nostri  Gapituli  sigillorum  appensione  muniri.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino 
predictorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexa- 
gesimo,  presentibus  faonorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  tune  in  Capitulo  congre- 
gatis:  Czsciborio  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidiacono,  Henrico  cantore 
et  lacobo  archidiacono  et  ofliciali  Poznaniensi,  lohanne  Kyvola  decano  Wladislaviensi, 
lanusio  cantore  et  Martino  archidiacono  Gneznensibus,  Stanislao  thezaurario  nostro, 
Nicolao  Czibulca,  lohanne  de  Ostroveczno,  lancone  de  Czamkow,  Andréa  dicte  Cor- 
das, Nicolao  palatini  de  Nova  civitate,  et  Michaele  de  Grabosow,  canonids  Pozna- 
niensibus. 

Winnagôra,  Sroda,  Pyzdry,  dzii  tak  samo.  Cyrznensis,  de  Czersk.  Wladisla- 
viensis,  de  Wiociawek,  Ostroveczno,  Ostrowieczno.  Czamkow,  Czamkiw.  Nova  d- 
vitas,  Nowe  miasio.    Grabosow,  Graboszetvo, 


Nr.   1437. 
Albertns  palatinus  Brestens.  1360  luL  13,  in  Kosozol;  protestatur, 

Misczislavam  cum  filiis  et  filiastro  heredes  de  Ludziska,  medietatem  hereditatis  Wy- 
skidno  monasterio  de  Byszewo  vendidisse. 

Pergam.  orygin,  Na  skrawkach  pergamin,  przywieszano  dwie  pieczqtkt.  Ptenvsza 
wyobrcda  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  rodu  Leszczycàw;  napis:  S.  Alberti . . .  Druga 
znikia. 

Foznan.    Konigl,  Staais  Arch.     Koranowo  Nr.  90, 

Nos  Albertus  palatinus  Brestensis  ad  notidam  universomm  tam  presendam 
quam  futurorum  volumus  devenire,  quorum  nosse  presendum  litterarum  (sic)  fberit 
opportunum,  presentibusque  recognoscimus  luddius  profitentes,  quod  domina  Misai- 
slava  de  Ludziczko  cum  filiis  suis  Vincendo,  Simone  et  lohanne,  una  cum  Ichaime 
filiastro  ipsorum,  parte  ab  una,  et  dominus  lohannes  abbas  Byszszoviensis,  parte  ab 
altéra,  in  nostra  existentes  presencia  talem  inierunt  mutuo  forisadonem  et  empdo- 
nem:  quod  domina  memorata  cum  filiis  suis,  cum  consensu  omnium  ius  ad  hoc  bar 
bendum  medietatem  hereditatis  Wyskydno  vulgariter  nuncupatam,  in  terra  Naklensi 
sitam,  pro  ducentis  marcis  grossorum  domino  lohanni  abbati  predicto  ac  monasterio 
Byszszoviensi  in  perpetuum  vendiderunt  rite  ac  racionabiliter  ;  qnam  qnidem  peca- 
niam  domina  prius  nominata,  cum  filiis  suis  et  aliis  iure  ad  hoc  spectantibos,  cofam 
nobis  persolutam  receperunt  int^graliter  et  complète.  Et  ne  hmusmodi  tam  redis 
véndido  et  empdo  nec  non  pecunie  integralis  satisfactio  ab  aliquibus  valeat  in  po- 
sterum  dubitari,  litteram  nostram  recognidonis  evidentis  domino  abbati  sepedicto 
contulimus,  sigilli  nostri  et  lohannis  dicti  Czemmark  advocati  luvenis  Wladislavie 
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^'caci  appensione  communitam.    Actum  et  datum  in  Eosczol  in  die  béate  Maipt- 
:e  yirginis,  sub  anno  Incamacionis  Cristi  millesiino  ccclx. 

Brestensis,  de  Brzeéc  Kujawski.    Ludziczko,  Ludziska.    Byszszoviensis,  de  By* 
szemo.    Wyskydno,  Wyskidno.    luvenis  Wladislavia,  Inowrociaw.    Kosczol,  Koicielec. 


Nn  1438. 
Ghebda  palatinus  et  capitaneus  Syradiena.  1360  luL  16,  ïïneyow; 

notom  âudt,  Paulum  de  Skarzyn  bereditati  Milino  in  favorem  ecclesiae  Gnezneosîs 
ramntiayisse. 

Pergam,  arygin,^  w  jednem  miejscu  przegryzUmyy  w  ktàrego  dotnymy  zatoionym 
hrzeffu  skrawek  pergamnowy  przez  dwa  wcifcia  poprzeczne  przewieczany. 

Gniezno.    Archiv,  ùqnttUi  Metropol.  Nr.  152. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  veniens  nostram  ad  pre* 
fle&dam  Paulus  hères  de  Scarzini,  coram  nobis  Chebda  palatino  et  capitaneo  Syra- 
diensi,  non  coactns  nec  compulsus,  sed  libéra  et  bona  voluntate  publiée  est  confessus, 
qnod  liti  et  accioni,  quam  venerabili  in  Christo  patri  domino  lar.  divina  providencia 
uthiepiscopo  Gneznensi  movebat  super  hereditate  dicta  Milino,  cessit  ac  renundavit, 
promittens  cum  infrascripto  fideiussore,  videlicet  Tomkone  canonico  Rudensi,  a  festo 
Nitiyitatis  Domini  infra  très  annos  et  très  menses  {9  lit.  des.) . . .  olaum  et  consan- 
gwineos  suos  seu  per  quaslibet  alias  personas,  qui  ad  predictam  hereditatem  {12  Ut. 
fa.)bAbere,  contra  ipsius  accionis  cessionem  venire  vel  ipsum  dominum  archiepi- 
seopaiD  (16  Ht.  des.)  aliqualiter  impetere  vel  eciam  inpedire.  Pro  qua  siquidem  ac- 
cioBis  cessione  (13  lit.  des.)  Milino,  idem  Paulus  a  prefato  domino  archiepiscopo  le- 
œpt  triginta  marcas  grossorum,  promittens  antedictum  dominum  archiepiscopum 
et  9m  successores  contra  quemlibet  personam  exbrigare  ;  pro  qua  siquidem  exbri- 
gad^  sopradictus  fideiussor  una  cum  sepe£ato  Paulo  se  coram  nobis  firmiter  obli« 
guimt  et  in  solidum.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
nfiemaL  Datom  Uneyow  in  crastino  Divisionis  apostolorum  sanctonun,  anno  Do- 
Bini  ILGCG.  sexagesimo,  presentibus  nobilibus  et  strenuis  viris,  militibus  Petro  car 
Item  Sj^cdmirienai,  Sandywogio  subcamerario  Syradiensi,  Lnca  subpincema,  Ni- 
(xko  herede  de  Grocholicze,  ac  Swanthoslao  de  toersco  et  aliis  multis  fide  dignifu 

Scaniiii,  Skarzyn.  Milino,  nie  odgadnione.  Rudensis,  de  Ruda.  Uneyow,  Unie- 
M   ^tonniriensis,  de  Épicimierz.     Grocholicze,    GrochaHce.     Gezersco,  Jezkrsko. 


â 
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Nr.    1439. 
Garolns  lY  etc.  1360  luL  26,  lïuremberg ;  Kazimiro  regi  Poioniae 

promittit,  nec  se,  nec  successores  suos  pro  scissione  episcopatas  de  Wrodaw  a  6ne- 
znensi  metropoli  apud  Sedem  apostolicam  laboraturos. 
Dogiel.     Codex  diplomatie.  /,  fol.  538. 

Carolus  IV  etc.  notum  focimus  etc.,  quod  illius  amoris  et  favorosi  affectas  in- 
tuitu,  quo  magnificum  et  excellentem  principem  dominum  Casimimm  r^em  Polonîe 
illustrem,  fratrem  nostrum  carissimum  pia  benignitate  prosequimur,  pro  nobis,  here- 
dibus  et  successoribus  nostris  Bohemie  r^bus,  eidem  fratri  nostro  de  certa  scientia 
tenore  presentinm  promittimus  absque  dolo,  quod  pro  scissione  Vratislaviensis  epi- 
scopatas a  Gnesnensi  metropoli  facienda,  pro  parte  nostra  vel  eorandem  saccessoram 
nostronun  apud  Sedem  apostolicam  nanqaam  laborabitar,  qaibascanqae  temporibas 
affataris.  Presentinm  snb  tenore.  Datam  Nuremberg  anno  M.CCC.LX,  Indictione 
Xm,  YII  Calendas  Augusti,  regnorum  nostrorum  anno  Romani  XV,  Bohemie  XIV, 
imperii  vero  VI. 


Nr.  1440. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  1360  Aug.  2,  inKazom;  déclarât, 

se  800  florenos  auri,  a  se  in  sua  dioecesi  pro  caméra  apostolica  recollectos,  eidem 
camerae  infra  unius  anni  spatium  transmissurum. 
Themer.  Monumenta  histor.  Poioniae  /,  803. 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  Nativitatis  eiusdem  MCCCLX,  Indictione 
Xm,  secunda  die  mensis  Augusti,  hora  quasi  VI,  in  Kazom  Wladislaviensis  diocesis 
villa  Poznaniensis  episcopi,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  no- 
stri  Innocentii  Pape  VI  anno  Vin,  in  mei  publici  notarii  et  testium  subscriptorum 
presentia  reverendus  in  Christo  pater  dominus  lohannes  episcopus  Poznaniensis,  non 
vi  vel  metu,  non  dolo  vel  fraude,  sed  sponte,  provide  et  ex  certa  scientia,  suo  et  ec- 
clesie  sue  nomine  recognovit  et  confessus  fuit,  se  in  deposito  habuisse  et  habere  ac 
nomine  veri  et  puri  depositi  récépissé,  eique  datos,  numeratos  et  ponderatos  esse  et 
realiter  cum  effectu  fuisse  a  venerabili  viro  Amaldo  de  Caucina  scolastico  ecdesie 
Cracoviensis,  in  Polonie  et  Ungarie  regnis  apostolice  Sedis  nuntio,  assignante  et  dé- 
ponente nomine  camere  domini  nostri  Pape  atque  suo,  octingentos  florenos  auri  boni, 
puri  et  legitimi  ponderis  de  Florencia  seu  de  Ungaria,  de  pecunia  dicte  camere  do- 
mini nostri  Pape,  per  ipsum  dominum  episcopum  in  sua  diocesi  nomine  dicti  domini 
nuntii  ratione  quorumdam  iurium  recollecta  :  idem  dominus  episcopus  exceptioni  non 
habitorum,  non  receptorum  dictorum  florenorum  auri  renuntians  simplidter  et  ex- 
presse. Quos  quidem  florenos  auri  aut  ipsorum  valorem,  prefatus  dominus  episcopus 
promisit  nomine  predicte  camere  et  dicti  domini  nuntii  solvere  et  realiter  assignare 
in  Avinione  reverendissimis  dominis  camerario  et  thesaurario  domini  nostri,  a  pre- 
dicta  secunda  die  mensis  Augusti  ad  duodecim  menses,  renuntians  omni  exceptioni 
etc.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  predicti  domini  episcopi  est  presentibus  ap- 
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pensum;  ipso  tamen  appenso  vel  non  appenso,  corrupto  vel  non  corrupto,  presens 
instramentum  publicum  volait  in  suo  robore  permanere.  Actum  anno,  Indictione, 
mense,  die,  loco,  hora,  pontificatu,  quibus  supra;  presentibus  honoratis  et  discretis 
Tins,  domino  lohanne  cantore  Gneznensis,  Sbylutone  preposito  Wladislaviensis  eccle- 
siarum,  et  Nicolao  de  Brest  Wladislaviensis  dioeesis  clerico,  notario  publico,  testi- 
tnis  ad  premissa  vocatis. 

Eazom,  Kazanie.    Wladislaviensis,  de  Wiociawek. 


Nr.  1441. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  ecclesie  1360  Sept.  21,  Foznanie; 

Yoiditionem  scultetiae  in  villa  suae  ecelesiae  dicta  Clymanczyeze  confirmât,  quam 
Wfgandus,  quondam  scultetus  ibidem,   Petro    kmetoni  de  Grq-bkowo  resignaverat. 

Perçam.  orygin.  Na  sznurach  jedwabnych^  zielon,  przymeszono  dwie  podhigo- 
wate  pieczçcie,  Pierwsza  tvyohraia  osobç  Biskupa  na  ironie  pod  hogatem  q/mborium 
sied:qc(f  t  btogosiawiqcq,  pod  ktàréj  stopami  klfczy  ztvrdcony  w  prawo  hiskup^  majqcy 
po  cUm  bokach  trôjkqfnq  tarez  z  godiem  roda  Doîiwôrv.  Napis:  S.  lohis.  Dei  Gracia 
Epi.  Poznanien.     Druga  Kapiiuiy  Poznanskiéj;  (pieczfé  LV). 

Poznan.    Archiv,  Capituli,     IVy  8, 

In  pomine  Domini  amen.    Multis  incomodis  prudenter  occurrimus,  cum  etatis 

iK)stre  nçgotia  litterarum  memorie  commendamus.    Igitur  nos  lohannes  divina  et 

apostolice  Sedis  providentia  episcopus  Poznaniensis  ecclesie,  notum  facimus  universis 

tam  presentibus  quam  futuris  presens  scriptum  inspecturis,  quod  venions  ad  nostram 

nostrorumque  fratrum,  Capituli  videlicet  Poznaniensis  presenciam  Wygandus  quon- 

dim  scultetus  de  Clymanczicze  villa  ad  nostram  mensam  episcopalem  spectante,  quam 

pronimc  dilectus   nobis  in  Christo  frater,  dominus  lohannes  prepositus  Ealisiensis 

et  Doster  canonicus  Poznaniensis,  de  mensa  nostra  nomine  gracie  specialiter  sibi  facte 

te&et  et  possidet,  iure  Sredensi  locata,  sculteciam  ibidem  Petro  kmetoni  de  Crampkovo 

vendidit,  tradidit  et  resignavit  pro  certa  pecunie  quantitate  tali  condicione  interie- 

cta:  sdlicet  quod  idem  Petrus  cum  suis  legittimis  successoribus,  racione  dicte  scul- 

tecie,  in  villa  prefata  Clymanczicze  duos  mansos,  unam  tabemam  tantum,  pistrinum, 

ntoriam  &bricam,  maccellum  camium,  et  tercium  denarium  de  re  qualibet  tam  de 

tore  Polonico  quam   Theutonico  iudicata,   libère  et  pacifiée  possidebit  ac  perpétue 

obtinebit.    Incole  vero  ville  predicte,  nobis  et  nostris  successoribus  in  festo  sancti 

Martini  annis  singulis  de  manso  quolibet  per  novem  scotos  grossorum,  racione  cen- 

sos,  pecunie  usualis  solvere  tenebuntur.    Insuper  incole  ville  prenotate,  de  nostris 

Immentis,  in  agris  ibidem  ad  nos  pertinentibus  et  per  ipsos  excultis,  unam  mensu- 

nun  pro  tempore  yemali  et  aliam  pro  tempore  estivali,  quilibet  (sic)  de  manso,  no- 

Ms  et  nostris  successoribus  absque  omni  dilacione  et  contradiccione  seminabunt.  Âd 

fflaiora  eciam  iudicia,  que  ter  in  anno  fieri  consueverunt,  scultetus  unum  et  kmetones 

doo  prandia,  vel  fertonem  grossorum  pro  quolibet  prandio  procurabunt.  Et  quia  iura 

Sredensia  nobis  prorsus  sunt  ignota,  omni  a  iura  que  comodum  et  utilitatem  respi- 

dont  dominorum,  salva  nobis  et  intégra  reservamus.  Eandemque  vendicionem  et  re- 

s^pBacionem,  taliter  ut  premittitur  coram  nobis  factam,  de  fratrum  nostrorum  Pozna- 
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niensis  videlicet  Capital!  consensu  ratam  et  gratam  habentes,  présentes  nostro  et 
Capituli  nostri  predicti  sîgillorum  appensione  communiri  fecimus  in  robur  perpétue 
firmitatis.  Datum  et  actum  Poznanie  die  sancti  Mathey  apostoli  et  ewangeliste,  anno 
Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  fratribus  nostris,  dominis 
Sczyborio  decano,  Andréa  archidiacono,  Henrico  cantore  dicto  Zyla,  Martino  Gne- 
znensi,  Dytkone  Czimensi,  lacobo  Pczevensi  archidiaconis,  lanusio  cantore  edam  Gne- 
znensis  ecclesie,  Nicolao  Gzebulka,  Przibigneo,  lancone,  canonicis  Poznaniensibus,  et 
aUis  fide  dignis. 

Clymanczicze,  nie  odgadnione.    Sredensis,  de  éroda  na  Szlqzku^  z  niemiecka 
Newnarkt.    Crampkovo,  Grqbkawo.    Czimensis,  de  Czersk.    Pczevensis,  de  Psczem. 


Nr.  1442. 
Francisons  hères  de  Girkwicza  1360  Sept  21,  &nezne;  protestatur, 

se  viUam  Cotuû  cum  décima,  solummodo  ad  tempos  vitae  suae  de  gratia  laroslai 
archiepiscopi  Oneznens.  tenere. 

Tergam.  oryçin.  Na  pasku  perçamin.  przyrvieszona  pieczqtka  przedstawia  na 
iarczy  iràjkqinij  çodio  rodu  Szaszwiw;  napis  zcUariy. 

Gniezno.    ArcUv.  Capihiii  Meiropol,  Nr,  153. 

Ego  Frandscus  hères  de  Girkwicza  universis  presencium  noticiam  babitoris  ca- 
pio  esse  notum,  quod  attendons,  quia  ingratitudinis  vicium  permaxime  detestabile 
comprobatur,  ne  iUud  inciderem,  recognosco  publiée  tenore  presencium,  me  villam 
Czaûioma  sitam  in  districtu  Zneynensi  tenere  et  possidere,  tenturum  et  possessorum 
solummodo  ad  vite  mee  tempora,  pure,  gratuite  et  ex  gracia  reverendi  in  Ghristo 
patris  et  domini  laroslai,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  archiepiscopi,  • .  fr»- 
trumque  suorum,  dominorum  Capituli  eiusdem  Gneznensis  ecclesie;  ita,  quod  post 
mortem  meam  statim  tam  villa  predicta  quam  eciam  décima  in  eadem,  cuius  nsum 
simili  ex  gracia  dominorum  eorundem  obtineo,  absque  omni  contradiccione  cuiuslibeti 
absque  vocacione  regii  ministerialis,  et  prorsus  absque  omni  briga  et  lite,  libère  ad 
ipsam  memoratam  ecclesiam  Gneznensem,  hoc  est  ad  mensam  domini  • .  archiepiscopi 
qui  pro  tempore  fuerit  revertetur,  tanquam  ad  verum  dominum  et  proprietariom  re- 
verti  et  redire  debebit.  Preterea  promitto,  spondeo  et  polliceor  bona  mea  fide  sibi, 
memorato  domino . .  archiepiscopo  una  cum  Capitulo  suo  antedicto,  quod  prefatam  vil- 
lam suam  Gzathoma,  absque  omni  violencia,  iniuria,  gravamine  pauperum  in  illa  de- 
gencium,  absque  omni  oppressione  et  indebita  fatigacione  laboribus  inusitatis  et  in- 
consuetis  eorundem:  ita  quod  kmetones  et  incolas  prefate  ville  non  gravabo  aliqoi- 
bus  magnis  et  novis  exaccionibus  et  solucionibus,  eciam  pro  expedicione  non  petam 
ab  eis,  nisi  quantum  fuerit  de  ipsorum  voluntate,  collectas  aliquas  non  imponam  su- 
per eos,  nisi  tune,  quum  dominus  archiepiscopus  in  omnibus  viUis  mense  sue  cd- 
lectas  imponet,  et  ^o  moderate  sum  receptunis  :  r^am,  possidebo  et  tenebo  viUam 
pre&tam  in  omni  iusticia,  modestia,  mansuetudine  et  benignitate  talit^r,  ut  spero, 
quod  contra  me  aliquis  ex  dictis  kmetonibus,  coram  domino  archiepiscopo  et  Capi- 
tulo suo  quitquam  non  habebit  querulari.  Actum  et  datum  Gnezne  in  die  sancti 
Mathei  apostoli  et  ewangeliste,  anno  Domini  m.cccJx,  presentibus  nobilibus  et  po- 
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tatibiis  viria,  dominis  Predslao  palatino  Kalisiensi,  lanussio  Antiqui  castri,  herede 
de  Stardnow,  Thomasio  Zunensi  castellanis,  et  aliis  pluribus  fide  dignis.  In  cuius 
lei  testimonium,  meum  sigillum  presentibus  est  appensum. 

Cirkwicza,  Cerekwica.  Czathoma,  Cotun.  Zneynensis,  de  Ènin,  Antiquum  ca- 
stnim,  Starogrôd;  cnfr.  Nra.  1313y  1444,  1447,  1450,  Starcinow,  Starczanowo.  Zu- 
DOisis,  de  Èm. 


Nr.   1443. 
Franciscus  hères  Gzyrquicîeiisis  1360  Sept  21,  &nezne;  ecciesiae 

Gneznaisi  Tillam  Wtokna  restituit. 

Grdezno.    Archiv.  Capituîi  Metropol.    Lib.  privii.  XV  sec.  fol,  31  v. 

£go  Franciscus  hères  Czyrquiciensis  seu  de  Czyrquicza,  universis  presentibus 
et  faturis  harum  série  litterarum  cupio  fore  notum,  quod  attendentes,  quia  largicio 
elemosyne  est  precipuum  inter  opéra  caritatis,  presertim  ea  que  sacrosanctis  eccle- 
siis  elaigitur:  eapropter,  licet  Wloczna  villa  sita  in  terra  seu  districtu  Rogosznensi, 
ib  inicio  et  ab  antiquissimo  tempore  pertinuisset  ad  ecclesiam  Gneznensem,  hoc  est 
id  mensam  archiepiscopalem,  ipsa  tamen,  forsan  titulo  vendicionis  vel  alia  ex  causa 
ilienata  ab  eadem  ecdesia,  ad  meos  progenitores  et  ad  me  consequenter  hereditarie 
foerat  devolnta.    Quam  quidem  villam  predictam  Wloczna  vulgariter  nuncupatam, 
meomm  progenitorum  meeque  salutis  ob  remedium  publice  recognosco  atque  profiteor, 
mitoro  de  consilio,  meorum  agnatorum  amicorumque  libéra  voîuntate,  zelo  devocio- 
nis  et  pure  propter  Deum  dédisse,  redonasse,  assignasse  et  restituisse,  ipsamque  vil- 
luD  Wloczna  per  presentem  paginam  totam  et  ex  integro,  cum  omnibus  utilitatibus 
sois  et  fiructibus,  videlicet  agris,  pratis,  pascuis,  paludibus,  lacubus,  silvis,  mericis  et 
itiis  omnibus,  quibuscunque  vocentur  nominibus,  prout  circumferencialiter  est  di- 
stincta  dono,  do,  reddo  pariter  et  assigno  perpetuo  memorate  sancte  Gneznensi  ec- 
desie,  hoc  est  domino  archiepiscopo  et  mense  ipsius  qui  pro  tempore  fuerit,  michi 
et  saceessoribus  meis  quibuscunque,  natis  vel  nascendis,  in  eadem  villa  nichil  peni- 
tusioris  reservando;  promittens  bona  fide  absque  dolo  et  fraude,  nomine  meo  pro* 
prio,  quod  nunquam  in  perpetuum  ecclesiam  predictam  et  dominum  archiepiscopum 
Oneznaisem,  de  eiusdem  ville  possessione  vel  proprietate,  per  me  vel  per  alium  ali- 
qoando  perturbabo.    Et  nichilominus  fideiubeo  et  caveo  pro  lanussio  fratre  patrueli 
■eo,  herede  de  Kossonow,  perpetuo  de  non  repetendo  in  toto  vel  in  parte  Wlocz- 
otm  villam  antedictam,  ac  eciam  de  non  turbando  et  impediendo  racione  eiusdem 
ville  dominum  archiepiscopum  et  suam  ecclesiam  memoratam.  ^  Insuper  promitto, 
^Mideo  et  polliceor  pro  omnibus  aliis  fratribus,  agnatis  et  amicis  meis  omnibus  in- 
fttincte,  quod  infra  très  annos  a  data  presencium  computandos,  nullus  ipsorum  pu- 
bliée vd  occulte,  directe  vel  indirecte  quomodolibet  ipsam  ecclesiam  et  archiepiscopum 
GneznensŒi  racione  et  occasione  prefate  ville  Wloczna  impediet  et  impugnabit  ;  et 
d  fi)rsan,  quod  absit,  aliquis  eorum  ipsum  quoquomodo  impecierit,  ego  plenarie  et 
OMistanter  eundem  dominum  archiepiscopum  et  ecclesiam  ipsius  Gneznensem  omnibus 
modis  me  obligo  exbrigare.    In  cuius  rei  testimonium,  meum  .et  lanussii  fratris  mei 
beredis  de  Kosszonow  predicti  ad  maiorem  evidenciam  sigilla  presentibus  sunt  ap- 
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pensa.  Actum  et  datum  Gnezne  in  die  sancti  Mathei  apostoli  et  ewangeliste,  anno 
Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo,  presentibus  nobilibus  et  potentibos  viris, 
dominis  Przeczslao  palatino  Kalisiensi,  lanussio  castellano  Antiqui  castri  herede  de 
Starczinow,  Thomassio  castellano  Zunensi,  et  Nicolao  herede  de  Woyslavicze. 

Czyrquicza,  Cerektvica.  Wloczna,  Wtokna.  Rogosznensis,  de  Roçoino.  Eosszo- 
now,  Koszanorvo,  Antiquum  castrum,  Starogrod;  cnfr.  Nra.  Î3i3^  1444^  1447^  Î450. 
Starczinow,  Starczanorvo.    Zunensis,  de  ion.    Woyslavicze,  Wisiawice. 


Nr.  1444. 
Wyrzbentlia  castellanus  Foznaniens.  et  capitanens  Folonie  1360 

Sept.  27,  G-neziie;  resignationem  hereditatis  Wlokna,  a  Francisco  herede  de  Ce- 
rekwica  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  factaro  admittit. 

Gniezno,     Archiv,  Capituii  Metropol,     Lib.  privil.  XV  sec.  fol.  3Î. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  et  capitanens  Polonie  universis  qni 
présentes  inspexerint  publiée  profitemur,  quod  nobilis  vir  dominus  Franciscus  hères 
de  Czyrequicza,  non  compulsus,  non  coactus,  sed  mera  et  libéra  voluntate  heredita- 
tem  Wloczna  nostra  in  presencia,  quam  ipse  asserebat  et  asseruit  ad  sanctam  ecde- 
siam  Gneznensem  pertinere,  manifeste  et  expresse  in  totum  resignavit,  nichil  inris 
ac  dominii  sibi  in  eadero  hereditate  reservando.  Nos  vero  ipsam  resignadonem,  sic 
rite  et  racionabiliter  factam  per  dictum  Franciscum  ad  honorem  iam  dicte  sancte 
Gneznensis  ecclesie,  admittimus  per  présentes.  In  cuius  rei  testimonium,  sigUlum 
nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Gnezne  in  die  Transladonis 
sancti  Stanislai  martiris  gloriosi,  anno  Domini  m.ccc.  sexagesimo,  presentibus  strennis 
militibus,  dominis  Przeslao  palatino  Kalisiensi,  lanussio  castellano  Starogrodensi,  An- 
dréa castellano  de  Zbanszym,  et  aliis  fide  dignis. 

Czyrequicza,  Cerekmca,  Wloczna,  Wiokna.  Starogrodensis,  de  Starogrid. 
Zbanszym,  Zbqszyti. 


Nr.    1445. 
laroslaus  s.  ^neziLens.  ecclesie  arcMepiscopus  1360  Sept  27,  in 

Quecisszow;  protestatur,  monasterium  de  Byszewo  60  marcas  grossorum  pro  &brica 
ecclesiae  Gneznensis  persolvisse. 

Pergam.  orygin.     Skratvek  pergamin.  od  przytvieszenia  pieczçcL 

Poznan.     Kônigl.  Staats  Arch.     Koronorvo  Nr.  91, 

m 

Nos  laroslaus,  divina  providencia ,  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopns, 
universis  quibus  expcdit  volumus  esse  notum,  quod  sub  anno  Domini  millesimo  eeeix 
in  Quecisszow  in  vigilia  sancti  Wenceslai  martiris,  religiosus  vir  frater  lo.  abbas  mo- 
nasterii  Bissoviensis  suo  proprio  et  conventus  sui  nominibus  pagavit  et  plenarie  per- 
solvit  nobis  sexaginta  marcas  grossorum,  quas  promiserat  nobis  dare  ad  fieibricam 
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nostre  maioris  Gneznensis  ecclesie  in  reconpesam  quarundam  decimarum,  in  eorum 
nemoribiis  per  nos  ipsis  attributanun;  de  quibus  quidem  sexaginta  marcis  predictis, 
ipeos  abbatem  et  conventum  eiusdem  memoratos  quitamus  et  penitus  absolvimus  per 
présentes.    In  coins  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum. 

Qaedsszow,  Kwieciszewo.    Bissoviensis,  de  Byszewo, 


Nr.  1446. 
Wyizbantlia  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  generaL 

1360  Sept.  29,  in  Fyzdri;  Laurentio  Craczmar  scultetiam  in  villa  regali  dicta 
Nowe  Dobro  vendit. 

Trcmsstwipt  orygin,^  potmerdzony  przez:  Kazimirus  fex  Polonie  etc.  1361  Apr.  8, 
Poznanie. 

Warszawa,     Archinrum  Giànme.     Diploma  Nr.  595, 

Nos  Wyrzbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 

notom  esse  cupimus  universis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  ad  quos  per- 

Tenerint  presendum  continencia  litterarum,  quod  cupientes  benigno  cum  affectu  in 

bonis,  hereditatibus  ac  villis  serenissimi  principis  domini  nostri,  domini  Eazimiri  Dei 

grada  régis  Polonie,  redditus,  census  et  proventus  augmentare,  vendidimus  scolteciam 

in  villa  ipsius  domini  nostri  régis,  Nowe  Dobro  vulgariter  nominata,  provido  viro 

Laorendo  dicto  Craczmar  et  suis  successoribus  legitimis  pro  viginti  quatuor  marcis 

grossorom  paratorum,  perpetuis  temporibus  quiète  et  pacifiée  possidendam,  adiungen- 

tes  predicte  scoltetie  tercium  denarium  de  qualibet  re  iudicata.    Damus  itaque  pre- 

hio  Laorendo  scolteto  et  suis  successoribiï^  ad  prenotatam  scoltedam  quatuor  man- 

sos  libères,  pystrinum,  calcipariam,  macellum,  omnia  libéra,  et  tabemam;  ita,  quod 

dominmn  r^em  et  suos  capitaneos,  aliam  tabemam  in  eius  et  successorum  ipsius 

preiudidum  inibi  locare  non  licebit.  Eciam  in  predicta  villa  Nowe  Dobro  pro  eccle- 

sia  in  laudem  Dei  omnipotentis  duos  mansos  assignamus.    Damus  eciam  memorato 

Laorendo  et  eius  posteris  pascere  quadringentas  oves  intra  omnes  granicies  ipsius 

bereditatis,  prout  circumferencialiter  est  limitata.    Habebit  itaque  idem  Laurentius 

scoltetos  et  eius  posteri  venacionem  in  tota  hereditate  subcinctis,  niso  et  accipitre 

lilm  exercere:  bec  omnia  supra  dicta  Laurentio   et  eius  posteris  predictis  damus 

peipetois  temporibus  duratura.    Damus  itaque  omnibus  et  singulis  incolis,  ab  ipso 

die  qao  quis  eorum  inibi  ad  residendum  supervenerit,  infra  quatuor  annos  continue 

seqoentes  plenam  et  omnimodam  libertatem.    Elapsa  vero  libertate,  predicti  incole 

de  quolibet  manso  in  festo  sancti  Martini  confessons,  singulis  annis  domino  r0gi  aut 

dos  capitaneo  tune  pro  tempore  constituto  unam  marcam  grossorum  Pragensium  ra- 

done  census,  pro  décima  vero  très  scotos  ubi  iuris  fuerit  solvere  tenebuntur.  Eciam 

tota  communitas  ipsius  ville  ad  festum  Pasche  pernam  lardi  pro  fertone,  et  mediam 

sexagenam  ovorum  de  quolibet  manso,  et  duos  puUos  pro  adventu  domini  régis,  si- 

militer  de  qnolibet  manso,  singulis  annis  solvere  tenebuntur.    Insuper  tota  commn- 

flitas  ville  duo  iudicia  generalia,  pro  quolibet  unum  fertonem,  pro  tercio  scoltetus 

dun  sois  posteris  fertonem  singulis  annis  solvent  integraliter  et  complète.  Alia  enim 

servida  et  soluciones  facere  non  tenebuntur  ;  excepto  dimtaxat,  quod  evulsa  libertate 
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quatuor  annomm,  Laurentius  scoltetus  et  eius  poster!  sepedicti,  in  equo  «quatuor 
marcarum  ad  expedicionem  régie  celsitudinis  servient,  quocienscumque  prodamata, 
edicta  fuerint  pariter  et  exorta.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostri  tytuU  pre- 
sentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Pyzdri  in  die  beati  Michaelis,  sub 
anno  Nativitatis  Domini  M.CCC.LX,  presentibus  hys  testibus:  Wroczslao  subvenatore 
Gneznensi,  Thomislao  de  Komorze  herede;  lanussio  dicto  Wolczel,  Hancone  dicto  Ple- 
sowski,  Harthussio,  civibus  Pizdrensibus,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Nowe  Dobro,  nie  odçadniane.    Komorze,  Komorze. 


Nr.  1447. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1361  Pebr.  2,  in  Znena;  notum  &cit,  He- 

etorem  subpincemam  de  Brzeâé  cum  conventu  Ordinis  s.  Sepulchri  prope  Gniezno 
ratione  lacus  de  Dziechowo  amicabilem  compositionem  fecisse,  praedictoque  couventui 
ius  patronatus  ecclesiae  parochialis  in  civitate  ipsius  dicta  S§polno  dédisse. 
Nakielski,  Miechovia  pag.  282. 

In  nomine  Domini  amen.  Protestaciones  principum  ideo  conquiruntur,  ne  id 
quod  rite  et  racionabiliter  celebratur,  procedente  tempore  per  quempiam  malidose 
possit  aliquando  violarL  Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non 
Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomoranieque  terrarum  dominus  et 
hères,  ad  notitiam  tam  presencium  quam  futuroruro  harum  série  literarum  volumus 
devenire,  quomodo  ad  nostram  nostrorumque  baronum  presendam  nobilis  vir  dominus 
Hector  subpincema  noster  Brestensis,  ex  una,  et  religiosus  vir  frater  Vasilo  prepo- 
situs  cum  suo  conventu  roonasterii  sancti^  lohannis  Ordinis  Sepulcri  dominid  ante 
fores  civitatis  Gneznensis,  parte  ex  altéra  personaliter  accedentes,  super  quibusdam 
littoribus  lacus  vulgariter  dicti  Zdechova,  in  territorio  Palucensi  (sic)  siti,  inter  se 
amicabilem  composicionem  fecerunt,  que  talis  est:  quod  predictus  Hector,  de  con- 
sensu  et  voluntate  eiusdem  prepositi  et  sui  conventus  supradicti,  molendinum  cum 
pisdna  super  flumen  quod  dicitur  Sampolna  pro  se  et  suis  successoribus  legitimis 
propriis  sumptibus  et  expensis  licite  edificabit.  Si  vero  aqua  huiusmodi  piscine  fiuens 
de  lacu  prelibato,  per  structuram  aggeris  detenta  seu  elevata,  prata  aut  agroa  dve 
quascunque  alias  utilitates  Zdechoviensis  hereditatis  quoquomodo  occupaverit  seu 
quovismodo  viciaverit,  ex  hoc  molendino  et  piscine  supradictis,  per  prepositmn  et 
suum  conventum  supradictos  et  eosdem  successores  nullum  prorsus  prdudidum  de- 
beat  generare;  sed  podus  ipsum  molendinum  cum  pisdna  sua  perpetuis  tempodbiis 
stabit  inconvulsum  pro  utilitate  ipsius  Hectoris  ac  suorum  successorum  Ic^timomm, 
contradictione  cuiuslibet  non  obstante.  Predictus  itaque  Hector,  ductus  mutua  char 
ritate  in  recompensamque  preroissorum,  nec  non  ob  remedium  parentum  salutisque 
proprie  et  successorum  suorum,  preposito  suoque  couventui  supradictis  ac  soccesso- 
ribus  eorum,  ius  patronatus  ecdesie  sue  parochialis  in  honorem  beati  Bartholcmiei 
apostoli  in  oppido  sic  dicto  Sampolno  fundate,  et  ad  hec  octo  mansos  libeios  pio 
sustentacione  rectoris  eiusdem  ecclesie  qui  pro  tempore  fuerit  institutus,  dédit,  coor 
tulit  et  graciose  donavit  temporibus  perpetuis  duraturum.  In  cuius  rei  testinKminm 
et  evidenciam  pleniorem,  sigillum  nostrum  presentibus  duximus  appendendum.   Actum 
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JA  ZBOia  in  die  Farificacionis  béate  Marie  virginis,  anno  Domini  millesimo  CCC.LXI, 
presé&tibiis:  lascone  Gneznensi,  lanussio  Bechoviensi,  lanussio  Starogrodensi  castel- 
hiîs^  Stanislao  iudice  Guyaviensi,  Gamletone  subagazone  Poznaniensi,  et  Ottone 
cmodlario  nostro  Polonie  per  cuius  manum  datum  est  presens  privilegium. 

Lacus  Zdechova,  de  Dziechowo,  Territorium  Palucense,  Pahiki^  obszar  woje-^ 
wodztwa  KcUisk,  lezqcy  pom.  rz.  Wehia  a  rz,  No(eà;  iu  zapewnie  mylnie  zam,  Naklense. 
Flum.  Sampolna,  Sçpolna  rz.^  pr<iwy  przypiyw  rz.  Brda.  Sampolno,  Sçpoino,  Znena, 
Zmu    Bechoyiensis,  de  Biechowo.    Starogrodensis,  de  Starogràd, 


Nr.    1448. 
Brader  Herman  von  Werborge  etc.  1361  Mart.  7,  to  der  litzen; 

bel^eont,  dass  der  Orden  der  lohanniter  das  Dorf  Osiecko  an  das  Kloster  von  Zem- 
sko  anter  Vorbehalt  der  Einlôsung  binnen  5  lahren  verpfandet  habe. 

Fergam,  oryçm.     Wciçcia  poprzecziie  od  przyrvieszenia  4  pieczçci^   ktire  znikh/. 

Foznœi.     KônigL  Staats  Arch.     Blesen  Nr.  14. 

Wie  Bruder  Herman  von  Werborge  des  Ordins  des  hilgen  Huses  des  Hospits 
sente  lohannis  von  lerusalem,  eyn  Gemeyne  bider  Insassen  in  der  Marke,  in  Went- 
la&d  nnd  in  Pomer,  bekennen  openbar  vor  aile  den  de  dissen  Brief  sien  eder  hom 
leseo,  dat  wie  gededinge  hebbin  met  dem  erbam   gestliken  Vadere  in  Gode  Abbet 
Andres  mid  sinem  Convente  des  Closters  to  Zomericze,  in  disse  Wise,  dat  die  Abbet 
od  sien  Convent  dat  Dorp  to  groten  Oczezen,  wes  sie  dar  inné  hebbin,  scullen  inné 
holdoi  vif  \u  vor  hundert  Scok  bred  Grossen.    Is  et  dat  wie  und  use  Orde  dem 
Abbate,  dy  dar  to  den  Tiden  sy,  und  sinem  Convente  geven  hundert  Schok  Grossen 
binoen  dissen  vief  laren,  ok  dat  vefte  lar  alut  met  inbesloten,  uppe  welke  Tid  dat 
sf,  do  scal  dat  Dorp  to  groten  Oczezen  vorbenomet  use  und  usem  Ordin  ledich  und 
kfi  sin.    Ok  in  dissen  vief  laren,  dat  vefte  lar  met  in  genomen  genzsliken,  gheschege 
dj  Bereydinghe  disser  hundert  Schok  dem  Abbate  und  sinem  Convente  vor  sinte 
bbaa  Baptîsten  Dage  als  he  geboren  wart^  so  scal  de  n^te  Tins  dar  na  to  sente 
Hjchils  Dage  us  und  usem  Ordin  an  vallende  wesen  ane  Hlnder.    Losede  over  wie 
vnd  use  Orde  dat  vorbenomde  Dorp  to  groten  Oczezen  na  sinte  lohan  Baptisten 
Oige  als  he  gebom  wart,  so  scal  de  n^te  Tins  to  sente  Mychils  Dage  dem  Abbate 
to  vallende  wesen  und  sinem  Convente.    Ok  scale  wie  ader  use  Nakomelinghe  dat 
Doip  to  groten  Oczezen  usem  Ordin  sente  lohan  to  Nut  und  to  der  Haut  losen, 
ond  aodera  Nymande,  ewichliken  to  besittende.    Ok  scal  de  Abbet  imd  sin  Couvent 
08  und  Qsem  Ordin  Brive  geven,  wanne  me  en  betalet  und  bereidet  dy  egnante  hun- 
dert Scok  Grossen,  dat  se  laten  von  aller  Ansprake  und  Rechticheit,  de  se  dar  up 
OBcfateQ  hebbin  und  gehat  hebbin.    Und  al  de  Brive  de  se  gehat  hebbin  und  hebbin 
qppe  dat  Dorp  to  groten  Oczezen,  von  wemme  se  de  hebbin,  von  Vorsten,  Herren, 
Biddem  oder  Enechten,  scolen  se  antworden  to  truwer  Haut  Claus  Walen  und  Tho- 
us  Hokenmn,  Borgem  to  Vrankenvorde,   met  dissen  geghenwerdigen  Brive.    Is  et, 
dit  wie  nnd  use  Orde  losen  dat  digke  vorsproken  Dorp  to  groten  Oczezen  binnen 
dissen  vif  laren,  inbesloten  dat  vefte  lar  alut,  so  scolen  Claus  Wale  und  Thomas 
Hokeman  vorbenomet,  de  Bilve  de  en  geantwordet  sin  von  dem  Abbate  und  dem 
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Cionvente  und  dissen  iegenwerdigen  Brif  antworden  us  und  usem  Ordin  ane  allerleye 
Aigelist.  Losede  wie  over  oder  use  Orde  dat  Dorp  to  groten  Oczezen  in  dissen  Tif 
laren  nicht,  so  scullen  Claus  Wale  und  Thomas  Hokeman  de  Brive  wedder  antwor- 
den dem  Abbate  und  sinem  Convente.  Weret  ok,  dat  wie  und  use  Orde  des  Dor- 
pes  in  dissen  vief  laren  nicht  en  losede,  so  scal  dat  Dorp  to  groten  Oczezen  met 
allerleye  Rechticheit  deme  Abbate  und  sinem  Convente  ewichliken  bliven,  ane  aller- 
leye Ansprake  und  Hindemicze  uses  und  uses  Ordins,  unde  scolen  em  und  sinem 
Convente  dar  Brive  up  geven  dar  sie  ane  bewaret  sin.  Ok  scal  de  Abbet  und  de 
Couvent  vordedinghen  und  besetten  dat  Dorp  to  groten  Oczezen  met  guden  Tmwen, 
so  se  best  konen  und  mogen,  binnen  dissen  vief  laren,  dar  sculle  wie  en  to  behul- 
pen  sin,  oft  sy  et  von  us  eysschde  sint.  Tuge  disser  Dedinghe,  de  geschen  sin  to 
der  Litzen  in  usem  Hove,  sint  de  erbar  geistlike  Man  Bruder  Nicolaus  Abbat  gewe- 
sen  hadde  des  Closters  to  Zomritze,  Bruder  lordin  von  Vrekleve  Conmeldur  to  dem 
QuartsaUf  Bruder  Ruiof  Conmeldur  des  Hoves  to  der  Litzen,  Bruder  Stephan  von 
Clebow  prior  to  dem  Quartsan,  Claus  Wale  und  Thomas  Hokeman,  Boigere  to 
Vrankenvorde,  unde  ander  vêle  Bemerlude  genuch.  Und  dat  wie  und  de  yorbe- 
nomde  Abbat  Andréas  und  de  Couvent  von  Zomertcze,  aile  disse  vorscreven  De- 
dinghe und  Stucke  stede  und  vast  und  unbreklich  holden  willen,  so  hebbe  wie  to 
ener  groteren  Bekantnisse  use  Ingesegel  met  des  egnanten  Abbates  und  Convente 
von  Zomericze,  und  des  Commeldurs  und  des  Conventes  to  dem  Quartsan  Ingesq;ele 
gehangen  an  dissen  Brief,  de  geven  is  to  der  Litzen,  na  Godes  Bord  druttenhundert 
lar  in  dem  eyn  und  sestigisten  lare,  in  dem  Dage  to  Mydvasten,  wemme  syngghet: 
Letare  lerusalem  etc. 

Zomericze,  Zemsko.    Groten  Oczezen,  Osiecko.    Vrankenvorde,  Fnmkfurî  n.  0. 
Quartsan,  Kwarczan^  dzii  z  niem,  Quartschen,  Litzen,  Leéniewo,  dzii  z  niem,  lAetzen. 


Nr.   1449. 
Fr.  &newomirus  prepositus  domus  Tremesnens.  1361  Mari  29, 

in  Tremesna;  déclarât,   Adamum  mediam  scoltetiam  in  villa  Szelgewo  de  iore 
possidere  eaque  confirmai 

Pergam.  orygin.    Dziurki  od  zawieszenia  dwàch  pieczfci. 

Trzemeszno.    Privilégia  Conv.  (Janan.  Regul.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Fragilitas  humane  condidonis,  que  labilis  est  et  in- 
certa,  ad  noticiam  posterorum  non  veniret,  nisi  esset  litterarum  série  ac  proborum 
virorum  testimonio  lucidius  declarata.  Proinde  est,  quod  nos  frater  Gnewomirus  di- 
vina  paciencia  prepositus  domus  Tremesnensis,  una  cum  toto  conventu  domus  eins- 
dem  omnibus  hoc  presens  scriptum  intuentibus  publiée  declaramus  et  recognoscimus, 
quod  providus  vir  Adam  sufficienter  ostendit  et  probavit  coram  nobis,  se  de  inre 
habere  mediam  scolteciam  in  Szelewo  ex  parte  uxoris  sue  et  progenitomm  saonun, 
in  qua  videlicet  scoltecia  habet  et  habebit  duos  mansos  liberos  perpetuis  temporibns 
possidendos,  ipse  et  sui  legittimi.  Item  habebit  et  habere  videbitur  de  onmi  indido 
quod  ibidem  ventilatum  fiierit,  cuiuscunque  cause  eventum  fuerit,  mediam  partem 
tercii  denarii  pro  se  et  suis  successoribus  obtinebit;  cetera  vero  pro  nostro  mona- 


179 

sterio  res^rvamus.    Item  servida,  pront  alii  scolteti  in  nostris  hereditatibus  iure 
SredeDsi  exhibent,  ipse  et  sui  l^ttimi  successores  exhibere  tenebuntor,  prout  de 
média  soolteda.    Item  pro  prandio  magni  iudicii,  quod  dieitur  woytowo  vyecze,  quo- 
libet anno  très  scotos  grossorum  nobis  dabit,  et  hoc  in  festo  beati  Martini;  pro  de- 
cbua  vero,  de  quolibet  manso  per  tre^  scotos  grossorum  quolibet  anno  ipse  et  sui 
kgittimi  nobis  solvere  tenebuntur.    Item,  quod  absit,  si  idem  scoltetus,  vel  de  suo 
pane  qnisquis,  aliquid  perpetraverit  quod  criminosum  videbitur,  penam  iudicatam  sive 
compositam  pro  se  non  redpiat,  set  totum  pro  nostro  dominio  reservamus.  Item  in- 
oole  eiosd^n  hereditatis  Szelewo  nobis  mauipulatim  decimabunt,   et  ducent  illam 
(sic)  ad  oreum  nostrum  ibidem.    Item  pro  censu  aanuali,  quolibet  anno  in  festo 
beati  Martini  per  fertonem  grossorum  unusquisque  de  suo  manso  nobis  in  perpetuum 
sdyere  tend>itur.    Item  in  festo  Pasche  per  médium  capete  ovorum,  et  in  Assump- 
sioiie  béate  Marie  virginis  per  duos  pullos  unusquisque  de  proprio  suo  nobis  solvet. 
Item  oniversaliter  hidem  cmetones  pro  prandio  magni  iudicii  bis  in  anno  sex  scotos 
grossorum  nobis  dabunt;  quater  vero  in   anno  in   nostris  agris  arare  tenebuntur. 
Item  reoognoscimus,  quod  sepedictus  scoltetus  et  sui  legittimi,  de  tabemis  mediam 
partem  terdi  pro  se  reservabit  denarii.    Ut  autem  hec  declaracio  et  recogniscio  (sic) 
bic  forma  robur  firmitatis  habeat,  nostro  et  capituli  nostri  sigillis  presens  privile- 
giom  precepimus  roborari.    Datum  et  actum  in  Tremesna  quarto  Kàlendas  Aprilis, 
sob  anno  Domini  m.ccc.lxi,  presentibus  hys  testibus  :  comité  Sandywoio,  comité  Do- 
brogostio,  comité  Vincendo,  comité  Nicolao,  fratribus  et  heredibus  de  Marchincowo, 
comité  Grzimislao  herede  de  Riszewo,  domino  Nicolao  rectore  ecclesie  de  Gansawa, 
et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Szdewo,  Szekjewo.    Sredensis,  de  Sroda  na  Szlqzku^  z  nient.  Neumarkt.    Mar- 
chincowo, Marcmkowo.    Riszewo,  Ryszewo.    Gansava,  Gqsawa. 


Nr.    1450. 
Kazimims  rex  Folonie  etc.  1361  Apr.  8,  Foznanie ;  hereditatem  stare 

Knmsko  monasterio  de  Obra  contra  petitionem  Gerwarthi  heredis  de  Stomowo  ad- 
iodicat. 

Pergam.  oryçin.^  bez  iladu  przywieszenia  pieczçci,  bardzo  zniszczony^  w  nnehi 
^'scach  przeiarty^  w  druçi^f  swéj  paiowie  zaé  zupebiie  nieczytelny,  podklejony  pob- 
pierem.  Od  mUi/sca:  abbas  prenominatus  suffidenter  comparuit,  dopeiniano  podHig 
Liber  privilegiorum. 

PoznaA.  Biblioteka  Raczynsk,  D,  18.  —  KônigL  Staats  Arch.     Obra^  Lib.  privil. 

Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie, 
Sjndie,  Landde,  Guyavie,  Pomoranie  Russieque  verus  dominus  et  hères,  notum  fei- 
dmos  onmibus  tenore  presendum  quorum  interest  tam  presentibus  quam  futuris, 
quod  corn  inter  nobilem  virum  dominum  Gerwarth  heredem  de  Szlomowo,  actorem, 
ex  ima,  et  religioeum  virum  firatrem  Henricum  abbatem  monasterii  Obrensis  Ordinis 
CistcraensiS)  reum,  parte  ex  altéra  coram  strenuo  domino,  domino  Wirzbantha  pro- 
fane castellano  Poznaniensi  et  capitaneo  terre  Polonie  generali,  super  hereditate 
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Stare  Orampsko  vulgariter  nuncapata  in  castellania  Zbansinensi,  sita  prepe  BaUmost 
in  terra  Polonie,  ntrisque  partibus  personaliter  aâtantibus  secundnm  asserdoiieia  qMsiiis 
abbatis  exorta  fuisset  materia  questionis,  tandem  idem  capitanens  ipsam  catisam  non 
valens  débite  discutere  memoratam,  remisit  ipsam  ad  nostram  andienciam,  danan- 
dando  domino  Thomislao  subpinceme  (?)  Poznaniensi,  eisdem  partibus,  die  teraa  pto- 
xima  Poznaniam  nostri  ingressus,  coram  nobis  terminum  per^nptorimn  asBignare. 
Quo  quidem  die  seu  termino  adveniente,  abbas  prenominatns  suffidenter  comparait 
coram  nobis  termino  in  eodem  adversarii  sui  contumaciam  aecusans,  vidc^cet  dmniiii 
Grerwarth  preassumpti,  qui  nec  per  se  nec  per  aliquem  aliom  comparere  curavit  in 
termino  prenotato,  petens  se  in  causa  dicta  secundum  iusticie  sue  exigendam  imtî- 
ficari  condecenter.  Nos  itaque  visa  abbatis  predicti  iusticia  et  uso  consiEo  baronmm 
nostrorum  circa  nos  tune  iudicio  presidencium  maturo,  strenuo  viro  domino  Dobeslao 
iudici  Kalissiensi  pre&tam  causam  secundum  Deum  et  iusticiam  commissimus  difB- 
niri;  qui  eidem  abbati  pre&tam  hereditatem,  puta  Stare  Grampsco,  corn  omnibus 
attinendis,  secundum  quod  eandem  ante  tenuit,  adiudicavit,  siU  et  eius  sequadbos, 
perpetuis  temporibus  habendam  et  possidendam  pacifiée  et  quiète:  sub  spe  tamen 
reci^cionis  et  remissionis  ad  illum,  qui  hune  ut  premissum  est  tenninum  assigna- 
yit:  adversario  vero  ipsius  prefato,  videlicet  domino  Gerwarth  et  eius  posteris  per- 
petuum  silencium  imponendo.  In  cuius  testimonium  et  tutelam  pleniorem  rei,  pré- 
sentes dari  iussimus  nostri  sigllli  pressula  commimitas.  Actum  et  datum  Posnanie 
feria  quinta  proxîma  post  Gonductum  Pasche,  anno  Domini  millésime  trecentedmo 
sexagesimo  primo,  presentibus  bis  testibus  et  dominis:  Predslao  palatine  TTaiiniiinaf^ 
lanussio  Starogrodensi,  lohanne  Kalisiensi,  Dobeslao  Wisliciensi  casteUanis,  Floria&o 
cancellario  Lancidensi,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Szlomowo,  Siomawo.    Obrensis,  de   Obra.     Stare  Orampsko,  Stare  Kramtko. 
Zbansinensis,  de  ZbqszyA.    Babimost,  Babimost.    Starc^rodensis,  de  Starogràd. 


Nr.    1451. 
Kazimims  T6x  Polonie  ete.  1361  Apr.  8,  Foznanie;  confirmât 

ras,  quas  dederat  Laurencio  Graczmar:   Wyrzbantlia   CastellailUS  PoznanioilB. 

n.  n.  capîtaneus  Polonie  gênerai.  1360  Sept  29,  in  PyzdrL 

Tergam.  orygin.  Na  sznurze  nid  jedn>abnyc\  zieUm,  i  fioïetow,  przywieszana  pie* 
czfé  wieika  Kazimierza  kràla. 

Warszawa.    ArcMwum  Giànme.    Dipl.  Nr.  595, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non 
terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomoranie  Russieque  do- 
minus  et  hères,  tenore  presencium  notum  fiacimus  universis  tam  presentibus  quam 
ftaturis,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accédons  presenciam  Laur^dns 
dictus  Graczmar,  scoltetns  de  villa  nostra  Nove  Dobro  vulgariter  nominata,  sita  in 
terra  Poznaniensi,  instrumentum  per  dominum  Wirzbantham  tune  capitaneum  no- 
stram Polonie  super  ipsa  scoltecia  et  iuribus  suis  sibi  datis  et  concessis  exhibait,  et 
petivit  humiiiter,  per  nos  roborare  et  litteris  nostris  confirmare.  Guius  insUtunenti 
ténor  sequitur  in  hec  verba:    {SequUur  diphma  Nr.  Î446). 
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Nos  vero  supradicto  instrumento  audito  et  intellecto,  de  benignitate  nostra 
nguk  omnia  et  singula  in  eo  contenta  approbamus  presentibus  et  confirmamus  ;  dan- 
tes  sepedicto  Laurentio  scolteto  et  eius  posteris  de  gracia  nostra  spécial!  ipsam 
tff^^w^  vendendi,  donandi,  commutandi  ac  pro  sua  melioratione  quomodolibet  con- 
fertendi  pteiam  et  omnimodam  potestatem,  nostra  tamen  et  successorum  nostrorum 
Tobintate  ad  hoc  primitus  requLsita  et  obtenta.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  no- 
itiiim  ^esentibus  est  app^isum.  Actum  Poznanie  feria  quinta  post  Conductum 
Pnebe»  anno  Domini  millesimo  CCG.LX  primo,  presentibus  hys  testibus  :  Preczslao 
palatine,  Adam  subcamerario,  Dobeslao  iudice  Kalissiensibus,  Ottone  cancellario  Po- 
kmie,  Zawissa  castellano  Sandecensi,  Nicolao  subdapifero  Cracoviensi,  et  Pelka  mar- 
nloo  curie  nostre,  ac  aliis  plnribus  Me  dignis.  Datum  per  manus  domini  Ottonis 
cancdburii  Polonie  sopradicti. 

Nore  Dobro,  nie  oâgadnUme.    Sandecensis,  de  Sqcz. 


Nr.   1452. 
licolaus  index  Poznaniens.  1361  Âpr.  8,  in  Poznania;  monasteno 

de  liekno  contra  petitionem  Dobrogostii  heredis  de  £ukowo  hereditatem  Bielsko  ad- 
indicat 

Tergam,  orygin.  Na  skrawku  pergamin.  przymeszona  pieczfé  sçdziego  Mikoic^'a; 
(pieczçé  XL VI). 

Wqgrowiee.    Àrchw.  monasterii    Diplomata. 

Nos  Nicolaos  index  Poznaniensis  notum  facimus  universis  quibus  nosse  fuerit 

opportonum,  quod  cnm  in  Poznania  quinta  feria  post  Conductum  Pasche  sub  anno 

I>omini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  primo  pro  tribunali  sedissemus  ad  facienda 

indida  in  piesenda  domini  régis  et  aliorum  multorum  nobilium,  ibi  veniens  religio- 

808  Tir  dominuB  Hermanus  abbas  de  Lucna  ex  parte  conventus,  habita  litis  questione 

cnm  domino  Dobrogostio  herede  de  Lucovo,  coram  nobis  iusto  et  vero  iudido  exi- 

gente  hereditatem  Bilsko  nuncupatam  contra  prefatum  Dobrogostonem  in  iudicio  non 

oamparentem  optinuit  ac  edam  acquisivit.    Nos  vero  ex  commissione  domini  régis 

et  ex  infiormadoné  nobilium  tune  temporis  iudido  presidencium  contumaciam  accu- 

aantes  dicti  Dobrogostonis,  pretactam  hereditatem  prenotato  domino  abbati  et  con- 

Tentoi  adindicavimus,  et  per  présentes  adiudicamus  possidendam.    In  huius  rd  te- 

stjmoniam,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.    Datum  loco  et  die  quibus 

siipnL 

Lacoa,  iekno.    Lucovo,  ttikowo.    Bilsko,  osada  znikia^  letaia  zapenme  nadje- 
zmanem  dawrU^'  Bielsko^  dzU  pod  wsiq  Kobylec;  cnfr.  Nr,  1091. 
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Nr.    1453. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1361  Apr.  9,  in  Foznapiiia;  venditionem 

villae  Krotoszyn  a  monasterio  de  Lekno  Sbilutho  heredi  de  Donabérz  resignatae,  ra- 
tam  habet. 

Rzyszczew.  Mu4^zkow.  Codex  diplom,  Potoniae  11^  Nr,  5Î3.  (Kopja  patwierdzana 
przez  Zygmunta  Atigusta  kràla  r,  1555),  —  Poznan,  Archiv,  Cansisiorii  A.  C.  anni  1546. 

In  Qomine  Domini  amen.  Gum  vendidones,  empdones,  resignadones  et  oon- 
tractus  qnalescunque  nullum  robur  firmitatis  valeant  obtinere,  nisi  solemni  literamm 
titulo  firmiter  fuerint  roborate,  eapropter  nos  Kazimirus,  Del  grada  rex  Polonie  oe- 
terarumque  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Landde,  Guiavie  Pomeranieqne 
dominas  et  hères,  notum  fadmus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  preflendnm 
notidam  babituris,  quod  veniens  ad  nostraro  nostrorumque  baronum  presendam  re- 
ligiosus  vir  Hermanus  abbas  de  Lekno  Ordinis  Cisterdensis,  non  compolsus  nec 
coactus,  sed  de  spontanea  voluntate  ac  suorum  fratrum  de  consensu  viUam  soam 
vulgariter  dictam  Crothoszino  in  districtu  Palucensi,  una  cum  molendino  in  heredi- 
tate  memorata  sitto,  vendidit  voluntarie  in  perpetuum  ac  coram  nobis  libère  re»- 
gnavit  nobili  viro  Sbilutho  heredi  de  Domaborz  pro  quadraginta  marcis  grossomm 
Pragensium,  quadraginta  octo  grosses  pro  qualibet  marca  computando,  cum  omnibus 
iuribus  et  pertinenciis  ad  eandem  hereditatem  spectantibus,  que  nunc  habentor  in 
hereditate  predicta  vel  in  posterum  habebuntur,  secundum  quod  eadem  hereditas  in 
suis  métis  et  terminis  circumferencialiter  est  distincta  et  limitata,  per  predictom 
Sbiluthum  et  ipsius  successores  legittimos  perpetuis  temporibus  possidendam,  tenen- 
dam,  vendendam,  commutandam  ac  pro  sua  et  suorum  successorum  voluntate  libère 
convertendam  ;  ea  tamen  condicione  adiecta,  quod  hères  et  incole  de  Crothoszino  de- 
cimam  manipularem  claustro  predicto  dare  tenebuntur.  De  molendino  vero  predicto, 
hères  predicte  ville  singulis  annis  in  festo  sancte  Catherine  virginis  gloriose  onam 
sexagenam  grossorum  radone  census  eciam  claustro  predicto  solvere  sit  astrictus. 
Si  vero  non  solverit  in  festo  predicto,  tune  in  festo  Nativitatis  Christi  prozime  se  se- 
quenti  marcam  cum  média  solvere  teneatur  claustro  memorato.  Preterea,  si  moleni- 
dinum  predictum  cremaretur  in  briga  vel  in  expedicione  generali,  tune  molendinnm 
predictum  habebit  unius  anni  libertatem;  anno  vero  elapso,  censum  solvet  antedir 
ctum.  Quam  quidem  vendidonem  et  resignadonem  ratam  et  gratam  habentes,  de 
solita  magestatis  nostre  r^e  benignitate  approbamus,  confirmamus  et  ratificamos 
harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  literarum.  Actum  et  datom 
in  Poznania  feria  sexta  proxima  post  Conductum  Pasche,  anno  Domini  millesimo 
trecentesimo  sexagesimo  primo,  presentibus  his  testibus:  Vincentio  Gneznensi,  laaa- 
sio  Starogrodensi  castellanis,  Dobeslao  indice,  Adam  succamerario,  Martino  vezilli- 
fero,  Preczslao  subagazone  Kalisiensi,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis.  Datom  per 
manus  domini  Othonis  cancellarii  Polonie. 

Lekno,  tekno.  Crothoszino,  Krotoszyn.  Districtus  Palucensis,  PahUci^  obszar 
rvcjewodztwa  Kdlisk.  leiqcy  pom,  rz.  Notée  a  rz.  Welna,  Starogrodensis,  de  Starogràd. 
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Nr.    1454. 
K&ziminis  rex  Folonie  etc.  1361  Âpr.  11,  in  Foznania;   Dominico 

de  Pdpowo  possessionem  hereditatis  2eriiiki,  quondam  a  Wladislao  rege  socero  eius- 
dem  Dominici  collatae  confirmât. 

Poznafi.     Kônigl.  Staats  Arch,     Inscription.  Pyzdrens,  a.  1510^  fol.  406. 

In  nomine  Domini  amen.    Regum  liberalitas  multipliciter  commendatur,  si  ex 
gnta  donatione  benivola  confirmacio  subsequatur.    Proinde  nos  Eazimirus  Dei  gra- 
cia rex  Polonîe,  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomeranie  Russie- 
foe  terranim  hères  et  dominus,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  pre- 
sentinm  noticiam  habituris,  quod  accedens  ad  nostram  nostrorumque  baronum  pre- 
sendam  nobilis  vir  Dominicus  hères  de  Popow  nobis  testimonio  fidedignorum  testium 
comprobavit,  quomodo  magnificus  princeps,  karissimus  genitor  noster  clare  memorie 
dominiis  Wladislaus  quondam  rex  Polonie,  ob  fervencia  servicia  per  larotham  quon- 
dam heredem  de  Nemeczkowo  socerum  ipsius  Dominici  exhibita,  privilegium  super 
donadone  hereditatis  sue  regalis  dicte  Zymiki  vulgariter,  situate  in  territorio  Pi- 
idrensi,  dederat  cum  omni  iure  et  libertate,  prout  ipsam  dominus  idem  rex  tenuit 
oadem  villam  et  possedit,  quod  privilegium  temporibus  malis,  contra  predictum  do- 
ninom  r^em  Polonie  patrem  nostrum  excitatis  est  perditum  et  amissum:  que  he- 
reditas  per  uxorem  ipsius  Dominici,  in  Dominicum  ex  successione  paterna  racione 
dods  est  devoluta  :  qui  quidem  Dominicus  nobis  humiliter  supplicavit,  ut  eandem  do- 
mcionem  approbare  misericorditer  dignaremur.    Nos  itaque  petitionibus  ipsius  Do- 
minici dignis  graciose  acclinati,   predictam  donationem   approbamus,  ratificamus  et 
ooofirmamus,  et  exnunc  denuo  ipsam  hereditatem  Zymyki  damus  eidem  Dominico  et 
sois  legitimis  successoribus  cum  omnibus  iuribus,   censibus,  fructibus  ac  universis 
pertinentiis,  videlicet  agris,  pratis,  aquis,  silvis,  nemoribus  ac  universis  utilitatibus, 
tue  nnnc  ibidem  sunt  vel  in  futuro  fieri  possint,  prout  eadem  hereditas  in  suis  li- 
mitibus  ab  antiquo  est  distincta  et  limitata.    Damus  eciam  ipsi  et  suis  liberis  arbi- 
triam  liberum  eandem  hereditatem  vendendi,  commutandi  et  quomodolibet  pro  sua 
SQoramque  successorum  voluntate  libère  convertendi,  dum  tamen  servitium  nobis  de 
eato  militale  impendatur.    Volentes  eciam  ipsum  Dominicum  et  eius  successores 
I^timos  habere  consolatum,  ut  ceteri  ad  similia  servitia  se  exhibeant  promptiores, 
eomimus  kmethones  iam  dicte  ville  Zymiki  a  bove,  a  porco,  a  vacca,  narzas,  et  ge- 
neraliter  ab  omnibus  et  singulis  angariis  et  perangariis  quocunque  tituto  nominentur, 
perpetuis  temporibus   penitus  liberamus.    In    cuius   rei  testimonium,  sigillum   no- 
stram presentibus  est  in  robur  perpétue  firmitatis  appensum.    Actum  et  datum  in 
Foznania  in  octava  Conductus  Pasche,  anno  Domini  millesimo   trecentesimo  sexage- 
simo  primo,  presentibus  testibus:  Pascone  pallatino  Poznaniensl,  Wirzbantha  capitaneo 
Polonie  et  castellano  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi,  lanussio  Bechoviensi  castel- 
knis,  Dobeslao  indice  Kalisiensi,  Gamletho  subagazone  Poznaniensi:   per  manus  do- 
mini Ottonis  prepositi  Gneznensis  et  cancellarii  Polonie. 

Popowo,   Niemieczkowo,   2emiki,   dziè  tak  samo.     Bechoviensis,  de  Biechowo. 


184 


Nr.  1455. 
Stanislaus  de  Insala  index  gênerai,  terre  Guyavie  1361  Ion.  1, 

in  Grusyicia;  viUam  Mtodejewo  monasterio  de  Strzelno  contra  petitionem  mona- 
sterii  de  Mogilno  adiudicat. 

Pergam,  orygin.  Na  skrawku  pergamrn.  przymeszona  pieczfé  wydbrcda  çoéRo 
rodu  Leszczycàrv;  napis:  S.  Stanislai  iud.  Cuyav. 

Strzelno,    Privilégia  monasterii  s,  Mariae.    Diplomata. 

Noverint  univers!  et  singuli  presencium  noticiam  audituri,  quod  coram  nobis 
Stanislao  de  Insula,  indice  generali  terre  Cuyavie,  religiosus  vir  dominus  Gnevomi- 
rus,  prepositns  monasterii  in  Tremisno  Ordinis  Ârrosiensis,  nomine  conventus  soi 
super  religioso  viro  domino  Marco,  preposito  monasterii  sancte  Trinitatis  et  béate 
Marie  in  Streino  Ordinis  Premonstratensis,  et  eius  conventu  sanctimonialium  ibidem 
est  conquestus  pro  villa  quadam  MIodyowo  nuncupata,  inter  villam  monasterii  Strel- 
nensis  Mlyn  dictam  et  borram  eiusdem  ville  prope  lacum  Suleyow  sita,  ab  antique 
ad  agros  et  mansos  Theutunicos  dicte  ville  Mlin  mensurata.  Quem  prepositum  de 
Tremisno  cum  interrogassemus,  quot  anni  essent,  et  si  aliquis  recordaretur,  quod 
pretactam  villam  MIodiowo  in  possessione  habuissent?  non  potuit  nobis  respondere 
nec  ostendere,  quod  predictam  villam  ipse  aut  ipsius  predecessores  umquam  in  pos- 
sessione habuissent.  Unde,  de  consilio  et  assensu  dominorum  subscriptorum  nobiscom 
tune  iudicio  presidencium,  sentencialiter  adiudicavimus  sepe  nominatam  villam  Mlo^ 
dyowo  religioso  viro  domino  Marco  preposito  Strelnensi  et  eius  conventui  sanctimo- 
nialium ibidem  perpetuis  temporibus  possidendam  ;  domino  vero  Gnevomiro  preposito 
in  Tremisno  et  eius  conventui,  de  predicta  villa  Mlodiow  ulterius  non  repetenda  per- 
petuum  silencium  imponentes.  Actum  et  datum  in  Crusvicia  feria  tercia  infra  octa- 
vas  Corporis  Ghristi,  anno  Domini  millesimo  GCG.LXI,  presentibus  nobilibus  domi- 
nis:  Predborio  capitaneo  Cuyavie,  Âdalberto  palatino  Brestensi,  Dobeslao  casteDano 
Crusviciensi,  Matthia  castellano  Wladislaviensi,  Sandziwoyo  subiudice  Bresten», 
Wirchoslao  subiudice  Wladislaviensi,  Nicolao  dicto  Bang,  Stephano  de  Crassicz,  et 
aliis  quam  pluribus  fidedignis.  Insuper  ad  cautelam  perpetuam  et  evidendam  ple- 
niorem,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum. 

Insula,  Ostrâw.  Tremisno,  Trzemeszno.  Streino,  Strzelno,  MIodyowo,  osada 
znikla.  Mlyn,  Mlyny.  Lacus  Suleyow,  jezioro  X\fennckie.  Brestensis,  de  Brzeié 
Kujawski.    Wladîslaviensis,  de  Inowrodaw.    Crassicz,  Kraszyce. 
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Nr.  1456. 
laroslaus  s.  &iieziieiisis  ecclesie  archiepiscopus   1361  lun.   28, 

LoyiCZ;  scultetiam  villae  Tum  nuper  exemptam,  lohaoni  filio  quondam  Myloslai 
iure  Sredensi  denuo  vendit. 

Pergam.  orygin,^  u  ktdrego  na  szmirach  z  nici  jedwaJbn.^  ziekm.  dwie  pieczçcie 
przymieszono.     Pienvsza  znikia^  z  drugiéj  pozostai  odhipany  spàd  okrqghf. 

Gniezno.     ArcMv,  CapUuli  Metropol.  Nr,  154, 

In  nomine  Domini  amen.    Quamvis  humana  sagacitas  facta  mortaliom  presen- 
da  clare  disponere  videatur,  labilem  tamen  animadvertens  sui  memoriam,  ea  litte- 
mrom  apidbus  corn  annotacione  testium  digne  duxit  futurorum  noticie  commendare. 
Proinde  nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus, 
ootum  facimus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habitu- 
ris,  quod  licet  quondam  scolteciam  in  villa  nostra  et  ecclesie  nostre  Gneznensis  pre- 
(Eicte  circa  ecclesiam  sancte  Marie  virginis  gloriose  maiorem  Lanciciensem,  que  villa 
Qominatur  Templi,  a  Franczcone  pro  certa  pecunie  quantitate  exemeramus,  tamen 
imiosmodi  scolteciam  in  villa  predicta  denuo  provido  viro  lohanni  filio  olym  Myloslai, 
snb  ratihabicione  fratrum  nostrorum  Gneznensis  videlicet  Capituli,  iure  Theuthenico 
sdlicet  Sredensi  vendidimus  pro  certa  pecunie  quantitate;  dantes  sibi  nomine  dicte 
scoltecie   très   mansos   liberos,  tercium   denarium  iuramenti   et  cuiuslibet  iudicii, 
terdom  denarium  de    tabemis  et  de    bancis  pistorum  panum,  maccellorum   car- 
nificom,  sutorum,  fabrorum,  quodquot  ibi  locari  poterint  et  haberi,   et  unam  ta- 
bemam  in  totum  liberam,  quam  in  area  agrorum  suorum  locabit:  salvis  tamen 
tabemis  canonicorum  et  vicariorum  ecclesie  predicte  que  ibidem   habebuntur:  per 
ipsom  et  suos  liberos  ac  successores  legittimos   perpetuo   tenenda,  habenda,   pos- 
sidenda,  ac  eciam  vendenda,  commutanda,  nostro  tamen  et  nostrorum  successorum 
consensu.     Preterea  incole  dicte   hereditatis,   quilibet  de  suo   manso,   pro   censn 
et   dedma  maldratam  triplicis  frumenti,  videlicet  modium   tritici,  modium  siligi- 
nis  et  modium  avene  ac  fertonem  grossorum  Pragensium,  nobis  et  nostris  succes- 
soribus  quolibet  anno  in  festo  beati  Martini  episcopi  dabunt  prout  ab  antiquo  dare 
conswevenmt    Ipse  vero  scoltetus,  de  mansis  suis  duplicis  frumenti,  videlicet  très 
oareoB  siliginis  et  très  avene  plebano  suo  dare  teneatur,  serviciaque,  iuxta  quod  alii 
soolteti  in  villis  nostris  nobis  exhibent,  exhibendo.    Et  quoniam  iura  Srzedensia  no- 
bis et  nostris  successoribus  prorsus  sunt  incognita,  onmia  iura  que  commodum  et 
honorem  respiciunt  dominorum,  nobis  et  nostris  successoribus  salva  et  intégra  reser- 
yamos.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  presen- 
tibos  sunt  appensa.    Actum  et  datum   Loviez  in  vigilia  beatorum  Pétri  et  Pauli 
i^iostolorum,  anno  Domini  milesimo  trecentesimo  sexagesimo  primo,  presentibus  ho- 
norabilibus  viris,  dominis  Martine  decano,  lohanne  archidiacono  Lanciciensibus,  Bo- 
goslao  Gneznensi,  Nicolao  dicto  Wylkowsky,  lohanne  Urbani,  Rainyro,  Mathia  vi- 
œthezaurario,  Lancidensis  ecclesie  canonicis,  aliisque  pluribus  fidedignis.    Transivit 
aotem  presens  privil^um  per  manus  Hanconis  notarii  curie  nostre. 

Villa  Templi,  Tum. 
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Nr.   1457. 
Fr.  Eermanus  de  Werborge  etc.  preceptor  generalis  1361  Aug.  16, 

in  Tempelborcli;  villas  Blumenwerder  et  Kerszebom  fiimalis  Ludekino  et  Oeoigio 
fratribus  dictis  de  Golcze  iure  feodali  confert. 

Pàzmn,    Kâmgl.  Staats  Arch.    ludic.   VcUcens.  a.  Î554,  foi.  14;  a.  1621,  f.  456. 

Nos  frater  Hermanus  de  Werborge  Ordinis  sacre  domus  Hospitalis  sancti  lo- 
hanms  lerosolimitani,  preceptor  genendis  Saxonie,  Marchie,  Slavonie  et  Pomeranie, 
reoognosdmus  universis  quibus  presens  scriptum  exhibitum  fuerit  pablice  protestando, 
quod  contulimos  et  conferimas  per  présentes  famosis  fiamulis  Ludekino  et  Gtooigio 
fratribus  dictis  de  Golcze  et  eorum  veris  et  legitimis  heredibus  manu  coniuncta  duas 
villas,  videlicet  Plnmewerder  cum  omnibus  suis  districtibus  et  métis  quibus  prominc 
iaoent  comprehense,  et  villam  Kerszebom  habentem  sexaginta  quatuor  mansos,  cum 
(Hnnibus  métis  suis,  cum  pascuis,  pratis,  nemoribus,  rubetis,  aquis  stantibus  et  flnen- 
tibus,  utpote  in  métis  dictarum  villarum  sunt,  et  cum  onmi  iure,  utilitate,  usu- 
fiructu  et  fiructu  libère  et  quiète  perpétue  possidendas  iusto  titulo  feodali.  Item 
contulimus  eisdem  reiciacula,  quod  dicitur  die  Were,  supra  flumen  nomine  Drawe 
inter  stagnum  Drawiczyk  et  stagnum  Rcepow,  ac  piscaturam  cum  retibus,  puta  den 
Incow  (sic),  ad  eorum  expensum  super  aquas  nostras.  Insuper  contulimus  eisdem 
et  eorum  heredibus  insulam,  puta  ein  Werder,  nomine  die  intbrolven  (sic)  Werdar. 
Porro  conferimus  eisdem  eyne  Bedrifift,  de  campo  Plumewerder  supra  campum  Hein- 
riksztorpe  usque  ad  nostram  mericam.  Et  pascua  in  nostra  merica  debait  esse  li- 
béra villams  de  Plumenwerder  et  eorum  pecoribus;  hii  vero  debent  habere  latitadi- 
nem  decem  linearum  sedecem  pedum  vinlium  in  rund  imd  bret.  Item  contulimus 
dsdem  et  eorum  heredibus  quatuor  stagna,  videlicet  Beuszekow,  Broce,  Bubrowe 
See  et  Pecznik.  Insuper  conferimus  eisdem,  quod  de  iure  habemus  et  possumus 
conferre  de  omnibus  suprascriptis;  sed  tam  spatium  débet  esse  apertum  inter  reicia- 
cula, (ut)  inter  duo  simul  quietim  possint  transire  in  tempore  opportune.  Ne  igitur 
dicta  collacio  per  nos  facta,  a  nobis  seu  nostris  successoribus  aliquatenus  irritari 
seu  infringi  videatur,  presens  scriptum  sigilli  nostri  appensione  duximus  roborandnm 
in  evidendus  testimonium  premissorum.  Testes  huius  sunt  honorabiles  fiamod  £a- 
muli:  Gerardus  de  Wuke,  Henricus  de  Gunterberge,  Homach,  Konstel  et  Andréas 
Ribuke,  Marcus,  Andréas  et  Pawel  de  Bulgorin  fratres  nuncupati,  et  quam  plures 
alii  fidedigni.  Actum  et  datum  in  Tempelborch  sub  anno  Incamationis  Donaini 
millésime  tricentesimo  sexagesimo  primo,  in  die  Assumptionis  béate  Marie  yiiginis 
glorioee. 

Plumewerder,  Bhmenwerder.  Kerszebom,  osada  znikfa.  Flum.  Drawe,  rzeka 
Ihwva.  Stagnum  Drawiczyk,  z  niem.  DrcUzig  See.  Rcepow,  z  niem,  Reppam,  zam. 
Rzepomo.  Die  intbrolven  Werder,  nie  odgadnione,  pewnie  wyspy  na  jezwrze  Draw^ 
czyk.  Heinriksztorpe,  Heinrichsdorf.  Stagna  Beuszekow,  BÔskatp  See;  Broce,  Broiz 
See;  Bubrowe  See,  Gross-  i  Klein  Buberùw  See;  Pecznik,  PetznUc  See.  Woke,  pe- 
wnie  zam.  Wuckei.  Ribuke,  zam.  Rihbek.   Bulgorin,  Bulgrin.  Tempelborch,  Czapimek. 
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Nr.  1458. 
ÎT.  Eermanus  de  Werborge  etc.  preceptor  generalis  1361  Aug.  17, 

Tempelborcli;  vUlas  Machliny,   Milekow  et  Brocz,  Hermano  et  Henrico  fratribus 
dictis  de  Banczen  et  Ludekino  dicto  de  Golcze  titulo  feodali  confert. 
Pozium.     Kômgl.  Siaats  Arch,     ludic.  Vaicens,  a,  1621^  fol.  456. 

Nos  frater  Hermanus  de  Werborge  Ordinis  sacre  domus  Hospitalis  sancti  lo- 

hannis  lerosolimitani,  preceptor  generalis  Saxonie,  Marchie,  Slavonie  et  Pomeranie, 

lecognoscimus  universis  quibus  presens  scriptum  exhibitum  fuerit  publiée  protestando, 

quod  contulimus  et  conferimus  per  présentes  famosis  famulis  Hermano  et  Henrico 

firatribos  dictis  de  Banczen  et  Ludekino  dicto  de  Golcze  et  eorum  veris  et  legitimis 

hœdibus  manu  coniuncta,  videlicet  castrum  Machelin  et  eius  villam  sub  eodem  no- 

mioe,  et  duas  alias  villas,  videlicet  Milekow  et  Brucen,  cum  onmibus  earum  distri- 

ctibos  et  métis,  cum  omnibus  pascuis,  pratis,    nemoribus,  rubetis,  quibus  pronunc 

iaoent  comprehense,   cum  aquis   stantibus  et  fluentibus,  utpote  in  métis  dictarum 

yillarum  sunt,  cum  onmi  iure,  utilitate,  usufructu  et  fructu  libère  et  quiète  perpetuo 

possidendas  iusto  titulo  feudali:  exceptis  tribus  stagnis  que  principaliter  pertinent 

Ludekino  de  Golcze  et  suis  veris  l(^timis  heredibus,   videlicet  Boyszehow,  Bruce, 

Babrowe  See.    Et  cum  hoc  flumen  dictum  Doberyce,  ubi  cadit  de  stagno  quod  di- 

dtar  proprie  die  Szwarten  See,  et  stagna  que  dicuntur  proprie  die  Macheline,  et  in- 

daginem  que  iacet  super  Machelin  et  flumen  quod  dicitur  proprie  Sendowice;  illud 

idan  flumen  supra  usque  ad  illud  flumen  quod  dicitur  proprie  dat  dode  Water,  ultra 

illiid  idem  supra  usque   ad  stagnum  quod  dicitur  proprie  die  Boysehow,   et  rétro 

Boysehow  usque  ad  paludes  que  dicuntur  proprie  die  Witenpole,  de  illis  paludibus 

usque  ad  montem  qui  dicitur  proprie  die  Langhebreth,  de  longitudine  eiusdem  mon- 

tis  usque  ad  paludem  que  dicitur  proprie  die  Wartense  Mosse.    Ne  igitur  dicta 

collocacio  per  nos  £Eu;ta,  a  nobis  seu  nostris  successoribus  aliquatenus  irritari  seu 

infiringi  videatur,  presens   scriptum  sigilli   nostri  appensione  duximus  roborandum 

in  evidens  testimonium  premissorum.    Testes  huius  sunt  honorabiles  famosi  famuli: 

Grerardus  de  Wuke,  Conradus  de  Golcze  alias  dictus  Szwar«he,  et  Andréas  et  Pawd 

de  Bulgorin  firatres  nuncupati,  et  quam  plures  alii.    Actum  et  datum  Tempelborch 

sab  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  tricentesiojLO  sexagesimo  primo,  feria  ter- 

cia  infra  octavas  Assumptionis  béate  Marie  virginis  gloriose. 

Machelin,  Machiiny.  Milekow,  osada  znikia,  Brucen,  Bràcz.  Stagnum  Boy- 
szehow, Bôskow  See.  St.  Bruce,  Brotz  See.  Bubrowe  See,  Buberow  See.  Doberyce 
flum. ,  rz.  Dcbrzycoy  z  niem.  Dôberitz.  Die  Szwarten  See,  jezioro  pod  wsiq  tegoi  na- 
zmiskcL  Stagnum  Macheline,  Jezioro  pod  wsûf  MacMn,  przez  ktire  rzeczka  Dobrzyca 
przepiywa.  Sendowice  (?),  strunùenï  wpadajqcy  do  jeziora  Machlin.  Dat  dode  Wa- 
ter, {Dos  todte  Wasser\  lervy  przypiyw  strumienia  Sandowice;  nasifpnie  wymienione 
jeziora  leiq  potniçdzy  wsùf  Hundskopf  a  miastem  Czaplineky  naztvy  ich  dzii  zmienione' 
MoDS  Langhebreth,  mog(f  byc  wzgàrza  na  pdinoc  wsi  Hundskopf^  dzii  hez  nazwy.  War- 
tense Mosse,  jedno  z  hagien  tèj  okolicy^  ktore  dzii  tamze  jeszcze  zwq  die  Môsse. 
Wuke,  penmie  zcmi.  Wuckel.    Bulgorin,  Bulgriti.    Tempelborch,  CzapHnek. 
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Nr.   1459. 
lohaimes  quondam  Chyalonis   Albi  oanonicus  Œneziieiisis  1361 

Aug*  2B,  Q-neziie;  mericam  in  villa  Szczepanowo,  Przesimiro  iure  de  âroda  ad 
locandum  exponit. 

Pergam.  orygin,,  w  ktàrego  doînym^  zaiozanym  brzegu  dtva  sznury  z  nici  jèdwabn.^ 
zieîon,^  kaidy  przez  dwa  tvcifcia  przewleczony  ;  przy  pierwszym  uftunek  pieczçci  bez 
wycisku. 

Gniezno.    ArcMv.  CapiMi  Metropol  Nr.  156. 

In  nomine  Domini  amen.  Multis  incomodis  prudenter  occurrimus,  dum  etatis 
nostre  n^ocia  littçrarum  ac  testium  munimine  eternaliter  roboramus.  Hinc  est  quod 
nos  lohannes  quondam  Chvalonis  Albi,  canonicus  Gneznensis,  volentes  melioracionem 
bonorum  Gapituli  ecclesie  Gneznensis  peramplius  ampliare,  cum  bona  deliberacione 
et  voluntate  pariter  et  assensu  honorabilium  virorum  et  dominorum,  Ottonis  prepo- 
siti  nec  non  tocius  Gapituli  ecclesie  Gneznensis  predicte,  in  villa  nostra  dicta  vul- 
gariter  Sczepankovo  in  districtu  Gneznensi  sita  invenimus  quadraginta  mansos  men- 
suratos,  de  quibus  kmethones  iam  dicte  ville  sufficienter  sunt  conteuti:  excepta 
merica  in  villa  supradicta,  ubi  xxiiii  mansi  sunt  mensurati  pro  villa  que  vulgariter 
Mlode  Sczepankovo  débet  nominari  :  quam  siquidem  mericam  discreto  viro  Przesimiro 
ad  locandum  exposuimus  iure  Thewtonico  quod  est  et  servatur  in  Srzoda  SIezie,  vel 
secundum  illud  ius,  quod  servatur  et  tenetur  in  antiqua  villa  nostra  Sczepankovo. 
Vendentes  eidem  Przesimiro  et  suis  l^ttimis  successoribus  scolteciam  in  villa  pre- 
notata  pro  certa  pecunie  quantitate,  dantes  eidem  scolteto  racione  locacionis  duos 
mansos  cum  dimidio,  mediam  thabemam,  tercium  ortum  retinebit,  de  iudidis  vero 
tercium  denarium  recipiet  cuiusiibet  iudicati.  Damus  insuper  colonis  ibidem  in  Mlode 
Sczepankovo  xii  annis  a  solucione  census  et  décime  omnimodam  libertatem:  qua  li- 
bertate  elapsa,  fertonem  grossorum  usualis  monete  et  decimam  manipulatim  singolis 
annis  nobis  et  nostris  successoribus  solvere  tenebuntur  ;  sed  scoltetus  libertate  elapsa 
decimam  post  araturam  ipsius  rectori  ecclesie  in  antiqua  Sczepankovo  dabit  eo  modo, 
quo  scoltetus  in  predicta  antiqua  Sczepankovo  solet  dccimare,  nec  non  servicium  si- 
mile  nobis  et  nostris  successoribus  tenebitur  exibere.  Et  quoniam  iura  predicte  ci- 
vitatis  Srzoda  nobis  sunt  incognita,  omnia  iura  que  tenet  villa  nostra  antiqua  Scze- 
pankovo, antedictis  incolis  concedimus,  et  que  respiciunt  comodum,  utilitatem  et 
honorem  dominorum,  nobis  et  nostris  successoribus  legittime  reservamus.  In  cuius 
rey  testimonium  et  ad  evidenciam  clariorem,  sigilla  Gapituli  et  nostrum  presentibos 
sunt  appensa.  Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino  beati  Bartholomey  apostoli, 
anno  Domini  M.GGG.  sexagesimo  primo,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis 
Ottone  preposîto,  Martino  archidiacono,  Przeczslao  sancti  Georgi  preposito,  Martino 
de  Gora,  Stanislao  de  Yezercza,  nec  non  Vasilone  de  Hospitali,  canonicis  Gneznen- 
sibus,  et  aliis  fidedignis. 

Sczepankovo,  Szczepanowo,  Mlode  Sczepankovo,  Szczepankowo.  Gora,  Gira 
p,  m.  Znin.    Yezercza,  Jezierce.    Hospitale,  se,  s.  Sepiilchri  in  Gniezno, 
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Nr.    1460. 
Martmus  arcliidiacoiius  et  lohannes  falonis  canonicus  Œneziiens. 

ecdesie  1361  Aug.  2S,  G-nezne;  tanquam  arbitraires  laroslai  archiepiscopi 
in  lite  inter  eundem  et  lohannem  Poznaniensem  episcopum  pro  limitibus  utrarumque 
dioeceâum  verteute,  quasdam  ecclesias  et  décimas  in  territorio  de  2oâ  ecclesiae  suae 
addicunt 

PerganL  oryg'm.;  w  dohtym  zaiozanym  hrzegu  dwa  paski  pergaminawe^  kaidy 
pnez  dwa  wcifcia  przewieczony.     Pieczfci  nie  masz. 

Gtiiezno,     Archiv,  Capituli  MetropoL  Nr,  155, 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  Nativitatis  eiusdem  M.CCC.LX  primo,  ludi- 
ctione  XIIII,  XXV  die  mensis  Augusti,  hora  quasi  Completorii,  Gnezne  in  sala  ho- 
norabilis  viri  domini  Alberti  decani  Gneznensis  ccclesie,  in  mei  notarii  et  testium 
in&ascriptorum  ad  hoc  specialiter  vocatorum  presencia,  honorabilis  vir  dominas 
Martinos  archidiaconus  iam  dicte  ecdesie  Gneznensis,  habens  plénum  mandatum  do- 
mini lohanuis  Falonis  canonici  dicte  Gneznensis  ecclesie,  sui  coarbitri,  quandam  sen- 
teodam  diffînitivam  in  carta  papyrea  legit,  interposuit  et  publicavit;  cuius  quidem 
sentende  ténor  est  talis: 

In  nomine  Domini  amen.    Exorta  iam  dudum  inter  Gneznensem  et  Poznanien- 
sem ecclesias  kathedrales  super  limitibus   diocesium   ecclcsiarum  ipsarum  materia 
questionis,  tandem,  intercedente  consilio  sapientum,  veuerabiles  patres  et  domini, 
laroslaus  arcbiepiscopus  Gneznensis  et  lohannes  episcopus  Poznaniensis  ecclesiarum 
compromiserunt  simpliciter  et  de  piano  in  honorabiles  viros,  dominos  lohannem  quon- 
dam  decanum  et  Martinum  archidiaconum  predicte  Gneznensis  ecclesie  pro  parte  do- 
mini archiepiscopi  et  eius  ecclesie  supradicte,  et  pro  parte  domini  episcopi  Pozna- 
niffisis  in  Andream  archidiaconum   et  lohannem   custodem  eiusdem   Poznaniensis 
ecclesie:  ut  ipsi,  receptis  informacionibus  tam  instrumentorum  quam  testium  iidedi- 
gnorom  omni  excepcione  maiorum,  dissensiones  et  controversias  pi*ecidentes  et  suffo- 
cantes, loca  diocesium  predictarum  super  quibus  dubium  vertebatur,  tanquam  arbitri, 
laadatores  et  amicabiles  compositores,  Deum  solum  habentes  pre  oculis  décernèrent 
et  pronanciarent,  arbitrarentur  et  laudarent,  ad  alteram  ecclesiarum  predictarum 
debCTB  perpetuo  pertinere,  et  hoc  modo  easdem  diocèses  perpetuo  limitare.    Et  si 
in  nnam  quod  absit  sentenciam  concorditer  convenire  non  possent,  sed  discordes  dif- 
finitivas  sentencias  promulgarent,  extunc  assumptus  est  quintus  arbiter,  honorabilis 
m  dominus  Nicolaus  cancellarius  Gneznensis,  ut  ipse,  visis  sentenciis  commissario- 
rom  ipsorum  et  receptis  informacionibus  tam  privil^orum  quam  attestacionum,  si- 
militer  solum  Deum  habens  pre  oculis,  altcrutram  sentendarum   ipsarum  que  sibi 
rerior  et  iustior  videretur,  tanquam  superior  arbiter  approbaret.    Nos  itaque  Mar- 
tinos archidiaconus  et  lohannes  Falonis  canonicus  sepedicte  Gneznensis  ecclesie,  arbi- 
tri, laudatores  et  compositores   amicabiles,  requisitis  nostris  coUegis  ad  unam  sen- 
tenciam proferendam  non  valentes  concordare,  visis  iuribus,  privilegiis,  attestacionibus 
et  informacionibus,   habito  inter  nos  tractatu  soUempni  et  consilio  prematuro,   vir- 
tate  compromissi  in  nos  translati  arbitramur,  laudamus,  pronunciamus   et  finaliter 
decemimus  ecclesias  infrascriptas  :  Szun,  Golancza  et  Giilovo,  cum  omnibus  villis 
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et  decimis  que  ab  antiquo  iure  parrochiali  ad  ecclesiam  in  Szun  pertinebant,  si- 
tas  in  districtu  Szunensi,  ac  eciam  décimas  in  Sczythniky  et  in  Nydome  ad  ecclesiam 
Gneznensem  perpetuo  pertinere,  et  hoc  modo  iuxta  nostre  consciencie  modulum 
easdem  dyoceses  in  nomine  Domini  perpetuo  limitamus. 

Qua  sentencia  perlecta,  iidem  domini  Martinus  archidiaconus  et  lohannes  Falo- 
nis  canonicus  prefate  ecclesie  Gneznensis,  tanquam  arbitri,  laudatores  et  amicabiles 
compositores  ipsam  per  me  in  formam  publicam  reponere  petierunt.  Quam  siqui- 
dem  sententiam,  prout  légère  audivi  et  demum  solus  auscultavi,  ex  debito  officii  mei 
nichil  addens  vel  minuens  in  banc  formam  publicam  reposui  diligenter.  Actum  anno, 
Indiccione,  die,  mense,  hora  et  loco  quibus  supra,  presentibus  discretis  vins,  domînis 
lacobo  de  Coldramb,  Andréa  de  Gwozdow,  Nicolao  de  sancto  Nicolao  aput  Oneznam, 
et  Nicolao  de  Szun  rectoribus  ccclesiarum,  aliisque  pluribus  fidedignis.  Et  ad  evi- 
dentiam  pleniorem,  sigilla  predictorum  dominorum,  videlicet  lohannis  Falonis  et  Mar- 
tini archidiaconi,  prenotate  ecclesie  Gneznensis  arbitrorum,  presentibus  sunt  appensa. 

Szun,  Zo}'i.  Golancza,  Golancza.  Grilovo,  Grylewo,  Sczythniky,  Sczytniki. 
Nydome,  Nidom.     Coldramb,  Koidr/^b.    Gwozdow,   Gozdowo. 


Nr.    1461. 
ïficolaus  cancellarius  Griieziieiis.  ecclesie  s.  a.  d.  et  l;   tanquam  sa- 

perarbiter  sententiam  approbat,  quam  tulcrant  Martinus  archidiaconus  et  lohannes 
Faloiîis  canonicus  Gnezncns.  ut  amicabiles  compositores  ab  laroslao  archiepiscopo 
ad  limitandum  dioeceses  Gneznensem  et  Poznaniensem  electi. 

Transsiunpt  onjgin.^  sporzqdzony  przez:  Hanco  quondam  lohannis  de  Cracovia 
publicus  auctoritate  apostolica  notarius  1361  Sept.  15,  Gnezue. 

Gniezno.     Archiv.  CapituU  MetropoL  Nr.  157. 

In  nomine  Domini  amen.  Suscitata  questionis  materia  inter  venerabiles  in 
Christo  patres,  dominos  laroslaum  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopum,  ex 
una,  et  lohannem  Poznaniensem  episcopum,  parte  ex  altéra,  ac  eorum  ecclesias  ka- 
thedrales,  Gneznensem  videlicet  et  Poznaniensem,  super  limitibus  diocesium  eariin- 
dem,  durantibus  igitur  inter  ipsas  ecclesias  controversiis  et  odiis  multo  retroacto 
tempore,  tandem  de  consilio  sapientum  ex  utraque  parte,  de  alto  et  basse,  simpli- 
citer  et  de  piano  in  honorabiles  viros,  dominos  Martinum  archidiaconum  et  lohan- 
nem Falonis  olim  decanum  nunc  canonicum  prebendatum  eiusdem  Gneznensis  ecclesie, 
pro  parte  domini  archiepiscopi  supradicti,  ac  pro  parte  domini  Poznaniensis  episcopi 
in  Andream  archidiaconum  et  lohannem  custodem  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  ex- 
titit  compromissum,  ut  ipsi  simpliciter  et  de  piano,  absque  strepitu  et  figura  iudidi 
examinato  et  cognito  negocio,  receptis  testibus  et  eorum  attestacionibus  ac  instra- 
mentis  et  privilegiis  a  partibus  exhibendis,  tanquam  veri  arbitri,  arbitratores,  com- 
promissarii,  laudatores,  diffinitores  seu  amicabiles  compositores  et  communes  amid, 
huiusmodi  dissensionibus,  controvei^iis  et  amfractibus  suiïbcatis,  habentes  solum  Deum 
pre  oculis,  quod  iustum  est  discernèrent,  et  ipsas  diocèses,  super  his  super  qui- 
bus dubitacio  inter  ipsas  vertebatur,  perpetuo  limitarent.  Si  vero  non  valer^t 
in    unani    sentenciam   coucordare,    extunc    ipse    partes    superius   nominate,    archi- 
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episcopos   et   episcopus,   elegenmt   et  nominavenmt    concorditer   dominum    Nico- 

kuim  cancellarium   Gneznensis  ecclesie  supradicte,  ut  ipse,  visis  et  intellectis  iu- 

ribus  et  racioDibus  ipsarum  parcium  ac  motivis  arbitrorum   superius  expressorum, 

deœrneret  et  approbaret,  vel  reprobaret  sentenciam  vel  sentencias;  et  approbatam 

senteQdam   secundom  Deum  et  iusticiam  faceret  firmiter   observari,  prout  hec   in 

oompromisso  super  hoc  facto  et  manu  publie!  notarii  consignato  plenius  continentur. 

Vemm  quia  ex  arbitris  superius  nominatis  duo,  videlicet  Martinus  archidiaconus  et 

lohaones  canonicus  Gueznenses  supradicti,  requisitis  aliis  coarbitris  suis,  cum  noUent 

corn  eis  in  unam  sentenciam  concordare,  arbitrium  seu  sentenciam  protulerunt:  nos 

ITieoIaus  cancellarius  Gneznensis   ecclesie   supradictus,  viso   et  examinato  diligenter 

compromissi  tenore  et  contentis  clausulis  in  eodem,  exhibita  nobis  sentencia  seu  ar- 

Ktrio  venerabilium  virorum,   dominorum   Martini  archidiaconi  et  lohannis  Falonis 

canonici  Gneznensis,  ecclesie  memorate  arbitrorum,    ipsam  l^imus,  examinavimus 

pei^tis  circa  hoc  circumstanciis  universis;  habita  quoque  deliberacione  nobiscum  et 

consilio  sapientium,  invocato  Dei  nomine,  eandem  sentenciam  arbitrorum,  quatenus 

est  redacta  in  scriptis  et  authoritate    publica  notariorum  consignata,  emolgamus, 

landamus,  approbamus  in  nomine  Domini  in  his  scriptis,  eamque  finaliter  decemimus 

auctoritate  et  pote^state  nobis  a  partibus  tradita,  qua  fungimur  in  hac  parte,  perpe- 

tuis  temporibus  sub  pena  in  compromisso  contenta  firmiter  observandam. 

Nr.    1462. 
lanco  quondam  lohannis  de  Gracoyia  publicus  auctoritate  aposto- 

lica  notarius  1361  Sept.  18,  &nezne;  sententiam  diffinitivam,  quara   tulerat 

Kcolaus  cancellarius  &neznens.  ecclesie  s.  a.  d.  et  1.  tanquam  superarbiter, 
et  Martinus  arcMdiacon.  et  lohannes  Falonis  canonicus  &neznens.  ecclesie 

1361  Aug,  2S,  &nezne,  tanquam  arbitri  ab  laroslao  archiepiscopo  ad  limitan- 
dom  dioeceses  Gneznensem  et  Poznaniensem  electi,   in  formam    publicam    redigit. 

Pergam.  orygin, ,  u  ktàrego  na  sznurku  jedrvabnym^  zieion,  przywieszona  okrqgia 
pieczfc  Mikoiaja  archidiakona,  przedstatvia  zgioskç  wlelkie  3  cUfabetu  Gotyck'iego^  prze- 
pkcianq  w  podhiz  Krzyzem  Lacinskim;  napis:  S.  Nicolai  Cancell.  Gnezn.  Przy  koûcti, 
obok  ohnadczenia  notarii  publici,  Signum  tegoz  narysowane. 

Gniezno.     Archiv.   Capituli  Metropol.   Nr.  157, 

In  nomine  Domini  amen.    Anno  Nativitatis  eiusdem  M.CCC.LX.  primo,  Indi- 

ctionc  Xim,  XV  die  mensis  Septembris,  hora  quasi  sexta,  Gnezne  in  sala  reverendi 

in  Christo  patris  et  domini,  domini  laroslai  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie 

«rchiqiiscopi,  in  mei  notarii  et  testium  infrascriptorum  presencia  honorabilis  vir  do- 

fflinm  Nicolaus   cancellarius   ecclesie   Gneznensis   sedens   pro   tribunali,  sentenciam 

diffinitivam  tamquam  superior  coarbiter  in  carta  papyrea  legit,  tulit  solempniter  et 

poblicavit.    Cuius  quidem  sentencie  ténor  per  omnia  sequitur  in  hec  verba:  (Sequi- 

tw  mpUma  Nr.  Î46Î). 

Ténor  autem  prime  sentencie  per  ipsum  dominum  Nicolaum  canceUarium  ap- 
I^obate,  de  verbo  ad  verbum  noscitur  esse  talis:  {Sequitur  diploma  Nr,  1460,) 

Qoa  sentencia  perlecta,  iidem  domini  Martinus  archidiaconus  et  lohannes  Fa- 
lonis canonicus  prefate  ecclesie  Gneznensis,  tamquam  laudatores  et  amicabiles  com- 
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positores,  ipsam  per  me  in  fonnam  publicam  reponere  pecieront  Qoam  quidem  sen- 
tentiam,  prout  l^ere  audivi  et  demum  solus  auscultavi,  ex  débite  of&cii  met  nichil 
addens  vel  minuens  in  banc  fonnam  publicam  reposui  diligenter.  Actum  anno,  «In- 
dictione,  die,  mense,  hora  et  loco  quibus  supra,  presentibus  discretis  viris,  dominis 
lacobo  de  Coldramb,  Andréa  de  Gwozdow,  Nicolao  de  sancte  Nicolao  apud  6ne- 
znam,  et  Nicolao  de  Szun  recteribus  ecclesiarum,  aliisque  pluribus  Me  dignis.  Si- 
gilla  autem  predicterum  dominorum  arbitrorum  huic  sentencie  duo  rotunda  enmt 
appensa,  et  subscripcio  uotarii  erat  talis: 

Et  ^0  Hanco  quoudam  lohannis  de  Cracovia,  publicus  auctoritate  apostolica 
uotarius,  dictis  leccioni,  publicacioni  presens  interfui  et  omnes  et  singulas  clausulas 
continentes  (sic)  in  dicta  sentencia  diligenter  auscultavi,  et  ad  peticionem  predicto- 
rum  dominorum  Martini  archidiaconi  et  lohannis  Falonis  canonici  prenarrate  6ne- 
znensis  ecclesie,  eandem  sentenciam  diffinitivam  in  banc  formam  publicam  redegi, 
meis  consuetis  signo  et  nomine  consignando  cum  testibus  suprascriptis  in  testimo- 
nium  premissorum.  Actum  anno,  Indictione,  die,  mense,  hora  et  loco  ut  supra, 
presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Martino  archidiacono,  Kelczone 
scolastico,  Clémente  canonico  Gneznensibus,  fratre  Nicolao  confessore  curie  dicU  do- 
mini  archiepiscopi,  et  Nicolao  dicto  Wylkowsky  canonico  Lanciciensi,  testibus  ad 
premissa.  Et  ad  evidenciam  pleniorem,  sigillum  sepedicti  domini  Nicolai  cancdlarii 
Gneznensis  presentibus  est  appensum. 

Coldramb,  Koidrqb.    Gwozdow,  Gozdowo,    Szun,  ioA, 


Nr.    1463. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1362  lan.  16,  Lando;   civitati   Eaiisz 

villam  Tyniec  hac  conditione  douât,  ut  in  iiuvio  Prosna,  per  spatium  unius  milliaris 
ultra  coenobium  de  Olobok  usque  Eaiisz  civitas  praedicta  viam  faciat  pro  naviga- 
tione  aptam. 

Pergam,  orygin.^  u  ktôrego  od  przywleszonéj  pieczçci  pozostaf  sznurek  jedwabny^ 
czerwony, 

Warszawa.     Bïblioteka  prywaina,     Dipîomata. 

In  nomine  Domini  amen.  Diversa  négocia  fiunt  apud  homines,  que  précédente 
cursu  temporis  vacillant  tradita  oblivioni,  nisi  pagine  inscripcione  testiumque  fide 
dignorum  su&agio  fuerint  lucide  roborata.  Eapropter  nos  Kazimirus,  Dd  grada 
rex  Polonie  nec  non  terraiiim  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Cuyavie,  Landcie, 
Dobrinie,  Russie  Pomoranieque  dommus  et  hères,  notum  facimus  universis  presenti- 
bus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  consideratis  dignis  ac  multiplid- 
bus  obsequiis,  que  nobis  fidèles  nostri  cives  Kalisienses  exhibuerunt  et  adhuc  conoe- 
dente  Domino  exhibere  sunt  parati,  volentes  itaque  utilitates  dusdem  nostre  dvitatis 
Kalisiensis  peramplius  ampliare,  damus  ac  iungimus  pro  melioracione  dicta  nostre 
civitatis  nostram  villam  Tynecz  vulgariter  nuncupatam,  sitam  in  foribus  dusdem  d- 
vitatis,  dictis  civibus  et  civitati  nostre  predicte  Kalisiensi  in  perpetuum;  ita,  qnod 
kmetones  seu  incole  dicte  wille  Tynecz  eo  iure  gaudebunt,  quo  suburbani  ceteri  dus- 
dem civitatis  gaudeut    Pro  quo,  seu  racione  dusdem  donadonis^  dicti  dves  Kali- 
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âenses  in  flumine  Prosna  wlgariter  nominato  viam  focient  temporibus  perpetuis,  per 
qnam  plawstra  lignorum  debent  transi  tum  sine  impedimento  aliquo  habere:  incipiendo 
ohra  œnobium  Olobok  a  spacio  unius  miliaris,  usque  usque  (sic)  ad  dictam  civita- 
tenu  Kalissiensem,  taliter,  quod  spacium  in  dicto  flumine  in  latitudine  a  litore  usque 
•d  afiad  litus  débet  esse  duodecim  ulnarum.  Que  litora  dicti  fluminis  si  aliquo 
modo  destruerentur,  dicti  cives  Kalisienses  suis  sumptibus  obligaverunt  se  et  suos  po- 
steras temporibus  perpetuis  reformare,  quocienscumque  et  quomodocumque  destrueren- 
tnr.  Volomus  eciam,  quod  domini  spirituales  et  seculares,  cuiuscumque  condicionis, 
status  seu  dignitatis  existant,  qui  babent  vel  habebunt  aggera  seu  quecumque  obsta- 
csh  in  dicto  flumine  Prosna  infra  spacium  prenominatum,  ut  quilibet  eorum  in  suo 
iggeie  sive  obstaculo  proprii  laboribus  pénis  débet  parare  seu  facere  meatum  aque, 
qm  didtur  in  wlgari  opusta,  in  latitudine  eciam  duodecim  ulnarum,  ita,  quod  plawstra 
tignomm  sine  aliquo  inpedimento  possint  et  valeant  transduci,  seu  quecumque  naves. 
Qpam  quidem  donacionem  seu  adiunccionem  dicte  ville  Tynecz  predictis  civibus  seu 
QYitati  Kalisiensi  perpetuis  temporibus  duximus  contirmandam.  In  cuius  rei  testi- 
noninm,  présentes  scribi  et  nostri  sigilli  munimine  iussimus  communiri.  Datum  et 
ictom  Lando  die  dominica  qua  cantatur  Omnis  terra,  sub  anno  Domini  M.CGC.LXU, 
presentibus  hys:  Alberto  paîatino  Cuiaviensi,  Floriano  cancellario  Lanciciensi,  Wir- 
bafitha  Poznaniensi,  Dobeslao  Crusviciensi,  Mathia  Wladislaviensi,  Laurencio  Landensi 
ctstellams,  Stanislao  indice  Cuyaviensi,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Tynecz,  Tyniec,    Olobok,  Œcbok.    Lando,  Lqd.  Wladislaviensis,  de  Inowrociaw, 


Nr.    1464. 
Kazimirus  Folonie  rex  etc.  1362  lan.  18,  in  Fizdri;  monasterio  de 

l4d  pro  hereditate  Wr^bczynek  et  molendino  in  Pyzdry,  modo  commutationis  partem 
sSvae  oppido  Kazimierz  adiacentem  confort. 

Poznan.     Kânigi.  Siaats  Arch.  Lqd^  Lib.  privii,  B^  Nr.  25. 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  res  vel  facta  mortalium  que  tiunt  et  ordinantur 

iB  tempore,  per  decursum  temporis  transeant  et  vacillentur,   necessarium   est,  ut 

litteranm  presidiis  ^t  testium  annotacione  ad  perpetuam  memoriam  deducantur.  Igi- 

tor  Doverit  tam  presens  etas  quam  futura,  quod  nos  Kaziminis,  Dei  gracia  Polonie 

ra  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Siradie,   Lancicie,  Guyavie,  Pomeranie 

Bossieque  dominus  et  hères,  de  matura  deUberacione  et  consilio  communi  baronum 

Bostrorom  ad  hoc  accedente,  permutacionem  bonorum  nostrorum  regalium,  videlicet 

Sflvarum  desertarum  prout  inferius   expresse  describuntur,  cum  venerabili  ac  reli- 

gîoso  viro  fratre  lohanne  abbate  et  conventu  fratrum  monasterii  Landensis  Ordinis 

Cisterdensis,  Gneznensis  diocesis,  fecimus  in  hune  modum:  quod  hereditatem  ipsius 

nonasterii,  videlicet  parvum  Wronchyno  circa  civitatem  Pizdri,  et  molendinum  sub 

Castro  Pizdrensi  eciam  dicti  monasterii  Landensis,  cum  omnibus  et  singulis  censibus, 

frnetiboa,  utilitatibus  et  pertinenciis  universis  ad  ipsam  hereditatem  Wronchyno  et 

BioleDdinum  predictum  quomodolibet  ab  antiquo  spectantibus,  prout  in  suis  limitibus 

drcomquaque  sunt  distincti,  pro  nobis  et  r^no  nostro  modo  et  nomine  commuta- 

donis  receptis,  appropriatis  et  perpetuo  incorporatis  (sic)  ;  quam  hereditatem  Wron- 
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chyno  cum  moleDdino  supradicto,  dominus  abbas  predictus,  sao  et  conyentus  soi  no- 
mine,  per  modum  commutacionis  ut  premittitur  nobis  et  regno  nostro  taiendam 
perpetuo  et  habendam,  a  se  et  dicto  monasterio  suo  Landensi  libère  et  volontarie 
cum  omni  iure  et  dominio  resignavit.  In  recompensam  vero  hereditatis  et  moleii- 
dini  predictorum,  eidem  domino  abbati  eiusque  monasterio  et  conventui  predictis, 
modo  et  commutacionis  more  sylvam  nostram  in  parte  Czimetz  vulgariter  nominar 
tam,  in  districtu  Coninensi  situatam,  ad  culturam  agrorum  valentem,  sexaginta  man- 
808  Franconicos  in  sua  débita  mensura  continentem,  nostra  auctoritate  et  per  non- 
cios  nostros  spéciales  mensuratam,  et  circumquaque  ab  omni  parte  ab  omnibus 
hereditatibus,  tam  nostris  regalibus  quam  quorumlibet  nobilium  circum  adiacendvm, 
suis  cerds  limitibus  qui  kopce  vulgariter  nominantur  limitatam  débite  et  drcumd»- 
tam,  cum  omnibus  utilitatibus  et  fructibus  universis,  que  in  ipsa  sylva  sunt  aut  quo- 
modolibet  esse  poterunt  in  futurum,  damus  et  donamus,  ascribimus,  appropriami» 
et  tenore  presencium  perpetuis  temporibus  cum  omni  iure  et  dominio,  prout  ad  nos 
pertinebat,  pro  ipsorum  utilitate  possidendam  nostra  sub  tuicione  incorporamos; 
dantes  abbati  et  conventui  predictis,  in  silva  sexaginta  mansorum  predictorum,  villas 
quotcunque  poterint  iure  Polonico  sive  Theutonico,  prout  ipsis  utilius  videbitor  ex- 
pedire,  locandi  plenam  et  omnimodam  potestatem.  Quas  quidem  villas  in  dicta  sylva 
ïocatas,  omni  libertate,  qua  gaudent  a  soludonibus  nostris  regalibus  quibusconqoe 
alie  possessiones  dicti  monasterii  Landensis,  omnino  gaudere  volumus  et  potin  de 
nostra  gracia  speciali,  prout  in  antiquis  privilegiis,  super  ipsa  libertate  possessionum 
ipfiius  monasterii  confectis  plenius  continetur.  Si  vero  iklem  abbas  et  conventus 
huiusmodi  sexaginta  mansos  nollent  ad  plénum  aut  non  possent  collocare:  quantam- 
que  partem  eorundem  nomine  gay  sive  sylve  dimiserint,  venacione  cervorum  et  apro- 
rum  pro  nostra  regia  venacione  reservata  in  eisdem,  alias  omnes  utilitates,  fructus 
et  proventus,  videUcet  in  pascuis,  spatiis  (sic)  et  venacionibus  ferarum  quanimlibet 
sive  avium,  ac  eciam  nominatim  utilitates  omnes  et  singulas  per  nos  in  predictis 
borris  haberi  consuetas  et  prout  ad  nos  pertinebant,  ut  edam  soU  sub  nostra  pote- 
State  regia  tenuimus,  omnia  premissa  abbas  et  conventus  supradicti  monasterii  Lan- 
densis exnunc  sibi  per  nos  ascripta  et  incorporata,  perpetuis  temporibus  tenebunt 
pacifiée  et  quiète  possidebunt,  cum  requisicione  nostra  speciali  premissa  vendendi, 
donaadi,  commutandi  ac  pro  sua  suique  monasterii  Landensis  sepedicti  utilitate  quo- 
modolibet  poterint  conv^rtendi*  In  cuius  rei  testimonium,  sigiUum  nostrum  prese»- 
tibus  est  appensum.  Actum  in  Pizdri  feria  tercia  post  octavam  Epiphanie  Domini, 
anno  dusdem  M.GGG.LXU,  presentibus  hiis  testibus:  Alberto  palatine  Brestenai, 
Wyrsbanta  castdlano  Poznaniensi  et  capitaneo  Polonie,  lanussio  Bechovensi,  Do- 
beslao  Crusviciensi  eastellanis,  Adamo  Kalisiensi,  Troiano  Brestensi  subcamerariîs,  ei 
Floriano  cancellario  Landdensi  per  cuius  manus  presens  privikgium  transivit,  ac 
aliis  quam  plurimis  testibus  fidedignis. 

Landensis,  de  Lqd.  Parviun  Wronchyno,  Wrqbczynek.  Czimetz,  czfié  kuu 
pod  nmsieczkiem  Kazimerz^  gdzie  poiniéj  sianf^a  Nowa  wieé,  Brestensis,  de  Brzeié 
Enfawski.    Bechovensis,  de  Biechowo. 
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Nr.   1465. 
lohannes  episoopos  Foznaniens.  ecolesie  1362  lan.  23,  Foznanie; 

irchidiaconatum  de  Czersk  ecclesiae  Poznaniensi  incorporât,  eiusque  archidiacoms 
sUllum  in  choro  et  vocem  in  Capitulo  concedit. 

Fergam.  orygin,  Na  sznurkach  jedwabnych^  czerfvon,  przywieszano  dwie  podiu^ 
gmaie  pieczfde,  Pierwsza  hiskupa  Jana  DoHwy;  zob,  Nr,  Î441,  Drtiga  bez  pcmt' 
nckni  i  mydsku. 

PùznaA.    Archiv.  Capiiuli.     IV,  10. 

In  Domine  Domini  amen.    Cupientes  ut  bonor  ecclesie  nostre  Poznaniensis  et 

fntram  munems  in  ea  favente  Domino  augeatnr,  proinde  nos  lohannes  divina  et  apo- 

stolioe  Sedis  pravidenda  episcopus  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie,  attendentes  quod 

aiclddyacoiins  Gzymensis,  In  parte  nostre  dyocesis  consistons  Mazovié,  multmn  ho- 

mabilis  ac  magne  auctoritatis  existât  et  quod  eciam  sit  in  redditibus  et  proventibas 

opvkntus,  enndem  archidyaconatum  de  consensu  et  voluntate  fratrum  nostrorum,  vi- 

ddiœt  Poznaniensis  Capituli,  aliis  archidyaconatibus  dicte  ecclesie  Poznaniensis  in 

persona  honorabilis  viri  domini  Dythconis  nunc  Czimensis  archidiaconi,  consideratis 

ipsas  mentis  probitatis,  ad  eius  petidonis  instanciam  adiungendum  duximus  et  eciam 

aggregandmn,  ipsnmque  eidem  ecclesie  incorporamus  ;  créantes  de  novo  et  dantes 

ddem  domino  Dythconi  et  eins  successoribns  archidyaconis  Czymensibos  stallum  in 

simstro  choro,  primnm  post  custodem  memorate  Poznaniensis  ecclesie,  et  vocem  in 

Capitolo  perpetois  temporibns  in  hiis  scriptis  :  quem  Gzymensem  locum,  dictas  do- 

nÙDiis  Dythco  et  saccessores  ipsins  pro  tytulo,  prout  eundem  habebat  primitos,  in 

posteram  retinebunt.  Post  predictum  vero  Gzymensem  archidiaconum,  dominas  laco- 

bos  qui  erat  terdos  archidyaconus  prias,  non   tamen  cum   tytulo,  iaxta  caiosdam 

priYikgii  tenorem  saper  archidyaconatibas  Poznaniensibus  confecti,  inmediate  et  sac- 

eessores  dos  stallam,  et  deinceps  canonid  ordinate,  secandam  vocadonem  coioslibet, 

ia  choro  eodem  more  solito  optinebant.    Datam  Poznanie  dedmo  Kalendas  Februarii, 

imio  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  secando,  sab  nostri  et  Gapitali  Po- 

znameosis  nostri  predicti  sigilloram  appensione  in  evidencie  testimoniam  plenioris, 

piesentibos  honorabilibus  viris  et  discretis  dominis:  Troyano  preposito,  Stiborio  de- 

caao,  Nycolao  scolastico,   Andréa  archidyacono,  Henrico  cantore,  lohanne  castode, 

lacobo  archidyacono  et  offidali,  lanassio  cantore  et  Martino  archidyacono  Gneznen- 

Bibos,  Pribigoeo,  Msczigneo  preposito  sancti  Spiritas,  Nicolao  Gzebidca,  Andréa,  Ni- 

oolao  fitio  palatini  Landdensis,  Alberto,  canonicis  nostris  Poznaniensibas,  et  aliis. 

Czyniensia,  et  Czersk. 
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Nr.  1466. 
Kazimîrus  rex  Folonie  etc.  1362  laiL  29,  in  Wladislavia  layeni; 

ratam  habet  divisionem  bonorum,   ab  Alberto  palatino  et  Hectore  subpincema  de 
Brzeéé  fratribus  patruelibus  inter  seipsos  factam. 

fFarszawa.    Archm,    Giinme^  Ks,   Metr,  31  ^  p,  ÎOÎ,  —  Rzyszczew,   Muczkow, 
Cod.  diphmaiic.  Poloniae  IT^  Nr,  515. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  divisiones  et  contractus  qualescunque  nullum 
robur  finnitatis  per  se  valeant  obtinere,  nisi  solemni  titulo  literanim  et  fide  digno- 
mm  testimonio  ad  perpetuam  memoriam  reducantur,  proinde  nos  Eaziminis,  Dei 
gratia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Lancicie,  Cayavie,  Po- 
meranie  Russieque  dominus  et  hères,  ad  noticiam  universorum  tam  presentium  qnarn 
futurorum  deducimus  per  présentes:  quod  ad  nostram  et  baronmn  nostrorom  yenien- 
tes  presenciam  nobiles  et  strennui  viri,  domini  Albertus  palatinus  et  frater  élus  par 
truelis  Hector  subpincema  Brestenses,  nostri  fidèles,  sani  mente  et  corpore  ezistm- 
tes,  para  et  sincera  intencione  ac  matura  deliberacione  prehabita,  divisionem  here- 
ditatum  suarmn  nominatim  infrascriptarum  :  Crziwosandza,  nova  et  antiqua  Cesslino, 
Welaves,  ambe  partes  Eosczola,  Manlicze,  Labissino,  Mochle,  Ostrow  cum  molen- 
dino,  Riwithvi  (vacuum)  cum  lacu  qui  dicitur  Mezlno,  Sodlogosz  cum  lacu,  Peccyno, 
Luthcowo,  Paczoscz  et  omnia  prata  in  Micorziuo:  inter  se  fecerunt,  que  dinoscitur 
esse  talis:  videlicet  quod  ex  huiusmodi  divisione,  hereditates  seu  possessiones  sub- 
séquentes, scilicet  Krzywosandza,  nova  et  antiqua  Tesslino,  Welaves,  ambe  partes 
KossGziola,  Mamlicze,  Lambissino  et  Mochle,  domino  Alberto  palatino  supradicto  pro 
sua  parte  et  totali  porcione  cessemnt,  atque  venerunt  eidem  domino  palatine  pre- 
nominate  hereditates  seu  possessiones  in  tenutam  et  possessionem  suam  suommque 
posteromm,  perpetuis  temporibus  tenendas,  habendas,  possidendas,  vendendas,  donan- 
das,  commutandas,  ac  pro  suo  suommque  posteromm  libito  voluntatis  quomodolibet 
libère  convertendas  (sic).  Qua  quidem  divisione  sic  inter  se  racionabiliter  &cta,  me- 
morati  fratres  de  iure  patronatus  ecclesie  talem  expresse  fecerunt  mendonem,  quod 
dictum  ius  patronatus  ecclesie  in  Kosscziol  sive  ius  presentandi  rectorem  ad  eandem, 
ad  ipsos  ambos  insimul  perpetuo  debeat  pertinere,  sic,  quod  unus  sine  voluntate  et 
consensu  alterius,  ipsam  ecclesiam  in  Kosscziol  conferendi  sive  rectorem  presentandi 
nullam  habeat  potestatem.  Quibus  omnibus  premissis  taliter  dispositis  et  ordinatis 
nobis  humiliter  parte  ab  utraque  supplicamnt,  ut  divisionem  et  disposicionem  pre- 
missorum  approbare,  ratificare  et  confirmare  dignaremur.  Nos  vero  ipsonim  d^nis 
peticionibus  graciosius  annuentes,  predictam  divisionem  cum  onmibus  suis  ponctis  et 
disposicionibus  ratam  habentes  et  gratam,  presentibus  de  benignitate  nostra  rçgia 
gratuite  approbamus  et  perpétue  duraturam  confirmamus,  dantes  hanc  literam  sigilli 
nostri  maioris  appensione  munitam  supradicto  domino  palatino  et  dus  posteris  in 
robur  et  testimonium  perpétue  firmitatis.  Actum  in  Wladislavia  luveni  sabato  post 
diem  Conversionis  beati  Pauli,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesnno 
secundo,  presentibus  hys  testibus:  Dobeslao  Cmschwiciensi,  Woislao  BidgostieDsi 
castellanis,  Troiano  Brestensi,  Dobigneo  Wladislaviensi  subcamerariis,  Predborio  ca- 
pitaneo  Cuyavie,  et  Floriano  caucellario  Lanciciensi  per  cuius  manus  presens  pri- 
vilegium  transivit,  ac  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 
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Brestensis,  de  Brzeié  Kvjawski.  Grziwosandza,  Krzywosqdz.  Gesslino,  Cieilin. 
Welaves,  fFielawieé.  Kosczol,  Koidelec,  Manlicze,  Mamiicz.  Labissino,  Labiszyn, 
Modile,  Mochdek.  Ostrow,  Ostràw.  Riwithvi,  RyUtrvy,  Lacus  Mezlno,  jez.  Mehu), 
Sodlogosz,  Sadioffoié.  Peccyno,  Piechcin.  Luthcowo,  Lutkawo.  Paczoscz,  Fakoié, 
Hicorzino,  Michowice.    Wladislavia  luvenis,  Inotvrociaw, 


Nr.   1467. 
Kazimiros  rex  Folonie  etc.  1362  febr.  1,  in  Brest;  venditionem  he- 

reditatis  Wilkowo  confirmât,  quam  Waldko  filius  quondam  lohannis  de  Waldowo  in 
rem  monasterii  de  Byszewo  fecerat. 

Poznan,    Kônigl,  Staats  Arch.  Koronotvo^  Lib,  privii.  fol.  213. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  vendiciones,  empciones,  resignaciones  et  con- 
tnctus  qualescunque  nullum  robur  iirmitatis  valeant  obtinere,  nisi  sollempni  titulo 
literanun  et  testium  annotacione  fuerint  roborate,  proinde  nos  Kazimiros,  Dei  gra- 
cia rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomera- 
nie,  Dobiynie  Prussieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  universis  presentibus  et 
iaturis  presendum  noticiam  habituris  :  quod  venions  ad  nostram  nostrorumque  baro- 
nnm  presenciam  nobilis  vir  Yaldko  natus  quondam  lohannis,  hères  de  Waldow,  non 
compulsus,  non  coactus,  mente  et  corpore  et  animo  deliberato,  presentibus  Petro  et 
lohanne  nepote  eiusdem  Waldconis  ac  ipsis  consencientibus,  terciam  partem  dominii 
Waldov,  videlicet  villam  Wilkovo  vulgariter  nuncupatam,    sitam  in  terra   Naclensi, 
qœ  ipsum  ex  patema  successione  contingebat,  vendidit  libère  et  voluntarie  in  per- 
petaum  resignavit  pro  ducentis  et  decem  marcis  grossorum,  xlviii  pro  qualibet  marca 
oompatando,  ac  centum  ovibus,  religiosis  viris  abbati,  fratribus  et  monasterio  Bysso- 
riensi  Ordinis  Gisterciensis,  sito  in  terra  Bidgostiensi  et  diocesi  Vladislaviensi,  cum 
omnibus  iuribus  et  pertinenciis  ad  ipsam  villam  spectantibus,  videlicet  agris,  pratis, 
rabais,  silvis,  nemoribus,  lacubus,  piscinis  et  molendinis,  bonis,  mellificiis  et  univer- 
sis utilitatibus,  que  in  eadem  villa  Wilkowo  habentur  vel  haberi  possunt  quomodo- 
amque  in  futuro,  secundum  quod  eadem  villa  in  suis  limitibus  et  terminis  circum- 
fereadaliter  est  distincta  seu  limitata,  nichil  iuris  aut  dominii  pro  se  et  suis  succès- 
soribos  quibuscunque  in  eadem  villa  reservando,  per  eosdem  abbatem,  fratres  et 
monasterium  Byssoviense  et  ipsorum  succedaneos  quoscunque  dicti  monasterii,  per- 
petnis  temporibus  habendam,  tenendam,  commutandam,  vendendam  ac  ipsorum  vo- 
famtate  ad  utilitatem  dicti  monasterii  convertendam,  secundum   quod  eis  melius  et 
atîliii8  videbitur  expedire.    Geterum  volumus,  quod  kmetones  et  universi  coloni  de 
dicta  villa  Wilkovo  eo  iure  debent  gaudere,  quo  gaudent  ceteri  villani   dicti  mona- 
sterii Byssoviensis.  Preterea,  quia  patris  et  matris  dicti  Valdconis  corpora  in  dicto 
monasterio  seu  ecdesia  Byssoviensi  sunt  sepulta,  ubi  et  ipse  Valdko  disposuit  quasi 
ex  quodam  testamento  et  elegit  sepulturam  :  vult,  quod  nullus  suus  frater  seu  pro- 
pinquos  possit  redimere  dictam  villam,  sed  dictum  monasterium  perpetuo  débet  ipsam 
iwsadere  padfice  et  quiète.    Quam  quidem  vendicionem,  empcionem  et  liberam  re- 
stgnacionem  ratam,  gratam  et  firmam  habentes,  de  solita  nostre  régie  magestatis  be- 
nignitate  approbamus,  confirmamus  et  roboramus  perpetuis  temporibus  duraturam.    In 
euiiis  rei  testimonium,  présentes  scribi  et  nostri  sigilli  munimine  iussimus  roborari. 
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Datmn  in  Brest  in  vigilia  Porificacionis  sancte  Marie,  sub  anno  Domini  m.eec.txn,  pre- 
sentibus  hys:  lohanne  Lanciciensi,  Ghebda  Syradiensi,  Alberto  Brestensi  palatinis, 
Predborio  capitaneo  Guyaviensi,  Andruscone  Sbarensi,  Dobeslao  GrasvicieDsi  castd^ 
lanis.    Datum  per  manus  domini  Floriani  nostri  cancellarii  Lanciciensis. 

Waldow,  Waldowo.  Wilkovo,  Wilkowo.  Naclensis,  de  Nakio,  Byssoviensis, 
de  Byszewo.  Gastellania  Sbarensis,  mejscowoèé  nie  odgadniona^  zapenme  Gebar  Nru, 
15^  a  Barow  Nru,  898;  do  nich  odnosi  sic  terra  Zaborensis  î  projektowane  w  iQze 
ttrzqdzenie  godnosci  wojetvôdzkiéj  rvedhig  Nnu  812,  a  districtus  Gzabrz  Nru.  1293 
i  districtus  Gzbarensis  Nru.  1339,  Granice  obszaru  tem  nazwiskiem  objftego  zob. 
w  Dodatkach  do  Nru,  812;  j'edyna  znana  w  jego  obrfbie  kasztekuya^  sq  Przywiaki; 
cafr.  Nra.  964  i  965, 

Nr.    1468. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  Pebr.  2,  in  Brest;  innovât  con- 

lirmatque  privil^um,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno:  WladySSlftUS  dUX 

Polonie  1233  Dec.  7,  in  Zneyna. 

Pergam,  orygin,     Brzegi  obciçte,  bez  éiadu  przywieszenia  pieczfci. 
Trzemeszno,    Privilégia  Conv,  Can,  Reg,  Lateran, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  ter* 
rarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomoranie  Russyeque  do- 
minus  et  hères,  tenore  presencium  notum  facimus  quibus  expedit  universis  tam 
presentibus  quam  futuris,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedens  presen- 
ciam  religiosus  vir  frater  Gncwomirus  prepositus  monasterii  Trzemessynensis  Ordinis 
sancti  Augustini,  quoddam  privilegium  commutacionis,  magnifici  principis  domini 
Wladysslay  avi  nostri  clare  memorie  olym  ducis  Polonie,  antiquorum  more  scriptmn, 
ipsius  domini  Wladysslay  ducis  et  venerabilis  in  Ghristo  patris  dondni  Fulconis  pie 
memorie  olym  archiepiscopi  ecclesie  Gneznensis  sigillis  subappensis  exibuit  et  pro- 
duxit,  supplicans  suo  et  conventus  sui  nomine  nobis  humiliter  et  adtente,  ut  causa 
periculi,  quod  succedente  tempore  propter  antiquitatem  eiusdem  privil^gii  posset 
emergi  ipsi  monasterio  et  fratribus  qui  pro  tempore  fuerint  présent!,  propter  Denm 
de  remédie  salubri  per  innovacionem  et  confirmacionem  providere  dignaremor  de 
nostra  gracia  speciali.  Guius  quidem  privil^i  ténor  de  verbo  ad  verbum  dinosdtiir 
fuisse  talis:    (Sequitur  dipioma  Nr.  159). 

Nos  yero  ex  tenore  eiusdem  privilegii  commutacionem  huiusmodi  rite  et  racio- 
nabiliter  fore  factam  considérantes,  ipsum  privilegium  et  omnia  in  eo  contenta,  ob 
reverenciam  et  honorem  omnipotentis  Dei  et  sancti  Adalberti  martiris,  in  r^nedium 
salutis  nostre  et  consolacionem  animarum  progenitorum  nostrorum  innoyando  appro- 
bamus,  ratificamus,  et  tenore  presencium  de  benignitate  nostra  regia  perpetois  tem- 
poribus  duraturum  graciose  confirmamus,  supradictas  villas  cum  lacu  memorato  bbo- 
nasterio  Trzemessynensi  ascribendo,  perpetuis  temporibus  appropriamus  et  incoipoianiH 
tenendas,  habendas,  et  pro  sua  utilitate  pacifiée  possidendas.  In  cuius  rà  teatimo- 
nium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  in  Brest  in  die  Porifica* 
donis  sancte  Marie  viiginis  gloriose,  sub  anno  Domini  millesimo  CGC  sezageaiiM 
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secoDdo,  presentibus  hys  testibus:  Alberto  Cuyaviensi,  lohanne  Lanciciensi,  Chebda 
SjndieDsi  palatinis,  Paszcone  Brestensi,  Dobeslao  Crussviciensi  castellanis,  et  Flo- 
liiDO  cancellario  Lanciciensi,  per  cuius  mandatum  transivit  manus. 

Brest,  Brzeic  Kujawski.    Crussviciensis,  de  Kruszwica. 


Nr.    1469. 
Somaslaus  plebanus  de  Keparth  1362  Febr.  3,  in  Sobalkowo; 

Moni  Kurasek  sculteto  et  kmetonibus  villae  Gostkowo  iura  ipsorum,  ratione  loca- 
tioflis  iure  Theutonico  habita  confirmât. 

Pergam.  orygin,^  u  ktàrego  przytvieszana  na  niciach  pôljedwabn.  okrqgta  pieczçc 
pnedsiamia  godio  rodu  Wyskotàw;  napis:  S.  Domaslai  plb.  d'Nepart. 

Niepart  p,  m,  Krobia,     Wiasnoèé  koécioia  paraftalnego. 

In  uomine  Domini  amen.    Ab  humana  facilius  labuntur  memoria,  que  nec  voce 
testium  nec  scripture  amminiculo  etemantur.    Hinc  est  quod  ^o  dominas  Domaslaus 
pkbanus  de  Neparth,  omnibus  et  singulis  presentibus  et  futuris  notum  facio  et  pu- 
Uico  solempniter  in  hiis  scriptis  :  quod  lasko  Kurasek  scultetus  meus  veniens  coram 
me  et  (sic)  protestatus,  sculteciam  in  Woskowo  esse  suam,  que  hereditas  pertinet  ad 
ecdesiam  que  est  fundata  et  locata  ad  honorem  beati  Pétri  apostoli  in  dicta  villa 
N^arth,  cum  onmi  iure,  sicut  parentes  ipsius  ab  antiquis  (sic)  habuerunt,  videlicet 
inre  Theotunicali,  sicut  eciam  in  Gostina  videtur  habere  (sic).    Idem  (sic)  dictus 
Itsko  Kurasek  approbavit,  se  habere  in  dicta  hereditate  Woskowo  duos  mansos  li- 
beros.    Qoando  vero  emensurabit  hereditatem  dictam,  tune  eligat  sibi  duos  mansos 
i  sibi  videtur  melius  et   utilius.    Habet  idem  scultetus  et  sui  successores  ortos 
i  iaoent  drca  curiam  suam,  que  habent  latitudinem  usque  ad  metas  que  vulgari- 
ter  dieitor  graaicza,  que  tangit  ad  viam  que  transit  de  Sobalkowo  in  Kolaskowicz. 
DA^  habere  tabemam,  maccellum,  sutoriam,  pistriniam  (sic)}  molendinum  quale- 
amqoe  in  dicta  hereditate  fieri  potest.    Item  habet  omnem  venacionem  inter  anima- 
f     lii  qnadripedia  et  ioter  volatilia.    Potest  idem  lasko  prefatus  Kurasek  et  sui  suc- 
oesBores  oves  proprias  cum  proprio  opilione  tenere  in  dictis  bonis  quodquod  potest 
kabere.    Habet  idem  tcrcium  denarium  de  iudicio,  et  michi  dicto  plebano  et  meis 
soccesBoribus  duos  (sic).    Tenetur  idem  lasko  et  sui  successores  michi  mettercio  aut 
ne»  sucoessoribus  dare  prandium  semel  in  anno,  kmetones  vero  predicte  ville  bis, 
lot  pro  quolibet  prandio  duos  scotos.    Do  eciam  ego  prefatus  dominus  Domaslaus 
pfebaoïis  de  Neparth  kmetonibus  dicte  ville  in  Wosczkowo  decem  annis  libertatem 
ab  omni  exaccione;  expirante  autem  libertate,  tenentur  michi  et  meis  successoribus 
m  festo  sancti  Michael  (sic)  censum  solvere,  videlicet  quatuor  mensuras  tritici,  iiiior 
BîUgiiiis  et  HNor  avene  et  fertonem  pro  décima,  que  eciam  spectat  ad  dictam  eccle- 
siaoi  de  Neparth.    In  Pascha  dimidium  latus  de  camibus  aut  quinque  grosses.    Ad 
Nathitatem  Domini  duos  puUos.    Tenentur  autem  dicti  kmetones  michi  et  meis 
sooœflBoribus  arare  tribus  diebus  in  anno.    Inter  cetera,   idem  sepedictus  scultetus 
et  soi  legittimi  successores  tenentur  michi  et  meis  successoribus  servire  cum  equo 
Talente  onom  capete  grossorum;  et  si  perdiderit  dictum  equum  in  servicio  nostro, 
ego  dictus  Domaslaus  et  mei  successores  tenemur  sibi  solvere  et  suis  successoribus, 
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et  nullum  servicium  débet  impendere,  nisi  dictus  equus  persolvatur.  Interea  kmeto- 
nes  dicte  ville  Wosczkow  ad  expedicionem  régis  nostri  debent  procurare  unum  equorn 
valentem  unam  marcam  grossorum.  Insuper  dicto  sculteto  et  suis  legittimis  succes- 
soribus  do  sibi  dictam  sculteciam  vendere  vel  mutare,  vel  cum  ea  facere  potest  sicat 
sibi  videbitur  utilius  expedire.  In  cuius  rei  testimonium,  presentem  paginam  sigillo 
nostro  duximus  roborandam  presentibus  probis  viris,  herede  Viscztkota  de  Neparth, 
Amkoni  sculteto  de  Sobalkowo,  lobi  sculteto  de  Eolaskowicz,  Clemento  (sic)  de  So- 
balkowo,  Staniboro  de  Sobalkovo,  Nicolao  de  Sobalkowo,  et  aliis  multis  iidedignis. 
Actum  in  Sobalkowo  in  die  Blasii,  anno  Domini  m.ccc.lx.ii,  datum  per  manus  Paul! 
plebani  in  Sobalkowo. 

Neparth,  Niepart.  Woskowo,  Woszkofvo,  Sobalkowo,  SfMaikawo.  Kolaskowicz, 
Koiaczkannce.  Viscztkota,  tv  Nrze,  1268  Viscota,  nazwisko  rodowe  powstaie  od  wsi 
Wyskoc^  z  czasem  zmienione  na  IVyssogota. 


Nr.  1470. 
Arnaldus  de  Caucina  scolasticus  Cracoviens.  etc.  apostolice  Sedis 

mmcius  1362  Mart.  4,  Gracovie;  protestatur,  se  ab  laroslao  archiepiscopo 
Gneznensl  294  marcas  et  15  scotos  grossorum  pro  secundo  quadriennio  decimae 
a  Sede  apostolica  impositae  récépissé,  pro  eoque  apocham  largitur. 

Pergam.  orygin,^  w  kiàrego  dolnym^  zaioionym  brzegu  skrawek  pergaminowy  przez 
dwa  rvciçcia  przewieczony.  Przy  koncu^  obok  oirviadczenia  notarii  publici,  Signum  te- 
goi  narysowane, 

Gniezno,     ArcMv.  CapittUi  Metropol,  Nr.  158. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  quorum  interest  universi  tam  présentes 
quam  futuri  presentis  instrumenti  publici  notitiam  habituri,  quod  nos  Amaldus  de 
Caucina  scolasticus  Cracoviensis  ecclesie,  in  Polonie  et  Ungarie  regnis  apostolice 
Sedis  nuncius  ac  recollector  pecuniarum  quarumlibet,  ad  opus  camere  domini  nostri 
Pape  pertinencium  in  dictis  regnis  deputatus,  recognoscimus,  nos  récépissé  et  reali- 
ter cum  eifectu  babuisse  nomine  dicte  camere  et  pro  ipsa,  pro  décima  décime  papa- 
lis  et  pro  secundo  quadriennio  per  dominum  nostrum  dominum  Innocentium  Pftpam 
VI  imposite,  in  summa  ducentas  nonaginta  quatuor  marchas  grossorum  et  quinde- 
cim  scotos,  pro  qualibet  marcha  XLVUI  grossis  Pragensibus  computatis,  assignatas 
a  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  laroslao  archiepiscopo  sancte  Gneznensis  eccle- 
sie, datas  et  traditas  per  manus  honorabilium  et  discretorum  vironim,  dominomm 
lohannis  archidiaconi  Lanciciensis  ecclesie  et  Mathie  canonici  eiusdem  ecclesie  Land- 
ciensis  et  vicetesaurarii  ipsius  domini  archiepiscopi  :  videlicet  pro  mensa  ipsius  do- 
mini archiepiscopi  septuaginta  marcas,  et  pro  clero  diocesis  sue  ducentas  viginti 
quatuor  marcas  et  XV  scotos  grossorum:  de  qua  sunmia  pecunie  dictum  dominom 
archiepiscopum  et  successores  suos  ac  ipsius  ecclesiam  predictam  Gneznens^n,  nec 
non  clerum  diocesis  eiusdem  et  dominos  lohannem  et  Mathiam  pegantes  prèlibatos, 
nec  non  alios  quorum  interest  nomine  dicte  camere  pre^ntibus  absolvimns  in  p»^ 
petuum  et  quitamus,  facientes  nichilominus  predictis  omnibus  et  singulis  fine,  qnita- 
cionem,  refutacioncm  et  pactum  dicte  summe  de  ulterius  non  petendo.    In  (^ns  rei 
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testûDOiihim,  présentes  sea  presens  instromentum  publicum,  per  Amboldum  scribam 
Bostnim  notariiUD  publicum  infrascriptum  scribi  fecimus  et  nostri  sigilli  appensione 
■niri.  Datum  Craoovie  et  actum  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo 
secmdo,  Indictione  XV,  die  quarta  mensis  Martii,  presentibus  discretis  viris,  domi- 
ù  Faulo  presbytero  de  Nova  civitate  vicario  Cracoviensis  ecclesie,  Mathia  Francisd 
de  Popow  clerioo  Wiratislaviensis  diocesis,  Stéphane  de  Czandalina  (6  ht.  dd.)  . . . 
cenas  dioceais  &miliare  nostro,  et  Nicolao  Bartholomei  clerico  Wladislaviensis  dioce- 
08,  teçtibus  ad  premissa. 

Et  ego  Amboldus  lohannis  de  Campino  clericus  Gneznensis  diocesis,  publions 
aactoritate  apostolica  et  imperiali  notarius,  premissis  omnibus  et  singulis  una  cum 
prenominatis  testibus  presens  interfui,  ipsaque  scripsi  de  mandate  dicti  domini  Ar- 
oaldi  soolastici  in  hanc  formam  publicam  redigens,  meo  signo  et  nomine  consuetis 
coDsignando  in  testimonium  premissorum. 


Nr.    1471. 
Sivissius  Lanoiciens.  capitaneus  1362  Mart  11,  Lancicie;  commu- 

tationem  villae  Krzepocin  Bernardi  fratrumque  ipsius  propriae,  cum  sortibus  villa- 
mm  ecdesiae  Gneznensis,  dictarum  R62yce,  Leénica  et  Zduny  ratam  habet 

Pergam.  arygm,^  poprzedzief-any  i  przeilaiy^  w  ktirego  dolnym  hrzegu  wciçcia 
poprzecznc  od  przywieszema  jednéj  pieczçcL 

Gniezno.    ArcMv.  CapittUi  Metropol.  Nr.  159. 

Nos  Divissius  Lanciciensis  capitaneus,  universis  quibus  nosse  fuerit  oportunum 
▼olumus  fore  notum  scriptum  presens,  quod  constituti  in  nostra  ceterorumque  baro- 
nom  presenda  protunc  iudido  domini  régis  presidencium  nobiles  viri  Vi . . .  {10  lit 
des.)  fiemardus  germani  et  fratres  uterini  ipsorum  cum  patruo  domino  Gnevomiro 
preposito  de  Tremesno  (10  lit.  des.)  corporis  valitudine  deliberacioneque  cum  ipsis 
habita  diligenti,  coram  nobis  cum  venerabili  in  Christo  pâtre,  domino  laroslao  divina 
providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  concambium  sive  comutacionem 
corn  villa  dicta  Crzepoczino  :  recipientes  ab  eodem  domino  villa  pro  eadem  duas  sor- 
tes in  Roszdzioe  cum  una  tabema,  unam  sortem  in  Magiori  seu  ante  Magiorem  Le- 
«iridam  corn  quibusdam  nibetis  ad  ipsum  dominum  ex  antico  iure  spectantibus,  et 
in  Sdimy  très  sortes  cum  pratis,  et  in  Minori  Lesznicia  campis  quos  ydem  dominus 
ibidem  babuit,  cum  addicione  quinquaginta  marcarum  et  quinque  mards,  XL  octo 
grosaos  computando  pro  marca  qualibet,  maturo  consilio  amicorum  ipsorum  onmimode 
ad  hoc  attendente,  cum  omnibus  et  singiilis  utilitatibus,  proventibus,  secundum  quod 
eadem  Crzepoczino  villa  in  suis  circumferenciis  ab  antique  est  distincta:  promitt^- 
tfls  in  perpetuum  per  se  vd  per  alios  dictam  commutacionem  seu  concambium  nul- 
lalenns  irritare,  verbo  aut  opère  aliquatenus  revocare.  Tali  tamen  collaudacione  et 
condîqgiie  interposita  ad  ipsam  commutadonem  et  concambium,  quod  sortes  preha- 
bîte,  que  fiierant  sub  thuidone  ipsius  domini  a  contribudonibus  principum  libère  et 
exempte,  iam  sub  regimine  memoratorum  nobilium  constitute,  principum  suorum  con- 
tribudonibus et  exacdonibus  erunt  ceteris  subiecte,  prout  alie  ville  omnes  et  singule 
ipaas  règles  soluciones  solvere  tenebuntur.  Nominata  vero  villa  Crzepoczino,  que 
olym  existens  in  thuidone  prelibatorum  nobilium  caruit  ipsa  contribudonali  libertate, 
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sab  ipso  domino  archiepiscopo  et  ipsius  sacoessoribus  constitata,  inre  suo  ecdesia- 
stko,  prout  alie  omnes  eiusdem  domini  ville  liberata  a  nominatis  prineipum  angariis, 
soUmpniter  gaudeUt  einiltans.  Nos  igitur  dictam  commatacionem  inter  ipsos  rite 
et  racionabiliter  fiBM^tam,  prout  ex  mandato  serenissimi  principis  domini  nostri  régis 
dbtinemus,  ipsam  admittimus  protestantes  perpétue  valituram.  In  cuius  rei  testimo- 
nium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  Lancide  feria 
sexta  proxima  post  Invoeavit,  anno  Nativitatis  Domini  M.CCC.  sexagesimo  secundo, 
presentibus  testibus  nobilibus  ad  hoc  rogatis:  lohanne  palatino,  Stéphane  indice, 
Wsdborio  pincema,  Philippe  subcamerario,  Nicolao  vexillifero,  Wladimiro  subiudice 
Landdensibus,  aliisque  multis  nobilibus  ôdedignis. 

Crzepoczino,  Krzepocin.  Roszdzice,  Ràiyce.  Maior  Lesznicia,  Leinica.  Sda- 
ny,  Zduny.    Minor  Lesznicia,  Lezniczka. 

Nr.  1472. 

laxa  iudex  et  Michael  subiudex  terre  Syradiens.  1362  Mart  22, 

in  Szadek;  eccleslae  Gneznensl  campos  Lipicze  et  Skrzynki  contra  impetitionem 
Przosnae,  heredis  de  Slomowo  adiudicant. 

Pergam,  orygin.  z  dwama  pieczqtkami  przywieszon,  na  pask.  pergofnin.  Piermsza 
przeâstama  na  tràjkqtnéj  tarczy  çoâio  roda  Koicieszôw;  napis:  S.  laxe  iudids . . . 
Druga  zatarta^  dqje  tylko  rozpoztiac  iràjkqtnq  tarez. 

Gniezno.     Archiv,  Capittdi  Metropoi.  Nr.  160. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  laxa  iudex  et 
Michael  subiudex  terre  Syradiensis,  notum  facimus  universis  tam  presentibus  quam 
futuris  presentem  litteram  inspecturis,  quod  cum  Pzrosna  hères  de  Slomowo  reve- 
rendum  in  Christo  patrem,  dominum  laroslaum  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  eccle- 
sie  archiepiscopum,  pro  quibusdam  campis  qui  Lypicze  et  Crzynky  in  vulgari  nun- 
cupantur,  sitos  (sic)  circa  Thurek  in  terra  Syradiensi,  traxisset  in  nostram  presenciam 
(sic)  in  causam,  asserens,  ipsum  dominum  archiepiscopum  iam  dictes  campos  in  obli- 
gacione  tenere  et  habere:  qui  quidem  dominus  archiepiscopus  honorabUem  virum 
dominum  Adam  Rudensis  ecclesie  prepositum,  cum  totali  potestate  sua  ad  responden- 
dum  dicto  Pzrosne  ad  terminum  utrique  parti  per  nos  assignato  transmisit  :  et  cum 
utraque  pars,  videlicet  dictus  dominus  Adam  et  Pzrosna  termine  astarent,  ipse  do- 
minus Adam  procurator  dicti  domini  archiepiscopi,  predicto  Pzrosne  noluit  respon- 
dere,  nisi  prius  sibi  statueret  fratres  et  consanguineos  sues,  si  qui  aliquod  iuB  se  ad 
dictes  campos  dicerent  habere.  Et  cum  pr^fatus  dominus  Adam  Pzrosna,  firatres  cl 
Gonsanguinei  ipsius,  termine  insimul  astarent  prout  per  nos  eis  extitit  assignatom, 
pretactus  Pzrosna,  de  consensu  et  voluntate  unanimi  fratrum  et  oonsanguineorom 
suorum  qui  tune  nostra  in  presencia  iudicio  aderant,  recepit  ad  inquirendum  sen  ad 
perdendum  ab  ipsis  totalem  accionem,  prondttens  ipsum  dominum  archiepiscopiim 
contra  fratres  et  consanguineos  sues  et  quemlibet  hominem  in  omnibus  exbrigBie 
sttb  obligacione  bonorum  suorum,  presencium  et  futurorum.  Tandem  termino  finali  p^ 
nos  partibus  assignato  adveniente,  sepedictus  dominus  Adam  prepositus  conun  nobis 
comparuit  accusans  contumaciam  partis  adverse,  ipso  Pzrosna  minime  comparente^ 
tamquam  de  sua  iustida  diffidendo.    Nos  vero,  communicato  tune  presenciam  oon- 
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silio  sapientum,  non  valentes  eidem  domino  Âde  procuratori  legittimo  sepedicti  do- 
mini  archiepiscopi  iusticiam  denegare,  prescriptos  campos  dicto  domino  archiepiscopo 
et  sois  successoribus,  Dei  nomine  invocato  et  swadente  iusticia  finaliter  adiudicavi- 
mos  et  adiudicamus  tenendos,  habendos  et  possidendos  perpetuo  per  présentes,  dicto- 
qiie  Pzrosne  ac  aliis  omnibus  singulariter  singulis  fratribus  et  consanguineis  suis,  qui 
se  ias  habere  dicebantur  ad  campos  eosdem,  perpetuum  silencium  imponentes.  Et 
at  predicta  nostra  sentencia  obtiueat  robur  perpétue  firmitatis,  présentes  litteras  ei- 
dem domino  archiepiscopo  nostrorum  sigillorum  munimine  duximus  concedendas. 
Actom  et  datum  in  Szadek  feria  tercia  post  dominicam  Oculi,  anuo  Domini  m.ccclx 
secondo,  presentibus  nobilibus  viris,  domiuis  Chebda  palatino  et  capitaneo  Syradiensi, 
Petit)  castellano  Spiczimiriensi,  Sandivoyo  subcamerario  eciam  Syradiensi,  Predvoyo 
de  Tbokar,  Kelczone  de  Glynno,  Petrassio  de  Bolesczyno  heredibus,  aliisque  pluribus 
fidedignis. 

Slomowo,  Siomowo.  Lypicze,  Lipicza.  Crzynky,  SkrzynkL  Thurek,  Turek, 
Mensis,  de  Ruda.  Szadek,  Szadek,  Spiczimiriensis,  de  SjHcimierz.  Tokary,  Glinno, 
Bolesczyn,  dzià  iak  samo, 

Nr.    1473. 
Walko  Waldko  hères  de  Waldow  1362  Mari  27,  in  Byssovîa; 

protestatur,  se  monasterio  de  Byszewo  hercditatem  Wilkowo  vendidisse. 

Pergam.  oryg'm.  Na  skrawkach  pergamin.  przywieszmo  irzy  okrqgie  pieczqfkL 
Pierwsza  Waldka  z  Waidowa^  okazuje  na  farczy  trôjkqtnéj  leh  Kozioroica,  Druga 
przedstawia  na  tarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  Lùiôw,  lecz  dofem  do  gory  przewrdcane; 
Mpis:  S  . . .  czugii  de  . . .  Trzecia  przedstawia  WieiÇy  nad  ktôrq,  godio  roda  Leszczy- 
cm;  napis:  S.  Givitatis  . . .  gosh. 

Poznan.    Kônigl  Staats  Arch,  Koronowo  Nt\  92. 

Noverint  universi  tam  présentes  quam  fiituri  noticiam  presencium  habituri, 

qwd  nos  Walko  Waldko,  hères  de  Waldow,  de  spontanea  nostra  voluntate  ac  con- 

iogis  nostre  heredumque  nostrorum  vendidimus  fratri  lohanni  abbati  in  Byssovia  con- 

Te&toique  suo  terciam  partem  hereditatis  Waldow,  Vylkovo  vulgariter  nuncupatam, 

in  territorio  Naklensi  sitam,  pro  ducentis  et  decem  marcis  grossorum  et  centum  ovi- 

bos;  et  quod  maius  est,  in^remedium  anime  nostre  et  in  testamentum  progenitorum 

nostrorum  ibidem  sepultorum,  exclusis  omnibus  qui  aliquod  ius  ad  eandem  habere 

Tidebantur,  spe  redempcionis  pecuniarie  penitus  abiecta  promittentes,  quod  si  quîs 

dictas  fratres  de  Byssovia  seu  monasterium  in  prefata  hereditate  inpediret  vel  inpe- 

tcfet,  ipsos  secundum  consuetudinem  terre  evincere  ac  defensare.    Insuper  protesta- 

flinr,  quod  iam  dictus  frater  lohannes  abbas  cum  suo  conventu  pretaxatam  summam 

peconie  cum  ovibus  prenarratis  nobis  plenarie  persolverunt.    In  cuius  rei  testimo- 

m'om,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum  cum  testibus  fide  dignis  annotatis: 

domino  Msczywugio  Bydgosthensi  capitaneo,  Michaele  sutore,  Nicolao  Smeczer,  eîus- 

dem  dvitatis  proconsulum,  sociorumque  eomndem  eciam  iuratorum:  lohanne  de  Zy- 

kow  et  aliis  multis.    Datum  in  Byssovia  anno  Domini   m.ccclxii,  die  dominico  quo 

Letare  cantatur. 

Waldow,  Waldowo.    Byssovia,  Byszewo.    Vylkovo,   W'dkowo.    Zykow,  iukomo. 

26* 
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Nr.  1474. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1362  Apr.  22,  in  Pysdry;  Andreae 

burgravio  de  Pyzdry  et  Petro  fratribus,  heredibus  de  Drzeczkowo  concedit,  ut  bona 
ipsorum,  quibus  multa  privilégia  largitur,  de  iure  Polonico  in  lus  Theutonicom  trans- 
ferre possint. 

Warszawa,     Architvum  Giâwne.     Ks.  M.  20,  foi.  209  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  magnifica  r^um  decrevit  auctoritas,  ratum 
atque  stabile  perpetuo  débet  permancre.  Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Po- 
lonie necnon  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomeranie 
Russieque  dominus  et  hères,  noticie  universorum  tam  presencium  quam  futuromm 
presentibus  declaramus  :  quod  ob  mérita  et  fidelia  servicia,  que  nobis  Andréas  noster 
burchravius  de  Pysdry  et  Petrus  frater  eius  germanus  heredes  de  Drzeczkowo  im- 
penderunt  multiplicîter  et  constanter,  exnunc  villas  ipsorum  et  suorum  posteronun, 
videlicet  Drzeczkowo,  Morkowo,  Sulewo,  Volykowo,  Lanczko,  prope  Costan  in  terra 
Poznaniensi  sittas,  de  iure  Polonico  in  ius  Theutonicum  Novi  fori,  quod  Srzedske 
vulgariter  nuncupatur,  transferimus  de  gracia  nostra  spécial!  perpetuis  temporibus 
duraturis.  Bemoventes  ibidem  omnia  iura  Polonicalia,  modos,  consuetudines,  anga- 
rias,  perangarias  omnesque  servitutes  et  vexaciones  iuris  Polonicalis  ac  universa,  que 
Ipsum  ius  Theutonicum  impedire  seu  perturbare  consueverunt:  videlicet  primo  et 
specialiter  a  poradlne  et  a  moneta  quod  wlgariter  obrasz  dicitur,  a  sep,  a  narzasz 
scilicet  a  vacca  et  a  bove,  a  vyeprzowe,  a  povoszowe,  a  nyestane,  a  podworowe, 
a  podymne,  a  przewod,  a  strosza,  a  pobor,  a  szronowe,  et  a  ceteris  omnibus  qui- 
buscunque  solucionibus,  quocunque  nomine  censeantur  absolvimus.  Insuper  libera- 
mus  et  eximimus  prenominatum  Andream  cum  Petro  fratre  suo  ac  ipsorum  succes- 
sores  heredes  de  Drzeczkowo,  et  familias,  kmethones  et  quoscunque  incolas  villamm 
supradictarum  necnon  scultetos  eorundem,  a  cittacione  castrorum  ac  omnium  iudicum 
sive  subiudicum,  onmiumque  palatinorum  iudiciis  et  iurisdicionibus  et  ministerialium 
r^ni  nostri  universorum  ;  ita,  quod  coram  ipsis  vel  aliquo  alio,  pro  causis  tam  ma- 
gnis  quam  parvis,  puta  sanguinis,  homicidii,  vel  furti,  incendii  ac  aliis  universis, 
nulli  penitus  respondebunt,  nisi  tantum  kmethones  coram  sculteto  iure  Theutonico, 
scultetus  vero  cuiuslibet  ville  prenotate,  coram  domino  suo  aut  coram  nobis  vel  iu- 
dicio  nostro  generali,  dum  tamen  per  literam  nostram  nostro  regio  sigillo  munîtam 
citati  fuerint;  et  ipse  dominus  seu  domini  nominatarum  villarum,  necessitate  co^- 
cente,  tune  de  se  querulantibus  iure  sibi  compétente  respondere  sunt  astricti,  qui  de 
cetero  non  citentur,  et  citati  non  compareant,  quod  omnimode  prohibemus.  In  cau- 
sis autem  capitalibus  seu  criminalibus,  scultetis  predictarum  villarum  iudicandi,  sen- 
tenciandi  et  puniendi,  secundum  quod  ius  Theutonicum  postulat  et  requirit,  plenam 
ac  omnimodam  damus  et  couferimus  presentibus  potestatem.  Et  si,  casu  interve- 
nientê,  inter  homines  ipsorum  tam  liberos  quam  ascripticios  homicidium  perpetratum 
fuerit,  tune  solucio  homicidii  in  ipsorum  predictorum  heredum  totaliter  cedat  pote- 
statem. Si  vero  homines  dictorum  heredum  de  Drzeczkowo  extraneum»  aut  extra- 
nei  suum  liberum  seu  obnoxium  occiderint,  tune  predicti  heredes  de  Drzeczkowo  corn 
suis  sequacibus  pro  libero  dimidiam  penam,  et  pro  obnoxio  totam  percipiant  capita- 
lem.    Comodis  eciam  eorum  ipsorumque  successorum,  propter  ipsorum  fidelia  servi- 
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da  in  boc  occnrrimiis  dantes  eis  banc  iudidariam  potestatem,  scilicet  latrones  et 
[       qwliatores,  qui  ipsorum  homines  molestant  et  depredant  et  adnihilant,  iudicare  et 
deeoUsre,  et  penam  que  sedmdessant  nuncupatur  in  eis  recipere  ex  integro,  fures  sus- 
pendere.    Si  autem  homines  heredum  de  Drzeczkowo  vel  suorum  successorum,  in 
qiolio,  furto  vel  homicidio  detenti  fuerint,  non  obstante  aliquo  iure  civili  sive  Po- 
imicali,  aut  quorundibet  iudicnm  vel  castellanoiiim,  predicti  heredes  de  Drzeczkowo 
fd  ipsorum  posteri  eosdem  suos  homines  iudicabunt,  et  penam  totam  percipient  in 
eisdan.    Damns  eciam  dictis  heredibus  de  Drzeczkowo  et  suis  successoribus  omnem 
Tenadonem  tam  magnam  quam  parvam,  videlicet  castorum,  ursorum,  bubulcorum, 
apromm  silvaticorum,  cervorum  et  omnium  singularum  ferarum,   perpetuis  tempori- 
bos  libère  exercendam.    Et  si  casu  interveniente,  de   nostris  terris  seu  tcrritoriis 
extn  termm  ad  quamcunque  terram  ad  expedicionem  generalem  fuerimus  machina- 
turi,  ad  illam  predicti  heredes  de  Drzeczkowo  cum  suis  posteris  nostre  régie  digni- 
tatî  in  nostris  expensis  et  alimentis  prout  melius   poterint  servient:  et  hoc  tamen 
Doo  coacti,  sed  voluntarie:  quia  ipsos  cum  ipsorum  posteris  ab  omnibus  servitutibus 
Uberamus,  quos  in  exitu  et  reditu  ab  omni  damno  benigniter  promitimus  relevare. 
Si  Ycro  cum  nostro  capitaneo  generali  Polonie,  qui  tune  pro  nobis  fuerit  constitutus, 
ad  alîquam  expedicionem  sive  in  terra  nostra  sive  extra  equitaverint,  tune  illis  pro 
quolibet  damno  tam  magno  quam  parvo  stare  tenebitur,  et  hoc  specialiter  pro  equis, 
quibos  edam  omnia  adiuncta  cum  expensis  dare  tenebitur  gracie  nostre  sub  obtentu. 
Ut  autem  bec  nostra  regalis  donacio  generosa  robur  perpétue  obtineat   firmitatis, 
premissa  omnia  suprascripta  prenominatis  heredibus  de  Drzeczkowo  et  ipsorum  po- 
steris ob  mérita  ipsorum  fidelium  serviciorum  solemniter  confirmamus,  et  ad  eviden- 
dam  huius  pleniorem,  ipsis  et  ipsorum  posteris  hanc  literam  scribi  iussimus  nostri 
regalis  sigilli  munimine  roboratam.    Datum  et  actum  in  Pysdry  feria  sexta,  decimo 
Kalendas  mensis  May,  sub  anno  Incamacionis  Domini  millésime  trecentesimo  sexa- 
gesimo  secundo,  presentibus  hys:  illustrissime  principe  domino  Henrico   Dei  gracia 
duce  Seganensi,  comité  Passek  palatine  Poznaniensi,  comité  Przeczlao  Kalisiensi  pa- 
latine, domino  Vyrzbantha  castellano  Poznaniensi  nec  non  capitaneo  generali  Polo- 
vie,  comité  Thomislao  indice  Kalisiensi,  comité  Sandivogio  castellano  de  Nakel,  do- 
mino Thworkone  cancellario  nostro  nec  non  prothonotario  nostro,  et  aliis  quam  pluribus 
fide  et  honore  dignis,  testibus  ad  premissa. 

Drzeczkowo,  Drzeczkowo,  Morkowo,  Morkowo.  Sulewo,  Suiejewo.  Volykowo, 
Woliomo.  Lanczko,  Lqka.  Costan,  Koician,  Seganensis,  de  Èegan^  z  niem.  Sa- 
fran.   Nakel,  Nakfo. 

Nr.   1475. 

Fr.  Salins  de  Lembark  prior  domorum  Ordinis  s.  Maniiis  Eiero- 
solymitani  etc.  1362  Mai.  16,  in  EeiGhenbach ;  vicariis  ecciesiae  cathe- 

dralis  Poznaniensis  pro  kolenda  et  aliis  iuribus,  quae  de  domo  Hospitali  Ordinis  s. 
lobannis  ante  Poznaû  requirebant,  annuum  reditum  assignat. 

Praça.  Archiv,  prioratus  Ordinis  eqnitum  Meiiiens.  {Kopja  w  zeszycie  papiero- 
wym^  hez  podania  irôdia;  pismo  XVIII  rvieku). 

Nos  frater  Grallus  de  Lembark,  prior  domorum  Ordinis  sancti  lohannis  Hiero- 
solymitani  Hospitalis  per  Boemiam,  Poloniam,  Moraviam  et  Austriam,  tenore  presen- 
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^teeaxkï  «uterBis,  nos  honorabilibus 

fiituns  ^/^  ^^^  ^^^  '^  Poznania  vicariis  coni- 

^*^        ^^uf»*^".  ^'f^d^  ^twei^o^^^  qipÊSBï  Bingulis  annis  de  domo  Or- 

,y///w  ^^^^  ^^^ii<  ^^xt^  ^^  ^jvitstem  Pbmiaiiîensem  sifa  in  festo  Epiphanie 

'^  'fl^^afff"'^'^  ^Sfc^^f  ^f^g  ei  cooSnoadone  reverendissimi  in  Christo  patris 

j^'  i»«As//^.  '^i^  ex  f^^'^^  spostolke  Sedis  gracia  eiusdem  Pozuaniensis  ec- 

/kfir"^{  ^"^"^^iiu  ^^^""'f^  yoteiposidonem,  renunciacione  auxilii  iuris  canoiiici, 

^^  *l^^'"'^,i^  per  (f^^   ^  uunc  est  ant  pro  tempore  fuerit  totusque  fratrum 

^^^i^s  ^^"'i^is  c^niYentfis,  per  eosdem  vicarios  perpetuis  in  antea  tempo- 

"^tri  On^"'^  ?"  ^^peticione  aiit  repeticionc  cuiusvis  generis,  verbo  vel  facto,  vel 

rtM**  ''"^^  ^'  MœU  JWP^**^'  ^^^  cuiuslibet  alterius  iuris  ipsis  super  antedicta 

jnwii'^  ^!^^^  Ltii  competentis,  quibus  iidem  domini  vicarii  communiter  vel  divi- 

ilooio  Oràitiis         ^^  ^  faturo  erunt,  domum  sancti  lohannis  nostri  Onlinis  in  po- 

^^  qui  nua    ^^  impetere  possent  qaovismodo:  pro  iisdem  ei-go  ipsorum  iuribus, 

gierum  ^^^^^^  fcolende  nec  non  ceteris  iuribus  preexpressis,  in  tribus  perpétue  so- 

yjdciice  ^^^^  grossomm  Pragensium  Polonicalis  numeri,    siugulis  annis  in  festo 

jucioDi  ^^  Domini  ipsis  vicariis,  et  quatuor  modiis  siliginis  campanatoribus  eiusdem 

d  Pétri  ecclesie  in  summo  solvendis,  obligari,  et  nomine  nostro  commendatorem 

•^us  domus  nostre  in  Poznania,  qui  nunc  est  vel  in  posterum  erit,  ad  eiusdem  pe- 

^ie  et  siligiuis  solucionem  bona  nostra  fide  obligatum  facirous  et  astrictum  ;  in 

cmus  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Actum  et  datum 

10  fieîcbenbach,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesiroo  secundo,  die  sede- 

cima  mensis  May,  capitulo  nostro  generali  ibidem  celebrato. 

Rcichenbach,  Reichenbach  na  Sziqzku, 


Nr.  1476. 
Nicolaus  iudex  Foznaniens.  1362  Mai.  24,  in  Poznania;  monasterîo 

de  Lubin  hereditatem  Wieszkowo  contra  petitionem  Adae  de  Belçcin  adiudicat. 
Pergam,  orygin,     Wcifcia  poprzeczne  od  przt/wieszenia  jednéj  pieczçcL 
Foznan.     Biblioteka  Raczt^ùsk,  Diploma  D  19, 

m 

Nos  Nicolaus  iudex  Poznaniensis  notum  facimus  universis  quibus  nosse  fuerit 
(sic),  quod  cum  in  Poznania  tercia  feria  Rogacionum  sub  anno  Domini  m.ccc.lxii 
pro  tribunali  sedissemus  cum  strenuo  milite  domino  Wyrzbenthe  Polonie  capitaneo, 
vencrabili  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi,  Pasconc  Pozna- 
niensi,  Przeczslao  Kalisiensi  palatinis,  Wyncencio  Gneznensi,  Sandzivogio  Naklensi, 
lanussio  Starogrodensi  castellanis,  et  indice  Kalisiensi  comité  Dobeslao,  ibi  veniens 
religîosus  vir  dominus  abbas  de  Lub}Ti,  coram  nobis,  iusto  et  vero  iudicio  exigente, 
habita  litis  questione  cum  honcsto  viro  (sic)  de  Bylanczino,  hereditatem  dictam  Wesz- 
cowo  iudicialiter  opptinuit  ac  eciam  acquisivit  contra  prenominatum  Adam.  Nos 
vero  sufficienter  informati  per  milites  qui  tune  iudicio  presidebant,  pretactam  here- 
ditatem iam  dicto  domino  abbati  et  conventui  de  Lubyn  adiudicavimus  et  tenore 
presencium  adiudiçamus  possidendam.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum 
presentibus  est  appensum.    Datum  die  et  loco  quibus  supra. 
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Naklensis,   de   Nitkio.    Starogrudensis,  de  Slarogrôd,     Lubyn,   Lvbin.     Bylan- 
CDDOf  Befycin.     Weszcowo,  Wieszkofvo, 


Nr.    1477. 
Wyizbentlia  castellanus  Foznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1362  Mai.  24,  Foznanie;  protestatur,  laszkoncm  hcredem  de  Darobicze,  he- 
nditatan  Brzednia  lohanni  episcopo  Poznaniensi  vendidisse. 

Pergam,  orygin,     Skrawek  pcrgamm,  od  przytvieszenia  jedix^  pieczçci, 

Poznan,     ArchiiK  CapitiUl     IV,  11, 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
iiotide  presencium  memoricque  futurorum  presentibus  cupimus  comendare,  quod  ac- 
cadens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  laszek 
iieres  de  Dambicze,  non  conpulsus,  non  coactus  nec  aUqua  specie  fraudis  seu  dolo* 
sîtatis  seductus,  sed  roaturo  consilio  suorum  amicorum  super  eo  habito,  reverendo  in 
Chrkto  patri  et  domino,  domino  lohanni  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  epi- 
scopo Poznaniensi  hereditatem  Brzesdne  vulgariter  nuncupatam,   in  districtu  Dolsco 
dvitatis  sitam,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  redditibusque  universis  ad  ean- 
dem  hereditatem  Brzesdne  spectantibus,  que  sunt  aut  per  eius  providcnciam  possunt 
soboriri  in  faturo,  secundum  quod  prefata  hereditas  Bitsdne  in  suis  métis  ac  gadi- 
bos  drcumferencialiter  est  distincta  vel   eciam  limitata^  pro  quinquaginta  mards 
gro68orum  paratorum,  viginti  quatuor  scotos  pro  marca  qualibet,  et  duos  grossos 
pro  scoto  conputando,  vendidit,  contulit  et  perpetuis  temporibus  resignavit  iure  he- 
reditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et  pacifice  possidendam,  tenendam,  habendam, 
vendendam,  comutandam,  resignandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  iuxta 
quod  sibi  aut  suis  successoribus   melius   et  utilius  videbitur  expedire;    promittens 
ipsom  infra  très  annos  a  datis  presencium  continue  sequentes,  iuxta  laudum  et  terre 
statuta,  ab  omnibus  inquietacionibus,  irritacionibus,  occupacionibus,  cuiuscunque  sta- 
tus aut  condicionis  fuerint  plenius  exbrigare  :  in  cuius  rei  testimonium,  sigillum  no- 
stram presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie  tercia  feria  Rogacionum, 
anno  Nativitatis  Domini  m.ccc.  sexagesimo  secundo,  presentibus  hys  testibus  et  do- 
minis:  Pazcone  palatino  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi,  Andréa  Galisensi,  lascone 
Kiziwynsky  et  Gzema  de  Gedcze  castellanis. 

Dambicze,  osaàa  zmkla^  leidta  nad  jeziorem  Cichowo  pod  nUasl,  Doisk;  cn/r, 
Ik^  2â6,  719.  Brzesdne,  Brzednia.  Dolsco,  Dolsk.  Krziwynsky,  de  Krzywm. 
Gedcze,  Giecz. 
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cium  tam  presentibus  quam  futuris  publiée  profitemur  universis,  nos  honorabilibns 
et  discretis  viris,  doroinis  ecclesie  cathedralis  sancti  Pétri  in  Poznania  vicariis  com- 
muniter  universis,  prétexta  et  occasione  kolende,  quam  singulis  annis  de  domo  Or- 
dinis  nostri  sancti  lohannis  foris  civitatem  Poznaniensem  sifa  in  festo  Epiphanie 
Domini  requirebant,  ex  onlinacione  et  confirmacione  reverendissimi  in  Christo  patris 
et  domini,  domini  lohannis  Dei  et  apostolice  Sedis  gracia  eiusdem  Poznaniensis  ec- 
clesie episcopi,  per  decreti  sui  interposicionem,  renunciacione  auxilii  iuris  canonici, 
ne  Ordinis  commendator  qui  nunc  est  aut  pro  tempore  fuerit  totusque  fratrum 
nostri  Ordinis  in  Polonia  conventus,  per  eosdem  vicarios  perpetuis  in  antea  tempo- 
ribus  nuUa  penitus  impeticione  aut  repeticionc  cuiusvis  generis,  verbo  vel  facto,  vel 
nomine  kolende,  balnei,  popine,  vel  cuiuslibet  alterius  iuris  ipsis  super  antedicta 
domo  Ordinis  nostri  competentis,  quibus  iidem  domini  vicarii  communiter  vel  divi- 
sim,  qui  nunc  sunt  et  in  futuro  erunt,  domum  sancti  lohannis  nostri  Ordinis  in  po- 
sterum  gravare  et  impetere  possent  quovismodo:  pro  iisdem  ergo  ipsorum  iuribus, 
videlicet  racione  kolende  nec  non  ceteris  iuribus  preexpressis,  in  tribus  perpétue  so- 
lucionis  marcis  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,  singulis  amiis  in  festo 
Epiphanie  Domini  ipsis  vicariis,  et  quatuor  modiis  siliginis  campanatoribus  eiusdem 
sancti  Pétri  ecclesie  in  summo  solvendis,  obligari,  et  nomine  nostro  commendatorem 
ipsius  domus  nostre  in  Poznania,  qui  nunc  est  vel  in  posterum  erit,  ad  eiusdem  pe- 
cunie  et  siliginis  solucionem  bona  nostra  fide  obligatum  &cimu8  et  astrictum;  in 
cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Âctum  et  datnm 
in  Reichenbach,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  secundo,  die  sede- 
cima  mensis  May,  capitulo  nostro  generali  ibidem  celebrato. 

Reichenbach,  Reichenbach  na  Szlqzku. 


Nr.  1476. 
Nicolaus  iudex  Foznaniens.  1362  Mai.  24,  in  Poznania;  monasteno 

de  Lubin  hereditatem  Wieszkowo  contra  petitionem  Adae  de  Belgcin  adiudicat. 
Pergam.  orygin.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jedn^J  pieczfcL 
Poznan,     Bïblioteka  Raczt^/tsk.  Diploma  D  19, 

Nos  Nicolaus  iudex  Poznaniensis  notum  facimus  universis  quibus  nosse  fuerit 
(sic),  quod  cum  in  Poznania  tercia  feria  Rogacionum  sub  anno  Domini  m.cccJxii 
pro  tribunali  sedissemus  cum  strenuo  milite  domino  Wyrzbenthe  Polonie  capitaneo, 
venerabili  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi,  Pascone  Pozna- 
niensi,  Przeczslao  Kalisiensi  palatinis,  Wyncencio  Gneznensi,  Sandzivogio  Naklensi, 
lanussio  Starogrodensi  castellanis,  et  indice  Kalisiensi  comité  Dobeslao,  ibi  veniens 
religiosus  vir  dominus  abbas  de  Lubyn,  coram  nobis,  iusto  et  vero  iudicio  exigente, 
habita  litis  questione  cum  honesto  viro  (sic)  de  Bylanczino,  hereditatem  dictam  Wesz- 
cowo  iudicialiter  opptinuit  ac  eciam  acquisivit  contra  prenominatum  Adam.  Nos 
vero  sufficienter  iuformati  per  milites  qui  tune  iudicio  presidebant,  pretactam  here- 
ditatem iam  dicto  domino  abbati  et  conventui  de  Lubyn  adiudicavimus  et  tenore 
presencium  adiudiçamus  possidendam.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum 
presentibus  est  appensum.    Datum  die  et  loco  quibus  supra. 
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Naklensis,   de   Naklo.    Starogrudensis,  de  Slarogrod,     Lubyn,   Lvbin.     Bylan- 
czioo,  Beifcm.    Weszcowo,  Wieszkofvo, 


Nr.    1477. 
Fyrzbentha  castellanus  Poznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1862  Mai.  24,  Poznanie;  protcstatur,  laszkonem  hcredem  de  Darabicze,  he- 
reditatem  Brzednia  lohanni  episcopo  Poznaniensi  vendidisse. 

Pergam,  arygin.    Skrawek  pergamin.  od  przywieszenia  jedn4/  pieczçci. 

PoznaA.     Archw.  Capitulû     TV,  //. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
iioticie  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  comendare,  quod  ac- 
œdens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  laszek 
baies  de  Dambicze,  non  conpulsus,  non  coactus  nec  aUqua  specie  fraudis  seu  dolo* 
sîtatis  seductus,  sed  maturo  consilio  suorum  amicorum  super  eo  habito,  reverendo  in 
Chiisto  patri  et  domino,  domino  lohanni  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  epi- 
scopo Poznaniensi  hereditatem  Brzesdne  vulgariter  nuncupatam,  in  districtu  Dolsco 
dvitatis  sitam,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  redditibusque  universis  ad  ean- 
dem  hereditatem  Brzesdne  spectantibus,  que  sunt  aut  per  eius  providenciam  possunt 
suboriri  in  futuro,  secundum  quod  prefata  hereditas  Bitsdne  in  suis  métis  ac  gadi- 
bos  circumferencialiter  est  distincta  vel  eciam  limitata^  pro  quinquaginta  marcis 
grossorum  paratorum,  viginti  quatuor  scotos  pro  marca  qualibet,  et  duos  grossos 
pro  scoto  conputando,  vendidit,  contulit  et  perpetuis  temporibus  resignavit  iure  he- 
reditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et  pacifiée  possidendam,  tenendam,  habendam, 
vendendam,  comutandam,  resignandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  iuxta 
qaod  sibi  aut  suis  successoribus  melius  et  utilius  videbitur  expedire;  promittens 
ipsum  infra  très  annos  a  datis  presencium  continue  sequentes,  iuxta  laudum  et  terre 
statuta,  ab  omnibus  inquietacionibus,  irritacionibus,  occupacionibus,  cuiuscunque  sta- 
tus aut  condicionis  fuerint  plenius  exbrigare:  in  cuius  rei  testimonium,  sigillum  no- 
strum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie  tercia  feria  Rogacionum, 
sono  Nativitatis  Domini  m.ccc.  sexagesimo  secundo,  presentibus  hys  testibus  et  do- 
minis  :  Pazcone  palatino  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi,  Andréa  Calisensi,  lascone 
Krziwynsky  et  Gzema  de  Gedcze  castellanis. 

Dambicze,  osaàa  znxkia^  leidta  nad  jeziorem  Cichawo  pod  nùast,  Boisk;  cn/r. 
Nra,  256,  719.  Brzesdne,  Brzednia.  Dolsco,  Boisk.  Krziwynsky,  de  Krzywm, 
Gedcze,  Giecz. 
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Nr.    1478. 
Wyrzbenta  castellanus  Poznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  général 

1362  MaL  31,  in  Konili;  protestatur,  Laurentium  heredem  de  Krélikowo  ca- 
stellanum  Lendensem,  tertiam  partem  hercditatis  Wr^bczyn  monasterio  de  Lqd 
vendidisse. 

Poznan,    KôYdgL  Staats  Arch.     Lqdy  Lib,  privil.  B^  Nr,  20, 

Nos  Wyrzbenta  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
notide  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  commendare,  quod 
accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  nobilium  presenciam  strenuus  miles 
dominus  Laurencius  hères  de  Krolikowo  castellanusque  Landensis,  non  compulsas, 
non  coactus  nec  aliqua  specie  fraudis  seu  dolositatis  seductus,  sed  maturo  consilio 
suorum  amicorum  super  eo  habito,  religioso  viro  domino  lohanni  divina  miseradone 
abbati  et  suo  monasterio  in  Land  Ordinis  Gisterciensis  terciam  partem  hereditatis 
Magnum  Wronchyno  vulgariter  nuncupate,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  red- 
ditibusque  universis  ad  eandem  terciam  partem  eiusdem  hereditatis  Magnum  Wron- 
chyno, quam  idem  dominus  Laurencius  castellanus  Landensis  per  triennium  padfice 
et  quiète  tenuit,  pro  quinquaginta  sex  marcis  grossorum  paratorum,  viginti  quatuor 
scotos  pro  marca  qualibet,  et  duos  grossos  pro  scoto  computando,  vendidit,  contulit  et 
perpetuis  temporibus  resignavit  iure  hereditario  tituloque  proprietatis  quiète  et  pa- 
cifiée possidendam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  commutandam,  resignandam  et 
ad  usus  benepladtos  convertendam,  secundum  quod  predicto  domino  lohanni  abbati 
et  suo  cenobio  de  Land  melius  aut  utilius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testimonium, 
signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Eonin  tercia 
feria  infra  octavas  Ascensionis  Domini,  anno  Nativitatis  eiusdem  M.GGC.  sexagesimo 
secundo,  presentibus  hys  testibus  et  dominis:  Venceslao  thesaurario,  Presprawo  ve- 
xillifero  Kalisiensibus,  Lasczone  subvenatore,  Martino  burgrabio  Eoninensibus,  la- 
scone  dicto  Menczyc  et  aliis  multis  fidedignis. 

Krolikowo,  Krolikowo,    Landensis,   de  Lqd,    Magnum  Wronchyno,    Wrqbczyn, 


Nr.  1479. 
Kazimtrus  rex  Polonie  1362  Iim.  6,  Pozname;  incolis  in  sUva  mo- 

nasterii  de  L^d  dicta  Gzemiec  locatis  et  locandis,  infra  viginti  annos  ab  onmibns 
exactionibus  Ubertatem  lai^tur. 

Pergam,  oryçin,     Skrawek  pergamin,  od  przywieszenia  jednéj  pieczçci, 
Wwrszawa.     Zbiory  Rusieckich.    Diplomata. 

Noverint  universi  présentes  et  futuri  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos 
Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  volentes  utilitates  nostri  regni  peramplius  am- 
pliare,  et  ut  silva  quam  donavimus  et  dedimus  racione  camby  .  .  religiosis  viris  ab- 
bati et  conventui  monasterii  in  Llando  Ordinis  Czisterciensis  in  uberiores  fructus 
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logeretur:  in  qua  silva,  que  dicitur  in  vulgari   Czirnecz,   si  ta  in  terra  Kalisiensi, 
debent  habere  sexaginta  mansos  sive  laneos   sufficienter   mensuratos  et  ad  plénum 
predicti  abbas  et  conventus  cenobii  in  Lando:  et  ut  facilius  et  diligencius  predicti 
sexaginta  mansi  locarentur  sive  per  quoslibet  colonos  possiderentur,  damus  et  con- 
cedimns  omnibus  ac  universis  kmetonibus  sive  incolis,   qui  in   predicta  silva  Czyr- 
oecz  sive  in  dictis  mansis  iam  spectantibus  ad  cenobium  predictum  in  Lando  locati 
heront  aut  locabuntur,  a  data  presencium   infra  viginti  annos   continuos  plenam  et 
omnimodam  libertatem;  absolventes  dictos  kmetones  qui  locati  fuerunt  in  predictis 
sexaginta  mansis  per  abbatem  seu  cenobium  Landense  in  dicta  silva  Czirnecz,  ab 
omnibos  exaccionibus,  videlicet  sep,  naras,  porco,  vacca,  ove,  powos,  vectura  qua- 
eomqiie,  et  aliis  angariis  et  preangariis  universis  quocunque  nomine  censeantur;   et 
çedaliter  yolnmus,  quod  nuUus  castellanus  seu  officialis  noster,  qui  aliquod  habu- 
enmt  ios  qualequale  in  dicta  silva  Czirnecz,  kmetones  predictos  infra  limites  dicto- 
mm  sexaginta  mansorum  non  inpediat  nec  molestet,  neque  gayowe  petere  présumât 
anb  optentu  gracie  nostre.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus 
est  a^pensum.    Datum  Poznanie  die  beati  Vicencii  martiris  gloriosi,  sub  anno  Do- 
mini  M.CGG.LX.  secundo. 

Llando,  Lqd,   Silva  Czirnecz,  czfêè  lasu  pod  m,  Kazimierz^  çdzie  pàzniéj  sianfia 
asada  Nowa  wiei. 


Nr.  1480. 
Wyrzbentha  castellanus  Poznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1362  Ion.  7,  in  Wrzesna;  protestatur,  lacussium  Drogoslawicz  obligationem, 
quam  habuit  in  oppido  Wrzeânia,  lohanni  castellano  de  ârem  obligavisse. 

Pergam.  arygin,^  u  ktàrego  na  pasku  pergamin.  przywieszona  okrqgia  pieczçé 
pnedttawia  na  tarczy  tràjkqinéj  godio  roda  Nksobiàw;  napis:  S.  Wyrbante  d'Panevic. 

Gtdezno.    Archiv.  Capituli  MeiropoL  Nr,  161. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  necnon  capitaneus  Polonie  generalis, 

omnibus  et  singulis  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  accedens  ad  no- 

stnun  alioromque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  lacussius  Drogoslawicz, 

existais  sanus  et  incolumis  maturoque  consilio  super  eo  habito,  nobili  viro  domino 

lohanni  castellano  Sremensi  obligacionem  in  Wrzesna  per  Thomam  sibi  obligatam, 

eandem  iam  dicto  domino  lohanni  castellano  Sremensi  in  octo  marcis  grossorum  pa- 

ntorum  obligavit  taliter,  quod  quandocumque  voluerit,  parata  pecunia  redimendi  ha- 

bebit  plenam  et  omnimodam  facultatem.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostri 

tytoli  presentibus  est  appensum.    Actum   et  datum   in   Wrzesna  feria   tercia  festi 

Penthecostes,  anno  Domini  M.CCC.  sexagesimo  secundo,  presentibus  hiis  testibus  et 

dominis  :  Vito  pincema  Poznaniensi,  Marcussio  de  Raczime  castellano,  Lasczone  sub- 

fenatore  Konynensi,   Pyotrkone  de  Tholiscowo  et  Andréa  de  Dreczcowo  heredibus. 

Aa  pieczfci:  Panevic,  Panowice.  Wrzesna,   Wrzehùa,    Raczime,  Radzim,    Ko- 
ojiiensis,  de  Konin,    Tholiscowo,  Tuliszkàw,    Dreczcowo,  Drzeczkowo. 

27 
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Nr.  1481. 


&iiewomyrus  prepositus  Tremesens.  1362  Iim.  10,  in  Quecissow; 

decimam  sui  coenobii  de  villa  ecclesiae  Gneznens.  dicta  Podgorzyce,  cum  decimis  de 
villa  eiusdem  ecclesiae  dicta  Dq^brôwka,  80  mansis  ibidem  locandis,  et  iure  praesen- 
tationis  rectorum  ecclesiae  in  G^wa  commutât. 

Pergam,  oryçin.  Dwa  sznvrki  jedwabne^  zielone^  od  przywieszenia  dwâch  pieczfcL 

Gniezno,     Àrchiv,  Capihdi  MetropoL  Nr,  162, 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  facta  mortalium  digna  memorie  (sic)  robur  obtineant 
perpétue  firmitatis,  debent  litterarum  apicibus  cum  annotacione  testium  comendari 
noticie  posterorum.  Proinde  nos  Gnewomyrus  prepositus  una  cum  eonventu  iioste 
cenobii  Tremesensis  Ordinis  sancti  Augustini,  ad  universorum  tam  presenciom  ^laiii 
futurorum  quorum  interest  volumus  devenire  noticiam,  quod  bonorum  ecdesie  nostre 
comodum  et  utilitatem  ex  affectu  attendentes,  decimarum  comutacionem  corn  vene- 
rabili  in  Ghristo  pâtre  domino  laroslao,  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo  fe- 
cimus  infrascriptam  bona  fide  et  libéra  voluntate:  dan  tes  eidem  domino  archiqé- 
scopo  de  consensu  unanimi  decimam  in  Podgorzicze  villa  ipsius,  que  ad  nostrom 
monasterium  prescriptum  ex  antiquo  imparte  videbatur  pertinere,  redpientes  ab  eo- 
dem  domino  archiepiscopo  de  consensu  Capituli  ipsius  Gneznensis  decimam  OMnae 
eius  in  Dambrowa  Pétri,  iacentem  in  districtu  Zneynensi  super  fluvium  Eansawka 
vulgariter  appellatum,  cum  octuaginta  mansis  mensure  Sredensis,  quos  in  bonis  mo- 
nasterii  nostri  preassumpti  nobis  permisit  ac  induisit  locare  et  prout  melius  poteri- 
mus  informare,  ubi  tamen  nondum  aliquis  decimacionem  percipiebat;  de  quibus  man- 
sis per  nos  taliter  locatis,  decimam  pro  nobis  et  monasterio  nostro  deb^dus  toUere 
temporibus  perpetuis.  Insuper  comoditati  nostre  predictus  dominus  archiepiscopus  ex 
gracia  sua  speciali  annuens,  nobis  induisit,  quod  fratrem,  quem  voluerimus  moiiar 
sterii  nostri  prelibati,  (possemus)  presentare  sibi  et  statuere  pro  rectore  ecclesie  in 
Eansawa  villa  nostra  post  obitum  et  decessum  rectoris  ecclesie  presentis  ;  condidrae 
tamen  tali  adiecta,  quod  idem  frater  qui  fuerit  per  nos  inibi  pro  tempore  rector  ecclesie 
constitutus,  omnia  iura  papalia  et  Sedis  apostolice,  et  singulas  consuetudines  que  ad 
ipsam  et  suos  archidiaconos  pertinent  seu  wices  eorum  gerentes,  secundom  quod  et 
alii  rectores  ecclesiarum  nostre  dyocesis  facere  consueverunt,  ea  etiam  ipse  faicere  Ai 
astrictus.  Ut  autem  hec  ordinacio  inter  nos  utrobique  facta  robur  obtineat  perpé- 
tue firmitatis,  présentes  fieri  fecimus,  nostro  capitulique  et  conventus  nostri  pre- 
dicti  sigillorum  munimine  robomri  in  testimonium  omnium  premissorum.  Datiun  et 
actum  in  Quecissow  sexta  feria  infra  octavas  Penthecostes,  sub  anno  Domini  millé- 
sime ecc.lx  secundo,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Swandkoiie 
custode  Lanciciensi  et  canonico  Gneznensi,  Boguslao  et  Dobeslao  canonicis  Gnezneo- 
sibus,  lohanne  archidiacono  Lanciciensi,  Andréa  castellano  de  Cbasz,  lanuasdo  ilio 
palatini  Kalisiensis,  Nicolao  vicecustode  nostro  Gneznensi,  Dobrogostio  herede  de 
Marcinkowo,  nec  non  religiosis  viris  lohanne  priore,  Petro,  lacobo  et  Bervoldo,  frur 
tribus  monasterii  eiusdem  nostri  et  conventus,  aliisque  pluribus  fidedignis. 

Podgorzicze,  Podgorzyce.  Dambrowa  Pétri,  Dqbrôwka.  Zneynensis,  de  Ènin. 
Kansawka  fluv. ,  rz.  Gf^awka.  Kansawa,  Gqsawa.  Quecissow,  Kwieciszemo.  Cbofis, 
miejscowoié  nie  odgadniona;  cnfr.  Nr,  1407,     Marcinkowo,  Marcinkowo, 
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Nr.  1482. 
laioslaus  s.  Onezneiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1362  lun.  19,  in 

LlQOiCÎa;  décimas  mensae  suae  de  villa  D^bréwka,  cum  decimis  coenobii  de  Trze- 
meszno  de  villa  Podgorzyce  oommutat 

Fergam,  orygin,    Brzegi  obciçte;  ilaâu  przywieszenia  pieczfci  nie  masz, 

Trzemeszno.     Privilégia  Couvent,  Canon.  Reg.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  facta  mortalium  digna  memorie  (sic)  robur  obtineant 
popetoe  firmitatis,  debent  litterarum  apicibus  cum  annotacione  testium  commendari 
oolide  poslerornm.    Proinde  nos  laroslaos  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ec- 
desie  archiepiscopus,  ad  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  quorum  in- 
terest  Yolumns  devenire  nocionem,  quod  bonorum   ecclesie  nostre  comodum  et  utili- 
titem  ei  affectu  attendentes,  ut  non  alteri,  nisi  soli  eidem  ecclesie  cum  toto  iure 
et  dmnûnio  fiant  subiecta,  decimarum  commutacionem  cum   rcligiosis  vins,  preposito 
toloque  conventu  cenobii  Tremessensis,   canonicis  r^ularibus  Ordinis  sancti  Âugu- 
stîni  fecimus  infrascriptam  bona  fide  et  libéra  voluntate  :  dantes  eisdem  fratribus,  de 
eonsensu  et  voluntate  fratrum  nostrorum  Gneznensis  videlicet  Capituli,  per  modum 
eommotadonis  decimam  mense  nostre  in  Dambrowa   Pétri,    iacentem  in  districtu 
Zneynensi  super  fluvium  Eansawka  vulgariter  appellatum.    Preterea  octuaginta  man- 
sos  Sredensis  mensure  in  nemoribus  monasterii  prescripti  ipsis  permittimus  ac  in- 
dnlgemns  locare  et  prout  melius  poterint  informare,  ubi  tamen  nondum  aliquis  deci- 
raacîcmem  perdpiebat  ;  de  quibus  mansis  per  ipsos  taliter  locatis,  decimam  perpetuis 
temporibus  pro  se  tollent  et  monasterio  ipsorum  predicto  :  recipientes  ab  hisdem  fra- 
tribus decimam  in  villa  nostra  Podgorzice  sitam  in  terra  Lanciciensi,  que  ad  mona- 
steriom  ipsorum  prescriptum  ex  antique  videbatur  imparte  pertinere.    Insuper,  com- 
moditati  fratrum  predictorum  ex  gracia  nostra  speciali  annuentes,  ipsis  presentibus 
indulgemus,  quod  unum  quem  voluerint  ex  fratribus  monasterii  prelibati,  ponant  et 
statuant  procuratorem  ecclesie  in  Kansawa  villa  ipsorum  post  obitum  et  decessum 
rectoris  ecclesie  presentis;  tali  tamen  adiecta  condicione,  quod  idem  frater  qui  fuerit 
pro  tempore  ecclesie  rector  inibi  constitutus,  omnia  iura  papalia  et  Sedis  apostolice, 
elflingulas  consuetudines  que  ad  nos  et  ad  nostros  archidiaconos  sive  vices  eorum 
gneotes  (sic),  secundum  quod  et  alii  rectores  ecclesiarum  nostre  dyocesis  facere  con- 
8Qe?enmt,  ea  et  ipse  facere  sit  astrictus.    Ut  autem  hec  ordinacio  inter  nos  utro- 
Uque  fiicta  robur  obtineat  perpétue  firmitatis,  présentes  fieri  fecimus,  nostro  Capi- 
tolique  nostri  predicti  sigillorum  munimine  roborari  in   testimonium  premissorum. 
Datom  et  actum  die  dominica  in  Lancicia  infra  octavas  Corporis  Christi,  anno  Do- 
fflini  millésime  ccc.lx.  secundo,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis 
SwBodkone  custode  Lanciciensi,  Boguslao  et  Dobeslao   canonicis  Gneznensibus,  lo- 
baxme  archidiacono  Lanciciensi,  Andréa  castellano  de  Cbasz,  lanussio  filio  palatini 
Kalissiensis,  Nicola  vicecustode  Gneznensi,  Dobrogostio  herede  de  Marcinkovicze,  et 
tins  quam  plurimis  fide  dignis. 

Dambrowa  Pétri,  Dqbrôrvka  nad  rzeczkq  Gqsawka,  Zneynensis,  de  Ènin.  Pod- 
gorzice, Podgorzyce.  Kansawa,  Gqsawa.  Cbasz,  miejscowoéc  nie  odgadniona;  cnfr. 
Kr.  1467,    Marcinkovicze,  Marcinkowo. 

27* 
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Nr.    1483. 
Wyrzbentha  gênerai.  Folonie  capitaneus  n.  n.  castellanus  FosnanieiUL 

1362  lui.  9,  in  Srzem;  protestatur,   Albertum   heredem  in    £agowo   partem 
dictae  villae,  cum  hereditate  monasterii  de  Lubin  dicta  Wtawie  commutavisse. 

Fergam,  orygtn.     Skrawek  pergam.  od  przywieszema  pieczfci. 

Poznan.     KonigL  StaMts  Arch.     Lubin  Nr.  19. 

Nos  Wyrzbentha  generalis  Polonie  capitaneus  necnon  castellanus  Posnaniensis, 
notum  esse  cupimus  omnibus  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  ad  quos  presens 
scriptum  fuerit  devolutum,  quod  accédons  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  mi- 
litum  presentiam  nobilis  vir  Albertus  hères  de  Lagowo,  parte  ex  una,  et  religiosus 
vir  dominus  Andréas  divina  miseratione  abbas  de  Lubin  Ordinis  sancti  B^iedicti, 
parte  ex  altéra,  non  conpulsi,  non  coacti  nec  aliquo  errore  seducti,  sed  consilio  sa- 
lubri  super  eo  habite,  comutacionem  bonorum  ac  hereditatum  infrascriptarum  mutoo 
fecerunt,  ordinaverunt  et  resignaverunt  perpetuis  temporibus  duraturam;  taliter,  quod 
predictus  dominus  Albertus  hères  de  Lagowo,  prefato  domino  Andrée  abbati  de  Lu- 
bin et  suo  monasterio  ibidem  suam  partem  hereditatis  Lagowo,  et  cum  obligadone 
quam  awunclus  ipsius  obligaverat,  et  cum  aliis  utilitatibus  redditibusque  uniYersis 
ad  eandem  partem  eiusdem  hereditatis  spectantibus,  nichil  prorsus  iuris  et  dominii 
sibi  et  suis  liberis  ibidem  reservando,  pro  hereditate  Wlywie  per  modum  comutatio- 
nis  dédit,  contulit,  ascripsit  et  perpetuis  temporibus  resignavit  iure  hereditaiio  tyta- 
loque  proprietatis  quiète  et  pacifiée  possidendam,  tenendam,  habendam,  vendeudam, 
comutandam,  resignandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  secundum  quod  sibi 
et  suo  monasterio  Lubin  melius  ac  utilius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testi- 
monium,  sigillum  nostri  signaculi  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datuni  in 
Srzem  sabato  ante  diem  béate  Margarethe  proximo,  sub  anno  Incamacionis  Domini 
MCCC  sexagesimo  secundo,  presentibus  hiis  testibus  et  dominis:  Vincencio  Gne- 
znensi,  Boczata  de  Premant,  Michaele  de  Meczirzecz  castellanis,  lascone  de  Dombicze, 
Andréa  de  Dreczcowo  heredibus. 

Lagowo,  Lagowo.  Lubin,  Lubin.  Wlywie,  mawie.  Srzem,  Érem.  Premant, 
Przemft.  Meczirzecz,  Mifdzyrzecz.  Dombicze,  osada  znikia,  ïeiaia  nad  jeziorem  €^ 
cïwwskiem;  cnfr.  Nra.  256  i  719.    Dreczcowo,  Drzeczkowo. 


Nr.  1484. 
Kazimirus  (rex  Folonie  etc.)  1362  InL  18,  in  Solessycz;  Henrioo 

quondam  advocato  de  Warta  concedit,  ut  civitatem  ex  villa  dicta  Kolo  iure  Magde- 
burgensi  locare  valeat 

Warszawa.    Archim,   Giowne.    Ks.  Metr.  lây  pag.  159.  —  Rzyszczem.  Mvezkom. 
Cod,  diplomatie.  Poloniae^  7,  Nr.  125. 

« 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  res  gestas  coram  regum  magnificencia  aboleat 
successus  temporum,  opportunum  est,  eas  scripturis  autentids  et  fide  dignomm  te- 
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stifflooio  testium  ad  perpetoam  rei  memoriam  roborari.    Proinde  nos  Kazimirus  Dei 
gnda  etc.  (sic)  ad  universorum  noticiam  tam  presencium  quam  futurorum   volu- 
mos  derenire,  quod  utilitates  regni  nostri  peramplius  dilatare  cupientes,   exnunc 
provido  viro  Henrico,  quondam  advocato  de  Wartha,   tenore  presencium  damus  et 
concedimus  plenam  et  Uberam  potestatem  locandi  de  nowo  civitatem  ex  villa  dicta 
Colo,  sic  wlgariter  appellandam,  cum  dnabus   villis  ad  eandem  civitatem  perpétue 
potinendis,  eodem   nomine  Colo  appellandis,   omnes   simul    quinquaginta  mansos 
Ibydborgenses  continentes,  iure  Theutunico  prefato  Maydburgensi,  quo  gaudet  civi- 
tas  nostra  Brezst.    In  qua  quidem  civitate  locanda,  publice  profitendo  recognoscimus 
prehto  Henrico  suisque  veris  et  legittimis  heredibus  ac   successoribus,  advocaciam 
dicte  dvitatis  locande  pro  sexaginta  marcis  Pragensium  grossorum  numeri  Poloni- 
alis,  XL  Vin  fiEU^iencium  marcam,  eandem  pro  se  et  sua  posteritate  ementi,  et  (sic) 
ndonabiliter  rite  vendidisse:   de  quibus  nos   tenemus  pagatos  et  contentos:  cum 
idiuncdone  duarum   sculteciarum  dictarum  villarum,  Colo  ut  prefertur  nominanda- 
mm,  qnas  idem  Henricus  de  nostro  beneplacito  et  consensu,  a  scultetis  predictarum 
fillEuiim  pro  sexta  média  marca  dictorum  grossorum  Pragensium  racionabiliter  émit, 
per  eosdem  resignacione  subsecuta;  cum  omnibus  et  singulis  comodis,  utilitatibus  et 
pfoventibus   quibuscunque,  qui  et  que  ex  eadem  advocacia  et  sculteciis  predictis 
SQCcedente   tempore   poterint  dirivari,   habendas,    tenendas   et  perpetuis   tempori- 
bos  padfice   possidendas,  nec   non   vendendas,    donandas,    alienandas,    obligandas, 
sea  commutandas  et  pro  libito  sue   voluntatis   et  suorum   posterorum  de  advo- 
cada  et  sculteciis  predictis  libère  disponcndas  (sic).    Idem  quoque   Henricus  et 
sua  posteritas,  racione  locacionis  civitatis   huiusmodi  et  predictarum  advocacie  et 
scoltedarum  empdonis,  infrascripta  bona  et  iura  imperpetuum  obtinebit,  habebit  et 
padfice  possidebit    Et  primo  videlicet  quatuor  mansos  liberos  dicti  iuris  Theutunici 
Maydemburgensis,  absque  omni  dacione   cuiuslibet   rei   dande   cuipiam  ab  eisdem. 
Item  duos  ortos  liberos  sitos  in  insula  pertinenti  ad  eandem  civitatem.    Idem  do- 
mmn  et  curiam  liberam  in  eadem  civitate.    Item  balneum.    Item  de  omnibus  came- 
ris  ma  operatoriis  quibuscunque,  et  qualescunque  inibi  poterunt  edificari  camificum, 
paniun,  sutorum  et  pannorum,  terciam  partein  idem  Henricus  advocatus  et  sui  po- 
steri  habebunt  et  optinebunt,  contradicdone  quorumcunque  non  obstante  ;  illis  came- 
ris  dantaxat  exceptis,  que  ecclesie  ibidem  erigende  et  fundande,  una  cum  aliis  per- 
petoandis  (sic)  rectori  ipsius  qui  pro  tempore  fuerit  deputentur  (sic)  et  adiungentur. 
Item  molendinum,  quod  melius  construere  poterit  in  fluvio  dicto  Vetscza,  cum  omnibus 
neœssitatibus  construendis  et  utilitatibus  spectantibus  ad  illud.    Item   in  alio  fluvio 
dicto  Wartha  et  per  totum  ipsum  fluvium,  liberam  piscaturam  cum  omnibus  instru- 
meotis  suis  ad  piscaturas  et  ad  ipsum  ofKcium  necessariis  et  conswetis  licite  habe- 
bit  Item  de  qualibet  area  unum  grossum  Pragensem.    Item  idem  advocatus  ter- 
dam  denarium  de  qualibet  re  iudicata  et  eciam  de  iuramentis   quibuscunque,  que 
qoalitercanqae  cadent  in  terminis  eiusdem  civitatis  et  villarum  predictarum,  secun- 
dum  quod  late  longeque  Umitate  sunt  et  distincte  ac  nunc  de  nowo  limitabuntur  et 
digtÎDgwentur,  sic  quoque  easdem  habeat  iudicare.    Insuper  damus  et  concedimus 
jMC&te  dvitati  dicte  Colo  duodecim  annos,  et  predictis  villis  sic  eodem  nomine  nun- 
cupatis  sex  annos  libertatis;  ita  quod  ad  soluciones  qualescunque  et  contribudones 
et  exactiones  quascunque,  eciam  ad  sep  et  ad  alia  quocunque  nomine  vocentur,  mi- 
nime teneantur,  nec  ad  ea  qualitercunque  compelli  de  iure  vel  de  facto  nobis  faden- 
das  (sic).    Qua  quidem  libertate  utrobique  expirata,  prefati  cives  de  qualibet  area 


ttttftm  grossom  P)*agenseiii,  kmcffliones  vero  predictarum  âoanuii  viltannn,  (jufllbel 
pet  iinttm  fettonem  in  qaoTibet  beati  Martini  festo  ntmc  prozime  instanti,  a  data 
presencium  immédiate  computando,  no%is  racione  dominii  dare  et  solvere  tenetmntar. 
Que  (jnidem  civitas  una  cnm  predictis  villis  sitoate  sunt  in  districtu  Cionjrnensi. 
IPfeterea  advocato  in  villa  infradicta  damus  et  concedirons  unum  pratum  libemm  in 
GostdW  et  libéra  pascua  civitati  pro  peccoribus  pellendis,  et  eciam  libéra  pascna 
in  Ruscow  et  in  Cosczyol  obtinenda,  dummodo  prefatis  villis  nuUum  in  eomm  sege- 
ttbns  et  pratis,  ab  eisdem  pascuis  separatis,  [damnum]  aliqnaliter  inferatur.  Et  in 
tiomm  onmitnn  dicto  Henrico  advocato  et  sue  posteritati  per  nos  graciose  conœsso- 
rom  inris  dominii  recognicionem,  in  plattis  ad  quamlibet  expedicionem  per  nos  far 
ciendam,  reqnisitus  secundimi  conswetudinem  regni  nostri  Polonic  in  hiis  hactenus 
observatam,  nobis  expeditns  et  decenter  servire  teneatur  et  sit  astrictus.  Qae  qni- 
dem  ornnia  et  singula,  videlicet  locacionem  civitatis  et  prefatarum  villarum  locanda- 
rmn  empcionis,  vendicionis  et  resignacionis  advocacie  et  sculteciamm  alianmi,  et 
omnia  alia  que  ex  pi-edictis  sunt  secuta,  rata  et  grata  habentes,  ea  et  eas  presentis 
scripti  patrocinio  ratificamus,  approbamus  et  confirmamus  nostri  maioris  sigilK  pre- 
sencium (sic)  sub  appensione.  Damus  nichilominus  et  pi:^entibus  assignamus  eccle- 
sie  et  plebano,  qui  pro  tempore  fuerit  in  eadem  civitate  sic  ut  premittitur  locanda, 
unum  mansum  liberum,  macellum  camium,  mensam  panum  et  aliam  mensam  suto- 
rum,  exceptis  aliis  eidem  ecclesie  et  plebano  in  posterum  per  nos  aut  alios  adiun- 
gendis,  perpctuis  temporibus  libère  et  pacifice  possidenda  cum  confirmacione  nostra 
superius  expressa.  Âctum  et  datum  în  Dolessycz  feria  secunda  post  di^n  béate 
Margarethe,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  secundo,  presen- 
tibus  hiis  testibus,  videlicet  Chebda  palatino  et  capitaneo  Siradiensi,  Abrahe  castel- 
lano  et  capitaneo  Lublinensi,  Ottone  capitaneo  Russie,  lobanne  dicto  Rogatka  sab- 
agazone  Cuyaviensi,  Derschone  capitaneo  Dobrzinensi,  Predborio  de  Brzeze,  et 
pluribus  aliis  fide  dignis.    Scriptum  per  Henricum  Cropelin  notarium  nostnim. 

Wartha,  H^arfa.  Colo,  I^olo.  Brezst,  Brzeéc  Kvjawski,  Fluv.  Vetscza,  rz, 
Czapelnaj  iub  f^ieibaska,  Conynensis,  de  léonin.  Gostow,  Gozdàtv.  Ruscow,  Ru- 
szkdw,  Cosczyol,  Koicielec.  Dolessycz,  Daleszyce,  Dobrzinensis,  de  Dobrzyn  n.  W. 
Brzeze,  Brzezie, 

Nr.    1485. 
Sobeslaus  iudex  Galisyens.  1362  lui.  27,  in  Fisdri;  monasteno 

de  Trzemeszno  lacum  Glçboczek  contra  petitionem  lohannis  custodis  Gneznens.  ad- 
îudicat. 

Trzemeszno.     PHvUegia  Conv.  Canon,  Reg,  Lateran,    Lib.  privil.  foi.  ÎÙ5. 

Nos  Dobeslaus  index  Calisyensis  universis  et  singulis  nosse  quibus  foerit  op- 
portunom  publice  profitemur,  quod  feria  qnarta  post  diem  beati  lacobi  proz 
uns  terminis  in  civitate  Pisdri  sub  anno  Domini  m.œc.lx.ii  celebratis,  ubi 
miles  dominus  Wyerzbyatha  generalis  Polonie  capitaneus  ceterique  eiusdem  terre  Pid> 
lonie  milit>e8  iudicio  prefuerunt,  ibi  veniens  religiosus  vir  dominus  Gnyewomhma  pre- 
poeitus  Trzemescbnensis,  nomine  sui  monasterii  predicti  in  lohanne  custode  Gnemean 
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licom  Gkmboczek  vulgariter  nuncupatum  optinuit  iusto  et  vero  iudicio  exigente. 
Nos  eDim  sedentes  drca  doroinum  Wycrzbyatham  generalem  Polonie  capitaneum,  de 
coosenssu  et  informacione  militum  tune  pro  tribunali  sedeacium,  iam  dicto  domino 
Gny ewomiro  preposito  Trzemeschnensi  et  suo  monasterio  predicto  supradictum  lacum 
Glamboczek  adiudicavimus  et  per  présentes  perpetuis  temporibus  adiudicamus,  supra- 
dicto  domino  lohanni  custodi  Gneznensi  et  suis  successoribus  ob  hoc  pei'petuum 
sOendam  imponentes.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
a^iaisiim.    Actum  et  datum  anno,  die  et  loco,  quo  supra. 

Lacus  Glamboczek,  jez,  Gifboczek. 


Nr.   148& 
Sicolaus   index  et  Andréas  snbindex   général  terre  Cracayiens. 

1362  Sept  30,  CraCOvie;  decemunt,  ut  Thomko  hères  de  Bieganôw  ecclesiam 
Gneznensem,  quoad  possessionem  hereditatis  Komparzôw,  ab  impetitionibus  cognato- 
nuD  ipsius  liberet 

Gniezno,     Archiv.  CapUuîi  Metropol.     Lib.  pHvil.  XV  sec.  fol  103. 

Nos  Nicolaus  index  et  Andréas  subiudex  generalis  terre  Gracoviensis  notum  fa- 
dmns  qnîbus  expedit  universis,  quod  cum  inter  reverendissimum  in  Christo  patrem 
et  dominum,  dominum  laroslaum  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopnm  metro- 
politannm,  actorem  ex  una,  et  inter  Thomkonem  heredem  de  Beganov,  reum  parte 
ex  altéra,  pro  impedhnentis  seu   defectibus  imminentibus   in  hereditate  Caroparzow 
materia  questionis  coram  nobis  fuisset  exorta,  tandem,  cum  eadem  causa  sive  con- 
troversia  in  multos  et  varios  termines   volveretur,  in  termino  vero  peremptorio,  in 
coDoquio  generali  utrique  parti  per  nos  posito  et  assignato,  idem  dominus  archiepi- 
soopus  per  discretum  dominum  Pirkonem  rectorem  parochialis  ecclesie  in  Kuzelow 
snom  Yerum  et  legittimum  procuratorem,  cui  suam  causam  in  totum  commiserat  ter- 
minandam,  privilegiis,  videlicet  uno  ipsius  Thomkonis,  et  altère  excellentissimi  prin- 
dpis  domini  Kazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  illustris,  quo  ipsum  privilegium  ipsius 
Thomkonis  ipse  dominus  rex  confirmavit,  evidentissime  approbavit,  quod,  si  quas  in- 
inrias  seu  dampna  vel  aliquos  defectus  ipse  dominus  archiepiscopus  in  predicta  he- 
reditate Camparzewo  quoquomodo,  a  quocumque  vel  a  quibuslibet  personis  et  qui- 
boscumque  temporibus,  quod  absit,   perceperit,    ipse  Thomko  et  sui  pueri  vel  eius 
siccessores  legittimi,  sibi  domino  archiepiscopo  pro  eisdem  iuexcuse  reddere  satisfa- 
ctionem  de  suis  propriis  hereditatibus  sint  astricti.    Nos  vero  pro  tribunali  sedentes, 
ana  cum  baronibus  et  assessoribus  protunc  nobis  circumsedentibus,  de  maturo  ipso- 
nun  consilio,  predictum   Thomkonem    et  suos   posteros  legittimos  ad  exbrigandam 
ipsam  hereditatem  Camparzow  memorato   domino  archiepiscopo   sentencialiter  difti- 
niendo  adiudicamus,  et  specialiter  ab  omnibus  iniuriis  et  dampnis,  quas  vel  que  ipse 
doBiinos  archiepiscopus  a  laraczio  herede  de  Pylczia  in  predicta  hereditate  Camparzow 
perceperit  vel  percepit  aut  percipiet,  idem  Thomko  et  sui  posteri  eundem  dominum  ar- 
chiepiscopum  ab  codem  et  a  qualibet  alia  persona  debent  exbrigare  ;  nichilominus,  si  per 
qoam  vel  per  quas  personas  in  predicta  hereditate  Camparzow  (quidquid)  abstractum 
aire  amotum  fuerit,  ipse  Thomko  et  sui  posteri  de  suis  hereditatibus  propriis  tan- 
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tundem  in  mensura  satisfacere  teneantur.  In  quorum  evidenciam,  nostra  sigilla  pre- 
sentibus  duximus  appendenda.  Actum  et  datum  Cracovie  in  crastino  sancti  Michaelis 
archangeli,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  secundo,  presentibus  hys 
nobilibus  :  lohanne  Cracoviensi,  Petro  Woyniciensi,  Paskone  Beyeciensi,  Zavissio  Swi- 
deczensi  castellanis,  Ottone  preposito  Gneznensi,  Andréa  succamerario  Cracoviensi,  et 
aliis  multis  personis  fidedignis. 

Beganov,  Bieganôw,  Camparzow,  Komparzàtv,  Euzelow,  Kurzelàw.  Pylczia, 
PUica,  Woyniciensis,  de  Wojnicz.  Beyeciensis,  de  Biecz.  Sandeczensis,  de  San- 
deczy  czyli  Sqcz, 


Nr.    1487. 
ludovicus  Romanus   (marcMo  Brandenburgens.)  1362  ïov.  9, 

Berlin;  vasallis  suis  in  advocatia  oppidorum  Oâno  et  Sulgcin  residentibus  mandat, 
ut,  amoto  Dirscone  de  Chyciny,  Henskinum  de  Waldow  pro  advocato  habeant 
Rxedel.  Cod.  diplomatie,  Brandetiburgens.  XIX,  p.  143.    {Kopja). 

Ludovicus  Romanus  etc.  singulis  et  universis  militibus  et  militaribus  ac  aliis 
nostris  vasallis  in  advocacia  Drossen  et  Czulentzich  residentibus  etc.  Noverint  (sic), 
quod  strenuo  militi  Henskino  de  Waldow  fideli  nostro  dilecto  advocaciam  in  Drossen 
et  Czulentzich  regendam  commisimus  per  présentes:  unde  vobis  universis  et  singulis 
iniungimus  seriose,  quod  ipsi  Henskyno  tamquam  nostro  et  vero  advocato,  in  singu- 
lis pareatis  et  obediatis,  prout  ceteris  nostris  advocatis  obedire  consuevistis,  non  cu- 
rantes Dersekinum  nec  quemquam  alium  ;  sed  ipsum  Henskynum  pro  advocato  nostri 
nomine  teneatis  presencium  testimonio  literarum.  Datum  Berlin  anno  M.CCCLXII, 
feria  IV  ante  Martini. 

Drossen,  Ohio,  Czulentzich,  Zielentzig,  z  niem,  zam.  Sulfcin.  Dersekinus,  /./ 
de  Chyciny;  cn/r.  Nr.  1324. 

Nr.    1488. 
Tsayas  index  terre  Yyelunens.  1362  Dec.  4,  in  Yelim;   confirmât 

resignationem  dimidiae  hereditatis  Grçbieâ,  a  Helka,  relicta  Wrocziai  heredis  de 
Wierzchlas  et  propinquis  ipsius  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  factam. 

Gniezno.     Archiv.  CapituU  MetropoL     Lib.  privU.  XV  sec.  fol.  113. 

m 

Ego  Ysayas  iudex  terre  Vyelunensis,  universis  quibus  nosse  fuerit  opportunum 
presentibus  cupio  fore  notum,  quod  licet  nobilis  matrona  Helka,  relicta  nobilis  viri 
quondam  Wrzoczslai  heredis  de  Wuschlas,  ad  instanciam  reverendi  in  Christo  patris 
domini  laroslai,  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  ^rchiepiscopi,  dtata 
super  medietate  hereditatis  Gramben  vulgariter  nuncupate  liti  se  opponere  cepisset, 
novissime  tamen  saniori  ducta  consilio,  metuens  ne  eiusdem  ville  illicita  occupado 
tam  in  ipsius  quam  in  prefati  quondam  mariti  sui  animarum  redundaret 
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habita  deliberadone  matara  secum  et  cum  generibus  suis  infrascriptis  coram  me  in 
indicio  constituta,  non  coacta  seu  illecta,  sed  sana  animo  et  corpore  atque  spontanea 
tolimtate,  ona  cum  quatuor  generibus  suis,  videlicet  Pribislao  et  Nicolao  germanis 
finttribus  ho^bus  de  Lgotha,  Witkone  herede  de  Wirzchlas  et  Fredrico  advocato 
Vyelunensi,  ibidem  coram  me  constitutis,  recognovit  et  confessa  est,  eisdem  generibus 
ans  nomine  uxorum  suarum  id  ipsum  approbantibus  et  recognoscentibus,  prefatam 
medietatem  ville  Gramben,  quam  olim  habuit,  tenuit  et  poss^t  Stogneus  quondam 
hères  de  Osszyakowo  a  tanto  tempore  cuius  memoria  in  contrarium  non  existit,  fuisse 
et  esse  Gneznensis  ecclesie,  et  ad  ipsum  Gneznensem  archiepiscopum  qui  pro  tem- 
pore fuerit  perpetuo  pertinere  et  spectare  debere;  que  quidem  medietas  hereditatis 
predicte,  ex  causa  permutacionis  facte  per  venerabilem  in   Christo  patrem  et  domi- 
ninn  quondam  lacobum  Gneznensem  archiepiscopum,  devoluta  est  legittime  et  per- 
TGoit  ad  ipsam  ecclesiam  Gneznensem.    Mox  quoque  ibidem  coram  me  iudicio  pré- 
sidente et  nobilibus  viris  baronibus,  testibus    infrascriptis,   memoratus  dominus  la- 
Todaos  archiepiscopus  Gneznensis  ibidem  presens,   super  commutacione  medietatis 
hoeditatis  iam  dicte  privilegium  serenissimi  principis  quondam  domini  Wladislai  du- 
à&j  domini  et  heredis  Polonie  ostendit,  monstravit,   exhibuit  et  perlegi  fecit.    Quo 
£kU>,  statim  ibidem  coram  me  supradicta  domina  Helka  quondam  Wroczslai  relicta 
prenarratam  medietatem  ville  Granben,  quam  Stogneus  quondam  beres  de  Osszyacowo 
Ht  predidtur  habuit  et  possedit,  libère  et  ex  certa  sciencia  in  iudicio  resignavit,  ces- 
st  ipsamque  dimisit  Gneznensi  ecclesie  sibique  memorato  domino  laroslao  archiepi- 
soago  Gneznensi,  et  ei  perpetuo  renunciavit  suo  et  suonun  successorum  nomine,  nil 
inrsus  in  eadem  medietate  ville  sibi  iuris  aliquo  modo  competere  recognoscens  in 
fiitomm;  huiusmodi  cessionem,  dimissionem  et  renunciacionem,    antefatis   quatuor 
gencribos  ipsius  nomine  uxorum  suarum  approbantibus,  emologantibus,  renunciantibus 
^Êoqpe  cedentibus  et  dimittentibus  sibi  domino  archiepiscopo  et  ecclesie  ipsius  me- 
Borads  medietatem  hereditatis  et  ville  supradicte.    Ego  vero  iudex  predictus  huius- 
ttodi  recognidonem,  resignacionem,  cessionem  atque  renunciacionem   gratas  habens, 
nUs  atque  firmas,  auctoritate  domini  nostri  régis  Polonie,  nichilominus  auctoritate 
i|Hàiliter  domini  lohannis  castellani  Gracoviensis  duxi  admittendas  et  approbandas, 
limtto  et  approbo,  ipsamque  medietatem  predicte  ville   Granben,   quam   sepefatus 
îtogMMs  obtinebat,  ecclesie  Gneznensi,  et  per  consequens  domino  archiepiscopo  ec- 
àak  dusdem  in  persona  domini   laroslai  memorati  archiepiscopi,  qui  pro  tempore 
hrit,  censui  adiudicandam  sentencialiter  et  diôinitive,  et  adiudico  ad  ipsos  pertinere 
«lîfectare  debere  perpetuo,  tenore  presencium  litterarum.    Datum  et  actum  in  Ve- 
lu ia  die  sancte  Barbare  virginis  et  martiris,  sub  anno  Domini  m.ccclx  secundo, 
t&  è|parliim8  nobilibus  viris:  Nicolao  Puscz  indice  Gracoviensi,  Mathia  venatore  Sira- 
'^Iaoobo  herede  de  Mlyn  fratre  Gracoviensis  iudicis  predicti,  lanussio  iilio  pa- 
^  Kalisiensis,  Ninogneo  cognominato  Kothek  herede  de  Borolovo,  et  Swanthoslao 
te  de  Kanewo  aliisque  pluribus  Me  dignis.    In  quorum  onmium  testimonium, 
agilliun  presentibus  est  appensum. 

Tjdnnensis,  de  Widm.  Wuschlas,  Wierzchlas,  Gramben,  Grembien.  Lgotha, 
*  Osszyakowo,  Osiakàw.  Mlyn,  Miyn.  Borolovo,  Borowo.  Kanewo,  Gana^  lub 
'  bimo  p.  m.  Kozmn, 
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Nr.    1489. 
Tliomislaus  index  Galisiens.  1363  Mort  13,  in  civitate  Pysdri; 

monasterio  de  Trzemeszno  médium  molendinum  in  fluvio  R62anna  situm,  contra  pe- 
titionem  Grzimislai,  Thomislai  et  Pauli  fratrum,  heredum  de  Proczyn  adiudicat. 

Pergam.  ùrygin.  Pismo  miejscami  zcUarte,  Wdçcia  poprzeczne  od  przymeszC' 
nia  jednéj  pieczfci, 

Trzemeszno.    Privilégia  Canv.  Can.  Reg,  LaJteran. 

Nos  Thomislaus  iudex  Calisiensis  noticie  presencium  memorieque  faturoram 
presentibus  cupimus  commendare,  quod  feria  secunda  in  crastino  dominice  Letare 
summis  terminis  in  civitate  Pysdri  sub  anno  Incamacionis  dominice  m.cec.  sexage- 
simo  tercio  celebratis,  ubi  strenuus  miles  dominus  Wyrzbentba  generalis  Polonie 
capitaneus  ceterique  eiusdem  terre  milites  Polonie  iudicio  prefuerunt,  ibi  veniens  re- 
ligiosus  vir  dominus  Gnewomirus  prepositus  de  Trzemeszna  una  cum  suo  capitulo 
monasterii  eiusdem,  omnibus  terminis  astiterunt  et  comparuerunt  more  terrestri, 
vulgariter  vstali  rok,  contra  Grzimislaum,  Thomislaum  et  Paulum  fratres  germanos 
heredes  de  Proczino,  pro  medio  molendino  inter  Proczino  et  Camona  in  fluvio  Ro- 
senna  sito.  Nos  enim  videntes  prefatum  dominum  Gnewomirum  prepositum  eiusque 
capitulum  de  Trzemesno  omnibus  terminis  astare,  de  consensu  et  informacione  mili- 
tum  tune  pro  tribunali  sedencium,  predicto  domino  Gnewomiro  suoque  monasterio 
Trzemesno  predictum  molendinum  médium  adiudicavimus  et  presentibus  perpetuis 
temporibus  adiudicamus,  memoratis  Grzimislao,  Thomislao  et  Paulo  heredibus  de 
Proczino  ob  hoc  perpetuum  silencium  inponentes.  In  cuius  rei  testimonium,  sigiUum 
nostrum  presentibus  est  appensum.    Actum  et  datum  anno,  die,  loco,  quibus  supra. 

Proczino,  Proczyn,  Molendinum  inter  Proczino  et  Camona,  ndyn  zwany  Gaé. 
Camona,  Kamionek,  Sosenna,  lewy  przyph/w  do  rz.  Notée  z  jeziora  ICamienieckiego, 
tu  tak  nazwany  od  rvsi  Rôianna^  poniiij  zaé  Kwieciszewica;  cnfr.  Nr.  33  i  Dhtgosz 
Histor,   Wstfp. 


Nr.    1490. 
Wyrzbentha  castellanns  Foznaniens.  n.  n.  capitanens  Polonie  général 

1363  Martt  16,  in  Land;  protestatur,  Stasconem  una  cum   consorte  ipsius 
lachna  tertiam  partem  hereditatis  Wr^bczyn  monasterio  L%d  vendidisse. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergamin.  od  przynneszenia  pieczçci. 

Warszawa,    Zbiory  Rusieckich.     IHphmata. 

Nos  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
universis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  ad  quos  presens  scriptum  fuerit  de- 
volutum  publiée  profitemur  déclarantes:  quod  accedentes  ad  nostram  aliorumque 
terre  Polonie  nobilium  presenciam  nobilis  vir  Stasco  una  cum  sua  consorte  reve- 
renda  domina  lachna,  heredes  de  magno  Wronczino,  non  compulsi,  non  coacti  nec 
alico  vicio  aut  errore  prorsus  seducti,  sed  maturo  consilio  suonun  amicomm  super 
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eo  habito,  reverendo  in  Christo  patri  domino  lohanni  divina  miseracione  abbati  de 
Laod  nec  non  predicto  cenobio  sancte  Marie  et  cenobitis  ibidem  Ordinis  Cystercien- 
sis,  terciam  partem  hereditatis  magnum  Wronczino  vulgariter  nuncupate,  cum  omni- 
iws  et  singulis  utilitatibus,  redditibus  et  proventibus  nec  non  iurisdicionibus,  quas 
habent  aut  habere  per  quempiam  poterint  in  futuro,  pro  septuaginta  marcis  grosso- 
nim  paratorum  vendiderunt,  contulerunt,  ascripserunt  et  resignaverunt  iure.  heredi- 
tario  tytuloque  proprietatis  perpetuis  temporibus  quiète  et  pacifiée  possidendam,  te- 
neodam,  habendam,  vendendam,  commutandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam, 
secondum  quod  prefato  domino  abbati  suoque  monasterio  predicto  melius  ac  utilius 
Yidebitur  expedire;  in  cuius  rei  testimonium,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est 
appensum.    Actum  et  datum  in   Land  quinta  feria  post  dominicam  qua  Letare  in 
ecdesia  decantatur,  sub  anno  Incarnacionis  Domini  m.ccc  sexagesimo  tercio,  presen- 
tibus hiis  testibus:  domino  Lasczone  subvenatore  Landensi,  domino  Nicolao  de  Wy- 
soczsko,  Andréa  de  Dreczkowo,  Lascarzone  de  Slawosewo,  Pyotrkone  de  Stralcowicze, 
lohanne  de  Beganowo  beredibus,  et  aliis  multis  fidedignis  ad  hoc  specialiter  rogatis. 

Magnum  Wronczino,  Wrqhczyn,  Land,  L(fd,  Wysoczsko,  Wysokie,  Dreczkowo, 
Dneczkowo.  Slawosewo,  Siawoszew.  Stralcowicze,  Strzaikotvo.  B^anowo,  Bieçanowo. 


Nr.  1491. 
Wyrzbentlia  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1363  Mart.  16,  in  Land;  protestatur,  Nicolaum  subdapiferum  episcopi  Pozna- 
Biensis,  médium  dominium  in  villa  Wr^bczyn  monasterio  L^d  resignavisse. 

Perçam,  orygin,  Na  skrawku  pergamin.  przywieszona  pieczfc  przedsiawia  na 
(arczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  Niesobiàw;  napis  zaiarty. 

Warszawa.    Zhiary  Rusieckich.    Diplotnata. 

Nos  Wyrzbentba  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
omnibus  et  singulis  tam  presentibus  quam   futuris  quorum  auditibus  presens  scri- 
ptom  fuerit  recitatum  palam  recognoscimus  et  aperte:  quod  accedentes  ad  uostram 
alioramqae  terre  Polonie  nobilium  presenciam  nobilis  vir  Nicolaus,  subdapifer  vene- 
nbilis  in  Christo  patris  domini  episcopi  Poznaniensis,  una  cum  sua  contborali  bono- 
nada  domina  Czerska,  non  compulsi,  non  coacti  nec  alico  scrupulo  calumnie  seducti, 
sed  bona  deliberacione  sui  animi   prehabita,  venerabili   viro  domino  lobanni  divina 
padenda  abbati  suoque  conventui  in  Land  Ordinis  Cysterciensis,  médium  dominium 
in  villa  magnum  Wronczino  vulgariter  nuncupata  pro  quatuordecim  marcis  grosso- 
nmi  paratorum  vendiderunt,  contulerunt,  ascripserunt  et  resignaverunt  iure  heredi- 
tario  perpetuis  temporibus  possidendum,  tenendum,  habendum,  vendendum,  comutan- 
dam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendum,  secundum  quod  eorum  placuerit  voluntati  ; 
in  coius  rei  testimonium,  sigillum  nostri  tytuli  presentibus  est  appensum.    Actum 
et  datum  in  Land  quinta  feria  post  dominicam  qua  Letare  in  ecclesiis  decantatur, 
sub  anno  Nativitatis  Domini  m.ccc  sexagesimo  tercio,  presentibus  hiis  testibus:  do- 
mino Lasczone  subvenatore  Landensi,   domino  Nicolao  de   Wysoczko,   Andréa  de 
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Dreczcowo,  Lascarzone  de  Slawosewo,  Pyotrkone  de  Stralcowicze,  lohanne  de  Bega- 
nowo  heredibus. 

Magnum  Wronczino,  Wrqbczyn,    Wysoczko,  Wysokie,   Dreczcowo,  Drzeczkomo. 
Slawosewo,  Siawoszew,    Stralcowicze,  Sirzaikowo,    Bc^anowo,  Bieganowo. 


Nr.  1492. 

ïïrbanus  Pp.  Y  1363  Apr.  6,  Avinioni;  archlepiscopo  Gneznensi  man- 
dat, ut  inquirat,  an  erectio  ad  petitum  Eazimiri  régis  cathedrae  episcopalis  in  civi- 
tate  Lwôw  sit  opportuna. 

Gmezno,  ArcMv.  CapUuli  Metropol,  Lib.  privil.  I,  foL  247,  —  Raczyi'iski.  Cad. 
dipiam.  Maior.  Polon,  100. 

Urbanus  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri . .  archiepiscopo  Gne- 
znensi salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Exhibita  nobis  pro  parte  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Gasimiri,  régis  Polonie  illustris,  petitio  continebat,  quod  ipse, 
cupiens  terrena  in  celestia  et  transitoria  in  eterna  felici  commercio  commutare,  in 
quadam  villa  sua  Lamburga  nuncupata  in  terra  Russie  consistente,  que  nuUius  dio- 
cesis  existit  quamque  idem  rex  divina  favente  gratia  a  scismaticis  acquisivit,  eccle- 
siam  catbedralem  de  novo  construere  et  fundare,  ipsamque  de  bonis  propriis  a  Dec 
sibi  collatis,  in  certis  annuis  perpetuis  redditibus  ad  Dei  laudem  et  honorem  ac  di- 
vini  cultus  augmentum  et  fidei  catbolice  propagationem  suf&cienter  dotare  proponit, 
prout  ad  hoc  idem  rex  voto  per  eum  emisso  se  astrinxit:  quare  pro  parte  ipsios 
régis  fuit  nobis  humiliter  supplicatum,  ut  ei  faciendi  premissa  licentiam  concedere 
de  benignitate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur,  licet  divini  cultus  augmentum  et 
fidei  catbolice  incrementum  ferventer  appetamus,  volentes  tamen  super  premissis  cum 
débita  ut  convenit  maturitate  procedere,  fratemitati  tue,  de  qua  in  bis  et  aliis  fidu- 
ciam  gerimus  in  Domino  specialem,  per  apostolica  scripta  committimus  et  mandamus, 
quatenus,  an  dicta  villa  insignis  existât  ac  clcrum  et  populum  ad  hoc  habeat  suffi- 
cientes,  et  an  territorium  competens  pro  latitudine  diocesis  poterit  assignari,  nec  non 
de  quantitate  et  qualitate  dotis  assignande,  ac  aliis  omnibus  et  singulis  et  eomm 
circumstantiis  universis,  prout  tantum  requirit  n^otium  auctoritate  nostra  diligentios 
te  informes,  et  quecunque  per  informationem  huiusmodi  inde  repereris,  nobis  per 
tuas  litteras,  harum  seriem  continentes  tuoque  sigillo  signatas,  quantocius  referre  et 
intimare  procures,  ut  iuxta  informationem  et  relationem  tuam  huiusmodi,  in  dicto 
negotio  consultius  procedere  valcamus.  Datum  Avinioni  Vm  Idus  Âprilis,  pontifi- 
catus  nostri  anno  primo. 

Lamburga,  Lwàw. 
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Nr.  1493. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1363  Apr.  9,  Sandomirie  ;  litteras  fiin- 

(btioois  monasterii  de  Mogilno  ducis  Boleslai,  nec  non  ratificationis  earum  ducis 
Mesconis  ratas  habet,  villam  Stary  Radziejôw  dicti  monasterii  sub  suam  gubematio- 
nem  sascipit,    incolasque    ceterarum   eiusdem   villarum    amplis  libertatibus  munit. 

Pergam.  ùrygm,  Brzeg  dolny  szeroko  zafoiony,  w  nim  4  dziury  od  przywiesze- 
m  pieczfcL 

Moçitno.     Privilégia  monasterii,     (>,  7. 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.    Quanto  maior  persona  est  et 
ildor,  tanto  débet  curare  caucius,  ut  que  gerit  négocia,  nullius  possit  processus  tem- 
poris  infringi:    solet    enim  fréquenter  accidere,   bumanis  actibus,  dum   testes   de- 
fcerint,  attemptat  calumpnia  novercari.    Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Po- 
lonie ac  terrarum    Cracovie,    Sandomirie,    Siradie,    Lancicie,    Cuyavie,    Pomoranie 
Rosieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  universis  tam  presentibus  quam  fiituris 
ad  quos  presens  scriptum  pervenerit:  quomodo  veniens  ad  nos  et  nostrorum  con- 
sîliariorum  presenciam  venerabilis  et  religiosus  dominus  Paulinus  abbas  monasterii 
Mogylneosis  Ordinis  sancti  Benedicti,  pro  parte  sua  et  sui  conventus  nobis  humiliter 
sopplicavit,  ut  fundacionem  erreccionemque  sui  monasterii  per  primum  fundatorem 
pom  ducem  Boleslaum,   nec  non  ratificacionem  eiusdem   fundacionis  excellentissimi 
dads  Messconis  innovaremus  et  ratificaremus  :  cuius  fundacionis  et  erreccionis  ratifi- 
cadonisque  litteras,  omni  prorsus  suspicionis  vicio  carentes,   bic  interserere  causa 
brevitatis  fecimus  pretermitti.    Et  quia   iusta   petentibus   consensus  non  est  dene- 
gindos,  ideoque  nos  Kazimirus,  eadem  Dei  gracia  predictam  ffundacionem  erreccio- 
nemque ipsius  Boleslai  pii  ducis,  nec  non  donaciones  et  concessiones  eiusdem  predicto 
monasterio  Mogilnensi  factas  sicut  premittitur,  ac  eciam  ratificacionem  excellentis- 
simi ducis  Mesconis,  predecessorum  nostrorum,  ratas  et  gratas  habentes,  in  omnibus 
8018  punctis  et  condicionibus,  articulis,  confirmamus,  approbamus,  ratificamus  et  in- 
oovamus  de  consensu  et  gracia  nostra  speciali  et  consiliariorum  nostrorum.  Et  quia 
TiQam  Radzeyow  donatam  ipsi  monasterio  Mogylnensi  per  excellentissimam  ducis- 
sam  Salomam  uxorem  Boleslai  ducis  :  quam  hereditatem  Radzeyow  ipsa  Salomea  du- 
cissa  ipsi  monasterio  eontulit  in  remedium  anime  mariti  sui  et  suam  (sic)  ac  omnium 
SQCcessorum,  in  bonoremque  gloriose  virginis  Marie  matris  Ihesu  Christi,  et  sancti 
lohaonis  Ewangeliste,   cuius  patrocinium  implorabat,  prout  hoc  littere  eiusdem  du- 
cisse  Salome  super  hiis  contexte  plenius  ostendunt  :  invenimus  nimis  lesam,  tam  in 
limitibus  quam  in  locacione  eiusdem,  per  nonnuUos  nobiles  nostros  vicinos  eiusdem 
ville  Radzeyow,  quam  villam  de  consensu  et  voluntate  eiusdem  Paulini  abbatis  et  sui 
conventus  recepimus  in  tuicionem  et  gubemacionem  et  possessionem  nostram  quam- 
dio  sumus  in  bumanis,   ad   plenariam  instauracionem  et  locacionem  eiusdem  ville 
Sadzeyow.    Racione  cuius  ville  fructuum,  damus  et  contulimus  nunc  et  perpétue  ex 
grada  nostra  speciali  ipsi  monasterio  Mogylnensi  exactionem  nostram  poradlne,  tam 
fromentalem  quam  peccunialem,  post  omnes  incolas  villarum  ipsius  monasterii  Mo- 
gflnensis  in  omnibus  districtibus  nostris.    Post  decessum  vero  nostrum,  predicta  villa 
Radzeyow  cum  omnibus  pertinenciis,  ac  specialiter  cum  omni  disposicione,  meliora- 
done,  augmentacione,  dilatacione  ac  qualibet  accrescencia  rerum  mobilium  et  immo- 
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bilium,  que  tempore  tenute  nostre  quocunque  modo  aucta  fuerint  et  per  nos  ipsi 
ville  incorporata,  ad  monasterium  Moghilnense  et  ad  abbatem  ac  ipsius  monasterii 
conventum,  tamquam  ad  veros  dominos  et  legittimos  posessores  omnia  libère  et  pa- 
cifiée revertentur,  contradiccione  et  impedimento  quorumlibet  penitus  ammoto.  Absol- 
vimus  eciam  eadem  gracia  nostra  speciali  omnes  kmethones  et  incolas  eiusdem  mo- 
nasterii Mogylnensis  ab  omnibus  solucionibus  antiquis  et  que  nunc  sunt  vel  in 
posterum  poterint  quomodolibet  exoriri,  a  tbeloneis,  angariis  et  preangariis,  et  omni- 
bus pénis  sive  culpis  nostris  sive  palatinorum  nostrorum  ac  omnium  officialium,  et 
ab  universis  exactionibus,  prestacionibus  et  solucionibus  quibuscunque,  et  ab  omni 
iugo  tributorio  servitutis  quocunque  vocabulo  censeantur,  et  ab  omnibus  laboribus 
castrorum,  civitatum  villarumque  nostrarum.  Ut  autem  bec  nostra  ratificacio,  dispo- 
sicio  et  concessio  omnium  premissorum,  ab  omnibus  successoribus  nostris  inviolabili- 
ter  et  sub  anathematis  vinculo  observetur,  presentem  litteram  nostram  nostri  sigiUi 
munimine  duximus  roborandam.  Actum  et  datum  Sandomirie  die  dominica  Gonudu- 
ctus  Pascbe,  sub  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  sexagesimo  tercio,  presentibns 
magnificis  ac  strenuis  et  venerabilibus  viris  :  lohanne  Cracoviensi,  Wylzkone  Sando- 
miriensi  castellanis,  Petro  Sandomiriensi,  Dobeslao  Cracoviensi  pallatinis,  lohanne 
subcamerario  Cracoviensi,  Petro  castellano  Sandencensi,  lacobo  decano  et  Mathia 
canonico  ecclesie  Sandomiriensis,  et  aliis  multis  fidedignis  ad  premissa  vocatis.  Da- 
tum per  manus  domini  lobannis  de  Czamkow  vicecancellarii  regni  Polonie,  decani 
Wladislaviensis. 

Mogylnensis,  de  Mogilno.  Radzeyow,  Stary  Radziejâfv.  Sandencensis,  de  San- 
decz^  czyli  Sqcz,  Czamkow,  Czamkàw.  Wladislaviensis,  de  Wioc^awek.  Cnfr, 
Nra.  3,  9,  33. 


Nr.    1494. 
Arnaldus  de  Gaucina  scolasticus  GracoYiens.  etc.  1363  Apr.  26, 

in  Gzasim  ;  lobanni  episcopo  Poznaniensi  de  receptis  90  mards  grossorum  Pragen- 
sium  decimae  triennalis,  nomine  camerae  papalis  apocham  largitur. 

Pergam,  arygin.     Skrawek  pergamin.  od  przytvieszenia  pieczçci. 

Poznan.    ArcMv.  CapUtciL     /F,  12, 

Noverint  quoiaun  interest  universi  preseutium  noticiam  habituri,  quod  nos  Ar- 
naldus  de  Caucina  scolasticus  ecclesie  Cracoviensis,  in  Polonie  et  Ungarie  regnis 
apostolice  Sedis  nuntius,  ac  collector  quorumlibet  bononun  ad  cameram  domini  no- 
stri Pape  spectancium  in  dictis  regnis  per  eandem  Sedem  deputatus,  recognosdmus: 
nos  récépissé  et  realiter  cum  efifectu  habuisse  nomine  camere  domini  nostri  Pape 
nonaginta  marchas  grossorum  Pragensium,  pro  qualibet  marcha  ad  numerum  regni 
Polonie  xlviii  grossos  conputando,  traditas,  datas  et  assignatas  nobis  a  reverendo  in 
Christo  pâtre  et  domino,  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi:  per  manus  ipsins 
domini  episcopi  Ix,  et  per  manus  honorabilis  viri  domini  lohannis  cantoris  Onemra- 
sis  ecclesie  xxx:  marcas  predictas  pagantes  et  solventes  pro  décima  dedme  pa- 
palis, videlicet  pro  primo  anno  décime  triennalis  recollecte  a  clero  Poznanienais 
diocesis.    De  quibus  quidem  xc  marchis  supradictis,  per  nos  ut  premittitor  receptis, 
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(ficùm  daminnm  episoopum  ac  lohannem  cantorem  memoratum  ac  clerum,  et  omnes 

faonim  interest  seu  intererit  in  fùturum,   presentibus  absolvimus  in  perpetuum  et 

futamus,  &cientes  nichilominus  ipsis  omnibus  finem,   refutacionem  et  pactum,  de 

nlteriiis  dicte  somme  (sic)  pecunie  non  petendo.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum 

sîgiDom  presentibus  duximus  appendendum.    Datum  in  Czasim  Poznaniensis  diocesis, 

amio  Domini  mcccfx  tertio,  die  xxvi  mensis  Âprilis. 


Czasim,  CùfiyA. 


Nr.    1495. 


ïicolaus   index  et  Andréas  snbindex  gênerai,  terre  Gracoviens. 

1368  Inn.  8,  CraCOVie;  decemunt,  hereditatem  ecclesiae  Gneznens.  dictam  Je- 
nowice,  a  heredibus  de  Bieganôw  arcbiepiscopo  Gneznensi  esse  exbrigandam. 

Perffom.  aryçin.^  w  ktôrego  dolnym  zaiozonym  brzegu  dtva  paski  pergaminowe^ 
kaïéy  przez  dtva  wcifcia  poprzeczne  przetvleczony. 

Gniezno.    Archiv,  Capittcii  MetropoU  Nr,  163. 

Nos  Nicolaus  index  et  Andréas  subiudex  générales  terre  Cracoviensis,  notum 
bdmus  quibus  expedit  universis  :  quod  cum  inter  reverendissimum  in  Christo  patrem 
et  dominom,  dominum  laroslaum  Dei  et  apostolice  Scdis  gracia  sancte  Gneznensis 
ecdesie  archiepiscopum  metropolitanum,  actorem  ex  una,  et  inter  Tbomconem,  Ni- 
colaom  filium  Gethcze,  Swantboslavvam  relictam  Imislai,  beredes  de  Beganow,  reos 
parte  ex  altéra,  pro  impedimentis  seu  defectibus  iminentibus  in  hereditate  lezovicze, 
âta  circa  Curzelow,  materia  questionis  coram  nobis  fuisset  exorta,  tandem,  cum  ea- 
dem  causa  sîve  controversia  in  multos  et  varios  terminos  volveretur,  in  termino  vere 
peremptorio,  in  coUoquio  generali  utrique  parti  per  nos  posito  et  assignato,  idem 
dominos  archiepiscopus  per  honorabilem  virum  dominum  Pirkonem  prepositum  sancte 
Varie  in  civitate  Guroloviensi,   suum  verum  et  l^ittimum  proloqutorem  cui  suam 
cansam  in  totum  comiserat  teiminandam,  privilegio  excellentissimi  principis,  domini 
Eazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  illustris,  sufdcienter  et  evidentissime  approbavit, 
qnod  si  quas  iniurias  seu  dampna   vel  aliquos  defectus  ipse  dominus  archiepiscopus 
in  predicta  hereditate  lezovicze  quoquomodo  a  quocumque  vel  a  quibuslibet  personis 
et  qnibuscunque  temporibus,  quod  absit,  percepit  (sic),  ipsi  Thomco,  Swanthoslava  et 
eorom  pueri  legittimi  vel  eius  successores,  sibi  domino  arcbiepiscopo  pro  eisdem  in- 
excuse  reddere  satisfactionem  de  suis  propriis  hereditatibus  sint  astricti.    Nos  vero 
pio  tribunali  sedentes  una  cum   baronibus  et  assessoribus  protunc  nobis   circumse- 
deotibos,  de  maturo  ipsorum  consilio   predictos  Tbomconem,  Nicolaum,  Swanthosla- 
Tam  et  suos  posteros  legittimos,  ad  exbrigandam   ipsam  hereditatem  lezovicze  me- 
morato  domino  arcbiepiscopo  sentencialiter  diffiniendo  ab  omnibus  iniuriis  et  impe- 
dimentis adiudicamus;  in  quorum  evidenciam  pleniorem,   nostra  sigilla  presentibus 
doximus  appendenda.    Âctum  et  datum  Cracovie  feria  secunda  proxima  post  diem 
Corporis  Domini,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  tercio,  presentibus 
hys  Dobilibus  viris,  dominis  Petro  Woyniciensi,  Passcone  Beyeciensi,  Grocthone  Zavi- 
diostinensi  castellanis,  Andréa  subcamerario,  Msczuyo  venatore  Cracoviensibus,  Gre- 
gorio  herede  de  Balicz,  et  aliis  multis. 
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B^anow,  BieganAw.    lezovicze,    Jerzowice.    Curzelow,    Kurzeiàw.    Woynîden- 
sis,  de  Wojfiicz.  Beyeciensis,  de  Biecz.  Zavichostinensis,  de  Zawichost.  Balicz,  Balice. 


Nr.  1496. 
lohaimes  episcopus  Foznaniens.  1363  lui.  2,  Foznanie;  dedmam 

ecclesiae  de  Tulce  de  villa  Borzacin,  cum  decimis  ecclesiae  suae  de  villa  Ptawœ 
commutât 

Poznan.    Archiv,  Comistarii.    A.  C.  anni  1594^96, 

In  Domine  Domini  amen.  Illud  humani  sensus  fragilitas  exigit  et  requirit,  ut 
gestanim  rerum  eventus  memorie  hominum  per  connotacionem  scripture  aathentice 
commendetur.  Proinde  nos  lohannes  divina  et  Sedis  apostolice  providencia  episcopus 
Poznaniensis,  ad  noticiam  singulorum  deducimus  per  présentes,  quod  per  modum 
commutacionis  recipientes  in  Bodz^ceno  decimam  que  fuit  ecclesie  in  Tulce,  consen* 
cientibus  ad  hoc  et  presentibus  providis  viris  Martino  de  Withkovo  rectore  ac  do- 
mino Nicolao  patrono  ecclesie  predicte  in  Tulcze;  quam  decimam  sic  obtentam,  ad- 
didimus  ecclesie  in  Rozdrazewo  fratris  nostri  illustrissimi  domini  Vincendi  castellani 
Caminensis  ob  sua  grata  et  utilia  servicia,  que  nostre  ecclesie  fideliter  impendit  et 
impendere  Domino  adiuvante  est  paratus.  Et  in  recompensam  et  &dliorem  percep- 
cionem,  ecclesie  predicte  in  Tulcze  et  rectoribus  ipsius  qui  pro  tempore  fueiint, 
decimam  mense  nostre  in  villa  nuncupate  Plovce  redonavimus  de  nostro  fiatrumque 
nostrorum  consensu,  videlicet  Poznaniensis  Capituli,  etiam  in  perpetuum  pacifies  et 
libère  possidendam,  tenendam,  habendam  ;  ita  sane  et  eodem  iure,  ut  eorum  prior^n 
decimam  in  Bodz^ceno  villa  prius  nominata  tenebant,  donamus  et  assignamus  per 
présentes.  In  ciiius  rei  fidem  et  testimonium,  nostrum  et  Capituli  nostri  predicti 
sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  et  actum  Poznanie  die  beatorum  Prooessi 
et  Martiniani  martyrum,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  sexagesimo  terdo,  pre- 
sentibus honorabilibus  viris,  dominis  Troiano  preposito,  Cziborio  decano,  Nicolao  sco- 
lastico,  Andréa  archidiacono,  Henrico  cantore,  lohanne  custode,  Detkone  Chimensi, 
lacobo  Wroncensi  archidiaconis,  Miscignevo  preposito  sancti  Spiritus,  Pribignevo  et 
Nicolao,  canonicis  nostris  Poznaniensibus,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Bodz^^ceno,  Borzacin.  Tulce,  Tulce.  Withkovo,  WUkowo.  Rozdrazewo,  Rozror 
iewo.  Caminensis,  de  Kamieti.  Plovce,  Piowce.  Chimensis,  de  Czersk.  Wronoen- 
sis,  de  Wronki. 
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Nr.  1497. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  1363  Aug.  6,  Foznanie;  ratam  habet 

pririlegium,  quod  monasterio  Paradyâ;  dederat:    FauluS    epiSGOpuS    Foznaniens. 

1230  lan.  29,  s.  L,  contentamque  in  eodem  donationem  decimae  de  viUa  Go- 
àjcbowo,  in  favorem  monasterii  praedicti  confirmât. 

Pergam*  orygin,  Dziurki  okrcfgh  od  przywieszenia  drvôch  osobno  zachowanych 
fitczfcL  Jedna  z  nich,  podhiçotvata^  przedstawia  biskupa  siedzqcego  pod  bogatem 
tfÊbohum;  pod  niem  ronnùez  postac  biskupa  pod  okrqgh/m  Màem  klçczqca^  po  ktih 
n§o  obu  bokach  stojq  tarcze,  na  nich  zatarte  godia  rodu  Doiiwàw.  Druga  Kapitu^ 
htnoAskiéj;  (pieczçô  L.V). 

Foznan.    Biblioteka   Racztp'isk.    Diploma  D  17.  —  Raczynskû    Cod,  diplomatie. 
Mmr.  Pokm.  101. 

In  nomine  Domini  amen.    Noverint  oniversi  presentium  noticiam  habituri,  quod 

Bos  lohaimes  divina  et  apostolice  Sedis  providentia  episcopus  Poznaniensis^  presu- 

neates  de  nostro  iure  diocesano  quod  nobis  competit  super  perceptione  decimarum 

ÎD  Dostra  diocesi  ubique,  petiimus  pro  nostra  mensa  solvi  nobis  décimas  in  Gosczi- 

âo?o  ab  incolis  locatis  in  eadem  prout  est  suis  terminis  distincta;  que  sunt  bona 

moiasterii  dicti  Paradysus,   sive  Gosczichovo  in  vulgari.    Venerabilis  tamen  frater 

dominos  Andréas,  Dei  paciencia  abbas  dicti  monasterii,  cum  suis  fratribus  aliquibus 

Oïdinis  Cisterciensis,  omnem  decimam  in  Gosczicbowo  asseruit,  prout  est  suis  ter- 

linis  consignata,  ad  se  et  ad  suum  monasterium  predictum  ex  donacione  pertinere; 

9|er  qua  in  nostro  Capitulo  Poznaniensi  exbibuit  privilegium   domini  Pauli  quon- 

kn  episcopi  Poznaniensis,  suo  et  predicti  Capituli  sigillis  consignatum,  cuius  pri- 

rikgii  ténor  sequitur  in  bec  verba:    {Sequitur  diploma  Nr.  129). 

Et  quia  dignum  est,  ut  ea  que  a  nostris  predecessoribus  piis  locis  et  precipue 
leiigiosis  sunt  collata,  a  nobis  corroborentur  patema  pietate,  omnia  igitur  iura  con- 
testa in  privilegio  hic  inserto  in  percipiendis  decimis  et  aliis  dicto  monasterio  con- 
œsas,  de  voluntate  et  consensu  nostri  Capituli  iam  dicti  Poznaniensis  rathificamus, 
approbamus  et  perpétua  firmitate  duratura  declaramus.  In  cuius  rei  testimonium, 
Dostnun  et  predicti  Capituli  nostri  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Pozna- 
oie  in  crastino  beati  Dominici  confessons,  anno  Domini  M.CCC.LX  tercio,  pres^- 
tibas  honorabilibus  dominis  Troiano  preposito,  Cziborio  decano,  Nicolao  scolastico, 
Andréa  archidiacono,  lohanne  cantore  Gnezdnensi,  Henrico  cantore,  lohanne  custode, 
Nioolao  Srzemensi,  Dytkone  Cymensi,  lacobo  Pczoviensi,  Damiano  cancellario,  Misczi- 
gneo  preposito  sancti  Spiritus,  Pribigneo,  Nicolao,  Andréa  et  alio  Nicolao  palatini, 
ononids,  Victore  et  Nicolao  altaristis  Poznaniensibus,  et  aliis  pluribus  testibus  fide 
dignis. 

Crosczichovo,  dzU  klasztor  Paradyt.  Srzemensis,  de  Srem.  Cymensis,  de  Czersk. 
Pczoviensis,  de  Fszczew.  Archidiakonat  Pszczetvski  cbejmowai  te  same  parafje  co  Wro^ 
nàecki^  bgi  zcUem  jeden  i  (en  sam.     Cnfr.  Nr.  770. 
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Nr.    1498. 
lohaimes  episcopus  Foznaniens.  1363  Aug.  6,  Foznanie;    heredita- 

tem  ecclesiae  suae  dictam  Bçbowo,  Ândreae  Rynconis   ad  locandum  iure  Sredensi 
exponit 

PoTMm,     Archiv.  CapihUL    Lib.  privii.  Dy  Nr.  247. 

In  nomine  Domini  amen.  Multis  incommodis  prudenter  occurrimos,  cnm  etatis 
nostre  négocia  litterarum  munimine  memorie  hominum  commendamus.  Proinde  nos 
lohannes  divina  et  apostoUce  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis,  cupientes 
pro  viribus  bona  nostra  et  nostre  ecclesie  favente  Domino  in  melios  reformare,  he- 
reditatem  nostram  Bambowo  nuncupatam  in  vulgari,  de  nostrorum  fratrum  consensa 
Poznaniensis  videlicet  Capituli,  Andrée  Rynconis  exposuimus  iure  Theutonico  Sredensi 
scilicet  ad  locandum,  vendentesque  sibi  scolteciam  in  eadem  pro  certa  pecunie  quaii- 
titate.  Radone  quorum  locacionis  et  scoltede  babebit  duos  mansos  liberos,  thaber- 
nam  liberam,  terdum  hortum,  et  terdum  denarium  de  re  qualibet  iudicata,  ac 
unum  pratum  dictum  Czesczybidlowa  lanka  de  quatuor  curribus  feni,  per  Ipsum 
scultetum  et  ipsius  liberos  ac  successores  l^ttimos  perpetuis  temporibus  possidenda 
et  eciam  obtinenda.  Preterea,  incole  iam  locati  et  in  posterum  locandi  in  iam  dicta 
nostra  hereditate  Rambovo,  pro  censu  nobis  et  successoribus  nostris  pro  festo  sancti 
Martini  annis  singulis  fertonem  argenti  usualis  monete  et  decimam  manipulatim  in 
campis  dabunt  et  solvent  complète;  etaliaiura,  honores  etservicia  iidem  incole  cnm 
scolteto  nobis  facient  et  prestabunt,  quemadmodum  scoltetus  cum  cmethonibus  de 
lampno  villa  nostra,  ea  nobis  faciunt  et  impendunt.  Et  quoniam  iura  Sredensia  no- 
bis sunt  prorsus  incognita,  omnia  iura  que  commodum  et  utilitatem  respidunt  do- 
minorum,  salva  nobis  et  intégra  in  omnibus  reservamus.  In  cuius  rei  testimonimn, 
nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  presentibus  duximus  appendenda.  Datom 
Poznanie  in  crastino  sancti  Dominid  confessons,  anno  Domini  m.ccc.fx.iii,  presenti- 
bus honorabiUbus  viris,  dominis  Troyano  preposito,  Cziborio  decano,  Nicolao  scola- 
stico,  Andréa  archidiacono,  Henrico  cantore,  lohanne  custode,  Nicolao  Srzemensi, 
lacobo  Wroncensi  archidiaconis,  Damiano  cancellario,  Msczignevo  preposito  sancti  Spi- 
ritus,  Pribignevo,  Nicolao,  Andréa  et  alio  Nicolao,  canonicis  Poznaniensibus,  et  plu- 
ribus  aliis  testibus  fidedignis. 

Rambowo,   Rçbawo.    lampno,   Jamno,    Srzemensis,  de  Érem.    Wroncensis,  de 
WrcnkU 
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Nr.  1499. 
laroslaus  s.  &iieziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1363  Aug.  16,  &iieziie; 

dedmas  de  villa  Ghwalibogowo,  quae  ad  altare  b.  Mariae  V.  in  ecclesia  cathedrali 
adhflc  pertinebant,  pro  sustentatione  altaris  s.  Nicolai  in  capella,  quam  Franczko  hè- 
res de  Cerekwica  in  ecclesia  praedicta  construxerat,  désignât;  pro  quibus  decimis 
aitari  b.  Mariae  memorato  décimas  de  villa  Wiewiorczyn  largitur. 

Poznan.    Kônigl  Siaats  Arch,    Relation.  Gnesnens,  a,  1608  fol  416. 

Noverint  universi  presentium  notitiam  babituri,  quod  nos  laroslaus  divina  pro- 
lie&cia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  considérantes  quod  villa  Falibo- 
fmo  iore  hereditario  subsit  nobili  viro  Franczkoni  heredi  de  Czerekwicza,  eiusdem 
■rtanti  petitioni  fiivorabiliter  acquiescentes,  infrascriptam  permutacionem  decimarum 
k  eonaensu  fratrum  nostrorum,  Gneznensis  videlicet  Gapituli  duximus  £Etciendam, 
pus  edam  fiacimus  per  présentes:  volentes  et  statuentes,  ut  deinceps  et  in  antea, 
lîfe  exnunc,  décima  campestris  de  villa  Falibogowo  predicta,  que  pridem  ad  altare 
iiBcte  Marie  virginis  in  nostra  capella  in  ecclesia  Gneznensi  fimdatum  pertinebat, 
]KO|tar  conunodum  et  utilitatem  que  speratur  exinde  futura,  ad  altare  sancti  Nicolai 
Vk  cqella  quam  memoratus  Franczko  ob  remedium  anime  sue  construxit,  pro  su- 
steotidoiie  rectoris  altaris  eiusdem  pertineat  et  pertinere  perpetuo  debeat  pariter 
et  qnetare.  Decimam  vero  de  villa  Weworczino  que  primitus  ad  mensam  nostram 
ipectabat,  loco  supradicte  décime  ad  altare  sancte  Marie  in  capella  prius  edificata  in 
«desia  prelibata  Gneznensi,  pro  usu  rectoris  eiusdem  altaris  iungimus,  attribuimus 
Aferpetois  temporibus  incorporamus  de  consensu  et  voluntate  omnimoda  altarista-' 
nm  eanmdem  capellarum.  Iji  cuius  rei  testimonium,  nostrum  dictique  nostri  Capi- 
(bS  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Gnezne  in  crastino  Assumptionis  sancte 
Marie,  anno  Incamationis  eiusdem  millesimo  CGC  sexagesimo  tertio,  presentibus 
feœrabilibus  discretis  viris,  dominis  Martino  archidiacono,  Svantomyro  custode  Lan- 
ddaisi  et  canonico  Gneznensibus,  lobanne  archidiacono  Landciensi,  Martino  vice- 
ctnodlario  curie  nostre  et  plebano  de  Gora,  aliisque  pluribus  fidedignis. 

Falibogowo,  Chwaliboçowo.  Czerekwicza,  Cerekwica.  Weworczino,  Wiewiorczyn. 
Gora,  Gira  p.  m.  Ènin. 


Nr.   1500. 
laroslaus  s.  &iieziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  etc.  1363  Aug.  30, 

in  ITakel  ;  venditionem  medietatis  villae  Wyskidno,  a  Ludka  relicta  lohannis  de  Ru- 
cewo  et  fratre  eius  Thoma  in  rem  monasterii  de  Byszewo  perfectam  confirmât. 

Pergam.  oryçin.    Skrawek  pergamin,  od  przywieszenia  pieczfci. 

Poznan.    Kônigl.  Siaats  Arch.    Koronowo  Nr.  96. 

Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  pro- 
nunc  tutor  et  rector  castellanie  Naklensis  ex  commissione  speciali  serenissimi  prin- 

29* 
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cipis  domini  Kazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  illustris,  universis  et  singulis  quibus 
nosse  fùerit  opportunum  tenore  presencium  volumus  fore  notum  :  quod  in  nostra  ce- 
terorumque  baronum  iudicio  regali  presidenclum  presencia  constituti  lohannes  bur- 
gravius  Nakiensis  et  lacobus  ministerialis,  publiée  et  manifeste  recognoverunt,  quod 
nobilis  domina  Ludka,  relicta  olim  lohannis  de  Rzuczow,  cum  fratre  suc  germano 
Thoma,  sani  mente  et  corpore,  non  coacti,  non  compulsi  nec  aliquo  errore  circurn- 
venti,  sed  de  bona  et  spontanea  ipsonun  voluntate  consilioque  amicorum  suorum  ad 
hoc  attendente,  medietatem  ville  Viskidno  site  in  territorio  Naklensi  predicto,  que 
ipsos  ex  successione  suorum  progenitorum  legittime  contingebat,  coram  nobis  vins  • . 
iudice . .  subiudice  Naklensibus  nec  non  coram  prefato  lohanne  burgravio  nostras  yî- 
ces  gerente,  religioso  viro  domino  lohanni  abbati  Bissoviensi  nomine  sui  monasterii 
perpetuo  pro  centum  sexaginta  marcis  grossorum  Gracoviensis  ponderis,  xl  octo  git»- 
sos  pro  marca  computando,  ac  pro  centum  ovibus  bene  valentibus  et  solventibos 
vendiderunt,  tradiderunt  et  in  totum  resignaverunt  cum  omnibus  et  singulis  utilite* 
tibus,  que  nunc  sunt  et  in  posterum  poterint  informari,  nil  iuris,  proprietatis  vd 
dominii  in  huiusmodi  medietate  pro  se  reservantes;  promittentes  insuper,  huic  ven- 
dicioni  nuUo  tempore  contraire,  nec  non  et  a  quolibet  homine  ipsos  abbatem  vd  mo- 
nasterium  ipsius  pro  hereditate  iam  dicta  impedire  volente,  quietum  reddare  et  in- 
dempnem  iuxta  iuris  terrestris  exigenciam.  Nos  itaque  prefatorum  burgravii  et 
ministerialis  relacione  veraciter  plenius  informati,  huiusmodi  vendicionem,  resigna- 
cionem  coram  ipsis  rite  et  racionabiliter  fsLCtBm  gratam  et  ratam  habentes,  ipsan 
presentis  scripti  patrocinio  laudamus,  approbamus  et  perpetuo  confirmamus  ;  in  coios 
rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  ia 
Nakel  in  crastino  sancti  lohannis  Baptiste  DecoUacionis,  sub  anno  Nativitatis  Do- 
mini millesimo  eecJx  tercio,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Adam  subcamerario 
ïalissiensi,  Domabarsone  iudice  Poznaniensi,  Andréa  castellano  Sbaszensi,  Falone 
castellano  Rogoszensi,  Vincencio  herede  de  Giwno,  alii^ue  pluribus  fide  digois. 

Rzuczo^  Rucewo.  Viskidno,  Wyskidno.  Bissoviensis,  de  Byszewo.  Nakel,  Nor 
Mo,  Sbaszensis,  miejscowoéc  nie  odgadniana;  cn/r,  NrcL  964^  965^  984^  t467.  Bo- 
goszensis,  de  Rogozno.    Giwno,  Itvno. 


Nr.   1501. 
Wyizbentlia  castellanus  Foznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai 

1363  Sept.  9,  in  Pysdri;  protestatur,  Budkonem  heredem  de  Mystki,  villam 
eandem  lohanni  castellano  de  ârem  vendidisse. 

Pergam.  orygin.^  u  ktorego  na  pasku  pergamin.  przyrvieszona  okrqgia  pieczfé 
przedsicMfia  na  tarczy  irôjkqtnéj  godio  rodu  Niesobiôw,   Napis:  S.  Wyrbante  d'Panevic. 

Gniezno.     Archiv.  Capituli  Metropol,  Nr.  164, 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generaUs, 
universis  et  singulis  tam  modernis  quam  futuris  quibus  nosse  fuerit  oportunum 
presentibus  declaramus  protestantes,  quod  accedens  ad  nostram  aliorumque  terre 
Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  Budek  hères  de  Mislcowo,  non  conpulsus,  non 
coactus  nec  alico  vicio  aut  errore  seductus,  sed  maturo  consilio  suorum  specialiter 
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m     aûcoTïïm  super  eo  babito,  nobili  viro  domino  lohanni  castellano  Sremensi  et  per 

I     eoD  suis  veris  ac  logitimis  successoribus  natis  seu  nascendis,  hereditatem  Misicowo 

[      vûgmter  nuncapatam,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  redditibus  ac  proventi- 

'      tas  nniversis,  secundum  quod  eadem  bereditas  in  suis  métis  et  gadibus  est  distincta 

vd  edam  limitata,  pro  altero  medio  cento  marcarum  grossorum  paratorum  vendidit, 

eDBtiilit,  ascripsit  et  resignavit  iure  bereditario  tytuloque  proprietatis  perpetuis  tem- 

poribos  possidendam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  comutandam  et  ad  usus  be- 

Midadios  convertendam,  iuxta  quod  sibi  aut  suis  sequacibus  melius  et  utilius  vide- 

Ktair  expedire.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 

ktiim  et  datum  in  Pysdri  in  crastino  Nativitatis  béate  Marie,  sub  anno  Incarna- 

Énis  Domini  M.CCC.  sexagesimo  tercio,  presentibus  biis  testibus  et  dominis:  lanus- 

m  Starogrodensi,  Marcussio  Raczimensi  castellanis,   Martino  Eonynensi,  Presprawo 

Ghliaeiisi  vexilliferis,  Beniamino  de  laroczino,  et  lanussio  de  Podlese  beredibus. 

Na  pieczfci:  Panevic,   Panowice,     W  tekscie:  Misicowo,   Mystki    Starogroden- 
n,  de  Starogrod.    Raczimensis,  de  Radzim.    Konynensis,  de  Konin.     laroczino,  Ja- 
Podlese,  Podlesie, 


Nn  1502. 
Yi.  Wasilo  prepositus  apud  s.  Mannem  prope  G-neznam  1363 

lOTi  8,  Mechovie;  Nicolao  dicto  Czarnota,  servitori  suo,  médium  mansum  libe- 
tm  donat 

Gniezno.     Archiv,  Cofisistorii  Mefropoi,     Acta  acticata  anni  16Î7, 

In  nomine  Domini  amen.  £a  que  in  tempore  aguntur,  simul  cum  tempore  la- 
bontiir,  si  non  fiierint  testimonio  litterarum  roborata.  Eapropter  noverint  universi 
pnesentes  et  posteri  quibus  nosse  fuerit  opportunum,  quod  nos  frater^asilo  prepo- 
situs apud  sanctum  lohannem  prope  Gneznam,  visis  quam  pluribus  serviciis  fidelibus 
Nicolai  nostri  servitoris  dicti  Czarnotha,  liberum  médium  mansum  sibi  et  suis  libe- 
m  damus  perpetuo  possidendum  tali  modo,  quod  idem  supradictus  Czarnotha,  nobis 
et  Dostris  successoribus  cum  suis  posteris  in  domo  nostra  et  in  nostri9  expensis  te- 
ndHtor  servitia  exhibere;  in  cuius  rei  testimonium,  presens  scriptum  sigillo  capituli 
nostri  iussimus  sigillari.  Actum  et  datum  Mechovie  feria  quarta  in  octava  Omnium 
Sttnctorum,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  tercio,  presentibus 
hiis  testibus  :  Nicolao  procuratore  de  Zdzechova,  lacobo  scolteto  de  Oporzino,  Lan- 
reucio  procuratore  de  Ugazd,  et  aliis  fidedignis. 

S.  lohannes  prope  Gneznam,  koiciôi  Bozogrobcàw,  dzU  é.  Krzyia.  Mechovia, 
Miechàw,    Zdzechova,  Zdziechowo.    Oporzino,   Oporzyn.    Ugazd,  Ujazd. 
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Nr.  1503. 
Wyrzbentlia  Gastellanus  Foznaniens.  n.  jl  capitaneus  Folonie  général* 

1363  SOV.  12,  in  Pysdri;  protestatur,  Potrkonem  heredem  de  Uécikowo, 
lohanni  castellano  Sremensi  partem  bereditatis  Nadarzyce  in  viginti  marcis  grosso- 
rum  certa  conditione  obligavisse. 

Pergam.  orygin.,  u  ktàrego  na  pasku  per gamin,  przywieszona  okrqgia  pieczfé 
WierzUfty  okazuje  na  iràjkqtnéj  tarczy  godio  rodu  Niesobiàw,  Napis:  S.  Wyrbante 
dTanevic. 

Gniezno.    Archiv,  Capittdi  Metropol.  Nr,  Î6Ô. 

Nos  Wyrzbentba  castellanas  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
omnibus  et  singulis  presencium  notieiam  habituris  série  huiusmodi  declaramus,  quod 
accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  Potrek 
hères  de  Usczicowicze,  existens  sanus  et  columis  per  graciam  Ihesu  Cristi,  nobili  viro 
domino  lohanni  castellano  Sremensi  partem  bereditatis  mediocris  Nadarzice  sibi  obli- 
gatam,  que  fuit  istorum  Vlianiczi  dictorum,  eandem  partem  sibi  in  viginti  marcis 
grossorum  paratorum  obligavit  tali  condicione  mediante,  quod  quicunque  melius  ios 
et  respectum  ad  ipsam  babebit,  quandocunqué  voluerit,  parata  pecunia  redimendi  ha- 
bebit  plenam  et  omnimodam  potestatem.  Insuper  iam  dictus  Pyotrek  de  Uscaoo- 
wicze  memoratum  dominum  lobannem  castellanum  Sremensem  racione  eiusdem  oUi- 
gacionis  promisit  intercedere  et  exbrigare  quando,  aut  quociens  ei  necessarium  fiierit 
seu  eciam  oportunum.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostri  tytuli  presenlsbos 
est  appensum.  Âctum  et  datum  in  Pysdri  in  crastino  diei  beati  Martini  confessons, 
anno  Domini  M.CCC.  sexagesimo  tercio,  presentibus  hiis  testibus  et  dominis  :  Pazcone 
palatine  Poznaniensi,  Vincencio  castellano  Gneznensi  et  Nicolao  de  Kuropetnyky  herede. 

Na  pieczfci:  Panevic,  Pafwwice.  Usczicowicze,  Uicikowà.  Nadarzice,  Nadarzyce. 
Vlianiczi,  prawdopodobnie  zam.  heredes  de  Wylany.  Kuropetnyky,  w  ksifgaeh  Ziem- 
skich  XV  meku  Kuropatnyky,  osada  znikia^  leiaia  w  pawiecie  Pyzdrskm,  Wedhig 
Lïb,  beneficiarum  a,  Î510  fol,  17  v,,  piaciia  dziesifdny  do  koicioia  parafialneço 
w  m.  Bnin,  do  parafji  tegoi  przecie  nie  naleiaia. 


Nr.  1504. 
lobeslaus  index  Calisiens.  1363  ïov.  14,  in  Pysdri;  vîgore   regu 

privilegii  monasterio  de  Trzemeszno  adiudicat,  ne  cum  opole  de  Wiâniewa  stare 
debeat. 

Pergam,  orygin.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  JednéJ  pieczçci. 

Trzemeszno.     Ptivilegia  Conv.  Can.  Reg.  Lateran. 

Nos  Dobeslaus  index  Calisiensis  omnibus  et  singulis  presens  scriptum  cupimus 
fore  notum,  quod  feria  tercia  post  diem  beati  Martini  confessoris  summis  temùnis 
in  civitate  Pysdri  sub  anno  Nativitatis  Domini  m.ccc.  sexagesimo  tercio  celebratis, 
ibi  veniens   religiosus  vir  dominus  Gnewomir  prepositus  Tremesensis,  privilegium 
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tami  reps  nostri  ostendit:  qnod  villa  dus  et  sui  monasterii  de  Tremesno,  Ftorek 
il  cssteUania  Landensi  sita,  cum  opole  non  débet  stare,  Wysnewske  opole  dict4>, 
aeqœ  cum  eo  vaccam  solvere  aut  bovem,  quod  de  eodem  a  rçgia  celsitndine  pre- 
&^  TÎlla,  Ftorek  noncupata,  est  soluta  seu  liberata.  Nos  autem  viso  privilegio 
doDini  régis  super  eo  confecto,  de  consensu  et  informadone  militum  tune  pro  tri- 
tanali  sedendum  adiudicavimus  et  per  présentes  perpetuis  temporibus  adiudicamus, 
i|ii0d  pretacta  villa  Ftorek  non  débet  stare  cum  opole  Wysnewske,  neque  solvere 
nccam  aut  bovem.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.    Actum  et  datum  anno,  die  et  loco  quibus  supra. 

Ftorek,  Wîàrek.    Landensis,  de  Lqd.    Wysnewske,  de  Wiéniewa. 


Nr.  1505. 

Intka  felicta  loliaimiS  de  BSUCZOW  s.  a.  d.  et  1.;  dimidiam  heredita- 
(en  Wyskidno  monasterio  de  Byszewo  vendidit. 

Perffom,  arygin.    Skrawek  pergamin.  od  przywieszenia  pieczfci. 
Poznan.    Kônigl,  Staats  Arch.    Koronowo  Nr.  136. 

Noverint  universi  notidam  presendum  habituri,  quod  nos  Lutka  relicta  lo- 
huuds  quondam  de  Bsuczow,  in  remedium  anime  nostre  vendidimus  dimidiam  here- 
dilatieai  Wyskidno  nuncupatam,  iure  dotalide  (sic)  ad  nos  dovolutam,  domino  lohanni 
akbad  in  Byssovia  conventuique  suo  pro  centum  Ixiii  marcis  grossorum  et  Ix  ovibus, 
mt  hereditario  perpétue  possidendam.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum 
pauitibus  est  appensum. 

Bsaczow,  Rucervo.    Wyskidno,  Wyskidno.    Byssovia,  Byszewo. 


Nr.   1506. 
Loiislans  prepositas  de  Cosczol  1363  s.  d.,  in  monasterio  in 

CoSCZOl;  Adamo  scultoto  de  Glogowa  privilegium  super  scultetiam  ipsius  rénovât. 
Kftrzynski.    Kodeks  dyplom.  klasztoru  Tynieckiego^  Nr.  86,   (Z  pergammu  uzna- 
ntgo  przez  wydawcç  za  podejrzanyj. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  ea  que  geruntur  in  tempore,  ne  simul  eva- 
nescant  cum  processu  temporis  —  bonum  et  utile  est  —  munimine  sigillorum  et 
acripti  testimoniis  roborantur,  igitur  noverit  tam  presens  etas  quam  futura,  quod  ad 
Bostram  presenciam  Lorislay  prepositi  de  Cosczol  venions  providus  vir  Adam  sculte- 
tns  de  Glogova  cum  uxore  sua  Dobka,  quam  videlicet  scultetiam  in  Glogova  habet 
post  uxorem  suam  Dobka,  quam  sculteciam  habet  uxor  sua  a  pâtre  et  a  matre  sua, 
videlicet  lohannis  et  Woiczecha,  humiliter  nobis  supplicavit,  ut  ei  privilegium  super 
scoltedam  in  Glogova  renovaremus,  af&rmans,  quod  privilegium  suum  super  perdi- 
ctam  (sic)  suam  scultedam  in  Glogova  per  ignem  esset  conbustum  ;  fassus  est  coram 
nobis  Lorislao  preposito  in  Cosczol  idem  scultetus  Adam  propter  pleniorem  credu- 
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litatem,  eodem  privilegio  suo  conbasto,  fidem  fedt  sufficientem  coram  nobis  ibidem. 
Nos  itaque  Lorislans  prepositus  supplicacionibus  ipsius  sculteti  aquiescentes,  privile- 
gium  supra  predictam  sculteciam  in  Glogova  presenti  tenore  renovamus,  scilicet  in 
bec  verba,  ut  in  antiquo  privilégie  continabatur  (sic):  quod  idem  scultetus  Adam 
cum  uxore  sua  Dobka  et  sua  legittima  postheritate  in  eadem  villa  Glogova  racione 
scultecie  abeant  (sic)  quatuor  mansos  libères,  in  quibus  mansis  possunt  melificia 
alere;  item  quatuor  ortos  in  fine  villa  (sic),  tabemam,  pistrinum,  calcipariam,  fa- 
brile,  bancos  panùm,  mensas  camium,  de  omni  re  iudicata  tercium  denarium.  Te- 
netur  eciam  nobis  idem  scultetus  et  successoUres  sui  servicium  exibere  et  censum 
excipere  de  villa  et  presentare  preposito  in  monastario  (sic),  de  quolibet  manso  per 
fertonem  et  per  maldratam  frumenti  de  triplici  grano:  duas  mensuras  tritid,  sex 
mansuras  (sic)  siliginis,  quatuor  mensuras  avene.  Item  cmetones  tenentur  nobis  ho- 
norem  dare  ter  in  anno:  in  Passca  per  decem  ova  a  quolibet  manso,  et  unam  par- 
nam  (sic)  de  lardo  pro  sex  scotis  de  tota  villa  ;  item  per  duos  puUos  in  fossto  (sic) 
sancti  Laurencii;  item  per  duos  pullos  in  Nativitate  Domini  a  quolibet  cmetone  in 
monesterio  (sic)  presentabunt  nobis;  item  tenentur  nobis  ter  arare  in  anno;  tria 
prandia  persolvant  nobis  in  anno,  scultetus  unum  prendium  (sic),  cmetones  vero 
duo;  pro  quolibet  prendio  (sic)  fertonem.  Item  de  spécial!  gracia  damus  eidemscul- 
teto  libère  aves,  lepores,  qualicumque  arte  possit,  capere  in  predicta  hereditate,  te- 
men  absque  dampno  cmetonum.  Item  cmetones  tenentur  preposito  dare  quartam 
partam  (sic)  de  tota  venacione  ferarum  sive  avium,  et  nos  iterum  tenemur  daie  ter^ 
dam  partam  de  predicta  venacione.  Ut  autem  contingent  (sic)  aliquem  cmetonem  in- 
venire  accipitram  (sic)  vel  nisum,  dabit  eligere  preposito  de  quolibet  nido  unam  avem; 
alioquin  si  aliter  facerint  (sic),  sequietur  (sic)  eos  pena,  videlicet  média  marca.  Ho- 
riente  autem  eodem  dicto  sculteto  cum  uxore  sua,  nullus  alter  débet  possidere  pre- 
dictam sculteciam  in  Glogova,  nisi  frater  suus  nomine  Slawenk  cum  filia  Dobcze 
nomine  Katerina  et  cum  legitimis  succesoribus  suis  in  perpetuum  tenere.  Ut  aat^n 
bec  nostra  pia  et  graciosa  renovacio  antenominati  privilegii  robur  perpétue  firmitatis 
optineat,  sigillum  nostrum  in  testimonium  fecimus  appendi.  Et  quia  prorsus  inco- 
gnita  sunt  nobis  iura  Novifori  videlicet  Sredensis,  omnia  nobis  et  pro  dominio  nostra 
sana  et  intégra  reservamus.  Datum  et  actum  in  monastario  (sic)  in  Cosczol  sub 
anno  Domini  millésime  trecentesimo  sexagesimo  tercio,  presentibus  bis  testibus  :  Mi- 
chaele  sculteto  de  Cosczol,  Nicolao  sculteto  de  Criwosandow,  alio  Michaele  famulo 
nostro  de  Cosczol,  item  Martine  filio  Bartkonis,  item  Nicolao  tabematore  de  Crun- 
gas,  et  aliis  qui  interfuerunt  quam  pluribus  fide  dignis. 

Cosczol,  Koicielna  wiei.   Glogova,    Giogowa.    Novumforum,    Sroda  na  Szlqzku^ 
z  niemiecka  Neumarkt.    Criwosandow,  Krztfwosqdowo.    Crungas,  me  odgadnione. 
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Nr.  1507, 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1364  lan.  12,  in  Kalis;  venditionem 

quiiique  et  dimidii  mansorum  liberorum  in  villa  Pawlôwek,  quos  Stanislaus  dictus 
Fegza  lanconi  castellaDO  de  ârem  resignaverat,  ratam  habct. 

Pergam,  oryghi,^  u  ktàrego  na  sznurze  z  nid  jedwaim.^  czerrvon.  rvisispodek  wieU 
bêj  pieczfci;  wycisk  odhipany, 

Gniezno.     Archiv,  Capiiuli  Metropol  Nr.  166, 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  est,  ut  empciones  et  vendiciones  et  resigna- 
dones  ooram  regum  magnificencia  facte,  solempnis  tytulus  roboret  litterarum.    Ea- 
fropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  .rex  Polonie  ac  terraruro  Gracovie,   Sandomirie, 
affadie,  Lancicie,-  Cuyavie,  Pomeranie  Russieque   dominus  et  hères,  notum  facimus 
yûtnis  expedit  universis,  quod  ad  nostram  baronumque  nostrorum  accedens  presen- 
dun  fidelis  noster  Stanislaus  dictus  P^a  hères  de  Pavlow  terre  Polonie  prope  Ka- 
fii^  non  compulsus  nec  coactus,  sed  de  bona  ipsius  voluntate  quinque  roansos  liberos 
am  medio  ibidem  in  Pavlow  mensuratos,  ipsuro  legittime  contingentes,  nobili  viro 
dpmmo  lanconi  castellano  Sremensi  nostro  fideli  et  dilecto  pro  centum  marcis  gros- 
aotuin  Pragensium  numeri  Polonicalis,  videlicet  xlviii  marcam  faciencium,  iure  hère- 
dituio  yendidit  et  coram  nobis  libère  perpetuo  resignavit,  per  ipsum  lanconem  et 
successores  legittimos  cum  omnibus  iuribus,  dominio  et  pertinences  ad  ipsos 
quomodolibet  spectantibus,  prout  in  mensura  sua  continentur  et  sicuti  pre- 
Stanislaus  illos  suis  temporibus   possidebat,   nec  non   cum  universis  usibus, 
agris,  pratis,  pascuis,  et  generaliter  cum  universis  utilitatibus  que  nunc  intra 
dictorum  mansorum  habentur  vel  haberi  poterunt  quomodolibet  in  futurum, 
Il  edam  cum  censibus  et  redditibus  exinde  provenientibus  quibuscunque,   libère  te- 
et  pacifiée  possidendos,  donandos,  commutandos,   vendendos  ac  pro   sua  et 
successorum  voluntate  libère  convertendos.    Promisit  insuper   coram  nobis 
Mpedictus  Stanislaus,  eundem  lanconem  ab  omnibus  ipsum  pro  iam  dictis  mansis 
kq^elentibus,  a  data  presencium  infra  triennium  exbrigare  suis  sumptibus  et  expen- 
K    Qoam  quidem  empcionem,  vendicionem  et  resignacionem  per  omnia  ratam  ha- 
boites  et  gratam,  ipsam  approbamus,  ratificamus  et  duraturam  perpetuo  confirmamus 
hamm  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.    Âctum  et  da- 
tmn  in  Kalis  feria  sexta  infra  octavas   Epiphanie  Domini,   anno  eiusdem  millesimo 
CCC.  sexagesimo  quarto,  presentibus  Paskone  Poznaniensi,  Preczslao  Kalissiensi  pa- 
latinis,  lanussio  Bechoviensi,  Yincencio  Caminensi  castellanis,  Toroislao  indice  Kalis- 
siensi, et  Ottone  cancellario  Polonie  per  cuius  manus  transivit  presens  privil^um, 
ac  aliis  multis  fidedignis. 

Pavlow,  Pawiàrvek.    Bechoviensis,  de  Biechotvo.    Caminensis,  de  Kamien, 
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Nr.   1508. 
Kazimiros  rez  Folonie  etc.  1364  Lm.  14,  in  Calis;  confinnat  ut- 

teras,  qoas  dederat  monasterio  de  Byszewo  :  larOSlaiIS  arcMffpisCOpnS  ffueZIlOIlS. 

1363  Ang.  30,  in  ïïakeL 

Pergam.  orygm.  Na  niciach  jedwabm/ch,  wypiowùà.  wiszq  utamki  pieczçci  matje- 
ttatycTnij  Xàzimierza  kràla. 

Poznan.    Kdmgh  Staats  Arch.     Korovumo  Nr.  97. 

In  nomine  Domini  amen.  Omnis  calumpnie  via  preduditor,  cum  id  qnod  agi- 
tnr,  scriptis  antentids,  fidedignorum  testimonio  roboratur.  Igitur  nos  Kazimina, 
Dd  gracia  rex  Polonie  nec  non  terranim  Cracqvie,  Sandomiriey  Sjrradie,  Trfindcfa^ 
Cayavie,  Pomoranie  Russieque  dominas  et  hères,  notom  facimus  quibos  expedit  bk- 
versis,  quod  accedens  ad  nostram  baronumque  nostxomm  presendam  venerabilis  ae 
religiosus  yir  lohannes  abbas  Bysszoviensis  monasterii  cum  suo  conventu  Cysterd»- 
sis  Ordinis,  capellani  nostri  devoti,  optulenmt  nobis  quandam  litteram  pateQtea^ 
ipsis  per  reverendum  in  Christo  patrem  dominom  laroslaum  Gneznensis  sancte  ee- 
dcde  arcbiepiscopum,  tonc  capitaneum  et  tutorem  districtus  nostri  Naklensis,  siqper 
resignadonem  partis  cuinsdam  hereditatis  suo  sigillo  sigillatam  et  datam,  petoites 
a  nobis,  ut  eandem  dignaremur  misericorditer  confirmare.  Guius  quidem  littere  té- 
nor de  yerbo  ad  verbum  dinosdtur  esse  talis:   {Sequitur  dipiama  Nr.  1500). 

Nos  itaque  abbatis  et  monasterii  conventus  predictorum  petidonibus  instis  et 
honestis  gradosius  annuentes,  ipsamque  litteram  cum  omnibus  suis  clausulis  per 
omnia  ratam  et  gratam  habentes,  ipsam  approbantes  ratiticamus  et  perpetao  confir- 
mamus;  volentes  et  de  nostra  gracia  spedali  decementes,  quod  exnunc  dicta  medie- 
tas  hereditatis,  generaliter  omnibus  iuribus  et  libertatibus  perpetuo  gaudeat  et  fim- 
atur,  quibus  alie  hereditates  dusdem  monasterii  antiquitus  gaudere  dinoscuntor.  In 
quorum  omnium  testimonium,  predictas  litteras  sepedicto  abbati  et  suo  conventui  de 
Bysszovia  dari  iussimus  sigilli  nostri  munimine  roboratas.  Actum  et  datum  in  Calis 
die  dominico  post  octavas  Epiphanie  Domini,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  se- 
xagesimo  quarto,  presentibus:  Przeczslao  Kalissiensi,  Passcone  Poznaniensi  palatinis, 
Wirzbantha  Poznaniensi,  Petro  Woynicensi  castellanis,  lohanne  Gracoviensi,  Floriano 
Lanciciensi  cancellariis,  et  aliis  multis  fidedignis.  Datum  per  manus  lacobi  notarii 
curie  nostre. 

Bysszoviensis,  de  Byszewo.    Woynicensis,  de  Wojnicz. 

Nr.   1509. 
Kazimims  rex  Folonie  etc.  1364  lan.  19,  Poznan;  Hanconi  molen- 

dinatori  tertiam  partem  molendini,  in  fluvio  Warta  ante  civitatem  Poznafi  per  eun- 
dem  constructi  donat. 

Pergam.  oryçin.  Grvby  sznnr  z  niai  jedwabnych^  zielon,^  od  przywieszenia  pieczfci. 

Pomani.     ArcJnw.  Miejskie.    Diploma  Nr.  14. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnium  habere  mcmoriam  pocius  est  divi- 
num  quam  himianum,  noverint  igitur  universi  presendum  noticiam  habitnri,  qnod 


235 

m  Eazimirus,  Dd  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Sira- 

die,  Landcie,  Cuiavie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  utilitates  regni  nostri 

ampliare  cupientes,  extunc  provido  viro  Hanconi  molendinatori  suisque  l^timis  suo- 

œssoribas  terciam  partem  molendini  per  ipsum  Hanconem  in  fluvio  Wartha  ante  d- 

?itatem  Posnaniensem  noviter  constructi,   cum  omnibus  utilitatibus  et  emolumento 

de  onmibos  rôtis  brasea  et  frumenta  cuiuslibet  grani  molentibus,  nec  non  de  rôtis 

pooDorom  ac  aliarum  omnium  rotarum  que  nunc  sunt  vel  esse  poterunt  quomodolibet 

ÎD  fiitarum  provenientibus,  pro  labore  et  constructione  predicti  molendini  damus,  asd- 

gumus  et  incorporamus,  per  ipsum  Hanconem  et  dus  successores  iure  hereditario 

'  popetuis  temporibus  supradictam  terciam  partem  omnium  utilitatum  memorati  mo- 

kndini  tenendam  et  habendam,   nec  non  vendendam,  donandam,  commutandam  et 

jro  sua  suorumque  posterorum  voluntate  quomodolibet  libère  convertendam:  tali  ta- 

JHD  ordinadone  mediante,  quod  idem  Hanco  et  ipsius  successores,  pro  omnibus  atti- 

neotiis,  videlicet  aggere,  ferrimentis,  lapidibus  et  aliis  universis  reformandis,  unum 

daariiim,  nos  vero  duos  denarios  ponere  debemus  cum  effectu.    In  quorum  omnium 

teidiiM>mam,  sigillum  nostrum  presentibus  literis  est  appensum.    Actum  Poznan  fe- 

ria  sezta  in  crastino  béate  Prisce  virginis,  sub  anno   Domini  millésime  GGC.LX. 

quarto,  presentibus:  Pascone  pallatino,  Wirzbantha  castellano,  Thomislao  indice  Po- 

znanieDfflbus,  Vincencio  Gneznensi,  Andréa  Calisiensi,  lanussio  Bechoviensi,  Vincendo 

Caminensi  castellanis,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Becboviensis,  de  Biechowo.    Caminensis,  de  Kamien. 


Nr.    1510. 
Kazmirus  rex  Polonie  1364  lan.  20,  Foznanie;  notum  fadt,  Vin- 

oeotiam  de  Slopanowo  coram  se  Sendzivogium  castellanum  de  Naklo  diversorum  cri- 
omam  accusavisse. 

Pergam,  orygin,^  u  ktàrego  na  skrarvkach  pergamin.  przytvieszono  trzy  pieczfcie. 
Pkrwsza  zrUszczona^  przedstœvia  Oria  w  koronie^  napis:  S.  Kazim. . .  Polon. . .  Dmga 
oiikia.     Trzecia  zupeHiie  zatarta. 

Warszama.  Arcfdm,  Giônme.  Diploma  Nr,  1056.  —  Rzyszczew,  Muczkow.  Cad. 
^¥miic.  FoUmiae  II,  Nr.  519. 

Nos  Kazmirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  ad  universorum  noticiam  volumus  deve- 

^  quod  veniens  ad  nostram  presendam  nobilis  vir  Wincencius  Slopanovsky,  co- 

^  nobis  proposuit  cum  querela:  quod  dominus  Senczivogius  Nakelsky,  cum  avun- 

^o  suo  domino  Beniamen  omne  bonum   habuit  tractare   et  ordinare,  et  in  illa 

^cicia  ipsum  occisit  (sic)  tanquam  pertidus  et  infidelis.  Secundo  ipsum  inculpavit: 

^^'^  Beniamen  occisisset,  mox  intravit  castrum  Czamkow,  inimicos  de  terra  aligena 

^Per  terram  domini  r^s  deduxit  cremando  et  devastando,  tanquam  defraudator  et 

.^"^^ctor.    Tercio  ipsum  inculpavit:  cum  Paluky  transiverunt  super  Vedilske,  tune 

'P^os  premonuit  et  scire  permisit;  sed  tamen  triumphum  in  ipsis  obtinuimus  gracia 

^    divina.    Quarto:  cum  de  Yelene  pedes  viam  fecimus,  tune  ipse  dominus  Senczi- 

^^^  in  Thuczna  scire  dédit   et  civibus   de  Stobegneva;  eodem  tempore  occiserunt 

^iezconem,  servitorem  domini  r^s  et  domini  Wirsbenthe  capitaneo  (sic)  Polonie, 
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suo  facto  et  consilio.  nia  omnia  suprascripta  Wincencius  de  Slopanowa  paratus  est 
ostendere  et  probare  manu  sua,  si  est  dignus  ad  probandum.  Tune  dominus  Senczi- 
vogius  respondit  et  negavit  de  omnibus  querimoniis  sibi  obiectis  per  dominum  Win- 
cendum,  et  dicens  :  nil  mali  de  domino  Wincencio  sciret,  sed  omne  bonum,  tanqnam 
a  viro  honesto  et  provido  et  iideli  ;  sed  de  omnibus  querimoniis  supradictis,  hoc  pa- 
ratus sum  ostendere  meam  innocenciam,  ut  ius  inventum  fuerit  per  seniores  illustris 
prindpis  régis  Polonie.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  r^um,  et  domini  Wiis- 
benthe  capitaneo  (sic)  Magne  Polonie,  Thomislay  iudicis  Kalyssiensis  presentibus  sont 
appensa  sigilla.  Actum  Poznanie  ipsa  die  beatorum  Sebastiani  et  Fabiani  martirum, 
sab  anno  Domini  MGCCLX  quarto. 

Slopanovsky,  de  Siopanawo,  Dominus  Nakelsky,  casteUanus  de  Nakio.  Gzam- 
kow,  Czamkàw.  Paluky,  Pahtki^  obszar  leiqcy  pom.  rz.  Notée  a  rz.  Warta.  Vedil- 
ske,  obszar^  ktiry  byi  wàwczas  w  posiadaniu  familii  Wedell^  t.  j.  pôlnocruhzachodma 
czfié  ponnatu  Wahckiego  i  bardzo  znaczne  obszary  na  prawym  hrzegu  rz.  Drawa. 
Velene,  Wieleti,  Thuczna,  Tuczno.  Stobegneva,  Dobiegniewo^  dzii  z  niemiecka  m. 
fFoldenberç;  cnfr.  Nr.  284. 


Nr.  1511. 
loliaimes  episcopus  ecclesie  Foznanieiis.  1364  lan.  22,  in  &liLS8Eyii&; 

bona  suae  ecclesiae,  dicta  Witaszyce,  Gôrka  et  Gzamotki,  cum  bonis  Nicolai  hère- 
dis  de  Kobylin,  vocatis  Ghiszyna,  Babki  et  Ealeje  commutât. 

Pergcm.  orygin,  Z  dwôch  przywieszonych  pieczçci  pozostaf,  po  pienvszi;  szm^ 
rek  jedwàbny,  zielony;  z  drugiéj  uiamek  bez  wycisku  na  takimie  sznurku. 

Poznan.    Àrchiv.  Capituli.     IV,  14. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes,  divina  et  apostolice  Sedis  providenda 
episcopus  ecclesie  Poznaniensis,  notum  facimus  universis  presencium  notidam  habi- 
turis,  quod  cupientes  ecclesie  nostre  predicte  commoditatibus  et  utilitatibus  pro- 
videre,  bonorum  et  hereditatum  prescripte  nostre  ecclesie,  que  ad  nostram  meii- 
sam  spectabant,  cum  nobili  viro  domino  Nicolao  herede  de  Gobilino  permutado- 
nem  fecimus  infrascriptam,  fratrum  nostrorum  Poznaniensis  Gapituli  ad  id  aoce- 
dente  assensu.  Dedimus  siquidem,  tradidimus  et  resignavimus  villas  nostras  et  bona 
ecclesie  nostre  prefate,  Wythaszicze  videlicet,  Goram  et  Gzamocicze,  sibi  et  sois 
heredibus  racione  permutacionis  huiusmodi  perpétue  possidendas,  tenendas  et  haben- 
das,  et  recepimus  ab  eodem  domino  Nicolao  villas  et  bona,  scilicet  Glusszynam, 
Babky  et  Kalik  ddem  Glusszyne  adhérentes  et  sibi  vidnas,  cum  iure  et  dominio 
omni  et  totali  prout  in  suis  limitibus  sunt  distincte,  que  non  multum  a  sepedicta 
ecclesia  nostra  Poznaniensi  distare  videntur,  per  nos  et  ecclesiam  nostram  predictam 
edam  tenendas,  habendas  et  perpétue  possidendas  ;  promittentes  ipsi  domino  Nicolao 
bona  fide,  dolo  et  fraude  cessantibus,  infra  triennium  a  data  presencium  compatan- 
dum,  ab  omnibus  impedimentis  et  controversiis,  que  sibi  a  quocunque  moveri  oon- 
tingeret  super  bonis  predictis,  videlicet  Vytaszicze,  Gora  et  Gzamonicze  in  eum 
pretextu  permutacionis  prefate  translatis,  indempnem  totaliter  et  sine  perturbadone 
aliqua  preservare.    Elapso  vero  trium  annorum  spacio,  ut  prefertur,  memoratns  do- 
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lûmis  Nicolaiis  bona  predicta  ab  iniuriis  et  molestiis  quibuscunque  prout  melius  po- 
terit  defensabit.  In  cuius  rei  testimonium,  presentibus  nostrum  et  Capituli  nostri 
pedicti  sigilla  sunt  appensa.  Datum  in  Glusszyna  in  crastino  béate  Âgnetis  virginis, 
mo  Domini  millesimo  ccclx  quarto,  presentibus  honorabilibus  et  nobilibus  viris,  do- 
imms  Andréa  archidyacono,  lohanne  custode,  Nicolao  palatini,  canonicis  Poznanien- 
abos,  Andréa  castellano  Kalisiensi,  lanussio  de  Krzessini  herede,  et  aliis  quam  plu- 
rimis  fide  dignis. 

Cobilino,  Kobylin.    Wythaszicze,  Witaszyce.    Gora,  Gàrka.  Gzamocicze,  Czar- 
wUcû     Glusszyna,    Ghiszyna,     Babky,  Babki.    Ealik,  Kaleje,     Krzessini,  Krzesiny, 


Nr.  1612. 
Xazimirus  rex  Folonie  etc.  1364  lan.  26,  in  Kalîs;  resignationem 

kreditatis  Siedleczko,  a  Tomislao  indice  Kalisiensi  fironissio  quondam  heredi  de  Wi- 
Éiewo  yenditae,  ratam  habet. 

Pergam,  orygin,    Dwie  dziury  od  przywieszenia  pieczçd. 

Kumik.  Biblioteka.    Diploma  Nr.  i4. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  est,  ut  vendiciones,  empdones  et  resigna- 
dooes  coram  regum  magnificencia  facte,  sollempnis  tytulus  roboret  litterarum.  Ea- 
frapter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum  Cracovie,  Sandomirie, 
Sjndie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  facimus 
expedit  universis,  quod  accedens  ad  nostram  baronumque  nostrorum  presen- 
nobilis  vir  Tomislaus  index  Kalisiensis  et  hères  de  Golancza,  non  compulsus 
ïïK  ooactus,  sed  de  bona  ipsius  voluntate  hereditatem  suam  vulgariter  dictam  Sedlcze 
jpnipe  Leckno  sitam  in  terra  Polonie,  cum  omni  iure,  dominio  et  pertinenciis  univer- 
■i  el  prout  ipsa  hereditas  in  suis  terminis  noscitur  esse  distincta  et  limitata,  ac 
cum  onmibus  et  singulis  utilitatibus,  puta  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  borris, 
ids,  rubetis,  aquis,  aquarum  decursibus,  lacubus,  piscinis,  molendinis,  paludibus, 
ceosibas  exinde  provenientibus,  ac  generaliter  cum  universis  redditibus  et  obven- 
ckmibus,  que  nunc  ibidem  sunt  vel  haberi  poterunt  quomodolibet  in  futurum,  fideli 
BOStFO  Bodzethe  condam  heredi  de  Wisnewo  terre  eiusdem,  pro  ducentis  marcis  gros- 
somm  Pragensium  numeri  Polonicalis,  xlviii  marcam  faciencium,  perpetuo  iureque 
liereditario  vendidit  et  coram  nobis  voluntarie  resignavit,  per  ipsum  Bodzatham  te- 
nendam,  habendam,  possidendam,  donandam,  vendeudam,  conmiutandam  ac  pro  sua 
sooromque  successorum  voluntate  quomodolibet  libère  convertendam.  Quam  quidem 
flmpcionem,  vendicionem  et  resignacionem  ratam  et  gratam  habentes,  ipsam  appro- 
bunus,  ratificamus  et  perpetuo  confirmamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  appen- 
mn  est  testimonio  litterarum.  Actum  et  datum  in  Kalis  in  die  Conversionis  beati 
Fuili  i4)Ostoli,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  quarto,  presentibus 
Preczslao  Kalissiensi,  Passcone  Poznaniensi  palatinis,  Yincencio  Gneznensi,  Andréa 
iTifcliggiCTCT  castellanis,  Ottone  Polonie,  Floriano  Lancicie  cancellariis  et  aliis  multis 
fidedîgnis. 

Golancza,  Gaiancza.  Sedlcze,  Siedleczko.    Leckno,  lekno.  Wisnewo,  fFiéniewo, 
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Nr.  1513. 
Kazimiius  rex  Folonie  etc.  1364  lan.  28,  Kalys;    confirmât  per- 

mutationem  villarum  ecclesiae  Poznaniensis,  dictanim  Witaszyce,  Gôrka  et  Czamotki, 
cum  villis  Nicolai  heredis  de  Kobylin,  vocatis  Gluszyna,  Babki  et  Kaleje. 

Pergam.  oryçin.  Sznur  z  nici  jedwaJbnych^  czerrvonych  i  zUlonych^  ad  przywiesze" 
nia  pieczçcL 

PoznaA.    ArcMv.  CapituU.    /F,  15. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non 
terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomoranie  Rnssieque  do- 
minus  et  hères,  ad  perpétue  rei  memoriam  universis  tam  presentibus  quam  futorîs 
tenore  presencium  declaramus,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedentes 
presendam  reverendus  in  Christo  pater,  dominus  lohannes  divina  providenda  epi- 
scopus  Poznaniensis,  una  cum  Capitulo  ecclesie  sue,  ab  una,  nec  non  Nicolaus  hereB 
de  Eobylino,  parte  ab  altéra,  sani  mente  et  corpore  existentes,  bona  deliberacioiie 
sui  animi  prehabita,  commutadonem  possessionum  seu  hereditatum  inter  se  alias 
factam  coram  nobis  unanimitanter  exposuerunt;  que  commutado  hereditatum  infrar 
scriptarum,  iuxta  predictarum  pardum  relacionem  dinoscitur  esse  talis.  Videlioet 
quod  ipse  dominus  episcopus  très  villas  sui  episcopatus,  scilicet  Vythasszicze  prope 
laroczino,  Gorkam  circa  Kobylino  et  Czamoczice  drca  Oczossny  situatas,  ad  fimdnm 
dicte  ecclesie  sue  Poznaniensis  ab  antique  spectantes,  suo  et  Capituli  sui  noDDDe, 
cum  omni  iure  et  dominio  nec  non  omnibus  et  singulis  utilitatibus  et  pertineodiB 
universis  in  terra  et  aqua  ad  eas  pertinentes,  prout  granicies  earundem  se  extendunt 
et  prout  easdem  nomine  sue  ecclesie  tenuit  et  possedit,  nichil  iuris  vel  dominii  pio 
se  vel  dicta  ecclesia  sua  Poznaniensi  exnunc  penitus  reservando,  ipsi  Nicolao  heredi 
de  Kobylino  per  modum  conmiutacionis  perpétue  dédit,  tradidit  et  libère  resignaviL 
Quarum  hereditatum  resignacionem  idem  Nicolaus  gratanter  pro  se  et  sua  possessione 
acceptavit,  et  in  recompensam  dictarum  hereditatum,  alias  très  hereditates  seu  Tillas 
suas  hereditarias,  videlicet  Glussyna,  Babky  et  Kalik,  cum  molendino  et  aiiis  omni- 
bus et  singulis  utilitatibus  et  pertinenciis,  que  nunc  sunt  in  eisdem  aut  quomodolibet 
esse  poterint  in  future,  prout  eedem  ville  seu  hereditates  in  circuitu  suarum  grani- 
ciarum  in  terra  et  aqua  noscuntur  esse  distincte,  cum  onmi  iure  et  dominio,  a  se 
et  suis  quibusvis  propinquis  similiter  per  modum  commutacionis  ipsi  domino  episcopo 
et  ecclesie  Poznaniensi  perpétue  dédit,  tradidit  et  libère  resignavit.  Qua  exposidone 
et  relacione  sic  facta,  supradicte  partes  nobis  humiliter  supplicarunt,  ut  huiusmodi 
commutadonem  perpetuare  et  confirmare  dignaremur.  Nos  vero  considérantes  sepe- 
dictam  commutadonem  rite  et  racionabiliter  fore  factam  et  utrique  parti  pladbilem 
et  acceptam,  ipsam  commutadonem  ad  instantes  peticiones  pardum  predictarum  de 
benignitate  nostra  regia  approbamus,  perpetuamus  etgraciose  confirmamus;  ita,  quod 
sepedictus  Nicolaus  hères  de  Kobylino,  supradictas  hereditates  suas  Vythasszicze, 
Gorkam  et  Czamoczice  sibi  exnunc  perpétue  habeat  incorporatas  et  ascriptas  cum 
onmimoda  potestate  easdem  tenendi  et  possidendi  nec  non  vendendi,  donandi  et  com- 
mutandi  ac  pro  sua  suorumque  posterorum  voluntate  quomodolibet  de  eisdem  dispo* 
nendi.  Preterea  exprimimus  et  nominatim  volumus,  quod  ipse  Nicolaus  et  eins  po* 
steri,  de  supradictis  villis  quas  ab  ecclesia  acceptavit  ut  superius  est  expressum,  ad 
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fluia  et  singala  servicia  nobis  et  nostris  successoribus  fEunenda  sit  astrictus,  que 
iGlussyna,  Babky  et  Kalik  iaciebat  et  facere  tenebatur.  In  cuius  rei  testimoiiiiim, 
s^mn  Dostmm  presentibus  est  appensum.  Actum  Kalys  in  octava  sancte  Agnetis 
lizgÎDis,  sob  anno  Domini  millesimo  cgg.Ix.  quarto,  presentibus  hys  testibus:  Precz- 
ÛÊû  palatino  Kalyssiensi,  Wyrzbantha  Poznaniensi,  lanussio  Bechoviensi  castellanis, 
Ottone  canœllario  Polonie,  Thomislao  indice  Kalyssyensi,  et  Troyano  preposito  eccle- 
âe  Poznaniensis,  ac  aliis  quam  plnribus  Me  dignis.  Datum  per  manus  domini  Ot- 
tods  cancellarii  Polonie  supradicti. 

Eobylin,  Witaszyce,  Jarodn,  Gôrka,  dzU  tak  samo.  Czamoczice,  Czamoiki, 
(bossny,  osaâa  zm/cia,  istniaia  r.  Î6Î0  p.  m.  ZaniemyiL  Ghiszyna,  Babki,  dzU 
M  mmo,    Kalik,  Kaleje,    Bechoviensis,  de  Biechowo. 


Nr.    1514. 
Kazimiius  rex  Polonie  etc.  1364  lan.  28,  Kalis;  approbat  pennnta- 

villarum  ecclesiae  Poznaniensis    dictarum  Witaszyce,  Gôrka  et  Gzamotki, 
Tillîs  Nicolai  heredis  de  Kobylin,  vpcatis  Ghiszyna,  Babki  et  Kaleje. 
Pergam.  orygm,    Na  sznurze  z  nici  jedwabnych^  wyblakL  przywieszona  pieczfé 

Kazmàerza  krôla. 
Poznan.     ArcMv.  Capituii.     IV,  16. 

In  Domine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  ter- 
Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomeranie  Russieque  domi- 
et  hères,  ad  perpétue  rei  memoriam  universis  tam  presentibus  quam  futuris  te- 
presendum  declaramus,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedentes 
fnamciftm  reverendus  in  Christo  pater,  dominus  lohannes  divina  providencia  episco- 
yv  Fûznaniensis,  una  cum  Capitulo  ecclesie  sue,  ab  una,  nec  non  Nicolaus  hères  de 
Kobilino,  parte  ab  altéra,  sani  mente  et  corpore  existentes,  bona  deliberacione  sui 
prehabita,  comutacionem  possessionum  seu  hereditatum  inter  se  alias  factam 
nobis  unanimiter  exposuerunt;  que  comutacio  hereditatum  infrascriptarum, 
ÎBxta  predictarum  parcium  relacionem  dinoscitur  esse  talis.  Videlicet  quod  ipse  do- 
mmiis  episcopus  très  villas  sui  episcopatus,  scilicet  Wythaszice  prope  laroczino,  Gor- 
kun  drca  Kobilino  et  Czarnocicze  circa  Oczossni  situatas,  ad  fundum  dicte  ecclesie 
me  Poznaniensis  ab  antiquo  spectantes,  suo  et  Capituii  sui  nomine,  cum  omni  iure 
et  dominio  nec  non  omnibus  et  singulis  utilitatibus  et  pertinenciis  universis  in  terra 
et  aqna  ad  eas  pertinentes,  prout  granicies  earundem  se  extendunt  et  prout  easdem 
sue  ecclesie  tenuit  et  poss^t,  nichil  iuris  vel  dominii  pro  se  vel  dicta  ec- 
sua  Poznaniensi  exnunc  penitus  reservando,  ipsi  Nicolao  heredi  de  Kobylino 
per  modum  commutacionis  perpetuo  dédit,  tradidit  et  libère  resignavit.  Quarum  he- 
reditatom  resignadonem  idem  Nicolaus  gratanter  pro  se  et  sua  possessione  accepta- 
fil,  et  in  reconpensam  dictarum  hereditatum,  alias  très  hereditates  seu  villas  suas 
hereditarias,  videlicet  Gluszina,  Babki  et  Kalik,  cum  molendinis  et  aliis  omnibus  et 
smgiilis  utilitatibus  et  pertinenciis,  que  nunc  sunt  in  eisdem  aut  quomodolibet  esse 
potemnt  in  fiituro,  prout  eedem  ville  seu  hereditates  in  circuitu  suarum  graniciarum 
in  terra  et  aqua  noscuntur  esse  distincte,  cum  omni  iure  et  dominio,  a  se  et  suis 
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quibusvis  propinquis  similiter  per  modum  comiitacionis  ipsi  domino  episcopo  et  e 
clesie  Poznaniensi  perpétue  dédit,  tradidit  et  libère  resignavit.  Qua  exposicione 
relacione  sic  facta,  supradicte  partes  nobis  humiliter  supplicarunt,  ut  huiosmo 
commutacioDem  perpetuare  et  coniirmare  dignaremur.  Nos  vero  considérantes  sep 
dictam  commutacionem  rite  et  racionabiliter  fore  factam  et  utrique  parti  placabil€ 
et  acceptam,  ipsam  commutacionem  ad  instantes  peticiones  parcium  predictanim  i 
benignitate  nostra  regia  approbamus,  perpetuamus  et  graciose  confirmamus  ;  ita,  qui 
sepedictus  dominus  episcopus,  successores  ipsius  et  ecclesia  Poznaniensis,  supradict 
hereditates  Glusszina,  Babki  et  Kalik  ad  ipsos  per  modum  commutacionis  ut  pr 
fertur  dcYolutas,  sibi  exnunc  perpétue  habeant  incorporatas  et  asscriptas  cum  omi 
moda  potestate  easdem  tenendi  et  possidendi,  nec  non  vendendi,  donandi,  coaun 
tandi  ac  pro  sua  suorumque  posterorum  voluntate  quomodolibet  de  eisdem  disponeiM 
Et,  ne  ex  commutacione  huiusmodi  ecclesia  Poznaniensis  predicta  in  suis  iaribus  a 
quod  dispendium  paciatur,  nos  exnunc  decemimus  et  admittimus  de  gracia  noal 
speciali,  ut  sepedicte  hereditates  Glusszina,  Babki  et  Kalik,  generaliter  omnibus 
singulis  iuribus,  libertatibus  et  immunitatibus  gaudeant  et  fruantur  perpétue,  quib 
alia  bona  ipsius  ecclesie  antiquitus  gaudere  dinoscuntur.  In  cuius  rei  testimoniu 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  Kalis  in  octava  sancte  Agiie 
virginis,  sub  anno  Domini  millésime  ccc  sexagesimo  quarto,  presentibus  bys  tes 
bus:  Przeczslao  palatine  Ealisiensi,  Wyrzbautha  Poznaniensi,  lanussio  BechoTiei 
castellanis,  Thomislao  indice  Kalisiensi,  et  Troyano  preposito  Poznaniensi,  ac  donuâ 
Ottone  cancellario  Polonie  per  cuius  manus  presens  privilegium  est  datum,  aliis  qn 
que  multis  fide  dignis. 

KobiUno,  Kobylin,  Witaszyce,  Jarocin,  Gôrka,  dzii  tak  samo.  Czamoda 
Czamotki.  Oczossni,  osada  znikia  p.  m.  Zaniemyél^  istniaia  j'eszcze  r,  16Î0.  Ghiszyii 
Babki,  dzii  tak  samo.    Kalik,  Kaleje,    Bechoviensis,  de  Biechowo. 


Nr.    1615. 

Sandziyogias  hères  de  G-rodzecz  1364  Eebr.  24,  s.  1.;  hereditaten 

suam  Wola,  Radossio  iure  Sredensi  exponit  ad  locandum. 

Gniezno,     Archiv.  Consistorii  Metropol.    Acta  acticaia  anni  1436» 

In  nomine  Domini  amen.  Quia  vendiciones  nec  non  empdones  de  levi  a  m- 
moria  labuntur  humana,  idée  ipsas  soient  munimine  testium  sive  litterarum  coofr* 
mare.  Igitur  nos  Sandzivogius  hères  de  Grodzecz  nec  non  de  Wola,  notum  bdon 
universis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  ad  quorum  noticiam  présentes  dl- 
venerint,  quod  cupientes  hereditatem  nostram  dictam  Wola  in  melius  reformaie,  di- 
scrète viro  et  honesto,  nomine  Radossio,  suisque  successoribus  legittimis  vendidinitf 
scolteciam  cum  altère  dimidio  manso  libère  ibidem  in  Vola  pro  quarta  dimidia  vMSk 
iure  Sredensi  perpétue  possidendam,  dantes  préfixe  scolteto  unam  thabemam,  terdttfl 
denarium  de  omni  re  adiudicata.  Concedimus  eciam  dicte  scolteto  duo  obstacdi 
que  vulgariter  iazy  dicuntur,  ubi  vero  post  nos  elegerit.  Adiungimus  edam  iai 
dicto  scoltheto  unam  insulam  que  Luczen  nuncupatur,  perpetuis  temporibus  teM 
dam.    Damus  eciam  prefato  scolteto  venacionem  leporum  cum  rethe  tempore  noct 
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m  preSata  hereditate  exercere.    Insuper  damus  omnibus  kmethonibus  ibidem  inhabi- 

tmtibus  quinque  annorum  libertatem.    Ekpirata  tamen  libertate  quinque  annorum, 

freEMns  scoltetus  tenetur  nobis  servire  in  equo  pro  altéra  média  marca  ad  expedi- 

(kmem,  extra  metas  et  infra  metas  Polonie:  et  quitquid  dampni  dictus  scoltetus  in 

0(00  nobiscum  equitando  extra  metas  habuerit,  hoc  nostrum  erit;  sed  infra  metas, 

dimpnum  scolteti  erit.    Item  kmethones  ibidem  habitantes  tenentur  nobis  annuatim 

nh^  censum,  singulis  annis  in  festo  beati  Martini,  de  quolibet  manso  per  quinque 

grosses  et  per  octo  mensuras  utriusque  annone;  et  hoc,   nobis   très  grossos,   très 

■ensiiras  siliginis  et  très  mensuras  avene,  plebano  autem  in  Morzislave  duos  grossos, 

Adoas  mensuras  siliginis.    Item  kmethones  ibidem  de  duobus  magnis  iudiciis  in 

no,  pro  prandio  nobis  quatuor  grossos  dabunt  ;  et  très  dies  nobis  in  anno  arabunt. 

h  huius  rei  testimonium,  présentes  nostro  sigillo  appenso  fecimus  roborari  presenti- 

\m  hiis   testibus:   Hancone   Gzechowsky,   Gunthero,   Pyechone  Hanconis,  Stanislao 

Uczesch,  civibus  Goninensibus,  Mathia  herede  de  Caczkowo,  Alberto  de  Chorzna, 

Mirtino  notario  Coninensi,  in  vigilia  beati  Mathie  apostoli,  anno  Domini  millesimo 

tôeeiitesimo  sexagesimo  quarto. 

Grodzecz,  Grojec.  Wola,  Wola  podifina.  Insula  Luczen,  me  znana^  na  rz, 
Wvia,  Morzislave,  Marzysfaw,  Caczkowo,  w  tem  miejscu  nie  odgadnione^  moie  Ka" 
oki;  w,  Kaczkawo  p.  m.  Znin^  i  inné  Kaczkowo  p,  m.  Gniervkotvo  $q  o  kilkanaicie  mil 
id  tdejsca  czynnoéci  odleçie,    Chorzna,  Chorzen, 


Nr.   1516. 
Dominicus  heres  de  Czepovo  1364  Febr.  2B,  inïïneyow;  heredi- 

Mhd  Czepéw  Petro  et  lohanni  fratribus  exponit,  iure  de  Sroda  ad  locandum. 

Pergam.  orygin,^  w  ktàrego  dolnym^  zcUoianym  brzegu  sznurek  z  nid  jedwàbn.y 
«îfen.,  przez  drva  wciçcia  tràjkqtne  przewleczony. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  Metropoi.  Nr.  167. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  ea  que  geruntur  in  tempore,  simul  labuntur 

QUD  tempore  nisi  scripti  memoria  cum  annotacione  testium  noticie  postremorum  fii- 

^t  commendata,  proinde  nos  Dominicus  heres  de  Czepovo,  notum  facimus  univer- 

4  tam  presentibus  quam  futuris  ad  quorum  noticiam   devenerit  scriptum  presens, 

food  cupientes  dictam  nostram  hereditatem  Czepovo  in  melius  reformare,  ipsam  iure 

Tbttonico,  Srzedensi  videlicet  exposuimus  ad  locandum  ;  vendentes  Petro  et  lohanni 

iitijbus  scolteciam  in  eadem  pro  certa  pecunie  quantitate,  dantes  eisdem  Petro  et 

Uaoni  ac  eorum  liberis  ac  successoribus  legitimis,  nomine  dicte  scoltecie  duos  man- 

HK  libères,  mediam  tabernam,  et  fabrum  ex  toto  et  intègre,  tercium  denarium  iu- 

lUDentorum  et  cuiuslibet  iudicati,  perpetuis  temporibus  per  ipsos  et  eorum  liberos 

>c  successores  légitimes  possidenda.    Preterea  incolis   dicte  ville  qui  locati  vel  le- 

<^i  fuerint,  damus  et  concedimus  a  solucione  census  a  data  presencium  ad  octo 

^itiK»  omnimodam  libertatem  ;  qua  libertate  expirata,  nobis  et  nostris  liberis  ac  suc- 

^^^soribus    legitimis  quilibet  incolarum   predictorum   de  sue   manso  in  festo  beati 

^ïartini  fertonem  grossorum  nomine  census  solvere  teneatur.   Scoltetus  vero  in  equo 

'^  duabus  marcis  servicia  consueta  nobis  et  nostris  liberis  ac  successoribus  legiti- 

31 
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mis  impendcre  sit  astrictus.  Et  quoniam  iura  Srzedensia  sunt  nobis  prorsus  inco- 
gnita,  omnia  iura  que  dominium  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et 
intégra  reservamus.  In  cuius  rei  testimoniuro,  sigillum  nostrum  presentibus  est  ap- 
pensum.  Âctum  in  Uneyow  anno  Domini  M.CGC.LXIIII,  in  die  beati  Mathie  apostoli 
et  ewangeliste,  presentibus  nobilibus  et  discretis  viris,  dominis  lascone  Albo  de  Une, 
Scarbymyro  de  Balyno  et  Nyczkone  de  Lypnycza  heredibus,  et  Gnewkone  cive  Uneyo- 
viensi,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Czepovo,  Czepàw,    Uneyow,    Uniejôw.    Une,  fiie  odgculnione^  penmie  wieé  Urne- 
jàw  na  przedmieéciu  nUasta  tegoi  nazrviskcL    Balyno,  Baltn.     Lypnycza,  Lipnica, 


Nr.  1517. 
Wyrzbentlia  GasteUanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  geneTatfl 

1364  Mart.  6,   in  Fysdri;  protestatur,  Laurentium  castellanum  de  L^d,  m»-* 

lendinum  Czartôw  mlyn  monasterio  de  Trzemeszno  vendidisse.  1 

Pergam.  orygm.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszema  jednéj  pieczfci.  \ 

Trzemeszno.    Privilégia  Corw.  Can.  Reg.  Lateran, 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  genen- 
lis,  noticie  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  comendare,  qnod 
accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  strenuus  niki 
dominus  Laurencius  castellanus  Landensis,  non  compulsus,  non  coactus  nec  alioo  vi- 
cio  aut  errore  seductus,  sed  maturo  consilio  suorum  amicorum  super  eo  habito,  le* 
ligioso  viro  domino  Gnewomiro  preposito  Tremesensi  nec  non  domui  seu  monasterio 
ibidem  in  Tremesno  locum  ac  aream  molendini  dictam  Czartow  mlin,  ubi  Welma  est  i 
suborta,  secundum  quod  eadem  ai*ea  gadibus  circumferencialiter  antiquitus   est  di-J 
stincta,  pro  triginta  marcis  grossorum  paratorum  vendidit,  contulit,  ascripsit  et  r&*l 
signavit,  iure  hereditario  tytuloque  proprie tatis  quiète  et  pacifiée  perpetuis  tempœri-  ; 
bus  possidendam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  comutandam  et  ad  usus  ben^lsr 
citos  convertendam,  iuxta  quod  eidem  preposito  aut  suo  conventui  et  capitulo  monasteiii 
Trzemesno  supradicti  melius  aut  utilius  videbitur  expedire;  promittens,  sepedictniB 
dominum  prepositum  et  suum  collegium  Trzemesno  infra  très  annos  a  datis  presen- 
cium continue  sequentes,  ab  omnibus  inquietacionibus,  occupacionibus,  irritadonibus, 
cuiuscumque  status  ac  condicionis  fuerint,   decenter  exbrigare.    In  cuius  rei  testi- 
monium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Âctum  et  datum  in  Pysdri 
feria  tercia  proxima  post  dominicam  qua  Letare  in  ecclesiis  decantatur,  snb  anno 
Incamacionis  Domini  m.ccc  sexagesimo  quarto,  presentibus  hys  testibus  et  dominis  : 
venerabili  in  Ghristo  pâtre   domino  lohanue  episcopo   Poznaniensi,  Pazcone  Pozna- 
niensi,  Przeczslao  Calisiensi  palatinis,  Yincencio   Gneznensi,  Andréa  Kalisiensi   ca- 
stellanis. 

Landensis,  de  Lffd,     Welma,  fVeina  rzeczka. 
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Nr.    1518. 
Ludwig  gênant  der  Eomer  und  Otte  G-ebruder  Marggraffen  zcu  Bran- 

dobnrgk  etc.  1364  Apr.  12,  ZU  Pirne;  theilen,  unter  gewissen  Abmachun- 
gea,  die  zu  ihrer  Herrschaft  gehôrenden  Lânder. 

BiedeL     Cad.  diplomatie,  Brandenburgens,  Supplemeniband^  p,  35,    (Transmmpt 
pbnerdzony  przez:  Karl  Romischer  Keiser  etc.  1364  Apr.  14,  czu  Pirne). 

Wir  Ludwig  gênant  der  Romer  und  Otte  Gebruder,  von  den   Gnaden  Gotis 

iDggraffen  zcu  Brandenburgk  und  czu  Lusitz,  des  heiligen  Romischen  Reichs  obir- 

ân  Camrer,  PfEdt^raffen  by  Reyn  und  Herczogen  in  Beyem,  bekennen  und  thun 

iiBt  wissenlich   offenlich   mit  dissim  Brieffe  allen  den  die  en  sehen,  horen  adir 

Jbkd:  das  wir  nach  Rate  mit  Wissenschaft  und  Gunst  des  allerdurchlauchtigisten 

ma  hochgebom  Fursten  unsirs  lieben  gnedigen  Heren,  Heren  Karls  Romischen  Key- 

ma^  zcu  allen  Czeiten  Merers  des  Reichs  und  Koniges  zcu  Behemen,  ouch  mit  Wissç- 

§Aê&  und  wolbedochtem  Mute  an  beyder  Seite,  nach  Rate  und  Wissen  unser  ge- 

trawem  eyner  also  getaner  Besunderunge  und   Undirscheid  allir  unsir  Furstentum, 

Hoscbeffte  und  Lande  der  Marggrafschefte  zcu  Brandenburg   und  czu  Lusitz  obir 

egfiikoiiien  sein  und  undir  enander  gemacht  und  gethon  haben,  in  also  getaner  Weize 

ad  Gestalt  als  hir  nach  geschreben   steet.    Das  wir  vorgenanter  Maiiggraff  Otte 

Oid  onsir  Erben  haben,  besitczen  und  behalden  sullen  die  ganczen  Lande  ubir  Oder 

flit  allen  Herscheflften,  Manscheiften,  Eigentume  und  Lehen,  geistlich  und  wertlich, 

■il  allen  iren  Rechten,   Freiheiten,  Nutczen,   Gulden   und  Gutem,   ouch  mit  allen 

(Mleii,  Munczen,  Geleiten  und  Gerichten,  mit  allen  Anefallen  und  Angevellen,  Lan- 

Inand  Lewthen,  geistlich  und  wertlich,  edelen  und  unedeln,   Burgem  und  Gebu- 

[     m^  mit  allen  Wirden  und  Czugehorungen,  die  von  Aider  dorczu  by  unsern  Vordem 

hI  EMim  und  Heren  Ludwig  unsirs   Bruders,   den  Got  genade,  Marggrafen  czu 

Bkandenburg  gehoret  haben  und  gehoren,  besucht  und  umbesucht,  und  besunderlich 

tee  himach  geschreben  Stete,  Manscheflften,  Vesten  und  Sloss  mit  aile  den  die  dy 

boîtczen,  iunehaben  und  dorczu  gehoren:  Konigisberg,  Morin,  Berinwalde,  Custrin, 

Lantzperg,  Bemaw,  Fredeberg,  Tankow,  Drisen  das  Huss  und  Stat,  ouch  die  Stete 

Sdiowenvlit,  Soldin,  Lippene,  Woldenberg,  Arnswalde,  Retz,  Nurenberg,  Nigenberlin, 

Bernstein  Huss  und  Stat,  Calis,  Drawenburg  und  Zantoch.    Dorczu  die  Vesten  und 

Hewser  Wedil  Hûss  und  Stat,  Clantzk,  Guntershagen,  Tempelborg,  die  Crone,  Val- 

keobaig,  den  Thutz,  die  Hochczeit,  den  Schivelbin,  Granser,  Sloppe,  Kuretow,  Fri- 

genwalde,   Melne,    Welsickenburg,    Sunnenburg,    Kunigiswalde,   Riczerow,    Russow, 

Censeburg,  Goren,  Methelin,  Craszig;  mit  allen  Burgen,  Steten,  Vesten  und  Slossen 

md  Czugehorungen  wie  die  gênant  seyn.    Dorczu   die  Stete  und  Vesten  Drossen, 

Zcolle&tzk,  Rippin,  Lagow,  Rampitz,  Drenzig,  Sandow  und  Oderburg.   Is  sullen  ouch 

WDS  YOigenannte  Mai^ggraffen  Otten   bleiben  disse  himachgeschrebene  Stete,  Vesten 

ond  Sloss  uff  dem  Bamym  und  uflf  dem  Teltow  mit  allen  dem  daz  dorczu  gehoret  : 

die  Nygestat,  Chorin  das  Closter;  und  die  Land  czu  Stolpp,  die  der  aide  Herczog 

Ton  Stetin  noch  inné  hat,.  ist  das  also  geteidinget  :  was  wir  und  unsir  Bruder  Marg- 

graye  Ludewig  der  Romer  der  selben  Lande,  Stete  und  Sloss,   CzoUe,   Guide  und 

Gui  von  deme  selben  Herczogen  von  Stetin  brengen  mogen,  in  welcher  Weize  das 

sey,  das  sullen  wir  beide  gemeine  behalden  und  haben.    Vorbas  so  sal  uns  vorge- 

31* 


244 

nanten  Marggraven  Otten  bleiben  Bernaw,  Landisbeig,  Strussberg.  Das  Htiss  zcuin 
Breten  sal  unser  beider  sein  gemeyne.  Ouch  sal  unser  Marggraven  Otten  seyn: 
Wrissen,  Moncheberg,  Yalkenhagen,  Vorstenwalde,  Lubuss  und  Frankenford,  Cape- 
nik,  Wusterhussen,  Mittenwalde,  die  Zcossen,  Terbin,  Buthen,  Bamth,  Teltow  mit 
der  Teltowischen  Heide,  dor  uff  doch  unsir  voigenanter  Brader  behalden  sal  and 
beheldet  sein  Baweholtz  und  Brewehoitz  czu  aile  seinen  BedurfiFten.  Ouch  sal  unâr 
Brader  and  wir  das  leyhede  aff  der  selben  Heide  behalden  gemeyn.  Oach  sollen 
wir  ergenant  Marggrave  Otte  haben  die  Stete  Belitz  and  Briessen  mit  allen  andem 
Gzagehonmgen,  die  cza  den  voigescreben  Steten,  Vesten  and  Slossen  der  Lande  cza 
Drossen,  des  Bamyms,  des  Teltows  und  czu  Lubuss  gehoren.  Dorczu  sullen  oudi 
wir  Marggrave  Otte  behalden  die  Stat  czu  Coin  und  was  dorczu  gehoret  uff  dem 
Lande  und  ouch  was  die  Burger  doruff  haben,  mit  dem  Halbenteil  aller  Rente,  Ghil- 
den  und  Greldes,  die  gefallen  mogen  zcum  Berlin  und  zcu  Coin,  sie  sint  an  Molen, 
von  der  Pflege,  vom  Geschoss,  von  Czollen,  von  Gerichten,  von  Muntzen  und  toi 
Guten,  ader  von  welcherley  Nutz  das  sey.  Ouch  so  haben  wir  egenant  Marggnm 
Otte  uns  des  zcu  unserm  vorgeschreben  Bruder  Marggrave  Ludewig  und  ha 
sich  widder  zcu  uns  des  verpflichtet  und  unser  einer  dem  andem  das  gdoubet 
in  guten  Trewen,  das  wir  Marggrave  Otte  die  Stat  zcu  Coin  und  wir  Maiggrava 
Ludewig  die  Stadt  Âldem  Berlin  die  weyle  wir  leben  nimmer  versetczen  DOch 
verkowuflfen  sullen  noch  wellen  in  keyner  Weize.  Is  sullen  ouch  die  Hèids 
czwuschen  Berlin  und  Spandow  unsir  beide  gemeyne  seyn.  Ouch  sullen  die  gmn 
Heide,  die  cleine  Heide  und  die  Stupenitz,  mit  allen  Wassim,  mit  den  Sehen,  adt 
der  Wildpan,  mit  allir  Nutz  und  Gulden  die  do  gevallen  mag  und  dorczu  gellOfa^ 
bleiben  unsir  beider  gemein.  Vorbas  sullen  uns  Marggraven  Otten  bleiben  die  gtt- 
czen  Lande  der  Marggrafschafft  czu  Lusitz  mit  allen  Herschefften,  Steten,  Vestn, 
Luten  und  Guten  und  mit  allen  Zugehorungen  die  dorynne  gelegen  seyn  :  die  Stit 
Gubin  und  das  Frawencloster  doselbist,  Schenkendorff,  Sommerfeld  Huss  und  Stadt^ 
der  Forst  Huss  und  Stat,  der  Sar,  Kotbus  Hus  und  Stat,  das  Newehuss,  die  Peizen, 
Lubus,  Fredeland,  Besskow  Huss  und  Stat,  Storkaw,  Golssin,  Richenwalde,  Bucholcai 
Luckaw  Huss  und  Statt,  Berenwolde,  Bomsdorff  und  was  der  von  der  Dame  hati 
das  czu  dem  Lande  czu  Lusitz  gehoret,  ouch  Sonnenwald  Huss  und  Stat,  TOjOf^ 
mit  aile  deme  das  die  von  Ilburg  haben  von  uns  Marggraven  zcu  Brandenburgk 
czu  dem  Lande  zcu  Lusitz  gehoret,  Calow  und  was  der  von  Ilborg  hat  das  czu 
vorgenanten  Lande  czu  Lusitz  gehoret,  Lubin  Huss  und  Stat,  Drewekaw,  Lubbau^^ 
Veczow,  Sees,  der  Sas  Schidelow,  und  der  Tuptz,  und  die  Closter  Nuweczelle  ilz 
Dobirlug,  und  mit  allen  andem  Vesten  und  Hoffen  die  dorynne  gelegen  seyn.  Omd 
sullen  wir  vorgenanter  Marggrave  Otte  die  obster  (obgeschreben  ?)  Lande  der  Maig* 
gra£schaft  zcu  Lusitz  lozen  umb  unsirs  selbes  Geld  von  dem  allerdurchlauchtîgsteo 
unserm  vorgenant  gnedigen  Herren,  Hem  Karl  Romischen  Keiser  ader  seinen  Erbea 
Eonigen  zcu  Behemen,  vor  vunffunddreissig  tusint  Schock  grosser  Pfennige  Ptager 
Muntz,  mit  allen  andem  Pfanden,  die  in  unsirm  vorgeschreben  Telle  gelegen  sien  und 
dorczu  gehoren  und  wem  die  vorsatzt  sein  ;  und  dasselbe  sal  ouch  thun  unser  voige^ 
nant  Bmder  Marggrave  Ludewig  mit  dem  Lande  der  Uker,  die  her  ouch  von  de& 
von  Meienburg  (sic)  vor  achtzeen  tusint  lotige  Mark,  und*  von  den  iungen  Herczo» 
gen  von  Stetin  vor  dreiczen  tusint  lotige  Maigk,  und  von  den  von  Anhalt  vor  czehen 
tusint  Brandenburgische  Marg,  sulch  Stucke  an  Landen,  an  Steten,  an  Vesten,  die 
vorsatzt  sein,  ouch  die  Molen  zcu  Premsslaw  vor  dusint  Maig,  allis  umb  sein  selbes 
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Gdd.    Wdchem   ouch  unser  eynem  in  den  vorgenanten  Herschefiften  und  Landen, 
donete  wir  aiso  gesundert  sein,  mer  Pfand  und  tewrer  zcu  lozen  geburte,  dann  dem 
aidern,  also  vil  sal  der  andere  darumb  mynner  und  nicht  also  vil  losete,  unser  bei- 
dff  rechter  und  redelicher  Schulde  der  wir  schuldig  sein,  destermer  uff  sich  nemen 
nd  die  ouch  sunderlich  gelden  und  beczalen.    Und  mit  aile  dissen  obirsten  Teidin- 
gea  und  Besunderungen,  als  die  in  allen  Stucken,  Puncten  und  Artikiln  hie  vor  be- 
ikdben  und  gesatzt  sein,  haben  wir  vorgenant  Marggraven  czu  Brandenburg  uns 
■t  unsem  obgeschreben  Vorstentumen,  Herschefften,   Landen  und  Luten  also  ge- 
ondirt,  durch  das,  wen  is  dorczu  queme  das  wir  mit  unsem  Landen  geteilt  wolden 
Heib^i,  das  denne  unsir  itzlicher  by  sulchen  Stucken  und  Landen  czu  seinem  Telle 
Isben  soU,  do  mit  wir  bir  gesundert  seyn  als  obgeschreben  ist.  Die  weile  aber  wir 
lit  oDsem  vorgeschreben  Landen  nicht  geteilet  wellen  sien,  so  sullen  beide  in  sui- 
der Eynonge  und  Ordenunge  allir  unser  Lande  Nutz  und  Guide  also  bleiben,  als 
as  vor  disser  Teilunge  czwuschen  uns  gemacht,  geteidinget  und  vorbriefift  ist.   Wer 
fldi  in  den  Scheiden  der  obgeschreben  Lande,  Herrschefte  und  Gegenden  einge  Stat, 
Mmsdiafft,  Veste,  Hoff  adir  Sloss,  Rente,  Gulte,  Geld  adir  Gut  gelegen,  die  dorczu 
gdbren,  die  in  disser  Besunderunge  und  Brieff  nicht  genennet  were,  das  sal  uns 
Ibiggrave  Otten  an  allen  Schaden  sein,  dann  is  soU  unser  sein  und  gleich  wol  uns 
iieike&  mit  ail  sulchem  Kecht  und  Volkomenheit,  als  ob  das  mit  andern  obgeschre- 
\m  Stucken  sunderlich  hirynne  benennet  und  beschreben  were.  Ouch  wellen,  volbor- 
\m  ma  gelouben  wir  unser  eyner  dem  andern  in  gutten  Trewen  mit  ganczer  Mey- 
■Dge:  welcher  undir  uns  obgeschreben  Bruder  und  Marggrave  zcu  Brandenburgk 
*Dbe  und  abginge  sunder  Leibes  Ërben  Mannes  Geslechte,   das  denne  zcu  allen 
Onteo,  wenne  das  geschee,  des  selbin  Teil  an  allen  Furstentumen,  Herrschefften, 
laden  und  Luten,  und  mit  aile  deme  das  her  denne  des  selben  seines  Telles  hinger 
ftlBBset,  lediclich  frey  und  los  an  den  andim  der  denne  lebendig  bleibet  und  an 
lÉi  Erben  erblich  und  mit  allem  Rechte  komen  und  gevallen  sali.  Lisse  ouch  der 
alige  der  abginghe  eine  Tochter  adir  me,  dieselben  und  eine  itzliche  die  her  hin- 
pr  im  lesset,  sali  der  der  do  lebendig  bleibet  wirdiclich  als  Furstenkinder  bestaten, 
ibo  das  itzlicher  Tochter  czehen  tusint  Schock  grosser  Pfennige  Prager  Muntze  vol- 
pi  ond  mit  ir  geben  werden.    Das  ouch  wir   vorgenanten  Marggraven  von  Bran- 
denkarg  und  Gebruder  Ludewig  der  Romer  und  Otte  aile  obgeschreben  Teidinghe, 
)fe|fmmge,  Stucke  und  Artikil  vaste,  stete,  gancz  und  unvorbrochen  leisten  und  be- 
hildoi  wellen  und  sullen,  das  haben  wir  unsir  ein  dem  andern  geloubt  und  geloben 
^  m  gutten  Truwen  ane  Geverde;   und  des  czu  merer  Sicherheit,  so  haben  wir 
keide  unsir  Insigele  hengen  lassen  an  dissin  Briff.    Obir  aile  dissin  obgeschreben 
Itodingen  und  Sachen  sint  geweezen  der  hochgebome  Furste  Her  Rudolff  Herczog 
n  Sachsen  des  Romischen  Reichs  Ertzmarschalk  unsir  lieber  Oheim,  die  ersamen 
Hoeo  und  Vatir  in  Got,  Her  Dieterich  Ertzbischoff  zu  Magdeburg  und  Her  Hin- 
Dch  Bischoff  zcu  Lubuss,  ouch  die  edelen  Manne  Friderich  von  Lochen  Herre  czu 
Boessdinburg,   Bote  von  Turgaw,   Otte  Wende  von  Ilburg,  Borsse  von  Rissemberg, 
Ihimo  von  Colditz  und  lohanns  von  Cotbus,  ouch  die  vesten  Manne  Eirstan  Bosel, 
fiîtter,  Herman  Moraher,  Ritter,   Merten  von  Kunczendorff,  Ritter,  Gebehard  von 
Âlvensleben  und  laneman  Holczendorff.    Der  geben  ist  zu  Pime  nach  Gotes  Geburt 
tasint  lar  dreihundirt  lar  dornach  in  dem  vierundsechczigisten  lare,  am  Freitag  nach 
dem  Sontag  als  man  singet  Misericordia  Domini. 
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Konigisberg,  Konigsberg  N.  M.  Morin,  Mohrin.  Berinwalde,  Bàrwalde.  Cu- 
strio,  Koicierzyn.  Lantzperg,  Landsberg  n.  W,  Bernaw,  Bemeuchen.  Fredeberg, 
Friedeberg.  Tankow,  Tankarv.  Drisen,  Drzen.  Schowenvlit,  Schmfliess.  Soldin, 
jest  podhtg  Baltische  Studien  X\\  Heft  /,  p,  184  danme  Mizlibori;  cnfr.  Nr.  216 ^ 
Soldin.  Lippene,  danme  Lipiagora.  Woldenberg,  danmiij  Dobiegmewo.  Arnswalde, 
Retz,  dzii  tak  samo.  Nurenberg,  Aôrenberg.  Nigenberlin,  Beriinchen.  Bernstein,  Calis, 
dzU  tak  safno.  Drawenbuiig,  BranUmrg.  Zantoch,  Santok.  Wedil,  Wedel.  Clantzk, 
Cianzig.  Guntershagen,  dzii  tak  samo.  Tempelborg,  CzapUnek.  Die  Crone,  Waicz. 
Valkenburg,  dzii  tak  samo.  Der  Thutz,  Tuczno.  Hochczeit,  Schivelbein,  Granser, 
dzii  tak  samo.  Sloppe,  Cziopa.  Kuretow,  Kûrtow^  dawméj  Korytowo.  Frigenwaldei 
Freienwalde.  Melne,  MtUen.  Welsickenbuig,  WtlschevJburg^  niegdyi  zamek  p,  m, 
Dramburg.  Sunnenburg,  Sannetiburg.  Kunigiswalde,  Kônigswalde.  Riczerow,  Rieizig. 
Russow,  Rûtzow.  Gersseburg,  Carsbaum.  Goren,  Gôhren.  Methelin,  nie  odgad^iione. 
Craszig,  Cratznik.  Drossen,  dawniéj  Oino.  Zcullentzk,  danmiéj  Suiçcin^  dzii  Zielenr 
zig.  Rippin,  Reppen.  Lagow,  Rampitz,  Drenzig,  Sandow,  dzii  tak  samo.  Oderburg, 
Oderberg.     Nastfpne  miejsconfoici  ietq  na  lewym  brzegu  rz.  Odra. 


Nr.   1519. 
Wyrzbentha  castellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  generaL 

1364  Apr,  27,  in  Land;  protestatur,  Dobrocham  heram  de  Wr^bczyn  reoo- 
gnovisse,  omnem  substantiam,  quam  possideret,  esse  abbatis  de  Lqd. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergamin,  od  przywieszenia  pieczçci. 

Warszawa.     Zbiory  Rusieckich.    Biplomata. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  genera- 
lis,  universis  et  singulis  quibus  nosse  fuerit  oportunum  palam  recognoscimus  et 
aperte,  quod  accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  no- 
bilis  domina  nomine  Dobrocha,  hera  de  magna  Wronczino,  existens  sana  et  incolu- 
mis  per  graciam  Ihesu  Cristi,  recognovit  publiée  protestando:  quod  omnem  substan- 
ciam  quam  habet,  tam  iumenta  indomita  quam  pecora,  cum  pecudibus  et  aliis  universis 
que  habet  et  possidet,  hec  non  sunt  eius,  sed  religiosi  viri  domini  lohannis  divina 
miseracione  abbatis  in  Land  suique  monasterii  in  Landa;  ita  tamen,  quod  post  mor- 
tem  eiusdem  domine  Dobroslawe,  nec  pueri  nec  aliquis  amicorum  suorum  habet  ios 
et  respectum  ad  omnem  substanciam  iam  dictam,  nisi  dominus  lohannes  abbas  Lan- 
densis  cum  suo  monasterio  prenotato.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostri  ty- 
tuli  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Land  sabbato  post  diem  beati 
Marci  ewangeliste,  sub  anno  Nativitatis  Domini  m.ccc  sexagesimo  quarto,  presentibus 
hiis  testibus  et  dominis:  Laurencio  castellano  Landensi,  Przesprawo  vexillifero  Cali- 
siensi,  lohanne  de  Beganowo,  Henrico  de  Wola  heredibus,  et  aliis  multis  fid< 


Magna  Wronczino,  Wrqbczyn,    Land,  Lqd.    Bieganowo,  Wola,  dzii  tak  samo; 
wsi  ostatniego  naznnska  znajduje  sic  5  w  okolicy  m.  KorUn. 
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Nr.  1520. 
Sobeslans  iudex  Poznaniens.  1364  Apr.  30,  in  civitate  Foznanieiisi  ; 

Bolando  abbati  iDonasterii  de  Obra  adiudicat,  ut  molendinum  a  Swanthomiro  he- 
rede  de  Komorowo  constructum  confringere,  structuram  vero  in  palude  villae  Ko- 
iDorowo  adiacenti  restaurare  possit. 

Poznan,     Konigl.  Staats  Arch.   ObrOj  Lib.  privil.  fol  40, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Dobeslaus  iudex  Poznaniensis,  omnibus  et  sin- 
gdis  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  feria  tercia  Rogacionuro  summis 
terminis  in  civitate  Poznaniensi  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo 
ijoarto  celebratis,  ubi  strenuus  miles  dominus  Wirzbentha  generalis  Poznaniensis  ca- 
pitaneus  ceterique  eiusdem  terre  Polonie  milites  iudicio  prefuerunt,  ibi  veniens  reli- 
giosus  dominus  Rolandus,  divina  paciencia  abbas  de  Obra,  in  Swanthomiro  herede 
de  Komorowo  obtinuit  iusto  et  vero  iudicio  exigente,  quod  molendinum  quod  idem 
STanthomirus  construxit,  frangatur;  structuram,  quam  fecit  idem  abbas  per  paludi- 
que  transit  de  Karpicko  per  Komorowo  in  Nalco,  eandem  dominus  abbas  pro 
nsibus  reformabit,  arenam  et  rubetum  in  bonis  ipsius  Swanthomiri  recipiendo. 
in  molendino  Nalco  ipsi  Svanthomiro  et  suis  successoribus  sine  metreta  mo- 
molendinatores  non  debent  nec  tenentur.  Nos  enim  sedentes  circa  dominum 
Winbentha  generalem  Polonie  capitaneum,  omnia  suprascripta  de  consensu,  consilio 
et  informacione  militum  tune  pro  tribunali  sedencium  adiudicavimus  et  per  présentes 
perpetuis  temporibus  adiudicamus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  pre- 
«itîbiis  est  appensum.    Actum  et  datum  anno,  die,  loco,  quibus  supra. 

Obra,  Komorowo,  Karpicko,  dzié  tak  samo.    Nalco,  Niaiek, 


Nr.    1521. 
laroslaus  s.  &neznens.  ecclesie  arcMepiscopus  1364  Mai.  8,  &iieziie; 

oonoordiam  confirmât,  quam  lohannes  abbas  de  l4d  cum  Simone  plebano  de  L%dek 
ratione  quorundam  agrorum  circa  villam  Dolany  fecerat. 

Wîoclawek,     Lib.  privilegior,  monasterii  Lqd^  pag,  193. 

Nos  laroslaus  divina  providentia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  ad 
perpetuam  rei  memoriam  cupimus  fore  notum:  quod  exorta  inter  religiosum  virum, 
dominum  lohannem  abbatem  de  Landa  conventumque  ipsius  Ordinis  Cisterciensis, 
parte  ex  una,  et  fratrcm  Simonem  plcbanum  oppidi  Lendensis,  Onlinis  eiusdem, 
parte  ab  altéra  super  agris,  pratis  et  pascuis  que  ad  ecclesiam  parochialem  de  iure 
pertinent,  circa  Dolany  villam  monasterii  Landensis  iacentibus,  qui  agri  sive  pascua 
et  prata  per  cmethones  de  Dolany  villa  iam  dictA  de  die  in  diem  vi  depascebantur, 
materia  questionis,  tandem,  cum  iidcm  dominus  abbas  et  conventus  ac  frater  Simon 
plebanus  multimodas  controversias  intra  se  habuerunt,  visum  dicto  abbati  et  conven- 
tni  extitit,  quod  conscientie  dicti  fratris  Simonis  committerent,   quatenus  sibi  et  ec- 
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clesie  sue  alios  agros  équivalentes  causa  commutationis  inveniret.  Qui  frater  Simon 
iuxta  suam  conscientiam,  Deum  solum  habendo  pre  oculis  habitaque  etiam  secum 
deliberatione  et  cum  aliis,  sortem  agrorura  Magne  curie,  agris  ecclesie  Lendensis 
adiacentem,  pro  dictis  agris  circa  Dolany  recepit  ac  commutavit,  pratum  vero  quod 
ab  antiquo  sue  ecclesie  Lendensi  pertinuit,  pro  se  et  ecclesia  sua  reservando.  Tra- 
didit  eciam  et  assignavit  idem  frater  Simon  monasterio  Landensi  iam  dicto  censom 
de  dimidio  manso,  duas  mensuras  siliginis  et  duas  avene,  unam  tritici  et  unam  hor- 
dei,  et  très  grossos  in  oppido  predicto  Lendensi,  quem  censum  plebani  et  ecclesia 
annis  singulis  percipiebant.  Et  sic  concordia  inter  se  solemniter  habita,  predicti 
dominus  abbas  cum  conventu  et  frater  Simon  plebanus  nobis  supplicarunt,  ut  hoiiis* 
modi  concordiam  seu  commutacionem  nostris  literis  confirmare  dignaremur.  Nos 
igitur,  visa  iusta  domini  abbatis  et  sui  conventus  ac  fratris  Simonis  supplicaciooe, 
ratam  et  gratam  habentes,  ipsam  in  personam  dicti  fratris  Simonis  et  suorum  sue- 
cessorum,  qui  pro  tempore  Âierint,  in  nomine  Domini  ratiticamus,  confirmamus  per- 
petuo  valituram  consilio  nobiscum  habito  iuris  peritorum.  Datum  Gnezne  die  beati 
Stanislai  martyris  et  pontificis,  anno  Domini  M.CCC.LXIIU,  presentibus  honorabili- 
bus  viris,  dominis  lohanne  cantore,  Martino  archidiacono,  Gelczone  scolastico,  lo» 
hanne  custode  et  Nicolao  cancellario  Gneznensibus.  In  cuius  rei  testiroonium,  sigil- 
lum  nostrum  presentibus  duximus  appendendum. 

Landa,  Lqd.    Dolany,  Dolany.    Magna  curia,  Wielodwàr. 


Nr.  1522. 
lohaniies  episcopus  Poznaniens.  1364  Mai.  18,  &iiezdne;  una  cum 

laroslao  archiepiscopo,  dioeceses  Gneznensem  et  Poznaniensem  limitât. 

Pergam,  orygin, ,  u  ktorego  dwie  pieczçcie  przywieszono,  Pienvsza  hiskupa  Jana^ 
opisana  tv  Nrze.  Î44Î;  napis:  S.  lohis.  Dei  Gracia  Epi.  Poznanien.;  druçiéj  uiamek 
bez  wycisku^  zawieszony  na  pasmie  nici  jedwabnych^  zieionych, 

Gniezno,     Archiv.  Capituii  Metropoh  Nr,  168, 

In  nomine  Domini  amen.  Suscitata  inter  Tenerabiles  in  Ghristo  patres,  domi- 
nos laroslaum  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  arcbiepiscopum  et  lo» 
hannem  eadem  providencia  episcopum  Poznaniensem,  et  eorum  ecclesias  super  limi- 
tibus,  gadibus  et  graniciis  suarum  diocesium  in  districtu  seu  territorio  quod  Paluki 
vulgariter  nuncupatur,  nec  non  super  ecclesiis  Gostdowo  et  Oppathowo  sitis  in 
districtu  Pisdrensi  materia  questionis,  et  licet  in  certas  personas  et  dominos  de  Gne- 
znensi  et  Poznaniensi  Capitulis  honorandos  et  eciam  fidedignos  super  inquirendis 
ipsis  limitibus,  gadibus  seu  graniciis  per  eosdem  dominos  utrinque  exUterit  compro- 
missum  tanquam  in  arbitros  arbitratores  et  amicabiles  compositores,  ipsumque  corn- 
promissum  fuerit  certa  pena  vallatum,  nequaquam  tamen  idem  arbitri,  arbitratores 
et  amicabiles  compositores  super  limitibus,  gadibus  seu  graniciis  eisdem  in  districti- 
bus  et  locis  predictis  in  unam  sentenciam  poterant  convenire,  propter  quod  memorati 
domini  archiepiscopus  et  episcopus  convenientes  pariter  et  in  Gnezdna  personaliter 
constitutif  mediantibus  dominis,  suis  fratribus  infrascriptis  de  prefatis  Gneznensi  et 
Poznaniensi  Capitulis,  et  de  ipsorum  consilio  et  assensu,  super  prenarratis  Umitibas, 
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^miicus  ioxta  modum  subnotatum,  volentes  parcere  laboribus  et  expensis  et  sese 

fTOsequi  &voribus  opportunis,  amicabiliter  concordarunt  ac  ipsas  Gneznensem  et  Po- 

oaniensein  diocèses  limitanmt.    Cesserunt  quidem  et  applicate  sunt  Gneznensi  dio- 

eesi  ecdesie  in  villis  infrascriptis  in  districtu  Paluki:  in  Zun  videlicet,  in  Grilewo, 

m  Golancze,  in  Choyna  et  in  lactorovicze  cum  villis  nomine  parrochie  adiunctis  et 

dedmis  adscriptis  eisdem.    In  villis  eciam  intermediis,  scilicet  in  Kovalewo,  Lippini 

et  Szamoczino,  décime  ad  Gneznensem  ecclesiam  et  ad  mensam  archiepiscopi  perpe- 

tDO  pertinebunt,  licet  heedem  très  ville,  Kovalewo,  Lippini,  Szamoczino,  de  iurisdic- 

doiie  sint  episcopi  Poznaniensis  et  ad  ipsius  diocesim  debeant  pertinere.  Et  ecclesia 

èi  Maigonino  cmn  villis  eciam  adiunctis  et  decimis  aliis  adscriptis  eidem,  nec  non 

ÉBome  in  Prochnowo,  ad  mensam  ipsius  episcopi  Poznaniensis,  ac  Szulasszevo  ad  eius 

Amaiiiensem  diocesim  et  ville  alie  cum  decimis  iacentibus  versus  Poznaniam  spe- 

dibimt  in  posterum  et  sunt  iuncte.   In  districtu  vero  Pisdrensi,  ecclesie  in  Gostdowo 

et  în  Oppathowo  cum  villis  que  ad  eorum  parrochias  sunt  adiuncte  et  cum  decimis 

aiecriptis  eisdem,  ad  diocesim  Poznaniensem  perpetuis  futuris  temporibus  pertine- 

Imt.    In  quibus  quidem  ecclesiis,  villis  et  locis  omnibus  supradictis,  prefati  domini 

iidnepiscopus  et  episcopus  et  successores  eorum,  iuxta  limitacionem  predictam  iuris- 

dkcionem  per  se  vel  archidiaconos  suos  omnimodam  et  plenariam  exercebunt  dein- 

oeps  et  fsLÔBXit  exerceri.    In  quorum  omnium  evidenciam  clariorem,  sigilla  nostrum 

fictiqne  nostri  Capituli  Poznaniensis  presentibus   sunt  appensa.    Actum  et  datum 

GwEdne  Idus  May,  sub  anno  Domini  M.CCC.  sexagesimo  quarto,  presentibus  hono- 

nbilibas  et  discretis  viris,  dominis  lohanne  cantore,  Martino  archidiacono,  Eelczone 

anhstico,  lohanne  custode,  Nicolao  cancellario,  lohanne  Falonis,  Preczslao  sancti 

GeoKgii  preposito,  Dobeslao  et  lohanne  officiali,  prelatis  et  canonicis  Gneznensibus, 

wt  von  nobilibus  viris  :  Paskone  palatino  Poznaniensi  et  Vincencio  castellano  Ca- 

mmsi,  ac  lohanne  custode,  Stanislao  thezaurario,  et  Nicolao,  prelatis  et  canonicis 

Anudensibus,  aliisque  pluribus  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Territorium  Paluki,  PahUci^  obszar  wojewàdztwa  Kdlisk.^  leiqcy  pom.  rzekq  No' 
teé  a  rz,  Wehia.  Zun,  Èon.  Grilewo,  Grylewo.  Golancze,  Gofaàcz.  Choyna,  Chqfno. 
hctOTOvicze,  Jaktarowo.  Eowalewo,  Lipiny,  dzU  tak  samo.  Szamoczino,  Szamocin. 
Vaigonino,  Margomn.  Pruchnowo,  Sulaszewo,  dzii  tak  samo.  Gostdowo,  Gozdowo. 
Oppathowo,  Opatowo.    Camynensis,  de  Kamien. 


Nr.   1523. 
Kazimirns  rex  Folonie  etc.  1364  Mai.  27,  Gracoyie;  confirmât pri- 

^mn,  quod  dederat  monasterio  de  Lubin  :    WladislaUS  hères  regni  Folonie 

1818  Im  29,  apud  Pisdir. 

Pergam.   orygm.     Na   sznvrze  z  nid  jedrvoimych^  zielon.   przywieszana  pieczçé 
••*»  Kazimierza  krôla. 

PoznaA.     Kônigl  Staats  Arch,    Lubin  Nr.  20. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnium  habere  memoriam  plus  divinum 
oosdtor  esse  quam  humanum,  proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec 

S9 
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non  terramm  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancide,  Pomeranie  Russieque  dominos 
et  beres,  notum  efise  volumus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris,  quod 
in  nostra  baronumque  uostrorum  constitutus  presentia  religiosus  vir  frater  Nicolaxis, 
nomine . .  abbatis  et  fratrum  monasterii  sancte  Marie  in  Lubin  Ordinis  sancti  Benedicti, 
quoddam  privilegium  genitoris  nostri,  felicis  recordationis . .  r^is  Polonie  illostris, 
saper  donacione  hereditatis  infrascripte  nobis  optulit,  petens  illud  humiliter  a  nostra 
gratia  confirmari.  Cuius  privil^ii  ténor  sequitur  in  bec  verba:  (Seqidtxir  àipicma 
Nr.  1000). 

Nos  itaque  peticionibus  predicti  fratris  Nicolai  procuratoris  monasterii  mémo- 
rati,  tamquam  dignis  (sic),    predictum   privilegium  cum  omnibus  suis  clausuiis  per 
omnia  ratum  habentes  et  gratum  approbantes,  ex  certa  sciencia  ratificamus,  et  dn- 
raturum  perpetuis  temporibus  coniirmamus  harum  quibus  nostrum  sigillum  presenti- 
bus est  appensum  testimonio  litterarum.    Actum  Cracovie  feria  secunda  infra  octa^ 
vas  Corporis  Christi,  anno  Nativitatis  eiusdem   millesimo  CGC.  sexagesimo  quartOi   i 
presentibus:  Wyrzbantha  capitaneo  Polonie,  Zavissa  castellano  Sandecensi,  AndrwJJ 
subiudice  Cracoviensi,  SwanUioslao  vicetbezaurario  nostro,  Bodzantha  procuratore  ge-.-^ 
nerali,  lohanne  de  Rzeszow,  et  aliis  multis  fide  dignis.    Datum  per  manus  domiid    ' 
Ottonis  cancellarii  nostri  Polonie. 

Lubin,  LvJbin,    Sandecensis,  de  Sqcz.    Rzeszow,  Rzeszow. 


Nr.    1524 
Fr.  Onewoniirus  prepositus  domus  Tremesneiis.  1364  lun.  28,  in 

TreniBSM;  una  cum  conventu  suo  protestatur,  Michaelem  scultetum  hereditatis  sid 
monasterii  dictae  Popielewo,  scultetiam  eandem  cuidam  Martino  vendidisse,  ioraqne. 
eius  describit. 

Fergam,  orygin.     Brzegi  obcifte^  iladu  przywieszenia  pieczfci  nie  masz, 

Trzemeszno.    Privilégia  Canv.  Canon.  Regul.  Laieran. 


\ 


In  nomine  Domini  amen.  Cum  gesta  temporalia  plerumque  per  lapsum  tem- 
poris  evanescunt,  evidens  nobis  innuitur  argumentum,  quod  décréta  preteritorom 
memoriam  sepius  hominum  effugiunt  modemorum,  nisi  scripti  ac  vive  vocis  testimo- 
nio fulciantur.  Ob  hoc  igitur  nos  frater  Gnewomirus,  divina  paciencia  prepositus 
domus  Tremesnensis,  una  cum  toto  conventu  eiusdem  domus  omnibus  hoc  preseos 
scriptum  intuentibus  de  presenti  protestamur  et  per  hoc  presens  scriptum  profita 
mur,  quod  veniens  ad  nostram  et  nostrorum  fratrum  predictorum  presendam  discre- 
tus  vir  Michael  tune  scoltetus  noster  de  Popilevo,  coram  nobis,  non  coactus,  sed  sua 
spontanea  voluntate  et  cum  nostra  et  nostrorum  fratrum  predictorum  spécial!  béni- 
volencia  et  favore,  scolteciam,  quam  in  nostra  hereditate  iam  dicta  Popilevo  tune  se- 
cundum  ius  Sredense  habere  videbatur,  discrète  ac  nobili  viro  Martino  suisque  le- 
gittimis  successoribus  vendidit  et  publiée  coram  nobis  resignavit  sive  donavit,  et  a  se 
et  a  suis  progenitis  sive  parentibus  sibi  eam  liberam  facere  promisit,  et  hoc  pro  vi- 
ginti  sex  marchis  grossorum,  perpetuis  temporibus  possidendam.  Nos  vero  videntes 
iam  dicti  Michaelis  vendicionem  nec  non  et  resignacionem  condignam,  dictum  Mar- 
tinum  iam  scoltetum  nostrum  de  eadem  scoltecia  extunc  investivimus  et  nunc  in 
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presenti  investimus,  nec  non  et  eadem  iura  que  tune  prenominato  Micbaeli  in  eadem 
secdteda  dederamus,  nunc  in  presenti  iam  prenominato  Martino  scolteto  nostro  da- 
Bos,  sibi  et  suis  l^ttimis  successoribus  in  perpetuum  possidenda  :  videlicet  quatuor 
musos  liberos,  et  de  omnibus  iudiciis,  tam  in  Polouico  iure  quam  in  Theutonico  in 
dicta  hereditate  de  gadibus  ad  gades  iudicatis,  tercium  denarium,  et  duos  pro  nostro 
moDasterio  reservamus;  hoc  excepto,  quod,  si  idem  scoltetus  vel  aliquis  de  sua  fa- 
BiOia  aliquid  vicium  scrupuli  ibidem  perpetraverit  et  iudicialiter  in  aliquam  penam 
oondempDatus  fuerit,  de  hoc  ipse  nullam  penam  recipiet,  sed  totum  pro  nostro  mo- 
Bisterio  reservamus.    Item  damus   sibi  et  suis  liberis  duos  ortos  liberos,  residuos 
feano  pro  nostro  monasterio  reservamus;  et  de  tabemis  que  in  dicta  hereditate  esse 
pterint,  eciam  tercium  denarium,  et  duos  pro  uobis  reservamus.    Damus  eciam  sibi 
fi  suis  liberis  in  nostro  lacu  ibidem  cum  bis  retibus  piscari,  videlicet  cum  slampnci- 
aa,  Tenczers  et  mala  vanda,  in  Polonico  sic  vocatis,  et  hoc  pro  sua  mensa  speciali. 
Uem  damus  sibi  et  suis  posteris  de  omnibus  utilitatibus,  que  ibidem  pro  glandinibus, 
fignis  et  roboribus  possent  evenire,  eciam  tercium  denarium.    Amplius  damus  sibi  et 
liberis  suis  de  pistriniis,  maxellis  carnium,  fabriciis,  sutorys  et  de  aliis  quibuscunque 
offidnys  tercium  denarium,   et   duos  pro  nostra   domo  reservamus.    Volumus  eciam 
omnibus  esse  notum,  quod  iam  sepenominatus  scoltetus  nobis  in  predicta  hereditate 
triginta  mansos  locare  tenebitur:    pro  se  et  suis  liberis,   ut  supra  dictum  est,  qua- 
tuor, pro  nobis  vero  viginti  sex;   et  quidquit  ibidem  residuum  fuerit,  totum  ad  no- 
stmiu  monasterium  videbitur  pertinere.    Pro  décima  vero  idem  scoltetus  et  sui  po- 
stai, de  quolibet  suo  manso  libero   per  très  scotos   grossorum  nobis  quolibet  anno 
m  perpetuum  dare  tenebuntur,   et  pro   prandio  magni   iudicii  tercio,  semel  in  anno 
sa  scotos  gi-ossorum  nobis  dabit.    Scrvicium  vero  nobis   exhibebit,   prout  alii  scol- 
Mi  in  nostris  hereditatibus  nobis  exhibere   tenentur.    Damus   eciam   et  concedimus 
«■ibus  inkolis  ibidem,  a  censu  nostro  annuali,  a  data  presencium  decem  annorum 
Bertatem;  expirata  vero  decem  annorum  libertate,  incole  iam  dicti,  quilibet  nobis 
ée  suo  proprio  manso  quolibet  anno  in  festo  sancti  Martini  per  sex  scotos  grosso- 
mm  nobis  solvere  tenebuntur.    Decimam  vero  nobis  in   suis  agris  manipulatim  da- 
tent et  ducent  in  curribus  suis  propriis   ad   oreum  nostrum.    Quater  in  anno  in 
lûstris  agris  arare  tenebuntur.   Item  pro  quolibet  prandio  magni  iudicii,  bis  in  anno, 
onetones  predicti  omnes  pariter  sex  scotos  grossorum  nobis  dare  tenebuntur.    Item 
m  festo  Pasche  per  médium   capete  ovorum,   et  in   Assumpdone  sancte  Marie  per 
daos  pullos  unusquisque  de  suo  proprio  manso  nobis  dabit    Ut  autem  bec  vendi- 
QO,  resignacio,  donacio  et  nostre  protestacionis  ordinacio  inconvulsa  permaneat,  no- 
fto  et  nostri  capituli  sigillis  hoc  presens  scriptum  fecimûs  appensione  roborari.  Da- 
^  et  actum  in  Tremesna  septimo  Kalendas  lulii,  sub  anno  Domini  in.ccc.lxiiii,  pre- 
'oitibas  hys  testibus  :  comité  Martino  subdapifero  nec  non  herede  de  Bozevice,  comité 
Jïjcolao  gladifero  Kalisiensi  et  herede  de  Wilczina,  comité  Alberto  herede  de  Poverske, 
'^mite  lanusio  herede  de  Starchinovo,  comité  lanusio  herede  de  Rugovo,  comité  Ni- 
^lao  herede  de  Sobeiuca,  et  aliis  quam  pluribus  iide  dignis. 

Constat  michi  scriptori  de  prima  mterlmea^  sub  prima  tinea  intuentibus  et  de  m* 
^^^knea  sub  undecima  litiea:  possent  evenire:  quod  non  /eci  vicio^  sed  errore. 

Popilevo,  Popieletvo.    Bozevice,  Bozejewice.    Wilczina,  Wilczyn.    Poverske,  Po' 
^^trde.    Starchinovo,  Starczanôw,    Rugovo,  Rogowo,    Sobeiuca,  Sobiejuchy. 
(Wyrazy  intuentibus  i  possent  evenire,  stf  poprawione.j 
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Nr.  1525. 
Mannes  episcopus  ecclesie  Foznaniens.  1364  luL  1,  Poznan 

Nicolao  Bleser  scultetiam  in  villa  suae  ecclesiae  dicta  Kosowo,  iore  Sredensi  locaod 
tradit. 

PoznaA.    ArcMv.  Capituli.    Ltb.  priviL  B,  Nr,  132. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  oblivio  diuturnitate  confundens  memoriam  1 
mane  nature  indacat  errorem,  necessarium  est,  res  sollempniter  gestas  littaimim 
testinm  adminiculo  solidare.  Proinde  nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  p 
videncia  episcopus  ecclesie  Poznaniensis,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  fbt 
ris  presencium  tenore  litterarum,  quod  inspecta  utilitate  nostre  ecclesie  predid 
duos  mansos,  quos  providus  vir  Nicolaus  dictus  Bleser,  a  nostro  predecessore  àxmk 
Alberto  olim  episcopo  Poznaniensi  pro  suis  fidelibus  serviciis  de  consensu  Caf^ 
nostri  obtinebat  liberos  ab  omnibus  solucionibus  episcopalibus,  recipientes  ab  |î 
per  modum  conunutacionis  eosdem,  contulimus  sibi  in  Kossowo  villa  nostra  pi 
eisdem  et  pro  addicione  certe  pecunie  summe  très  mansos  cum  tribus  areis  libôl 
nomine  scultecie,  quam  inibi  una  cum  suis  liberis  et  successoribus  legittimis  perpeli 
exnunc  cum  consensu  nostri  Capituli  predicti  obtinebit  et  habebit.  Racione  cdi 
scultecie  et  locacionis,  liberam  tabemam,  pistrinum,  macellum  camium,  fiabrom,  H 
torem,  piscadonem  cum  parvis  retibus,  et  ortum  si  fuerit  in  mensura  tercium,  eti 
qualibet  re  iudicata  tercium  denarium  libère  obtinebit  Insuper  permittimus  d,  i 
possit  iumenta  et  oves  habere  et  pascere  pro  se  extra  gregem  incolarum,  et  Iw 
absque  dampno  et  detrimento  frumentorum  seu  segetum  et  pratorum  in  eadem  ta 
reditate  contentorum.  Venacionem  eciam  leporum,  vulpium,  luporum  et  ursomm,  ■ 
quiscularum,  perdicum  ac  aliarum  avium  minutarum  habebit  exercendi  facultatM 
Gaudebunt  itaque  incole  ville  nostre  predicte  a  data  presencium  octo  annorum  onfll 
moda  libertate,  et  iure  Szredensi  utentur.  Expletaque  huiusmodi  libertate,  noUs^ 
nostris  successoribus  unum  fertonem,  duodecim  grossos  Bohemicales  pro  fertone  ooii 
putando,  et  maldratam  frumenti  triplicis  grani,  videlicet  quinque  siliginis,  qoioqtt 
avene  et  duas  ordei  mensuras,  ad  mensuram  in  Slupcza  consuetam,  annis  sis- 
gulis  in  festo  beati  Martini  solvere  et  ad  curiam  nostram  in  Czanszym  addooeR 
tenebuntur.  Ad  maiora  eciam  iudicia,  que  ter  in  anno  fiunt,  scultetus  nosto 
predictus  unum  prandium  et  villani  duo  prandia,  aut  pro  quolibet  prandio  uiioB 
fertonem,  numerando  pro  fertone  duodecim  grossos  ut  predicitur,  nobis  et  nostri 
successoribus  dabunt  et  exhibebunt  Ceterum  omnia  alia  iura  et  servicia  seu  ^ 
clones,  prout  cetere  ville  nostre  Theutonicales  eodem  iure  locate  faciunt,  nobis  ^ 
vere  et  exhibere  teneantur.  Et  quoniam  iura  Szredensia  nobis  prorsus  sunt  incogf^^ 
omnia  iura  que  conunodum  et  utûitatem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et  int^ 
in  omnibus  reservamus.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  sibi  litteras  deditf^^ 
nostri  et  nostri  Capituli  predicti  sigillorum  appensione  roboratas.  Actum  et  da^ 
Poznanie  feria  secunda  infra  octavas  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  pres^tf 
bus  et  consencientibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Troyano  prepo^ 
Dithcone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidiacono,  Henrico  dicto  Zila  cant^ 
lohanne  custode,  lacobo  archidiacono  et  officiali,  Sbiluto  preposito  Wladislavief^ 
lohanne  cantore,  Eelczone  scolastico,  lohanne  custode  Gneznensibus,   Nicolao  di^ 
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Cabalca,  Pribigneo,  Andréa,  Hancone  de  Dobrzicze,  Nicolao  palatini,  Alberto,  Wiers- 
bentha,  Vythkone,  et  aliis  canonicis  Poznaniensibus,  anno  Domini  millesimo  trecen- 
tesimo  sexagesimo  quarto. 

Kossowo,  Kosowo,     Slupcza,  Shipca,    Czanszym,    dqztpi.    Wladislaviensis,  de 
Wlocfawek,    Dobrzicze,  Dobrzyca, 

Nr.   1526. 
lohannes  episcopus  ecclesie  Poznaniens.  1364  lui.  1,  Poznanie; 

lathiae,  dicto  Nyeszdzycz,  scultetiam  in  villa  Stçpocin,  iure  Sredensi  locanda  vendit. 
Poznan.     Archiv.  CapiiulL    Lib,  privil,  Z>,  Nr,  85. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  oblivio  diuturnitate  confimdens  memoriam  hu- 

pne  nature  inducit  errores,  necessarium  est,  res  sollempniter  gestas,  litterarum  et 

Miun  subsidio  solidarè.    Proinde  nos  lohannes,  divina  et  apostolice  Sedis  provi- 

fada  episcopus  ecclesie  Poznaniensis,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris 

insentes  litteras  inspecturis,   quod  ob  meliorem  nostrorum   bonorum  condicionem, 

wlteriam  in  villa  nostra  Stampoczyno  vulgariter  dicta,  iure  Theutonico  Srzedensi 

kuda,  Mathie  dicto  Nyeszdzycz  de  consensu  fratrum  nostrorum,   videlicet  de  Po- 

Ottiensi  Capitulo,  vendidimus  pro  certa  pecunie  quantitate  :  racione  cuius  scultecie. 

Hem  Mathias  cum  sua  legittima  posteritate  habebit  duos  mansos  liberos  et  tercium 

laviiun  de   re  qualibet  per  ipsum  iudicata;   tabemam,   pistrinum,  macellum  car- 

■B&,  fabrum,  sutorem  perpetuo  libère  possidebit.    Preterea,  predictus  scultetus  et 

il  legittima  posteritas,  ad  maiora  iudicia  que  ter  in  anno  fiunt,  unum  prandium, 

ilOlani  duo  prandia,   vel  pro  quolibet  prandio  unum  fertonem,  duodecim  Bohemi- 

Ék  pro  fertone  computando,  nobis  solvent  et  exhibebunt.    Incole  vero  ville  nostre 

prii^,  de  quolibet  manso  nomine  census  unum  fertonem,  duodecim  grossos  ut  pre- 

iohir  Bohemicales  pro  fertone  numerando,   et  maldratam  frumenti  triplicis  grani: 

ftttuor  mensuras  siliginis,  quatuor  avene,  duas  tritici  et  duas  ordei:  nobis  et  no- 

Ms  saccessoribus  singulis  annis  in  festo  beati  Martini  solvere,  et  ad  nostram  cu- 

ôa  Poznaniensem  deducere  tenebuntur  et  sint  aâtricti.    Omnia  eciam  alla  iura  et 

iffrida  seu  soluciones,  prout  cetere  ville  nostre  Theutonicales  eodem  iure  locate  fa- 

ôftt,  nobis  facere  et  exhibere  teneantur.    Et  quoniam  iura  Szredensia  nobis  prorsus 

^i  incognita,  omnia  iura  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva 

'ite  et  nostris  successoribus  ac  intégra  in  omnibus  reservamus.    In  cuius  rei  testi- 

'^um,  présentes  sibi  litteras  dedimus  nostri  et  predicti  nostri  Capituli  sigillorum 

^l^ieDsione  communitas.    Actum  et  datum  Poznanie  feria  secunda  infra  octavas  bea- 

^^^nm  Pétri  et  Pauli  apostolorum,   anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo 

OUirto,  presentibus  et  consencientibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Troyano 

*^eposito,  Dythcone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidiacono,  Henrico  dicto 

^la  cantore,  lohanne   custode,   lacobo  archidiacono   et  ofiiciali,   Sbiluto  preposito 

^Xkdislaviensi,  lohanne  cantore,  lohanne  custode  Gneznensibus,  Nicolao  dicto  Cze- 

^^]ca,  Andréa,  Pribigneo,   Hancone  plebano  de  Dobrcze,  Alberto,  Nicolao  palatini, 

^jrzbantha,  Vithkone,  et  aliis  canonicis  nostris  Poznaniensibus. 

Stampoczyno,  Stfpocin.    Dobrcze,  Dobrzyca. 
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Nr.    1527. 
Casimirus  rex  Folonîe  etc.  1364  lui.  2,  Fosnanie;  confirmât  litti 

ras  terminales,  quas  dederat  Ordinibus  Theutonicorum  et  s.  lohannis  lerosolimitan 

Soleslaus  dux  Folonie  etc.  1231  ITov.  19,  Foznanie. 

Riedel.     Cad.  diplomatie.  Brandenburgetis.  A^  24^  p.  71,  (Z  Oelrich's  Beitràge 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Suadet  nobis  nosti 
benignitas,  ut  eo  solertius  simus  iutenti  ad  amplianda  religiosorum  virorum  commodi 
quo  obnixius  cupimus  illum  Dominum,  per  quem  reginiur  (sic)  et  principamur  i 
terris,  pro  nobis  rogari,  et  sic  bona  opéra  seminare  in  terris,  ut  mercedem  mete:: 
valeamus  in  celis.  Proinde  nos  Casimirus,  Dei  gratia  rex  Polonie  nec  non  terram 
Cracovie  Russieque  dominus  et  hères,  notitie  universorum  tam  presentium  quam  1 
turorum  volumus  commendare,  quod  accedentes  ad  nostram  procerumque  presentim 
(sic)  legati  venerabilis  domini  Heinrici  Kniprade,  generalis  magistri  Ordinis  in  Pr- 
sia  legati  (sic),  et  una  cum  eis  religiosus  vir  Bernhardus  de  Schulenburg,  comm  « 
dator  in  Zippelnburgk,  in  nomine  totius  Ordinis  equestris  fratrum  Hospitalis  S. 
bannis  Hierosolymitani,  produxerunt  coram  nostra  celsitudine  litteras  terminaZ 
a  Q.  (sic)  principe  Boleslao,  clare  memorie  Polonie  et  Cracovie  duce,  avunculo 
et  antecessore  charissimo,  Conrado  landgravio  Hassie  et  Thuringie,  generali  mx 
Ordinis  Prussie  datas,  quibus  undique  mutuo  consensu  decisio  et  equatio  terminoiv 
Nove  Marchie  terreque  Stemebergensis,  inter  nos,  générales  magistros  Ordinis  Fir- 
sie,  marchiones  Brandenburgenses,  et  fratres  Hospitalis  S.  lohannis  Ordinis  eqnea^ 
Hierosolymitani  facta  est:  humiliter  supplicantes,  cum  dicte  littere  vetustate  H 
essent  consumte,  ut  illas  de  solita  maiestatis  nostre  benignitate  innovare,  ratificai 
et  confirmare  dignaremur  :  quorum  petitionem,  ex  singulari  propensitate  quam  in  eo 
et  Ordinem  fratrum  Hospitalis  S.  lerusalem  (sic)  habuimus,  non  denegare  voluimis 
Quarum  litterarum  ténor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  et  est  talis:  (Seqmtur  é 
pUma  Nr.  297). 

Ratiticamus  igitur,  confirinamus  et  renovamus  ex  regia  potestate  et  plenitndii 
hasce  litteras  limitatorias,  limitationemque  ipsam  supra  narratam  et  ab  antecessor 
bus  nostri  regni  equatam  et  continuatam  illam  perpetuo  servandam  (sic).  In  cuit 
rei  Mem,  présentes  litteras  sigilli  nostri  regii  appensione  iussimus  firmiter  commi 
niri  presentibus  nostris  consiliariis  et  fidelibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domii 
lohanne  episcopo  Posnaniensi,  et  Pascope  (sic)  Posnaniensi,  Ptzesslei  etc.  (sic).  P 
snanie,  die  Visitationis  Marie,  anno  MCCCLXIV. 

Zippelnburgk,  Tenipelburg,  czyli  Czaplinek.  Stemebergensis,  de  Stemberç.  0  zn 
czeniu  dyplomatu  Nr.  297  cnfr.  Nag^owek  iegoz.  Dodac  wypada^  ie  i  zamek  Czap 
nekj  zbudowany  przez  Templarjuszôtv  na  ohszarze  nadanym  im  dopiero  w  r.  /2j 
przeszedi  ràwmei  po  zniemniu  tego  ZcUcanu  r.  1313  na  winsnoèc  Kawalermv  S.  Jm 
JerozoHmskiego.  {Cnfr.  Nra.  570,  679  i  954).  W  kotïcu,  krôl  Kazimerz  bamii 
1364  w  miesiqm  Lipcu  prawdopodobnie  w  Krakowie;  cnfr,  Piekoslnski^  Kod.  dypfam 
KcUedry  ArakotvskiéJ. 
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Nr.   1528. 
iwussius  hères  de  Iakubowo  1364  lui.  6,  in  Wrzesna;  scoitetiam 

io  Jakabowo,  Swauthoslao  et  Stanislao  vendit  eisque  iura  condigna  largitur. 
Trzemeszno.     Privilégia  Conv.   Can.  Reg,  Lateraîi,     Lib,  privil,  fol.  25. 

h  nomine  Domini  amen.  Cunctorum  factorum  perierit  memoria,  nisi  testibus 
imdids  ac  instrumentis  scriptis  vel  publicis  fuerint  roborata.  Igitur  noverint  uni- 
ym  tam  présentes  quam  futuri  ad  quorum  noticiam  presens  scriptum  fuerit  de- 
ihtiun,  quod  nos  lacussius,  verus  ac  legittirous  hères  de  Iakubowo,  una  cum  filiis 
Mtris,  sanus  et  incolumis  mente  et  corpore,  non  coactus,  sed  bona  deliberacione 
Jitiiroque  de  consilio  et  de  nostra  omnimoda  voluntate  discretis  viris  Swanthbslao 
d  geoero  suc  Stanislao  vendidimus  scolteciam  cum  tribus  mansis  pro  quatuor  mar- 
ciB  grossorum  nostra  in  hereditate,  que  vulgariter  Iakubovo  nuncupatur,  ipsis  et 
qpomm  legittimis  successoribus  natis  seu  nascendis,  iure  hereditario  in  perpetuum 
pOBsideiidam.  Addidimus  eciam  eidem  scolteto  thabemam  locare,  sibi  et  auis  suc- 
onBoribas  perpétue  obtinere;  ita  tamen,  quod  nuUa  alia  thabema  débet  sini  et  lo- 
cttl  m  predicta  hereditate,  nisi  elabentur  anni  libérales.  Item,  predictus  scoltetus 
terami  denarium  débet  habere  de  iudicio  de  qualibet  pena,  de  qualibet  re  iudicata. 
Item  tribuimus  et  damus  prefato  scolteto  et  suis  posteris  tercium  denarium  in  emp- 
dofMDi  cote  (sic),  quod  polonicaliter  dicitur  wcup,  quod  potest  contineri  in  métis  et 
gMfibus  predicte  hereditatis  prout  est  circumferencialiter  distincta  Item,  cum  men- 
nnbitiir  predicta  hereditas,  quidquid  erit  de  residuitate  et  superfluitate  agrorum 
Ht  pratorum,  de  toto  prenominatus  scoltetus  terciam  partem  débet  perpétue  pacifice 
Il  Mberaliter  possidere.  Item  prefatus  scoltetus  débet  nobis  servire  in  equo  valente 
Aiûdiain  alteram  marcam,  cui  nos  in  omnibus  serviciis  nostris  pro  dampno  debemus 
itare,  excepta  tantummodo  expedicione.  Et  cum  equitabit  nobiscum  ad  expedicionem 
domini  régis,  nullas  res  gravissimas  seu  armaturas  honerosas  post  nos  portabit,  vi- 
ddicet  hastam  et  clipeum,  et  alia  quam  plurima  ad  bellum  pertinencitw  Item  iam 
dktiis  scoltetus  potest  habere  et  pascere  armentum  tam  ovium  quam  peccorum  et 
inmentorum  in  pascuis  nostre  hereditatis.  Item,  sepedictus  scoltetus  potest  agere 
qiuunlibet  venacionem  libère,  exceptis  tantummodo  dorcis  (sic)  et  damis  et  aliis  su- 
periorilms  animalibus,  de  quibus  nobis  dare  débet  duas  partes,  pro  se  vero  terciam 
partem  tollet.  Item  predictus  scoltetus  débet  nobis  dare  tercium  iudicium,  videlicet 
quatuor  grossos.  Item,  si  nominatus  scoltetus  infra  annos  libertatis  non  coUocaret 
nostiam  hereditatem,  in  nullo  a  nobis  inculpabitur.  Insuper  incolis  prefate  nostre 
hereditatis  concedimus  et  damus,  a  nobis  et  a  nostro  rege  quatuordecim  annos  li- 
bertatis pro  locacione  et  reformacione  nostre  hereditatis.  Elapsis  vero  annis  libera- 
Ubas,  incole  ville  prenominate  tenebuntur  dare  nobis  nostrisque  successoribus  sin- 
gaUs  aimis  pro  censu  quatuor  mensuras  siliginis,  totidem  avene  et  quatuor  scotos 
gfOfisorum  de  quolibet  manso.  Item  sepedicti  kmethones  pro  Paschali  honore  tene- 
bantor  nobis  solvere  quolibet  anno  pemam  camium  sive  sex  grossos,  de  quolibet 
manso  viginti  ova.  Item  prenominati  kmethones  debent  nobis  dare  pro  iudiciali  pe- 
ciinia  quatuor  scotos  grossorum.  Insuper  supradictis  kmethonibus  contulimus  et  da- 
mas totum  ius  terrestricum  (sic),  prout  continetur  in  totis  terris  regni  nostri.  Et 
at  bec  vendicio  rata  et  inviolabilis  permaneret,  presentem  paginam  nostri  sigilli  mu- 
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nicione  duximus  roborandam.  Actum  et  datam  in  Wrzesna  sabbato  in  octava  Pétri 
et  Pauli  apostolorum,  sub  anno  Domini  m.ccc.  sexagesimo  quarto,  presentibus  hys 
testibus:  Dobrogostio  capellano,  Bodzantha  herede  de  Wrzesna,  Nicolao  ministeriali 
domini  régis,  lohanne  cive  de  Wrzesna,  Petro  Malisza  dicto,  Micossio  herede  de 
Golczevicze,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Iakubowo,  Jakubowo.    Wrzesna,  Wrzeénia,    Golczevicze,  Gôiczewo. 


Nr.  1529. 
Msozyyugius  subcamerarius  Cracoyiens.  etc.  1364  luL   26,  in 

SydgOStia  ;  protestatur,  dominam  Ludka  de  Rucewo  a  monasterio  de  Byszewo  pre- 
tium  hereditatis  Wyskidno  récépissé. 

Fergam.  orygin.     Skrawki  pergamin.  od  przyrvieszonéj  pieczçci. 

PozfutA.    KônigL  StacUs  Arch,     Koronofvo  Nr.  98, 

» 
Nos  Msczyvugius  subcamerarius  Cracoviensis  nec  non  capitaneus  Bydgostensb 

protestamur  in  hys  scriptis,  quod  nobilis  domina,  domina  Lutka  de  Rsuczovo,  in  die 

beati  lacobi  apostoli  in  Vladislavia  in  domo  Alberti  pellificis,  civis  eiusdem  dvitatis,  oo- 

ram  Laurencio  notario  nostro,  Nicolao  de  Solicz  advocato,  Krsy vosant  de  Neczisow,  Aih 

drea  de  Sambow,  eciam  Alberto  pellifice  iam  nominato  pubUca  ac  viva  voce  est  po- 

testata  seu  Sassa,  quod  ipsi  per  dictum  lohannem  abbatem  de  Byssovia  pro  lia«^ 

tate  Wyskidno  centum  Ix  marce  grossorum,  Ix  oves  plenarie  ac  totaliter  sint  persoluta 

In  cuius  rei  testimonium,   sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Datmn  in 

Bydgostia  anno  Domini  millesimo  ccclxiiii,  in  crastino  lacobi  apostoli  beati. 

Rsuczovo,  Rucewo.    Vladislavia,  Inowrociaw.    SoUcz,   Solec.    Neczisow,  Meà^ 
szewo.    Sambow,  pewme  Dziembowo.    Byssovia,  Byszewo.    Wyskidno,  Wyskidno. 


Nr.   1530. 
Wyrzbentlia  oastellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  général 

1364  Aug.  18,  in  Pysdri;  protestatur,  Albertum  heredem  de  Targowa  Gôrka, 
quartam  partem  eiusdem  hereditatis  lohanni  castellano  de  ârem  vendidisse. 

Transsumpt  orygin.^  potrvierdzony  przez:  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1364  Dec 
26,  in  Pysdri. 

Gniezno.     ArcMv.  Capituii  MetropoL  Nr.  170. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalls, 
universis  et  singuUs  tam  modemis  quam  futuris  quibus  patefacta  fuerit  presendum 
continencia  Utterarum  pubUce  profitemur,  quod  accedens  ad  nostram  aliommque  terre 
Polonie  militum  presenciam  Albertus  hères  de  Milesina  Gorca,  non  compolsiis, 
non  coactus  nec  aliquo  vicio  aut  errore  circumventus,  sed  maturo  consilio  sac- 
rum amicorum  super  eo  habito,  nobili  viro  domino  lohanni  castellano  Sremensi, 
et  per  eum  suis  veris  ac  l^ttimis   successoribus  natis  seu  nascendis,   quartam 
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partem  hereditatis  Milesina  Gorca  vulgariter  dicte,  cum  attinendis  ac  hereditatibus 
Lopino  parvum  et  Brcovo  (sic)  dictis,  ceterisque  utilitatibus,  quocunque  nomine  cen- 
aeaiitiir,  ad  eandem  quartam  partem  eiusdem  hereditatis  Milesina  Gorca  spectantibos, 
pro  trecentis  marcis  grossorum  paratorum  et  quadraginta  vendidit,  contulit,  ascripsit 
et  resignavit  iure  hereditario  tituloque  proprietatis  quiète  et  pacifiée  perpetuis  tem- 
poribus  possidendam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  commutandam  et  ad  usus  be- 
nqilacitos  convertendam,  secundum  quod  sibi  melius  et  utilius  videbitur,  exponendam; 
promittens  ipsum  exbrigare  ab  omnibus  inquietacionibus,  occupacionibus  et  irritacio- 
ubus,  cttiuscunque  status  aut  condicionis  fiierint,  racione  supradicte  quarte  partis 
hmeditatis  Milesina  Gorca  et  attinenciis  eius  Lopino  parvum  et  Borcovo,  infra  très 
MiDos  a  data  presencium  continue  subséquentes,  iuxta  laudum  et  terre  statuta,  quando 
aot  quodens  et  necessarium  fuerit  seu  eciam  oportunum.  In  cuius  rei  testimonium, 
flgilliim  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Pysdri  dominico 
dk  infra  octavas  Assumpcionis  béate  Marie,  anno  Domini  M.CCC.LX  quarto,  pre- 
sentibos  dominis:  Preczslao  palatine  Kalisiensi,  Andréa  KaJisiensi,  Sandzivogio  Na- 
kteisi,  Laurencio  Landensi  castellanis,  Preczslao  Poznaniensi,  et  Thomislao  Calisiensi 
iodicibiis. 

Milesina  Gorca,  Targowa  Gôrka.  Lopino  parvum,  Borcovo,  penmie  dzii  Maia 
GériuL  Borkowo  p,  Pyzdrami  j'est  hlisko  3  mile  odlegie.  Naklensis,  de  Nakio.  Lan- 
dcBsis,  de  Lqd. 

Nr.  1531. 
Amoldus  canomcus  Poznamens.  1364  Sec.  21,  Fozname;  venditio- 

m  scultetiae  in  villa  Capituli  dicta  Starczanôw  confirmât,  ab  antiquis  eiusdem  scul- 
le&  Falconi  filio  Petrziconis  resignatae. 

Transstmpt  orygin,^  potwierdzony  przez:  Nicolaus  Strzeskonis  thezaurarius  et 
offidalis  Gneznens.  1404  lui.  4,  Poznanie.  U  oryginaln.  pergaminu  przywieszona  pie' 
czfé  Kapituhf  PozmxAskiéj  i  wzmiankawanego  Strzeszka, 

Poznaà,     Archiv.   Capituli,     IV,  13, 

In  nomine  Domini  amen.    Cunctorum  périt  memoria  factorum,  nisi  voce  testium 

vd  scriptura  fuerint  roborata.    Igitur  nos  Amoldus,  canonicus  Poznaniensis  dominus 

qooque  ville  Capituli  similiter  Poznaniensis  que  Starczinowo  vulgariter  nuncupatur, 

ootom  facimus  presentibus  et  futuris  presencium  notidam  habituris,  quod  ad  nostram 

iccedentes  presenciam  filii  quondam  Soldre,  videlicet  Nicolaus  dictus  Miska,  Gosma 

oec  non  Mroczko  recognoverunt,  se  suo  nomine  et  aliorum  fratrum  et  sororum  absen- 

^om  sculteciam,  quam  obtinebant  in  eadem  villa  Starczinowo  iure  Majdburgensi  lo- 

'Mam,  Falkoni  quondam  Petrziconis  fabri  de  Budzeiewo  pro  certa  pecunie  quantitate 

^^(ididisse  cum  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  prout  inferius  annotatur.    Quam  qui- 

^'^  empcionem  et  vendicionem  ratam  et  gratam  habentes,  recepta  resignacione  a  di- 

^  filiis  Soldre,  dicto  Falkoni  eandem  resignavimus  sculteciam,  sibi  et  suis  posteris 

^  saccessoribus  l^ttimis  iure  hereditario  libère  et  perpétue  possidendam  ;  ita  tamen, 

4^H)d  si  tempore  succedente  heredes  multiplicati  fuerint,  extunc  unus  ab  aliis  redimat, 

^^   remaneat  solus  hères.    Cuius  quidem  scultecie  nomine  ipse  scoltetus  habebit  très 

'^^^iisos  libères  cum  areis  ad  ipsos  inante  spectantibus,  duos  ortos  circa  transitum 
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versos  Vartam,  tabemam  drca  quam  babere  poterit  &bnim,  satorem,  macoèUum  car^ 
aiiim,  panum  in  areis  supradictis,  onmia  libéra;  terdum  quoque  denariom  de  re 
qnalibet  iadicata  et  omnes  denarios  iuramenti.  Ipse  autem  sooltetns  per  se  ant  or- 
txilanis  mediantibus  suis  in  fluvio  Vartha  habebit  piscari  in  cimba,  exœptis  omnikn 
retibus  maioribus  et  minoribus.  Habebit  eciam  predictus  sooltetns  et  sni  successoreB 
in  districttt  eiusdem  hereditatis  fiEu;ultatem  et  licenciam  lepores  prendendi,  fasones, 
pardioes,  quisculas  capiendi,  et  alias  bestiolas  et  aviculas,  que  sue  utilitati  competere 
vîdebuntur.  De  tribus  magnis  iudiciis  annuatim  duo  prandia  kmetbones,  tercinm 
scoltetus,  aut  pro  quolibet  ipsorum  fertonem  grossorum  domino  ville  dabunt  Inoole 
vero  ville  eiusdem,  domino  ville  fertonem,  et  canonico  qui  pro  tempore  fuerit,  rir 
done  oensus  seu  dedme,  alium  fertonem  annis  singulis  festo  sancti  Martini  solvere 
tenebimtur.  Pro  honoribns  vero,  ad  festum  Pasce  de  manso  per  quindedm  onii 
festo  beati  Pétri  duos  arietes  pro  quatuor  scotis,  ad  festum  Natalis  Domini  porcam 
pro  fertone  inoole  dicti  solvent  Ad  quam  quidem  soludonem  honorum,  memorati 
ortalani  aut  degentes  in  ortis  vel  in  areis  scolteti  predicti  penitus  non  trahantnr. 
Ortulani  vero  spectantes  ad  dominium  solvent  de  quolibet  orto  per  quatuor  grossos 
et  per  duos  pullos  annuatim,  et  ad  honores  persolvendos  ipsi  ortulani  dominii  vil- 
lanos  de  terdo  denario  sublevabunt.  In  quorum  omnium  testimonium,  reverendo- 
Fum  dominorum,  Capituli  videlicet  Poznaniensis,  nec  non  honorabilis  viri  domini 
Troyani  prepositi  Poznani^isis  ac  nostrum  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Aetom 
et  datum  Poznanie  die  beati  Thome  apostoli,  anno  Domini  millesimo  ccc  sexagoÉm 
quarto,  presentibus  et  consendentibus  honorabilibus  vins,  dominis  de  Capitule  Pù- 
znaniensi,  videlicet  Ditkone  decano,  Andréa  ardiidiacono,  Henrico  cantore,  lohaane 
custode,  lacobo  archidiacono  et  officiali,  Nicolao  Cibulka,  Przibigneo,  Alberto,  MsgbI- 
gneo  prepoBÎto  sancti  Spiritus,  canonids  Poznaniensibus,  et  ceteris  fide  dignis. 

Starczinowo,  Starczandw,    Budzeiewo,  Budzi^emo, 


Nr.   1532. 
Kaziminis  rex  Polonie  etc.  1364  Dec.  26,  in  Pysdri;  confirmât  iit- 

teram,  quam  dederat  lankoni  castellano  Sremensi:  Wjizlbeiltha  oastellanus  Po* 

znanienais  1364  Aug.  18,  in  Pysdri. 

Pergam.  arygm.,  u  kiirego  na  sznurze  z  nici  jtémim.^  czerwan.  przywiesztmg 
tdamek  wielld^'  pieczfci  Kazimkrza  kràla. 

Gniezno.    Àrchw.  Capituli  Meiropol.  Nr.  170. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnium  habere  memoriam  magis  divinum 
nosdtur  esse  quam  humanum,  proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec 
non  tenarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomoranie  Bnssie- 
que  dominus  et  hères,  notum  fetcimus  universis  presentibus  et  fùtnris,  qnod  ad  iii>- 
sfaram  baronumque  nostrorum  accedens  presenciam  nobilis  vir  lanko  castdlanos  Sre- 
mends,  quandam  litteram  capitand  nostri  Polonie  super  empdone  hereditatis  infini 
scripte  nostre  magestati  obtulit,  petens  eam  confirmari  a  nostra  rogia  maîestate. 
Cuius  quidem  littere  ténor  sequitur  in  hec  verba:    {SequUtir  diphma  Nr.  ISSff). 
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Nos  îtaqne  ipàas  peticîombiis  dignis  et  histis  gradosiiis  aiunieiites,  dktam  lit- 

InuD  com  omnibiis  articulis  et  claosulis  in  ea  contentis  per  omnia  ratam  atqve  gia- 

Im  habeotes,  teoore  presmcium  confirmamus,  ratificamus  et  approbamus  gradose 

ivnm  quibiis  nostnim  sigillam  est  appensmn  testimonio  litteramm.    Actom  et  dar 

tam  ÎB  Pyadri  in  die  beati  Stepbani  prothomartiris,  anno  Domini  M.CCC.LX  quarto, 

preBentibos  Preczslao  palatino  Calisiensi,  Ottone  Polonie,  Floriano  Lanciciensi,  Dy- 

Cayaviensi  cancellariis,  Andréa  castellano  Kalisiensi,  Preczslao  indice  Poma- 

et  aliis  pluribns  fidedignis. 


Nr.   1533. 
Kazimirus  rex  Folonie  1366  lan.  1,  in  Gzanzim;  incolis  viUae Pak- 

cqu  ab  omnibus  solutionibus  et  contributionibus  libertatem  infra  spatium  duodecim 
«iMinini  largitnr. 

Pergam,  aryçin,     Skrawek  pergam.  od  przt^ieszenia  pieczfci. 

PozMsL    Archiv.  CapitulL     IV,  17 a. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos  Kazimirus  Dei  gra- 
lîa  rex  Polonie,  ad  instantes  peticiones  nostrorum  fidelium  lohannis  et  ipsius  iilio* 
Yidelicet  Nicolai,  lacobi  et  lohannis,  et  alionun  fratrum,  scilicet  Stepbani,  la* 
■i  et  Niczkonis,  heredum  de  Paxino,  generosius  acclinati:  ut  eo  melius  villam 
ipsamm  Paxino  supiudictam  sitam  in  districtu  Gneznensi  valeant  coUocare,  omniboa 
et  sûqgolis  kmethonibus  et  incolis  in  villa  predicta  locatis  et  locandis,  ab  omnibus 
■stria  solucionibus,  exaccionibus,  coUectis,  contributionibus,  laboribus,  vecturis,  po- 
iiflne  et  sep  vulgariter  dictis,  ac  ab  universjs  angaris  (sic)  et  depactationibus  (sic) 
^■Kimque  (sic),  infra  duodecim  annos  datam  presencium  continue  subséquentes  ple- 
mn,  meram  et  omnimodam  concedimus  libertatem  harum  quibus  nostrum  sigillum 
presoitibus  est  appensum  testimonio  litterarum.  Actum  et  datum  in  Czanzim  in 
die  Circumcisionis  Domini,  anno  eiusdem  M.CCC.LX  quinto. 

Paxino,  Pakczyn.    Czanzim,  CkfieA. 


Nr.    1534. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  lan.  13,  in  Foznania;  venditionem 

hereditatis  Lutole,  a  filiis  quondam  Alberti  de  Kozlowo  Vinoentio  de  K§pa  castel- 
lano de  KamieA  resignatae,  ratam  habet. 

Rogaim.    Biblioteka.    Paradis^  Lib.  privil.  A^  Nr.  92. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  omnes  vendiciones,  empciones  et  contractus 
qnalescunque  nullum  robur  firmitatis  per  se  valeant  obtinere,  nisi  authenticis  docu- 
mentis  et  fidedignorum  testimonio  testium  fuerint  perennati,  igitur  nos  Kazimirus, 
Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie, 
Cnyatie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  universis  presencium 
notidam  habituris,  quod  accedentes  ad  nostram  baronumque  nostrorum  presenciam 
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nobiles  viri  Michael  et  lohannes  fratres  germani,  filii  quondam  Alberti  de  Coslaw, 
sani  mente  simul  et  corpore  existentes,  non  compuisi  nec  coacti,  sed  de  bona  ipso*  ' 
mm  animi  voluntate  vendidenmt  hereditatem  ipsorum  dictam  Luthole,  sitam  in  tem 
Polonie  in  fluvio  deciurrenti  dicto  Obra  prope  Dzbansin,  in  perpetuum  et  coram  no- 
bis  libère  resignaverunt  pro  centum  et  deeem  marcis  grossorom  Pragensium  monete 
Polonicalis,  quadraginta  octo  grossis  pro  qoalibet  marca  computatis,  strenno  miUti 
domino  Vincencio  castellano  Caminensi,  heredi  de  Kampa,  et  suis  saccessoribos  le- 
gittimis.  Insuper  idem  Michael  et  lohannes  superius  nominati  promiserunt  eidem 
domino  Vincencio  pro  impedimento  omnium  sororum  et  amicorum  infra  triennium, 
secundum  prescripcionem  terre  Polonie.  Preterea  eandem  hereditatem  vendidenmt 
cum  omni  iure  et  dominio,  prout  soli  tenuerunt,  nichil  iuris  vel  dominii  in  eadem 
penitus  reservando,  cum  omnibus  utilitatibus,  censibus,  agris,  pratis,  silvis,  nemori- 
bos,  aquis,  lacubus,  aquarum  decursibus,  et  singulis  utilitatibus  que  nunc  ibidem 
sunt  et  fieri  possunt  in  futurum;  dantes  graciose  eidem  plenam  potestatem  eandem 
hereditatem  vendendi,  commutandi,  donandi,  prout  sibi  et  suis  legittimis  successori-  j 
bus  videbitur  opportunum.  Quam  quidem  vendicionem,  empcionem  et  resignadonem  ] 
ratam,  gratam  ac  iirmam  habentes,  tenore  presendum  graciose  approbantes  confirma- 
mus  ac  approbamus.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  si- 
gillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Poznania  in  octava 
Epiphanie,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  quinto,  presentibus  hjs 
testibus:  Paschone  palatino  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi,  lanussio  de  Becho? 
castellanis,  Predslao  Poznaniensi,  Thomislao  Kalisiensi  iudidbus,  Czema  casteDuio 
Odzeczsky,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Coslaw,  Koziùwo,  Luthole  in  fluv.  Obra,  Mokre  Lutole  nad  rz.  Obra.  Dzbanân, 
ZbqszyA.  Caminensis,  de  Kamiefi.  Kampa,  Kfpa,  Bechov,  Biechowo.  Grdzeczflkyi 
de  Giecz. 


Nr.  1535. 

Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  lan.  14,  in  Poznania;  ratificat  duas 

litteras,  quas  Per^ino  de  Earpicko  dcderat:   Wiizbantha   castellanus    Pozna- 

niensis  n.  n.  capitaneus  terre  Polonie  1360  Apr.  14,  Poznanie. 

Poznati,    Kônigl  Staais  Arch,    Lib.  ierrestr.  Costens.  a.  1555^  fol.  1022. 

In  nomine  Domini  amen.  Regum  largitas  multipliciter  commendatur,  si  ex 
grata  donacione  benivola  confirmacio  subsequatur.  Proinde  nos  Kazimirus,  Dd  gra- 
cia rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Landde,  Cnyavie, 
Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod 
accedens  ad  nostram  baronumque  nostrorum  presentiam  nobilis  vir  Peregrinus  no- 
ster  fidelis,  hères  de  Carpisczko,  obtulit  coram  nobis  duas  litteras  patentes  sub  si- 
gillo  strenui  militis  Wyrbanthe  capitanei  nostri  Polonie,  petens  per  nos  easdem  ra- 
tificari.  Quarum  quidem  litterarum  ténor  de  verbo  ad  verbum  per  omnia  sequitur 
talis,  in  hec  verba:  {Seq[iiu'nJtwr  diplamaia  Nr.  1425  et  1426), 

Nos  vero  peticionibus  strenui  viri  Peregrini  fidelis  nostri  fovorabiliter  acdinati^ 
predictas  duas  Uteras,  scriptas  sub  sigillo  capitanei  nostri  Polonie,  rathas,  gratas  ac 
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habentes,  de  solita  nostre  régie  maiestatis  benignitate  graciose  approbantes 

CflrfnBamiis,  iimovamus  ac  perpetuo  roboramus.    In  quorum  omnium  testimonium 

m  evideodam  pleniorem,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.   Âctum  et  da- 

in  Poznania  in  crastino  octave  Epiphanie,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 

quinto,  presentibus  hiis  testibus:  Pascone  palatino  Poznaniensi,  Vincen- 

do  Gneznensi,  lanussio  de  Bechow,  Vincencio  Caminensi  castellanis,  Przedslao  Po- 

Thomislao  Kalisiensi  iudicibus,  et  flm  multis  fidedignis. 


Carpisczko,  Karpicko.    Bechow,  Biechowo,    Caminensis,  de  KameA. 


Nr.    1536. 
Slaziniinis  lex  Folonie  etc.  1365  lan.  21,  Znene;  moiendinum  ec- 

Gneznens.  in  Ewieciszewo  ab  iure  castri  de  Eruszwica  absolvit 
Gmezno,    Archiv.  CapiiuU  MetropoL    Lih,  ptivii  XV  sec,  foi.  32. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  ter- 
Ciacovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russyeque  do- 
et  hères,  noticie  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  cupimus  fore 
quod  licet  pro  nobis  et  nostro  Castro  Cruszviciensi  in  terra  Cuyavie  predicta 
■taMto,  ius  molendini  in  molendino  in  Queczissow  opido  archiepiscopali  quadringen- 
tinim  mensurarum  quolibet  anno  temporibus  vite  nostre  reservaverimus  ius  molendi, 
pro  iure  eodem,  a  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  laroslao,  divina  provi- 
aa  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  ad  quem  predictum  opidum  cum  mo- 
kifino  et  eius  ecclesiam  ab  antiquo  dinoscitur  pertinere,  receptis  ab  ipso  archiepi- 
loopo  sexaginta  marcis  grossorum  Pragensium,  xlviii  marcam  fadencium,  ab  eodem 
ine  molendini  dominum  archiepiscopum  et  ipsum  molendinum  absolvimus  perpetuo 
et  qmttamus  ;  ita,  quod  de  predicto  Castro  molere  volentes,  ut  alii  metretam  nullo 
coQtradicente  dare  et  solvere  teneantur,  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appen- 
nm  testimonio  litterarum.  Âctum  Znene  in  die  béate  Âgnetis  virginis,  anno  Domini 
■M.IXV,  presentibus  :  lohanne  Sandomiriensi,  Przeczslao  Calisiensi  palatinis,  Wirzban- 
tka  Polonie  capitaneo,  Thomislao  indice  Kalisiensi,  Sandivogio  de  Subyn  capitaneo 
Vhdislavietisi,  et  aliis  multis  fide  dignis.  Datum  per  manus  domini  Ottonis  can- 
<dlam  nostri  terre  Polonie,  scriptum  autem  per  lacobum  de  Ossowa  notarium  curie 
M8tre  regalis. 

Queczissow,  Kwieciszewo,  Znena,  i^nin.  Subyn,  Szubin.  Wladislaviensis,  de  Ino- 
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Nr.   1537. 

ïïrbanus  Pp.  Y  1366  Febr.  24,  ÀYinioiie;  Kazimiro  régi  Poloniae 
confinnat,  Carolum  imperatorem  nunquam  procuravisse,  ut  ecclesia  Vratislaviensis 
a  subiectione  Gneznensis  ecclesiae  liberetur  et  Pragensi  subiiciator,  neque  episcopoa 
de  Worms  apud  Sedem  apostolicam  cgntra  quandam  petitionem  ipeius  laboravina 

Themer.  Manumenta  histor,  Poloniae  7,  848, 

Urbanus  episcopus  etc.  carissimo  in  Christo  filio  Kazimiro,  régi  Polonie  illiistii, 
salutem  etc.    Cum  ad  officii  nostri  debitum  spectet  non  solum  pacificare  discordai^  ' 
sed  fiitaris  discordiis  et  scandalis  obviare,  et  ad  audienciam  nostram  pervenerit,  quod 
quidam  maliloqui  seminare  inter  fratres  benivolos  zizaniam  satagentes,  tue  sublimi- 
tati  retulerunt,  quod  carissimus  in  Christo  iilius  noster  Carolus,  Romanorum  impe» 
rator  semper  augustus,  apud  Sedem  apostolicam  procurasset,  quod  ecclesia  Wratidi» 
viensis  liberaretur  a  subiectione  ecclesie  Gneznensis,  cui  ut  sue  metropoli  sul 
dinoscitur,  et  subiceretur  ecclesie  Pragensi,  de  quo  tua  sublimitas  contra  dictom  i 
peratorem  dicitur  perturbata:  nos  intendentes  in  bac  parte  perhibendo  testimonnot 
veritati  huiusmodi  tuam  perturbationem  toUere  ac  omnem  inter  te  et  ipsum  impen»  3 
torem  fraternam  benivolenciam  conservare,  celsitudinem  tuam  certam  redâimns  pv«= 
présentes,  quod  idem  imperator  nunquam  directe  vel  indirecte  apud  nos  huiusmodi 
fedt  negocium  procurari,  ad  bec  adicientes,  quod  venerabilis  frater  noster  Theodati» 
eus  episcopus  Wormaciensis  apud  nos  nusquam  laboravit  impedire  tuam  supplicitio- 
nem,  per  quam  nobis  supplicare  curasti,  quod  electi  et  postulati  ad  cathédrales  txh 
clesias  regni  tui  non  tenerentur  personaliter   ad   Romanam  curiam  accedere, 
possent  suarum  electionum  et  postulationum  négocia  per  procuratores  legitimos 
movere.    Igitur  serenitatem  regiam  rogamus  attente,  quod  de  hiis  tuus  animus 
taliter  conquiescat,  dictosque  imperatorem  et  episcopum  solite  dilectionis  pleni 
prosequaris.    Datum  Avinione  VI  Kalendas  Marcii,  pontificatus  nostri  anno 


Nr.   1538. 
Eazimims  rex  Polonie  etc.  1365  tfart.  4,  CmsTicie;  confirmât  ptl* 

vil^um,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno:  Thomislaufi  iudex  EalisifllUL 

1868  Mart  13,  in  Pysdri. 

Pergam.  orygin.     Wciçcia  poprzeczne  od  przytvieszema  jednéj  pieczfci. 
Trzemeszno.    Privilégia  Convent.  Canon,  Reg.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  est,  ut  bene  meriti,  in  se  et  in  suis  prin- 
cipum  beneficiis  consolentur.  Noverint  igitur  présentes  et  posteri  quibus  expedit  uni- 
versi,  quod  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum  Cracovie,  Ssuidomirie, 
Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  noticie  universo- 
rum  tam  presencium  quam  futurorum  presentibus  declaramus,  quod  accedens  ad  no- 
stram baronumque  nostrorum  presenciam  religiosus  vir,  dominus  Gnewomirus  prepo- 
situs  de  Trzemesno,  exhibuit  nobis  quasdam  litteras  fidelis  nostri  domini  Thomislai 
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mdkâs  Calisiensis,  petens  a  nobis  easdem  humiliter  confirmari;  quarum  ténor  soqui- 
tor  in  hec  verba:    (SequUur  diploma  Nr.  1489). 

Nos  igitur  peticionibus  ipsius  prepositi  graciosius  acclinati,  dictas  litteras  cum 
dlnis  suis  articulis  per  omnia  ratas  habentes  et  gratas,  ipsas  approbamus,  ratifi- 

s,  et  eidem  monasterio  incorporantes  perpetuo  confirmamus  harum  quibus  si- 
gpfaim  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Âctum  et  datum  Crusvide  feria 
terda  proxima  post  dominicam  Invocavit,  anno  Domini  mccclx  quinto,  presentibus: 
mnbentha  Polonie,  Predborio  Cuyavie,  Sandzivogio  Gneveoviensi  capitaneis,  Do- 
Wao  Crusviciensi  castellano,  Troyano  subcamerario  et  Hectore  iudice  Cuyaviensi- 
Vl^  et  aliis  multis  fide  dignis. 


Nr.  1539. 
Tyizbantha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1806  (sic)  Mart.  2  6 ,  in  G-nezna  ;  protestatur,  lohannem,  Paulum  et  Petrum, 
kndes  de  Eotowo,  hereditatem  praedictam  lohanni  episcopo  Poznaniensi  iure  re- 
ifliflioiiis  reservato  obligavisse. 

Poznan.     ArcMv,  Capituli.    Lïb.  privii.  By  Nr,  62. 

Nos  Vyrzbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  gênera- 
is (mibus  et  singulis  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  accedentes  ad 
aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobiles  viri  lohannes,  Paulus 
ilttros,  heredes  de  Eothovo,  non  compulsi,  non  coacti  nec  aliquo  vicio  aut  errore 
renti,  sed  matura  deliberacione  sui  animi  prehabita,  reverendo  in  Christo  pa- 
domino,  domino  lohanni  divina  providencia  episcopo  Poznaniensi,  hereditatem 
vulgariter  nuncupatam,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  ad  eandem  he- 
Eothovo  spectantibus  in  quinquaginta  marcis  grossorum  paratorum  obli- 
pvemiit;  tali  nichilominus  condicione  mediante,  quod  quandocunque  voluerint,  pa- 
nte  pecunia  redimendi  habebunt  plenam  et  omnimodam  potestatem.  In  cuius  rei 
toBlimoiiium,  sigillum  nostri  tytuli  est  presentibus  appensum.  Actum  et  datum  in 
feria  quarta  post  diem  dominicum  quo  Letare  in  ecclesiis  decantatur,  sub 
Nativitatis  Domini  m.ccc.  sexto  (sic),  presentibus  hys  testibus  et  dominis:  Pa- 
Poznaniensi  palatino,  Vincencio  Gneznensi,  Sandivogio  Naklensi,  lanussio  Sta- 
rogrodensi  castellanis,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Kothovo,  Kotawo,    Starogrodensis,  de  Starogrôd. 

Wyraz   Kothovo,  jett  w  olni   miejscach  skrobany,    moie    ma   bydz   Kochowo 
jPL  «.  Ponridz. 


264 


Nr.   1540. 

ïïrbanus  Pp.  Y  1368  Apr.  21,  Avinion;  confirmât  Uteras,  quas  mo- 

nasterio  de  Trzemeszno  dederat:  Eugenius  Pp.  III  1147  Mai.  31,  ParisiiB. 

Pergam.  orygin,    Brzegi  obciçte;  èladu  przywieszenia  buUi  nie  masz. 

Trzemeszno.    Priviieçia   Conventus    Canon.  Reg.  Lateran.  —   Theiner.     Momtm, 
Mstor.  Palan.  /,  8ôî. 

Urbanus  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  preposito  et  conventd 
monasterii  Tremesnensis  per  prepositum  soliti  gubernari,  Ordinis  sancti  Augustiiiii 
Gneznensis  dîocesis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Vestre  devotionis  sinte- 
ritas  promeretur,  ut  vos  et  monasterium  vestrum  patemo  prosequentes  affecta,  pe* 
titiones  vestras,  quantum  cum  Deo  possumus,  ad  exauditionis  gratiam  admitl 
Tenorem  igitur  cuiusdam  privilegii  felicis  recordationis  Eugenii  Pape  III  predecesaih^- 
ris  Dostri,  eiusdem  predecessoris  et  bone  memorie  nonnullorum  episcoporum,  presbj* 
terorum  et  diaconorum,  sancte  Romane  ecclesie  cardinalium  qui  tune  erant,  sob- 
scriptionibus  et  signis  consuetis  in  talibus  roborati,  quod  incipit  vetustate  oonsumi 
et  quod  inspici  et  examinari  fecimus  diligenter,  de  verbo  ad  verbum  ad  vestre  sop- 
plicationis  instantiam,  presentibus,  absque  signis  et  subscriptionibus  predictis,  anna- 
tari  fecimus;  qui  talis  est:  {Sequitur  diplama  Nr.  15). 

Nos  itaque  vestris  supplicationibus  inclinati,  huiusmodi  privil^um  auctoritilte 
apostolica  innovamus  et  presentis  scripti  patrocinio  communimus  ;  per  hoc  aatem  «fl* 
lum  ius  alicui  de  novo  acquiri  volumus,  sed  antiquum  tantummodo  conservari.  Nidli 
ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  paginam  nostre  innovationis  et  voluntatis  infrin- 
gere  vel  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  presum] 
indignationem  omnipotentis  Dei  et  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  eius  se 
verit  incursurum.    Datum  Avinion  XI  Ealendas  Maii,  pontificatus  nostri  anno  tercMU^ 


Nr.    1541. 
ïïrbanus  Pp.  Y  1366  lun.  3,  Ayinione;  episcopo  Vratislavienâ 

dat,  ut  archiepiscopum  Gneznensem  a  vexatione  praepositi  et  conventus  mo 
de  Trzemeszno  desistere  compellat. 

Theiner.  Monumenta  histar.  Paloniae  7,  854. 

Urbanus  episcopus  etc.  venerabili  fratri . .  episcopo  Wratislaviensi  salutem 
Petitio  dilectorum  tiliorum,  Gnevomiri  prepositi,  et  conventus  monasterii 
sis  per  prepositum  soliti  gubernari,  Ordinis  sancti  Augustini,  Gneznensis  diocesis, 
bis  nuper  exhibita  continebat  :  quod  licet  electio  prepositi  dicti  monasterii  ad  dict<tf^ 
conventum,  et  confirmatio  electionis  huiusmodi  ad  archiepiscopum  Gneznensemi  q^'^^ 
est  pro  tempore,  etiam  de  antiqua  et  approbata  et  hactenus  pacifiée  observata  co^Ki- 
suetudine  pertineat,  ipsique  conventus  eundem  Gnevomirum  in  prepositum  eiusdes:^" 
monasterii  tune  vacantis  elegerunt,  ac  venerabilis  frater  noster  laroslaus  archiepisc^^ 
pus  Gneznensis  electionem  huiusmodf  confirmaverit  canonice,  ipseque  GnevomirC^ 
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&tam  monasterium  extunc  laudabiliter  rexerit  atque  regat,  tamen  idem  lanslaus 
ârchiepiscopus  prefatum  Gnevomirum  prepositum  ab  eodem  monasterio  nisus  est  et 
nititar  pro  sue  libito  voluntatis  et  absque  causa  rationabili  amovere,  et  quendam 
episcopum  religiosum  in  eodem  monasterio  intrudere  seu  eidem  preposito  in  coadiu- 
torem  deputare,  in  prioris  et  conventus  preiudicium  ac  monasterii  predictorum  lesio- 
nem  enormem  :  quare  dicti  prepositus  et  conventus  nobis  humiliter  supplicarunt,  ut 
eis  providere  super  hoc  de  oportuno  remédie  dignaremur.  Nos  igitur  huiusmodi  sup- 
plicationibus  inclinati,  fratemitati  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus, 
ô  Tocatis  dictis  archiepiscopo  et  episcopo  et  aliis  qui  fuerint  evocandi,  premissa  in- 
veneris  ita  esse,  prefatum  archiepiscopum,  ut  a  predictis  gravaminibus  deinceps 
«nnino  désistât,  auctoritate  nostra,  appellatione  remota,  compellas;  non  obstante,  si 
cÎBdem  archiepiscopo  et  episcopo  vel  quibusvis  aliis  communiter  vel  divisim  a  Sede 
tpcstolica  sit  indultum,  quod  interdici,  suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per 
fitteras  apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam,  ac  de  verbo  ad  verbum  de 
iadulto  huiusmodi  mentionem.  Datum  Âvinione  ni  Nonas  lunii,  pontificatus  nostri 
tertio. 


Nr.  1542. 
Wyizbentha  castellanus  Foznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

136  B  lun.  9,  in  6-nezna;  protestatur,  Berwoldum  heredem  de  Runowo,  me- 
fielitem  eiusdem  villae  Berwoldo  etiam  de  Runowo  heredi  vendidisse. 

Pergam,  orygin.,  u  ktàreço  na  pasku  pergamin,  przywieszona  okrqgia  pieczçé 
mÊrta. 

Gniezno.    Archiv.  CapiMi  MetropoL  Nr.  169. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 
Mtide  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  commendare,  quod 
accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  Ber- 
toUQs  hères  Runowo,  non  compulsus,  non  coactus  nec  aliquo  vicio  aut  errore  se- 
ioctos,  sed  matura  deliberacione  sui  animi  prehabita,  nobili  viro  Bervoldo  de  Ru- 
Bowo  heredi,  et  per  eum  suis  veris  ac  legitimis  successoribus  natis  seu  nascendis, 
Bediam  hereditatem  Runowo  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  ad  eandem  mediam 
kreditatem  Runowo  spectantibus,  pro  quinquaginta  marcis  grossorum  paratorum  ven- 
Wit,  contulit,  ascripsit  et  resignavit  iure  hereditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et 
PAcifice  perpetuis  temporibus  possidendam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  com- 
omiandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  iuxta  quod  sibi  melius  ac  utilius 
'Mebitur  expedire.  In  cuius  rei  testîmonium,  sigillum  nostri  signaculi  presentibus 
ttt  appensum.  Actum  et  datum  in  Gnezna  in  crastino  sancte  Trinitatis  et  individue 
Dnitatis,  sub  anno  Nativitatis  Domini  M.CCC.  sexagesimo  quinto,  presentibus  hiis 
Mbus  et  dominis  :  Preczslao  palatine,  Andréa  castellano,  Thomislao  indice  Calisen- 
Aos,  Vincencio  Gneznensi,  Sancziwogio  Naklensi,  lanussio  Starogrodensi  castellanis, 
*  Vito  pincema  Poznaniensi. 

Runowo,  Runowo.    Starogrodensis,  de  Starogràd. 

34 
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Nr.  1543. 
lacobus  arcMdiaGOiiiis  et  offlcialis  Foznaniens.  1366  luL  6,  Fo- 

Zn&nie  ;  scultetiam  villae  ecclesiae  Poznaniensis  dictae  Koâe^owy,  Heynae  Coundi 
vendit 

Poznan.    Àrchiv.  CapUuli,    Ub.  privU.  B,  Nr.  i97. 

In  nomine  Domini  amen.   Cunctorum  périt  memoria  Hactorom,  nisi  voce  testinm 
vd  scriptura  fùerint  roborata.    Proinde  nos  lacobos  archidiaoonus  et  ofi&dalîs  Po- 
znaniensis, cupientes  villam  seu  hereditatem  Poznaniensis  Capitoli  dictam  vulguitar 
Kozeglowi  in  melins  pro  viribos  reformare,  de  consensu  venerabilium  dominonni  de 
Capitolo  Poznaniensi,  Heyne  Conradi,  pronunc  commoranti   in  Szizothca  nostn 
mini  episoopi,  in  eadem  villa  vendidimos  scolteciam  iore  Maydboigensi  dodna 
sitam,  pro  certa  peconie  qoantitate;  nomine  coins  scultede  ac  nuâone  k 
habebit  très  mansos  liberos,  très  ortos,  thabemam,  maccellum  caminm,  pistonnB|iir 
torom  et  £abrum  in  area  attingenti  scultecie,  tercium  quoque  denarium  ioramenfeonHi 
et  coinslibet  iudicati  per  ipsnm.    Insuper  utilitatem  pisdum  in  fossato  dicto  VB%^ 
riter  Pobeg,  quando  Vartha  fluvius  inundabit,  habebit  idem  scultetos  corn  domo» 
viUe  per  médium  dividere.    Que  omnia  idem  Heyna  cum  suis  liberis  et  saooessorihii    i 
legittimis,  et  extra  ki  dimidium  mansum  solubilem  nomine  scultede  predicte  inre  ke-  j 
leditario  libère  et  perpétue  possidebit.    Nec  ipsam  sculteciam  idem  scultetos  kibe-  J 
bit  vendere,  nisi  de  consensu  sui  domini  speciali;  et  si  heredes  scultede  suooedato  I 
tempore  multiplicati  fnerint,  redimendo  unus  ab  aliis,  remaneat  soins  hères.    Inooie 
autem  einsdem  ville,  radone  census  et  décime   quinque  scotos,  sive  decem 
quinque  mensuras  siliginis,  quinque  avene  festo  beati  Martini  de  manso  quolibet 
ms  singuUs  solvere,  et  in  Poznan  deducere   tenebuntur.    Pro  honoribos  vero,  in 
Fascha  per  grossum  et  per  quindecim  ova  de  manso,  festo  beatorum  Pétri  et  Fufi 
i^ostolorum  per  duos  pingues  pullos   de  manso  domino  ville  dabunt.    Item  tria 
prandia  drca  iudicia  bannita,  quorum  unum  scultetus,  et  kmethones  alia  duo,  ant 
pro  quolibet  eorum  duodecim  grossos  solvent  omni  occasione  (sic)  semota.    Et  quo- 
niam  iura  dvitatis  Maydbuigensis,  quo  locata  est  \illa  eadem,  prorsus  sont  bdIki 
incognita,  onmia  iura  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  do- 
mino ville  et  intégra  reservamus.    In  quorum  omnium  testimonium,  revarendonoi 
dominorum,  Capituli  videlicet  Poznaniensis,  nec  non  honorabilis  viri  domini  Troyaù 
prepositi  Poznaniensis  ac  nostrum  sigilla  presentibus  sunt  appensa.    Actnm  et  dar 
tnm  Poznanie  in  octava  Pétri  et  Pauli  apostolorum  beatorum,  anno  Domini  millffiiiiMi 
trecentesimo  sexagesimo  quinto,  presentibus  et  consencientibus  honorabilibus  vins,  do- 
mints  de  Capitulo  Poznaniensi,  videlicet  Dythcone  decano,  Andréa  archidiacono,  lo- 
hanne  custode,  Falibogio,  Nicolao  Cibulka,  Przibigneo,  Alberto,  Mysdgneo  prepoàto 
sancti  Spiritus  prope  Poznaniam,  canonicis  Poznaniensibus,  et  ceteris  fide  digois. 

Kozeglowi,   Aozieçioity.    Szrzothca,   Sràdka^  store  miasio  Poznan  ma 
hrzeffu  rz.  Warta,  dzié  przednùescie. 


267 


Nr.    1544. 
Troyanus  prepositus  ceterique  prelati  et  totiim  Capitnlum  Poznaniens. 

eedesie  1366  lui.  9,  Foznanie;  villam  suam  Biskupice,  cum  D%browa,  he- 
reditate  Nicolai  de  Jaszkowo  subpincernae  Ealissiensis  commutant. 

Pergam,  orygin.  Na  sznurku  jeâwabnym^  wyblaki,  przywieszona  pieczçé  Kapituiy 
HnmBkskiéj;  (pieczçô  LV).     Od  przymeszenia  drugiéj  pieczçci  pozostah/  2  dzhtrki. 

Poznan.    ArcMv.  Capitull    IV,  17. 

In  nomine  Domini  amen.     Quoniam  facta  hominum  et  contractus  qoilibet  in 

diifimem  veniunt,  nisi  litterarum  apicibus  cum  subscriptcione  testium  perhennentur, 

ininde  nos  Troyanus  prepositus,  Dythco  decanus,  Andréas  archidiaconus  totumqne 

CÉpitalnm  Poznaniensis  ecclesie  notum  facimus  universis  présentes  litteras  inspecturis, 

fnd  bonorabilis  vir  dominus  Nicolaus  de  Eumik,   cantor  eiusdem  ecclesie,  doctor 

dtcratoram,  considerans  profectum  et  utilitatem  ex  permutacione  bonorum  seu  villa- 

infirascriptarum  sibi  et  ecclesie  imminere,  mediante  honorabili  viro  domino  lo- 

cnstode  Poznaniensi  permutacionem  bonorum  fecit  subscriptam.    Dédit  siqui- 

viUam  Byscupicze,  prope  Bnym  sitam,  cum  omni  dominio,  redditibus,  proventi- 

Wi  et  utilitatibus  universis,  prout  in  suis  limitibus  est  distincta,  nobili  viro  Alberto 

ah|iiiGeme  Ealisiensi,  heredi  de  laszcovo,  tractatu  prehabito  diligenti,  recipiens  ab 

«im  Alberto  racione  permutacionis  huiusmodi,  nomine  predicti  domini  Nicolai  can- 

lirii  hereditatem  Dambrova  vulgariter  nuncupatam,   situatam  prope  villas  seu  here- 

ilateB  dictas  Eomomiky  et  Rosnovo,  similiter  cum  totali  dominio,  redditibus,  pro- 

HÛms  et  utilitatibus  quibuscunque,  sicuti  est  certis  gadibus,  graniciis   et  singnis 

ihmis  aliis  limitata  et  distincta;  ita,  quod  deinceps  debeat  villa  Capituli  nominari 

cmimiter  et  haberi.    Quarum  villarum  seu  hereditatum  tradicione,  resignacione  ac 

inuttadone  per  personas  predictas,   videlicet  dominum . .  custodem  et  Albertum 

inbtos,  in  presencia  reverendi  in  Christo  patris  ac  domini  nostri,  domini  lohannis 

irina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopi  ecclesie  Poznaniensis  antedicte,  nec 

M  strenui  militis  domini  Wyrsbanthe  castellani  Poznaniensis  et  capitanei  Polonie 

le  iKorom  nobilium  subscriptorum  facta  et  consumata,  ut  premittitur,  hinc  et  inde, 

M  attendentes  permutacionem  ipsam  utrique  parti  fore  utilem  et  eciam  conpeten- 

ten,  eam  ratam  et  gratam  habentes,  tenore  presencium  approbandam  duximus  et 

eciim  confirmandam.    In  cuius  rei  testimonium,  présentes  litteras  memorato  Alberto 

diri  fedmus  sigillorum  Capituli  nostri  et  dicti  domini  Nicolai  appensione  munitas. 

Oitiim  et  actum  Poznanie  die  nona  mensis  lulii,  anno  Domini  m.ccc.lxv<^,  presentibus 

taiorabilibus  viris,  dominis:  Nicolao  scolastico,  lohanne  custode,  Nicolao  Sremensi 

iichidyacono,  lacobo  archidyacono  et  officiali,  Damiano  cancellario,  Stanislao  thezau- 

nrio,  Pribigneo,  Andréa,  Nicolao,  Alberto,  canonicis  Poznaniensibus,  ac  strenuis  vi- 

IB,  dominis  Paskone  Poznaniensi,  Preczslao  Ealisiensi  palatinis,  Wyncencio  castellano 

Gneznensi,  et  aliis  fide  dignis. 

Eumik,  Kvrmk.  Biskupice  pod  miasi,  Bnin^  nie  odgadnione.  laszcovo,  /o- 
szkùwo.    Dambrova,  Dqbrowa,    Eomomiki,  Rosnowo,  dzii  tak  samo. 
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Nr.  1545. 

Sobrogost  una  cmn  fratribus  suis  Amoldo  Holrico  et  Bartholdo  co- 
mités de  Srczen  1365  luL  22,  Gracoyie;  castra  Santok  et  Drzeâ  in  feo- 
dum  a  Eazimiro  rege  Poloniae  redpiunt. 

Pergam.  orygin.  Na  sznurkach  jedwabnych,  zieian.  przywieszono  cziery  pieczfde, 
z  kiàrych  pienvsze  trzy  nfyobrcdqjq  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  roda  Pamarskiego  Osta^ 
{KhACz  stojqcy  piârem  do  gàry^  po  prawéj  stranie  piàra  3  Rzeki).  Napis  pierwsz^i 
S.  Dobrogost  de  Ost;  dnigiéj  zatarty;  trzeciif  S.  Bertoldi  de  Ost.  Czwarta  piecxft 
poiamana. 

Warszama.  Archùvwn  G^àwne.  Diploma  Nr.  1058.  —  Dogiel.  Cad.  dij^om 
Pckn.  /,  pag.  593.  —  Dziah/nski.  Lites  ac  res  gestae  /,  pag.  88. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  de  iure  quilibet  podus  suo  domino  natnral 
quam  extraneo  fideliter  obedienciam  in  omnibus  licitis  et  honestis  exhibere  teneatm 
noverit  igitur  tam  presens  etas  quam  futura,  quod  nos  Dobrogost  una  cum  fratriboi 
nostris,  videlicet  Amoldo,  Holrico  et  Bartholdo,  comités  de  Drczen,  vero  zelo  iosti' 
de  inclinati,  considérantes  gesta  progenitorum  nostrorum,  quomodo  et  qualiter  ipi 
cum  castris,  videlicet  Drczen  et  Santhok  ad  coronam  regni  Polonie  ab  olim  pertin»' 
bant,  et  que  intra  limites  eiusdem  r^ni  sunt  inclusa  cum  territoriis  eis  iunctis,  eidem 
castra,  videlicet  Drczen  et  Santhok  cum  adiacentiis  ipsorum  exnunc  ab  excéUaitibi- 
simo  principe  domino  nostro,  domino  Eazimiro  illustri  rege  Polonie  in  feudum  venmi 
recipimus,  sibi  et  sue  corone  de  eisdem  castris  homagium  facientes:  promittoita 
fide  bona  et  absque  fraude  totius  doli,  eundem  dominum  rc^em  et  eius  successora 
contra  quemlibet  hominem  iuvare,  tueri  ac  pro  viribus  defensare,  et  nusquam  dese- 
rere  in  adversis  ;  etiam  ad  nostra  castra  intromittere  gentem  suam  volumus  et  spon- 
demus  pro  expugnadone  civitatum  et  terrarum  sub  hostibus  degencium,  quodens  el 
quando  sibi  et  suo  capitaneo  videbitur  expedire.  In  cuius  rd  testimonium,  présen- 
tes scribi  iussimus  sigillorum  nostrorum  munimine  roboratas.  Actum  et  datum  On- 
covie  die  béate  Marie  Magdalene,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  sexagesima 
quinto,  presentibus:  Venceslao  Nemodliniensi,  Henrico  Zaganensi  magnifids  princi- 
pibus,  lohanne  Cracoviensi,  Floriano  Lancidensi  cancellariis,  Andréa  palatine  Gni- 
coviensi,  Wirzbantha  Poznaniensi,  Sandziwogio  Naklensi  castellanis,  Nicolao  dicte 
Strala  de  Grzandzen,  Predborio  de  Brzesze  et  aliis  multis  fide  dignis. 

Drczen,  Jhrzen^  dzii  Drezdenko,  Santhok,  Santok.  Nemodliniensis,  de  Niennih 
dlm.    Zaganensis,  de  Èegan.    Grzandzen,  nie  odgadnione,    Brzesze,  Brzezie. 
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Nr.    1546. 
SandziYOgius  capitaneus  luvenis  Wladislavie  1365  Aug.  8,  in 

ftnewkOY;  protestatur,  se  a  Zbiluto  episcopo  Cuiaviensi  450  marcas  Torunensis 
noDetae  récépissé. 

Bèiioteka  XX.  CzartoryskicK     Teki  Naruszewicza  VII I^  Nr.  49. 

Nos  Sandzivogius  capitaneus  luvenis  Wladislavie  nec  non  hères  de  Subino  re- 
fllgDOScimiis  per  présentes^  a  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  Sbilutho  episcopo 
Didizlaviensis  ecclesie  quadringentas  marcas  Thorunensis  monete  cum  quinquaginta 
«rds  récépissé,  quam  pecuniam  in  firlingis  mediis  Scotensibus  a  discrète  viro  San- 
pmo  canonico  Crusviciensi  et  notarié  dicti  domini  SUluthi  Wladislaviensis  episcopi 
nnpimiis  numeratam.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est 
i|peD8am.  Datum  in  Gnewkov  die  octava  mensis  Augusti,  anno  Domini  millesimo 
trioatesimo  sexagesimo  quinte,  presentibus  nobilibus  ac  discretis  viris,  domino  Ma- 
flia  sabcamerario  luvenis  Wladislavie,  Obolito  subcamerarii  Kalissiensis  heredis  de 
Wi^M)  filio,  et  Nicolao  advocato  Gnewkoviensi  cum  ceteris  fidedignis. 

luvenis  Wladislavia,  Inowrociaw.    Subino,  Szubin.  Wladizlaviensis,  de  îFiocich 
wA   Gnewkov,  Gniewkàw.    Wapno,  Wapno. 


Nr.    1547. 
Wirzbentha  castellanus  Foznanieiis.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênerai. 

1865  Aug.  9,  Konin;  protestatur,  Wirzbentam  heredem  de  WardçÊyn  partem 
knditatis  suae  Broniki  abbati  de  Lqd  vendidissc. 

Pergam.  orygin.  Na  skrarvku  pergamin.  przyrvieszona  pieczçc  przedstawia  na  irôj- 
iffti^*  (arczy  godio  rodu  Niesohiàw;  napis:  S.  Wirsbentde. 

Warszawa.    Zbiory  Rusieckich.    DiplomoUa, 

Nos  Wirzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 

Arfide  presencium  memorieque  futurorum   presentibus   cupimus  commendare,  quod 

iocedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  domi- 

ims  Wirzbentha,  hères  de  Wardezino,  una  cum  suo  filio  legittimo  nomine  Nicolao, 

non  compulsus,  non  coactus  nec  aliquo  vicio  aut  errore  seductus,  sed  ridenti  vultu 

matoroque   consilio  suorum    amicorum    super  eo   habite,  provido  ac  honesto  viro 

domino  abbati  de  Landa  partem  hereditatis  que  Bronkovo  vulgariter   nuncupatur, 

tem    longam,   tam  latam'  prout  solus  habuit,  cum  omnibus  et  singulis  fructibus, 

proventibus  ac  utilitatibus  que  nunc  sunt  aut  in  posterum  poterint  suboriri,  pro 

sexdecim  marcis  paratorum  grossorum,  viginti  quatuor  scotos  pro  marca  qualibet, 

duos  grosses  pro  scoto  conputando,  vendidit,  contulit,  asscripsit  et  resignavit  iure  he- 

reditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et  pacifiée  perpetuis  temporibus  possidendam, 

tenendam,  habendam,  vendendam,  mutuandam,   resignandam  et  ad  usus  beneplacitos 

secmidum  quod  ei  melius  ac  utilius  videbitur  convertendam.    In  cuius  rei  testimo- 
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nium,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum  presentibus  hiis  testibus: 
domino  Martino  burgravio  Eoninensi,  domino  Lasczone  subvenatore  Landensi,  do- 
mino Franczkone  de  Wilcovo,  Vilhalmo  advocato  Koninensi,  et  aliis  multis  fidedignis 
qui  ad  hoc  specialiter  fuerunt  evocati.  Datum  Eonin  vigilia  Laurencii  gloriosi  mar- 
tiris,  anno  Domini  m.ccc.lx  quinto. 

Wardezino,  Ward^iyn.    Landa,  Lqd,    Bronkovo,  Broniki,    Wilcovo,  fFilkowo. 


Nr.  1548. 
lohannes  episcopus  Poznaniens.  13 6B  Aug.  30,  Foznanie;  protestatur, 

lohannem  cantorem  Gneznen^ftn  et  canonicum  Poznaniensem  Bartkoni  molendinatori 
constructionem  molendini  in  fluvio  Cybina  in  villa  Jankéw  commisisse,  iuraqae  ipsiOB 
describit. 

PoznaA.    Archiv,  CapittUi.    Lib.  privii,  C,  Nr.  84, 

In  ncmiine  Domini  amen.    Nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  provideodi 
episcopus  Poznaniensis,  ad  universorum  noticiam  deducimus  per  présentes  :  quod  eom 
dominus  lohannes  cantor  Gneznensis  nosterque  canonicus  Poznaniensis,  mol^tdimai 
super  fluvio  Czybyna  construere  in  lankovo  villa  sue  prébende  Poznaniensis  vdlat  6t 
de  nostra  voluntate  nostrique  Capituli  aggerem  et  molendinum  littori  in  nost»  Imh 
nis  Byskupycze  applicaret,  tune  Barthkoni  molendinatori  idem  molendinum  conalnwfc» 
dum  contulit  et  concessit.    In  cuius  recompensam  laboris,  terciam  metretam  cab»- 
libet  grani  frumentorum  et  brasei  predictus  Barthko  cum  suis  liberis  et  successcxri» 
bus  legitimis  habebit,  ex  donacione  iam  dicti  domini  cantoris  perpétue  possidendam 
et  illibate  obtinendam.    Quod  quidem  molendinum  poterit  vendere,  commutare  et  is 
aliam  personam  cum  beneplacito  domini  ville  lankowo  qui  pro  tempore  fuerit  tiana- 
ferre;  ita  tamen,  quod  molendinator  iam  dicti  molendini  quicunque  fuerit,  terdum 
denarium  super  molaribus  ferramentis  et  aliis  necessariis  molendini  apponet  quodens 
opus  fuerit,  et  dominus  ville  duos  inpendet.  Insuper  iam  dictus  molendinator  et  sue- 
cessores  ipsius  habebunt  de  gracia  speciali  dicti  domini  cantoris  unum  ortum  libemaii^ 
et  piscaturam  eciam  liberam  infra  molendinum  fluvii  decurrentis.    In  cuius  rd  to— • 
stimonium,  nostrum  et  nostri  predicti  Capituli  et  prelibati  domini  lohannis  cantoria 
sigilla  presentibus  sunt  appensa.    Datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  éhz 
Pauli  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  sexagesimo  quinto,  presentki 
bus  honorabilibus  viris,  dominis  Troyano  preposito,  Dythkone  decano,  Andréa  archiS 
diacono,  Nicolao  scolastico,  Nicolao  cantore,  lohanne  custode,  lacobo  officiali,  Nieoc 
lao  archidiacono,  Damiano  cancellario,  Andréa,  Nicolao  Gzebulka,  Alberto,  Falibogonca 
Wythkone,  canonicis  Poznaniensibus. 

Fluv.  Czybyna,  str.  Cybina.    lankovo,  Jankowy  na  lewym  brzegu  strum.  CybmamB. 
Byskupycze,  Biskupice^  na  prawym  brzeçu  strum.  Cybina^  rvprost  Jankowa. 
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Nr.  1549. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Sept,  7,  in  Pysdri;  universis  in- 

oolis  dvitatis  Ealisz  concedit,  ut  omnia  iura  ipsorum  civilia  nuspiam,  nisi  inter  se 
intn  marum  civitatis  quaerere  possint,  statuitque,  ut  delictis  criminalibus  in  prae- 
dkta  civitate  accusati,  in  ceteris  civitatibus  ab  urbe  Kalisz  iura  recipientibus  sint 
iroscripti. 

Pergam.  orygm.  W  dolnym^  szeroko  zatozanym  brzegu  gruby  sznur  z  nici  Je- 
éMibnych  pamaranczowych^  od  przywieszonéj  niegdyi  pieczfci. 

Bibiioteka  XX,  Czartoryskich,     Diplomata, 

In  nomine  Domini  amen.    Digne  convenit  régie  magestati  circa  rem  publicam, 
nbditorum  suorum  comoda  prospicere  ipsosque  dignis  honoribus  et  iuribus  extollere, 
per  quos  fructus  et  utilitas  uberior,  famaque  honestatis  ipsis  subsequenter  augeatur. 
Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum  Cracovie,  Sandomirie, 
Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères,  universe  nacioni 
bôninnm  vite  presentis  pariter  et  future  tenore  presencium  declaramus,  quod  consi- 
dentis  dignis  et  multiplicibus  serviciis  ac  benemeritis  honestorum  virorum,  civium 
liligiensium  nostrorum  fidelium,  quibus  se  nostre  magestati  hucusque  gratos  reddi- 
dfinmt  et  in  futurum  dante  Domino  reddere  poterunt  prompciores,  exnunc  in  ipsos 
de  maturo  nostrorum  baronum  consilio  graciam  regiam  effundere  cupientes,  ut  civi- 
tift  Kalis  nostra  supradicta  et  omnes  habitantes  in  eadem  eo  amplioribus  proficiant 
iaerementîs  et  sub  pociori  et  salubriori  iure  valeant  respirare:  omnibus  civibus  et 
ÎMolis  civitatis  supradicte  utriusque  sexus  tam  iuvenibus  quam  adultis,  et  universis 
|i  ad  gremium  civitatis  predicte  ab  antiquo  pertinere  dinoscuntur,  qui  hactenus  ad 
ika  seu  leges  Noviforenses  suis  pecuniis  emenda  vel  emendas  iudicium  civitatis  post- 
IBoendo  se  traxerunt,  concedimus,  damus,  tribuimus  et  incorporamus  perpetuis  tem- 
loritms,  omnia  iura  ipsorum  civilia,  dum  et  quando  seu  quociescunque  opus  et  ne- 
Marium  fuerit,  nullas  alibi  querere,  petere,  invenire  nec  emere,  nisi  inter  se  ipsos 
istra  murum  civitatis  supradicte.     Inpertimur  eciam  aliud  consolacionis  salubre  re- 
Awdium  civitati  et  civibus  nostris  prelibatis,  statuentes  ac  precipientes  hoc  inviola- 
biliter  observari  :  quod  omnes  tractatus,  evocaciones  seu  appelaciones,  quibus  se  pla- 
cit&Qtes  extra  ipsorum  iudicium  civile  ad  nostrum  conspectum,  curiam,  cameram,  le- 
tton vel  sinum,  quibuscunque  nominibus  vocentur,  evocaverint,  nullas  alias,  quam 
lu  nostro  Castro  regali  Kalissiensi  quociens  hoc  opportunum  fuerit  iudicentur  iudicio 
Tbewtonicali  ;  et  sedes  seu  scampna  huiusmodi  per  civiles  scabinos  decernimus  pos- 
^deri,  ab  huiusmodi  temeraria  acquisicione  seu  empcione  legum  extranearum  nec  non 
Pbcitadonis  evocacione,  presumptores  frivolos,  per  has  pauperibus  gravamina  plurima 
détentes,  revocando  verbo  nostre  r^ie  magestatis.  Preterea  concedimus  supradictis 
^bus:  ut  omnes,  qui  pro  criminalibus  casibus,  puta  pro  raptu,  furto,  stupro,  in- 
^^0  et  falso  crimine  in  iam  dicta  civitate  nostra  talibus  proscripcionum  annotan- 
^,  in  aliis  civitatibus  terrarum  nostrarum,  iura  seu  leges  a  dicta  civitate  Kalis- 
^^^ûsi  recipientibus,   similiter  proscribantur;  exceptis  tamen  nobilibus  et  militibus 
^^  nostri  et  hominibus  ipsorum  universis.    Ut  autem  premissa  omnia  robur  opti- 
'^t  perpétue  firmitatis,  présentes  conscribi  iussimus  et  nostri  sigilli  munimine  com- 
^tiniri.    Âctum  et  datum  in  Pysdri  in  vigilia  Nativitatis  sancte  Marie  viiginis  glo- 
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riose,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  quinto,  presentibus  Przeczsl 
Kalissiensi  palatino,  Wirzbantha  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi  castellanis,  FI 
riano  caDcellario  Lanciciensi,  Przeczslao  Poznaniensi,  Thomislao  Kalissiensi  iudidbc 
et  aliis  multis  fidedignis,  scripturo  autem  per  lacobum  de  Ossova,  notarium  cm 
nostre  regalis. 


Nr.  1550. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1362  (sic)  Sept.  12  (sic),  in  Eali 

dotationem  ecclesiae  in  oppido  Powidz  confirmât  et  auget. 

Gniezno.     Archiv.  Consistorii  MetropoL     Acta  acticata  anni  1554. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  gesta  regalis  magnificencie  per  decursum  toi^ 
ris  evanescant,  consueta  sunt  sigillorum  munimine  nec  non  litterarum  testimorii 
roborari.  Hinc  est  quod  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  et  terramm  al' 
sequencium,  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Laiicicie,  Cuyavie  dominas  et  dnx  Itel- 
ranie  et  hères,  cupientes  die  in  extremo  vite  nostre  piis  operibus  provenire,  andienia 
dictum  ewangelicum:  Qua  mensura  mensi  fueritis,  remetietur  vobis  in  vita  etem: 
considérantes  itaque  defectum  ecclesie  nostre  in  Povicz,  donavimus  propter  Dea 
rectori  ecclesie  ibidem  in  Povicz,  quicunque  pro  tempore  extiterit,  decimum  pism 
tam  de  magnis  quam  de  parvis,  quoscunque  in  lacubus  subsequentibus,  viddiœtFlh 
vicz,  Nedzang}'el  Byale  et  Czame,  in  quibus  lacubus  debent  piscatores  domini  pie- 
bani  libère  piscari,  et  duos  mansos  liberos.  Qui  piscatores  super  lacum  Povicz  qno- 
que  possint  piscari  cum  rethibus  infrascriptis,  scilicet  hamis,  gulgustriis,  lacznicflii 
mrzeza,  prziwloka;  excepta  magna  sagena,  cum  qua  eis  licenciam  piscandi  denegir 
mus.  Duo  prata  na  niscepe,  vulgariter  dicendo  Domanova  lanka,  preterea  Tîlltf 
Strzezewo,  que  fuit  per  antecessores  nostros  dudum  ecclesie  nostre  antedicte  in  ^ 
vicz  donata,  predictam  donacionem  presentibus  confirmantes  et  ratificantes,  cum  OBO 
dominio  et  omnibus  utilitatibus  et  proventibus,  prout  est  in  suis  gadibus  circomii 
rencialiter  limitata,  dimittimus  eam  solutam  a  poradlne,  a  bove,  a  vacca,  a  pord 
ab  opole;  sed  eadem  \illa  dicta  Strzezevo  débet  dare  rectori  ecclesie  in  Povicipf 
dictas  soluciones.  Insuper  decimum  denarium  thelonei,  et  de  estivali  sagena  dei 
mam  squillam  donamus  in  predicta  Povicz  oppido  nostro  memorate  ecclesie  sepi 
antefate.  Ut  autem  hec  nostra  pia  donacio  robur  optineat  perpétue  firmitatis,  i 
gillum  nostrum  maius  presentibus  est  appcnsum.  Âctum  et  datum  in  Kalis  fec 
secunda  post  Nativitatem  béate  Marie  virginis  gloriose,  anno  Domini  millesimo  ti 
centesimo  sexagesimo  secundo  (sic),  presentibus  nobilibus  regni  Polonie,  dondii 
Wirzbantha  capitaneo,  Preczlao  Golutowski  palatino,  lohanne  castellano  Kalissiem 
Dobrogostio  vexillifero  herede  de  Potrzikovo,  Miczkone  dicto  Caccowski,  Miczko 
dicto  Strala,  Paskone  dicto  Slodzien,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Povicz,  Powidz,  Lacus  Povicz,  jez.  Powidzkie.  Lac.  Nedzangyel,  jez.  Skon 
cmskie.  Lac.  Byale  et  Czame,  zapenme  dwie  polowy  powyzszego,  ciasnym  przem 
kiem  poiqczone.  Strzezewo,  Strzyzetvo.  Squilla,  nieznany  dzii  çahmek  ryb;  en 
Nr.  176.  Golutowski,  de  Guitowy.  Potrzikovo,  penmie  Piotrkàwko  p.  m.  Szamoiu 
Caccowski,   nie  odgadnione;  Kaczkowo  p.  m.  Kcyn  i  Kaczkowo  p.  m.  Gmemkim  sq 
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m^  czyvmoici  o  kilkanaicie  mil  odieçiCy  mei  zai  Kaczki  p.  m.  Turek  lezy  w  wo- 
jMztm  Sieradzkiem,     Cnfr.  Nr.  1515, 


Nr.  1551. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  ITov,  2,  &iiezne;  Martino  de  Ko- 

Inwiec  potestatem  locandi  villam  iure  Theutonico  in  silva  dicta  Stawki  largitur. 

Transsumpt  orygin.^  poiwierdzony  przez:  lohannes  de  Ostrorog  castellanus  Po- 
amiensis  n.  n.  capitaneus  Maioris  Polooie  gênerai.  1494  Mai.  12,  in  Castro  Pozna- 
ÉDSL  U  pergaminu  orygin,  wiszqca  na  sznurze  jedwabnym^  niebiesk.  i  czerworL  dwu- 
Émm  pieczfé  przedstama  po  obu  stronach  çodio  rodu  Naifczôw  ;  oba  napisy  zatcwte, 

Warszcava.     Zbioty  Busieckich,  —  Rzyszczew.'Muczkorv.  Cod.  dipL  Polon,  II,  521. 

In  nomine  Domini  amen.    Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  nos  Kazimi- 

m^  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lan- 

cide,  Cayavie,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères,   utilitates  regni  nostri  per 

bcMionem  villarum  ampliare  cupientes,  exnunc  provido  viro  Martino  de  Pyotrowyecz 

knli  damus   potestatem  locandi  villam  in  nostra  silva  seu  merica  dicta  Stawki, 

OR  Theutunico,  sive  Sredensi,  viginti  duos   mansos   continentem.    In  qua  quidem 

til  Martino  eidem  et  post  eum  ipsius  successoribus  sculteciam   vendidimus  pro 

^fàm  marcis  grossorum,  assignantes  ad  dictam  sculteciam  redditus  infrascriptos,  vi- 

tteet  très  mansos  liberos,  quartum  mansum  ubi  tabemam  liberam  locabit,  nec  non 

^tnSam  denarium  de  qualibet  re  iudicata  et  non  iudicata.    Licebit  eciam  dicto  seul. 

feto  piscari  in  lacu  nostro  dicto  Nyedzyangel  cum  sagena  estivali,  tam  bene  in  hy- 

^  ut  estate,  ac  eciam  omnibus  aliis  instrumentis,  et  omnibus  ibidem  morantibus, 

^  gulgostriis  vulgariter  szlampnyczamy  et  hamo.    Eciam  dicto  sculteto  in  fine  la- 

•»  nostri  Nyedzyangel  aquam  que  vocatur  Stawek,  cum  magno  prato  dicto  Kle- 

i^cev  kyerz,  nec  non  et  alia  prata  circa  Stawek  iacencia  vel  quantum  seps  distat. 

'cimtamiis  eciam  dicto  sculteto  et  damus  structuram  leporum,  capreolorum,  videlicet 

'^odze,  quantum  longius  struere  potest.    In  nostra  borra  utilitatem  apum  exerceat, 

^  (]ua  eciam  borra  tercium  denarium  in  convencione  habebit;  bec  et  alia  omnia  sibi 

•  suis  successoribus  libéra  perpétue  assignamus  cum  potestate  vendendi  et  quomodo- 

'^^  convertendi.    Eximimus  insuper  et  perpétue  liberamus  scultetum,  kmethones  et 

UMlibet  incolas  supradicte  ville  ab  omnibus  iudiciis  et  potestatibus  omnium  pala- 

'H)nim,  castellanorum,  iudicum  et  subiudicum  universorum  regni  nostri  ac  officia- 

^tli  eorundem  ;  ita,  quod  coram  eis  vel  eorum  aliquo,  pro  causis  tam  magnis  quam 

^^>^,   puta  furti,   sangwinis,   homicidii,  incendii   et  aliis  universis  cittati,  minime 

^pondebunt,  sed  tantum  kmethones  et  incole  coram  ipsorum  sculteto,  scultetus 

!t^  coram  nobis  vel  in  nostro  iudicio  regali  sive  generali,  dum  tamen  per  litteram 

^Qtram  nostro  sigillo  sigillatam  evocatus  fuerit,  tune  de  se  querulantibus,  non  alio 

^  suo  iure  Theutonico,  scilicet  Sredensi  respondere  sit  astrictus.    In  causis  autem 

^{Âtalibus  et  criminalibus,  supradicto  sculteto  memorate  ville  iudicandi,  sentenciandi 

^  condemnandi  plenam  et  omnimodam  tribuimus  facultatem,  prout  ipsius  ius  Theu- 

^xûaim  Sredense  postulat  et  requirit.    Statuimus  eciam,   ut  sepedictus  scultetus  et 

^^18  legittiod  successores  nobis  et  nostris  successoribus,  expirata  libertate,  ad  quam- 

ibet  expedidonem  in  uno  equo  pro  sexagena  debeat  servire.    Kmethones  autem  sin- 
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golis  aonis  pro  censu  sex  scotos,  pro  décima  vero  très  scotos,  coi  de  iore  debebui^f^ 
solvere  tenebuntar.    Incole  eciam  omni  festo  Pasche  mediam  capedam  ovomm,  tags 
pullos  et  pemam  carnium  pro  octo  grossis;  nec  non  ter  in  anno,  cum  indicium  gé- 
nérale celebrator,  kmethones  dao  prandia  scultetus  vero  unnm,  seu  pro  qnolite^ 
prandio  octo  grossos  dare  et  solvere  teneantur  perpetuis  temporibus  cum  effecto.  b 
quorum  omnium  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  subappensum.  A^ 
tum  et  datum  Gnezne  in  crastino  Omnium  Sanctorum,  anno  Domini  millesimo  tri- 
centesimo  sexagesimo  quinto,  presentibus  :  Pascone  Poznaniensi,  Przeczslao  EaliaeM' 
palatinis,  Vincencio  Gneznensi,  Vincencio  Kaminensi  castellanis,  Preczslao  Pozdi- 
niensi,  Thomislao  Ealisiensi  iudicibus,  et  aliis  multis  fidedignis  ;  scriptum  autem  pir 
ichalkonem  dictum  Myeczwyecz,  notarium  nostre  curie  regaUs. 


Pyotrowyecz,  z  pomifdzy  kWcunastu  wsi:  Piotrowo,  Pioirkùwo^  Piotrawiee^  tih 
irkmince^  nie  odgadnione.  Silva  Stawki,  las  pomiçdzy  wsiami  Skubarczewy  Onim 
i  ZkUftkomo.  Sredensis,  de  Éroda  na  Szkfzku^  z  niemiecka  Neumarkt.  Laoil^ 
dzyangel,  stara  nazfva  jeziora  Skarzfcmskieço.  Stawek  aqua,  odpiyw  jeziora  Jtan^ 
dAikiego  do  rz.  Noieé.     Osada  powstaia^  jesi  dzisU^'sza  wiei  Ziekftkawo. 


"m 

\ 


Nr.    1552. 
laroBlaus  s.  &iieziieii8.  ecclesie  arcMepiscopus  1365  Fot.  l&,  ZnegHî 

ecdesiae  in  oppido  Ecyâ  dedmas  de  villis  Dobieszewo  et  Dobieszewko  laigitur. 
Gniezno.    Archw.  Cansisiarii  MetropoL    Acta  acticata  anni  Î434. 

Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopns,  vair 
versis  quibus  nosse  fuerit  opportunum  presentibus  declaramus:  quod  orta  inter  100 
ex  una,  et  Gabrielem  rectorem  ecclesie  de  Kczina,  parte  ab  altéra  super  dedma  i^ 
bino  Dobyeszevo,  Vincencii  de  Gywno  et  Dobyeschonis  ibidem  in  Dobyeschewo  ha0* 
dum,  materia  questionis,  tandem  sufficientibus  approbacionibus  acceptis  ab  eodtfi 
Gabriele  rectore  supradicto,  quod  eedem  décime  antedicte  ad  ecdesiam  de  Eoil 
pertinent  et  pertinebant  ab  antiquo,  eidemque  ecclesie  in  Kczina  décimas,  videlioet 
in  bino  Dobyeschevo  villis  supradictis,  adiungimus,  atribuimus  et  perpetuis  temporir 
bus  presentibus  incorporamus  ;  in  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentflni 
est  appensum.  Actum  et  datum  Znegne  sabbato  infra  octavas  beati  Martini  q^isoQfi 
et  coi^essoris,  anno  Domini  M.CCCLXV,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  tir 
ris:  Boguslao  Gneznensis,  larando  Plocensis  ecclesiarum  canonicis. 

Kczina,  i^cyii.    Binum  Dobyeschevo,  Dobieszewo  i  Dobieszewko.    Gywno,   Iwmê. 
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Nr.   1553. 
Wyerzbanta  Gastellanns  Poznaniens.  n.  n.  oapitaneus  Folonie  général 

186B  Sec  8,  Foznanie;  protestatur,  Andream  heredem  de  Kunowo,  heredita- 
taB  ipsios  dictam  Ryszewo  Wlodzimiro,  Nicolao,  lohanni,  Przeczslao  et  Alberto,  frar 
tans  et  heredibos  de  Studzieniec  vendidisse. 

Traa/usumpt  potwierdzony  przez:  Eazimiras  rex  Polonie  etc.  1366  lan.  16,  ia 
tenzyiL 

Drzemeszno.    PrwUegia  Ccnv.  Can.  Reg.  Lateran.    Ltb.  prwU.  fol.  64. 

Nos  Wyerzbanta  castellanas  Poznaniensis  nec  non  oapitaneus  Polonie  generalis, 
lotide  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimos  commendare,  quod 
anedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presendam  nobilis  vir  An- 
Aofi  hères  de  Kunowo,  non  compulsus,  non  coactus  nec  aliquo  vido  aut  errore  cir- 
cmiiTentus,  sed  matnra  deliberadone  animi  sui  prehabita,  nobilibus  viris  Wlodzimiro, 
IReolao,  lohantii,  Przeczslao,  Alberto  fratribus  germanis  heredibus  de  Studzenyecz,  et 
par  606  eorum  veris  ac  l^ttimis  successoribus,  natis  seu  nascendis,  hereditatem 
ifÊsas  Ryzewo  vulgariter  nuncupatam,  cum  omnibus  et  singulis  suis  utilitatibus  aut 
nibiis,  que  in  eadem  hereditate  Ryzewo  sint  vel  in  posterum  in  eadem  hereditate 
loterint  suboriri,  secundum  quod  dicta  hereditas  in  suis  métis  aut  gadibus  circum- 
fnqœ  nosdtur  esse  limitata,  pro  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  xWiii  mar- 
cn  bdendum,  iure  hereditario  vendidit  et  coram  nobis  perpetuis  temporibus  rési- 
gnant, per  supradictos  fratres  memoratam  hereditatem  Ryzewo  tenendam,  vendendam, 
Uendam  et  padfice  possidendam,  nec  non  donandam,  commutandam  ac  pro  sua 
SDTomque  voluntate  Ûbere  convertendam.    In  cuius  rd  testimonium,  sigillum  no- 
tram  presentibus  est  subappensum.    Actum  et  datum  Poznanie  ipso  die  Concepdo- 
11  béate  Marie  viiginis  gloriose,  sub  anno  Domini  m.ccc.lxv,  presentibus  his  testibus, 
Unis  Pftscone  palatino  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi,  Nicolao  Naklensi,  lanu- 
t»  Bedioviensi,  Woyslao  de  Santok,  lohanne  Kalisiensi  castellanis,  ac  aliis  plurimis 
ttedignis. 

Kunowo,  Kunowo.    Studzenyecz,  Studzieniec.    Ryzewo,  Ryszewo.   Bechoviensis, 
^Kechawo,    Santok,  Santok. 


Nr.   1554. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  13  6  B  Sec.  27,  Obomiki;  confirmât  lit- 

^^^,  quas  dederat  monasterio  de  £ekno:  Wyizbyatha  heres  de  FrUSZyCZe 

^^29  ÏÏOT.  2,  in  &nezna. 

Wqgromec.    ArcJUv.  monastem.    Protocolhm  tertrnn  pag.  26.    {Transsumpi  po- 
^'^Uarâzony  przez:  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1402  Apr.  25,  Gnezne). 

In  nomine  Domini  amen.    Quod  regum  decrevit  auctoritas,  ratum  atque  stabile 
^^Vt  perpetuo  permanere.    Igitur  nos  Kazimirus,  Dei  gratia  rex  Polonie  nec  non 
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terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Guiavie,  Pomeranie  Russieque  do- 
minas et  hères,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  ad  nostre  magestatis 
presenciam  venerabilis  vir  Hermanus  abbas  de  Lukna  accedens  humiliter  supplicavit, 
ut  sibi  litteram  nobilis  viri  Wyerzbenthe  heredis  de  Prusce  ipsiusque  sigillo  appen- 
denti  et  sigillo  nobilium  virorum  Vincentii  palatini  Poznaniensis  et  lacobi  iadids 
Ealissiensîs  sigillatam  confirmare  dignaremur.  Cuius  quidem  littere  ténor  de  verbe 
ad  verbum  sequitur  sub  hac  forma:   {Sequitur  diploma  Nr.  11  OS). 

Nos  vero  ipsius  domini  Hermani  abbatis  supradicti  Ordinis  Gisterciensis  pre- 
cibus  benignius  inclinati,  predictam  litteram  in  omnibus  suis  punctis,  clausulis  et  ar- 
ticulis  prout  presentibus  est  inserta  approbamus,  ratiiicamus  et  de  innata  nobis  de- 
mencia  confinnamus.  Actum  Obomiki  in  die  lohannis  apostoli  et  eyangeliste,  anno 
Domini  m.ccc.lx  quinto,  presentibus  bis  testibus:  Paskone  palatino  Poznaniensi, 
Przeczslao  palatino  Ealissiensi,  Wyerzbentba  capitaneo  nostro  Polonie,  lohanne  car 
stellano  Ealissiensi,  Przeczslao  Poznaniensi,  Thomislao  Ealissiensi  iudicibus,  et  aliis 
ploribus  nostris  fidelibus  fidedignis,  nostro  sigillo  subappenso.  Datum  per  manus 
lohannis  cantons  Wladislaviensis  nostri  vicecancellarii,  scriptum  vero  per  Simonem 
notaiimn  aule  nostre  regalis. 

Lukna,  £ekno.    Prusce,  Prusiec.    Obomiki,  Obomiki. 


Nr.   1555. 
Winbantha  castellanns  Poznaniens.  n.  n.  capitanens  terre  Polonie 

gênerai.  1366  lan.  4,  Poznanie;  protestatur,  Thomislaum  heredem  de  Swa- 
rzçdz  molendinum  Borowy  mlyn  ecclesiae  Poznaniensi  vendidisse. 

Poznan.    Archiv.  (JapitttH.    Lxb.  prwU.  B,  Nr.  24.  —  Poznan.  KânigL  Staais 
Arch.    Relation.  Posnaniens.  a.  1775  II,  fol.  625. 

Nos  Wirzbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  terre  Polonie  ge^ 
neralis,  notide  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  enodare,  quo& 
accedens  ad  nostram  aliorumque  ndlitum  terre  Polonie  presenciam  nobilis  vir  Tho— 
mislaus  hères  de  Swanrancz,  non  compulsus,  non  coactus  nec  aliquo  vicio  aut  errore 
circumventus,  sed  ridenti  vultu  maturaque  sui  animi  deliberacione  prehabita,  reve- 
rendissimo  in  Ghristo  patri  ae  domino,  domino  lohanni  Dei  gracia  episcopo  Pozna- 
niensi sueque  ecclesie  ibidem,  molendinum  Borowy  mlin  vulgariter  nuncupatum,  m 
fluvio  Gzibyna  situm,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  et  cum  littore  a  Rudkj 
protrahendo  usque  ad  granicies  ville  Gobilepolye  ad  punctum  Wydor  prope  nomina- 
tum,  pro  ducentis  marcis  grossorum  paratorum  vendidit,  contulit,  ascripsit  et  resigna- 
vit  iure  hereditario  tituloque  proprietatis  quiète  et  pacifiée  perpetuis  temporibos 
possidendum,  tenendum,  habendum,  vendendum,  commutandum  et  ad  usus  bene^a- 
citos,  secundum  quod  sibi  sueque  ecclesie  Poznaniensi  melius  ac  utilius  videbitor  oonr 
vertendum.    Et  dominus  episcopus  Poznaniensis  faciet  viam  per  borram  ipsius  Tbch 
mislai,  ad  spacium,  secundum  quod  unus  currus  hinc,  et  alius  inde  transibunt»  usque 
ad  molendinum  supradictum.    Insuper  sepedictus  Thomislaus  cum  fratre  suo  lohanne 
de  Grusczino  herede  promiserunt,  dominum  episcopum  Poznaniensem  antedictum,  infra 
très  annos  a  data  presencium  continue  sequentes,   iuxta  laudum  et  terre  statata, 
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qnm  et  quodens  sibi  necessarium  fùerit  decenter  exbrigare.  In  cuius  rei  testimo- 
mam,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie 
in  octava  Innocencium,  subanno  Nativitatis  Domini  m.ccc.lx.vi,  presentibus  hys  nobi- 
libos  et  dominis:  Andréa  castellano,  Alberto  subpincerna  Kalisicnsibus,  Przeczslao 
indice  Poznaniensi,  Naram  de  Naramovicze,  lacussio  de  Pawlovicze,  et  Peregrino  de 
Garpiczsco  heredibos. 

Fluv.    Czibyna,   rz.    Cyhina,     Rudky,    osada   znikia,  .  Cobilepolye,  Kohylopoîe. 
Crosczino,  Grusczyn.    Naramowice,  Pawlowice,  Karpicko,  dzU  tak  samo. 


Nr.  1556. 
lenko  hères  de  Clyeczow  1366  lan.  12,  in  &olyna;  advocatiamop- 

pdi  Eleczew  Nicolao  Baunvater  et  Menczlyno  vendit,   iuraque  ipsorum  describit. 
Gniezno,    ArcMv,  Consistorii  MeiropoL    Acta  acticata  anni  1519. 

h  nomine  Domini  amen.  Quoniam  ea  que  aguntur  in  tempore,  simul  et  cum 
tempore  labuntur  nisi  testimonio  seu  scriptura  fuerint  perhennata,  notum  igitur  facio 
tam  piesentibus  quam  futuris  hanc  paginam  inspecturis:  quod  ego  lenko  hères  de 
djeezow,  de  consilio  et  bona  voluntate  matris  mee  et  amicorum  meorum,  conside- 
nos  in  iure  Theutunico  melioracionem  et  reformacionem  bonorum,  vendidi  advoca- 
àm  in  Clyeczevo  secundum  ius  et  consuetudinem  Novi  fori  honestis  viris  Nicolao 
fiunvater  et  Menczlyno  compatri  suo,  videlicet  quinque  mansos  libères,  pro  septu- 
iginta  sex  marcis  grossorum  Pragensium,  tercium  quoque  denarium  de  omni  re  iu- 
icata  sive  coram  eis  propriata.  Balneum  simul  cum  domino  construant,  sed  cen- 
ttQ  per  médium  inter  se  dividant.  Tercium  macellum  camium,  tercium  scamnum 
tttonun,  tercium  scanmum  pistorum  et  terciam  cameram  in  pretorio  cum  omni  liber- 
titetenebunt;  tercium  ortum,  ubi  locari  poterint,  pascua,  silvam  liberam  que  dici- 
tv  Gozwyn,  pro  utilitate  et  communitate  civium  obtinebunt  Predicti  advocati  val- 
bm  in  domo  tenere  possunt  ad  lepores  fugandos,  et  parva  animalia  cum  niso  aut 
Mdptre  capient.  Oves  et  equos  indomitos,  cum  habere  poterint,  in  predictis  bonis 
lenabunt.  lam  dicti  advocati  iudicare  habeant  omnia  iudicia,  sicut  iudicant  alii 
nivocati  in  civitatibus  r^.  Et  piscatorem  eis  in  loco  circa  civitatem  assignabo, 
in  piscator  in  lacu  assignato  pisces  capere  habet  cum  rethe  quod  dicitur  wyenczyersz 
et  wanda,  et  non  cum  aliis  rethibus.  Dicti  iam  advocati  cum  suis  eciam  legittimis 
nccessoribus  ista  omnia  prescripta  libère  et  absque  omni  impedimento  in  perpetuum 
possidebunt.  Prefati  vero  advocati  cum  suis  concivibus  duodecim  annorum  libertatem 
nbtînebunt  Expirata  libertate,  sepe  dicti  advocati  pro  expedicione  bélli,  quando 
lexillum  régis  transit,  in  equo  valente  quinque  marcas  et  in  pancerio  et  cum  balista 
lomino  suo  servicium  tenentur,  sed  in  cibis  et  expensis  domini  sui.  Predictus  hères 
lenko  quadraginta  mansos  ad  civitatem  asscribit,  et  cum  aduc  plures  agros  residuos 
habeie  potuerit,  predicta  bona  studeat  amplificari.  Duos  mansos  plebano  suo  tene- 
tor  adimplere.  Finita  libertate,  quilibet  civis  de  suo  manso  sedecim  scottos  gros- 
Bomm  michi  et  meis  posteris  in  festo  sancti  Martini,  et  plebano  quattuor  scottos  ra- 
cione  census  tenetur  solvere.  Infra  libertatem,  quilibet  civis  de  suo  manso  plebano 
HimiHiAîn  alteram  mensuram  siliginis  et  dimidiam  avene  in  festo  sancti  Martini,  et 
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boc  pro  missalibus  solvere  non  recuset.  Gum  aliquis  predictorum  civium  très  man- 
sos  pro  se  comparaverit,  gregem  ovium  in  predictis  bonis  pascere  poterit  sicut  ipsi 
advocati  prenominati.  Cives,  cum  aliqua  causa  de  ipsis  proposita  fuerit,  nolli  re- 
spondere  habent  nisi  coram  suo  advocato.  Et  ut  bec  ordinacio  seu  vendicio  robar 
obtineat  et  firmitatem,  presentem  litteram  ipsis  conscribere  feci  et  sigillé  meo  ipsam 
communivi.  Datum  et  actum  in  Golyna  feria  secunda  infra  octavas  Epiphanie,  sub 
anno  Domini  millésime  tricentesimo  sexagesimo  sexto,  presentibus  hiis  testibus  ydo- 
neis  vins,  domino  Vroczlao  herede  de  Schischyno,  et  Henrico  plebano  de  Golyna,  et 
Cunrado  advocato  ibidem,  et  Petro  Amoldi  sculteto  de  Volya,  et  sculteto  Hankone 
Sydelman  de  Eawnycze,  Curvo  Mathia  et  communitate  civium  in  Golyna^  et  lohaxme 
scriptore,  et  quam  pluribus  testibus  fidedignis. 

Clyeczow,  Kleczew.  Golyna,  Golina,  Schischyno,  Szyszyn.   Volya,  fFola  Lqdzka, 
lub  tei  Woîa  Laszczowa.    Kawnycze,  Kannùca, 

Nr.   1557. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1366  (sic)  Mart.  21,  Oneziie;  laoobo, 

Valtero  et  Henningo  de  Guntersberg  possessionem  villae  Wysoka  cum  attinentiis  oqd- 
firmat,  ipsisque  multa  privil^a  largitur. 

Warszarva.    Archiw.  Giànme.    Ks,  M.  84^  p.  33.  —  Rzyszczew.  Mixzkom.  OûéL 
diplomatie.  Foloniae  /,  Nr.  130.    (Toi  sama  kopja.) 

Noverint  universi  tam  présentes  quam  posteri  presencium  noticiam  haUtiiri, 
quod  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  et  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  S- 
radie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  strenuis  et  nobilibiis 
militibus,  dominis  lacobo,  Valtero  et  Hennigo  de  Guntersberg,  nostris  fidelibns, 
ipsorum  veris  et  legittimis  successoribus  in  regno  nostro  Polonie  Vyssoka  cum 
seu  prediis  et  omnibus  attinenciis  ad  eandem  spectantibus  et  superfluitate  nemo: 
usque  ad  locum  ubi  fluvius  Chuda  appellatur  in  wlgari  Valny,  et  de  illo  loco  Vali^^ 
directe  per  metas  infrascriptas  :  scilicet  in  Quyczko,  in  Lokovo,  in  Piskorzdol, 
Sczodre,  in  Klaczyno,  in  Kleparzewlass,  in  Camyonki,  in  Palecznyczam,  in  Radeczn; 
czam,  in  Ploczyczam,  directe  in  Ococite  usque  ad  pre£atum  fluvium  Chuda:  dam 
et  conferimus  cum  omnibus  utilitatibus,  solucionibus  et  serviciis,  que  nunc  sont 
processu  temporis  possunt  exoriri.  Concedimus  eciam  eisdem  et  ipsorum  1^ 
successoribus  plenam  libertatem  municiones  et  firmaciones  quascunque  edificare  et 
construere  in  bonis  nominatis.  Preterea  volumus,  ut  ampliori  nostra  gracia  utantixr, 
pre&ti  lacobus,  Valterus  et  Hennigus,  cum  eisdem  veris  et  legittimis  successoribi^vis 
a  nostro  servicio  sint  penitus  liberi  et  soluti  de  bonis  nominatis.  Ceterum  volumvSB^ 
ut  omnibus  fluviis,  stagnis,  lacubus,  lignis,  pratis,  pascuis,  molendinis,  et  huiusmo^ 
similibus  integraliter  perfruantur,  prout  eis  et  eorum  successoribus  l^ttimis  utili'«** 
videbitur  expedire.  Quas  quidem  prememoratas  nostras  donaciones,  sicut  a 
et  nostrorum  predecessorum  gratia  ipsorum  predecessores  et  parentes  hucusque  1 
gis  temporibus  possiderunt  (sic),  habere  volumus,  ut  pretacti  nostri  fidèles  et  î 
l^ttimi  successores  imperpetuum  possidebunt  (sic).  Considérantes  vero  insuper  i; 
servicia  fidelia  et  nobis  utilia,  damus  et  elargimur  de  gracia  nostra  speciali,  maturo 
silio  nostrorum  nobilium  prehabito,  pretactis  lacobo,  Waltero  et  Hennigo  et  ipsomm 
timis  successoribus  iura  infrascripta:  videlicet,  quod  quicunque  ipsos  vel  eorum 
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pro  qualibet  calumnia  vel  qualicunque  questione  evocaverit  ad  iudicium  nostrum, 
volumos  et  statuimus  decernentes,  quod  idem  evocatus   mettercius  iuramento  suo 
oorporali  huiusmodi  calumniam  evadere  tenebitur.    Si  autem  noluerit  iuramento  cor- 
porali,  ut  expressum  est,  innocendam  suam  declarare,  et  e  converso,  etiam  habere 
Tolomus,  quod  pretacta  iura  coram  nobis  seu  nostro  capitaneo  Maioris  Polonie,  et  non 
alio  indice  in  r^no  nostro  Polonie  fieri  (sic)  debeant.  In  cuius  rei  testimonium,  presen- 
tem  literam  nostri  sigilli  munimine  duximus  roborandam.  Datum  Gnezne  sabbato  ante 
dominicam  ludica,  anno  Domini  millésime  tricentesimo  sexagesimo  sexto,  presentibus 
magniiicis  principibus,  Henrico  Glogovie,  Géorgie  Lywonie  (sic)  ducibus,  Thomislao  in- 
dice Chalissiensi,  et  aliis  fide  dignis.    Per  manus  domini  Ottonis  cancellarii  Polonie. 

Vyssoka,  miasteczko  Wysoka.  Fluv.  Chuda,  hwy  przyph/w  rz.  Noteâ^  tv  Nrach 
i286^  1290  i  jtszcze  przez  Dhigosza  pisany  Gwda,  z  czego  pawstaia  dzisiejsza  nie* 
wkJciwa  nazwa  Gida.  Locus  ubi  fluv.  Chuda  appellatur  Valny,  zapenme  miejsce,  na 
kfirm  stanffo  pôzniéj  miasteczko  Lendyky  a  gdzie  strumienie  Czama^  Dohrzynka 
i  Streczna  iqczq  sic  z  Gidq,  Vaine,  Fàlin^  jezioro  z  kiàrego  wypiywa  rzeka  Gida, 
z  niem,  Vilm  See.  Quyczko,  {Ktviecko\  wedhig  dokumentu  z  rokxi  1433  opisujq- 
vgo  granice  posiadioéci  KcavoUerôrv  Niemieckich  z  Poîskq^  a  drukowanego  u  Riedla^ 
M.  diplam.  Brandenburgens.  /F,  p.  133^  jest  stara  nazwa  jednego  z  trzech  jeziàr^ 
pmz  ktâre  przepiywa  Dobrzynka,  zdaje  sif^  ie  tego^  nad  ktàrem  leiq  wsie  Rosenfelde 
i  iapa.  Lokovo,  iukowo.  Piskorzdol,  Sczodre,  nie  odgadnione.  Klaczyno,  Kleszczyn. 
OqiBrzewlass,  nie  odgadnione.  Camyonki,  Kamien^  z  niem.  Hohenfier,  Palecznycza, 
ne  odgadnione,  Jest  zapewnie^  jak  powyiéj  nie  odgadnione^  starq  zapomnianq  nazwq 
jeinego  z  rozlicznych  w  téj  okoliq/  jeziôr  i  strumieni.  Badecznycza,  Radzice^  htb  stru- 
wkk  pod  tq  wsiq  piynqq/^  lewy  przypiyw  strum.  Lobionka.  Ploczycza,  Piociska.  Oco- 
dte,  w  Dhigosza  opisie  rzek  Wieîkopolskich  Otoczyce,  nazwa  osady  zniki^)  ktàra  staia 
pny  vjiciu  rzeczki  Dohrzyca  do  rz.  Gida,  Obszar  powyzszemi  granicami  objçty  zaj- 
9uitbUsko  18  tml\^;  jeili  zaé  nazwa  Lokovo  ma  oznaczac  Lutowo,  a  Camyonki, 
badùnki^  byiby  wtenczas  jeszcze  o  kilka  mil  wiçkszym,  Lywonie,  myînie^  pewnie  zam. 
I<ythvanie,  a  ma  oznaczac  ks,  Jerzego  Narymuntowicza,  Zadziwiajqcy  ten  dokument 
Jto,  wyjqwszy  osoby^  prawie  dosiownem  powtàrzeniem  Nru  384, 

Nr.  1558. 
Mcolaus  dictus  Foppo  comendator  domus  s.  lohaniiis  ante  Fozna- 

^m  1366  Apr.  28,  Foznanie;  Stanislao  Swank  privilegium  super  scultetia 
^^îllae  Rabowice  rénovât. 

Poznan.    Kônigl,  Staats  Arch.     Inscription.  Posnaniens,  a,  1549^  fol,  237. 

In  nomine  Domini  amen.  Cunctorum  memoria  perierit  factorum,  nisi  voce  te- 
^tinm  vel  scripturarum  munimine  fuerint  roborata.  Proinde  nos  Nicolaus  dictus  Poppo, 
^^mendator  domus  sancti  lohannis  ante  Poznaniam  Ordinis  sancti  lohannis  Hieroso- 
^^tintani,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  venions  discretus  vir 
^tanislaus  dictus  Swank  ad  nostram  nostrorumque  fratrum  presenciam,  lamentabiliter 
^oram  nobis  proposuit  et  humiliter  supplieavit,  ut  sibi  privilegium  super  scultecia 
^tia  in  Kawowicze  hereditate  nostra  renovari  ac  ascribi  mandaremus,  quod  privile- 
Knm  nnper  per  exusionem  civitatis  Poznaniensis  sibi  fuisset  concrematum,  quam 
Vjdelicet  sculteciam  Stanislaus  supradictus  scultetus  noster  émit  pro  viginti  marcis 


grossorum  apud  Nicolaum  heredem  de  lassene,  filium  Martini  dicti  Broncowicz,  de 
nostra  nostrorumque  fratrum  voluntate  et  assensu.    Nos  vero  consideratis  suis  fide- 
libus  servitiis,  que  nobis  fideliter  exhibuit  et  in  posterum  Deo  adiuvante  exhibebit, 
sibi  gratiosius  annuentes  presentibus  duximus  innovandum,  et  nichilominus  omnia  et 
singula  iura  que  in  priori  privilegio  continebantur,  sibi  scribi  et  ingrossari  fecimus 
ac  innovari.    Dantes  et  concedentes  sibi  et  suis  legitimis  successoribus  racione  scol- 
tecie  in  eadem  hereditate  nostra  Rawowicze  ius  Maidburgense,  quatuor  mansos  libe- 
ros,  quatuor  hortos,  tabemam,   calcipariam,  fabrum,   macellum  camium  et  panum. 
Tercium  vero  denarium  de  qualibet  re  iudicata  tam  Polonicali  iure  quam  Theutuni- 
cali,  quicunque  excessus  villanorum  ad  noticiam  iam  dicti  sculteti  nostri  devenaînti 
si  nos  vel  nostros  successores  pro  eisdem  excessibus  sine  strepitu  iudicii  pervenirent, 
scultetus  noster  tercium  denarium  habebit.    Denarios  iuramenti  ex  integro  scultetos 
percipiet  sine  briga.  lumenta  indomita,  sive  oves,  quas  habere  poterit,  intra  gades 
sive  terminos  iam  dicte  hereditatis  pascere  poterit  libère,  pacifiée  et  quiète.     Vena- 
ciones  leporum  sive  aliorum  animalium,  sive  avium  cuiuslibet  generis,  libère  exerce- 
bit:  que  omnia  idem  scultetus  et  sui  liberi  ac  successores  legitimi  nostre  scultecie 
predicte,  iure  hereditario  libère,  pacifiée  et  quiète  ac  perpetuo  possidebunt    Pignon 
vero   quibuscunque  nominibus   vocitentur,  non  alias  nisi  domum  sculteti  peUantur 
sive  deducantur.    Incole  autem  hereditatis  eiusdem  très  mensuras  tritici,  très  siUgi- 
nis,  très  avene  et  fertonem  grossorum  Pragensium  de  manso  quolibet,  festo  beatî 
Martini  racione  census  annis  singulis  nobis  et  nostris  successoribus  perpetuo  sdfoe 
et  in  Poznaniam  deduccre,  ac  in  domo  nostra  presentare  ac  pagare  tenebuntur«  Pro 
honoribus  vero  dominorum,   sepedicti  incole   in  Pascha  per  triginta  ova  de 
quolibet,  et  duos  caprinos  communitas  solvet.    In  festo  autem  beati  Michaelis, 
duos  pullos  nobis  et  nostris  successoribus  dabunt  perpetuo.  Pro  honore  duo  p 
eciam  dicti  incole,  et  tercium  scultetus  prandium,  aut  pro  quolibet  ipsorum  sex 
tos  solvent,  que  circa  iudicia  bannita  ter  in  anuo  fieri  consueverunt.    Incole 
predicti,  ad  hiemalia  et  estivalia  arabunt  nobis  et  nostris  successoribus,  ad  mi 
videlicet,  ter  in  anno.    Et  quia  iura  civitatis  Maidburgensis  nobis  sunt  prorsos 
cognita,  omnia  iura  que  honorem  et  commodum  ac  utilitatem  dominorum  respici 
salva  nobis  et  intégra  reservamus.    Scultetus  eciam  noster  qui  pro  tempore  fuei 
nobis  et  nostris  successoribus  in  equo  valeute  duas  marcas  servitium  exhibebit 
si,  quod  absit,  in  negocio  dominoinim  equum  ammiserit,  domini  ville  damnum  sibi  ^xmJ" 
vere  tenebuntur.    Ad  expedicionem  vero  terrestrem,  sepedicti  incole,  secundum  quorf 
alie  ville  solvere  consueverunt,  ita  nobis  et  nostris  successoribus  dabunt  sine  brig& 
Habebit  eciam  scultetus  noster  et  sui  posteri  liberam  facultatem  vendendi,  comma- 
tandi,  gratis  dandi;  duntaxat  tali,  in  quem  dominus  ville  consenserit.    Et  in  huius 
rei  testimonium,  presentibus  sigillum  nostrum  nostrique  conventus  duximus  appen- 
dendum.    Âctum  et  datum  Poznanie  in  die  beati  martiris  Yitalis  gloriosi,  anno  Do- 
mini millesimo  trecentesimo  sexagcsimo  sexto,  presentibus  discretis  viris  ac  honestis  : 
Stanicone  sculteto  de  Szewcze,  Thomassio  sculteto  de  Thanaborze,  Voicone  sculteto 
de  Salassowo,  Voislao  sculteto  de  Kruszczyno,  lohanne  sculteto  de  Gothartowo,  Mi* 
chaele  sculteto  de  lankowo,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Rawowicze,  Rabowice.  lassene,  Jasin,  Szewcze,  Szewce.  Thanaborze,  Tani- 
bôrz.  Salassowo,  Zaiaszewo.  Kruszczyno,  Gruszczyn,  Gothartowo,  Gotariawo.  lan* 
kowo,  Jankow, 
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Nr.    1559. 
Bodzantlia  procnrator  Cracoviens.  1366  Mai.  4,  in  Kurzelowo; 

fntotatar,  Elizabet  consortem   Stephani  heredis  de  T^obôrz,  partem  hereditatis 
VidQcbowa  Procopio  et  tiliastris  eius  de  Bogorja  heredibus  vendidisse. 

hrQom.  orygin,^  u  ktàrego  na  pasku  pergamin,  przywieszana  okrqçia  pieczqtka 
FfMama  ffodio  rodu  Szeligôw,  u  ktàrego  pod  ramionami  Krzyia  litery  B,  0.;  na^ 
Mt  m  otoku:  8.  Bodzate  de  0 . . . 

6mezno.    Archw.  CapUuii  Metropol  Nr.  171, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Bodzantha  procurator  Cracoviensis  notum  fad- 
tttn  presentibos  quam  futnris  quibus  expedit  universis,  quod  constituta  in  pre- 
nostra  nobilis  domina,  domina  Elizabet  conthoralis  Stephani  heredis  de  Tan- 
pabona,  non  compulsa,  non  coacta  nec  aliquo  dolo  seu  fraude  circumventa,  sed  pura 
b  Ibenlitate  animi,  partem  hereditatis  dicte  Wyduchowa  site  in  terra  Sandomiriensi, 
d  ^aun  ez  successione  materna  legittime  spectantem,  cum  omnibus  iuribus,  ortis, 
dMnis,  campis,  pratis,  pascuis,  rubetis,  silvis,  aquis  ac  aliis  et  singulis  proventibus, 
tilitatibas,  fiructibus,  quodquod  in  dicta  parte  sunt  et  possunt  orriri,  pro  CCCtis 
laxdB  grossomm  Boemicalium,  quadraginta  octo  grossos  pro  marca  qualibet  conpu- 
mdo,  nobOibus  viris  Procopio  et  filiastris  ipsius,  natis  quondam  Pétri,  heredibus  de 
iogoria  vendidit,  tradidit  ac  totaliter  a  se  et  a  suis  legittimis  successoribus  resigna- 
c^  mchfl  iuris  et  dominii  in  parte  hereditatis  prescripte  pro  se  et  successoribus  suis 
eeervando,  tenendam,  habendam,  donandam,  commutandam,  vendendam  ac  perpetuis 
eauporibns  per  Procopium  et  filiastros  eius  prefatos  et  ipsorum  successores  possidendam  ; 
K^mdttens  nna  cum  marito  suo  pre£ato,  quod  si  Procopius  et  filiastri  sui  predicti  infra 
pMom  trium  annorum  et  sex  septimanarum,  a  data  presencium  numerandorum,  per 
EOcmpiam  super  dicta  parte  hereditatis  impedirentur,  pro  ipsis  intercedere  eandem 
P^rtOQ  hereditatis  iam  dicte  exbrigando,  harum  quibus  nostrum  sigillum  est  appen- 
^^  testimonio  litterarum.  Actum  in  Kurzelowo  quarta  die  mensis  Maii,  anno  Do- 
^  M.CCC.LX  sexto,  presentibus  :  venerabili  in  Christo  pâtre,  domino  laroslao 
tiehiepiscopo  sancte  Gneznensis  ecclesie,  ac  strenuis  viris  :  Nicolao  indice  Cracoviensi, 
BqAaele  subcamerario  Sandomiriensi,  et  honorabilibus  viris:  Swanthomiro  preposito 
£ifisiensi,  Boguslao,  canonicis  Gneznensibus,  Alberto  de  Zorawa,  Semiano  de  Borzi- 
kowo  heredibus,  et  aliis  iidedignis. 

Tangoborza,   Tçgobirz.    Wyduchowa,    WiduchowcL     B<^oria,  Bogorja,    Kurze- 
oiro,  KurzMw.    Zorawa,  Èuraw,    Borzikowo,  Borzykowa, 
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Nr.    1560. 
Wyrzbentha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  ge 

neraL  136[6  Mai.  7,  in  Gostan;  protestatur,  Hestemam  heredissam  de  âmSo 
wo,  civibus  de  Poniec  praedictam  hereditatem  vendidisse. 

Poznan,    Kanigl,  Staats  Arch,     Inscription.  Vschovens.  a.  Id08,  foL  270, 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  genen 
lis,  noticie  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  commendare,  quoi 
accedens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  nobilium  presenciam  reverenda  dfl 
mina  nomine  Hestema,  heredissa  de  Smilowa,  una  cum  sua  filia  nomine  Elisabetli 
non  compulsa,  non  coacta  nec  aliquo  vitio  aut  erore  seducta,  sed  ridenti  vulta  mi 
turaque  deliberatione  sui  animi  prehabita,  discretis  viris  omnibus  et  singulis  et  sin 
gulariter  universis  civibus  civitatis  Ponecz,  et  per  eos  eorum  veris  ac  legitimis  soc 
cessoribus  natis  sive  nascendis,  hereditatem  Smilowo  vulgariter  nuncupatam,  eon 
omnibus  et  singulis  utilitatibus,  secundum  quod.  dicta  bereditas  in  suis  métis  ac  gn 
dibus  drcumferendaliter  est  distincta  vel  etiam  limitata,  pro  viginti  mards  groasO' 
rum  paratorum  vendidit,  contulit,  asscripsit  et  resignavit,  iure  hereditario  titaloqiii 
proprietatis  quiète  et  pacifice  perpetuis  temporibus  possidendam,  tenendam,  babea 
dam,  vendendam,  commutandam,  resignandam  et  ad  usus  benepladtos  convertendaiB 
iuxta  quod  eis  necessarium  fuerit  seu  etiam  opportunum.  In  cuius  rei  testimommc 
sigillum  nostri  tituli  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Gostan  in  crastino  beir 
lohannis  ante  portam  Latinam,  sub  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  trecentesuDi 
sexagesimo  sexto,  presentibus  his  testibus:  domino  Vincencio  castellano  Gnezoenc 
laroslao  de  larognewicze,  Pacossio  de  Eolaccowe,  Giwano  de  Rossnowo,  Dominioo  £ 
Popowo,  Boguslao  de  Brodnicza  heredibus,  et  aliis  iidedignis  multis. 

Smilowa,  émiiowo,  Ponecz,  Poniec.  Gostan,  Koician.  larognewicze,  JarognS 
wice.  Eolaccowo,  Kolaczkorvice.  Rossnowo,  Rosnowg.  Popowo,  Popomo  PoUcês 
Brodnicza,  Brodnica. 


Nr.    1561. 
Wyrzbentha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gênera 

1366  Mai.  11,  in  Foncez;  très  mansos  advocatiae  regalis  in  oppido  Poniec  ■ 
banni  Faber  et  Nicloni  Gotczalk,  civibus  dusdem  oppidi  vendit. 

Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch.     Inscription.   Vschovens.  a.  1608^  fol.  269. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generaB 
noticie  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  comendare,  quod  C 
pientes  bona  ac  redditus  serenissimi  domini  nostri  Eazimiri,  Dei  gracia  régis  PôI3 
nie,  nostre  fidei  sub  sacramento  multipliciter  augmentare  et  augeri,  vendidimus 
mansos  advocacie  civitatis  Ponecz  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  ad 
mansos  spectantibus,  viris  providis  et  honestis  lohanni  Fabro  et  Nicloni  dicto  G^ 
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czalk,  et  per  eos  eorum  veris  ac  legitimis  successoribus  natis  seu  nascendis,  pro  se- 

ptem  marcis  grossorum  paratorum,  iure  hercditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et 

padfice  perpetuis  temporibus  possidendos,  tenendos,  habendos,  vendendos,  comutan- 

do8,  resignandos  et  ad  usus  beneplacitos  iuxta  quod  eis  melius  et  utilius  videbitur 

ooQvertendos;  dan  tes  et  nichilominus  eis  conferentes  a  festo  beati  Michaelis  proximc 

mmc  venturo  infra  quatuor  annos  continue  sequentes  plenariam  et  omnimodam  liber- 

titem.    Cessante  autem  libertate,  tune  singulis  annis  in  festo  beati  Michaelis  pro 

censu  domino  nostro  régi  predicto  malderatam  triplicis  grani,  videlicet  quatuor  men- 

sons  tritici,  quatuor  siliginis  et  quatuor  avene,  uno  quoque  cum  hoc  fertone,  et  uno 

âmiliter  pro  décima  fertone  usualis  monete  solvere  tenebuntur.    In  cuius  rei  testi- 

monium,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum.    Âctura  et  datum  in 

Pooecz  feria  secunda  Rogacionum,  anno  Incamacionis  Domini  M.CCC.  sexagcsimo 

sexto,  presentibus  hys  testibus  et  dominis  :  Vincencio  Gneznensi,  lohanne  Eriwinensi 

ostdkmis,  Sobkone  de  Krzekothowicze,  lanussio  de  Ptascowo,  et  Peczone  de  lanis- 

aewo  heredibus. 

Ponecz,  Poniec.    Kriwinensis,  de  Krzywin.  Krzekothowicze,  Krzekotowice,   Pta- 
scowo, Ptaszkowo,    lanissewo,  Jmxiszetvo. 


Nr.    1562. 
Mannes  abbas  et  conventus  fratrum  de  lubyn  1366  Mai.  2B, 

in  monasterio  lubinensi;  protestantur,  lohannem  Warlmul  advocatiam  oppidi 
o^çdechowa  Vincentio  castellano  Gneznensi  vendidisse,  eundemque  castellanum  scul- 
tetiam  praedictam  Nicolao  Cordbok  genero  suo  resignavisse. 

Pergam.  orygin.  Dtva  pasma  nici  jedrvabnych  zielon,^  od  przywieszenia  dtvàch 
pieczfcL 

Warszcava.     Bihlioteka  Krasinskich.     Diplomata. 

In  nomine  Domini  amen.    Presentis  vite  condicio  statum  habet  instabilem,  et 
€a  que  habent  essenciam,  cedun  (sic)  invisibiliter  ad  non  esse.    Proinde  nos  lohan- 
ïies  divina  paciencia  abbas,  una  cum  conventu  fratrum  nostrorum  de  Lubyn  Ordinis 
sancti  Benedicti,  universis   et  singulis  ad  quos  présentes  pervenerint  cupimus  fore 
wtum,  quod  veniens  ad  nostram  et  fratrum  nostrorum  presenciam  predictorum  in 
capitule  consedencium  lohannes  dictus  Warlmul,  advocatus  in  Swanczechow,  suam 
«dvocaciam  ibidem  in  Swanczechow,  quam  ex  pâtre  et  ex  patruo  suo  iure  heredita- 
rio  possedit  multo  tempore  pacitice  et  quiète,  nobili  viro  domino  Vincencio  castellano 
Goeznensi  voluntarie  resignavit.   Tandem  idem  dominus  Vincencius,  ibidem  in  eodem 
loco  coram  nobis  omnibus,  suo  genero  Nicolao  dicto  Cordbok  vendendo  eandem  ad- 
yocaciam  pro  sua  certa  pecunia  et  parata,  resignavit  cum  omnl  iure,  quo  supradictus 
lohannes  Warhnul  et  sua  antiquitas  tenuerunt  pacifice  et  quiète,  ut  eodem  iure  et 
eodem  vigore  Nicolaus  dictus  Cordbok  et  sua  posteritas  gaudeat  gaudeat  (sic)  de 
plena  possessione  libertatis.    Cui  quidem  resignacioni,  vendicioni  et  ordinacioni  co- 
ram nobis  facte  graciose  consensimus  et  consentimur  (sic),  et  in  huius  rei  testimo- 
niiim,  sigilla  nostra,  nostrum   et  nostri  capituli,  presentibus  sunt  appensa.    Acta 
sont  hec  in  monasterio  Lubinensi  xxvta  die  mensis  Mail,  anno  Domini  m.ccc.lxviy  pre- 

36* 
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sentibus:  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  divina  et  apostolice  Sedis  pn 
videncia  episcopo  Poznaniensi,  ac  strenuis  viris,  dominis  lanussio  Bechoviensi,  M 
cbaele  Medzirecensi  castellanis,  Nicolao  venatore  Gneznensi,  lascone  de  Dambice,  B 
rzugio  de  Chlebovo  beredibus,  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 

Lubyn,  Lubin.  Swanczechow,  Swiçciechowa.  Bechoviensis,  de  Biechowo.  M 
dzirecensis,  de  Mifdzyrzecz.  Dambice,  osada  zniMa  w  okolicy  m.  Doisk^  cnfr.  A 
1477.    Chlebovo,  ChUbaivo. 


Nr.  1563. 
Wasilo  prepositns  hospitalis  Soinns  s.  lohaimis  prope  Oneziiam  et 

1366  (?)  IlUL  12,  in  Subino;  viUam  sui  hospitaUs  desertani,  dictam  Witkôw, 
alias  adiacentes  et  lacus  prope  villas  Dziechowo  et  Piaseczno  sitos,  cum  villa  ecd 
siae  Gneznens.  dicta  Wlokna  decimisque  in  villa  Eowalewo  commutât. 
Gniezno.    ArcJdv.  Capittdi  MetropoL    Lib.  privil.  XV  sec.  fol.  58. 

Nos  Wasilo  prepositns  hospitalis  Domus  sancti  lohannis  prope  Oneznam  Ord 
nis  sancti  Augustini  Domus  Iherosolimitane,  notum  facimus  universis  quibus  ^mtI 
fuerit  noticia  subscriptorum,  quod  sagaci  revolucionem  considérantes  mente  studU» 
Domus  nostre  sancti  lohannis  predicte  condicionem  meliorem  et  utiliorem  facerea 
tagentes,  de  voluntate  et  consensu  conventus  monasterii  Mechoviensis,  tanquam  m 
stre  Domus  prindpalis,  cum  venerabili  in  Christo  pâtre,  domino  laroslao  archiep 
scopo  Gneznensi,  commutacionem  bonorum  vicissim  fecisse  profitemur  infrascriptai 
Dantes  et  assignantes  predicto  domino  archiepiscopo,  nomine  ipsius  ecclesie  prescripi 
pretextu  huiusmodi  commutacionis  bas  villas  désertas  et  in  densitate  nemomm  cca 
stitutas,  sitas  in  districtu  Naklensi,  scilicet  Vythkovo  cum  aliis  sibi  adiacentibus 
integro,  ac  lacubus  qui  Sczechowa  et  Pasky  appellantur,  et  mericis  eis  plenarie  e 
herentibus,  prout  in  limitibus  sunt  distincte  suis  ;  recipientes  ab  ipso  domino  ards 
piscopo  et  suo  Capitulo,  per  modum  memorate  commutacionis,  villam  mense  ips= 
archiepLscopatus  Wlokna  vulgariter  nuncupatam,  cum  décima  et  lacubus,  nec  n 
omnibus  aliis  utilitatibus,  fructibus  et  proventibus  ac  universis  obvencionibus,  <g 
ibi  sunt  ad  presens  vel  haberi  poterint  in  futurum,  nec  non  decimam  in  Kowale^ 
ex  integro,  nobis  et  Domui  nostre  per  ipsum  archiepiscopum  et  Capitulum  ipeius  oos 
mutabiUter  assignatam,  ac  cum  toto  iure,  dominio  et  universis  fructibus,  quocunqi] 
nomine  censeantur.  Insuper  obligamus  nos  utrobique  pro  eviccione  bonorum  eonu 
dem,  si  per  quempiam  infra  tempus  terrestre  approbatum  aliquem  pro  eisdem  movei 
contingat  questionem  ;  promittentes  eandem  commutacionem,  nostro  et  nostri  convei 
tus  nomine,  ratam  et  gratam  atque  firmam  tenere  et  habere  ac  inconvulsam  obseï 
vare  temporibus  perpetuis,  harum  série  litterarum.  In  quorum  omnium  testimoniuB 
sigillum  nostrum  ac  dicti  nostri  conventus  Mechoviensis  presentibus  sunt  appensi 
Datum  et  actum  in  Subino  XII  die  mensis  lunii,  sub  anno  Domini  millésime  tn 
centesimo  (yacmm)  sexto,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Swai 
thomiro  preposito.  Clémente  archidiacono  Ealisiensi,  canonicis  Gneznensibus,  Niodi 
canonico  Lanciciensi,  Bronisio  notario,  scriptum  per  manus  Pétri  vicarii  ecdesie  6» 
znensis  maioris,  ceterisque  fide  dignis. 
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tfechovieiisis,   de  Miechàw.    Vythkovo,  Witkiw.  Sczechowa,  Dziechùwo.  Pasky, 
Pktttam.    WlokDa,  Kowalewo,  dzii  tak  samo.     Subino,   Szubhi.     Cn/r.  Nr,  1447. 


Nr.    1564. 

Fyrzbentha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  gêne- 
rai 1366  Inn.  20,  înFysdri;  protestatur,  Milesam  heredem  in  Taigowa 
GÛTka,  partem  suam  ibidem  lohanni  castellano  de  ârem  certa  conditione  obligavisse. 

Pergam.  aryçm,^  u  ktàreço  na  pasku  perçamin.  przywieszana  okrqçia  pieczçé 
Jfr-seàsiawia  na  tarczy  tràjkqtnéj  çodio  roda  Niesobiàw;  napis:  S.  W)Tbante  d'Panevic. 

Gniezno.     Archiv,  Capituii  MetropoL  Nr.  172. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 

omnibus  et  singuUs  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  accedens  ad  nostram 

s^ommque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  Milesa  hères  de  Milesina 

G^rca,  non  compulsus,  non  coactus,  sed  bona  deliberacione  sui  animi  prehabita,  stre- 

Uno  militi,  domino  lohanni  castellano  Sremensi  suam  partem  hereditatis  Milesina 

Gx)rka  vulgariter  nuncupate,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  atque  atinenciis 

1^#ncze  dictis,  in  quadraginta  marcis  grossorum  paratorum  obligavit;  tali  nichilomi- 

ifevs  condicione  mediante,  quod  infra  quinque  annos  a  datis  presencium  continue  se- 

quoites,  redimere  non  potest  partem  hereditatis  supradicte.    Evulso  autem  spacio 

quinque  annorum  supradictorum,  tune,  quandocunque  voluerit,  parata  pecunia  redi- 

memli  habebit  plenam  et  omnimodam  potestatem.   Insuper  prehabitus  Milesa  aream 

corn  orto,  quam  prius  tenuit,  et  médium  Lampino,  que  omnia  pro  se  reservavit.  In 

cdos  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Âctum  et  datum 

în  Pysdri  sabbato  ante  diem  beati  lohannis  Baptiste,  sub  anno  Domini  milesimo  CGC. 

fwugesimo  sexto,  presentibus  hiis  testibus  et  dominis  :  Vincencio  Caminenensi,  Benia- 

ndiio  de  Xanze  castellanis,  Petro  de  Strzalcowo,  Bronissio  de  Wysnewo  et  Venceslao 

de  Chwalibogowo  heredibus. 

Na  pieczfci:  Panevic,  Panowice.  Milesina  Gorca,  Targowa  Gàrka.  Polwicze, 
Umpino,  osady  pewme  dzii  objçfe  we  wsi  Maia  Gàrka;  Pulwice  p.  m.  Zaniemyil  sq 
^  4  mile  odlegle.  Caminenensis,  de  Kamien,  Xanze,  Ksiqz.  Strzalcowo,  Strzaikomo. 
%8newo,  Wiiniewa.    Chwalibogowo,  dzii  tak  samo. 


Nr.   1565. 
lohannes  episcopus  Foznaniens.  1366  lui.  2,  Foznanîe;  Gosiaum 

'^^^torem  ecclesiae  de  Wyskoé  in  canonicum  ecclesiae  suae  recipit,  et  loco  eius  vi- 
^î^ïiinn  perpetuum  in  Wyskoé  instituit. 

Pergam.  orygbi.     Sznurki  jedwabne  zieione^  od.  przywieszenia  dwôch  pieczfCi. 

Poznan.    Archiv.  Capituii.     IV,  19. 

la  nomine  Domini  amen.    Quoniam  gesta  hominum  facile  a  memoria  dilabun- 
^^  nisi  fiierint  scripture  testimonio  cum  annotacione    testium  posterorum  notitie 
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commendata,  hinc  est,  quod  nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia 
episcopus  Poznaniensis,  notam  facimus  universis  presentibus  et  futuris  ad  quos  per- 
venerit  scriptum  presens,  quod  cultum  divinum  nec  non  canonicorum  et  prebenda- 
rum  numerum  in  dicta  nostra  Poznaniensi  ecclesia  augeri  desiderabiliter  cupientes, 
attendentes  eciam  fidelia  servicia  discreti  viri  domini  Gqslay  procuratoris  nostri,  no< 
bis  et  ecclesie  nostre  exhibita  et  impensa,  ac  propter  eios  mérita  probitatis,  in  per- 
sona  ipsius  domini  Goslay  canonicatnm  et  prebendam  in  dicta  nostra  Poznaniensi  ec- 
clesia de  consensu  et  voluntate  fratrum  nostrorum,  scilicet  Poznaniensis  Gapitnli,  de 
novo  instituendos  duximus  et  creandos,  dictumque  ^oslaum  quondam  rectorem  ec- 
clesie de  Viscocze,  in  ipsa  Poznaniensi  ecclesia  per  fratres  nostros,  prelatos  et  ca- 
nonicos  ipsius  ecclesie,  in  canonicum  recipi  fecimus  et  in  fratrem,  sibique  stallum  in 
cboro  et  vocem  in  Capitulo  cum  plenitudine  iuris  canonici  assignari.  Redditus  et 
proventus  ecclesie  de  Viscocze,  cuius  ad  nos  ius  patronatus,  provisio  et  collacio  per- 
tinere  dinoscitur,  ut  infra  submittitur,  pro  corpore  prébende  de  novo  creande  sdn- 
dendos  censuimus  seu  eciam  divideodos.  Habebit  namque  et  eciam  retinebit  radon 
prébende  sue  predicte  dictus  Goslaus  in  villis  inirascriptis  census  et  décimas,  vides 
licet  in  Viscocze,  in  Chorina,  in  medio  Golambino  et  in  Wronovo,  de  agris  coltS 
et  de  novalibus  quibuscunque,  prout  dicte  ville  in  suis  limitibus  sunt  distincte.  Qam 
rum  villarum  redditus  et  proventus  omnes  et  singulos,  in  censibus  et  decimis  la 
premittitur  consistentes,  nec  non  agros  omnes  qui  primitus  ad  eandem  ecclesiam  peca 
tinebant,  prêter  mansum  unum,  qui  vicario  perpetuo  in  Viscocze  debebitur  et  m 
iUum  racione  agriculture  spectablt,  predicte  prébende  de  novo  croate  contempladofli 
seu  intuitu  dicti  Goslay  annectimus,  adiungimus  et  ascribimus  perpetuo  in  hc~. 
scriptis,  eos  a  proventibus,  obvencionibus  et  iuribus  aliis  memorate  de  Viscocze 
clesie  totaliter  séparantes;  pro  vicario  vero,  qui  vice  et  loco  eiusdem  Goslay  et 
cessorum  ipsius  in  dicta  Poznaniensi  ecclesia  deserviet,  sicut  consuetum  est  fieri 
vicarios  alios  ofiiciis  in  divinis,  decimam  in  Domaslavicze  atribuimus,  ascribimus 
eciam  assignamus.  Ut  autem  vicarius  perpetuus,  per  nos  inibi  eciam  noviter 
presentacionem  dicti  Goslay  institutus,  et  successores  sui  qui  pro  tempore  fueric 
incumbencia  onera  memorate  in  Viscocze  ecclesie  possint  et  valeant  facilius  et 
modius  supportare  deserviendo  ipsi  ecclesie  in  divinis,  pro  sustentacione  ipsius 
successorum  suorum  décimas  alias,  binum  videlicet  Rogaczevo,  Sculino,  Raczsati 
insula,  et  alias  décimas  post  militum  araturas,  cum  frumentis  '  nûssalibus  in  vi 
parrochialibus  ad  eandem  ecclesiam  spectantibus,  mansum  predictum  et  areas, 
ipso  vicario  perpetuo  et  clerico,  in  dote  ecclesie  eiusdem  ac  suis  successoribus,  ^ 
militer  qui  pro  tempore  fuerint,  iungimus,  ascribimus  et  perpetuis  futuris  tempfpr 
bus  tenore  presentium  assignamus.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  Capitcti 
nostri  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Poznanie  die  beatorum  Pro- 
cessi  et  Martiniani  martirum,  anno  Domini  m.ccclxviy  presentibus  honorabilibos  et 
discretis  viris,  dominis  Troyano  preposito,  Dythcone  decano,  Andréa  archidyacono, 
lohanne  custode,  Nicolao  archidyacono  Sremensi,  lacobo  archidiacono  Pczevensi,  la- 
nussio  cantore,  Martine  archidiacono,  Gneznensibus,  lohanne  de  Dobrzicza,  NiocdM) 
Czebulca,  Pribignevo,  canonicis  Poznaniensibus. 

Viscocze,  Wyskoé.  Chorina,  Choryiu  Golambino,  Goîembin.  Wronovo,  Wrth 
fiùwo.  Domaslavicze,  osada  zmMa,  Binum  Rogaczevo,  Rogaczewy  Roçaczewek.  Sculino, 
asada  znikia,  Raczsati  in  insula,  Racot.  Pczevensis,  de  Psczew,  Dobrzicza,  Dobrz^^ 
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Nr.  1566. 
Przeczlaus  index  Poznaniensis  1366  lui.  7,  in  Srzem;  una  cum  ce- 

teris  jadicibus  partem  hereditatis  Motholewo  monasterio  Lubinensi  contra  petitionem 
isàùm  de  Dambicze  adiudicat. 

Perçam.  aryçin,     Wciçcia  od  przywieszenia  jednéj  pieczçcL 

PoznaA.  Bibiioteka  Raczynsk.  Dipioma  D  16.  —  Raczynski.  Cad.  diplom. 
Palan.  102. 


Nos  Przeczlaus  iudex  Poznaniensis,  universis  et  singulis  presens  scriptum  cu- 
pimos  fore  notum,  quod  cum  in  Srzem  tertia  feria  post  octavas  beatorum  Pétri  et 
f^auli  apostolorum  in  iudicio  regali  sedissemus  sub  anno  Domini  MGCGLX  sexto, 
tmln  etiam  nobiles  terre  Polonie  iudicio  prefuerunt:  Przibislaus  Drozinensis,  Gzema 
O-eczski  castellani,  Martinus  Lodzski,  Ywan  de  Bosnowo  et  Dassius  iubiudex  Pozna- 
ds,  ibi  veniens  religiosus  vir  Nicolaus,  procurator  et  causidicus  ex  parte  conven- 
de  Lubin,  citatus  per  laszkonem  de  Dambicze  coram  nobis,  iusto  et  vero  indice 
<ac)  exigente,  partem  hereditatis  Motholewo  dicte,  prenominatum  laszkonem  contin- 
^lentem,  iudicialiter  optinuit  ac  eciam  acquisivit  Nos  itaque  ex  informatione  pre- 
s4riptonun  nobilium  prefatam  sortem  conventui  in  Lubin  adiudicavimus  possidendam. 
cnios  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  die 
k>co,  quibus  supra. 


Srzem,  èrem.    Drozinensis,  de  Druiyn.    Geczski,  de  Giecz.  Lodzski,  de  tàdi. 
S1O6QOWO,  Lubin,  dzii  tak  sama.  Dambicze,  Motholewo,  znikie  asady  okalicy  m.  Dalsk. 


Nr.  1567. 
Wyrzbentlia  castellanns  Foznaniens.  n.  n.  capitanens  Polonie  gênerai* 

1366  Ang.  12,  in  Mossina;  protestatur,  Sbroslaum  heredem  de  Pucotowo, 
iDedietatem  hereditatis  praedictae  Mlodotae,  Nicolao  et  Rz%cziw(^o  de  Chalawy 
^cmdidisse. 

Ptrgam.  arygm.    Skrawek  perçamm.  od  przywieszenia  jednéj  pkczçcL 

PaznaA.    Archiv.  CapittUL    IV,  18. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis, 

c^otide  presencium  memorieque  futurorum  presentibus  cupimus  comendare,  quod  ac^ 

^^^ens  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  militum  presenciam  nobilis  vir  Sbroslaus 

^^3B8  de  Puczolowo,  non  conpulsus,  non  coactus  nec  aliquo  vicio  aut  errore  circum- 

^entos,  sed  maturo  consilio  suorum  amicorum  super  eo  habite,  nobilibus  vins  Mlo- 

^ote,  Nicolao  et  Rz^cziw(^o  heredibus  de  Chalawi,  et  per  eos  eorum  veris  ac  legi- 

^'^i^  successoribus  natis  seu  nascendis,  mediam  hereditatem,  Puczolowo  vulgariter 

^^iUcupatam,  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  ad  ipsam  spectantibus,  pro  quin- 

^^^^nta  tribus  marcis  grossorum  paratorum  vendidit,  contulit,    ascripsit  et  resigna- 

^^^  iure  hereditario  tytuloque  proprietatis  quiète  et  pacifice  perpetuis  temporibus 

I^^^^dendam,   tenendam,  habendam,   vendendam,   comutandam,   resignandam   et  ad 
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usus  beneplacitos,  iuxta  quod  eis  melius  aut  utilius  videbitur  coDYerteiidam.  In  cuins 
rd  testimonium,  signaculum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum.  Actum  et  da- 
tum  in  Mossina  feria  quarta  infra  octavas  beati  Laurencii  martyris,  sub  anno  Incar- 
nadonis  Domini  in.ccc.  sexagesimo  sexto,  presentibus  hys  testibus  et  dominis:  Vin- 
cendo  castellano  Gneznensi,  Dassio  subiudice  Poznaniensi,  Martino  de  Locsa,  Ifroci- 
kone  de  Gywno,  Boguslao  de  Brodnicza,  Andréa  de  Karczewo  beredibos,  et  aliis 
multis  iide  dignis. 

Puczolowo,  Pucoiowo.     Chalawi,    Chaiawy,     Mossina,    Mosma,     Locza,   Làdi. 
Gywno,  Iwno.    Brodnica,  Karczewo,  dzii  t.  s. 


Nr.   1568. 
Gom.  Andréas  hères  de  Gonowo  1366  Sept  27,  s.  L;  scultetiam 

hereditate  sua  Ryszewo,  Phalconi  cuidam  in  ius  Sredense  vendit. 

ly-zemeszno.     Privilégia  Carw.  Canon.  Regul,  Lateran.    Lib.  privii.  foL  7, 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  acta  delet  oblivio  nisi  litterarum   série 
annotadone  testium  fuerint  perhennata,  noverint  igitur  universi  tam  présentes  q 
futuri  presentem  litteram  inspecturi,  quod  nos  comes  Andréas  hères  de  Canowo, 
pientes  bona  nostra  peramplius  augmentare,  vendidimus  viro  discieto  Phalconi 
que  legittimis  successoribus  scolteciam  pro  septem  mards  grossorum  in 
nostra  dicta  Ryssewo  in  vulgari,  in  ius  Srzedense,  videlicet  Novi  fori,  cum 
denario  iudidaÛ,  ita  tamen,  prout  dicta  hereditas  in  suis  gadibus  est  distincta, 
tenendam,  habendam  et  vendendam.    Gui  videlicet  scolteto  ad  suam  scoltedam 
ipsa  hereditate  spectant  duo  mansi  decem  latitudinis  virgarum  liberi,  cum  una 
et  duobus  ortis  liberis.    Damus  vero  nominato  scolteto  et  kmethonibus  qui  in  i 
dem  locati  fuerint,  a  regali  exaccione  et  a  nostra  omni  soludone  sex  annos  de 
bertate.    Dum  autem  in  predicta  hereditate  thabema  fuerit,  sive  fiiber,  aut  su 
sive  sartor,  aut  qualiscunque  vendicio  fuerit  panis  aut  camium,  de  omnibus  i 
pretactis,  de  thabema  et  de  aliis,  ipse  scoltetus  sibi  tercium  denarium  redpiet^ 
nobis  duos  dabit.    Similiter  et  de  omni  gagyo  tercium  denarium  redpiet,  àonm^ 
predicta  hereditate   occurrerit    Causas  vero,   quas  4pse  scoltetus  iudicabit,  de  i; 
causis  sibi  terdum  denarium  recipiet,  et  nobis  duos  dabit    Vendidimus  edam 
minato  scolteto  et  suis  liberis  per  médium  lacum  cum  toto  ibidem  prato,  sicub-  se 
extendit  a  dicto  lacu  usque  ad  viam  que  ducit  in  Galaszowo.    lumenta  vero  et     ^ 
ves  dum  habuerit,  pascat  in  predicta  hereditate  sine  dampno  kmethonum;  lepa^iv 
vero  comprehendat,  sed  non  cum  rethibus.    Obstaculum  vero  ipse  scoltetus  pro     ^ 
nadone  dum  &det  circa  Charzewo,  totum  fructum  de  ipso  nobiscum  per  medS-'V 
dividet.    Et  eciam  ipse  scoltetus  servicium  nobis  exhibebit  ;  dum  autem  per  lega^^s^ 
nem  kmethonum  equitaverit,  et  ad  noctem  domum  non  redierit,  kmethones  sibL    ^ 
expensis  provideant.    Incole  vero  qui  in  sepedicta  hereditate  locati  fuerint,  pro 
nobis,  exspirata  libertate,  ad  diem  sancti  Martini  per  octo  grosses,  ad 
béate  Marie  per  duos  pullos,  per  médium  capete  ovorum  ad  diemPascamm  dabii2> 
et  per  sex  grosses  ipse  scoltetus  pro  suo  prandio  iudiciali  tercio  nobis  exhibebit»  ^ 
ipsi  kmethones  similiter  pro  suis  duobus.    Et  quia  alia  iura  Novi  fori  prorsus  sur 
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ioo^ta,  ideo  pro  nobis  sana  et  intégra  reservamus.  Et  edam  ipsi  kmetho- 
tres  dies  in  anno  arare  nobis  tenebuntur.  In  rei  testimonium  omnium  premis- 
Mnim,  nostnim  sigillnm  presentibus  duximus  appendendum.  Actum  et  datum  quinto 
Kaleodas  Octobris,  anno  Domini  millesimo  ccc.lx.  sexto,  presentibus  reverendis  testi- 
1)08  :  comité  Grzymyslao  herede  de  Parvo  Rysszewo,  comité  Michaele  herede  de 
Bubrowka,  comité  Sbiluthone  herede  de  Palandze,  domino  Nicolao  plebano  de 
Tjndathowo,  domino  Llaurencio  plebano  de  Mogylno,  et  Alberto  scolteto  ibidem  de 
Jfogflno,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Cunowo,  KunûwQ.  Ryssewo,  Ryszewo,  Galaszowo,  Gaifzowo.  Charzewo,  nie 
tKiffQàtûaive^  pemiie  Chorelino  Nru.  11,  Parvum  Rysszewo,  Ryszewko,  Dambrowk% 
I>^mka.    Palandze,  Palfdzie.    Vyelathowo,  WUcUowo,    Mogylno,  Mogiino, 


Nr.   1569. 
laroslaus  s.  Sneziiens.  ecdesie  arcMepiscopus  1367  Mari  16,  in 

O^ppathow;  litem  inter  consules  civitatis  Kalisz  et  Swanthomirum  praepositum  sancta6 
ibidon,  super  solutione  cuiusdam  decimae  suscitatam,  amicabiliter  componit. 
Pergam,  oryçm.^  u  kiàrego  na  sznurze  z  nici  jedwabn,^  pomaranczowyeh  przywie^ 
podlugowata  pieezfc  arcybiskupa  Jarosiawa;  cn/r.  Nra,  1234^  1312, 
Kalisz.    Àrchiw,  Bzqdawe,  Dipiomata, 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis 

^ttcelesie  archiepiscopus,  universis  quibus  expédient  volumus  fore  notum,  quod  cum 

'pridem  coram   nobis  inter  honorabilem  virum  dominum  Svanthomirum  prepositum 

^uucte  Marie  in  Kalis,  ex  una,  ac  providos  viros  consules  civitatis  Kallisiensis,  parte 

aib  altéra,  super  recepcione  et  solucione  census  annui  de  quindecim  mansis  ante 

nioe  dusdem  civitatis  locatis,  nomine  litis,  simpliciter  et  de  piano,  absque  stre- 

pto,  figuradone  iudicii  controversia  fuisset  suscitata,  pre£ftto  domino  Svanthomiro 

^  contra  ipsos  iudicialiter  proponente  :   quod  de  huiusmodi  xv  mansis,   ei  racione 

àbime  sqitem  marcas  grossorum  cum  média  annis  singulis  sol  visse  debent:  quorum 

QXisiiium  in  oppositum  responsio  in  hune  modum  extitit  consecuta:   quod  quatuor 

^  predecessoribus,  et  hactenus,  non  nisi  sex  marcas  grossorum  cum  fertone,  tan- 

qoam  ex  débita  ordinacione,  pro  censu  annuo  de  prefatis  mansis  solvere  consuevis- 

^t    Dictus  vero  dominus  Svanthomirus,  audita  eorum  tali  responsiva,  id  ipsum 

detulit  ipsorum  consciencie  et  honori,  quod  non  plus,  nisi  tantum  ut  prefertur  pre- 

^lÎGtis  prepositis  et  hactenus  dare  sunt  consueti;   qui  immédiate  super  eorum  con- 

^ciencias  et  honorem  deposuerunt,  se  non  plus,  quam  sex  marcas  pr^ctas  cum  fer- 

'one,  ab  olim  suis  quatuor  predecessoribus  et  usque  hune  solvere  et  solvisse.    Nos 

^^^vo  aodita  et  considerata  determinadone  huiusmodi  controversie,  de  voluntate  et 

coDseusu  utriusque  partis,  super  soludone  et  recepdone  dicti  census  pro  prefatis  xv 

miBôs  sic  duximus  statuendum  et   eciam  ordinandum,   quod  deinceps  et  inantea 

Pvtfiti  consules  Kalissienses,  perpetuis  temporibus,  singulis  annis  in  festo  beati  Mar- 

^^  confessons  dicto  domino  Svanthomiro  suis  cum  sucoessoribus  qui  pro  tempore 

'^'erint,  sex  marcas  grossorum  cum  fertone  dare  et  solvere  sint  astricti,  barum  qui- 

^  sigilliim  nostrum  presentibus  est  appensum  (sic).    Datum  et  actum  in  Oppathow 


on 


290 

XVI  die  mensis  Mardi,  sub  anno  Domini  millesimo  CGC  sexagesimo  septimo,  ] 
sentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis:  fratre  lohanne  officiali  Gnezne 
Nicolao  et  Mathia  canonids  Landdensibas,  et  aliis  pluribus  fide  dignis.  Scrip 
per  manus  larandi  protunc  curie  nostre  notarii. 


Oppathow,  Opafàwek. 


Nr.  1570. 


Fr.  Hermaimns  abbas  in  Lnkiia  1367  Hart  23,  s.  1.;  cuidam  B 

scultetiam  villae  soi  monasterii  dictae  Kobylniki  vendit. 

W(fgrowiec.    Archiv.  monasterii  Cisterciens.    Protocoihm  quartum^  fol.  16. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  oblivioni  perpétue  traduntur  ea  que 
tempore  iiunt,  si  non  testimonio  litterarum  fuerint  roborata,  proinde  nos  frater  I 
mannus,  divina  pacienda  abbas  in  Lukna,  totusque  noster  conventus  notum  fadi 
universis  tam  presentibus  quam  futuris  présentes  litteras  inspecturis,  quod  vrad 
mus  &moso  et  honesto  Paulo  filiisque  suis  ac  posteris  perpétue  possidendam  sca 
dam  in  nostra  villa  Eobelnica  vulgariter  nuncupata,  pro  sex  mards  grossorum 
torum,  condidonibus  infrascriptis.  Inprimis  dictus  scultetus  habebit  duos  mai 
libères,  de  quibus  nobis  débet  servire  in  equo  proprio  duas  marcas  valente, 
nostris  in  expensis,  tantum  in  regno  Polonie,  cum  a  nobis  fuerit  requisitus.  E 
missus  fuerit  extra  r^num,  in  suo  equo  ibit  nostris  in  expensis  ;  quod  si  equus  s 
destructus  fuerit  sive  obierit,  valorem  equi  persolvemus.  Proprium  prefatus  sculU 
equum  suum  nobis,  quodes  fuerit  opportunum,  dare  est  obligatus;  et  si  a 
nos  in  aliquo  lesus  fuerit,  de  illa  lesura  predicto  sculteto  satisfacere  tenebin 
Item  scultetus  pro  décima  suorum  mansorum  sex  scotos  grossorum  latorum 
festo  beati  Martini  episcopi  nobis  singulis  annis  dare  tenetur.  Ad  prefatum  S( 
tetum  medietas  thabeme  pertinebit,  et  de  omni  iudicio  Polonicali  seu  Theutoni 
quod  ibidem  fuerit  iudicatum,  terdum  habebit  pro  se  denarium.  Edam  scolti 
pratum  circa  villam  situm  possidebit  libère  ;  quod  si  destructum  fuerit  forte  pro] 
molendinum  ibi  edificandum,  sibi  promittimus  de  meliori  vel  equali  providere. 
terum  memoratus  scultetus  habere  poterit  indomita  sex  iumenta,  nobis  nec  cmel 
nibus  nostris  dampnum  aliquod  illatura.  Sepedictus  scultetus  potest  habere  es 
venaticos,  quibus  venabitur  parvas  feras,  de  quibus  nobis  penitus  nichil  dabit; 
si  magnas  feras  venatus  fuerit,  partem  maiorem  dabit  nobis.  Edam  scultetus  pis 
potest  tantum  cum  parva  sagena,  slempnicza  dicta,  et  cum  parvis  hamis  et  gui 
stris  in  lacu  prope  villam  adiacente,  sue  mense  tantum  pro  utilitate.  Item  sculti 
tercium  habebit  hortulanum,  et  totum  quid  cesserit  de  iuramento.  Item  sepedi< 
scultetus  dabit  nobis  annis  singulis  unum  prandium  et  kmethones  ville  duo;  q 
si  noluerint,  tune  sex  scotos  pro  quolibet  prandio  nobis  dabunt.  Predicti  vero  k 
thones  in  festo  sancti  Martini  nobis  sex  scotos  annis  singulis  dare  tenentur 
censu.  Item  kmethones  tenebuntur  singulis  annis  in  Nativitate  béate  virginis  M 
duos  dare  pullos,  et  in  festo  Pasche  qmlibet  eorum  viginti  ova.  Insuper  kmetb 
memorati  semd  in  anno  nobis  arabunt,  seminabunt  et  arpicabunt  nostris  in  aj 
ubi  ds  fuerit  imperatum.  Cum  hoc,  singulis  annis  debent  sine  ulla  contradicc 
nobis  in  duabus  peticionibus  obedire.    In  cuius  rd  testimonium,  présentes  co 
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fecimas  et  sigillorum  nostrorum  munimine  roborari.  Datum  et  actum  in  die  ÂDDun- 
dadonis  béate  Marie  virginis  gloriose,  sub  anno  Domini  M.CCC.LXVU,  presenti- 
tns  Mis  testibus  :  Bodzatha  de  Sedlec,  Andréa  plebano  de  Leckoa,  et  Thomislao 
qoodam  nobili,  et  aliis  personis  fidedignis. 

Lukna,  Lekno,    Kobelnica,  Kobylniki,    Sedlec,  Siedleczko. 


Nr.  1571. 

ftrzimislaus  hères  de  Proczino  1367  Apr.  4,  in  G-ambicze;  ratione 

moleodini  super  rivulum  Rô^anna  siti,  cum  conventu  de  Trzemeszno  concordiam  facit 
Trzemeszno.     Privilégia  Conv.  Can.  Reg,  Laferan,     Lib.  privil,  foL  49, 

In  Domine  Domini  amen.    Cum  ea  que  aguntur  in  tempore,  ne  per  lapsum 
teoporis  a  memoria  bominum  dilabentur,  scripturarum  testimonio  perhennantur:  ad 
Botidam  igitur  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  volumus  devenire,  quod 
^  Grzimislaus  hères  de  Proczino  nostrique  successores,  parte  ex  una,  et  religiosus 
^  dominus  Gnyewomirus  prepositus  Trzemeschnensis  suusque  conventus,  parte  ex 
^tea,  fedmus  inter  nos  concordiam  infrascriptam  pro  molendino,  quod  est  situatum 
^e  constructum  super  rivulum  dictum  vulgariter  Roszenna,   inter  villam  nostram 
ftoczino  et  villam  dicti  prepositi  et  conventus  Camenevo;  videlicet,  quod  idem  dor 
^os  prepositus  et  suus  conventus  habet  et  habebit  que  ad  idem  molendinum  per- 
mutent, tam  de  lapidibus  quam  de  ferreamcntis  et  aliis  necessariis,  per  médium  no- 
(^îficom  comparare;  aggerem  eciam  ipse  per  médium  a  parte  sua  usque  ad  rotam, 
^  nos  eciam  a  parte  sua  usque  ad  rotam  similiter  reformare.    Pontem  vero  ipse 
^^Qm  suo  conventu  ibidem  ante  rotam  débet  edificare  propriis  in  expensis,  ita,  quod 
IH>8  non  debemus  in  aliquo  eum  impedire  nec  aliquis  ex  parte  nostra;  et  si  aliqui 
^^Qietones  undecumque  voluerint  cum  suis  frumentis  transire  ad  molendina  ipsi  pre- 
Po^ti  et  conventus,  eos  non  retinebimus.    Molendinatorem  vero  habemus  simul  iu- 
dîcare,  et  penam  per  médium  ab  eodem  recipere.    Lacus  eciam  et  piscinam  et  aquam 
tetam  ante  molendinum  et  rétro,  sicut  transit  predictus  rivulus  Roszenna  inter  par- 
ten  nostram  Proczino  et  partem  prepositi  Camenevo  usque  ad  gades  de  Gambicze, 
hal)et  et  habebit  nobiscum  per  médium  temporibus  perpetuis  amicabiliter  et  concor- 
^ter  et  sine  omni  dolo  et  fraude  possidere.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  no- 
^t^imi  presentibus  est  appensum.    Datum  et  actum  in  Gambicze  die  dominica  ludica, 
^nb  anno  Domini  m.ccc.lx.vii,  presentibus  testibus  :  nobili  viro  Wroczslao  subvenatore 
berede  de  Sziscino,  Andréa  subvenatore  ac  herede  de  Gambicze,  Thoma  herede 
Marczevo,  Laurencio  herede  de  Carniszewo,  Stanislao  rectore  ecclesie  de  Gam- 
t^icz,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Proczino,  Proczyn.  Roszenna  rivulus,  dzii  Rôianna,  odpiyw  jezior  Skarzfcin" 
^Aiego  i  Kamienieckiego  do  rz.  Notée,  zwany  w  dalszyrn  biegu  Kwicciszewnica.  Ca- 
xnenevo,  Kamionek.  Gambicze,  Gfbice.  Sziscino,  Szyszyn.  Marczevo,  Marszewo, 
Carniszewo,  Kamiszewo. 
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Nr.   1572. 

ïïrtanus  Pp.  Y  1367  Apr.  9,  Avinione;  officiali  Poznaniensi  man 
ut  causam  rectoris  parochialis  ecclesiae  s.  Micbaelis  Gneznensis  dioecesis  coi 
Swancbonem  canonicuin  de  certis  decimis  audiat  et  décidât. 

Theiner.  Monumenia  histor.  Poloniae  /,  867, 

Urbanus  episcopus  etc.  dilecto  filio . .  officiali  Poznaniensi  salutem  etc.  Exhil 
nobis  pro  parte  dilecti  filii  lobannis  dicti  Pertes,  rectoris  parrocbialis  ecclesie  sai 
Micbaelis  Gneznensis  diocesis,  petitio  continebat,  quod  licet  perceptio  omnium  d 
marum  provenientium  ex  fructibus  excrescentibus  in  agris  ville  dicte  Goltzevo  eiusd 
diocesis,  ad  rectorem  ipsius  ecclesie  pro  tempore  existentem  de  antiqua  et  approb 
et  bactenus  pacifiée  observata  consuetudine  pertineret,  et  tam  idem  lohannes  reci 
quam  predecessores  sui  rectores  dicte  ecclesie  qui  fiierunt  pro  tempore,  fuissent 
pacifica  possessione  vel  quasi  iuris  percipiendi  décimas  buiusmodi  a  tempore  en 
contrarii  memoria  non  existit,  tamen  quondam  lobannes  dictus  Gzartek  canoni 
ecclesie  Gneznensis,  falso  asserens  predictas  décimas  ad  se  ratione  prébende  quan 
dicta  Gneznensi  ecclesia  obtinebat  pertinere,  eundem  rectorem  super  hoc,  pete 
sibi  dictas  décimas  adiudicari  et  dicto  rectori  super  eis  perpetuum  silentium  imp* 
coram  quondam  Mathia  dicte  ecclesie  Gneznensis  scolastico,  cui  venerabilis  frater 
ster  laroslaus  archiepiscopus  Gneznensis  causam  buiusmodi  audiendam  conunis^ 
et  fine  débite  terminandam,  fecit  ad  iudicium  evocari,  idemque  scolasticus,  cogr 
buiusmodi  cause  mentis  et  iuris  ordine  observato,  pro  dicto  rectore,  et  contra 
ctum  canonicum  diffinitivam  sententiam,  que  nulla  provocatione  suspensa  in  i 
transivit  iudicatam,  promulgavit.  Cumque  postmodum  Swancho  dictus  Longus, 
nonicus  dicte  ecclesie  Gneznensis,  cui,  prefato  lobanne  canonico  defuncto,  de  d 
prebenda  provisum  fiierat,  falso  pretendens  dictas  décimas  ad  prefatam  prebenc 
pertinere,  fhictus  buiusmodi  decimarum  per  dictum  rectorem  recollectos  de  â 
arrestasset  et  per  secularem  potentiam  partium  earundem  cultoribus  dictorum  a£ 
rum  inhiberi  fecisset,  ne  buiusmodi  fructus  decimarum  per  dictum  rectorem  por 
permitterent,  prefatus  rector  eundem  Swancbonem,  petendo  eum  compelli  ut  ips 
rectorem  buiusmodi  fructibus  suis  gaudcre  permitteret,  coram  dilecto  filio  loba 
de  Lyndenow,  canonico  monasterii  sancte  Marie  in  Ârena  Ordinis  sancti  Augusl 
Wratislaviensis  dyocesis,  cui  prefatus  archiepiscopus  causam  buiusmodi  auctoril 
ordinaria  audiendam  commiserat  et  fine  debito  terminandam,  buiusmodi  commissic 
vigore  fecit  ad  iudicium  evocari  :  idemque  lohannes  de  Lyndenow,  cognitis  huiusŒi 
cause  meritis  et  iuris  ordine  observato,  pro  dicto  rectore  diffinitivam  sententJ 
promulgavit,  a  qua  prefatus  Swancho,  eam  iniquam  asserens,  ad  dictum  archiepig 
pum  appellavit,  dictumque  rectorem  fecit  in  causa  buiusmodi  appellationis  coi 
dilecto  filio  Martine  archidiacono  dicte  Gneznensis  ecclesie,  cui  pre&tus  archiepis 
pus  causam  appellationis  buiusmodi  audiendam  commiserat  et  fine  debito  termin 
dam,  buiusmodi  commissionis  pretextu  ad  iudicium  evocari,  ac  petiit  dictum  rec 
rem,  qui  predictos  fructus  receperat,  declarari  in  excommunicationis  sententiam  lat 
in  raptores  decimarum  vigore  constitutionum  synodalium,  quas  alias  minime  ex] 
mebat,  incidisse;  et  quod  prefatus  archidiaconus  sua,  ut  dicebat,  sententia  da 
ravit,  dictum  rectorem  in  buiusmodi  excommunicationis  sententiam  incidisse,  eum< 
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ifl  dicta  Gneznensi  et  nonnuUis  aliis  ecclesiis  mandavit  et  fecit  excommunicatum  pu- 
bliée iiuntiari,  dictus  rector,  sentiens  exinde  indebite  se  gravari,  ad  Sedem  apostoli- 
CUD  appellavit,  idemque  archidiaconus  huiusmodi  appellatione,  infra  cuius  prosecu- 
tim  teropus,  de  quo  non  modicum  supererat,  idem  rector  existebat,  contempta, 
eoodem  rectorem  de  predicta  Gneznensi  ecclesia,  in  qua  quondam  vicariam  obtinebat 
piHit  obtinet,  tanquam  excommunicatum  eiecit  Quare  pro  parte  dicti  rectoris  no- 
té fuit  bumiliter  supplicatum,  ut  providere  ei  super  premissis  de  benignitate  aposto- 
lica  dignaremur.  Cum  autem  dictus  rector,  sicut  asserit,  dicti  Swancbonis  poten- 
tîam  merito  perhorrescens,  eum  infra  civitatem  seu  diocesim  Gneznensem  nequeat 
ooDYenire  secure:  nos  ipsius  rectoris  supplicationibus  inclinati,  discretioni  tue  per 
apostolica  scripta  mandamus,  quatenus,  vocatis  qui  fiierint  evocandi  et  auditis  hinc 
isde  propositis,  quod  iustum  fuerit,  simpliciter  et  de  piano  ac  sine  strepitu  et  figura 
iudidi  appellatione  remota  décernas,  faciens  quod  decreveris,  per  censuram  ecciesia- 
sticam  firmiter  observari.    Datum  Âvinione  Y  Idus  Âprilis,  anno  quinto. 

Goltzevo,   Gulczewo.    Sir,  292^  tviersz  7  od  d.  zam,  Martino,  Th.  ma   Morano; 
enfr.  Nra.  1499,  1521. 

Nr.    1573. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1367  Mai.  13,  in  Kalis;  venditionem  tri- 

ginta  mansorum  agrorum  in  Nowe  Przyczyny  ratam  habet,  quos  Tamo  de  Scbellen- 
dorf  Gruntero  et  Petro  fratribus  de  Falkenhayn  resignaverat. 

Poznan.     Kômgl.  Staats  Arch.     Fraustadty  Lib.  privU.  fol.  Ôv. 

In  nomine  Domini  amen.    luri  congruit  et  est  consonum  rationi,  ut  contractus 

inter  vendentes  et  émeutes  literarum  apicibus  roborentur.    Eapropter  noverint  tam 

presens  etas  quam  successura  posteritas,  quod  nos  Kazimirus,  Dei  gratia  rex  Polo- 

uie  Dec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuiavie,  Pomeranie 

Russieque  dominus  et  beres,  notificamus  quibus  expedit  universis,  quia  in  nostra  no- 

strorumque  baronum  presencia  constitutus  strenuus  ac  nobilis  vir  Tamo,  quondam 

Thamonis  de  Schellendorff  militis,  sanus  mente  et  corpore,  non  coactus  nec  compul- 

sus  aut  improvide,  sed  voluntarie  suorumque  fratrum  et  amicorum  consensu  accedente, 

triginta  mansos  agrorum  in  villa  que  dicitur  in  Polonico  Novi  Przyczyn  in  districtu 

,  Vschovensi  sitta,  cum  omni  iure  et  dominio,  utilitatibus,  fructibus,  censibus,  proven- 

tîbus,  obventionibus,  agris,  pratis,  silvis,  mericis,  rubetis,  melificiis,  piscinis,  molen- 

dinis,  aquis  aquarumque  decursibus,  ac  aliis  pertinentiis  universis  quas  memoratus 

dominus  Thamo  miles  hactenus  tenuit  et  possedit,  et  prout  dicti  triginta  mansi  in 

suis  métis  et  grauiciis  circumferencialiter  sunt  distincti,   strenuis  ac  nobilibus  viris, 

Gonthero  et  Petro  fratribus  uterinis  dictis  Falkenhayn  ipsorumque  heredibus  et  suc- 

^^^ssoribus  legitimis,  tenendos,  habendos,  vendendos,  alienandos,  commutandos,  donan- 

dos,  in  usus  ipsorum  beneplacitos  convertendos,  et  pacifiée  perpetuis  temporibus  du- 

^turis  possidendos  per  ipsos  Guntherum  et  Petrum  eorumque  heredes  et  successores 

'^timos,  ut  predicitur  pro  centum  quinquaginta  marcis  grossorum  Pragensium  Po- 

lonicalig  numeri,  quadraginta  octo  pro  marca  qualibet  computando,  rite  et  raciona- 

*^iliter  vendidit  et  coram  nobis  iure  hereditario  resignavit.  Quas  quidem  vendicionem 

^t  emptionem  ratas,  gratas  atque  firmas  habentes,  approbamus,  ratificamus  et  vir- 
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tute  presentium  confirmamus;  in  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostnim  duxii 
appendendum.  Actum  in  Ealis  proxima  quinta  feria  post  festum  sancti  Stani 
martyris  gloriosi,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  septimo,  prese 
bus:  Preczslao  palatino,  lohanne  castellano  Kalisiensibus,  Virbanta  Poznaniensi 
stellano  et  capitaneo  nostro  Polonie  generali,  Nicolao  castellano  Naclensi,  Precz 
Poznaniensi,  Thomislao  Ealisiensi  iudicibus,  ac  aliis  pluribus  nostris  fidelibus  fi 
dignis.  Datum  per  manus  domini  lobannis  de  Czarnkow  cantons  Vladislaviensis  : 
stri  vicecancellarii,  scriptum  vero  per  Simonem  notarium  aule  nostre  regalis. 

Novum  Przyczyn,  nie  tviadamo^    Game  czy  Dolne  Przyczyny,    Vschovensis, 
fVschowa,    Czarnkow,  Czamkdw.    Vladislaviensis,  de  Wioc^awek. 


Nr.    1574. 

Andréas  abbas  et  conventus  de  Mogilno  1367  MaL  19,  in  r 

nasterio  Mogilnensi;  cum  monasteno  de  Lubin  fratemitatem  ineunt. 
Poznan,    KônigL  Staats  Arch,    Antiquitaies  monasteni  Lubinensis, 

Honorabilibus  vins  spectabilibusque  amicis  religiosissimis,  venerabilibus  in  C  l 
sto  patri,  domino,  domino  lohanni  miseracione  divina  abbati,  Bartholomeo  priori 
tique  conventui  Ordinis  sancti  Benedicti  ecclesie  sancte  Marie  in  Lubin,  ÂndJ 
eadem  miseracione  abbas,  Mathias  prior  totusque  conventus  monasterii  Mogibe 
veram  in  Domino  charitatem  cum  oracionibus  indefessis,  cum  omni  affeccione  an. 
Religiosa  proborum  virorum  sit  societas  appetenda  Psalmista  attestante,  qui  di 
Ecce  quam  bonum  etc.  Cum  eciam  ex  duplici  conârmacione,  cuiuslibet  rei  cond 
firmior,  beatam  familiaritatem  dudum  in  vos  et  nos  habitam  subaltemam,  dilecti 
cupimus  renovare  ac  mutua  ac  inseparabili  haritatis  constancia  ampliare.  Ui 
cum  vestre  benevolencie  super  beneficiis  nobis  ac  nostris  confratribus  sepius  im] 
sis  nequeamus  aliter  respondere,  vobis  et  vestris  confratribus  tam  presentibus  qi 
futuris  plenam  in  nostro  monasterio,  in  horo,  refectorio,  dormitorio  ceterisqne  1 
fratemitatem  conferimus  hys  scriptis  tanquam  nostris  confratribus,  qui  in  nostro 
nasterio  ab  infancia  sunt  nutriti,  vos  eciam  bonorum  operum,  que  in  nostra  n 
ecclesia  et  in  perpetuum  fient,  participes  statuendo;  rogantes  humiliter,  ut  com^ 
nionem  nostri  maxime  consorcii  non  despiciatis,  sed  dictam  fratemitatem  pro] 
Dominum  placite  acceptetis.  Dum  vero  aliquem  fratrem  conventus  vestri  pre 
viam  universe  camis  contigerit  ingredi,  extunc  nos  et  vos  pro  ipsius  anima  Tr 
nariam  simul  cum  Vigiliis  tenebimur  suplere.  Ne  autem  huiusmodi  fratemitas  U 
pore  dilabente  oblivionis  mbigine  dissolvatur,  presentem  vobis  direximus  cartnl 
sigillorum  nostromm  munimine  roboratam.  Datum  in  monasterio  Mogilnensi  dec 
quarto  Ealendas  lunii,  sub  anno  Nativitatis  Domini  millesimo  trecentesimo  sexf 
simo  septimo. 

Lubin,  Lvbin,    Mogilnensis,  de  Mogilno. 
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Nr.   1575. 

îaziniirus  rex  Folonie  etc.  1367  Mai.  21,  &iieziie;veDditioDem  par- 
tis hereditatis  Tai^gowa  Gérka  ratam  habet,  quam  Milessa  lohanni  castellano  Kalis- 
ânsi  resignaverat 

Pergam,  orygm, ,  ktàrego  jeden  hok  przetiafy.  Na  sznurze  nid  jedwabn.  zielan, 
m  spod  wiMiéj  pieczfci^  ktiréj  wycisk  odhipany, 

Gniezno.    Arc?nv.  CapUuli  Metropol  Nr.  173. 

lo  Domine  Domini  amen.    Dignum  esse  dinoscitur,  ut  vendiciones,  empciones 

et  contractas  qualescunque  coram  regum  magnificencia  £actos,  soUempnis  roboret  ti- 

tQhis  litterarum.    Eapropter  nos  Kaziminis,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terra- 

nun  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancide,  Cu . .  {8  lit.  des,)  Russieque  dominas 

et  hères,  noticie  universorum  tam  presencium  .  quam  eciam  fiiturorum  declaramus, 

quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  {Î5  Ht.  des.)  Mylessa  beres  de  Mylessina 

Corca,  sanus  mente  et  corpore  existens,  non  coactus  neque  aliquo  dolo  circumventus, 

(/J  Ht.  des.)  deliberacione  sui  animi  prehabita,  amicorum  suorum  consilio  accedente, 

putem  suam  hereditatis  supradicte  Mylessina  Gorca  (Î3  Ht.  des.)  termini  sunt  isti  : 

Tidelicet,  transeundo  a  iam  dicta  villa  versus  Srodam,  a  manu  sinistra  totum  usque 

id  silvam  {Ï2  Ht.  des.)  sinistra  cum  tota  silva  Gozacin  supradicta  usque  ad  primam 

Tiam,  dictam  przechod,  intrando  in  parvo  Lampino  (ÏO  Ht.  des.)  dictam  clyn  in  vul- 

gtri,  inter  vias  antiquam  scilicet  et  duas  novas  iacentem,  cum  omni  iure  et  domi- 

lûo  ac  pertinendis  {8  Ht.  des.)  . .  tibus,  puta  agris,  pratis,  censibus,  redditibus,  aquis 

et  Qtilitatibus  universis,  que  nunc  sunt  vel  esse  poterunt  quomodolibet  in  futurum, 

strenno  militi  domino  lohanni  castellano  Kalisiensi  pro  centum  quinquaginta  mardis 

grossorum  Pragensium,  XLVIII  marcam  faciencium,  vendidit  et  perpétue  libère  re- 

agnavit,  per  ipsum  dominum  lohannem  castellanum  Kalisiensem  et  ipsius  legittimos 

soccessores  perpetuis  temporibus  memoratam  partem  hereditatis  tenendam  et  haben- 

dam,  nec  non  vendendam,  donandam,  commutandam  et  quovis  titalo  libère  conver- 

tendam  seu  alienandam.    Quas  quidem  vendicionem,  empcionem  et  resignacionem  sic 

rite  atque  radonabiliter  factas  approbantes,  ratificamus  ac  confirmamus  perpetuis 

temporibus  valitaras.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  litte- 

ris  est  appensum  in  robur  perpétue  firmitatis.    Acta  sunt  hec  Gnezne  feria  sexta 

pioxima  post  dominicain  Cantate  qua  in  Dei  Ecclesia  decantatur,  sub  anno  Incar- 

nadonis  Domini  millésime  trecentesimo  sexagesimo  septimo,  presentibus  hiis  testibus  : 

reverendo  in  Christo  pâtre  domino  laroslao  archiepiscopo,  Nicolao  preposito  ecclesie 

Gneznensis,  Wyrzbentha  Poznaniensi,  Ni«olao  Naklensi,  Dobrogostone  Czamcoviensi 

castellanis,  lancone  subpincerna  Poznaniensi,  et  aliis  multis  fidedignis.    Datum  per 

''lanus  domini  lohannis  de  Czamcow  cantons  Wladislaviensis,  vicecancellarii  nostri. 

Mylessina  Gorca,    Targorva   Gorka,     Sroda,  éroda.     Parvum  Lampino,  osada 
^^^ia.    Czamcoviensis,  de  Czamkôw, 
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Xr.   1576- 

iMBaûns  TOL  Pèlosie  etc.  I3d7  lu.  25,  Fmaaie; 

vilbe  CâfctiE  PngiBwifiirô  fieîae  B^knpûe  rat»  Ubec 
ter  doBiiea  ttdeâaie  ami  ?ilb  Albertî  is&pîBcoBae 


wkOca  Kaamarzm  kriku 

robor  abCHKiat  pcrpecoe  imitatis,  uw  nia  est  et  inri  i  iinti  lii  ^  ai  fittamni 
dbai  et  fide  digiiiim  teatiBuao  loëweaui.    Qhk  ett  qptd  bos  Kaiiaing, 
gndt  rex  P(d0Me  mc  on  temm  Cneofie;,  SiihwBÎriry  Svndie,  Tiiiririf, 
ntf  Prwf  r»w  Boarieqae  doBmnB  et  hères,  lotm  façons  qinl»  eqedit 
qood  in  OMtra  ooslfUfMM|oe  boroonn  prcscndâ  cnstitati,  oofailis  tît  Albertoii 
piocjeroo  KàËneaâs,  porte  ab  ooa,  œc  ooo  hoooroloKs  tît  doaûon  ïohomifK 
eceleHie  fniÊÊtàeaeâs,  mmàne  donoi  Nicofaû  de  Corajk  cantons  et  cannid 
dcai  ecdcsie,  porte  ab  altéra,  qwBnntacîonein  corn  hereditatibos  sobsoriptam 
tarie  hnennit:  rideUeet,  idem  Albertoâ,  ledpîess  a  meoMiimto  dmino  lohanne  outok; 
Tinam  dietam  Bjsaqricze,  sitam  prope  Bnjm,  de  codscbso  ^edali . .  C^toli  eok-i 
sie  Pofzoanieosis  lovtacle  pnmt  ex  litteris  ipsios. .  Capitnii  plemos  Tîddotor  n» 
tioeri,  cmn  omoi  iore  et  dooiînio,  otilitatibas,  froctibos,  censibas,  agris,  pntis,  ql* 
fia,  robetis,  merids,  ndlifidis,  aqois  aqoammqDe  decniabiis,  molendims,  pisciiiis,  ai 
aKis  pertineociis,  (sic)  qoibos  pretactos  dominos . .  cosU»  nomine  dicti  domim  & 
colai  de  Camyk  memoratam  Tillam  Bjrscopicze  hactenos  tenait  et  pnmt  ipsa  est  il 
HOts  graoidis  limitata,  pro  se  snisqoe  boiedibas  et  soccessoribos  Iqgittîmis  taoïendin, 
habeodam,  fendendam,  alienandam,  conmatandam  et  padfice  perpetoe  possidendin, 
prelibato  domino  lohanni  castodi  villam  soam  dictam  Dambrowa  vnlgariter,  âtio 
prope  villas  sea  hereditates  dictas  Komomyki  et  BosnoTo,  edam  com  totali  iore  ei 
domtnio,  atilitatibos  et  froctibos  proat  saperins  sunt  descripte  et  pront  in  soft 
ffrmicm  est  distincta,  tenendam,  habendam  et  paciiice  perpetois  temporibos  per  Hr 
ctum  dominnm  lohanncm  nomine  pretacti  domini  Nicolai  Cornyk  ant  ipsins  soooes- 
ffores  po«Hidendam  dédit,  donavit  et  coram  nobis  iure  hereditario  conmutacionis  if' 
tolo  rcsingnavit   Qoas  quidem  conmiatacionem  et  resingnationem  ratas,  gratas  atqU^ 
Armas  habentes  approbamos,  ratificamus  et  benivole  confirmamus  ;  in  cuius  rei  testi 
monium,  sigillnm  nostrum  duximos  appendendam.    Âctum  Poznanie  proxima  terdi 
feria  ante  festum  AscenHÎonis  Domini,  sab  anno  eiusdem  millesimo  cccJx.   septimo, 
prescntibus  :  Pazek  Poznaniensi,  Preczlao  Kalisnaniensi  palatinis,  Wirzbantha  Pozna 
nienHi,  lohanne  Kalizicn»!  castellanis,  Preczlao  Poznaniensi  et  Thomislao  Kaliziens 
indicibus,  et  aliiK  nostris  fidelibns  fide  dignis.    Datum  per  manus  domini  lohanni 
de  Czamkow  cantons  Wladislaviensis,  nostri  vicecancellarii,  scriptum  vero  per  Sy 
moncm  notarium  aulc  nostre  regalis. 

Cumyk,  Kumik.  Biskupice,  osada  znikia^  cn/r.  Nr.  Î544.  Bnyn,  Bmn.  Dam 
browa,  Dtprowa,  Komomiki,  Rosnowo,  Czamkéw,  dziè  tak  samo.  Wladislaviensû 
de  Wiociawek, 
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Nr.    1577. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1367  Mai.  28,  Foznanie;  lohanne  epi- 

s^po  Poznaniensi  petente  confirmât  litteras,  quas  dederat  Thomislao  heredi  de  Swa- 

Tz«Az:  Wirzbantha  castellanus  Poznaniens.  1366  lan.  4,  Foznanie. 

PoznaA.    KanigL  Staa4s  Arch.    Relation.  Poznaniens.  a.  1775  11^  fol.  625. 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  esse  dinoscitur,  ut  ea  que  coram  regum  et 

Prindpam  peraguntur  magestate,  solemni  literarum  titulo  et  fidedignorum  testium 

testimonio  ad  perpetuam  memoriam  deducantur.    Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia 

œx  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Po- 

Qienuiie  Russieque  dominus  et  beres,  ad  universorum  noticiam  tam  presencium  quam 

Aitnrorum  volumus  devenire,  quia  in  nostra  et  procerum  nostrorum  constitutus  pre- 

seiida  reverendissimus  in  Ghristo  pater  dominus  lohannes  episcopus  Poznaniensis, 

eoQsiliarius  noster  dilectus  et  devotus,  quandam  litteram  patentem,  sigillo  strenui 

loilitis  domini  Wirzbanthe  castellani  Poznaniensis  ac  capitanei  Polonie  generalis  si- 

gillatam  nostre  exhibuit  magestati,  supplicans,  ut  ipsam  approbare  nostra  dignaretur 

regia  ceisitudo.    Cuius  quidem   littere   ténor  sequitur  in  bec  verba:   {SeqtUtur  di' 

phma  Nr.  1555). 

Nos  vero  dignis,  iustis  ac  racionabilibus  memorati  domini  episcopi  peticionibus 
anxLuaites,  supradictam  litteram  cum  omnibus  punctis,  clausulis  et  articulis  in  ea 
oontentis,  graciose  per  omnia  approbantes  confirmamus  perpetuis  temporibus  valitu- 
ran,  harum  nostrarum  sub  testimonio  litterarum.  Âctum  Poznanie  in  crastino  Âscen- 
sionis  Domini,  anno  Nativitatis  eiusdem  m.ccc.lx  septimo.  Testes  huius  rei  sunt 
strenui  milites  :  Preczlaus  Kalisiensis,  Pascho  Poznaniensis  palatini,  Vincencius  Gne- 
zne&sis,  lohannes  Kalisiensis  castellani,  et  alii  multi.  Datum  per  manus  domini  lo- 
haxmis  de  Czamkow  cantons  Vladislaviensis,  vicecancellarii  nostri,  scriptum  vero 
per  Uichalconem  Medvecz  canonicum  Cracoviensem,   notarium  aule  nostre  regalis. 

Czamkow,  Czamkow.    Vladislaviensis,  de  Wiociawek. 

Nr.  1578. 
Capitulnm  ecclesie  Poznaniens.  1367  Mai.  28,  Foznanie;  assensum 

P'^^ebet,  ut  lohannes  episcopus  Poznaniensis  una  cum  laroslao  archiepiscopo  Gne- 
^^Qasi  amicabiles  arbitratores  ad  dislimitandum  Poznaniensem  et  Gneznensem  dioe- 
eligant. 

Pergam.  on/gin.^  u  kiôrego  na  paskach  pergamin.  przywieszono  dwie  pieczfàe. 
^sza  Jana  biskupa  przedstarvia  pod  bogalern  cymboritun  siedzqcego  i  biogosiannç' 
biskupa^  pod  ktorego  stopami  klfczqca  pod  okrqgiym  hckiem  mniejsza  postaé  biskupa 
ona  w  prawo;  po  obu  jéj  stronach  irôjkqtne  tarcze  z  godiem  rodu  Doîiwdw.  Na^ 
S.  lohis.  Dei  Gra.  Epi.  Poznanien.  Drugiéj  rvycisk  odhipanyy  opràcz  napisu: 
^pituli  Ecde . . 

Gniezno.    ArcMv.  CapiMi  Metropoî.  Nr.  174. 

^,^^      In  nomine  Domini  amen.    Noverint  universi  et  singuli  présentes  litteras  în- 
**^^^turi,  quod  nos  Troyanus  prepositus,  Nicolaus  scolasticus,  Andréas  archidyaconus, 
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Nicolaus  et  Andréas  canonici  ecclesie  Poznaniensis,  ceterique  ibidem  canonici  presen- 
dum  Capitulum  representancium  ad  sonum  campane  capitulariter  congr^ati,  unani- 
miter,  consensu  et  voluntate  communi  omnium  nostrorum  ad  hoc  accedente,  pro  bono 
statu  ecclesie  Poznaniensis  iam  dicte,  ex  certa  scientia  et  non  per  erroran,  de  lite 
et  controversia  que  vertitur  super  limitacione  dyocesum  Poznaniensis  et  Gneznensis 
inter  reverendos  et  venerabiles  patres,  dominos  lohannem  divina  et  apostolice  Sedis 
providencia  Poznaniensem  episcopum,  parte  ex  una,  et  laroslaum  Gneznensem  archi* 
episcopum  ecclesiarum,  ex  altéra,  et  generaliter  de  omnibus  questionibus,  litibus» 
controversiis,  seu  quocunque  modo  occasione  prémisse  limitacionis  vert!  possunt  in- 
ter eos,  concorditer  consentimus  de  alto  et  basso,  et  expressum  prebemus  consensus^ 
et  eidem  domino  nostro . .  episcopo  adheremus,  ut  possit  per  se  vel  alium  seu  alios» 
cum  memorato  domino  laroslao  Gneznensi  archiepiscopo  eligere  arbitres  seu  arbitra» 
tores,  compromissarios  ac  amicabiles  compositores,  personas  ecclesiasticas  vel  secula— 
res,  coniunctim  et  divisim,  secundum  quod  sibi  videbitur  expedire,   super  di?idend& 
et  distinguenda  dyocesum  limitacione  predictarum;  ratum  et  gratum  babentes  per* 
petuis  temporibus  et  firmum,  quidquid  per  dictum  dominum  venerabilem  patrem  no- 
strum . .  episcopum  actum  et  ordinatum  in  premissis,  et  circa  premissa  &ctum  fuerit 
sive  gestum.    In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  sigilla  nostra,  do* 
mini . .  episcopi  videlicet  sepedicti  et  nostri  Capituli  presentibus  sunt  appensa.    Da* 
tum  Poznanie  V  Kalendas  lunii,  anno  Domini  M.CCC.LXVII"®,  presentibus  discretis 
viris,  dominis  Nicolao  vicecustode,  Walthcone  altarista  Poznaniensibus,  et  Lodwico 
notario  castri  Pysdrensis,  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 


Nr.   1579. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  1367  Mai.  28,  in  Foznania;  una 

cum  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  communes  amicos  statuit,  ut  dioeceses  Pozna- 
niensem et  Gneznensem  limitent 

Pergam,  aryçin, ,  w  ktôrego  dolnym^  zaiozonym  hrzegu  pasek  pergamirwwy^  przez 
dwa  wcifcia  poprzeczne  przetvleczony,    Pieczçci  nie  masz, 

Gniezno,    ArcMv,  Capituli  Metropol,  Nr,  175, 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  et  singuli  présentes  litteras  in- 
specturi,  quod  nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  ecclesie 
Poznaniensis,  nostro  et  ecclesie  nostre  nomine,  Capituli  nostri  expresse  ad  hoc  ac- 
cedente  consensu  prout  in  litera  super  hoc  confecta  lacius  continetur,  super  omnibus 
litibus  et  controversiis,  que  super  limitacione  et  finibus  dyocesum  Poznaniensis  et 
Gneznensis  ecclesiarum  inter  nos  et  venerabilem  patrem  dominum  laroslaum  archi- 
episcopum  Gneznensem  iam  dudum  vertebantur,  pro  bono  pacis  et  statu  communi 
ecclesiarum  Poznaniensis  et  Gneznensis  predictarum,  volentesque  vicissim  hincinde 
amicabiliter  in  antea  vivere,  concorditer  et  unanimiter  compromittimus  et  consenti- 
mus de  alto  et  basso  in  nobiles  et  famosos  viros  ac  circumspectos  :  Paszconem  Po- 
znaniensem, Przeczslaum  Kalisiensem  palatines,  Vincentium  Gneznensem  et  lanussium 
Gaminensem  castellanos,  tanquam  in  arbitres,  compromissarios,  arbitratores  seu  ami- 
cabiles compositores  et  communes  amicos,  présentes  et  in  se  sponte  hoc  arbitrium 
susdpientes:  dantes  eisdem  et  concedcntes  plenam  et  liberam  potestatem,  super  dicta 
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limitacione  ut  possint  simpliciter  et  de  piano,  sine  strepitu  et  figura  iudicii  exami- 
nare  et  cognoscere,   et  accedere  ad  loca   limitacionis   et  videre,   quis  inter  nos  sit 
pocior  et  que  diocesis  ius  habeat,  diffinire,  laudare,  arbitrari,  precipere  alte  et  basse 
sicut  eis  videbitur  expedire.    Quodque  dicti  arbitri  in  octava  Pétri  et  Paulî  apostolo- 
ram  proxime  instantis  (sic)  nunc,  in  locis  vicinis  et  circumiacentibus  dictarum  dyoce- 
simi,  de  quibus  est  questio,  debeant  convenire,  et  dictam  limitacionis  causam  terminare 
et  finire.    Promittimus  insuper  nos  lohaunes  episcopus  supradictus,  nostro  et  Capi- 
tuli  nostri  antedicti  nominc,  stare,  parère,  obedire  dictorum  arbitrorum  laudo,  dicto, 
arbitrio,  pronunciacioni,  precepto   seu  preceptis  per  eos  facto,   et  mox  eis   prolatis 
emologare  (sic),  approbare  et  in  nuUo  contravenire  quacunque  racione  vel  causa  sive 
modo,  de  iure  vel  de  facto,   verbo   vel  opère,  per  nos  vel  interpositam  personam; 
quodque  contra  eorum  preceptum,  laudura,   pronunciacionem  seu  arbitrium,  non  ap- 
pellabimus  nec  appelacionem  prosequemur,  uUum  rescriptum  vel  privilegium  per  nos 
>'el  per  alium  impetrabimus  nec  impetratis  utemur,  ullam  excepcionem  opponemus, 
restitudonem  in  integrum  non  petemus.    Quodque  non  utemur  cuiuscunque  legis  vel 
caoonis,  statuti  seu  consuetudinis  beneficio,  quod  viciet  seu  viciare  vel  infirmare  va- 
leat  hoiusmodi  compromissum  seu  arbitrium,  in  totum  vel  in  partem,  seu  ex  perso- 
dIs  arbitrorum  sive  ex  personis  compromittentium,   sive  ex  forma  compromissi  vel 
arbitrii,  seu  ex  limitacione  supradicta  de  qua  est  compromissum,  sive  quacunque  alla 
racione.    Quod  si  faceremus,  vel  in  aliquo  contra  premissa  vel  aliquod  premissorum 
veniremus,  promittimus  sollempniter  ad  invicem,  quod  pars  arbitrium  seu  laudum  in 
toto  vel  parte  non  servans,  parti  servanti  dabit  et  solvet  pêne  nomine  centum  mar- 
cas  grossorum  Polonicalis  numeri,  quamlibet  marcam  pro  XL  Vin  grossis  computando, 
reficere  et  resarcire  sibi  omnia  dampna,   expensas  et  interesse,  que  vel  quas  ipsam 
&cere  contigerit  vel  eciam  sustinere,  sicut  suo  declarabit  iuramento;   cui,  sine  aliis 
^probacionibus,  nobis  placet  plenam  fidem  adhiberi.    Que  omnia  et  singula  promitti- 
mus sub  pena  premissa,  sub  obligacione  omnium  bonorum  nostrorum  presencium  et 
Aitororum   fideliter  observare;  hoc  nichilominus  adiecto,  quod   pena  predicta  semel 
et  pluries,  quocies  contra  predicta  vel  aliquod  predictorum  a  quocunque  nostrorum 
actnm  fuerit,  vel  prefatum  laudum   seu  dictum   intègre   observatum  non  fuerit  in 
oiDnibus  et  singulis  capitulis,   in  solidum   commitatur  et  commissa  exigatur.    Qua 
soJata  vel  non  soluta  et  expensis  et  interesse  resarcitis  vel  non,    predicta  omnia  et 
^''Igula  et  predictum  compromissum,  laudum  seu  arbitrium  in  sua  maneant  firmitate, 
^Haudo  seu  dicto  eciam  rato  manente,  pena  nichilominus  peti  possit;  renunciantes 
^^ai  beneficio  et  auxilio  iuris,  privilegii  et  statuti,  rescripti,  consuetudinis,  appella- 
^o^ia  et  intègre  restitucionis,  eraendacionis  et  correccionis  seu  excepcionis,  per  quod 
P^^^nt  in  totum  vel  in  parte  a  pena  seu  observacione  predicti  arbitrii  seu  precepti, 
^^    cirrestacione  dampnorum,  expensarum  et  interesse  quomodolibet  liberari.  In  cuius 
^^'    t^cstimonium  et  evidenciam  pleniorem,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appen- 
^**^-    Actum  et  datum  in  Poznania  Y^  Kalendas  lunii,  sub  anno  Domini  M.CCC.LXVII, 
presentibus  discretis  viris,  dominis  Zavissa  canonico  Cracoviensi,  Walthcone  altarista 
^osx^aniensi,  Stephano  rectore  ecclesie  de  Sobotha,  Swenthoslao  notario  curie  nostre, 
't  t^tibus  ad  premissa. 

Garni  nensis,  de  Kamien,    Sobotha,  Soboia. 
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Nr.   1580. 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1367  Mai.  28,  Foznanie;  utteram  pa- 

tentem  confirmât,  quam  Sbroslao  beredi  de  Pucolowo  dederat:   Wyrzbentha    ca- 

stellanus  Poznaniens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  général  1366  Ang.  12, 
in  Hossina. 

Poznœi.    Archiv.  CapittUi.    Lib.  privil  B^  Nr,  24. 

In  nomine  Domini  amen.  Dignum  esse  dinoscitur,  ut  ea  que  coram  prind- 
pum  peraguntur  maiestate,  sollempni  litterarum  tytulo  et  fide  dignorum  testimonio 
ad  perpetuam  memoriam  reducantur.  Proinde  nos  Eazimirus,  Dei  gracia  rex  Folo- 
nie nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie 
Russieque  dominus  et  hères,  ad  universorum  noticiam  tam  presencium  quam  futuro- 
rum  Yolumus  devenire,  quod  in  nostra  et  procerum  nostrorum  constitutus  presenda 
reverendus  in  Christo  pater  dominus  lobannes  episcopus  Poznaniensis,  consiliarius 
noster  dilectus  et  devotus,  quandam  Utteram  patentem,  sigillo  strenui  militis  domini 
Wirzbanthe  castellani  Poznaniensis  ac  capitanei  terre  Polonie  generalis  sigillatam, 
nostre  exhibuit  maiestati,  supplicans,  ut  ipsam  approbare  et  confirmare  nostra  di- 
gnaretur  regia  celsitudo  ;  cuius  quidem  littere  ténor  sequitur  in  bec  verba:  (Seqmtur 
diploma  Nr.  1567). 

Nos  vero  dignis,  iustis  ac  racionabilibus  memorati  domini  episcopi  peticionibus 
annuentes,  supradictam  Utteram  cum  omnibus  punctis,  clausuUs  et  articulis  in  ipsa 
contenus  graciosius  per  omnia  approbantes,  ratificamus  ac  confirmamus  perpetuis 
temporibus  vaUturam  harum  nostrarum  sub  testimonio  litterarum.  Actum  Poznanie 
in  crastino  Âscensionis  Domini,  anno  eiusdem  millesimo  ccc.lx.vii.  Testes  huios  rei 
sunt  strénui  miUtes:  Przeczslaus  EaUsiensis,  Pascho  Poznaniensis  palatini,  Vincen- 
dus  Gneznensis,  lobannes  EaUsiensis  castellani,  Przeczslaus  Poznaniensis,  Thomislaus 
EaUsiensis  indices,  et  aUi  multi.  Datum  per  manus  domini  lohannis  de  Gzamoow 
cantons  Wladislaviensis,  vicecancellarii  nostri,  scriptum  vero  per  Micbalconem  Med- 
vecz  canonicum  Cracoviensem,  notarium  aule  nostre  regalis  nobis  fidelem,  devotum 
et  dilectum. 

Czarncow,  Czamkorv.    Wladislaviensis,  de  Wiocfawek, 

Nr.    1581. 
Vt.  Mannes  abbas  in  Lynda  1367  lun.  28,  s.  1.;  scuitetiam  in 

Wola  L%dzka  Petro  Âmoldi  vendit,  iuraque  eiusdem  describit. 

Pergam.  orygin.  Na  sznurach  jedwabnych^  zielon,  przytvieszono  dwie  pieczfcie 
bardzo  zatarte.  Piertvsza  podhiina^  przedsiawia  osobf  stojqcq  pod  cymborium;  napis 
zupehtie'  zatarty.  Druga  okrqg^a  z  wyohrazeniem  N.  Panny  z  Dzieciqtkiem  na  ironie; 
napis:  S . . .  nda. 

Warszatva.    Zbiory  Rusieckich.     Diplamata. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  res  cum  tempore  simul  cum  pretericione  tempo- 
ris  evanescant,  expedit,  ut  quilibet  tractatus  qui  debent  in  posterum  retractari.  Ut- 
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teramm  apice  ac  fidedigna  testium  subscripcione  firmiter  roborentur.  Hinc  est  quod  nos 
fiater  lohannes  abbas  in  Lynda  monasterio  Ordinis  Cisterciensis,  Gneznensis  dyocesis, 
scire  yolumos  quoslibet  inspectores  tam  posteros  tam  (sic)  modemos,  quod  communi 
consenstt  nostri  conventus  prehabitô,  vendidimus  et  presencium  testimonio  vendimus 
hoDCSto  viro  Petro  Ârnoldi  dicto  suisque  legitimis  successoribus  sculteciam  in  villa 
Dostri  monasterii  Vola  dicta,  iure  Theutonicali  dudum  exposita  et  locata,  pro  certa 
pecimie  quantitate,  iure  hereditario   pei^petuo  possidendam   sub  condicionibus  infra 
scriptis.    In  primo  videlicet,  quod  idem  Petrus  suique  successores   in  eadem  nostra 
hereditate  quinque  mansos  libère  possidebunt,  ac  tercium  denarium  de  omni  iudicio 
ibidem  iudicato,   cum  tabema,   macello,   pistrino,   fabrica,   sutorio  atque  stuba  ipsi 
Petro  suisque  successoribus  asscribimus  atque  damus.    Insuper  scultetus  cum  suis 
posteris  omni  gaudebit  libertate,  qua  sculteti  in  Polonia  constituti  frui  hactenus  con- 
saevenmt,  ac  nobis  ad  omnia  servicia  obligatur,  que  sculteti  baronum,  comitum  nec 
non  militum  terre  Polonie  suis  dominis  facere  sunt  astricti.    Insuper  kmethones  in 
dicta  nostra  hereditate  résidentes  secundum  primam  exposicionem  eiusdem  ville,  de 
quolibet  manso  dabunt  annis  singulis  duodecim  mensuras  siliginis  et  totidem  avene 
mensure  Pysdrensis,  ac  sex  grossos  monete  Pragensis  infra  octavam  beati  Martini 
solario  fratrum  in  claustro  vectura  propria  presentabunt.    Insuper  tribus  diebus  in 
tnno  nobis  arabunt,  de  quolibet  manso  unum  aratrum  cum  suis  attinenciis  assignan- 
tes.   In  nostris  vero  molendinis   tam  scultetus  quam  incole  predicte  ville  sua  fru- 
menta  molere  teuentur  atque  debent.    Cum  autem   nécessitas   abbatis  exegerit  qui 
fderit  pro  tempore,  dicti  incole  de  singulis  quindecim  mansis  cum  uno  curru  duobus 
eqois  adiunctis,  vectore  proprio  adhibito  obsequentur.    Insuper  in  tribus  magnis  lu- 
ndis, que  secundum   communem   consuetudinem  terre  annis  singulis  observantur, 
scultetus  qui  pro  tempore  fuerit  unum  prandium,  et  kmethones  duo  ipsi  abbati  aut 
iudicio  presidenti  ministrabunt,   aut  pro  quolibet   prandio  sex  scotos,   quod  abbatis 
opcioni  committetur.    Insuper,  ut  omnis  disceptacio  in   posterum  super  servicio  et 
libertate  kmethonum  funditus  subtrahatur,  ad  omnia  ad  que  kmethones  militum  sunt 
astricti,  kmethones  memorate  nostre   ville  nobis  modo  simili  obligantur.    In  horum 
omnium  testimonium  perpétue  firmitatis  et  munimen,  presentem  litteram  cum  nostro 
ac  nostri  conventus  sigillis   dedimus  communitam,   sub  anno  Domini   millesimo  tre- 
centesimo  sexagesimo  septimo,  in  vigilia  apostolorum  Pétri  et  Pauli  beatorum,  pre- 
sentibus  viris  religiosis  fratribus  domus  nostre  :  Gothfrido  priore,  Tylmanno  suppriore, 
Hermanno  portario,  Conrado  magistro  magne  curie,  lohanne  notario,  ac  ceteris  plu- 
ribus  fidedignis. 

Lynda,  Lqd.    Vola,  Wola  Lqdzka. 


Nr.  1582. 
¥irzbeiitlia  Polonie  capitaneus  gênerai,  s.  a.  Sept  23,  in  Kalys; 

^'^^   de  Wroclaw  de  quodam  negotio  inter  Petirlînum  nepotem  suum  et  Elizabeth 
^^^^'^^în  ipsius  perfecto  certiores  facit. 

Wrodanf.    Staedt  Arch.    Nuàus  Lavrentius^  Nr.  877,  fol.  114,  (ad  ann.  1367). 

Wirzbentha  Polonie  capitaneus  generalis,  salutis  incremento  cum  efficaci  desi- 
ûcrio  prenûssis. 
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Sagacitati  vestre  prescntibus  notificamus,  quod  domina  Elyzabet  socros  nos 
nepotis  Petirlini,  omnia  qucque  cum  eo  disposuit  et  quecunque  sibi  promisit,  om 
adimplevit  ac  amicabiliter  concordavit.  Insuper  et  literis  nostris  dulcifluiter  a 
scripsit,  quod  discrecioni  vestre  presentibus  recognoscentes  profitxîmur.  Datum 
Kalys  feria  quinta  post  diem  beati  Mathei  apostoli  et  ewangeliste. 


Nr.    1583. 
Nicolaus  iudex  et  Andréas  subiudex  générales  terre   GracoYlei 

1367  Sept.  30,  Cracovie;  ad  petitionem  laroslai  Gneznensis  archiepiscoj 
Tomkonem  heredem  de  Bieganôw  ad  exbrigandum  hereditatem  Komparzôw  ab  bn 
czio  de  Pilica  iudicialiter  condemnat. 

Fergmn.  orygin.  przetia^y.  W  dolnym^  zaioionym  i  poprzedzieranym  brzefn 
szczqtki  dwdch  paskàtv  pergaminowych  przez  wcifcia  poprzeczne  przewieczone. 

Gniezno.     Archiv,  CapituU  MetropoL  Nr,  17 6, 

Nos  Nicolaus  iudex  et  Andréas  subiudex  générales  terre  Cracoviensis,  notm 
facimus  quibus  expedit  universis,  quod  cum  inter  reverendissimum  in  Cbristo  patrn 
et  doDiinum,  dominum  laroslaum  saucte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopum  metn»' 
politanum,  actorem  ex  una  parte,  et  Tkomkonem  beredem  de  Beganow,  ream  piitx 
ex  altéra,  pro  impedimentis  seu  defectibus  imminentibus  in  bereditate  Campanoi 
materia  questionis  coram  nobis  fuisset  exorta  ;  tandem,  cum  eadem  causa  sive  e» 
troversia  in  multos  et  varios  terminos  volveretur,  in  termino  vero  peremptorio,  il 
coUoquio  generali  utrique  parti  per  nos  posito  et  assignato,  idem  dominas  ardii 
episcopus  per  discretum  virum  dominum  Piikonem  rectorem  parocbialis  ecclesie  il 
Kurzelow,  suum  verum  et  legittimum  procuratorem,  cui  suam  causam  in  totmi 
commiserat  terminandam,  privil^s,  videlicet  unius  ipsius  Thomkonis,  et  alteiia) 
excellentissimi  principis  domini  Kazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  illustris,  quo  ipso 
privilegium  ipsius  Thomkonis  ipse  dominus  rex  confirmavit,  evidentissime  approbavit 
quod:  si  quas  iniurias  seu  dampna  vel  aliquos  defectus  ipse  dominus  archiepiscopo 
in  predicta  bereditate  Camparzow  quoquomodo,  a  quocunque  vel  a  quibuscanqo 
pei*sonis  et  quibuscunque  temporibus  quod  absit  perceperit,  ipse  Thomko  et  sui  puer 
vel  eius  successores  legittimi  sibi  domino  archiepiscopo  pro  eisdem  inexcuse  red 
dere  satisfaccionem  de  suis  propriis  hereditatibus  sint  astricti.  Nos  vero  pro  tribc 
nali  sedentes  una  cum  baronibus  et  assessoribus  protunc  nobis  circumsedentibus,  i 
maturo  ipsorum  consilio  predictum  Thomkonem  et  suos  posteros  l^ttimos,  ad  exbi 
gandam  ipsam  hereditatem  Camparzow  iam  dicto  domino  archiepiscopo  sentencialit 
diftiniendo  adiudicavimus,  et  specialiter:  ab  omnibus  iniuriis  et  dampnis,  quas  y 
que  ipse  dominus  archiepiscopus  a  laraczio  herede  de  Pilczia  in  predicta  hereditf 
Camparzow  percepit  vel  percipiet,  idem  Thomko  et  sui  posteri  eundem  domini 
archiepiscopum  ab  eodem  et  a  qualibet  alia  persona  debent  exbrigare,  nichilomin 
si  per  quam  vel  per  quas  personas  in  predicta  bereditate  Camparzow  abstracfa 
sive  amotum  fiierit,  ipse  Thomko  et  sui  posteri  de  suis  hereditatibus  propriis  tant 
idem  (sic)  in  mensura  {6  Ht.  des,)  teneantur.  In  quorum  evidenciam,  nostra  sigi 
presentibus  duximus  appcndenda.  Âctum  et  datum  Cracovie  in  crastino  saneti  1 
chaelis  archangeli,   anno  Domini  millesimo   CCC.   sexagesimo  septimo,   presentil 
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.  hiis  oobilibas  :  lohanne  Cracoviensi  {9  lit.  del)  Pascone  Beczeciensi  {12  lit.  del) . . 
knis,  Ottone  preposito  Gneznensi,  Andréa  subcamerario  Cracoviensi,  et  aliis  multis 
personis  [12  lit.  des.). 

B^ganow,  Bieganàw.  Camparzow,  Komparzàw.    Kurzelow,  Kurzelôw.  Pilczia,  Pi- 
km.  fieczeciensis,  de  Biecz. 


Nr.    1584. 

Urbanus  Pp.  Y  1367  Oct.  29,  Rome;  ludicibus  mandat,  ut  causam 
ÎBonmdam  oppidorum  et  villarum  contra  episcopum  Poznaniensera  audiant  et  déci- 
dant, indulgetque,  ut  eadem  secundum  rei  statum  ab  excommunicatione  absolvere 
possint. 

Theiner.  Montimenta  histor.  Folomae  /,  870. 

Urbanus  episcopus  etc,  dilectis  filiis . .  decano  et . .  archidiacono  Dobrinensibus, 
«c..  scolastico  ecclesie  Plocensis  salutem  etc.  Exhibita  nobis  pro  parte  Wola,  Po- 
Hww,  Moscka,  Mlotzini,  Mochotow,  Wawrisew,  Sochaczew  et  Cirvonk,  villarum  ru- 
taiiom  universitatum  Poznaniensis  diocesis  petitio  continebat,  quod  licet  perceptio 
onuiiam  decimarum,  provenientium  ex  ûuctibus  excrescentibus  in  dictis  villis  et 
amm  prediis,  ad  rectorem  parrochialis  ecclesie  de  Sgerz  Plocensis  diocesis  pro  tem- 
poie  existentei*  de  antiqua  et  approbata  et  hactenus  pacifiée  observata  consuetudine 
pcrtîneat,  et  tam  dilectus  filius  Bronislaus  ipsius  ecclesie  rector  quam  predecessores 
ni,  rectores  eiusdem  ecclesie  qui  fuerunt  pro  tempore,  fuerint  in  possessione  paci- 
Gca  vel  quasi  iuris  percipiendi  huiusmodi  décimas  a  tempore  cuius  contrarii  memo- 
ria  lion  existit,  ac  incole  dictarum  villarum  huiusmodi  décimas  predicto  rectori  pro 
tendre  preterito  solverint  et  parati  sint  solvere  in  futurura  :  tamen  venerabilis  fra- 
ter  Qoster  lohannes  episcopus  Poznaniensis,  minus  veraciter  pretendens  huiusmodi 
dedmas  ad  se  pertinere,  dictos  incolas  monuit,  ut  sibi  dictas  décimas  solverent  an- 
te&tas,  et  demum  in  eos  diversas  excommunicationis  sententias  promulgavit  dictas- 
([oe  villas  ecclesiastico  supposuit  interdicto,  prefatusque  rector  occasione  dictarum 
deamamm  predictos  incolas  multipliciter  molestavit:  quare  pro  parte  dictarum  nni- 
^tatum  nobis  fiiit  humiliter  supplicatum,  ut  providere  eis  super  premissis  de  be- 
oignitate  apostolica  dignaremur.  Nos  itaque  huiusmodi  supplicationibus  inclinati, 
discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  vocatis  qui  fuerint  evo- 
Cttdi,  prefatis  incolis,  si  hoc  humiliter  postulaverint,  receptis  tamen  prius  ab  eis 
<i^tionibus  ydoneis  super  eo  pro  quo  excommunicati  habentur,  quod  :  si  sententias 
caadem  in  eos  tibi  constiterit  iuste  la  tas,  vestris  et  Ecclesie  mandatis  parebunt:  eos 
ib  huiusmodi  excommunicationum  sententiis  absolvere  et  prefatum  interdictum  re- 
tttfe,  si  et  prout  iustum  fuerit  procuretis,  ac  auditis  hinc  inde  propositis,  quod 
iu:ionicum  fuerit,  appellatione  remota  decernatis,  facientes  quod  decreveritis  aucto- 
itate  nostra,  firmiter  observari.  Testes  autem  qui  fuerint  nominati,  si  se  gratia, 
^  vel  timoré  subtraxerint,  per  censuram  ecclesiasticam,  appellatione  cessante  com- 
«llatis  veritati  testimonium  perhibere.  Non  obstante,  si  eisdem  episcopo  et  rectori 
^  qoibusvis  aliis,  communiter  vel  divisim,  a  Sede  apostolica  indultum  existât,  quod 
Aterdici,  suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per  litteras  apostolicas,  non  facieu- 


tes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  huiosmodi  mentionem.  ^ 
Quod  si  non  omnes  hiis  exequendis  potueritis  intéresse^  duo  vestrum  ea  nichilominat^ 
exequantur.  Datom  Rome  apud  sanctum  Petnun  IIII  Kalendas  Novembris,  anmiï:^ 
quinto. 

Wola,  }Fola.    Polikow,  Ptdkàw.    Moscka,   Moiciska.    Mlotzini,  Miocmy. 
cbotow,  Mokotàw.    Wawrisew,   Warvrzyszerv.    Sochaczew,  Sochaczew.  Cirvonk,  C: 
wonka.    Sgerz,  Zgierz. 


Nr.    1585. 

ïïrbanus  Pp.  Y  1367  lifoy.  5,    Some;   iudicibus  mandat,  ut  electioaciz} 
Gofiridi  in  abbatem  de  Lekno  canonice  factam  défendant. 
Theiner,     Manumenta  Mstor,  Poloniae  /,  871, 

Urbanus  episcopus  etc.  dilectis  filiis . .  de  Grisovia  et . .  de  Henrichow  mona- 
steriorum  abbatibus  Wratislaviensis  diocesis,  salutem  etc.    Exibita  nobis  pro  parte 
dilecti  filii  Goffridi  abbatis  monasterii  de  Lokna  Cisterciensis  Ordinis,   Gneznensis 
diocesis,  petitio  continebat,  quod  licet  dilecti  filii  lohannes  de  Landa  et  lohannes  de 
Bessovia,  eiusdem  Ordinis  dicte  Gneznensis  et  Wladislaviensis  diocesium  monasterio- 
nun  abbates,  in  ipsum  GoSridum  abbatem  nullam  haberent  iurisdictionem  ordinariam 
seu  etiam  delegatam,  tamen  iidem  abbates  de  Landa  et  de  Bessovia^  nAnasteriorum, 
de  mandate  ut  dicebant  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Kazmiri  r^s  Polonie  illur 
stris  et  ad  suggestionem  dilecti  filii  Hermanni  cellërarii  dicti  monasterii  de  Lolma 
et  quorundam  aliorum  ipsius  cellërarii  complicum,   dictum   Goffridum  abbatem  pre- 
dicto  suo  monasterio  de  Lokna  de  facto  privarunt  ipsumque  Hermannum  in  ipso 
monasterio  de  Lokna  intruserunt,  ipseque  Hermannus  eundem  Goffredum  abbatem 
predicto  monasterio  in  Lokna  spoliavit  seque  in  eo  intrusit,  illudque  occupavit  et 
deUnet  ut  detinuit  indebite  occupatum  fructus  percipiendo  ex  eo:  quare  pro  parte 
dicti  Gofiredi  abbatis  nobis  fuit  humiliter  supplicatum,  ut  providere  ei  super  pre- 
missis  de  benignitate  apostolica  dignaremur.    Nos  itaque  supplicationibus  huiosmodi 
inclinati,  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,   quatenus,  vocatis  qui 
fuerint  evocandi  et  auditis  hinc  inde  propositis,  quod  canonicum  fuerit,  etiam  simpli- 
citer  et  de  piano  et  sine  strepitu  et  figura  iudicii,  appellatione  remota  deœmatia, 
fjEUîientes  quod  decreveritis,   per  censuram   ecclesiasticam  firmiter  observarL    Testes 
autem  qui  fuerunt  nominati,  si  se  gratia,  odio  vel  timoré  subtraxerint,  censura  si- 
mili, appellatione  cessante  compellatis  veritati  testimonium  perhibere.    Non  obstan- 
tibus  tam  felicis  recordationis  Bonifacii  Pape  VIII  predecessoris  nostri,  qua  cavetnr: 
ne  quis  etc.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  Nonis  Novembris,  pontificatus  no- 
stri anno  quinto. 

Grisovia,  dzU  Grûssau.    Henrichow,  Heimichau.    Lokna,  Lekno.    Landa,  Lqd. 
Bessovia,  Byszewo.    Wladislaviensis,  de  Wfocfawek, 
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Nr.    1586, 

Mannes  episcopus  Foznaniens.  1367  My.  12,  Foznanie;  Maczkoni 

^uhagazoni,  titulo  venditionis  scultetiain  in  villa  ecclesiae  suae  dicta  Sutkowice  confert. 
Pozwm,     ArcMv,  CapittUL     Lib.  priviL  />,  Nr.  367. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  antiquorum  périt  memoria  gestonim  nisi  scri- 
ptore  presidio  aut  testium  adminiculo  fiierit  roborata,  proinde  nos  lohannes  divina 
€tapostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis,  consideratis  diligenter  fideli- 
lus  et  utilibus  serviciis  Maczkonis  nostri   subagazonis  que  nobis  a  tempore  nostre 
promocionis  multipliciter  ac  utiliter  impendit,  cupientesque  facta  factis  digna  com- 
peDsacione  retribuere  sibi,  sculteciam  liberatam  nostra  pecunia  et  ad  nos  cum  omni 
iore  in  Sulconis  villa  devolutam,  quam  de  voluntate  et  consensu  nostri  Poznaniensis 
Capituli  reconvenimus  aliquali  quantitate  pecunie,   sibi  eandem  dedimus  sub  titulo 
ve&dicionis  et  donamus.    Racione  cuius  scultecie  débet  habere  quatuor  mansos  libe- 
los,  thabemam  liberam,  item  hortum  ac  denarium  tercium  de  re  qualibet  iudicata, 
maccellum  camium,  fabrum,  pistorem  et  sutorem,  ac  oves  suas  extra  gregem  villa- 
norum  et  kmethonum   pascere  absque  eorum  quovis   et  nostro   impedimento;  que 
(fflmia  idem  Maczko  cum  suis  liberis  ac  legittimis  successoribus  libère  tenebit,  pos- 
âdebit  et  habebit  perpetuis  temporibus  ac  eciam  inconcusse.    Preterea   incole  here- 
ditatîs  iam  dicte,  in  festo  quolibet  sancti  Martini  pro  censu  solvent  nobis  et  nostris 
SQocessoribus  annis  singulis   quatuor   mensuras  tritici,    quatuor  siliginis  et  quatuor 
avene  ac  fertonem  argenti,  duos  grosses  pro  scoto  computando,  duos  pullos  et  viginti 
ova  de  quolibet  manso,  vaccam  et  porcum  ;  bis  iudiciales  denarios  pro  prandio  omnes 
iosimul  kmethones,   et  scultetus   semel,  consuetos  per  singulos  annos  nobis  solvere 
tenebuntur.    Et  quoniam  iura  Theutonicalia  nobis  sunt  prorsus  incognita,  omnia  iura 
et  servicia  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt   dominorum,    salva  nobis  et  in- 
tégra in  omnibus  reservamus.    Ut  autem  bec  nostra  donacio  robur  obtineat  perpé- 
tue finnitatis,  ipsam  presentibus  littcris  nostris  in  testimonium  presencium  et  futu- 
ronun  roboramus  et  nostro  nostrique  Capituli  sigillis  communimus.    Datum  et  actum 
P(Mnumie  in  crastino   sancti  Martini   gloriosi  confessons,   anno  Domini  m.ccclx.vii, 
presentibus  honorabilibus  viris,  dominis   Troyano  preposito,   Dytcone   decano,  Nico- 
lao  scolastico,  Andréa  archidiacono,  lohanne  custode,  Nicolao,  Damiano  cancellario, 
Nioolao  Czebulka,  Alberto  de  Bandlewo,   Pribigneo,   Nicolao  palatini  Lanciciensis, 
Andréa,  Withcone,  Vyslao,  Vincencio,  Stanislao,   Walthkone,   prelatis  et  canonîcis 
Pùznaniensibus. 

ViUa  Sulconis,  Sufkowice.    Bandlewo,  Bfdlewo. 
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Nr.    1587. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  1368  lan.  2,  Foznanie;adYoc 

oppidi  ârédka  Nicloni  dicto  lohannis  Saramonis  vendit. 

Pergam.  orygin.    Na  sznnrkach  z  nici  jedwabnych,  wypiawiaiych  przywU 
âme  pieczfde.    Pienvsza  uciçta;  druga  Kapiiuhf  PoznaAskiéj;  (pieczçé  LV). 

Poznan.    ArcMv.  Capittili.     IV^  21b. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  longinquitate  temporis  obscuretor  vel  < 
scat  condicio  veritatis  cum  labilis  sit  memoria  bominum,  convenit,  ut  gesta 
rum  seu  temporis,  tam  scripto  quam  testium  annotacione  roborentur.  Proind 
lobannes,  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis,  ad  perp< 
rei  memoriam  presencium  et  futurorum  deducimus  per  présentes,  quod  cupient 
vitatem  nostram  Srodkam  in  usus  fertiliores  convertere  et  ipsam  ampliare,  ac 
ciam  eiusdem  civitatis  nostre  ad  nos  légitime  cum  omni  iure  devolutam,  viro  pi 
Nicloni  dicto  lohannis  Saramonis  vendidimus  de  voluntate  et  consensu  nostri 
tuli  Poznaniensis  pro  certa  pecunie  quantitate,  cum  area  advocade,  cum  duobi 
tis  rétro  eandem  aream  sitis  ab  antiquo  ;  et  tercium  denarium  de  re  qualibet  iud 
ac  tercium  denarium  seu  lapidem  sepi  de  maccellis  camificum  quotquot  inibi  h 
nec  non  et  tercium  denarium  de  ortis  omnibus  qui  nobis  censum  solvere  tenebu 
que  omnia  idem  Niclo  cum  suis  liberis  et  successoribus  legitimis  libère  et  exi 
pacifice  tenebit  et  possidebit  perpetuis  temporibus  pro  sue  et  suorum  success 
verorum  libito  voluntatis.  In  quorum  omnium  testimonium,  nostrum  nostrique 
tuli  predicti  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Poznanie  in  crastino  Cû 
cisionis  Domini,  anno  Domini  millesimo  ccclx.  octavo,  presentibus  honorabilibus 
dominis  Troyano  preposito,  Ditkone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidys 
lobanne  custode,  Nicolao  archidyacono  Sremensi,  Damiano  cancellario,  Pribigne 
colao,  Andréa,  Alberto,  Nicolao  palatini,  Vincencio  Cuczka,  Vitcone  et  Stai 
canonicis  Poznaniensibus,  et  aliis  pluribus  Me  dignis. 

ârôdka,  dzii  przedmieécie  m.  Poznaiu 


Nr.    1588. 
Kazimirus  1^1,  Folonie  etc.  1368  lan.  8,  inKalis;  venditionei 

reditatum  Polskie  et  Niemieckie  Suchorzewo  nec  non  Piekarzewo,  a  Sulcone  b 
de  Zawidowice  Vincentio  de  Kçpa  subcamerario  Kalisiensi  resignatarum  ratam  I 

Pergam,  orygin.     Sznur  z  nici  jedwabnych  zieianych  od  przywieszema  pie 

Poznan,    Archirvum  Miejskie,    Diploma  Nr,  16, 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  vendiciones,  empciones  resignacionesque  i 
regum  magnificencia  facte  nuUum  robur  perpétue  firmitatis  valeant  optinere, 
scripturis  auctenticis  et  fide  dignorum  testimonio  ad  perpetuam  memoriam  red 
tur,  eapropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cnu 
Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  heres 
tum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit  universis,  quod  ad  ma 
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et  baroDum  nostrorum  accedens  presenciam  nobilis  vir  Sulek  beres  de  Zavidzicze, 
siflos  mente  et  corpore  existens,  non  compulsus  nec  errore  aliquo  ckcumventus,  sed 
^Dtanèa  voluntate  et  bona  deliberacione  sui  animi  prehabita,  bereditates  suas  in- 
hscriptas,  scilicet  Nemeczske  Sucborzewo  nec  non  totam  partem  in  alla  bereditate 
Mske  Sucborzewo  et  bereditatem  Pekarzewo  vulgariter  dictas,  cum  omnibus  iuribus, 
dominio  et  pertinentiis  universis,  videlicet  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  borris,  meri- 
ds,  rubetis,  aquis,  aquarum  decursibus,  censibus,  redditibus,  et  generaliter  cum  uti- 
litatibus  et  obvencionibus  ad  iam  dictas  bereditates  quomodolibet  spectantibus  que 
flODC  sont  vel  esse  poterunt  in  futuro  universis,  secundum  quod  eedem  bereditates 
sont  in  suis  circumferentiis  et  limitibus  antiquitus  limitate,  strenuo  militi  domino 
Tyncencio  subcamerario  Calisiensi  heredique  de  Campa  pro  ducentis  quinquaginta 
mards  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis,  XL VIII  grosses  pro  qualibet  marca 
computando,  vendidit  et  perpétue  libère  resignavit,  per  iam  dictum  dominum  Vyn- 
cendum  subcamerarium  et  ipsius  légitimes  successores  perpetuis  temporibus  nomine 
hereditario  tenendas  et  pacifiée  possidendas,  atque  vendendas,  donandas,  commutan- 
dis  et  secundum  quod  sibi  et  suis  posteris  utilius  videbitur  libère  convertendas. 
QDam  quidem  vendicionem,  empcionem  et  resignacionem,  tanquam  racionabiliter  &ctam, 
ratam  babentes  atque  gratam,  presentibus  approbantes  ratificamus  et  confirmamus 
perpetuis  temporibus  valituram  barum  quibus  nostrum  sigillum  malus  presentibus 
est  appensum  testimonio  literarum.    Actum  in  Kalis  sabbatho  intra  octavas  Epifanié 
Domhii,  sub  anno  Nativitatis  eiusdem  millésime  trecentesimo  sexagesimo  octave,  pre- 
sentibus: Paschone  Poznaniensi,  Preczslao  Calisiensi  palatinis,  Vyncencio  Gneznensi, 
lohaime  Calisiensi,  lanussio  Caminensi,  Laurencio  Landensi  castellanis,  et  aliis  plu- 
riboa  fidedignis.    Datum  per  manus  honorabilis  viri,  domini  lobannis  de  Czamcow 
aichîdiaconi  Gneznensis,  vicecancellarii  regni  nostri,  scriptum  vero  per  Michalconem 
Hedzvedz  cantorem  Vladislaviensis  et  canonicum  Cracoviensis  ecclesiarum,  notarium 
iole  iK)stre  regalis  nobis  fidelem,  devotum  et  dilectum. 

Zavidzicze,  ZanHdowice.  Nemeczske,  Polske  Sucborzewo,  Suchorzewo.  Pekarzewo, 
Piekarzemo.  Campa,  ICçpa.  Caminensis,  de  Kamien.  Landensis,  de  Lqd.  Czamcow, 
Czarnkàm.    Vladislaviensis,  de  Wiodawek. 


Nr.   1589. 
Kasimirus  rex  Folonie  etc.  1368  laiL  16,  in  Gzanzyn;   privilégia 

'^^cat,  quae  dederant  monasterio  de  Trzemeszno:  Fremisl  Secundus  dux  Folo- 

aie  1292  Oct  21,  in  Tremesna,  et:  Premisl  dux  Polonie  1281  Apr. 

^6,  in  Poznan,  bonaque  eiusdem  conventus  novis  immunitatibus  locupletat. 

Pergam,  orygin,    Brzegi  obcifte  rvraz  z  dolnq  paiawq  dzmrek  od  przywieszenia 

Trzemeszno.    Privilégia  Conv.  Can.  Reg,  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  magnifica  r^um  maiestas  facere  decrevit,  ma- 
^*^c  ad  utilitatem  regni  sui,  débet  esse  firmum  et  stabile  roburque  perpétue  firmi- 
*^tis  optinere.  Proinde  nos  Kasimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  et  terrarum  Cracovie, 
^^ïidomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomeranieque  dominus  et  hères,  universis 
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tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris  volumus  esse  manifesta] 
quod  venientes  ad  nostram  presenciam  religiosi  frati*es  ecclesie  beati  Adalberti  m 
nasterii  Trzemescensis  Ordinis  sancti  Âugustini  nobis  humiliter  et  dévote  supplie 
runt,  ut  privil^ium  a  serenissimo  principe  Przemysl  secundo,  duce  Polonie,  ipî 
datum  et  optentum  innovare  et  confirmare  dignaremur.  Cuius  privilegii  ténor  £ 
quitur  et  est  talis:   (SequwUur  diplomata  Nr.  687  et  Nr.  292.) 

Nos  itaque  Kasimirus  ipsorum  fratrum  iam  dicti  monasterii  iustis  precib 
favorabilius  inclinati,  prescriptum  privilegium  cum  omnibus  articulis  et  clausulis 
eodem  descriptis  ratum,  gratum  atque  firmum  habentes  confirmamus,  approbamus,  i 
novamus  et  ratificamus.  Âmpliori  autem  gracia  predictos  fratres  prosequi  cupient 
opidum  ipsorum  Trzemeâzno  cum  omnibus  villis  inferius  descriptis  per  nos  nostn 
que  predecessores  propter  Deum  collatis,  videlicet  Wyelatowo,  Niewolno,  Luben,  I 
pelewo,  Schydlowo,  Lososznyky,  Wthorek,  Camenecz,  Ostrowythe,  Stodoly,  Byeslyi 
Lubochnya,  Herczugowo,  Welma,  Gansawa,  Lysynino,  Cunrathowo,  Oczweka,  Schelevi 
Bobakowo,  Brischky,  Goss^o,  Gora,  Mlodaczewo,  omnes  inbabitores  incolasque  opi 
et  villarum  iam  dictarum  absolvimus  et  per  présentes  liberavimus  ab  omnibus  vei 
cionibus,  exaccionibus,  taxacionibus,  a  podvorove,  a  podvoda,  a  theloneis,  a  laboribi 
vecturis,  castrorum  seu  civitatum  a  vigiliis,  municionibus  ac  reformacionibus,  et  al 
universis  serviciis  quocunque  nomine  censeantur,  in  toto  relaxamus.  In  cuius  i 
testimonium,  nostrum  sigillum  duximus  presentibus  appendendum.  Actum  in  Gza 
zyn  in  die  beati  Marcelli  martiris  gloriosi,  anno  Domini  millesimo  trecentesii 
sexagesimo  octavo,  presentibus  :  venerabili  in  Ghristo  pâtre,  domino  lohanne  Dei  gi 
cia  episcopo  Poznaniensi,  Pascone  palatino  Poznaniensi,  Vyrzbentha  capitaneo  Polon 
Vincencio  Gneznensi,  lohanne  Galisiensi  castellanis,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dign 
Datum  per  manus  domini  lohannis  de  Gzarkow  vincecancellarii  regni  Polonie,  scripti 
autem  per  lohannem  canonicum  Plocensem  notarium  aule  nostre  regalis. 

Trzemescensis,  de  Trzemeszno.  Wyelatowo,  fFiekUawo.  Niewolno,  Niewali 
Luben,  Lubin.  Popelewo,  Popielewo.  Schydlowo,  Szydiowo.  Lososznyky,  £àsoim 
Wthorek,  Wturek,  Gamenecz,  Kamieniec,  Ostrowythe,  Osironnie  Trzemeszyàsk 
Stodoly,  Stodoh/.  Byeslyno,  Bieélin.  Lubochnya,  LiMchnia.  Herczugowo,  Arcugm 
Welma,  Wehia.  Gansawa,  Gqsawa.  Lysynino,  Lysinin,  Cunrathowo,  Komratw 
Oczweka,  Oéwieka.  Schelewo,  Szelejervo.  Bobakowo,  osada  zmkiOy  jtd  r.  1567  i 
séria.  Brischky,  Bryski.  Cossyno,  Kosin.  Gora,  Gàra.^  Mlodaczewo,  Miodoc 
Czanzyn,  Ciqien.    Gzarkow,  Czamkiw. 


Nr.  1590. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1366  (sic)  lan.  16,  in  Czanzyn;  rati 

habet  literam,  quam  dederat  Wlodzimiro  fratribusque  eius:  Wyerzbanta  castc 

lanus  Foznaniens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai.  1366  Sec  8,  P 
znanie. 

Trzemeszno,    Privilégia  Convent.  Canon.  Reg.  Lateran.    Lib.  privii.  fol.  64. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  U 
rarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Guyavie,  Pomoranie  Russieque  doi 
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nos  et  hères,  ad  noticiam  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  volumus 
devenire,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedens  presenciam  nobilis  vir 
Wlodzimirus,  nomine  aliorum  fratrum  suorum  germanorum  nostre  humiliter  suplica* 
lit  maiestati,  ut  litteram  quandam  domini  Wyrzbantbe  castellani  Poznaniensis,  Po- 
lonie  capitanei,  suo  vero  sigillo  roboratam,  ratificare  ac  innovare  dignaremur.  Cuius 
quidem  littere  ténor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  et  est  talis:  {Sequitur  diploma 
Nr.  1553.) 

Nos  itaque  supradictomm  fratrum,  ipsorum  nomine  per  prefatum   Wlodzymi- 

vm  ipsorum  firatrem  peticionibus  dignis  et  iustis  graciosius  inclinati,  predictam  lit- 

iodm  eiusdem  domini  Wyrzbantbe  castellani  Poznaniensis,   cum  omnibus  articulis 

in  ipsa  contentis  ratam  et  gratam  habentes,  ipsam  de  benignitate  nostre  celsitudinis 

q)probamus,  ratificamus,  innovamus  et  confirmamus  perpetuis  temporibus  duraturam, 

harom   quibus   sigillum  nostrum   est   appensum   testimonio  litterarum.    Âctum  in 

Czanzyn  in  die  beati  Marcelli  martiris  gloriosi,  sub  anno  Domini  m.ccc.lx.vi  (sic), 

]ffesentibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  Dei  gracia  episcopo  Pozna- 

mensi,  Pascone  palatino  Poznaniensi,  Wyrzbanta  capitaneo  Polonie,   Vincencio  Gne- 

nensi,  lohanne  Kalisiensi,  Vincencio  Becboviensi   castellanis,   et  aliis  multis  quam 

iduribos  fidedignis.    Datum  per  manus  domini  lohannis  de  Czamkow,  vicecanceilarii 

legni  Polonie  ac  archidiaconi  Gneznensis. 

Czanzyn,  Ciqien.    Bechoviensis,  de  Biechowo,    Czamkow,  Czanikôw. 


Nr.    1591. 

ïïrbanUS  Pp.  Y  1368  lan.  28,  Avinlone;  (lanussio)  decano  ecclesiae 
Cracoviensis  mandat,  ut  Nicolao  de  Kumik  praeposituram  eiusdem  ecclesiae  confe- 
raidam  curet 

Theiner.   Monumtnta  histor,  Polomae  /,  874. 

Urbanus  episcopus  etc.  dilecto  filio  decano  ecclesie  Cracoviensis  salutem  etc. 
Dignom  arbitramur  et  congruum,  ut  illis  se  reddat  Sedes  apostolica  gratiosam,  qui- 
bus  ad  id  propria  virtutum  mérita  laudabiliter  suffiragantur.  Dudum  siquidem  omnes 
dignitates,  personatus  et  officia  ceteraque  bénéficia  ecclesiastica  quorumcumque  no- 
tariorom  Sedis  apostolice  tune  vacantia  et  inantea  vacatura  collationi  et  disposition! 
nostre  reservantes,  decrevimus  extunc  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  a  quo- 
tuam,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari.  Cum  itaque 
p06tmodum  prepositura  ecclesie  sancte  Marie  Cracoviensis,  que  sine  cura  existit  et 
toam  quondam  Bertrandus  Bertrandi  ipsius  ecclesie  prepositus,  dicte  Sedis  notarius, 
dam  viveret  obtinebat,  et  per  ipsius  Bertrandi  obitum,  qui  nuper  extra  Romanam 
coriam  diem  clausit  extremum,  vacaverit  et  vacare  noscatur  ad  presens,  nullusque 
prêter  nos  hac  vice  de  ipsa  prepositura  disponere  potuerit  neque  possit,  reservatione 
et  decreto  obsistentibus  supradictis  :  nos  volentes  dilectum  filium  Nicolaum  de  Cur* 
^  canonicum  Cracoviensem,  decretorum  doctorem,  qui  ut  assentur  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Kazimiri  régis  Polonie  illustris  cancellarius  existis,  horum  intuitu 
^vore  prosequi  gratie  specialis,  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus, 
^luttenos,  si  post  diligentem  examinationem  eundem  Nicolaum  de  Curnik  ad  hoc  ido- 
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neum  esse  repereris,  super  quo  tuam  conscientiam  oneramus,  preposituram  predictam 
sic  vacautem,  cum  omnibus  iuribus  et  pertinentiis  suis  eidem  Nicolao  conféras  et 
assignes  auctoritate  nostra,  inducens  per  te  vel  alium  seu  alios  eundem  Nicolaam 
vel  procuratorem  suum  eius  nomine  in  corporalem  possessionem  prepositare  ac  io- 
rium  et  pertinenciarum  predictorum,  et  defendens  inductum,  ammoto  exinde  quolibet 
detentore,  faciens  ipsum  vel  dictum  procuratorem  pro  eo  ad  huiusmodi  preposituram 
in  dicta  ecclesia  ut  est  moris  admitti,  sibique  de  ipsius  prepositure  fructibus,  reddi- 
tibus,  proventibus,  iuribus  et  obventionibus  universis  intègre  responderi,  contradicto- 
res  auctoritate  nostra,  appellatione  postposita  compescendo.  Non  obstantibus  etc. 
Datum  Avinione  VIII  Kalendas  Februarii,  anno  sexto. 

Cumik,  Kuniik. 


Nr.  1592. 
Otto  Markgraf  von  Brandenburg  1368  Febr.  16,  Sravenbuig; 

verweist  den  Komtbur  von  Czaplinek  mit  Scbloss  und  Stadt  an  den  Kônig  Kazimir 
von  Gracau. 

BiedeL     Cad.  diplomatie,  Brandenburgens.  A  24^  p.  80.    {Kopjd). 

Wir  Otto  etc.  bekennen  offenlich,  das  wir  vorwiset  haben  und  vorwysen  oach 
mit  dessem  Brive  unsen  liben  und  duchtigen,  den  Kunptur  zcu  Tempelberge,  der 
itzundt  ist  odir  yn  zcukunftigen  Zticzen  da  werden  magk,  ndt  dem  Huse  unde  mit 
der  Stadt  czu  Tempelberghe  an  den  durchluchtigen  Fursten  Hem  Kazimims  Kunge 
zu  Crakowe,  mit  allen  Rechten  und  yn  sulcher  Mosse,  als  ez  der  Orden  und  derselbe 
Kumptur  van  des  Orden  wegen  bat  van  unss  gehabt  und  besessen.  In  cuius  eic. 
Datum  Dravenburg  feria  ni  ante  Esto  michi,  anno  Domini  M.CCCJiXyiII. 

Tempelberge,  Czaplinek.    Dravenburg,  Dramburg. 


Nr.   1593. 
Wyrzbentlia  oastellanus  Foznamens.  n.  n.  capitaneus  Folonie  1368 

Mart*  2  O,  in  O-nezna  ;  protestatur,  Rainoldum  paratum  esse  de  possessione  par- 
tis bereditatis  Balczewo  cedere,  quamprimum  pecunia  ipsi  ab  Ottone  dicto  Pizechod 
persoluta  fuerit,  in  qua  idem  Otto  praefatam  bereditatem  dicto  Rainoldo  obligaverat 

Perganu  orygin.^  bardzo  wypeiziy^  w  ktôrego  dolnym  zaMonym  brzegu  skramek 
pergaminowy^  przez  dwa  wciçcia  poprzeczne  przewleczony. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol.  Nr.  177. 

Nos  Wyrzbentha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  capitaneus  Polonie,  univer- 
sis et  singulis  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  honestus  vir  Rainoldus 
veniens  ad  nostram  plurimorumque  nobilium  presenciam,  bona  voluntate,  sanus  mente 
et  corpore,  partem  hereditatis  Belczewo  {12  lit.  des.)  Ottonis  dicti  Przechod  radone 
obligacionis  in  quindecim  marcis  tenet,  ex  toto,  nichil  pro  se  penitus  exdpiendo, 
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prenominato  Ottoni  dicto  Przecbod  reniinciavit  totaliter  (4  lit,  des.)  parte  sibi  ce- 
dendo,  quandocanque  quindecim  marce  per  ipsum  Ottonem  fuerint  persolute  pre&to 
Bamoldo.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum. 
Datmn  in  Gnezna  in  crastino  dominice  Letare,  sub  anno  Domini  M.CCC.LX  octavo, 
l^esentibus  hiis  testibus,  dominis  Alberto  palatino  Guyaviensi,  lobanne  castellano 
KaËsiensi,  Lasczone  subvenatore  Koninensi,  Andréa  Drzeczkowski. 

Belczewo,  BcUczewo.    Drzeczkowski,  de  Drzeczkowo, 


Nr.  1594. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Apr.  14,  Cracovie;  villas  mona- 

sterii  de  W%chock  dictas  Kazimieri:,  Prawçcice,  Babice  et  Prusinowice,  pro  meliora- 
tione  earum  ad  tempus  vitae  suae  in  curam  et  gubemationem  recipit. 

Pergam.  orygin.    Dwie  dziurki  od  przymeszenia  pieczçci. 

Trzemeszno,    PriviL  Convent.  Canon.  Regtd,  LcUeran. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  prudencium  disponentumque  tam  cauta  débet 
esse  racio,  quod  a  presentibus  laudando  commendatur  (sic)  et  a  futuris  detrahendo 
non  rituperatur  (sic),  proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum 
Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieque  dominus  et 
hères,  ad  noticiam  universorum  tam  presentium  quam  futurorum  volumus  devenire, 
qnod  considérantes  quasdam  villas,  in  terra  Lanciciensi  predicta  situatas  et  ad  mo- 
nasterium  de  Wanchoczsko  dudum  spectantes,  adeo  a  retroactis  temporibus  fuisse  et 
esse  desolatas  et  fere  totaliter  in  malam  condicionem  redactas,  desolatas  et  destru- 
ctas,  ita  quod  nulla  prorsus  abbati  et  conventui  monasterii  predicti  utilitas  dinosce- 
katur  provenire:  volentes  itaque  et  intendentes  ex  submissis  melioracioni  ipsarum 
prospicere,  ad  bonorem  igitur  Dei  omnipotentis  et  ad  laudem  gloriose  genitricis  eius 
semperque  virginis  Marie,  ac  ob  remedium  salutis  nostre  et  in  remissionem  omnium 
nostrorom  peccaminum  nec  non  omnium  antecessorum  nostrorum  (sic),  quam  ad  mo- 
nasterium  predictum  nostra  plenius  gerit  celsitudo,  ad  instantes  peticiones  venerabi- 
lis  Yiri  fratris  Nicolai  divina  paciencia  abbatis  et  conventui  (sic)  monasterii  predicti  de 
Wanchoczsko  graciosissime  inclinati,  predictas  villas,  videlicet  Kazimirs,  Pniwancicze, 
Babicze  et  Rusinowicze,  in  nostram  tuicionem,  gubemationem  et  defensionem  spe- 
ôalem  recipimus  et  tenutam,  cum  omnibus  iuribus,  dominio  et  pertinences  universis, 
pQta  agris,  pratis,  silvis,  nemoribus,  paludinibus,  mericis,  rubetis,  gagtis,  mellificiis, 
inolendinis,  piscinis,  lacubus,  aquis,  aquarum  decursibus,  censibus,  reditibus,  fructi- 
1^,  proventibus  et  obvencionibus  universis,  que  nunc  in  predictis  villis  sunt  vel  in 
Postenun  quomodolibet  poterint  suboriri,  prout  dicte  ville  in  suis  limitibus  longe  la- 
^oe  noscuntur  distincte;  ita,  quod  nominatas  villas  seu  hereditates  tenebimus,  pos- 
àdébimus,  quamdiu  fuerimus  in  bumanis,  ipsas  tamquam  nostras  tenendo,  meliorando 
^^  itfonnari  iubendo  in  condicionem  et  formam  ac  prerogativam  specialem.  Nobis 
vero  humanis  exempte,  prelibate  ville  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  ac  specialiter 
^  omni  dispositione,  melioracione,  augmentacione,  dilatacione  et  qualibet  accrescen- 
^  renun  mobilium  et  immobilium,  que  tempore  tenute  nostre  quocunque  modo 
*^  fàerint  et  per  nos  ipsis  villis  incorporata,  ad  monasterium  de  Wanchoczsko  et 
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ad  abbatem  ipsius  ac  fratres  ipsius  monasterii,  tamquam  ad  veros  dominos  et  le- 
gittimos  possessores  omnia  libère  et  pacifiée  revertentur,  contradiccione  et  inpedi- 
mento  quommlibet  penitus  non  obstante.  In  quorum  omnium  testimonium,  ad  eii- 
denciam  pleniorem  sigilium  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  Cracovie  feria 
sexta  infra  conductum  Pasche,  sub  anno  Domini  miliesimo  trecentesimo  sexagesimo 
octavo,  presentibus:  lohanne  Cracoviensi,  Wiiczkone  Sandomiriensi  castellanis,  Petro 
Sandomiriensi,  Dobeslao  Cracoviensi  palatinis,  lohanne  subcamerario  Cracoviensi,  Pe- 
tro castellano  Sandecensi,  et  aliis  multis  fide  dignis.  Datum  per  manus  domini  lo- 
bannis  de  Gzamkow  vincecanceliarii  regni  Polonie,  decani  Wiadislaviensis,  scriptum 
autem  per  lacobum  notarium  curie  nostre  regalis. 

Wanchoczsko,  Wqchock.  Kazimirs,  Kazimierz,  Prawancicze,  Prarvçcice.  Babi- 
cze,  Babice,  Rusinowicze,  Prusinowice,  Sandecensis,  de  Sqcz.  Czarnkow,  Czamkàiv, 
Wiadislaviensis,  de  Wiociawek, 


Nr.  1595. 
Pr.  Ueplach  abbas  Opathowycensis  1368  Apr.  20,  in  Opathowicz; 

nomine  sui  conventus  Ordinis  s.  Benedicti,  fraternitatem  cum  conventu  de  Labin 
rénovât. 

Pergam.  oryg'nu  Dziurki  od  przywieszenia  dwoch  pieczfci^  z  ktdrych  jedna  zni* 
kia;  uiamek  dnigiéj\  podhiznéj\  osobtio  zachowanyj  okazuje  tv  goniéj  poiawie  Ànioia 
klfczqcego  przed  slojqccf  przed  nim  osohq^  tv  dolnéj  zai  gàmrf  paiowç  osoby  w  mfide 
i  uiamek  pustorahi.    Napis:  S.  Ne  .  . .  Opatovien  . . . 

Poznan.     Biblioteka  Raczynsk.  Diploma  D  15, 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  tam  présentes  quam  posteri  ad 
quorum  noticiam  presens  scriptum  devenerit,  quod  nos  A*ater  Neplach  Dei  et  apo- 
stolice  Sedis  gracia  abbas  monasterii  Opathowycensis  totusque  conventus  ibidem  Or- 
dinis sancti  Benedicti,  Pragensis  dyocesis,  attendentes  devocionem  et  affectam  pie 
dileccionis  dominorum  et  fratrum,  domini  videlicet  lohannis  abbatis  et  conventus 
ipsius  in  Lubyn  Ordinis  eiusdem,  Poznaniensis  dyocesis,  quam  pridem  ad  nos  et 
monasterium  nostrum  habent  et  habuerunt,  quod  per  litteram  ipsorum  manifeste 
comperimus,  quia  fraternitatem  nobiscum  contraxerunt  :  nos  igitur  eandem  renovare 
et  karitative  approbare  cupientes,  damus  et  concedimus  eis  petitam  fraternitatem  et 
participacionem  omnium  bonorum,  que  in  presenti  per  nos  fiunt  et  per  subiectos  no- 
bis  ac  successores  nostros,  videlicet  in  missis,  vigiliis,  oracionibus,  elemosinis,  ieiumis 
et  aliis  operibus  et  exerciciis  spiritualibus,  que  divina  clemencia  per  nos  ac  fratres 
nostros  dignabitur  operari  usque  ad  consumacionem  seculorum.  Hec  insaper  addi- 
cientes:  ut  quicumque  alicuius  de  monasterio  ipsorum  obitus  nunciatus  nobis  frierit, 
extunc  nos  tenebimur  Vigilias  cum  Novem  Lectionibus  pro  abbate,  et  pro  quolibet 
fratre  conventuali  cum  tribus,  in  choro  dicere  et  in  crastino  missam  solempniter  de- 
cantare,  et  quilibet  laycorum  fratrum  quinquaginta  Pater  noster  et  totidem  Ave  Ma- 
ria pro  remedio  anime  ipsius  tenebitur  dicere  et  complere.  In  bains  rei  testimoniomi 
presentem  litteram  fieri  et  nostrorum  sigillorum,  abbatis  et  conventus  appensione  fie- 
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cûoms  commnniri.    Datum  in  Opathowicz  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  se3UL- 
0csiino  octavo,  vicesima  die  mensis  Aprilis. 

Opathowycensis,  de  Opatannce  w  MorawjL    Lubyn,  Lubm. 


Nr.  1596. 

Kazimims  rex  Folonie  etc.  1368  Mai.  10,  Foznanie;  confirmât  pri- 
,  quoddederantcivitati  Waicz:  Otto,  Goniadus,  Mannes,  Waldema- 
marchiones  de  Brandenborcli  etc.  1303  Apr.  23,  Lyvenwalde. 

Poznmï,    Kônigi,  Staats  Arch,     Inscription.  Vaicens,  a,  1681,  fol  10.  —  Liber 
dum  a.  1610,  fol  153. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  ter- 

Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomeranie  Bussieque  do- 

sjius  et  beres,  ad  noticiam  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  volumus 

venire,  quod  accedentes  ad  nostram,  baronum,  procenim  et  aliorum  nobilium  regni 

.ostri  preseuciam  bonesti  ac  sagaces  viri,  consules  nomine  universitatis  nostre  civi- 

.tis  Welcz  terre  Polonie,  nostri  fidèles  et  dilecti,  quandam  litteram  serenissimorum 

X^nicipom  marcbionum  Brandenburgensium,  fratrum  nostrorum  amitalium  benivolo- 

imm  illustrium,  nostre  produxerunt  magestati,   bumiliter  et  obnixe  supplicantes,  ut 

ipsam  cum  omnibus  suis  clausulis  in  ipsa  contentis,  tanquam  benignus  dominus  gra- 

câflse  innovare,  confirmare  et  ratificare  dignaremur.    Guius  littere  ténor  de  verbo  ad 

verbum  sequitur  et  est  taUs:    {Sequitur  diploma  Nr.  86S). 

Nos  itaque  peticibnibus  dignis  dictorum   consiliariorum  universitatis  predicte 

oostre  civitatis  Welcz  graciosius  annuentes,  antecedens  privilegium  et  omnia  et  sin- 

gola  contenta  in  eodem,  cum  omnibus  suis  clausulis,  punctis,  articulis  et  sentenciis, 

pt)ut  ipsius  ténor  presentibus  est  insertus,  de  innata  nobis  clemencia  approbamus, 

lonovamus,  ratificamus  et  presentis  scripti  patrocinio  confirmamus;  volentes  et  de- 

<!enientes,  ipsa  et  eorum  quodlibet  obtinere  perpétue  roboris  firmitatem,  omniaque 

iiuu,  dominia,  possessiones  et  alias  quascunque  obvenciones,  que  quondam  fundatores 

^  donadone  predictorum  marcbionum  Brandemburgensium  in  dicta  civitate  seu  bo- 

1Û8  et  prediis  habebant  seu  possidebant  quovis  modo,  pro  nostro  dominio  et  nostris 

SQccessoribus  perpetuo  reservantes.    In  quorum   omnium  testimonium,  sigillum  no- 

^^^"Tim  presentibus  est  appensum.    Âctum  Poznanie  feria  quarta  post  diem  beati 

Stanislai  de  mense  Mai  martyris  gloriosi,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 

^^^figesimo  octavo,  presentibus  reverendissimis  in  Christo  patribus,  dominis  laroslao 

^^<îte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,   lohanne  Poznaniensi,  Stanislao  Plocensi 

^Piscopis,  Pascone  Poznaniensi,  Preczlao  Kalisiensi  palatinis,  lanussio  decretorum 

^octore  cancellario  Cracoviensi,  et  aliis  multis  fidedignis.    Datum  per  manus  domini 

^hannis  de  Czamkow  vicecancellani  regni  Polonie  decani  Vladislaviensis,   scriptum 

*?^*^Ui  per  lacobum  canonicum  Plocensis  et  sancti  Georgii  castri  Gracoviensis  ècde- 

^^^tim,  nostre  curie  notarium. 

Welcz,  Waicz.    Czamkow,  Czamkiw.    Vladislaviensis,  de  Wiodawek. 
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Nr.  1597. 

Eazimirus  rex  Polonie  etc.  1368  Mai.  12^  in  Srem;  vendîtioneii 

tractus  sagenae  maioris  in  fine  lacus  de  Blo2ejewo  ratam  habet,  qoam  Petrus  Saczk 
hères  de  (Monino  laroslao  beredi  de  BtoÊejewo  resignaverat. 

Pergam.  oryçin,  Spodnia  poiorm  wielki^'  pUczçci  przyrvieszona  na  grubym  sznu 
rze  nid  jedwàbnych  niebiesk. ,  zàit.  i  czetTvonych. 

Biblioteka  XX.  Czariaryskich    Diplamata. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnium  habere  memoriam  plus  esse  nosd 
tur  divinum  quam  humanum,  eapropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ne 
non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieqa 
dominus  et  beres,  notum  facimus  tam  presentibas  quam  futuris  quibus  expedit  mu 
versis,  quod  ad  nostram  baronumque  veniens  presenciam  Potrko  dictus  Szuczka  he 
res  de  Slonino,  non  cpmpulsus^  non  coactus  nec  aliquo  dolo  et  fraude  seductus,  se 
de  mera  ipsius  voluntate  consilioque  prebabito,  unum  spacium  aque  seu  tractum  sa 
gène  maioris  in  fine  lacus  Blozeyewske  nuncupato,  qui  vulgariter  Thona  dicitur,  prou 
in  aqua  ad  ambas  ripas  sive  lyttora  et  usque  ad  terram  longe  lateque  dinoscitu 
pertinere,  ipsum  legittime  contingentem,  in  terra  Polonie  prope  Bnin  situm,  cm 
omnibus  utiUtatibus  exinde  provenientibus,  videlicet  piscibus,  piscaturis,  et  commu 
niter  cum  fructibus  imiversis  qui  nunc  in  dicta  Thona  habentur  vel  haberi  potexin 
quomodolibet  in  futurum,  nichil  iuris  et  dominii  pro  se  aut  suis  propinquis  quibus 
Ûbet  inibi  reservando,  nobili  laroslao  beredi  in  Blozeyovo  et  suis  posteris  pro  vigini 
quatuor  marcis  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis,  quadraginta  octo  grosso 
marca  pro  qualibet  computando,  vendidit  et  coram  nobis  perpetuis  temporibus  resi 
gnavit,  per  iam  dictum  laroslaum  et  suos  successores  legittimos  prefotum  tractai 
sagaie  tenendum,  habendum,  possidendum,  commutandum,  vendendum  et  pro  su 
ipsiusque  posterorum  libitu  voluntatis  quovismodo  convertendum.  Quam  quidei 
empcionem,  vendicionem  et  resignacionem  ratas,  gratas  babentes  et  firmas,  ipsas  si 
rite  et  racionabiliter  factas  approbamus,  roboramus  et  ex  certa  sdencia  nostra  p^ 
henniter  confirmamus  ;  dantes  banc  litteram  nostram,  nostro  sigillo  maiori  sigillatai 
in  signum  et  testimonium  perpétue  firmitatis.  Actum  et  datum  in  Srem  feria  sext 
proxima  post  sancti  Stanislay  martyris  gloriosi,  anno  Domini  m-cec.  sexagesim 
octavo,  presentibus  :  venerabili  in  Ghristo  pâtre  domino  lohanne  episcopo  Poznaniens 
Wyrzbantha  castellano  Poznaniensi  et  capitaneo  Polonie,  Woyslao  castellano  Santhc 
censi,  Preczslao  indice  Poznaniensi,  lanussio  castellano  Bechoviensi  et  Michaele  ci 
stellano  de  Medzirzecz.  Datum  per  manus  domini  lohannis  de  Czamcowo  vicecai 
oellarii  regni  nostri,  scriptum  autem  per  Clementem  dictum  lastrambecz  de  Lubnkau 
notarium  aule  nostre. 

Slonino,  Osimmo.  Blozeyewske,  de  Bioiejewo.  Bnin,  Bnm.  Srem,  éroi 
Santhocensis ,  de  Saniok.  Bechoviensis,  de  Biechatvo.  Medzirzecz,  Miçdzyrzec 
Czamcowo,  Czamkdrv.    Lubnicza,  LvJlniica. 
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Nr.  1598. 
laroslaus  s.  fineziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1368  Mai.  12,  &nezne; 

procuntores  instituit,  ut  arbitros  pro  limitatione  dioeceisis  Gneznensis  et  Poznanien- 
sis  electos  moneant  et  requirant. 

Pergam.  oryçin.,  u  ktàrego  na  paskach  pergaminowych  àwie  pieczfCle  przywie- 
szono,  Fienvszéj  Juz  nie  masz;  z  drugiéj  pozostai  okrqgiy  uiamek  pieczfci  Kapituh^ 
Gmeinieitsk,  (pieczçé  XXIV). 

Gniezno.    Àrchiv,  Capitidi  MetropoL  Nr,  178. 

Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  una 
eoin  Capitulo  nostro  ecclesie  predicte  Gneznensis  facimus,  statuimus  et  prout  melius 
possimos  ordinamus  honorabiles  ac  discretos  viros,  Adam  prepositnm  Budensèm, 
Vincencium  ecclesie  rectorem  de  Gosticzyna,  présentes  et  mandàtum  sponte  stisci- 
pientes  ambos  in  solidum,  qnod  non  sit  melior  condicio,  sed  qtiod  unûs  ceperit,  al- 
ter  prosequi  valeat  et  finira,  nostros  veros  àc  legitimos  procuratores,  actores,  &cto- 
res  ac  nuncios  spéciales  ;  dantes  et  concédantes  eisdem  nostris  procuratoribus  plenam 
et  liberam  potestatem  ad  monendnm,  petendum  et  requirendum  hobiles  ac  âimosos 
Tiios,  dominos  Paskonem  Poznaniensem,  Predsiaum  Ealisiensem  palatinos,  Vincen- 
àm  Gneznensem,  lanusium  Caminensem  castellanos,  tamquam  arbitros,  compro- 
nissarios  aibitratores  seu  amicabiles  compositores  limitacionis  nostrartim  Gneznenâis 
et  Poznanîensis  dyocesum,  pro  et  super  examinacione,  cognicione  et  diffinicione  dyoce- 
som  predictarum  :  promittentes  rata  et  grata  perpetuo  tenere  et  habere,  que  per 
fictos  nostros  procuratores  ordinata  faerint  in  premissis  et  quolibet  premissorum. 
In  caius  rei  testimonium,  nostrum  et  dicti  nostri  Capituli  sigilla  presentibus  sunt 
Hppensa.  Actum  Gnezne  duodecima  die  mensis  May,  anno  Domini  M.CCG.LX  octavo, 
presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris  :  lohanne  cantore  Lanciciensi,  Mathia  the- 
Zïuirario  nostro,  larando  notano  curie  nostre,  Nicolao  nostro  procuratore  Zneynensi, 
^  aliis  pluribus  fide  dignis. 

Rudensis,  de  Ruda.  Gosticzyna,  Goslyczyna.  Caminensis,  de  KamieA,  Zneynen- 
%  de  Znm. 

Nr.   1599. 
Wirzbantha  castellanus  Foznaniens.  n.  n.  Folonie  capitaneus  gene- 

^*«    1368  lun.  23,  s.  L;   protestatur,   Sandivogium  heredem   de  Glçboczek 
*^lao  Kerstani,  civi  Posnaniensi,  quatuor  mansos  in  hereditate  Manieczki  obligavisse. 
Poznan.     Archiv.  Capituii.    Lib.  privil.  B,  Nr.  45. 

y         Nos  Wirzbantha  castellanus  Poznaniensis  nec  non  Polonie  capitaneus  genera- 

v?^   imiversis  et  singulis  presens  scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  nobilis  vir  San- 

^Ogius  cum  sua  uxore,  hères  de  Glamboczko,  accedens  ad  nostram  plurimorumque 

^oiii^un  presenciam,  bona  voluntate  habita,  sanus  mente  et  corpore,  quatuor  mansos 

^^^^^essos  sive  locatos  in  Manczicze,  cum  censu  et  singulis  utilitatibus  ad  ipsos  man- 
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SOS  spectantibus,  discrète  viro  Nicolao  Kerstani  civi  de  Poznania  in  viginti  ma 
grossorom  paratorum  obligacione  assignavit.    In  cuius  rei  testimonium,  nostram 
gillum  presentibus  est  appensum.    Datum  in  vigilia  beati  lohannis  Baptiste, 
anno  Domini  m.ccc.lx.viiiy  presentibus  bys  testibus  :  Wyscota  Crziwinensi,  Vincentio 
stellano  Gneznensi,  Lasczone  subvenatore  Goninensi,  Daszone  subiudice  Poznanie 

Glamboczko,  Gifboczek.    Manczicze,  od  patamy  XV  tvieku  do  dzii  Maniée 
Wyscota,  hères  de  Wyskoé.    Crziwinensis,  de  Krzynm.    Coninensis,  de  Konm. 


Nr.  1600. 
Mannes  epîscopus  Foznaniens.  1368  IuL  19,  in  Gzansino;  \ 

mittit,  se  omnia  rata  habiturum,  quaecunque  arbitratores  electi  de  dislimitati 
dioecesis  Poznaniensis  et  Gneznensis  statuerint. 

Warszawa.    Biblioteka  Vhiwersytecka.    FoljwnJt  Nr.  632^  foL  37,    fZ  perçtm 
orygin,^  ktiry  byi  w  czféci  zniszczony  i  bez  pieczçcih 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  Nativitatis  eiusdem  M.CGG.LX.yin, 
dictione  VI,  XIX  die  mensis  lulii,  bora  Tertiarum  vel  quasi,  super  sala  habita 
nis  reverendi  in  Cbristo  patris,  domini  lohannis  divina  et  apostolice  Sedis  providei 
episcopi  Poznaniensis,  in  Gzansino,  in  mea  publici  notarii  infrascripti  et  test 
subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  specialiter  et  rogatorum  presencia,  personaliter  < 
stitutus  reverendus  in  Ghristo  pater,  dominus  lohannes  divina  et  apostolice  St 
providencia  episcopus  Poznaniensis  supradictus,  promisit  bona  fide:  omnia  et  sin^ 
rata  et  grata  atque  firma  tenere  perpetuo  et  habere,  quecunque  per  nobiles  et 
mosos  viros,  dominos  Pa3konem  Poznaniensem,  Preczslaum  Kalisiensem  palatii 
Vincencium  Gneznensem,  lanussium  Gaminensem  castellanos,  tanquam  arbitros  o 
promissarios  et  legitimos  arbitratores  ac  commissarios  spéciales,  acta,  facta,  ordini 
limitata,  determinata  seu  eciam  diffinita  fuerint  circa  limitacionem  Gneznensis 
Poznaniensis  diocesium,  prout  in  literis  compromissariis,  super  predicta  limitaci 
per  prefatum  dominum  episcopum  et  reverendum  in  Ghristo  patrem  dominum  It 
slaum  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopum  et  Gapitula  ij 
rum  confectis,  plenaliter  et  expresse  continetur:  super  quo  idem  dominus  episco: 
a  me  notario  publico  infrascripto  hoc  presens  publicum  instrumentum  confici  pos 
lavit.  Acta  sunt  bec  anno,  Indictione,  die,  mense,  hora,  loco,  quibus  supra,  près 
tibus  discretis  viris,  dominis . . .  Poznani.  lohanne  plebano  de  Poltowsco,  Vinc 
cio . . .  capellano . . .  (sic). 

(Caetera  desideranturj, 

Gzansino,  Ciqzen.  Gaminensis,  de  Kamien.  Poltowsco,  penmie  PuHusk,  w  iyi 
przez  Litwinàrv  spaiony. 


roku  przez  Litwinàrv  spaiony. 
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Nr.  1601. 


5 


^^      Seiovitus  dux  Mazovie  etc.   1368  lui.  26,  in  SochaczoYia; 

euD  lohaone  Poznaniensi  episcopo,  ratione  solutionis  decimarum  de  villis  sui  ducatus 
compositioDem  &cit. 

Pozna/i.     Archiv.  Capittili.    Lib.  privU,  B,  Nr.  13. 


SSl\ 


*•, 


Noverint  universi  tam  présentes  quam  futuri  quibus  aperta  fuerit  notitia  sub- 

iKrq)tonim,  quod  nos  Semovitus  Dei  gratia  dux  Mazovie  Cyrnensisque  dominus  et 

iieres,  coin  venerabili  in  Christo  pâtre  et  domino,  domino  lohanne  divina  providencia 

Bomaniensi  episcopo,  super  solucione  censuum  racione  decimarum  de  nostris  villis 

m  de  noYO  seu  noviter  locatis,  in  diocesi  Poznaniensis  ecclesie  consistentibus,  et 

fRsertim  de  biis  villis  quarum  nomina  subsecuntur,  videlicet  Kybno,   Kozlazlowo, 

dritas  Sochaczow,  Cyrwonka,  Magna  Vola  Warszoviensis,   Mostky  sive  Povanscky, 

TiYTziszewo,  MIoczini,   Libertas  Grodensis,  Bantkowska  Wola,  et  de  aliis  omnibus 

iKtris  villis  si  que  sunt  locate,  de  verbo  ad  verbum  talem  fecimus  ordinationem. 

9im  incole  villarum  nostrarum  iam  dictarum,  qui  eidem  domino  episcopo  antea  de- 

dmas  manipulares  non  solvebant,  de  quolibet  manso  culto  et  locato,  per  sex  grossos 

■onete  currentis  singulis  annis  ad  tempora  vite  nostre  in  die  sancti  Martini  confes- 

loris  eidem  domino  episcopo  Poznaniensi  racione  décime  solvere  tenebuntur.    Illi  vero 

iiooie  villarum  nostrarum  iam  dictarum,  qui  predicto  domino  episcopo  et  ecclesie 

sue  décimas    manipulatas    (sic)  exsolvebant,    similiter    decimam    manipulatim    siu- 

golis  annis  solvere   sint  astricti.    Preterea   per   nos   extitit  ordinatum  et  decre- 

tim,  quod  si  aliquas  villas   in  nostro   ducatu  de  novo   locare  contingat  ad  no- 

itram   mensam    ducalem    spectantes,    extunc    incole   villarum    earundem,    elapsis 

Boiis  libertatis,  similiter  per  sex  grossos  monete   currentis  ad  diem   sancti  Mar- 

tiiû  confessons  singulis  annis  eidem  domino  episcopo  et  suis  successoribus  racione 

teime,  similiter  ad  tempora  vite  nostre,   ut  superius  est  expressum   de  quolibet 

flttiso  locato  et  possesso  solvere  teneantur  ;  dantes  cum  domino  episcopo  prenominato 

Âieolis  villarum,  videlicet  in  Kaczkovo,  Gomolky  et  Smarkowska  Wola,  coniuncta 

Atana  et  insolidum  omnimodam  libertatem  per  spacium  annorum,  qui  eisdem  incolis 

PtX)  locacione  per  nos  fuerant  primitus  dati  et  concessi,  harum  quibus  nostrum  si- 

8îllam  est  appensum  testimonio  litterarum.    Actum  et  datum  in  Socbaczovia  in  die 

sancti  lacobi  apostoli  glonosi,  anno  Domini  M.  CGC.  sexagesimo  octavo,  presentibus 

testibus  infrascriptis,  dominis  Dobrogostio  preposito  et  canonico   Cracoviensi  decre- 

^orom  doctore  ac  cancellario  nostro,  Nemerza  castellano  Sochaczoviensi,  lohanne  Cir- 

^ensi,  Andréa  Ravensi  et  Sochaczowiensi  subcamerariis,  lohanne  Sglesz  Cirnensi, 

^^lodimirio  Warszeviensi  subdapiferis,  Stephano  capitaneo  Gostiniensi  et  Czechono- 

^^v^îensi,  et  aliis  quam  plurimis  iide  dignis  testibus  ad  premissa. 

Cymensis,  de  Czersk,    Rybno,  Rozlazlowo,  Sochaczew,  Czerwonka,  Wola  War- 

szawska,  Pow%zki,  Wawrzyszew,  Mlociny,  dzii  tak  samo.    Libertas  Grodensis,   Wola 

^^zicka.    Bantkowska    Wola,  pewnie   Wola  Biskupia  p.   m,  Bfdkotv.     Kaczkovo, 

Gomolky,  Smarkowska  Wola,  nie  odgadnione.    Ravensis,  de  Rawa.    Gostiniensis,  de 

^fvn.    Czechonowiensis,  de  Ciechanàw. 
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Nr.   1602. 

SemoTitns  di^  Kazovie  eta  1368  luL  26,  in  Sodiaczowia;  vflk 

Eukàty  corn  villa  ecclesiae  Poznaniensis  dkta  Bîskiq^ice  et  area  Koszczeliâk 
commatat. 

Pergam,  orygm.  Sa  szmurku  jedttalmifm  ziekm^fm^  przyirieszcna  pieczec  okrqgï 
przedstamkL  OHa  rozpostartego^  znrrôconeço  jr  prœro^  hez  karony.  Napis:  S'S .  nx 
viti . . .  ncis:  SfazoTie:  et:  Dni  :  Cirne . . . 

Poznan.    Arcldr,  CapitulL     /F,  21. 

In  Domine  Domini  amen.  Labilis  enim  est  hnmana  memoria,  ideo  ei  litter 
rum  testimonio  subvenitur.  Proinde  noverint  unîversi  tam  présentes  qoam  poste 
litteranmi  presentinm  notieiam  babituri,  quod  nos  Semo\1tus  Dei  gracia  dux  MâSi 
vie  Cyrnensisque  dominus  et  beres,  de  bona  nostri  animi  deliberacione  nec  m 
baronnm  nostrorum  consilio  accedente,  villam  nostri  ducatns  et  dominii  que  Knkil 
vulgariter  nuncapatur,  sitam  in  districtu  Cy rnensi,  cum  venerabili  in  Christo  ptfn 
et  domino,  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi  duximus  commutandam,  et  exBW 
tenore  presendum  commutamos  pro  qoadam  alia  villa  viliori  seu  peiori  eodesieBh 
znaniensis,  que  Byskupicze  dicitur,  situata  in  eodem  districtu  Cyrnensi,  et  pi 
quadam  area  Koszczelisko  vulgariter  dicta,  ex  opposito  nostri  castri  Cyraensis  mt 
sistente,  et  pro  quibusdam  debitis  racione  decimarum,  in  quibus  eramus  eidem  d^ 
mino  episcopo  et  ecclesie  Poznaniensi  obligati.  Unde,  racione  debitorum  iam  dîdt- 
rum  et  dampnorum  alias  per  nos  iam  dicto  domino  episcopo  et  ecclesie  PoznaniH 
prenotate  illatorum  seu  irn^atorum,  villam  nostram  Kukali  iam  dictam  memonti 
domino  episcopo  et  ecclesie  Poznaniensi  pre&te  appropriamus,  ascribimus  et  ioooB 
poramus  habeudam  et  tenendam,  nec  non  pacifiée  et  quiète  perpetois  temporiM 
irrevocabiliter  possidendam  cum  onmi  iure  et  emunitate,  quibus  omnes  et  siogo^ 
alie  ville  dicte  ecclesie  Poznaniensis  gaudent  et  fruuntur,  nec  non  cum  omnibus  si 
litatibus  et  proventibus  singulisque  aliis  omnibus  fructibus  et  questibus,  quiba8GaiM|i 
vocentur  nominibus,  eidem  ville  adiacentibus  et  annezis,  qui  pro  nunc  iniln  sont  %i 
in  posterum  per  industriam  hominum  poterunt  iuveniri,  prout  eadem  villa  in  su 
terminis  et  gadibus  ab  antiquo  est  metata  circumferentialiter  et  distincta;  proni 
tentes  éidem  domino  episcopo  et  ecclesie  Poznaniensi  memorate  eandem  villam  dictii 
Kukali  exbrigare  et  liberam  facere  apud  omnes  heredes  eiusdem  ville  seu  alios  qvo 
cunque,  si  per  quospiam  questio  fîierit  mota,  qui  dicent:  in  eadem  villa  se  ins  hi 
bere  :  quocienscunque  et  quandocunque  fuerit  oportunum.  Ut  autem  bec  commatac 
nostra  robur  perpétue  firmitatis  valeat  optinere,  presens  privilegium  scribi,  et  agi 
nostri  maioris  appensioue  fecimus  roborari  in  testimonium  omnium  premissonD 
Actum  et  datum  in  Sochaczowia  in  die  sancti  lacobi  apostoli  gloriosi,  anno  Doiii 
millesimo  trecentesimo  sexagesimo  octavo,  presentibus  honorabilibus  et  nobilibns  y 
ris,  dominis  Dobrogostone  preposito  et  canonioo  Gracoviensi  doctore  decretomm 
cancellario  nostro,  Nemerza  castellano  Sochaczoviensi,  Andréa  Rawensi  et  Sochaa 
viensi,  lohanne  Cyrnensi  subcamerariis,  lohanne  dicto  Sglesz  Cyrnensi,  Wlodimi 
Warszoviensi  subdapiferis,  Stephano  capitaneo  Gostiniensi  et  Cechonoviensi,  et  al 
quam  pluribus  fide  dignis.  Scriptum  per  manus  lacobi  plebani  de  Bala,  nota 
curie  nostre. 
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Cjmensis,  de  Czersk.  Kukali,  Kukahf,  Byskupicze,  Koszczelisko,  osady  w  miejscu 
ozTiaczmm  dzU  nie  isiniejqce.  Sochaczowia,  Sochaczew.  Gostiniensis,  de  Gostyn, 
CechoDoviensis,  de  CiecMnôw,    Bala,  Biaia, 


Nr.   1603. 

laziminis  rex  Polonie  etc.  1368  Ifov.  30,  Poznanie;  confirmât  lite- 

ns^qoas  dederat  fratribus  MiUtiae  Templi:  Freillisl  seClindas   dOX  Folonie  et 

Cracovie  1286  Uov.  19,  Pyser. 

/.  Chr.  Beckmann,  BeschreUmnç  d.  titteriich.  Johanniter-Ordens^  Ankang, 

In  Domine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Suadet  hoc  nobis 
inita  benignitas,  ut  religiosorum  virorum  commodis  ampliandis  eo  soUercius  de- 
huDiis  intendere,  quo  volumus,  ut  eum,  ^er  quem  regimus  et  principamus  in  terris, 
|n  Dobis  intimius  interpellent,  et  sic  bona  opéra  seminare  in  terris,  ut  mercedem 
etanam  metere  valeamus  in  celis.  Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie 
«enon  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Rus- 
Bqœ  dominas  et  hères,  noticie  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  volu- 
ttg  comendare,  quod  accedens  ad  nostram,  procerum  baronumque  nostrorum  pre- 
ladam  religiosus  vir  frater  Bemhardus  de  Schulenborg,  commendator  de  Czaplyn, 
Minis  fratrum  Hospitalis  sancti  lohannis  lerozolymitani,  vir  devotus  et  fidelis, 
fMddam  privilegium  clarissimi  principis  domini  Premyslai  secundi,  clare  memorie 
Adonie  et  Cracovie  ducis,  avunculi  nostri  et  antecessoris  nostri  karissimi,  vetustate 
ttosomptum  coram  nostra  produxit  celsitudine, .  supplicans  humiliter  et  dévote,  ut 
^ctom  privil^um  de  solita  nostre  magestatis  benignitate  innovare  et  ratificare,  ac 
"^  debitum  modum  privilegiorum  transsumi  dignaremur.  Cuius  quidem  privilegii  te- 
•Of  de  verbe  ad  verbum  sequitur  et  est  talis  :    (Sequitur  diploma  Nr.  570), 

Nos  itaque  ipsius  Bemardi  commendatoris  votivis   inclinati  supplicacionibus, 

^îctnm  privilegium  raemorati  ducis  Premislai,   avunculi  et  antecessoris  nostri  caris- 

^Uld,  hiis  nostris  literis  insertum  et  omnia  in  eo  contenta  innovamus,   ratificamus, 

^Iiprobamus  et  presentis  scripti  patrocinio   de  pietatis  largicione  confirmamus.    In 

lUomm  omnium  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Actum 

EVioiame  in  die  beati  Andrée  apostoli,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  sexa- 

BC8ÎID0  octave,  presentibus  venerabili  in  Christo  pâtre,  domino  lohanne  Dei  gracia 

epjscopo  Poznaniensi,  Passcone  Poznaniensi,  Przeczlao  Kalisiensi,  Petro  Sandomiriensi 

pàlatinis,  Wyrzbantha  Poznaniensi,  Vincencio  Gneznensi  castellauis,  et  aliis  multis 

fide  dignis.    Datum  per  manus  honorabilis   viri  domini  lohannis   de  Czarnkow  vice- 

caiH^Oarii  regni  Polonie,  decani  Wladislaviensis  ecclesie,  scriptum  vero  per  lacebum 

canomcom  Plocensem  et  sancti  Georgii  castri  Cracoviensis  ecclesie,  notarium  aule 

™»tie  r^alis. 

Czaplyn,  Czaplmek^  z  niemiecka  Tempeîbvrg,    Czarnkow,  Czamkàw, 
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Nr.   1604. 
Mcolaus  prepositus  ecclesie  ^neziieiis.  1368  Sec.  10,  &iiezdne 

villam  Gapituli  Gneznensis  dictam  Parlinek  de  iore  Polonico  in  ius  Theutoniciui 
transfert,  et  scultetiam  eiusdem  Laorentio  filio  Sdeslai  certis  conditionibus  vendit 

Pergam.  orygva,  Na  sznurkach  z  nid  jedwabn.  czerwon,  przywieszono  dwie  p^ 
czçcie,  jPierwsza  Kapituh^  Gniehu;  (pieczçô  XXIV).  Druga  okrqgia  przedstawia  ne 
tarczy  trdjkqtnéj  godio  rodu  Bogorjàw^  riapis  zaiarty. 

Chiiezno.    ArcMv,  Capittdi  MetropoL  Nr.  179. 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  in  dubium  veniant  que  in  tempore  decurrec^ 
geruntur»  ratihabitio  ea  débet  pro  securitate  contrahencium  solidare.    Proinde  n^ 
Nicolaus  prepositus  ecclesie  Gneznensis  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  qiio 
volentes  Dei  auxilio  suffulti  villam  Gapituli  ecclesie  Gneznensis  predicte  dictam  Mî 
nus  Parlino,  quam  ad  presens  obtinemus,  sitam  in  districtu  Zneynensi,  in  melioreai 
transformare  condicionem,  de  iure  Polonico  in  ius  Tbeutonicum,  quod  Sredense  did* 
tur,  de  consensu  et  asensu  fratrum  nostrorum  Gneznensis  Gapituli  transferimos  per 
présentes,  vendentes  sculteciam  in  eadem  provido  viro  Laurencio  olim  Sdeslai  pni 
sedecim  marcis  grosorum  Pragensium,  quadraginta  octo  grosos  pro  qualibet  manx 
conputando.    Nomine  cuius  scultecie  idem  Laurencius  et  sui  legittimi  successom 
habebunt  duos  mansos  liberos,  terciam  partem  cuiuslibet  iudicati,  iuramentum  ex  ii- 
tegro,  unum  maccellum  camiticum,  duos  ortos  in  quibus  fabros  vel  alios  operariei 
quos  sibi  placebit  locabit,  medietatem  tabemarum.    Item  habebunt  pratum  situatoa 
pênes  lacum  qui  dîcitur  vulgariter  Dwecony,  et  in  eodem  lacu  piscaturam  cnm  Wr 
noribus  retibus,  et  clausuram  que  yas  vulgariter  dicitur,  sine  tamen  nostro  vel  dieli 
lacus  preiudicio  vel  dampno.    Damus  insuper  sibi  liberam  &cultatem  servandi  oveSi 
yumenta  indomita,  ac  venacionem  leporum  infra  gades  bereditatis  iam  dicte.   I^  i 
dictus  quoque  scultetus  tenebitur  in  eadem  hereditate  mansos,  quanto  plures  demes-  ; 
surari  poterint,  locare  ;  de  hiis,  aut  mansis  liberis,  de  quolibet  per  très  socos  (sic) 
monete  usualis  dabunt  nomine  décime,  presertim  servicia  et  alla  iura,  secundum  quoi 
,alii  sculteti  villarum  Gapituli  predicti,  omnimode   exbibendo.    Preterea,  ut  eaden 
villa  celerius  collocetur,  incolis  iam  antea  locatis  sex  annis,  locandis  quoque  sqriieB 
annis  plenam  et  omnimodam  concedimus  libertatem  ;  ita  tamen,  quod  durante  hoiiB- 
modi  libertate,  de  agris  cultis  preËiti   incole  solvant  decimam  in  campis,  de  agris 
vero  incultis  quarto  anno  ad  solucioncm  huiusmodi  décime  sint  astricti.  Qua  quiden 
libertate  sic  ut  premittitur  exspirata,  memorati  incole  decimam  manipulatim  in  caoH 
pis  ac  fertonem  usualis  monete   singulis  annis  in  festo  sancti  Martini  confessoriSi 
triginta  ova  in  festo  Pasche  et  duos  pullos  in  die  Assumpcionis  béate  Marie  yiigioB 
gloriose  de  quolibet  manso  solvere,  et  très  dies,  unum  ad  hyemalia  et  alium  ^ 
estivalia,  tercium  vero  pro  scminibus  arare  nobis  et  nostris  successoribus  XeasjfSS^ 
perpétue  tenebuntur.    Et  quoniam  iura  Sredensia  nobis  prorsus  sunt  incognita,  iâeo 
onmia  iura  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  et  intégra  noUs 
et  nostris  successoribus  reservamus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  pre&ti  CSaptoK 
ac  nostrum  presentibus  sunt  appensa.    Datum  et  actum  Gnezdne  dedma  die  mensis 
Decembris,  anno  Domini  millésime  GGG.LXVm,  presentibus  bonorabilibus  ac  ^ 
cretis  vins,  dominis  lanussio  cantore,  Kelcone  scolastico,  Glemente  canonioo  Gne- 
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zneosis,  Nicolao  scolastico  Wladislaviensis  ecclesiarum,  et  aliis  pluribus  tidedignis. 
Scriptoffl  per  manus  Martini  de  Rava,  et  transivit  per  manus  Bronislai  canonici  Plo- 
eensis  et  Curzeloviensis  ecclesiarum. 

Minas  Parlino,  Parlinek,  Zneynensis,  de  Ètiin.  Sredensis,  de  Sroda  na  Szlqzku^ 
2  nimecka  NeumarkL  Lacus  Dwecony,  jezioro  Wiecatiowskie,  Wladislaviensis,  de 
Wiodamk,    Curzeloviensis,  de  Kurzelàw. 


Nr.  1605. 
Kaziminis  rex  Folonie  etc.  1368  Sec.  18,  in  Gruswicia;  monasterio 

de  Bjszewo  petente,  possessionem  ei  villarum  in  territorio  de  Naklo  sitarum  eanun- 
fK  libertates  confirmât. 

Pergam.  arygin.  Na  sznurze  z  rUci  jedwabnych  zielonych  przywieszana  pieczçé 
mjc^atyczna  Kazimierza  krôla, 

Poznan.    Kônigl  Siaats  Arch.     Koranowo  Nr.  103. 

In  nomine  Domini  amen.  Eazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie,  nec  non  terra- 
in Cracovie,  Sandomirie,  Guyavie,  Syradie,  Lancicie,  Pomeranie  Russieque  dominus 
it  hères,  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Etsi  régie  maiestatis  circumspecta  benignitas 
niversos  fidèles  ipsius  quos  nostrum  ambit  regnum  Polonie  pio  favore  conplectitur, 
idillorum  tamen  profectus  et  commoda  speciàli  quadam  prerogativa  vigilanter  in- 
tedit;  qui  sub  professione  et  habitu  r^ulari,  seculari  vanitate  dimissa,  nituntur  Al- 
tieimo  in  simplicitate  mentis  et  corporis  iugiter  famulari.  Sane  lohannis  abbatis  et 
CQBventus  virorum  rdigiosorum  monasterii  Byssoviensis  Ordinis  Cysterciensis,  diocesis 
Wladislaviensis,  oblata  supplicacio  continebat,  quatenus  lohanni  abbati,  conventui  et 
Bonasterio  supradictis  iura,  donaciones,  libertates,  largiciones  et  exempciones  super 
viDiB  infrascriptis  in  terra  Polonie  predicta  et  districtu  Naclensi  situatis,  et  sortibus 
se  oniversis  et  singulis  pertinences  earundem,  ipsis  per  recolende  memorie  illustres 
inncipes  predecessores  nostros,  et  progenitorem  nostrum  carissimum  Wladislaum 
fiODdam  r^em  Polonie  et  nos  in  remedium  animarum  suarum  indultas,  datas  et 
coDoessas,  ratificatas  et  confirmatas,  prout  hoc  in  privilegiis  et  litteris  eorundem 
(ténias  et  lucidius  continetur,  approbare,  innovare,  ratificare,  gratificare  et  confirmare 
de  solita  benignitate  regia  dignaremur.  Nos  igitur  ad  ipsorum  supplicacionis  instan- 
cittn,  ob  reverenciam  et  honorem  omnipotentis  Dei  et  intemerate  Virginis  matris 
108,  cuios  dictum  monasterium  Byssoviense  vocabulo  fore  dinoscitur  insignitum,  et 
piesertim,  cum  iuste  petentibus  non  est  denegandus  assensus  :  villas  de  quibus  supra 
fit  me&do,  scilicet  Virkoczino  cum  sortibus  et  bonis  ad  ipsam  pertinentibus,  vide- 
&et  Rybino  et  Popelowo,  Comorsa,  Luczime,  Mancowarzco,  Zedno,  Landzco  Ma- 
(onm  et  Landzco  Novum  vulgariter  Wylcze  nominatum,  cum  sortibus  suis  Ossek, 
Bwkam  cum  toto  lacu  dicto  Wyskydnicza,  Wyskydno,  Dzeligoscz,  Wylcow  et  Lachow, 
cnm  pratis  nec  non  universis  et  singulis  utilitatibus  earum  et  fructibus,  prout  dicte 
ville  et  quelibet  earum  in  suis  métis  et  limitibus  circumferencialiter  sunt  distincte, 
de  plenitudine  potestatis  r^e  ac  matura  nostra  ac  consiliariorum  et  fidelium  no- 
stronun  deliberacione  et  consilio  précédente,  et  ex  certa  nostra  sciencia  innovamus, 
approbamus,  ratificamus,  gratificamus  et  presentis  scripti  patrodnio  et  auctoritate 
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regia  confirmamus;  decernentes  et  volentes  predicta  et  quodlibet  predictomm  per- 
petuis  temporibus  obtinere  inviolabilis  roboris  firmitatem,  et  ipsos  lohannem  abbar 
tem,  conventum  et  monasterium  in  villis  predictis  eo  iure,  quo  in  villis  edam  sa 
perius  expressatis  ex  largicione  progenitorum  nostrorum  gaudebant,  gaudere  liben 
et  quiète.  Nulli  ergo  hominum  regni  nostri,  cuiuscunque  status  aut  condidonis  exti- 
tent  (sic),  liceat  banc  nostre  innovacionis  et  confinnacionis  gradam  infringere  aul 
ei  presumpdone  temeraria  contraire,  prout  indignacionem  nostram  ac  penam  gravi» 
simam  voluerit  evitare.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  litteras  scribi  et  nostri 
sigilli  fecimus  roborari  munimine.  Actum  in  Gruswicia  proxima  feria  secunda  posi 
diem  béate  Lucie  virginis  et  martiris,  anno  Domini  m.C€C.  sexagesimo  octavo,  pre- 
sentibus:  Alberto  Guyaviensi,  Mosczicz  Gnewcoviensi  palatinis,  Dobeslao  casteUano 
Cruswidensi,  lohanne  subcamerario  Brestensi,  Sandzyvogio  capitaneo  GnewcovieosL 
et  Ectore  indice  Guyaviensi,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datom  pei 
manus  domini  lohannis  archidiaconi  Gneznensis,  nostri  vicecancellarii,  scriptom  autoc 
per  Symonem  de  Riskow  (sic),  notarium  nostre  aule  r^alis. 

Byssoviensis,  de  Byszewo.  Wladislaviensis,  de  Wiociawek.  '  Naclensis,  de  Nm 
Mo.  Virkoczino,  Wierzchacin.  Rybino,  osada  znikia.  Popelowo,  Popielenfo.  Ce 
morsa,  osada  znikicL  Luczime,  LucznUn.  Mancowarzco,  Mqkowarsk.  Zedno,  Dzidnm 
Landzco  Magnum,  tqcko  wielkie.  Wylcze,  fFUcze.  Ossek,  Osiek.  Buska,  osada  zn^ 
Ma;  cnfr.  Nr.  1372^  1376.  Wyskydnicza  lacus,  dzii  Ghisza  jezioro.  Wyskydno,  Wm 
sMâno.  Dzeligoscz,  osada  znikia;  cnfr.  Nra.  1372^  1376.  Wilkowo,  Lachowo,  dz=z 
tak  samo.  Gnewcoviensis,  de  Gmewkowo.  Brestensis,  de  Brzeàé  KujansM.  Riskov 
zmykle  pisane  Buskow. 


Nr.   1606. 
Kazimîrus  rex  Folonie  etc.  1368  Sec.  18,  in  Gruswicia;  monastes 

de  Byszewo  petente,  possessionem  villarum  dus  in  territorio  Naklensi  confiim^ 
dsque  amplissima  privilégia  laigitur. 

Pergam.  orygin.  Na  niciach  jedwabnych,  czerwonych  i  zielonych  przumies»^ 
pieczfé  mo^'estaiyczna  Kazimierza  kràla. 

Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch.     Koronowo  Nr.  105. 

In  nomine  Domini  amen.  Eazimirus  Dd  grada  rex  Polonie,  nec  non  terrarvs 
Cracovie,  Sandomirie,  Cuyavie,  Syradie,  Landcie,  Pomeranie  Russieque  dominus 
hères,  ad  perpetuam  rei  memoriam.  £tsi  régie  maiestatis  circumspecta  benigniti 
universos  fidèles  ipsius  quos  nostrum  ambit  regnum  Polonie  pio  favore  complectitui 
ad  illorum  tamen  profectus  et  commoda  speciaU  quadam  prerogativa  vigilanter  inta 
dit,  qui  sub  professione  et  habitu  regulari,  seculari  vanitate  dimissa,  nitontur  Altiff- 
simo  in  simplicitate  mentis  et  corporis  iugiter  famulari.  Sane  lohannis  abbatis  et 
conventus  virorum  religiosorum  monasterii  Byssoviensis  Ordinis  Cysterdensia,  dyooeàs 
Wladislaviensis,  oblata  supplicado  continebat,  quatenus  lohanni  abbati,  conventui  et 
monasterio  supradictis  iura,  donaciones,  libertates,  largiciones  et  exempdones  sapa 
villis  infrascriptis  in  terra  Polonie  predicta  et  districtu  Nadensi  situatis,  et  sortibiu 
ac  univerds  et  singulis  pertinenciis  earundem,  ipsis  per  recolende  memorie  illostie 
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principes  predecessores  nostros,   et   progenitorem   nostrum  carissimum  Wladislaum 
qnondam  regem  Polonie  et  nos   in  remedium   animarum   suarum  indultas,  datas  et 
eoDcessas,  ratificatas  et  confirmatas,  plenius  et  lucidius  approbare,  innovare,  ratifi- 
ant gratificare  et  confirmare  de  solita  benignitate  dignaremur.    Nos  igitui:  ad  ipso- 
ram  supplicaeionis  instanciam,  ob  reverenciam  et  honorem  omnipotentis  Del  et  in- 
femerate  Virginis  matris  eius,  cuius  dictum  monasterium  Byssoviense  vocabulo  fore 
dinoecitur  insignituro,  et  presertim,  cum  iuste  petentibus  non  est  denegandus  assen- 
ms:  Yillas  de  quibus  supra  fit  mencio,  scilicet  Wyrkoczino  cum  sortibus  et  bonis  ad 
ipBun  pertinentibus,  videlicet  Rybino  et  Popelowo,  Comorsa,  Luczime,  Mancowarzco, 
Zedno  Magnum  et  Zedno  Parvum,  Landzco  Magnum  et  Landzco  Parvum,  et  Landzeo 
NoTum  Yulgariter  Wylcze  nominatum,  cum  sortibus  suis  Ossek,  Ruskam,  Zeligoscz, 
Wyskydno  cum  toto  lacu  adiacentc,  Wylcow,  et  Lachow  cum  pratis  adiacentibus 
inter  fluvium  Dbra  et  Sampolnam  ab  antiquo  limitata  cum  hereditate  Pruschze,  nec 
mon  universis  et  singulis  utilitatibus  earum  et  fructibus  tam  sub  terra  quam  super 
terram,  prout  dicte  ville  et  quelibet  earum  in  suis  métis  et  limitibus  circumferen- 
cialiter  sunt  distincte,  de  plenitudine  potestatis  régie  ac  matura  nostra  ac  consilia- 
liormn  et  fidelium  nostrorum  deliberacione  et  consilio  précédente  et  ex  certa  nostra 
sdencia  innovamus,  approbamus,  ratificamus,  gratificamus  et  presentis  scripti  patro- 
dnio  et  auctoritate  regia  confirmamus.    Damus  eis  potestatem  locandi  iure  Theuto- 
lûfio  qnod  Maydburgense  vulgariter  dicitur,  vel  alio  quocunque,   prout  eis  videbitur 
mèfios  ezpedire;  ita,  ut  ab  omnibus  laboribus,  exaccionibus,  expedicionibus,  solucio- 
lubos,  serviciis,  vecturis,  araturis,  a  przewod,  a  podworowe,  a  podwolowe,  a  powoz, 
a  irywoz,  a  narzaz,  a  wymoth,  a  nastana,  a  wesnicza,  a  mostne,  a  poradlne,  a  stroza, 
above,  a  vacca,  a  porco,  et  aliis  universis  gravaminibus  quocunque  nomine  cen- 
seantur,   ab  omnibus  eciam   angariis  et  perangariis  cum  hominibus  eorum  absoluti 
aot  penitus  et  exempti.    Insuper  plenissimam   iurisdicionem  ac  ius  integrum  et  iu- 
didam  in  omnibus  omnino  locis  bonorum  liereditatumque  predictarum,  et  eciam  in 
viis  publicis  ac  semitis  et  viis  privatis.    Insuper   castra  et  pontes  non  edificabunt 
nec  emendabunt,  nec  alicui  iurisdicioni  castellanorum,  palatinorum,  iudicum,  subiu- 
dicam,  officialium  aut  camerariorum,  nec  eorum  iudiciis  subiacebunt,  nec  ad  eos  ci- 
tabontur,  nec  coram  ipsis  pro  aliqua  hereditate  seu  possessionc  vel  pro  causa  qua- 
licQnque  conparere  debeant  aut  respondere;   sed   tantum   coram   nobis,   cum  per 
litteram  nostram  nostro  sigillo  sigillatam  citati  fuerint  pro  hereditate  seu  possessione, 
comparebunt  et  in  iure  Theutonico  quod  Maydburgense  dicitur  respondebunt.    Da- 
iQus  eciam,  siquidem  minus   expresse  datum   foret  per  predecessores  nostros,    in 
omnibus  bonis  supra  memoratis  cum  omni  iure  et  iurisdicione  eidem  monasterio  li- 
béras possessiones  in  villis,  in  molendinis,  in  tabemis,  in  agris  cultis  et  incultis,  in 
fluminibus,  stagnis,  rivis,  pratis,  lacubus,  silvis,  pascuis,  et  paludibus,  rubetis,  nemo- 
ribns,  mellificiis,  piscacionibus,  castoribus;  et  venaciones  tam  magnarum  quam  par- 
^anuD  ferarum  inter  terminos  predictorum  bonorum  eisdem  donamus  ac  hominibus 
6(»iim,  quibus  tamen  ab  ipsius  monasterii  abbate  et  fratribus  concessum  fiierit,  et 
Qidli  alii  ius  relinquimus,  nisi  nobis,  cum  personaliter  illuc  venerimus  ad  venandum. 
Babebont  edam  prenotati  fratres  ac  eorum  homines  ius  venandi  in  omnibus  bonis 
eonun  cum  quibuslibet  instrumentis,  videlicet  retibus  et  canibus,  laqueis  et  pedicis. 
Onmia  quoque  bona  quocunque  titulo  a  nostris  subditis  nobilibus  seu  popularibus 
icquisita,  sive  per  donacionem  seu  per  empcionem  seu  commutacionem,   sepedicto 
jDQiiasterio  et  fratribus  inibi  degentibus  cum  graciis,  libertatibus  et  iuribus  presen- 

41^ 
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cium  patrocinio  similiter  confirmamus  ;  decernentes  et  volentes  predicta  et  qnodlib 
predictorum  perpetuis  temporibus  obtinere  inviolabilis  roboris  firmitatem,  et  ipsi 
àbbatem,  conventum  et  monasterium  in  villis  predictis  eo  iure,  quo  in  villis  eciai 
superius  expressatis  ex  largicione  progenitorum  nostrorum  gaudebant,  gaudere  libei 
et  qoiete.  Nulli  ergo  hominum  regni  nostri,  cuiuscunque  status  aut  condicionis  es 
stiterit,  liceat  banc  nostre  innovacionis  et  confinnacionis  graciam  infringere  aat  < 
presumpcione  temeraria  contraire,  prout  indignacionem  nostram  ac  penam  graviss 
mam  voluerit  evitare.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  litteras  scribi  et  nost 
sigilli  fecimus  munimine  roborari.  Actum  in  Gruswicia  proxima  secunda  feria  poc 
diem  béate  Lucie  virginis,  anno  Domini  millesimo  ccc.  sexagesimo  octave,  preseï 
tibus:  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  Sbyluto  episcopo  Wladislaviensi,  Albert 
Cuyaviensi,  Mosczicz  Gnewcoviensi  palatinis,  Dobeslao  castellano  Cniswiciensi,  San 
dzywogio  capitaneo  Gnewcoviensi,  et  Ectore  indice  Cuyaviensi,  et  aliis  multis  nostri 
fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  domini  lohannis  arcbidyaconi  Gneznensis,  vi 
cecancellarii  nostre  aule  regsdis. 

Byssoviensis,  de  Byszewo.  Wladislaviensis,  de  Wioc^awek.  Naclensis,  de  Ne 
Mo.  Wyrkoczino,  WierzcJmcin.  Rybino,  osada  znikia,  Popelowo,  Popielewo.  Ce 
morsa,  osada  znikia,  Luczime,  Luczmin.  Mancowarzco,  Mqkowarsk.  Zedno  Magnui 
et  Zedno  Parvum,  Dzidno  i  Dzidzinek.  Landzco  Magnum  et  L.  Parvuin,  fFidki 
£cfcko  i  MaH  L,  Wylcze,  Wilcza.  Ossek,  Osiek.  Ruska,  Zeligoscz,  osady  znikh 
cnfr.  Nra.  Î372  i  1376.  Wyskydno,  Wyskidno,  Wylcow,  WUkowo.  Lachow,  Ln 
chowo.  Fluv.  Dbra,  rz.  Brda,  FI.  Sampolna,  rz.  Sçpolna^  prawy  przypiyw  Brdj^ 
Pruschze,  Pruice^  z  niem.  Prust.    Gnewcoviensis,  de  Gniewkowo. 


Nr.  1607. 
Wirzebentli  Sauptmaii  des  Kônigr.  zu  Folan  1368  Sec.  24,  z 

Sra^wenburg;  schliesst  im  Namen  Eazimirs,  Kônigs  von  Polen,  mit  dem  Grafe 
Heinrich  von  Schwarzburg,  welcher  im  Namen  Otto's  des  Markgrafen  von  Brander 
burg  auftritt,  eînen  Vergleich  in  Betreff  der  Streitigkeiten  zwischen  beiderseitige 
Unterthanen  an  der  Neumârkischen  Grânze  ab. 

Riedel,     Cod,  diplomatie.  Brandefiburçens.  B  2,  p.  491,     {Kopja). 

Wir  Wirzebenth  Hauptman  des  Kônigreichs  zu  Polan  bekennen  ofientlicher 
daz  wir  uns  umb  aile  Kriege,  Zwietracht  und  Ufflôffe,  die  zwischen  den  hochgc 
bomen  Fursten,  Herren  Cazmir  Kônge  zu  Polane  uff  ein  Syte,  und  Herren  Otte 
Marggraffen  zu  Brandenburg  uff  die  andere  Syte  bishere  gewest  sind,  mit  dem  ede 
1er  Manne  Graff  Heinrich  von  Swarczburg  Hère  zu  Amstette  also  vereynet  haben 
daz  unser  Herre  der  Ronge  uff  ein  Syte  des  blieben  sol  by  zweyn  siner  Manne,  al 
Hem  lohannse  dem  Techande  zu  Cracove  und  Hem  Petem  palatino,  und  der  Maig 
graff  von  Brandenburg  uff  die  andem  Site  bi  zween  siner  Manne,  als  Hem  Ebnse 
von  Rochowe  und  Hem  Zacherizen  von  Turgelowe,  mit  Fmntschaft  und  mit  dei 
Bechten  zu  entscheiden.  Und  wer  es  daz  der  vyeren  einer  oder  zwenne  abcgieogei 
so  sali  man  bynnen  eynem  Monden  ander  zwene  wider  kysen  an  der  stat  die  abc 
gegangen  sind.    Weres  aber  das  sich  die  vorgenannten   vyere  zweyten  und 
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kônden  eyns  werden,  so  soUen  wir  und  der  ergënente  von  Swartzburg  Oberlute  sin 

8f  utf  bdde  Syten  zu  entscheiden  mit  Fruntschaft  oder  mit  dem  Rechten,  by  unser 

Zdin  QDd  Sanewitzkeit.    Zweyten  wir  uns  aber  mit  dem  Swartzburg   und  kônden 

lùcht  mit  em  uber  einkommen,  so  sullen  wir  den  allerdurchlauchtigsten  Fursten, 

QBem  gnedigen  Herm  den  Keyser,  zu  einem  Obermann  kysen  uff  beyde  Syten  ;  und 

lie  gy  der  entscbeydet  mit  Fruntschaft  oder  mit  Rechte,  daz  sullen  sie  uff  beyde 

Sjten  gentzUchen  und  unverbrochen  alzo  halden,  umb  aile  Czweytracht  von  der  von 

Wedd  wçgen,  und  auch  von  dez  Kuniges  und  des  Marggraffen  Manne  wegen,  wie 

(Se  gewest  ist  und  gescheen.    Weres  ouch  das  wir  unsers  Herrn  des  Keysers  da  by 

ncht  gehaben  môchten,  als  daz  er  daby  nicht  môcht  gesin,  so  sullen  aile  Tedinge 

dibj  bliben,  als  sy  vorbegriffen  sind.    Weres  ouch  daz  die  Teding  an  dem  Marg- 

gnffin  scheltin  und   nicht  gehalden   worden  als  vorgeschriben  stet,    so  sullen  die 

Bmgen   die  hier  nach  geschriben   steen:   lacob  von  Gunthersperg,   Walther  von 

Gnntbersperg,   Henning  Kenstil,  Henning  von  Bomne,  Syfrid  von  Bomne,  Hennig 

von  der  Marwitz,  Tyle  von  Bomne  und  Hasse  von  Wedel,  die  vor  den  Marggraffen 

gelobt  haben,  ryten  in  die  Statt  zu  Pozna  damach  bynnen  vierzehen  Tagen  wenn  sie 

gemant  werden,  ane  Vorgezock,  und  nicht  wider  doruss,  es  sie  danne  aile  Tedinge 

gar  gehaldin  oder  sy  mit  unserm  WiUen.    Ouch  soUen  die  lene  die  uff  dièse  Syte 

▼or  d^  Kônig  gelobt  haben,  die  hiemach  geschrieben  sten:  Hasse  von  Valkenburg 

Sitter,  Czulisch,  Heinrichs  Sone  von  Wedel,  Czulisch  von  Wedel,   Hennig,  Hansen 

S4)iie  von  Wedel,  Ludke  von  Wedel  zu  Ttitz,   Ebil  Runge,   Dirske  Truchtzes  des 

Ranges  von  Polan,  und  Merten  von  Loze,  inryten  keigen  Woldenberg,  wenhe  sy  ge- 

mant  werden  bynnen  vierzehn  Tagen,  ane  Verzog,  und  nicht  weder  daruss,  es  sie 

dâume  aile  Tedinge  gehalden  oder  sye  mit  irem  Willen.    Ouch  ist  gerett,  daz  unser 

Sierre  der  Konig  dem  Mar^raffen  von  stadan  antwortten  soll  uff  die  vorgenannten 

^X'ediDge  und  Sune  Retz  Hus  und  Statt;  und  darvor  sol  der  Marggraff  den  Kumptu- 

mit  Tempelburg  und  mit  Draheym  und  mit  dem  daz  darzu  gehôrt  wider  an  den 

^onig  wysen,  als  daz  vorb^iffen  ist  an  den  Tedingen.    Weres  auch  daz  der  Marg- 

S^ve  gerobet  werde  von  des  Koniges  Mannen,  so  solde  er  dem  Marggraven   Glichs 

oder  Rechtes  helffen  bynnen  vier  Wochen  ;  kônde  er  des  nicht  getun,  so  solde  er  ir 

^jnde  sin  one  Ârgliste.    Dorzu  solde  ime  der  Marggraff  beholffen  sin,  und  der  Kô- 

^  sol  sich  mit  den  nyemer  gesunnen,  dem  Marggraffen  sye  danne  widerfaren  Glich 

^r  Recht.    Wer  es  ouch  das  dieselben  Rober  Schlosser  hettin  in  des  Konges  Lande, 

^er  von  ime  zu  Lehen  giengen:   gewonne  er  die,   damit   sol  er  Macht  haben  zu 

tonde  und  zu  lassen  waz  er  wil.    Desglichen  sol  der  Marggraff  dem  Kônge  wider 

^^  one  allerley  Argliste.    Wer  es  ouch  das  die  Sune  yemand  brèche,  so  solden  die 

^^T^genanten  Herren  einer  dem  andem  beholffen  sin  uff  sine  eygne  Kostc  und  Scha- 

^^U.    Wer  es  ouch  daz  man  Fromen  neme  ane  Vordingnisse  ader  ane  Gefangen, 

*^H  Fromen  soUen  sy  teilen  nach  der  Manne  Zale  under  enander.    Ouch  soUen  aile 

^^\angen  ledig  und  lose  sin  uff  beide  Syten,   ussgezogen  Herrn  lacob  von  Debitz 

'^^Hî  aile  dy  mit  ime  gevangen  sind,  und  Her  Vycke  Munt.    Ouch  sullen  die  vorge- 

'^^^mten  Fursten  vier  Wochen  nach  Ostem  keigen   enander  komen,   der  Konig  zu 

^yllen,  und  der  Mai^ggraff  zu  Woldenberg.    Wer  es  aber  das  sy  nicht  g^en  eynan- 

'^^r  quemen,  so  sollen  irer  beyder  hochsten  Ratgebem  uff  denselben  Tag  gegen  eyn- 

^*^er  komen,  zu  entscheiden  aile  Schelung  und  Zweytracht  der  vor  genanten  Her- 

^^  als  voigeschriben  stet.    Und  wir  vorgeschriben  :  Hasse  von  Valkinburg  Ritter, 

Czulisch,  Heinrichs  Sone  von  Wedel,  Czulisch  von  Wedel,  Hennig,  Hansen  Sone  von 
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Wedel,  Ludek  von  Wedel  zu  Tutz,  Ebel  Runge,  Dirsske  Truchtzes  des  Konigs 
Polan,  und  Mertin  von  Loze,  bekennen,  daz  wir  dem  hochgebornen  Fursten,  c 
vorgenanten  Marggraffen  zu  Brandenburg  und  sinem  Rate  gelobt  haben  und  gelo 
in  diesem  Brieffe,  aile  dise  vorgeschriben  Stucke,  als  sie  von  uns  voiigeschriben  st€ 
stete  und  veste  zu  halten  wen  wir  von  in  gemant  werden,  one  aile  Widerrede.  ! 
zu  Urkunde  haben  wir  unser  Insigel  ane  diesen  Brieffe  lassen  hencken,  der  ge 
ist  zu  Drawenburg  nach  Gottes  Geburte  Tusend  lare,  dryhundert  lare,  damacb 
dem  achten  und  sechssigisten  lare,  des  Sontages  als  man  singet  Exurge  quare. 

Yalkenburg,  Falkenburg.  Tiitz,  Tuczno.  Loze,  nie  odyadtmne,  Woldenbt 
danmiéj  Dobiegnietvo.  Retz,  Betz^  w  XUI  w,  Biâàlsce,  Tempelburg,  Czaplmek.  I 
heym,  2)racA/m.  Vyllen,  Wieîen,    Drawenburg,  Dramburg, 


Nr.  1608. 
Gonsules  Koninenses  1369  lan.  3,  Konin;  protestantur,  Haïussam 

lictam  Wilhelmi  advocati  de  Konin,  macella  panum  et  sutorum  in  civitate  praed 
Thomassio  advocato  de  Brze^  Kujawski  certis  conditionibus  obligavisse. 

Pergam,  orygin.  Na  skran^ku  pergam,  przywieszona  pieczçc  miasta  Kai 
(pieczçô  LVI). 

Warszawa.     Biblioteka  prywatna,     Diplamata. 

Nos  consules  Koninenses,  videlicet  Niczco  advocati  magist«r  civium,  Cun 
camifex,  lasco  dictus  Czegla,  Anderlinus  sartor,  notum  facimus  omnibus  et  sii^ 
quibus  expedit,  quod  veniens  ad  nostram  presenciam  Halussa  relicta  Wilbalmy  qa 
dam  advocati  Koninensis,  non  coacta,  non  compulsa,  sed  bona  deliberacione  honc 
viro  et  discreto  domino  Thomassio  advocato  in  Brescze  obligavit  et  proposuit  ism 
las  (sic)  panum  nec  non  sutorum  in  Konin  ad  suam  advocaciam  pertinentes,  in 
cem  et  octo  marcis  grossorum  ;  tali  quoque  obligacione  mediante  et  interposita,  qi 
predicta  advocatissa  in  festo  Gorporis  Ghristi  proxime  venturo  novem  marcas  gi 
sorum  solvere  tenetur.  Si  vero  préfixa  advocatissa  prenotato  Thomassio  préfixas 
vem  marcas  ad  predictum  diem  non  solverit,  extunc  sexagenam  grossorum  racû 
census  prenominato  Thomassio  solvet  et  dabit,  residuas  vero  novem  marcas  su 
Nativitatem  Ghristi  solvere  sit  astricta.  Quod  si  non  dederit,  aliam  sexagenam 
cione  census  similiter  dabit  et  tenetur.  Insuper,  omnia,  quod  absit,  si  prenomin 
advocatissa  iam  dicto  Thomassio  ad  prefatos  duos  termines  ut  est  scriptum  supei 
non  solverit,  extunc  de  anuo  ad  annum  duas  sexagenas  grossorum  racione  cen 
dabit  et  solvere  tenetur,  et  hoc  quamdiu  non  redimerit  nec  solvet.  Super  omnia 
aliquis  iam  sepe  dictum  Thomassium  in  préfixa  obligacione  inpediret,  hoc  dicta  ad 
catissa  cum  suo  genero  et  cum  suis  pueris  liberare  conpromittit  et  promisit  près 
tibus  hiis  testibus:  domino  Wenczslao  thesaurario  ac  herede  in  Guchari,  et  alior 
quam  plurimorum  fidedignorum  (sic).  Datum  Konin  in  octava  sancti  lohan 
ewangeliste,  sub  anno  Domini  millésime  GGG.  sexagesimo  nono. 

Brescze,  Brzeéc  Kujawski.     Guchari,  Kuchary  borowe. 


327 


Nr.  1609. 
Yt.  Albertus  abbas  monasterii  Lubinens.  1369  Mart.  12,  in  Lubin; 

lacobo,  qui  una  cum  fratre  suo  defuncto  scoltetiam  in  âwiq,czyD  monasterio  de  Lu- 
Inn  resignaverat,  mansum  liberum  in  eadem  villa  donat. 

Fergam.  orygnu     Skrawki  pergamin.  od  przywieszenia  dwàch  pieczçci. 

Poznan.     Kônigl  Staats  Arch.    Lubin  Nr.  21. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  frater  Albertus,  Dei  gracia  abbas  monasterii 

rjnhinensis,  cum  conventu  fratrum  suorum  notum  facimus  universis  presentem  lite- 

ram  inspecturis,  quod  Mathias  felicis  memorie  quondam  scoltetus  de  Swacecz,    cum 

fratre  suo  uterino  lacobo  se  et  suam  videlicet  scolteciam  cum  omni  iure,  videlicet 

duos  mansos  ibidem,  pro  suarum  suorumque  remedio  animarum  dudum  ante  annos 

moDasterio  tradiderunt,  hoc  quoque  nostro  tempore  idem  prefatus  lacobus  dictam 

scaltedam  cum  omni  iure,  videlicet  duos  mansos  in  predicta  villa  Swaczecz,  volun- 

taiie  ac  omnimode  nobis  et  monasterio  resignavit.    Nos  siquidem  dicti  lacobi  since- 

rsffl  erga  nos  voluntatem  abentem  considérantes,  sibi,  suis  pro  usibus,  temporibus 

pcrpetois  tantum  dedimus  mansum,  quem  tenuit  Nicolaus  pastor  liberum  villa  in 

piebta:  facientes  dictum  lacobum  racione  donacionis  nostre  ab  omnibus  solucionibus 

et  éxaccionibus  nostris  et   aliorum  quorumcunque  absolutum,   ut  ad  solucionem  et 

esaodonem  per  villanos  vicinos  suos  non  trahatur;  cuius  post  vitam,  idem  mansus 

donam  ad  dominium  monasterii  devolvetur.    In  cuius  rei  testimonium,  presentem 

litenm  sibi  dan  fecimus,  sigillis,  nostro  scilicet  et  conventus  nostri  roboratam.  Actum 

et  datam  in  Lubin  in  die  sancti  Gregorii  Pape  gloriosi,  presentibus  testibus  :  lohanne 

piiore,  lacobo  antiquo,  Vito  custode,  lanczone  cantore,  Michale  quondam  preposito 

dfi  Gfostin,  lohanne  herede  de  Irka,   et  quam  pluribus  fide  dignis,  anno  Domini 

ItCCCXXIX. 

Swacecz,  Éwiqczyn.    Lubin,  Gostyn,  Irka,  dzU  tak  samo. 


Nr.    1610. 
Thomislaus  iudex  Ealisiens.  1369  Mart.  12,  in  civitate  ^neziia; 

Alberto  palatino  Brestensi  adiudicat,  ut  Boguslaus  de  Pilatowo  et  Henricus  de  Ry- 
ïttncwo  molendinum  inter  villas  Pilatowo  et  Obielewo  existens  destruant,  protesta- 
tatpie,  Albertum  praedictum  demonstravisse,  nemini  licitum  esse  in  fluvio  Notée  in- 
ta:  villam  Ptur  et  oppidum  Labiszyn  pontem,  aggerem,  molendinum  construere  vel 
ttiTigram  exercere. 

Transsumpt  potwierdzony  przez:   Kazimirus  rex   Polonie  etc.    1370  lun.   13, 

Poznan.     Kônigl.  Staats  Arch.     Lib,  terrestr.  Bidgostiens,  a.  1539^  fol.  40. 

Nos  Thomislaus  iudex  Kalisiensis  omnibus  et  singulis  presencium  noticiam  ha- 
bitons declaramus  publice  protestantes:  quod  feria  secunda  post  dominicam  Letare 
^b  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  sexagesimo  nono  summis  terminis  in  civitate 
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Gnezna  celebratis,  ubi  eciam  strenui  milites  Preczlaus  palatinus  Kalisiensis,  Precz 
slaus  iudex  Pozoaniensis,  Vincencius  Gneznensis,  Laurencius  Landensis  casteUani 
ceterique  milites  iudicio  regali  presidebant,  ibique  veniens  strenuus  miles  dominii 
Albertus  palatinus  Brestensis,  optinuit  in  Boguslao  de  Pilatowo  et  Henrico  de  Rina 
rzewo,  quia  molendinum  quod  fecerunt  inter  Pilatowo  et  Obylewo,  debent  perpétuai' 
ter  destruere  et  anichilare  iusto  et  vero  iudicio  exigente.  Plurimum  vero  iure  mili 
tari  demonstravit  :  quod  nullus  hominum  cuiuscunque  eondicionis  existât,  ponten 
aggerem,  molendinum,  navigium  inter  Ptur  viUam  et  Labyssino  oppidum  focere  e 
locare  habebit.  Nos  vero,  de  consensu  et  informacione  militum  protunc  pro  tribu 
nali  sedencium,  prefato  domino  Alberto  palatino  Brestensi  prelibatam  causam  adin 
dicavimus  et  per  présentes  adiudicamus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostroo 
est  appensum.    Actum  et  datum  anno,  die,  loco,  quibus  supra. 

Landensis,  de  Lqd.    Pilatowo,  Rynarzewo,  dzii  tak  samo,    Obylewo,  Obielem 
Ptur,  Ptur.    Labyssino,  LabUzyn. 


Nr.   1611. 
laroslaus  s.  &iieziieiisis  ecclesie  arcMepiscopus  1369  Apr,   1£ 

LOYÎCZ;  ecclesiam  parochialem  a  Nicolao  decano  ecclesiae  de  Kielce  in  villa  Chic 
dno  fimdatam  dotât,  parochiamque  eius  instituit. 

Gmezno,    Archiv.  Capituli  MetropoL    Lib.  proventuum  fol,  44v,   {Forant  pûam 
rçkq  XVI  wieku),    Kopja  z  pergaminu  orygin.  opatrzcniego  pieczfciami. 


Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  nos  laroslaus  divina  providenda 
Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  fundata  ecclesia  nove  plantacionis  in  Clodno 
stre  diocesis  prope  Skrzin  ad  honorem  Dei  omnipotentis  eiusque  matris  sancte 
rie  virginis  gloriose,  et  presertim  ob  mérita  ac  beneplacita  honorabilis  viri  domB 
Nicolai  decani  ecclesie  Kilcziensis,  fundatoris  et  patroni  ecclesie  eiusdem,  nobis  mia 
tipliciter  impensa,  pro  sustencione  et  victu  rectoris  ipsius  ecclesie  qui  pro  tempo« 
fuerit,  ut  eo  melius  quo  comodius  facultate  temporal!  superportatus  predicte  ecdecE 
valeat  famulari,  sub  ratihabicione  fratrum  nostrorum,  Gneznensis  videlicet  Gapitoj 
décimas  mense  nostre  infrascriptas,  sitas  in  districtu  Radomiensi,  videlicet  ipfios 
Clodno,  Brudnowo,  et  Bukowiec  prope  Opoczno,  memorate  ecclesie  in  Clodno  pes 
petuis  temporibus  damus,  attribuimus  et  vigore  presencium  incorporamus.  Prêterez 
cupientes  ut  laus  divina  in  eadem  ecclesia  amplietur,  villas  inferius  annotatas,  m 
mine  parrochie  ipsi  ecclesie  in  Clodno,  videlicet  ipsum  Clodno,  lablonica,  Rykow  i 
Kochanow  attribuimus  assignando;  decementes,  ut  exnunc  incole  villarum  supni 
dictarum  non  alias,  quam  in  sua  ecclesia  parrochiali  divina  audiant  et  ecdesiastic 
percipiant  Sacramenta.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  ac  dicti  nosti 
Capituli  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  Loviez  tredecima  die  mena 
Aprilis,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  nono,  presentibus  h( 
norabiUbus  ac  discretis  viris,  dominis  Boguslao  canonico  Gneznensi,  Adam  preposit 
Rudensi,  lohanne  cantore  et  Nicolao  arcbidiacono  Lanciciensibus,  Mathia  thesaurari 
et  Paulo  procuratore  Loviciensi,  et  aliis  pluribus  Medigois.  Scriptum  per  mani 
larandi  protunc  curie  nostre  notarii. 
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dodno,  CTUudno.  Skrzin,  Skrzymio,  Kilcziensis,  de  Kielce.  Radomiensis,  de 
âadom,  Bnidnowo,  Brudnàw.  Bakowiec,  Bukowice.  Opoczno,  Opoczno.  lablonica, 
^kow,  Eocbanow,  dzU  tak  samo.    Budensis,  de  Buda  p.  m.  Wiekuï. 


Nr.  1612. 
Freczlans  palatinns  Galissiens.  etc.  1369  lun.  9,  Srzode;  scuiteto 

dlie  regalis  Murzynowo,  dicto  Czessek,  unum  mansnm  liberum  vendit  et  qnaedam 
friril^  concedit. 

Warszawa.    Archiw,  Giànme.    Ks.  M,  93^  fol  423  v.  —  Rzyszczew.   Muczkow. 

àipiamatic,  FoUmiae  /,  Nr.  131. 


Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos  Freczlans  palatinns 

ûdissiensis  et  capitaneus  Polonie  generalis,  cupientes,  ut  tenemur,  bona  et  servida 

aerenissimi  principis  Cazimiri  Dei  gracia  régis  Polonie  augere  in  quantum  possumus, 

Ciessek  alias  Lassek  scuiteto  antiquo  in  villa  Murzynowo,  ad  suos  duos  mansos 

scAetie  ibidem  unum  mansum  liberum  illis  duobus  iungentes,  pro  decem  mards 

gnxeorom  ad  utilitatem  eiusdem  domini  nostri  régis  vendidimus,  (sibi)  et  sue  poste- 

lîiati  Intime  perpétue  possidendum,  tenendum  et  habendum,  suoque  pro  libitu  com- 

mntindnm.    Adiicientes  eidem  Czessek  et  suis  sequacibus  tercium  denarium  de  qua- 

libet  le  iudicata  seu  iudicanda,   tabemam,   macellum,   sutorem,   saretorem  (sic)  et 

pistrinom  cum  horto  libère  tenere,  nec  non  pratum  inter  gades  hereditatum  Capi- 

sicze  et  Drzeberki  cum  fabro.    Agros,  ubi  aptum  fiierit,  eligere  habet.    Incole  autem 

ijfm  hereditatis  pro  censu  domini  régis  ad  festum  beati  Martini  marcam  grossorum, 

quolibet  anno  de  cuiusvis  manso,  et  fertonem  plebano  ibidem  solvere  tenebuntur. 

il  festum  autem  Pasche  duo  latera  camium,  vel  duodecim  scotos  grossorum,  et  per 

tKSinta  ova  quilibet  cmetho  solvent  (sic)  indilate.    Die  Assumptionis  béate  viiginis 

-Marie,  duos  per  capones  ipsorum  quilibet  presentabit    Pro  adventu  autem  domini 

'^is,  quilibet  pullos  per  duos.    ludicionalia  (sic)  infra  annum  tria,  quodlibet  per 

^rtonem,  cmethones  duo  et  scoltetus  unum  solvere  annuatim  sunt  adstricti.    Serviet 

itaqne  scultetus  pretactus  et  sui  sequaces  ad  quevis  negotia  domini  régis  vel  dus 

^pitanei  in  equo  très  marcas  valente.    In  cuius  rei  testimonium,   présentes  scribi 

lûssimas  et  nostri  appensione  sigilli  roborari.    Insuper  damus  perpétue  eidem  Czes- 

^  et  liberis  suis  venationem  cum  niso  squiscularum,  et  iumenta  in  communitate 

^^rom  vidnorum  servare.    Datum  et  actum  Srzode  sabbato  post  octavas  Corporis 

Chrnti,  anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  nono,  presenti- 

W  dominis  :  lanussio  Bochoviensi  castellano,  Thoma  Gneznensis  ecclesie  canonico  et 

pUnno  Srzedensi,  Mroczkone  de  Zaganczkowo,  Henrico  Gayconis,  Wlodzymiro  de 

fiorzymowo  et  Mikolacz  Oczosna,  et  multis  aliis  fide  dignis. 

Murz3mowo,  Murzynowo.  Capisicze,  Kopaszyce.  Drzeberki,  Zberki.  Bocho- 
FÎensis,  de  Biechowo.  Zaganczkowo,  Zajqczkowo.  Borzymowo,  Borzykowo.  Oczo- 
fflia,  Ciosnia. 
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Nr.  1613. 
Fetrus  episcopus  Lubucens.  1369  lun.  25,  Gracovie;  sententiaea 

dicibus  in  causa  suae  ecclesiae  contra  Kazimirum  regem  Poloniae  latae  renond 
eumque  verum  patronum  ecclesiae  praedictae  recognoscit. 

Pergam.  orygin,  W  dolnym,  zaioionym  hrzegu  wciçda  poprzeczne  od  przymie^. 
nia  jednéj  pieczçcL  Przy  koncu^  obok  poéwiodczen,  dwa  Signa  notariorum  publicon 
pod  sobq  narysawams. 

fFarszoMHi.  Archhvum  Giànme.  Diploma  Nr.  563.  —  DogieU  Cod.  diphm.  l 
laniae  /,  pag.  594. 

In  Christi  nominë  amen.  Nos  Petros  Dei  et  apostolice  SecUs  gracia  episcop 
Lubucensis,  ad  nniversorum  noticiam  deducimus  per  présentes,  quod  orta  dudum  i 
ter  dominom  Henricum  bone  memorie  episcopum  Lubucensem,  predecessorem  nostm: 
et  Capitulum  suum  Lubucense,  ab  una,  ac  serenissimum  principem  dominum  Kas 
mirum  regem  Polonie  illustrem,  parte  ab  altéra,  materia  questionis  super  occui 
cione,  detencione  seu  spoliadone  bonorum,  villarum,  iurium,  iurisdicionum  ecde 
nostre  Lubucensis  in  ipsius  régis  Polonie  dominio  et  r^no  constitutis,  et  in  Bomi 
curia  diudus  ventilata:  quamvis  pro  predicto  predecessore  nostro  et  Capitule  ipsi' 
ac  contra  dominum  r^em  predictum  lata  fuerit  sentencia  difinitiva  per  reverendis 
mum  patrem  dominum  Nicolaum  olim  episcopum  Tusculanum,  cardinalem,  cui  ead< 
causa  tum  per  sanctissimum  patrem  dominum  Innocentium  Papam  VI,  tum  per  c 
minum  Urbanum  Papam  V  immediatum  successorem  suum  fuerat  delegata,  tan^ 
quia  appellatione  interposita  pro  parte  dicti  domini  régis  ad  Sedem  apostolicam 
eBulem,  ipsa  sentencia  multiplidter  videbatur  impugnari,  nos  una  cum  Capitulo  : 
stro  Yolentes  nobis  et  ecdesie  nostre  consulcius  providere,  mediantibus  reveresi 
patribus,  dominis  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi  nec  non  Floriano  Cracoviensi 
lohanne  Poznaniensi  episcopis,  per  concordiam  in  Kalis  quarta  feria  infra  octai 
Epyphanie  Domini  sub  anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  sexageei] 
octavo,  presentibus  et  consentientibus  dominis  lacobo  Engilgeri,  Petro  de  Losla?i 
lohanne  Conoplath,  Nicolao  de  Bork  et  Nicolao  Baran,  canonicis  ecclesie  et  proa 
ratoribus  Capituli  Lubucensis  factam,  et  sub  sigillis  regalibus  serenissimorum  prit 
dpum,  dominorum  regum  Hungarie  et  Polonie,  nec  non  nostris  et  Capituli  nosb 
Lubucensis  predicti  roboratam,  omnem  materiam  questionis  duximus  sopiendas 
Verum  quia  per  oblivionem  in  dicta  concordia  de  infrascriptis  articulis  menUo  ali 
qualiter  non  habetur,  per  quod  timetur  dicto  domino  nostro  régi  Polonie  vel  ipein 
regnicolis,  in  futurum,  de  quo  toto  corde  doleremus,  posse  preiudicium  gen^ar 
promittimus  tenore  presentium  et  spondemus,  dictum  dominum  regem,  ac  ipsius  te 
ras  et  homines,  cuiuscunque  conditionis  existant,  ullatenus  vigore  dicte  sentâic 
ullo  unquam  tempore  impetere,  molestare  vel  quomodolibet  impedire;  ymmo  preEei 
sentencie  renunciavimus,  et  renunciamus  expresse  per  présentes.  Item  recognosdm 
dictum  dominum  regem  Polonie,  nostrum  et  ecclesie  nostre  Lubucensis,  radone  1: 
norum  in  regno  et  dominio  dicti  domini  nostri  régis  constitutorum,  verum  dominum 
patronum;  et  ideo  precepta  (sic)  omnia  et  singula,  ac  expensas  ad  quas  dictus  domin 
rex  nobis  et  Capitulo  nostro  predicto  per  dictam  sentenciam  fuerat  condempnati 
ponimus  in  gratiam  eiusdem  domini  régis,  sperantes  indubie,  ipsum  virtute  nobilii 
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tis  sue,  etiam  non  coactum  nos  et  ecclesiam  nostram  magnificentia  r^ia  consolari; 

qui  etiamsi  nichil  faceret,  quod  non  credimus,  pro  cisdem,  ipsa  tamen  percepta  et 

eipensas  ab  eodem  domino  rege  petere  nolumus  in  vita  vel  in  morte,  nec  notamus 

eoôdem  propter  hoc,  vel  suos  homines  sive  terras,  incidisse  in  aliquas  suspensionis, 

ocommunicacionis  vel  interdicti  sententias,  latas  ab  homine,  canone  vel  statuto;  et 

à  forte  notari  possint  incidisse  quoquomodo,   consentimus  ipsum,  homines  et  terras 

soas  ab  eisdem  absolvi,  eciam  ad  cautelam,  per  quemlibet  superiorem   ydoneum,  et 

Âterdictum  huiusmodi  relaxari.    In  quorum  omnium  evidentiam  pleniorem,  présentes 

literas  in  forma  publici  instrumenti  per  notarium  publicum  infrascriptum  scribi  feci- 

mvs  et  nosth  sigilli  appensione  muniri.    Âctum  et  datum  Cracovie  in  domo  habita- 

tionis  reverendi  in  Christo  patris,  domini  laroslai  divina  providencia  sancte  Gne- 

znensis  ecclesie  archiepiscopi,   die  XXV  mensis   lunii,   hora  Yespemrum  vel  quasi, 

mno  Domini  millesimo  trecentesimo  sexagesimo  nono,  Indictione  VU,  presentibus 

leverendis   patribus  et  dominis:  prefato  domino  laroslao  archiepiscopo  Gneznensi, 

IMbrogostio   decretorum  doctore  preposito,   Âmaldo  de  Gaucina   scolastico   Craco- 

lieDsi,  Kelczone  scolastico  Gneznensi,  Clémente  archidiacono  Kalisiensi,  Gneznensis 

fifioesis,  lohanne  de  Lessik  preposito  Lubucensi,  Stanislao  de  Skrzyn  canonico  Cra- 

wieDsi,  et  aliis  pluribus  fide  dignis  testibus  ad  premissa. 

Lobucensis,  de  Lvbusz,  Loslavia,  z  niemiecka  Loslau,  na  Gomym  Szîqzku.  Skrzyn, 


Nr.   1614. 
Mannes  epîscopus  Foznaniens.  1369  lun.  30,  Foznanie;  viUam  Ko- 

>Uw  biskupi  Stanislao  de  Rozlazlowo  iure  de  Magdcburg  ad  locandum  exponit. 
hiznan.     Archiv.  CapihiiL    Lib.  privil.  Z>,  Nr.  334. 

In  nomine  Domini  amen.  Illud  humani  sensus  fragilitas  exigit  et  requirit,  ut 
Maram  rerum  evcntus,  memorie  hominum  scripture  et  testium  testimonio  compro- 
^.  Proinde  nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Pozna- 
^iQisis,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  cupientes  bona  nostra  et 
J^OBtre  ecclesie  in  melius  pro  viribus  reformare,  hereditatem  nostram  Kozlovo  dictam 
^  vulgari,  sitam  in  terra  Mazovie,  de  voluntate  fratrum  nostrorum  Poznaniensis  vi- 
^cet  Capituli  et  consensu,  provido  viro  Stanislao  de  Rozlazowo  filio  Martini  ex- 
posaimus  iure  Theutonico  scilicet  Maydeburgensi  ad  locandum,  vendentes  sibi  scul- 
^cciam  in  eadem  pro  certa  pecunie  quantitate.  Racione  cuius  scultecie  et  locacionis, 
i^bit  quatuor  mansos  liberos,  tabernam  liberam,  fabrum,  sutorem  et  piscatorem, 
K  tercium  denarium  de  re  qualibet  iudicata.  Piscari  eciam  potest  idem  scultetus 
<^  reticulo,  quod  cloma  dicitur,  pisces  in  âuvio  Bzura  ibidem  deâuenti,  et  feras, 
^cet  lupos,  vulpes  nec  non  et  lepores,  una  cum  aviculis  parvis  usque  ad  perdi- 
^  et  grues,  capere  potest  pro  sua  voluntate.  Insuper  addimus  sibi  pratum  spéciale 
tnod  dicitur  Ossek  obtinendum,  cum  aliis  iuribus  superius  expressis  pertinentibus 
flie  scultecie,  perpetuo  libère  cum  suis  liberis  et  successoribus  l^itimis  perpetuo 
pcssidenda.  Preterea  incole  hereditatis  iam  dicte,  expleta  libertate,  pro  censu  et  de- 
dma  novem  grossos,  quatuor  mensuras  siliginis  et  duas  avene  quolibet  anno  in  festo 
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sancti  Martini,  bis  iudiciales  denarios,  et  scidtetus  vice  unica,  nobis  et  nostris  sac- 
cessoribus  solvere  tenebuntur.  Insuper  et  vaccam,  duos  pullos,  deœm  ova,  ter  arare 
in  anno,  filcare  fenum  semel  et  cumulare,  nec  non  et  aggerem  refonnare  qnodes 
opus  fuerit,  et  plebwo  suo  pro  missalibus  de  quolibet  manso  mediam  mensuram  si 
liginis  et  mediam  avene  solvere  perpetuo  sint  adstricti.  Et  quoniam  inra  Mayd 
burgensis  civitatis  nobis  prorsus  sunt  incognita,  omnia  iura  et  servicia  que  commodun^^ 
et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et  intégra  in  omnibus  reservamu^sj 
In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  presentibus  duxS^s 
mus  appendenda.  Datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorunr^ra 
anno  Domini  M.CCC.LX  nono,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Troyano 
posito,  Victore  decano,  Andréa  archidiacono,  Nicolao  scolastico,  lohanne  custodi 
Damiano  cancellario,  Nicolao  Sremensi,  Nicolao  Pczewensi  a^rchidiaconis, 
Vincentio  Kaczka,  Stanislao,  canonicis  Poznaniensibus,  et  aliis  quam  plurimis  fidi 
dignis. 

Eozlovo,  KozUrv  biskupL    Rozlazowo,  Rozlazlawo.    Fluv.  Bzura,  Bzura  rzekt 
Pczewensis,  de  Psczew. 


Nr.   1615. 
Mannes  episcopus  Foznaniens.  1369  Iiin.  30,  Poznanie;  lohan 

dicto  Sobana  de  Mlodojewo,  mericam  Eochowo  iure  de  âroda  ad  locandum  in  villaniz'^ 
exponit,  scultetiamque  ibidem  vendit. 

Transsumpt  orygin.^  pottvierdzony  przez:  Andréas  episcopus  Poznaniens.  146 
lui.  4,  Poznanie  ;  u  pergaminu  oryginalnego  wiszq  na  sznurach  jedwabnych  wyp^i 
h/ch  pieczçcie  Anârz^a  biskupa  i  Kapituhf  Poznatiskiéj.    Pismo  miejscam  wgtlaie. 

Poznofi,    Archiv,  CapitulL     /F,  22. 


In  nomine  Domini  amen.  Multis  incommodis  prudenter  occurrimus,  cum  état 
nostre  négocia  scripture  et  testium  munimine  roboramus.  Proinde  nos  lohanncs 
vina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis,  attendentes  mediante  ir 
spiracione  divine  clemencie  quod  ex  densis  nemoribus  nuUus  fructus  potest  derivj 
humane  necessitati,  unde  cupientes  mericam  mense  nostre,  Chochewo  dictam  in 
gari,  redigere  ad  culturam,  constitutam  prope  Maczewo,  ipsam  viro  provido  lohan 
dicto  Sobana  de  Mlodugewo  exposuimus  iure  Theutonico,  videlicet  Sredensi  ad  I.K  i 
candam,  vendentesque  sibi  sculteciam  in  eadem  merica  nuncupata  Chochowo  pro  p^c^ 
cunia  competenti.  Racione  cuius  scultecie  et  locacionis,  habebit  très  mansos  libero^===^ 
thabemam  liberam,  pistorem,  sutorem  et  camificem,  ac  tercium  denarium  de  re  qus*  -^^ 
libet  iudicata,  tercium  ortum  quotquot  inibi  mensurari  poterint,  et  unum  pratus:-^' 
circa  lacum  dictum  Powyczszkye.  Venari  eciam  aves  poterit  et  lepores,  vulpes 
lupos,  nec  non  oves  sua$  pasci  in  eadem  hereditate  absque  kmetonum  dampno 
impedimento.  Preterea,  incolis  in  eadem  merica  iam  locatis  et  locandis,  a  soludon»- 
census  cuiuslibet  plenam  et  omnimodam  infra  spacium  sedecim  annorum,  a  data 
sencium  computando,  concedimus  libertatem  ;  qua  evulsa,  nobis  et  nostris  successoribuiP  ' 
pro  censu  anno  quolibet  in  festo  sancti  Martini  de  manso  decem  scotos  intégralité^^  ' 
persolvant,  et  duo  prandia  iudicialia,  seu  denarios  consuetos  pro  prandiis,  et 


333 

scaltetus    quolibet    anno   propagabunt    (sic).     Insuper  et   porcum,   pernam   lardi, 

omnes  incole,  sed  quilibet  ipsorum  de  manso  suo  unum  pullum,  decem  ova  cum  uno 

caseo  debitis  temporibus  dare  curabuut  cum  effectu.    Ceterum  declaramus,  quod  pre- 

dictus  scultetus  cum  suis  liberis  et  successoribus  legittimis,  omnia  iura  superius  ex- 

pressata  concessa  et  donata  sue  scultecie  débet  et  habet  tenere  et  habere  perpétue 

et  libère  possidere.    Sed  quoniam  iura  Sredensis  civitatis  nobis  sunt  prorsus  inco- 

gsita,  omnia  iura  et  servicia  que  honorem  respiciunt  dominorum,  salva  pro  nobis 

reservamus.    In  cuius  rei  testimonium,   nostrum   et  predicti   nostri  Capituli  sigilla 

pTesentibus  duximus  appendenda.    Actum  et  datum  Poznanie  in   Commemoracione 

l>cati  Pauli  apostoli,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  sexagesimo  nono,  presenti- 

"bus  honorabilibus  vins,  dominis  Troiano  preposito,  Nicolao  scolastico,  Andréa  Pozna- 

niensi,  Nicolao  Srzemensi,  Nicolao  Pczewensi  archidiaconis,  lohanne  custode  et  offi- 

cialif  lohanne  cantore  Gneznensi,  Ciborio  archidiacono  Ploczensi,  Damiano  cancellario, 

XMbigneo,  Stanislao,  Petro  et  Hancone,  canonicis  Poznaniensibus,  et  aliis  pluribus 

fide  dignis. 

Chochewo,  Kochorvo.  Maczewo,  Marczetvo,  Mlodugewo,  Modojewo.  Sredensis, 
*  Sroda  na  Szlqzku^  czyîi  Nevmarkt.  Lacus  Powyczszkye,  jezioro  p.  m.  Powidz, 
Srzemensis,  de  Srem.    Pczewensis,  de  Psczetv. 

Nr.  1616. 

Berwoldus  prepositus  et  conventus  Trzemesclmeiis.  1369  Aug.  10, 

Ul  Tizemesclma;  protestantur,  nobilem  Nicolaum  heredem  quondam  in  Earsewo, 
scoltetiam  villae  Wehia  monasterii  sui  propriae  cuidam  Andreae  vendidisse,  in  eum- 
4Ue  iura  dicto  Nicolao  concessa  transfundunt. 

Trzemeszno,    Privilégia  Conv.  Can.  Reg.  Lateran.    Lib.  privil.  foi.  23. 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  res  gestas  aboleat  processus  temporum,  confir- 
inat  illas  soUempnis  titulus  litterarum.    Sciât  ergo  presens  etas  et  noscant  posteri 
Iwuic  presentem  litteram  inspecturi,  quod  nos  f rater  Berwoldus  divina  paciencia  pre- 
positus monasterii  Trzemeschnensis,  una  cum  toto  nostro  conventu  per  hoc  presens 
scriptum  protestamur,  quod  veniens  ad  nostram  presenciam  nobilis  vir  Nicolaus  hè- 
res condam  de  Karssowo,  discreto  viro  Andrée  suisque  legittimis  successoribus,  non 
coactus  nec  compulsus,  sed  sua  spontanea  voluntate  vendidit  scolteciam  in  villa  no- 
stra,  Welma  vulgariter  nuncupata,  pro  novem  marcis  grossorum,  perpetuis  tempori- 
^^  possidendam  tali  iure,  prout  a  nobis  per  modum  empcionis  videbatur  possidere. 
'"^  qiia  videlicet  scoltecia  pro  melioracione  dicte  ville  dederamus  eidem  Nicolao,  et 
*^Unc  supradicto  Andrée  iam  scolteto  nostro  et  suis  liberis  damus  duos  mansos  in 
^Wum  possidendos,  et  duos  pro  domînio  nostro  reservamus;  ita,  quod  idem  scoltetus 
^^  eisdem  mansis  decimam  manipulatim  non  dabit,  sed  tantum  per  très  scotos  gros- 
^itun  de  quolibet  in  festo  beati  Martini,  eciam  appositis  quatuor  scotis  pro  pran- 
7*^  magni  iudicii,  annuatim  nobis  solvere  tenebitur.    Damus  eciam  sibi  de  quolibet 
^^^dîcio    Theutunicali   et   Polonicali,  qualecunque   in   dicta  villa    iudicatum   fiierit, 
^ï^um  denarium,  duos  pro  nostro  dominio  reservantes;  hoc  excepto,  quod,  si  idem 
^^Itetus  vel  aliquis  de  sua  femilia  legittima  aliquid  vicium  scrupuli,  seu  crimen  ho- 
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micidii,  incendii,  furti,  vel  aliud  quodcunque  malum  perpetraverit,  totam  penam  p 
nobis  reservamus.  Damus  cciam  sibi  et  sue  posteritati  de  thabeiiiis  tercium  den 
rium,  duos  ortos,  duos  pro  nobis  reservando  ;  hoc  excepto,  quod  in  suis  ortulanis  p 
nam  non  recipiet,  nisi  tercium  denarium.  Piscinam  eciam  damus  sibi  construere 
valle  que  transit  ad  molendinum  quod  dicitur  in  Polonico  Ksz^zy  mlyn,  et  in  riwi 
qui  transit  ab  eodem  molendino  in  parte  nostra.  Omne  genus  piscandi,  damus  ecic 
sibi  venacionem  leporum  et  aliarum  ferarum.  Declaramus  insuper,  quod  idem  A 
dreas  et  sui  posteri  nobis  servicium  exhibebit,  prout  alii  scolteti  in  nostris  heredi 
tibus  exhibent  et  exhibere  tenentur,  et  hoc  in  Polonia  et  in  Cuyavia,  alias  non.  Ke 
thones  vero  qui  in  sepedicta  hereditate  coUocabuntur,  pro  censu  nostro,  quilibet 
suo  manso,  per  sex  scotos  grossorum  annuatim  in  festo  beati  Maitini  nobis  soir 
tenebitur.  Decimam  manipulatim  in  suis  agris  nobis  dabunt  et  ducent  ad  oreum  i 
strum  ibidem.  Quater  in  anno  in  nostris  agris  arabunt.  Pro  prandio  magni  iudi 
bis  in  anno,  pariter  sex  scotos  grossorum  nobis  dabunt.  In  festo  Pasche  per  medii 
capete  ovorum,  et  in  Assumpcione  béate  Marie  virginis  per  duos  pullos,  quolibet  an: 
in  perpetuum  nobis  solvere  tenebuntur.  Ut  autem  hec  vendicio,  donacio  et  nos 
confirmacionis  ratificacio  inviolata  permaneat,  nostro  et  nostri  capituli  sigillis  ma 
davimus  appensione  roborari.  Datum  et  actum  in  Trzemeschna  quarto  Ydus  Âugus 
sub  anno  Domini  m.ccc.lx.iXy  presentibus  hys  testibus  :  nobilibus  viris  Nicolao  hère 
de  Scoropanic,  lohanne  filio  eiusdem  Nicolai,  Stephano  herede  de  Gorinyno,  Vn 
bislao  herede  eciam  de  Gorinyno,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Karssowo,  Karsetvo.    Welma,  Wetna.    Scoropanic,  zapewne  mylnie,  moie  zm 
Kopamia.    Gorinyno,  Garanin. 


Nr.    1617. 
ïïicolaus  hères  de  Wola  et  Orchovo  1369  Oct.  23,  in  OroliOT 

una  cum  consorte  sua  Katarina  ecclcsias  in  hereditatibus  suis  dictis  Wola  et  G 
chowo  erigit  et  dotât. 

Transsumpt  oryghi.,  pottvierdzony  przez:  lohannes  et  Stanislaus  fratres  indiiP 
heredes  in  Orchowo  1446  lan.  5,  in  Orchowo. 

Orclumo  p,  m,  Wiîcztjn,     Wiasnoéc  koècwia  parafjalnego. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  hanc  paginam  inspecturi  tam  pi 
sentes  quam  futuri,  quod  nos  Nicolaus  hères  de  Wola  et  Orchovo,  una  cum  conso^ 
nostra  légitima  Catharina  ereximus  ecclesiam  in  hereditate  nostra  dicta  Wola, 
spem  salutis  nostre  et  predecessorum  nostrorum,  et  donavimus  dicte  ecclesie  da 
mansos  ibidem  in  Wola  cum  piscina  ibidem,  et  hortum  iacentem  inter  piscinam  p: 
dictam  ac  ecclesiam.  Item  dedimus  rectori  ecclesie,  in  omnibus  nostris  heredita 
bus,  tam  in  Wola  quam  in  Orchowo,  ita  longe  et  late  ut  transit  in  gadibus  et  ti 
minis  suis,  libère  pascere  oves  et  boves  et  indomita  ac  pecora  diversi  generis.  Eda 
dedimus  rectori  eiusdem  ecclesie,  libère  sibi  ducere  ligna  sive  rubeta  in  his  heret 
tatibus  suprascriptis.  Post  hoc  vero  fundavimus  ecclesiam  in  civitate  nostra  die 
Orchovo.  ItciTimque  dedimus  alios  duos  mansos  ibidem  in  civitate  nostra,  et  hc 
tum  latum  decem  virgis,  circumfossatum.    Eciam  dedimus  rectori  dicte  ecclesie 
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lim  nostro  piscaturam  libère  venare  sibi  cum  parvis  retibus,  scilicet  cum  slainpnicza 
ei  lacznicza  et  cum  parvo  hamo  et  wenczerzonibus.  Item  dedimus  de  magna  sagena, 
(oando  piscatur  in  lacu  nostro,  decimum  piscem  sive  decimum  denarium.  Eciam  de- 
dimus de  nostris  indomitis  decimum  pullum,  et  dedimus  iumentum  unum  pro  dicta 
eoclesia,  etr  fecimus  maturo  consilio  et  bona  deliberacione  perpetuo  duraturum.  Item 
iimdavimus  ecclesias  istas  super  decimis  post  aratro  nostro  (sic).  Datum  in  Orchovo 
m  die  sancti  Severini  coram  hiis  testibus  :  Premislao  herede  in  Procino,  Nicolao  he- 
lede  in  Linowecz.   In  fidem  maiorem  premissorum,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.    Âctum  anno  Domini  M.CCC.LXIX. 

Wola,  Wulka   Orchawska.    Orchovo,    Orchowo.     Procino,  Proczyn.    Linowecz, 
Lmomec 


Nr.    1618. 
Kazimirns  rex  Polonie  etc.  1369  ITov.  4,  in  Chanczin;  civitatem 

lîÉùnek  cum  quatuor  villis  adiacentibus,  amplissimis  privil^is  munitas,  Barthussio 
deWezenburg  confert. 

BibUoteka  XX.  Czartoryskich.     Pstrokonski^  Mnscrpt, 

b  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnium  habere  memoriam  magis  esse  no- 
^tar  divinum  quam  humanum,  proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec 
^on  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieque  dominus 
^t  hères,  ad  noticiam  universorum  tam  presencium  quam  futurorum  harum  (sic)  intuen- 
QOm  in  perpetuum  volumus  devenire,  quod  içspectis  consideratisque  multiplicibus 
*!Perosis  meritis,  nobis  nostreque  maiestati  per  fidelem  nostrum  nobilem  ac  strenuum 
■^tem,  dominum  Barthussium  de  Wezenburg  heredem  de  Nabiszice,  fideliter,  ferven- 
■^'ïs  atque  constanter  impensis  et  adhuc  in  futurum  dante  Domino  exhibendis,  nos 
*^ue  volentes  nostros  fidèles  ad  nostra  servicia  in  presenti  reddere  promptos  et  in 
^turom  prompciores,  eidem  Barthussio  de  Wezemburg,  et  per  eum  suis  heredibus 
^ttimisque  successoribus  civitatem  nostram  Cosszmynecz  dictani,  cum  quatuor  vil- 
^  nostris  predicte  civitati  Cossmynecz  adiacentibus,  puta  Ossuchov,  Choduplum,  Na- 
^ï^ssino  et  Slotnik,  sittas  in  districtu  nostro  Calisiensi,  cum  omnibus  predicte  civitatis 
[^^ssmynecz  atque  villarum  suprascriptarum  pertinenciis,  utilitatibus,  fructibus,  proven- 
^^us,  et  aliis  quibusvis,  videlicet  agris  cultis  et  incultis,  pratis,  silvis,  borris,  mellificiis, 
i^iis,  rubetis,  molendinis,  piscinis,  piscaturis,  aquis,  aquarum  decursibus,  stagnis,  la- 
^bus,  paludibus,  et  generaliter  cum  universis  censibus  et  obvencionibus  quecunque 
^iln  sunt  aut  in  posterum  quocunque  modo  mediante  provisione  meliori  poterint 
^boriri,  quibuscunque  nominibus  vel  vocabulis  possint  nominari,  nullo  penitus  ex- 
^Uso,  quemadmodum  predicta  civitas  Cossmynecz  cum  eisdem  quatuor  villis  superius 
^Ominatis  in  suis  graniciis  longe  lateque  sunt  distincte  circumferencialiter  et  limitate, 
^1  penitus  dominii  vel  proprietatis  pro  nobis  in  eisdem  reservatis,  dedimus,  donavi- 
^^  contulimus  et  iure  perpetuo  incorporamus,  et  cum  omni  eo  iure  ac  dominio, 
(luibus  nos  eandem  civitatem  Cossmynecz  cum  predictis  quatuor  villis  hactenus  ha- 
^Hiimus  et  possedimus,  per  ipsum  quidem  Barthussium  de  Wezenborg,  heredes  et 
^csgittimos  ipsius  successores  habendum,  tenendum  et  in  perpetuum  padfice  et  quiète 
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possidendum,  nec  non  vendendum,  donandum,  commutandum  et  obligandum  et  ; 
quovis  alienacionis  tytulo  libère  convertendum,  quemadmodum  sibi  sueque  posteril 
competencius  videbitur  expedire.  Et  nichilominus  idem  Barthussius  habeat  omnii 
dam  sua  cmn  posteritate  potestatem,  in  predictis  suis  videlicet  civitate  et  villis 
cessus  corrigere,  ut  est  suspendere,  decollare,  mutilaciones  facere  parvas  et  maioi 
et  iura  quevis  talia  cum  maleficis  et  excedentibus  peragere,  ut  quemadmodum  nosi 
in  singulis  civitatibus  consueta  sunt  haberi.  Damus  insuper  eidem  Barthussio  si 
que  legittime  posteritati  in  predicta  civitate  Gossmynecz  diem  fori  singulis  septin 
nis,  videlicet  omnibus  feriis  terciis,  veluti  ex  antiquo  est  constitutum.  Salem  y( 
ibidem  adducentes  et  vendentes,  de  quolibet  curru  unum  quartale  salis  racione  tl 
lonei  predicto  domino  Barthussio  et  suis  successoribus  dare  debeant  et  tenenti 
Theloneum  vero  habeat  ibidem,  prout  nos  soli  habuimus,  de  equo  duos  per  denari 
Volumus  insuper,  ut  homines  Barthussii,  videlicet  cives  dvitatis  iam  dicte  atque  y 
lani  villarum  prescriptarum,  a  théloneo  simul  et  a  solucione  forensi,  dicta  taigo^ 
in  nostris  civitatibus  videlicet  in  Ealis,  Syradz  et  in  Wartha,  ac  edam  alias,  ubi 
quando  ulterius  die  una  per  terras  nostras  attingere  possint,  omnino  fiant  liberi 
soluti.  Ulterius  autem  dum  per  terras  nostras  transibunt,  ubique  médium  thelone 
solvant,  et  de  medio  fiant  omnino  absoluti.  Addimus  eciam  omnino  volentes, 
nulla  thabema  ad  unum  milliare  distans  ab  eadem  civitate  Gossmynecz  in  preîi 
cium  predicte  civitatis  fieri  debeat  nec  construatur..  Damus  edam  eidem  Barthn 
et  sue  posteritati  liberam  venacionem,  omne  genus  ferarum,  nuUum  penitus  ex( 
dendo,  in  et  super  predictis  suis  hereditatibus  et  alias  ubicunque  voluerit  pro 
voluntate  agitare,  quocies  et  quando  sibi  fuerit  opportunum.  Geterum  damus  eid 
Barthussio,  heredibus  et  successoribus  ipsius  legittimis,  ad  vasallatum  sibi  fiBuâend 
longitudinem  et  latitudinem  quatuor  milliarium  ;  ita,  ut  quitquid  et  quam  plurin 
a  predicta  civitate  Gossmynecz  per  distans  ad  duo  milliaria  hinc  et  inde  et  in  ut 
que  partibus  predicte  civitatis  ubi  (sic)  de  vassallis  et  omagialibus,  suis  petidonit 
videlicet  per  peticiones,  emptiones  atque  extirpaciones  ad  se  adiungere,  avertere 
terit  seu  adducere  quovismodo  voluerit,  libère,  licite  debeat  atque  potest  omni  s 
impedimento  nostrorum  successorum.  Qui  quidem  sui  vasalli,  quos  ipse  sibi  com 
rabit,  nulli  alteri  quam  ipsi  Barthussio  sueque  posteritati,  vel  saltem  cui  eos  c( 
mittet  obedire  debeant  atque  servire.  Tribuentes  eidem  Barthussio  suisque  legi 
mis  sequacibus  :  ut  quando  vel  quocies  nos  iura  nostra  r^alia,  utpote  pobor,  poradl 
przewod,  podworove,  et  alia  quevis  iura  que  in  terris  nostris  fieri  consueverunt, 
dpere  contingat,  idem  Barthussius  a  suis  vasallis,  civitate  atque  villis  supradi< 
predicta  iura  omnia  recipere  debeat  nemine  impediente;  a  nobis  vero  sui  vasalli, 
ves  atque  villani,  et  a  quibusvis  nostris  iuribus  regalibus  omnino  fiant  liberi 
quieti.  Absolvimus  nichilominus  eosdem  ab  omnibus  solucionibus,  serviciis,  anga 
et  preangariis  universis.  Damus  eciam  predicto  Barthussio  et  sue  legittime  pos 
ritati:  quod  si  ad  prësenciam  nostri  capitanei  vel  iudicis  Galisiensis  quospiam  ftu 
citatus,  volumus,  ut  non  compareat  coram  eisdem  vel  nostris  coram  offidalibus;  i 
coram  nobis  unicuique  iuri  pareat  ibidem  in  districtu  Galisiensi,  et  non  aliunde,  d 
annullo  nostro  prius  ad  nostram  prësenciam  fuerit  evocatus.  Suique  vasalli,  d 
dvitatis  prescripte  atque  universi  incole,  nuUatenus  alias  citati  compareant,  qu 
coram  ipso  Barthussio  aut  sua  coram  posteritate;  a  citacione  vero  nostri  castii 
castellani  omnino  fiant  absoluti.  Eciam,  si  predicti  Barthusëii  homines  supradi 
radone  contendonis  sive  cuiusvis  necessitatis  die  fori  vel  aliis  diebus  in  nostris 
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atibus  vel  ubique  alias  in  regno  nostro  fuerint  detenti,  volumus,  ut  ibidem  non 
lio^tor,  sed  ad  ipsum  Barthussium  cum  universis  pénis,  si  que  sunt  vel  fuerint, 
mittantur.  Homicidium  autem  inter  ipsos  vasallos  et  incolas  perpetratum,  omnem 
ilitatem  ex  eo  provenientem,  eidem  Barthussio  suisque  sequacibus  ex  pleno  assi- 
namos.  Eciam  si  accident,  quod  homines  prescripti  Barthussii  coram  capitaneo, 
ifidbas  yel  quibusvis  nostris  nobilibus  super  aliènes  homines  seu  extraneas  perso- 
18  querulaverint,  et  in  penam  seu  culpam  exinde  inciderint,  volumus  omnino,  ut 
1  rpsam  Barthussium  pénis  cum  eisdem  dirigantur  ;  utilitatem  vero  ex  eo  provenien- 
SB  ddem  Barthussio  ex  intègre  assignamus.  Ut  autem  hec  nostra  donacio  robur 
Mineat  perpétue  firmitatis,  presentem  paginam  nostri  sigilli  munimine  fecimus  com- 
imirL  Actum  in  Ghanczin  proxima  die  dominica  post  diem  Omnium  Sanctorum, 
BDoDomini  millésime  trecentesimo  sexagesimo  nono,  presentibus  nostris  fidelibus: 
finbantha  capitaneo  Polonie  et  castellano  Poznaniensi,  Wilczkone  castellano  Sando- 
ôrieDsi,  leszcone  Eolczek,  Spitcone  Kolczek  fratribus,  Andréa  Zaramba,  lohanne  de 
innikow  vicecancellario  nostro,  et  lacobo  de  Osowa  notarié  nostro  qui  presencia 
Ébnit  in  commissis.  , 

5^  fine  Tmius  diplomaiis  legiiur: 

te  pomyiszq  kopjq  przyrvileju  roku  Î369  mfdanego  mypisaiem  z  oryginalu  per- 
fmanmego,  tv  archiwum  dziedzica  dobr  Kozminka  miasieczka  rv  powiecie  Kaliskm  po- 
Ifàmgo  tfdqcego,  hviadczç. 

Skradz  dnia  23  Wrzehiia  1813  roku.  Pstrokœiski^ 

pisarz  aktorvy  P.  Sieradzkieço. 
(iR  fc  pôzni^'  architvarjmz  archiwu  Sieradzkiego,  a  nastfpnie  w  tymze  charakterze  do 
Ubza  przeniesiony). 

Nabiszice,  Nabyszyce  p.  m.  Odolanow,  Cosszmynecz,  Kozminek.  Ossuchov, 
^uMw.  Choduplum,  Chodupki,  Naquassino,  Nakwasin.  Slotnik,  ZiotnikL  Syradz, 
fcnwfe.    Wartha,  H^arta,    Chanczin,  Chçciny.    Czamkow,  Czamkôw. 


Nr.  1619. 
loliannes  episcopus  Poznaniens.  1369  Nov.  12,  Foznanie;  aitaristae 

taris  s.  Stanislai  in  ecclesia  maiori,  iam  ab  Andréa  archidiacono  Pozilaniensi  quo- 
^  prato  et  molendino  Czeborzewsky  dotato,  décimas  de  villa  Erzeszkowice  confert. 
Poznaaii.    Archiv.  CapitulL     /F,  22  a.    (Karta  papieru^  pismo  XVIII  rvieku).  — 
■^Jtp.  Consisiorii^  A.  C.  anni  1419. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes  divina  et  apostolice  Sedis  providencia 
^scopus  Foznaniensis,  ad  noticiam  singulorum  deducimus  per  présentes,  quod  cu- 
bites  vota  votis  aggregare,  et  bono  proposito  fidelium.  Domino  adiuvante  operam 
to  viribus  ministrare  iuxta  dictum  apostoli  :  Bonum  facientes  non  deficiamus  ad 
nmes:  et  quia  vir  honorabilis  dominus  Andréas,  archidiaconus  Poznaniensis  et  he- 
B8  de  Choinicza,  desiderans  pro  lucris  temporalibus  metere  dona  celestia,  exposuit 
obis  et  nostris  fratribus  de  Capitule  Poznaniensi,  qualiter,  affectus  devocione  ad  al- 
lie in  honorem  sancti  Stanislai  martyris  gloriosi  Âindatum  ante  sacristiam  nostre 
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ecclesie,  et  comparavit  pro  octoaginta  marcis  grossorom  vu  sortem  seu  partei 
reditatis  in  Ghoinicza  cum  uno  prato  et  molendino,  dicto  Gzehorzewsky,  a  i 
viro  Nicolao  suo  filiastro,  prout  ipsi  ex  porcione  contingebat  paterna  ibidem.  ( 
sortem  hereditatis  predictam  sic  emptam,  fratri  suo  Alberto  et  suis  liberis  ail 
amore  camali  donavit  et  in  perpetuum  resignavit;  molendinum  vero  nuncup 
Gzehorzewsky  et  eciam  pratum  modo  predicto  comparatum,  de  voluntate  et 
missione  fratris  sui  Alberti  iam  dicti  et  suorum  liberorum,  altari  predicto  s 
Stanislai  et  altariste,  qui  eidem  servierit  in  of&ciis  divinis  pro  tempore,  donav 
iure  testamenti,  et  resignando  in  regali  iudicio  et  coram  nobis,  predictum  prati 
molendinum  in  perpetuam  elemosinam  pro  eodem  altari  et  altarista  reliquit 
totum  pro  anime  sue  remedio  legavit.  Nosque  considérantes  eiusdem  domini  i 
diaconi  tante  devocionis  fervorem  noc  non  et  permoti  ipsius  peticionis  perma 
instancia,  eidem  altari  sancti  Stanislai,  cui  nos  specialiter  recommendare  ten 
propter  bénéficia  plurima  ab  eius  ecclesia  Gracoviensi  percepta,  dedmam  i 
mense  sitam  circa  Othorowo,  nomine  Erzestkowicze,  de  consensu  pariter  et  volu 
fratrum  nostrorum,  Poznaniensis  videlicet  Ca^tuli,  contulimus,  et  titulo  donai 
perpétue  altariste,  qui  idem  altare  cum  fideli  devocione  in  missis  debitis  iuxt 
sposicionem  predicti  domini  archidiaconi  officiaverit,  percipiendam  et  habendam 
donamus.  Ita  tamen,  quod  ad  idem  altare  idem  dominus  archidiaconus  ha 
altaristam,  quoad  vixerit,  per  nos  investiendum  presentare,  et  missas  que  sibi 
cebunt  in  eodem  altari  celebrari,  sub  excommunicacionis  pena  mandare  ;  post  • 
decessum,  nos  et  nostri  successores  pro  libito  nostre  voluntatis  habebimus  de  eii 
altari  et  altarista  temporibus  perpetuis  disponere  ac  eciam  ordinare.  In  qut 
omnium  evidenciam  pleniorem  et  robur  perpétue  firmitatis,  présentes  scribi  feci 
et  nostro  nostrique  Gapituli,  ac  predicti  domini  archidiaconi  et  sui  fratris  Al 
heredis  de  Ghoinicza  sigillis  fecimus  communiri.  Actum  et  datum  Poznanie  in 
stino  sancti  Martini  pontificis  gloriosi,  anno  Domini  millésime  ccc.lx  nono,  près 
bus  viris  honorabilibus,  dominis  Troiano  preposito,  Dithkone  decano,  Nicolao  s 
stico,  lohanne  custode,  Nicolao  Srzemensi  et  Nicolao  Pczevensi  archidiaconis,  Dan 
cancellario,  Stascone  thezaurario,  Alberto,  Stanislao,  Petro,  Nicolao,  Wlostcone 
nonicis  nostris  Poznaniensibus,  Swantoslao  notarié,  Floriano  capellano  nostre  ( 
et  aliis  presentibus  fide  dignis. 

Ghojnica,  Otorowo,  dzis  tak  samo,    Krzestkowicze,   Krzeszkowice,    Srzemc 
de  Srem.    Pczevensis,  de  Psczetv, 

Nr.    1620. 
laxa  capitaneus  Syradiens.  1369  Sec.  22,  in  Syradia;  ecci 

Gneznensi  contra  pctitionem  lohannis  heredis  de  Mikoszyce  antiquos  limites 
praedictam  villam  et  villam  Parzno  adiudicat. 

Pergam.  oryçin.     Na  pasku  pergam.  przywieszofia  okrqgia  pieczqtka  przedsi 
na  tarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  Gryfôw,  napis  zatarty. 

Gniezno,    Archiv,  Capittdi  MetropoL  Nr.  Î8Î, 

Nos  laxa  capitaneus  Syradiensis,  publiée  recognoscimus  quibus  opportunun 
pedit  universis  presentibus  et  posteris  presentem  litteram  inspecturis,  quod  accc 
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1  presenciam  illustrissimi  principis,  domini  Eazimiri  régis  Polonie,  honorabilis  vir 
^anislaas  plebanus  de  Eamensko  ncc  non  economus  et  procurator  reverendi  patris 
iroslai  archiepiscopi  ccclesie  Gneznensis,  optinuit  granicias  seu  gades  inter  heredi- 
item  Parzsno  limitatas  et  veraciter  assignatas  et  inter  Mikorzino,  in  lohanne  herede 
e  eadem  hereditate  Mikorzino,  iusto  iudicio,  secundum  a  diutino  tempore  erant  et 
rotanc  sunt  undique  circumfercncialiter  limitate.  Unde  nos  capitaneus  Syradiensis 
siens  circa  dominum  regem,  suiïultus  consilio  et  auxilio  domini  régis  demum  baro- 
nm  drcumsedencium,  adiudicavimus  eius  inviolatas  et  intactas  easdem  granicias  seu 
ides  perpetim  ac  eviteme,  quovis  scrupulo  eo  nomine  postnegato  per  ipsum  sepe- 
tom  lohannem  et  per  ipsius  successores  legittimos,  omnimodam  tacitumitatem  et 
apetumn  silencium  eidem  lohanni  pro  eisdem  graniciis  assignantes.  Quam  quidem 
qnifflcionem  ita  coram  domino  rege  factam,  nos  ex  mandato  domini  régis  aproba- 
08,  ratificamus,  confirmamus  harum  quibus  nostrum  sigillum  est  annexum  testimo- 
0  Utterarom.  Datum  et  actum  in  Syradia  in  presencia  domini  régis,  in  crastino 
ifi  Thome  apostoli  gloriosi,  anno  Domini  ni.ccc.lxix,  presentibus  hys  strenuis  mi- 
tibQS  dominisque  :  comité  Andréa  subiudice  Gracoviensi,  domino  Petro  castellano 
fkâmiriensi,  domino  lacussio  dapifero  Kalisiensi,  domino  Spitkone  dapifero  Syra- 
tasi,  domino  Petrassio  subvenatore  Syradiensi,  domino  Sandziwogio  subcamerario 
Ipidiensi,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Kamensko,  Kamiensko,    Parzsno,  Parzno*    Mikorzino,  Mikoszyce.   Spicimirien- 
SB,  ie  Épicimierz. 


Nr.  1621. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Foznanie;   commutatio- 

m  hereditatis  Byszewo  Nicolai  et  fratrum  eius  germanorum,  heredum  de  Studzie- 
ic  propriae,  cum  villa  monasterii  de  Trzemcszno  dicta  Jabtowo  ratam  habet,  cique 
hrilQgia  ceterarum  villarum  praedicti  monasterii  largitur. 

JYzemeszno.    Privilégia  Conv.  Canon.  Recul.  Lateran,    Lib.  privil.  fol.  60. 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  conunutaciones  fiicte  hereditatum  robur  obtineant 
rpetue  firmitatis,  convenit  cas  litterarum  apicibus  et  fidedignorum  testimonio  robo- 
"e  Eapropter  nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie, 
Qdomirie,  Siradie,  Lancicic,  Cuyavie,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères,  no- 
n  esse  volumus  quibus  expedit  universis,  quod  in  nostre  maiestatis  baronumque 
strorum  presencia  fidèles  nostri  Nicolaus,  Marcussius,  lohannes,  Przeczslaus  ac 
bertus  fiatres  germani,  heredes  de  Studzyenyecz,  pcrsonaliter  constituti,  heredita- 
n  ipsorum  dictam  Rizowo,  sitam  in  terra  Polonie  predicta  et  districtu  Gneznensi, 
m  universis  suis  iuribus,  dominiis,  censibus,  fructibus,  obvencionibus,  proventibus, 
3ris,  pratis,  silvis,  rubetis,  quercetis,  mericis,  mellificiis,  molandinis,  piscinis,  aquis 
eanim  decursibus,  ac  aliis  utilitatibus  et  pertinenciis  ad  dictam  hereditatem  quo- 
odolibet  pertinentibus,  prout  in  suis  limitibus  circumfercncialiter  est  distincta,  reli- 
)so  viro  fratri  Bcrvoldo  preposito  monasterii  Trzemeschnensis  Ordinis  sancti  Augu- 
ni  eiusque  conventui,  racione  commutacionis  pro  villa  lablowo  eciam  in  terra 
ilonie  sita,  iure  bercditario  resignaverunt  nil  iuris  vel  dominii  sibi  et  successoribus 
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suis  in  eadem  reservando,  per  prepositum  qui  pro  tempore  fùerit  et  conventnm  mo- 
nasterii  predicti  perpetuis  temporibus  tenendam,  habendam,  possidendam,  vendent 
dam,  commutand£un,  donandam,  aUenandam,  et  in  usas  suos  benepkdtos  converten^ 
dam.    Quas  quidem  commutaciones  et  resignaciones,   ratas,  gratas   atque  finnag 
habentes,  utilitate  monasterii  prefati  pensata,  approt^onus,  ratificamos,  ascribimos, 
annectimas,  incorporamus  et  eciam  certa  sciencia  confirmari  volamos,  et  edicto  per- 
petao  declaramus,  ut  villa  dicta  Riszewo  eisdem  iuribus,  privil^s,  consaetodinibQs, 
exempcionibus  et  libertatibus  gaudeat  atque  fruatur,  quibus  relique  ville  prepositiet 
monasterii  Trzemeschnensis  predicti  gaudere  ab  olim  sunt  consuete,  hanun  snb  no- 
stro  sigillo  appenso  testimonio  litterarum.    Actum  Poznanie  proxima  secnnda  feria 
post  octavas  Domini  Epiphanie,  anno  millésime  trecentesimo  septuagesimo,  presenti- 
bus  Fascone  Poznaniensi,  Preczslao  Calisiensi  palatinis,  Laurencio  Poznaniensi,  lo- 
hanne  Calisiensi  et  Nicolao  Naklensi  castellanis,  et  aliis  multis  nostris  fidelibos  fide- 
dignis.  Datum  per  manus  domini  lohannis  archidiaconi  Gneznensis,  nostri  vicecancellira^ 
scriptum  autem  per  Swantoslaum  scribam  eiusdem  vicecancellarii. 

Studzyenyecz,  Studzieniec.    Rizowo,  Ry$zen>o,    lablowo,  Jabtawo. 


Nr.   1622. 
Kazimirus  rez  Folonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  confirmât  pn- 

vilegium,  quod  dederat  civitati  Poniec:  Gomes  SilSCO  heieS  de  Fonecz  1309 

IlUL  23^  in  FonecZy  villamque  Smilôw  eidem  incorporât. 

PoznaA.    Kônigl.  Staats  Arch.    Inscription.  Vschovens.  a.  1608,  fol.  269. 

In  nomine  Domini  amen.    Quod  regum  fieri  decrevit  auctoritas,  ratum  9tV^ 
stabQe  débet  perpétue  tempore  permanere.    Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gntia  ^ 
Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancide,  Cuyaviei  PûD^ 
ranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  £Etcimus  quibus  expedit  universia,  4^ 
fidelium  nostrorum,  advocati,  consulum,  iuratorum  et  scabinorum  nec  non  todns  ^^i^ 
versitatis  oppidi  nostri  dicti  Poniecz,  nuper  maiestati  nostre  oblata  supplicatio   ^^ 
tinebat,  quatenus  ipsis  et  dicto  oppido  Poniecz  literam  domini  Dirsconis  pie  r0^ 
dadonis  olim  comitis  et  heredis  de  Poniecz,  ipsius  sigillo  sigillatam,  sanam  et  inixg^ 
omnique  prorsus  suspidone  carentem,  tenoris  subscripti,  approbare,  innovarCi  rB^ 
care  et  confirmare  de  benignitate  soUta  dignaremur.    Cuius  ténor  sequitor  sab  ^ 
forma:    {Sequitur  diploma  Nr.  924), 

Nos  vero  dictorum  suplicationibus  advocati,  consulum,  iuratorum  et  scabiB^ 
rum  nec  non  totius  universitatis  oppidi  Poniecz  predicti  gradosius  indinati,  «ap^ 
dictam  literam  ac  omnia  et  singula  contenta  in  ipsa  approbamus,  innovamus,  ratifia 
camus  et  presentis  scripti  patrocinio  confirmamus.  Et  ut  dicti  advocatos,  consal0f 
iurati  et  scabini  nec  non  tota  universitas  dicti  oppidi  de  nostra  libertatis  gntia 
commodum  se  reportasse  cognoscant,  villam  dictam  Smilow,  situatam  prope  memo- 
ratum  oppidum,  emptam  per  ipsos  apud  dominam  Estemam  relictam  lobannis  qiUNi- 
dam  advocati  de  Srzoda  et  pueros  ipsius  pro  quadraginta  mards  grossonmi  latomm 
Pragensium,  ipsis  et  prefato  oppido  Poniecz  incorporamus,  ascribimus,  annectimiisrt 
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nimos  perpetnis  temporibus  duraturum  harum  quibus  nostrum  sigillum  est  appen- 
am  testimonio  literarum.  Actam  Poznanic  secunda  feria  post  octavas  Epiphania- 
mm  Domini,  anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  septuagesimo,  prcsen- 
tibos:  Paszek  Poznaniensi,  Preczslao  Kalisiensi  palatinis,  Laurentio  Poznaniensi, 
lobanne  Kalisiensi  et  Nicolao  NaklensjÉcastelIanis,  et  aliis  multis  iidelibus  fidedignis. 
IMom  per  manos  domini  lohannis  de  Gzarnkow  archidiaconi  Gncznensis,  nostri 
Tieecancellarii,  scriptum  autem  per  Sventoslaum  scribam  eiusdem  vicecancellarii. 

Poniecz,  Paniec,    Smilow,  SmHàw,    Czarnkow,  Czanikôw. 


Nr.    1623. 
Kazîmirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  Petro  episcopo 

de  Lubusz  concedit,  ut  in  oppido  eius  Eazimierz  forum  septimanalc  et  ius  Magde- 
tegense  instituatur. 

BMioteka  XX.  Czartoryskich.     Pstrokonski^  Mnscrpf. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam,  Eazimirus  Dei  gracia 
lei  PoVmie,  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Po- 
nMnnme  Bussieque  dominus  et  hères.  Quamvis  de  universorum  statu  fidelium  no- 
sbmm  manutenendo  prospère  suscepti  nos  cura  regiminis  imaginacione  cottidiana 
BoOidtet,  predpue  tamen  ad  ea  que  régie  benignitatis  innata  clemencia  uberiori  favore 
KTOsequitor  dignanter  intendit,  que  ministeriorum  Dei  et  sanctarum  ecclesiarum  pro- 
Bctom  commodum  respidunt  et  honorem.  Sane  reverendi  in  Ghristo  patris  domini 
letri  divina  providencia  episcopi  Lubucensis  clare  devocionis  insignia  et  oracionum 
svotarum  suffira,  quibus  pro  nostra,  progenitorum  et  predecessorum  nostrorum 
tute  Dei  omnipotentis  misericordiam  iugiter  invocare  non  desinit,  graciosius  in- 
entes, in  oppido  suo  et  ecclesie  sue  Lubucensis  dicto  Kazimiria,  sito  prope  Gonin 
terra  Polonie  predicta,  forum  secunda  feria  in  hebdomada  qualibet  decemimus 
vpetuo  celebrandum;  dantes  et  concedentes  universis  et  singulis  mercatoribus  ac 
Us  hominibus,  cuiuscunque  status,  condicionis  aut  linguagii  extiterint,  venientibus 
i  dictum  oppidum  Eazimiriam  omni  secunda  feria  ut  prefertur,  plenam  et  omni- 
odam  facidtatem,  merces  et  res,  cuiuscunque  generis  aut  specici  fuerint,  libère 
Qendi  vendendique,  eisdem  forizandi,  disponendi  ac  alia  mercimonia  exercendi  iuxta 
Qorom  et  cuiuslibet  eorum  libidinis  voluntatem.  Demum  affectantes  condicioncm 
emorati  oppidi  Kazimiria,  intuitu  dicti  domini  episcopi  et  ob  personarum  in  ipso 
sidendum  mérita  probitatis,  regalibus  presidiis  fieri  meliorem,  dicto  oppido  Eazi- 
iria  ius  Theutonicum  videlicet  Maydburgense  damus  et  conccdimus  perpetuis  tem- 
^ribus  duraturis,  omncs  modos,  consuetudincs  et  iura  Polonicalia,  que  ipsum  ius 
Iteatonicum  impedire  seu  perturbarc  consueverunt,  penitus  in  dicto  oppido  remo- 
Qites.  Absolvimus  eciam  et  perpctuo  eximimus  advocatum,  oppidanos  et  incolas 
iDiversos  ipsius  oppidi,  ab  omnibus  potestatibus,  iudiciis  et  citacionibus  omnium  regni 
HMri  palatinorum,  castellanorum,  iudicum,  subiudicum,  et  ministerialium  eorundem  ; 
ta,  quod  coram  ipsis  aut  eorum  aliquo,  pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  ut  puta 
uti,  homiddii,  incendii,  sanguinis  ac  aliis  quibusvis  causis  citati,  minime  respon- 
ebont;  sed  tantmnmodo  cives  et  incole  dicti  oppidi,  coram  ipsorum  advocato  qui 
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est  aut  qui  fuerit  pro  tempore,  advocatus  vero  suique  heredes  et  saccessores,  coran] 
memorato  domino  episcopo  eorum  domino  et  suis  successoribus,  non  aliter,  nisi  iurt 
ipsorum  Theutonico  Maydburgensi  respondere  cuilibet  ad  obiecta  perpetuo  sint  astri- 
cti.    In  causis  autem  criminalibus  et  capitalibus  supradicto  advocato  sentenciandi, 
iudicandi,  puniendi  damus  plenariam  facultatem,  prout  hoc  idem  ius  Theutonicam 
Maydburgense  in  omnibus  suis  punctis,  clauMilis,  sentenciis  et  articulis  postulat  et 
requirit.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus   est  appensom. 
Actum  Poznanie  proxima  secunda  feria  post  octavas  Epiphanie  Domini,  anno  Natî- 
vitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  septuagesimo,  presentibus  Pasek  Poznaniensi, 
Preczslao  Galisiensi  palatinis,  Laurencio  Poznaniensi,   lohannc  Ealisiensi,  Nicolao 
Naklcnsi  castellanis,  et  aliis  multis  nostris  iidclibus  Me  et  honore  dignis.    Datini 
per  manus  domini  lohannis  de  Czarnkow  archidiaconi  Gneznensis,  nostri  vicecanoel- 
larii,  scriptum  autem  per  Sventoslaum  scribam  eiusdem  vicecancellarii. 

Sub  fhie  diplomatis  legitur: 

Lectum  cum  originaii  26  luiii  1817  in  Biaszkù 

Lubucensis,  de  Lubusz.    Kazimiria,  Kazimierz.    Conin,  Konin,     Naklensis,  * 
Nakio.    Czarnkow,  Czamkdw. 

Nr.    1624. 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  confirmât  priri- 

legium,  quod  dederat  monasterio  de  S^kno:  Fiemisl  dux  Folonie  1263  lU 

20,  in  Fogorolicia. 

Perçam,  orygin,    Na  niciach  jedwabnych  zielon.  wisi  uiamek  pieczçci  wîdki^  br 
zimierza  krola. 

Poznan.    Këmgl,  Staats  Arclu    iekno  Nr.  ô. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam,  Eazimirus  Dd  gncift 
rex  Polonie,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  P^  , 
moranie  Russieque  dominus  et  hères.  Quamvis  de  universorum  statu  fideliom  v^ 
strorum  manutenendo  prospère  suscepti  nos  cura  regiminis  ymaginacione  cottidiitt 
sollicitet,  precipue  tamen  ad  ea  que  régie  benignitatis  innata  clemencia  uberiori  ft 
vore  prosequitur  dignanter  intendit,  que  ministeriorum  Dei  et  sanctarum  ecclesiaros 
profectum  comodum  respiciunt  et  honorem.  Sane  religiosorum  Hermanni  abbatis  et 
conventus  monasterii  Lyknensis  Ordinis  Cysterdensis  nuper  oblata  nostre  magestat 
reverenter  supplicacio  continebat,  quatenus  ipsis  privilcgium  serenissimi  principis  *>• 
mini  Przemysl,  progenitoris  et  avunculi  nostri  carissimi  felicis  recordacionis  oli* 
ducis  Polonie,  ipsiusquc  et  fratris  sui  domini  Boleslai  edam  cognati  nostri  sigilb| 
appensis  sigillatum,  sanum  et  integrum  omnique  suspicione  carens,  tenons  sabscrip^i 
innovare,  approbare,  ratiticare  et  contirmare  de  benignitate  solita  dignaremur.  Cnù* 
quidem  privilegii  tcnor  sequitur  sub  hac  forma  :    {Sequiluf  dipîoma  Nr,  31S). 

Nos  itaque,  ad  dictorum  abbatis  et  conventus  monasterii  antedicti  supplicaciû- 
nis  instanciam,  ob  reverenciam  omnipotentis  Dei  et  intemerate  viiiginis  Marie  rsii^ 
ipsius,  et  prescrtim  cum  iuste  petentibus  non  est  denegandus  assensus,  supradicto>^ 
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mas  perpetois  temporibus  duraturum  harum  quibus  nostrum  sigillum  est  appen- 
1  testimonio  literarum.  Actum  Poznanie  secunda  feria  post  octavas  Epiphania- 
1  Domini,  anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  septuagesimo,  presen- 
us:  Paszek  Poznaniensi,  Preczslao  Kalisiensi  palatiDis,  Laurentio  Poznaniensi, 
anne  Kalisiensi  et  Nicolao  Naklensjicastellanis,  et  aliis  multis  fidelibus  fidedignis. 
tam  per  manus  domini  lohannis  de  Czarnkow  archidiaconi  Gneznensis,  nostri 
ecancellarii,  scriptum  autem  per  Sventoslaum  scribam  eiusdem  vicecancellarii. 

Poniecz,  Poniec.    Smilow,  Smiîàw.    Czarnkow,  Czanikàw. 


Nr.   1623. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  14,  Poznanie;  Petro  episcopo 

i  Lubusz  concedit,  ut  in  oppido  eius  Kazimierz  forum  septimanale  et  ius  Magde- 
ugense  instituatur. 

Biblioteka  XX.  Czartoryskich,     Pstrokonski^  Mnscrpt. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam,  Kazimirus  Dei  gracia 
X  Polonie,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Po- 
onude  Russieque  dominus  et  hères.  Quamvis  de  universorum  statu  fidelium  no- 
ivnzm  manutenendo  prospère  suscepti  nos  cura  regiminis  imaginacione  cottidiana 
Qidtet,  precipue  tamen  ad  ea  que  régie  benignitatis  innata  demencia  uberiori  favore 
)6eqaitur  dignanter  intendit,  que  ministeriorum  Dei  et  sanctarum  ecclesiarum  pro- 
tum  commodum  respidunt  et  honorem.  Sane  reverendi  in  Christo  patris  domini 
!ïi  divina  providencia  episcopi  Lubucensis  clare  devocionis  insignia  et  oracionum 
otarum  suffira,  quibus  pro  nostra,  progenitorum  et  predecessorum  nostrorum 
ite  Dd  omnipotentis  misericordiam  iugiter  invocare  non  desinit,  graciosius  in- 
ntes,  in  oppido  suo  et  ecclesie  sue  Lubucensis  dicto  Kazimiria,  sito  prope  Gonin 
terra  Polonie  predicta,  forum  secunda  feria  in  hebdomada  qualibet  decemimus 
petuo  celebrandum;  dantes  et  concedentes  universis  et  singulis  mercatoribus  ac 
s  hominibus,  cuiuscunque  status,  condicionis  aut  linguagii  extiterint,  venientibus 
dictum  oppidum  Kazimiriam  omni  secunda  feria  ut  prefertur,  plenam  et  omni- 
dam  facidtatem,  merces  et  res,  cuiuscunque  generis  aut  speciei  fuerint,  libère 
endi  vendendique,  eisdem  forizandi,  disponendi  ac  aUa  mercimonia  exercendi  iuxta 
orum  et  cuiuslibet  eorum  libidinis  voluntatem.  Demum  affectantes  condicionem 
morati  oppidi  Kazimiria,  intuitu  dicti  domini  episcopi  et  ob  personarum  in  ipso 
idencium  mérita  probitatis,  regalibus  presidiis  fieri  meliorem,  dicto  oppido  Kazi- 
îa  ius  Theutonicum  videlicet  Maydburgense  damus  et  concedimus  perpetuis  tem- 
ibus  duraturis,  omncs  modes,  consuetudincs  et  iura  Polonicalia,  que  ipsum  ius 
sutonicum  impedire  seu  perturbarc  consueverunt,  penitus  in  dicto  oppido  remo- 
ites.  Absolvimus  eciam  et  perpétue  eximimus  advocatum,  oppidanos  et  incolas 
versos  ipsius  oppidi,  ab  omnibus  potestatibus,  iudiciis  et  citacionibus  omnium  regni 
;tri  palatinorum,  castellanorum,  iudicum,  subiudicum,  et  ministerialium  eorundem  ; 
,  quod  coram  ipsis  aut  eorum  aliquo,  pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  ut  puta 
ti,  homiddii,  incendii,  sanguinis  ac  aliis  quibusvis  causis  citati,  minime  respon- 
)unt;  sed  tantummodo  cives  et  incole  dicti  oppidi,  coram  ipsorum  advocato  qui 
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de  Gzamkow  archidiaconi  Gneznensis  nostri  vicecaDcellarii,  scriptum  vero  per  Swi{ 
toslaum  scribam  eiusdem  vicecancellarii. 

Murzynowo,  Murzynawo.    Naklensis,  de  Nakio.    Gzamkow,  Czamkôw. 


Nr.  1626. 
Eazimirus  rex  Folonie  etc.  1370  lan.  25,  in  Sneno;  viUam  Osieck 

quam  monasterium  de  Zemsko  a  civibus  de  Frankfùrt  emerat,  eidem  monasterio  ii 
corporat,  conceditque,  ut  iuribus  et  libertatibus  ceterarum  possessionum  dicti  mom 
sterii  frui  possit. 

Pergam.  oryçin.  Na  niciach  jedwabnych  zielan,  przywieszona  pieczçé  majaii 
tyczna  Kazimierza  krôïa, 

Poznan.    Kômgl  Staats  Arch,    Blesen  Nr.  15, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rëi  memoriam,  Kazimirus  Dd  gnà 
rex  Polonie,  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Cuyavie,  PomeruRj 
Lancicie  Russieque  dominus  et  hères.  Quamvis  de  universorum  statu  fidelium  mm 
manutenendo  prospère  suscepti  nos  cura  regûninis  ymaginacione  cottidiana  soUicitet, 
precipue  tamen  ad  ea  que  régie  benignitatis  innata  clemencia  uberiori  favore  proK- 
quitur  dignanter  intendit,  que  ministeriorum  Dei  et  sanctarum  ecclesiarum  profectom  ah 
modum  respiciunt  et  honorem.  Sane  venerabilis  patris  domini  Nicolai  abbatis  et  ood- 
ventus  monasterii  de  Zambrsko  Ordinis  Gysterciensis  clare  devocionis  insignia  et 
oracionum  devotarum  suffiragia,  quibus  pro  nostra,  progenitorum  et  predeceBSom 
nostrorum  sainte  Dei  omnipotentis  misericordiam  iugiter  invocare  non  desmunt^inr 
ciosius  intuentes,  villam  dictam  Magnum  Ossecz,  emptam  et  comparatam  perdibir 
tem  et  conventum  monasterii  antedicti  apud  cives  Frankinfordenses  pro  centum  setti 
genis  grossorum  Pragensium,  sitam  prope  Mezericz  castrum  et  in  districtu  ipâiv 
memoratis  abbati,  conventui  et  monasterio  Zambrsco  de  nostre  solite  benignitat 
gracia  spécial!  incorporamus,  asscribimus,  annectimus  et  unimus  perpetuis  tempal 
bus  duraturis  ;  decementes  et  edicto  perpetuo  sanccientes,  ut  memorata  villa  Magmi 
Ossecz  cum  omnibus  suis  utilitatibus,  fructibus,  censibus  ac  aliis  pertinendis  î 
ipsam  quolibet  pertinentibus,  et  prout  in  suis  métis  et  circumferentiis  est  distinct 
extunc  in  antea  omnibus  iuribus,  consuetudinibus,  honoribus,  libertatibus,  quibos  al 
ville  memorati  monasterii  Zambrsco  hactenus  freti  sunt,  perpetuo  gaudere  dd)ei 
et  potiri.  In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  sigillum  nostmmpi 
sentibus  duximus  appendcndum.  Actum  in  Sneno  ipso  die  Conversionis  beati  Ba 
apostoli,  anno  Domini  millesimo  CGC  septuagesimo,  presentibus:  révérende  in  Gh 
sto  pâtre  domino  laroslao  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepisco; 
Preczlao  palatino  Kaliziensi  et  capitaneo  Polonie  generali,  Nicolao  preposito  61 
znensi,  Nicolao  castellano  Naclensi,  Preczlao  Poznaniensi  et  Thomislao  Ealisie 
iudicibus,  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  domini 
bannis  de  Gzamkow  archidiaconi  Gneznensis  nostri  vicecancellarii,  scriptum  aat 
per  Symonem  de  Ruskow  notarium  aule  nostre  regalis. 

Zambrsko,  Zemsko.  Magnum  Ossecz,  Osiecko.  Frankinfordensis,  de  Pranki 
ru  0.  Mezericz,  Miçdzyrzecz.  Sneno,  Ènin.  Naclensis,  de  Nakio.  Gzamkow,  Czamk 
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Nr.   1627. 

Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lan.  26,  in  Sneno;  vUiam  Go- 

géfkowo,  quae  sibi  vigore  statuti  interdicentis  :  ne  quis  profugos  et  malefactores  in 
Yilla  sua  fovere  présumât:  fucrat  devoîuta,  cum  villis  ecclesiae  Gneznens.  dictis  Ko- 
Dotopia  et  Ulesie  commutât. 

Pergam.  orygin,  Na  sznurku  jedrvabn,  zielon,  przywieszôna  pieczçé  rvieîka  Kazi- 
mena  kràla, 

Gniezno.     Archiv.  CapituH  Metropol  Nr.  182. 

In  nomine  Domini  amen.    Âd  perpctuam  rei  memoriam.    Cum  quilibet  princeps 
terrarum  suarum  et  subditorum  suorum  commodum  et  profectum  debeat  prospicere 
et  in  illis  condicionem  suam  semper  facere  meliorem,  eapropter  nos  Kazimirus,  Dei 
gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuya- 
lie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  universis  et  singulis  pre- 
KQcium  noticiam  habituris,  quod  cum  iam  dudum  per  quoddam  statutum  de  consilio 
et  consensu  baronum  nostrorum  factum  duxerimus  ordinandum,  decementes  :  ut  hy, 
qui  profugum  nostrum  dominiis  et  regnicolis  nostris  dampnosum,  in  suis  villis  con- 
servare,  occultare  seu  fovere  ausu  temerario  présumèrent,  eedem  ville  nostris  et  suc- 
œssorom  nostrorum  dominiis  ac  usibus   forent  irrevocabiliter  applicate  et  ascripte 
ipso  &cto  ;  verum  quia,  dum  quidam  Michael  de  Czacz  miles,  quondam  Andrée  Pys- 
œ,  profogus  noster  et  insidiator  vite  nostre,   in   regno   nostro  Polonie  predicto 
dampna  quam  plurima,  homicidia,  incendia,  mutilaciones  membrorum  hominibus  no- 
stris et  sJia  enormia  ac  illicita  diversis  temporibus  intulisset  crudeliter  perpetrando, 
acddit  itaque,   quodam  tempore  ipso  Micbaele  profugo  predicto  circa  quoddam  spo- 
lian  vulnerato  letaliter,  Nicolaus  germanus  suus,  cantor  Lanciciensis,  in  Gogolcowo 
»  piedio  patrimonii  sui  prope  Sneno  pluribus   diebus  occultavit  eundem,  fovendo  te- 
ndre contra  flostre  prohibicionis  edictum  et  statutum,  prout  idem  Nicolaus  coram 
nostre  maiestatis  celsitudine  baronumque  nostrorum  presencia  publiée  tune  temporis 
^batur  ;  ex  cuius  confessione,  nobiles  barones  regni  in  unanimi  coUoquio  super  hys 
cdebrato,  hereditatem  prefatam  Gogolcowo  dominiis  nostris  nostrorumque  successo- 
''im  vigore  statuti  predicti  applicarunt,  sepefato  Nicolao  cantori  et  suis  legittimis 
'firedibus  super  eandem  perpetuum  silencium  imponentes.    Demum,  licet  villam  pre- 
fictam,  cuius  medietas,  videlicet  a  Grogolczi  kers  et  Mostek  ab  olim  ad  nos  dinosce- 
^txxt  pertinere,  postquam  aliquot  annis  in  eius  totali  possessione  paciiica  fuissemus, 
'^ereado  in  Chris to  patri  domino  laroslao,  divina  providencia  sancte  Gneznensis 
®*l€8ie  archiepiscopo,  ipsius  fidelitate  pensata,  consiliario  nostro  dilecto,  cum  omni- 
"^^s  usufructibus  ad  tempora  vite  sue  concesseramus  tenendam  :  considérantes  tamen 
CûUïmodiun  ecclesie  Gneznensis  predicte,  quod  ex  vicinitate  predicte  ville,  que  Sneno 
•^iacet  civitati,   possit  et  poterit  verisimiliter  provenire,   dictam  villam  Gogolcowo 
^talem,  cum  ea  parte  que  nobis   et  nostro  dominio   propter  infidelitatis  crimen  et 
^^îcssum  ut  premissum  est  appropriata  fuerat  et  ascripta,  cum  omnibus  censibus, 
^ctibos,  redditibus,  proventibus,  obvencionibus,  lacubus,  stangnis,  piscinis,  molendi- 
^  aquis  et  earum  decursibus,  aquis,  pratis,  pascuis,   silvis,   nemoribus,  virgultis, 
^ercetis,  mellificiis,  viis  et  inviis,  paludinibus,  borris,  ac  aliis  quibuscumque  utili- 
^^tibos  universis,  subtus  et  infra  ac  supra,  que  infra  limites  dicte  hereditatis  existunt 
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ad  presens  vel  in  antea  fieri  potemnt,  et  prout  ipsa  hereditas  longe  lateqne  in  soig 
greniclis  circumferencialiter  est  distincta  seu  limitata,  nil  iuris  aut  dominii  nobà 
in  eadem  ac  nostris  successoribus  reservantes,  memorato  patri  domino  laroslao  a^ 
chiepiscopo  et  sue  Gneznensi  ecclesie,  racione  ac  tytulo  commutacionis  pro  aliis  daa- 
bus  villis,  videlicet  Conothopa  prope  Nakel  in  Polonie  et  Wslecza  drca  Seczeniji 
Gracovie  terris,  predictis  cum  censibus  et  decimis  earundem,  veluti  dicte  herediteteB 
et  quelibet  earum  in  suis  terminis  circumferencialiter  sunt  distincte,  damas,  asscti- 
bimus,  annectimus  et  incorporamus,  virtute  presencium  per  iam  dictum  dominom  ar- 
chiepiscopum  ac  suam  Gneznensem  ecclesiam  et  successores  suos  universos  qui  pto 
tempore  fuennt  tenendam,  habendam,  commutandam,  vendendam,  donandam,  alieoan- 
dam,  in  usus  suos  et  dicte  ecclesie  sue  bencplacitos  convertendam  et  perpetuis  tem- 
poribus  possidendam.  Insuper  decemimus  edicto  perpétue  dedarantes,  ut  pieiu»nl' 
nata  villa  Gogolcowo,  exnunc  et  in  antea  eisdem  iuribus,  libertatibus,  exempdimiboi, 
privilegiis,  consuetudinibus,  graciis  et  honoribus,  quibus  cetere  ville  ecclesie  Oœ- 
znensis  prefate  hactenus  frète  sunt  et  fruuntur,  libère  perpetuis  temporibus  gaodere 
debeat  et  potiri  In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  lit- 
teras  scribi  mandavimus  et  nostri  sigilli  munimine  roborari.  Actum  in  Snenoii 
crastino  Conversionis  beati  Pauli  apostoli,  anno  Domini  millésime  CCG.  s^toag»- 
simo,  presentibus:  Preczlao  de  Golutowo  palatine  Ealiziensi  et  capitaneo  Polonie 
général!,  Nicolao  de  Chomanza  Naklensi,  lanussio  de  Starczinow  Kamynensi  castd- 
lanis,  Preczlao  de  Prussinowo  Poznaniensi,  Thomislao  de  Colancza  Kaliziensi  iodid- 
bus,  Sandziwogio  de  Schubino  subcamerario  Poznaniensi,  et  lanusszio  doctore  decre- 
torum  decano  et  cancellario  Cracoviensi,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus  fide  digois. 
Datum  per  manus  domini  lohannis  de  Czamkow  archidiaconi  Gneznensis  nostri  vi- 
cecancellarii,  scriptum  autem  per  Simonem  de  Ruskow  notarium  nostre  aule  regpli^ 

Czacz,   Czacz,     Gogolcowo,    Gogôlkowo.     Sneno,  i>im.     Mostek,    Conothopa 
osady  znikie.  Wslecza,  Zwlecza.   Seczemyn,  Secemin.  Golutowo,  GuHowy.    Chomanza 
Chomiffia,    Starczinow,  Siarczanow.    Kamynensis,  de  Kamien,    Prusinowo,  Grfaicz^ 
Szubin,  Czamkôw,  dzii  tak  samo. 


Nr.    1628. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1369  (sic)  Febr.  4  (sic),  Pysdri;  s 

phano  de  Eraszyce  villam  Chrosna  tune  temporis  desertam  donat. 

Pergcmi.  orygin.,  w  ktorego  dohiym  szeroko  zaiotonym  brzegu  sznur  z  nici 
nych  czertvon.^  przez  dtva  rvciçcia  przewleczony^  nie  okazvje  iladu  przywieszema  piect^c^ 

Gniezno.    Archiv.  CapitvUi  MetropoL  Nr.  180. 

In  nomine  Domini  et  individue  Trinitatis  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam 
Nos  Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Gracovie,  Sandomirie,  Sjr- 
radie,  Lancicie,  Cuyavie,  Pomoranie  Russyeque  dux  et  hères,  ad  noticiam  singnlomm 
tam  presencium  quam  futurorum  cupimus  presentibus  devenire,  quod  inspectas  fiddi- 
tatibus  et  serviciis  fidelibus  ac  utilibus,  que  nobis  nobilis  vir  Stephanus  heies  de 
Graysszino  fideliter  et  constanter  inpendit  et  in  futurum  inpendere  et  exhybere  est 
paratus  tanquam  vero  domino  et  heredi,  ipsiusque  bénéficie  volentes  ben^iciiB  obviaiei 
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B  sabodiom  et  recompensam  ipsius  meritorum,  de  speciali  consilio  et  consensu  no- 
trorum  baronum  adiungimus  in  restauracionem  et  melioracionem  ville  dicte  Goscze- 
eto,  eius  hereditati,  nostram  hereditatem  desertam  Chrosti  vulgariter  nuncupatam, 
tam  in  terra  Cuyavie  prope  dictam  villam  Gosczeyewo.  Gui  memorato  Stephano  et 
D8  sacoessoribus  legittimis  antedictam  hereditatem  Chrost  conferimus,  tradimus  et 
Hamas,  a  via  decurrenti  de  Polanovicz  in  Cosczeszicze  eundo,  ab  eadem  via  in 
itnm  manum  versus  Gosczeyewo  villam  memoratam,  ipsam  cum  omni  iure  Theu- 
oicali  perpetuis  temporibus  et  omni  dominio  videlicet  agris,  pratis,  rubetis,  pascuis 
aliis  utilitatibus  et  usufructibus  qui  nunc  sunt  vel  esse  poterint  in  futuro,  libère 
lidte  tenendam,  habendam,  vendendam,  donandam,  commutandam,  prout  sibi  et  eius 
{teritati  legittime  salubrius  et  utilius  videbitur  expedire  convertendam,  sicuti  ibi- 
B  est  in  suis  métis  limitata.  Ut  autem  hec  nostra  donacio,  de  maturo  consilio 
de  solita  nostre  pietatis  clemencia  facta,  robur  obtineat  perpétue  firmitatis,  pre- 
ites  litteras  scribi  fecimus  et  ipsas  presencium  patrocinio  confirmamus  perpetuis 
iporibus  duraturas.  In  quorum  omnium  testimonium  ad  evidenciam  clariorem, 
isentibus  nostrum  sigillum  est  appensum.  Actum  Pysdri  dominico  die  proximo 
$t  diem  Puriticacionis  Marie  virginis  gloriose,  sub  anno  Domini  millésime  tricente- 
K)  sexagesimo  nono,  presentibus  Passcone  Poznaniensi,  Preczslao  Kalisiensi,  Petro 
orza  Sfimdomirie  palatinis,  Laurencio  Poznaniensi,  lohanne  Kalisiensi  castellanis, 
ïcmdo  subcamerario  Kalisiensi,  et  aliis  militibus  fidedignis.  Datum  per  manus  ho- 
nbilis  viri  domini  lohannis  de  Czamkow  vicecancellarii  r^ni  Polonie  decani  Vla- 
layiensis,  scriptum  autem  per  lacobum  de  Ossova  notarium  aule  nostre  regalis. 

Graysszino,  Kraszyce.  Gosczeyewo,  osada  znikia.  Chrosti,  Chroma.  Polano- 
2,  Polanowice.  Cosczeszicze,  Koécieszkl  Czamkow,  Czamkàw.  Vladislaviensis, 
mociatvek. 

Dokumeni  powyiszy  paiozany  rv  iem  miejscu^  poniewai  krôl  Kazimierz  me  màgi 
Î369  w  mesiqcu  Lutym  przèbyrvac  w  Wielkopolsce.  Cnfr.  Ptekosinski^  Kod,  dypL 
^opoiski. 


Nr.  1629. 
Bogufalus  heres  de  Scudla  1370  Febr.  7,  in  Kalis;  nomine  uxoris 

e  Sczyscze  et  proximiorum  ipsius  protestatur,  progenitores  eorundem  ecclesiae 
îznensi  hereditatem  Borowo  vendidisse. 

Pergam,  orygin.  z  wciçciami  poprzecznemi  od  przywieszenia  dwàch  pieczfci. 

Gniezno,    Archiv.  Capituii  Metropol,  Nr,  183. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod 
Bogu&lus  heres  de  Scudla,  nomine  uxoris  nostre  Sczyscze  et  sororis  ipsius  vi- 
icet  Katherine  puerorumque  ipsius,  puta  lohannis,  Predslay  nec  non  Stephani, 
I  coacti,  non  compulsi  nec  aliquo  dolo  aut  fraude  chrcumventi,  sed  bona 
te  nostra  voluntate  publiée  recognoscentes  profitemur,  quod  progenitores  dicte 
oris  nostre  et  sororis  eius,  videlicet  Dobesz,  Potrko,  lasko  nec  non  lanusius  dicti 
elenogy,  hereditatem  Borowo  dictam,  sitam  inter  Opatow  et  Tlokynam  ac  Solecz 
sois  lindtâbus  circumferencialiter,  a  multis  annis  retroactis  eccleeâe  Giieznensi  ven- 
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didenmt  pro  certa  summa  pecunie  quantitate  cum  omnibiis  atilitatibns,  finctibt 
appendiis  et  obvencionibus  qui  tune  ftierunt  et  poterunt  esse  in  fatorom,  nichil  iai 
aut  dominii  sibi  vel  pueris  aut  eciam  successoribus  suis  inibi  retinentes.  Etiai 
quum  scientes  talem  vendicionem  legittime  fore  factam,  tum  eciam  considérantes  i 
salus  predictorum  vendencium  violaretur,  promittimus  expresse  per  présentes,  quod  inf 
très  annos  a  data  presencium  computandos,  de  iure  vel  de  facto  ecclesiam  Gneznoise 
predictam,  in  iudicio  vel  extra  iudicium,  per  se  vel  per  alium  quocumqne  modo  ne 
impedire  vel  eciam  inpugnare  ;  pro  quibus  omnibus,  et  ut  protestado  sapradicta  ii 
violabiliter  observetur,  obligamus  lohannem  fratrem  nostrum  dictum  Szcndla,  qm  i 
se  bonus  fideiussorie  caucionis  sponte  presencialiter  suscipiens,  pro  omnibus  sopr 
missis  nobiscum  manu  iuncta  se  promittens  obligavit  In  cuius  rd  testimonian 
presentibus  sigillum  nostrum  nec  non  dicti  fideiussoris  est  appensum*  Actum  rtdi 
tum  in  Kalis  septima  die  mensis  Februarii,  anno  Domini  millesimo  CGC.  septnage 
simo,  presentibus  discretis  vins,  domino  lohanne  preposito  Conynensi,  ErkamhÂI 
herede  de  Ealinowa,  Meczslao  herede  de  Choynow,  et  aliis  quam  plurimis  fid 
dignis. 

Scudla,   Szkudfa.     Borowo,  Borowo.     Opatow,    Opatàwek.     Tlokyna,  nMà 
Solecz,  Soîec.    Conynensis,  de  Konin,    Ealinowa,  Aalino/va.    Choynow,  Chqfno. 


Nr.    1630. 
Feregrinus  index  Siradiens.  1370  Febr.  19,  in  Schadek;  larosb 

archiepiscopo  Gneznensi  contra  petitionem  heredum  de  2eronice  antiquam  limitatv 
nem  inter  hereditates  Przykuna  et  2eronice  adiudicat. 

Perganu  arygin.y  u  ktorego  na  paskach  pergaminowych  dwie  pieczfcie  oknn 
przywieszono.  Pierwsza  przedstawia  na  tarczy  iràjkqtnéj  godio  roda  Nabramàm;  n 
pis:  Secr.  Per^ . . .  ludicis  Siradien.    Z  drugiéj  pozostai  odiamek  bez  wyasku. 

Gniezno.    Archiv,  Capituii  MetropoL  Nr.  Î84, 

Nos  Feregrinus  index,  {4  Ut,  des.) . .  Ico  subiudex  Siradiensis,  recognosdin 
tenore  presencium  litterarum,  quod  venerabilis  in  Christo  pater  dominas  larosb 
sancte  ecclesie  Gneznensis  archiepiscopus,  per  Andream  procuratorem  suum  de  Uney 
nec  non  causidicum,  in  Sulislao  et  in  suo  filiastro,  heredibus  de  Zyronyce,  gades 
ter  hereditatem  Przycuna  et  inter  Zeronicze,  et  dampnum  quod  ultra  geules  feccra 
acquisivit  coram  nobis  in  Schadek  in  terminis  generalibus  iure  et  obUnuit:  q 
granidas  seu  gades  inter  hereditates  predictas,  iuxta  primam  et  antiquam  lindtw 
nem  et  distinccionem  graniciarum  predicto  domino  archiepiscopo  decementes,  ii 
daliter  adiudicavimus  perpetuis  temporibus  pacifiée  tenere  ;  in  cuius  rei  testimonii 
sigilla  nostra  sunt  annexa.  Datum  in  Schadek  tercia  feria  ante  diem  Kathedre  sai 
Pétri,  anno  Domini  m.ccc.lxx,  presentibus  bys  testibus:  domino  Zemc  capitaneo, 
mino  Petro  castellano,  domino  Nycolao  pincema,  Stascone  vexillifero,  domino  T< 
venatore  Syradiensibus,  domino  lacussio  filio  condam  Chebda  palatini,  et  aliis  mi 
quam  fidedignis. 

Uneyow,  Umejiw.   Zyronyce,  éeronice.   Przycuna,  Przykuna,  Schadek,  Sza 


Nr.    1631. 
laroslans  s.  ecclesie   ^neziiens.  arcMepiscopus  1370  Uart.  16, 

ÏMpïBi  divisionem  proventuam  ecclesdoe  parochialis  in  villa  £ekno  confirmât,  quam 
Aadreas  et  Dobeslaos  rectores  eiusdem  inter  se  fecenmt. 

Gniezno.    Àrchiv.  Consisiorii  Metropol.    Acta  acticata  anni  1488. 

Nos  laroslaus  divina  providencia  sancte  ecclesie  Gneznensis  archiepiscopus,  no- 
tom  esse  yolnmus  quibus  expedit  universis,  qualitcr  in  nostra  presencia  «onstituti 
discreti  viri  Andréas  et  Dobeslaus  rectores  ecclesie  de  Lekna,  de  bona  ac  unanimi 
ipnnan  voluntate  talem  hereditatum,  decimarum  et  omnium  aliarum  obvencionom  ec- 
desie  sae  predicte  fecerunt  divisionem  sub  hac  forma.  Primo,  videlicet  pro  parte 
dicti  Andrée,  hereditas  Mancharzevo  cum  omnibus  proventibus,  et  décima  in  Eedrovo, 
in  agris  dvitatis  et  heredis  de  Lekna,  décima  in  Zidowo,  décima  post  kmethones  in 
Laszkovnycza,  in  Domaborze,  in  Eolypki,  in  Racovo,  in  Vyrkovo  et  in  Eedrovo  et  he- 
reditate  de  Lekna,  sepultura,  columbacio  et  alie  utilitates  cesserunt  et  sunt  aplicate. 
Pro  parte  vero  Dobeslai  memorati,  dedma  in  Lekna  in  parte  Dobrogostii  et  in  campo 
dica  pisdnam  in  Szedlcze  bino,  décima  post  araturam  militum  et  kmetonum  in 
fiieszno,  in  Lukov,  in  bino  Myeruczino,  sepultura,  columbacio  et  omnis  alia  utilitas,  et 
hereditas  déserta  cum  lacu,  cum  duabus  tracturis,  debent  pertinere.  Columbacionem 
vero,  sepulturam  et  alias  omnes  obvenciones  ecclesie  predicte  de  civitate  Lekna,  de 
KâDjno  et  de  Bracholino  provenientes,  prescripti  Andréas  et  Dobeslaus  inter  se  di- 
videat  per  médium  equaliter,  modo  quo  poterunt  meliori.  Quam  quidem  divisionem 
ntam  et  gratam  habentes,  ad  peticionem  dictorum  plebanorum  approbamus,  rathifica- 
mos  et  confirmamus  perpetuis  temporibus  duraturam  ;  in  cuius  rei  testimonium,  no- 
stnim  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  Zneyne  sabbato  proximo  ante 
dominicam  Oculi,  anno  Domini  mUlesimo  tricentesimo  septuagesimo,  presentibus  ho- 
norabilibus  viris  Clémente  canonico  Gneznensi  nec  non  archidiacono  Ealisiensi,  lo- 
hanne  cantore  Landciensi,  Thoma  penitenciario,  Laurendo  vicethezaurario,  lacobo  ca- 
pdlano  curie  nostre,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Lekna,  iekno.  Mancharzevo,  Micharzewo.  Eedrovo,  Ktedrowo.  Zidowo,  me 
^^^ifoàmone.  Laszkovnycza,  Laskonmica.  Domaborze,  Danabôrz.  Eolypki,  Kolibki. 
Bacovo,  Bakowo.  Vyrkovo,  Werkowo,  Szedlcze,  Siedleczko.  Breszno,  Brzezno.  Lu- 
kov, lukawo.  Binum  Myeruczino,  Wielkie  i  Maie  Mirkowice,  Eanyno,  ^onin.  Bra- 
âM)IiDo,  BrachoUn.    Zneyna,  Ènm. 


Nr.   1632. 
lïicolaus  prepositus  ecclesie  ^neznens.  1370  Apr.  24,  &neziie; 

villas  Gapituli  dictas  Korytkowo  et  Oldrzychowo,  Laurentio  Lyssarz  ad  locaodmi 
iore  de  âroda  exponit 

Perffom.  aryghu^  u  kt&rego  na  sznurkach  jedwabnych  j'asnoniebieskich  àwie  pie- 
czfcie  przywieszono.  Pierwsza  okrqgia  przedstawia  na  trojkqtnéj  tarczy  godio  rodu 
Boçarj'àw^  napis:  S.  Nicolai  Prepo  . . .  Dniga  KapUuiy  Gmeznienskiéj;  (piecz^  XXIV). 

Gniezno.    Archiv,  Capittdi  Metropoi.  Nr.  Ï8ô. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnium  habere  memoriam  divinom  nupi 
esse  nosdtur  quam  homanum,  proinde  nos  Nicolaus,  prepositus  ecclesie  GneznensiB, 
notum  esse  yolumus  tam  presentibus  quam  futuris  noticiam  presendom  habitoria, 
quod  villas  Gapituli  eiusdem  ecclesie  Gneznensis,  dictas  vul^uîter  Korithkowo  ia      ! 
Polonie  et  Oldrzychowo  in  Cuyavie  terris  situatas,   in  ius  Theutunicum  exposuiniiis      [ 
quod  Sredense  dicitur  in  vulgari,  vendentes  sculteciam  in  eisdem  providis  vbris  Lu- 
T&ïdo  dicto  Lyssarz  et  filio  suo  Petro  et  filiis  Pauli  quondam  filii  sui,  et  ipsorom  le- 
gîtimis  successoribus  pro  certa  pecunie  quantitate;  dantes  m  perpétue  ascribeotes 
predictis  scultetis  et  eorum  légitime  posteritati  nomine  preiate  scultede  in  Koritk- 
kowo  dimidium  alterum  mansum  in  Oldrzichowo,  vero  eciam  alterum  dimîdinm  mu- 
sum  et  pratum  drca  limites  ville  militalis  dicte  Glogovecz  situatum  sex  oantt 
feni  in  se  continens,  terdam  partem  tabemarum,  ortorum,  pistorum,  iabrorum,  inv 
mentorum  et  cuiuslibet  iudicati,  habenda,  donanda,  vendenda,  sub  ratihabidone  ftaboa 
nostrorum  Gneznensis  videlicet  Gapituli  edam  perpetuis  temporibus  ascribentes  et 
incorporantes  libère  possidenda.    Preterea  dictis  scultetis  et  eorum  successoiibas  \er 
gîtimis,  in  lacu  dictarum  villarum  diebus  ieiunis  cum  slampnicza  et  aliis  parvis  leti'* 
bus  lidtum  sit  piscaturam  exercere.    Eciam  prefiati  sculteti  fertonem  usoalis  mooet^ 
et  eorum  successores  l^timi  domino  villarum  predictarum  pro  prandio,  quod  obedui^ 
didtur,  singulis  annis  perpétue  solvere  teneantur,  servida  more  alionun  scultetonn^^ 
villarum  Gapituli  predicti  ezhibendo.   Insuper  kmethones  villarum  iam  dictamm,  à^ 
quolibet  manso  fertonem  grossorum  Pragensium,  singulis  annis  temporibus  peipetiâ^ 
in  festo  beati  Martini  confessoris  domino  earundem  villarum  solvere  et  dedmam  ma^^ 
nipulatim  in  campis  dare  sint  astricti.    Et  quoniam  iura  Sredensia  prorsos  noU^ 
sunt  incognita,  omnia  iura  que  quomodum  et  utilitatem  respidçnt  dominorom,  salva 
et  intégra  dominis  villarum  predictarum  qui  pro  tempore  fuerint  reservamos.    In 
cuius  rei  testimonium,   nostrum  et  dicti   Gapituli  sigilla  presentibus  sunt  appeosa. 
Âctum  et  datum  Gnezne  vicesima  quarta  die  mensis  Aprilis,  anno  Domini  millemiio 
trecentesimo  septuagesimo,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  la» 
nussio  cantore,  Vyrzbanta  custode,  Nicolao  cancellario,  lohanne  Phalonis,  Swetbomiro 
preposito,  Glemente  archidiacono  EaUsiensibus,  Thoma  ecdesie  rectore  de  Sroda,  a^ 
nonids  Gneznensibus,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Eorithkowo,   Korytkamo.     Oldrzychowo,    Oldrzychmo.     Glogovecz,    Gioçomiee. 
Sroda,  éroda. 


Kn  1633. 

laroslaTu  s.  ênezneiis.   ecclesie  arcMepiscopiis  1370  Apr.  24, 

ffoeziie;  advocatiam  in  civitate  Eamieû  a  pluribus  advocatis  redimit,  et  denuo  H^- 
iDuuko  cûcto  Templyn  vendit 

Gniezno,    Archiv.  CapUuli  Metropol.    Ub.  privil.  XV  sec.  fol  58  v. 

In  nomine  Domini  amen.    Gum  omnes  vendiciones  et  contractas  qualesconque 

nollum  robur  firmitatis  valeant  obtinere,  nisi  litteris  autenticis  et  fide  dignorum  te 

stimonio  soUempniter  roborentur,  noverint  igitur  présentes  et  posteri  quibus  expedit 

oniversi,  quod  nos  laroslaus  divina  provideucia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepi- 

soopus,  redempta  integraliter  advocacia  pro  certa  pecunie  quantitate  in  civitate  no- 

stra  dicta  Gamen,  in  terra  Polonie  in  districtu  Naklensi  situata,  a  Nicolao,  Simone, 

Alberto  fratribus  filiis  Thomasii  de  Radzim,  Nicolao  de  Nowa,  eciam  Elizabeth  sua 

oonthorali,  Brunone  de  Frydland  et  Harthkone  dicto  Benstok,   de  Camen  quondam 

advocatis,  nobisque  dicta  advocacia  per  ipsos  advocatos  totaliter  in  iudicio  resignata, 

eandem  advocaciam  provido  viro  Hermano  dicto  Templyn  suisque  liberis  et  succes- 

soribus  legittimis,  sub  ratihabicione  fratrum  nostrorum  Gneznensis  videlicet  Capituli, 

pro  centum  sexaginta  marcis  monete  seu  pagamenti  Thorunensis  vendidimus  et  pre- 

sentibos  resignavimus  ;  attribuentes  eidem  advocacie  et  advocato  qui  pro  tempore 

fnerit  iure  Gulmensi,  decem  mansos  liberos  cum  duabus  areis  in  civitate  eidem  advo- 

cade  deputatis,  totum  iuramentum,  médium  tocius  census  maioris  et  minoris  in  ipsa 

cmtate  cum  dvibus  per  médium  dividendum,  terciam  partem  iudicii  et  cuiuslibet 

iudicati,  per  ipsum  advocatum  et  successores  ipsius  legittimos  cum  supradictis  iuri- 

bus  perpétue  tenendam  et  pacifiée  possidendam,  donandam,  commutandam,  venden- 

dam,  nostro  tamen  et  successorum  nostrorum  de  consensu.    Damus  eciam  predicto 

advocato  cum  suis  posteris,  ter  in  qualibet  septimana,  videlicet  feria  quarta,  sexta 

et  sabbato,  in  piscina  nostra,  pro  sua  mensa  dumtaxat,  et  non  ad  vendendum,  cum 

Ptfvo  rethi  piscandi  liberam  facultatem.    Qui  quidem  advocatus  et  sui  succedanei, 

Qobis  et  successoribus  nostris  racione  predicte  advocacie  servicia  more  iuris  Culmen- 

sis  exhibere  perpétue  tenebuntur.    Et  quoniam  iura  Culmensia  nobis  prorsus  sunt 

^cognita,  onmia  que  commodum  et  utilitatem  dominorum  respiciunt,  nobis  et  suc- 

<3ss8oribus  nostris  salva  et  intégra  reservamus.    In  quorum  omnium  testimonium  et 

^denciam  pleniorem,  sigilla,  nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  presentibus  sunt 

^Ppensa.    Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino  sancti  Adalberti  martiris  et  pontifi- 

c^  gloriosi,  anno  Domini  millésime   trecentesimo  septuagesimo,  presentibus  honora- 

bîlibas  viris  et  dominis:  Nicolao  preposito,   lanussio  cantore,   Eelczone  scolastico, 

^yrzbanta  custode,  Nicolao  cancellario  Gneznensibus,  nec  non  lohanne  Albi  Falonis, 

Clémente,  Boguslao,  Thoma,  eiusdem  ecclesie  canonicis  tune  in  Gapitulo  congregatis, 

^  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Camen,    Kamien.     Radzim,    Radimin.     Nowa,    Nowe^  z  niemiecka  Neuehburç. 
Frydland,  FriedUmd.    Culmensis,  de  Chehnno. 
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Nr.   1634. 

lohaimes  capitaneus  Lanciciens.  1370  lun.  12,  Lancicie;  inter  vil- 
las Pr%dzewo  et  Tum  limites  statuit. 

Pergam.  oryçin.  Na  pasku  pergamtn.  przywieszona  okrqgia  pieczqtka  przedstor 
wia  na  tarczy  Irôjkqtnéj  godio  rodu  PMozicôw,  napis  zatariy. 

Gniezno,    ArcMv,  CapitvJi  Metropol  Nr.  186. 

Nos  lohannes  capitaneus  Lanciciensis,  universis  presentibus  et  futaris  quibus 
expedit  publiée  recognoscimus  per  présentes,  quod  cum  nobilis  vir  dominus  Phylippus 
subcamerarius  Lanciciensis,  ad  faciendum  et  distingwendum  limites  inter  hereditates 
infrascriptas,  videlicet  Prandzewo  et  villam  dictam  vulgariter  Cosczelnawesz  in  terra 
Lancicie  situatas,  per  nos  nec  non  dominum  lohannem  palatinum,  Stephanom  indi- 
cem,  Wladimirum  subiudicem  ceterosque  nobiles  iudicio  terre  Lanciciensis  présiden- 
tes specialiter  fuisset  destinatus,  ibique  secundum  consuetudinem  terre  officiom  suom 
exercens  insignia  graniciarum  prospexisset  :  extunc  lobannes  cum  Eelczone  genero 
suo,  et  eciam  nomine  Hancze,  Cyrpcze  germanarum,  et  Dopcze  patruelis  sororom  su- 
arum,  heredes  iam  dicte  bereditatis  Pranczewo,  licet  quedam  prata  iacencia  ex  bac 
parte  fluvii  dicti  Brzura,  nomine  pêne  bomicidii,  pro  quo  sex  marcas  solverunt,  ali- 
quid  annis  retroactis  possedissent,  tamen  eadem  prata  coram  nobis  et  dicte  domino 
subcamerario  ad  prefatam  vilIam  Cosczelnawesz  antiquitus  pertinere  benivole  sunt 
confessi,  recognoscentes  expresse,  quod  incipiendo  a  primo  limite  dicte  ville  Pran- 
dzewo, usque  ad  ultimum  limitem  sepedicte  ville  Cosczelnawesz,  verus  processus  gra- 
niciarum per  médium  fluvii  predicti  Brzura  directe  protenditur  ac  eciam  designatur; 
ita,  quod  quitquid  ex  bac  parte  fluvii,  ad  ecclesiam  Lanciciensem  reflectendo  ipsum- 
que  fluvium  per  médium  dividendo  pratorum  seu  quarumvis  aliarum  utilitatum  iacet 
et  consistit,  hoc  ad  predictam  villam  Cosczelnawesz,  veluti  iam  dicti  beredes  pro 
suis  sororibus  predictis  promittentes  coram  nobis  recognoverunt,  nosque  certis  insi — 
gniis  graniciarum  una  cum  predicto  domino  subcamerario  designare  mandavimus,  per — . 
petuis  temporibus  adiacebit.    Quam  quidem  limitacionem  taliter  per  sepedictum  do--^ 
minum  subcamerarium  factam,  nos  ad  peticionem  reverendissimi  in  Christo  patri^^ 
domini  laroslai  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  sigilli  nostri  munimine  mi 
davimus  roborari.    Datum  Lancicie  in  vigilia  Corporis  Christi,  anno  Domini  mill* 
simo    trecentesimo    septuagesimo,    presentibus  nobilibus  vins:    Nicolao  vexillife 
Wszeborio  pincema,  Wlotkone  subdapifero  Lanciciensibus,  Yczkone  castellano  6^.^  i 
znensi,  laczcone  berede  de  laczkovicz,  ac  Sulyslao  decano  Wladislaviensi  tune  n^^"^  ti 
rio  Lanciciensi,  per  cuius  manus  presens  littera  transivit. 

Prandzewo,  Prqdzetvo.     Cosczelnawesz,   Tum.    Brzura  fluv.,  rz.  Bzura.     ^^rfr 
znensis,  de  Drzeziny.    laczkovicz,  Jackàw.    Wladislaviensis,  de  fFiocfawek. 
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Nr.    1635. 
Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  lun.  13,  Poznanie;  confirmât  li- 

teram,  quam  dederat  Alberto  palatino  Brestensi:  Thomislaus    iudex  KalisioIIS* 

1369  Mart.  12,  in  civitate  &iieziia. 

Poznaîi.     Kônigl  Staats  Arch.    Lib.  ierrestr,  Bidgostiens,  a,  1539^  fol.  40, 

In  nomine  Domini  amen.  Omnis  calumpnie  via  precluditur,  cum  id  quod  agi- 
tar,  scriptis  authenticis  fidedignorumque  testimonio  roboratur.  Quam  ob  rem  nos 
Kazimirus,  Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lan- 
dde,  Cnyavie,  Pomeranie  Russieque  dominuâ  et  hères,  notum  facimus  quibus  expe- 
dit  nniversis,  quod  accedens  ad  nostram  baronumque  nostrorum  presenciam  fidelis 
Doster,  dominas  Âlbertus  palatinus  Brestensis,  optulit  nobis  quandam  literam  paten- 
tem  Thomislai  iudicis  nostri  Ealisiensis,  quandam  sentenciam  diffinitivam  continen- 
tem,  petens  a  nobis  eandem  confirmari.  Cuius  litere  ténor  de  verbo  ad  verbum  di- 
Dosdtor  esse  talis:    {Seqtdtur  diploma  Nr.  1610). 

Nos  itaque  dictam  literam  ratam  per  omnia  babentes  et  gratam,  ad  peticionem 
prehti  palatini  ipsam  aprobamus,  ratificamus  et  perpetuo  duraturam  confirmamus. 
In  coins  rd  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  da- 
tom  Poznanie  in  die  Corporis  Christi,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  se- 
ptoagesimo,  presentibus  strenuis  militibus:  Preczlao  Ealisiensi,  Pasconc  Poznaniensi 
palatinis,  Dobeslao  castellano  Cruswiciensi,  lancone  Poznaniensi,  Alberto  Ealisiensi 
subpincemis,  et  aliis  multis  fidedignis.  Scriptum  per  Nicolaum  de  Czehow  plebanum, 
iwtarium  nostre  curie  regalis. 


Nr.   1636. 
Freczslaus  palatinus  Galisiens.  n.  n.  capitaneus  Polonie  gênerai. 

1370  lun.  23,  in  Pysdri;  protestatur,  larkemboldum,  natum  Nicolai  de  Bru- 
^'zewo,  hereditatem  Cielcze  lankoni  heredi  de  Czerlejno  vendidisse. 

Pergam.  orygiru  Na  skrawku  perg.  zawieszona  pieczqtka  siarosty  Przeciawa. 
(Wec2ç6  LVU). 

Poznan.     Wiasnoié  Jôzefa  Lekszyckiego. 

Nos  Preczslaus  palatinus  Galisiensis  nec  non  capitaneus  Polonie  generalis,  omni- 
bus et  singulis  palam  recognoscimus  protestantes,  quod  accedens  ad  nostram  pluri- 
iiK>rumque  terre  Polonie  nobilium  presenciam  nobilis  vir  larkemboldus  natus  Nicolai 
de  Brudzewo,  non  compulsus,   non  coactus  nec  aliqua  fraude  aut  specie  dolositatis 
s^uctus,  sed  bona  sui  animi  prehabita  deliberacione,  nobili  viro  lankoni  heredi  de 
Cinnelino  suisque  veris  ac  legittimis  successoribus  hereditatem  suam  vulgariter  nun- 
^patam  Czelcze,  in  districtu  Exanszensi  sitam,  pro  ducentis  marcis  grossorum  pa- 
ratorum   Pragensium  vendidit,    contulit,   asscripsit   et   resignavit,   iure  hereditario 
^ytuloque  proprietatis  perpetuis  temporibus  quiète   et  pacifiée  etemaliter  tenendam, 
habendam,  possidendam,  vendendam,  commutandam,  obligandam  et  ad  usus  benepla- 
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citos  convertcndam,  secundum  quod  dictx)  lankoni  aut  ipsius  successoribus  melius  ac 
utilius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testimouium,  nostrum  sigUlum  prcsentibus 
est  appensum.  Actum  et  datum  in  Pysdri  in  vigilia  saneti  lohannis  Baptiste,  anno 
Domini  M.CCC.LXX"'^^,  presentibus  :  Wirzbentha  custode  Gneznensi,  lohanne  castel- 
lano  Ealisiensi,  Bervoldo  preposito  Tremesensi,  Pribislao  Prematensi,  Derskone  sub- 
dapifero,  Micbaele  Nogay,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Brudzewo,  Bncdzewo,    Cirznelino,   Czerlejno.    Kxanszensis,  de  Ksiqi.    Prema- 
tensis,  de  Przemçt. 


Nr.   1637. 
Frzeczslaiis  capitaneus  Folonie  gênerai,  etc.  1370  Ioil  26,  in 

Obomiki;    Aogidio  sculteto  de  Nowawieâ  molendina  regalia  ante  oppidom  Oborniki 
sita  cértis  sub  pactionibus  vendit. 

Warszaiva.    Archinmm  Giànme.    Ks.  M.  93,  fol,  452  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Que  aguntur  in  tempore,  simol  elabente  tempore 
omnia  collabuntur.  Nos  igitur  Przeczslaus  capitaneus  Polonie  generalis  ac  Calia- 
siensis  palatinus,  cupientes  bona  et  hereditates  r^ni  in  melius  mutare  nostrum  se- 
cundum posse,  molendina  ante  oppidum  Oborniki  in  fluvio  dicto  Welma,  (videlioet) 
primum  molendinum  supremum  cum  tribus  rôtis  et  quarta  rota  pannos  abluens, 
inferius  vero  molendinum  cum  rôtis  duabus  pro  domini  r^is  mensa  reservantes,  ho- 
nesto  viro  Egidio  sculteto  de  Nova  Villa  ante  Wronki  et  sue  Intime  posteritati  in 
evum  pro  trecentis  quippe  marcis  grossorum  et  totidem  marcis  usualis  monete,  suis 
atque  fratribus,  puta  Mikosio,  Valentino,  Alberto  vendidimus;  douantes  eisdem  ple- 
nam  et  omnimodam  potestatem,  si  plura  molendina  constructa  fuerint,  tune  non 
alibi,  nisi  in  maiori  molendino  regali  quatuor  rotarum,  vigore  r^o  volumos  singula 
brasea  debent  et  tenentur  moliri  in  eodem  maiori  molendino,  sub  pena  trium  mar- 
carum.  Quod  si  aliquis  molendinator  prêter  maioris  molendini  (molendinatorem)  in 
tali  facto  excesserit,  extunc  nobis  penas  trium  marcarum,  molendinatori  vero  maioris 
molendini  metretam  restituere  tenebitur,  nisi  urgente  necessitate.  Insuper  damus 
dicto  molendinatori  in  eodem  fluvio  liberam  piscaturam,  superius  et  inferius,  cum 
singulis  instruments,  prout  melius  uti  poterit.  Eciam  in  sinistra  parte  concessi- 
mus  insulas  pro  duobus  hortis,  eundo  ex  oppido  in  molendina.  Equidem  sepedictus 
vel  dicti  molendinatores  possunt  fovere  pecudes,  peccora  ac  porcos,  prout  melius  po- 
terint.  Eciam  potestatem  habebunt  molendina  iam  dicta  tenendi,  possidendi»  com- 
mutandi,  vendendi,  prout  ipsis  melius  videbitur  expedire.  Nos  vero  aut  ille  qui  pro 
tempore  fuerit  capitaneus,  ad  aggeres  et  domorum  edificia  ad  molendina  peitinenda» 
lapides  molares  ac  eciam  ad  ferramenta,  duos  denarios,  molendinator  autem  tercium 
dare  insimul  sumus  obligati.  Insuper,  de  omnibus  usibus  terciam  metretam,  et 
tercium  denarium  de  pannificis  (sic)  rôtis  prelibatus  molendinator  possidebit  Et  ne 
per  aliquos  nostros  sequaces  nostra  donacio  infringatur,  dedimus  dicta  bec  signacolo 
nostri  sigilli  munimineque  roborari.  Actum  et  datum  in  Obomiki  die  lohannis  et 
Pauli  martirum,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo,  presentibus 
nobilibus  testibus,  dominis  Nicolao  Naklensi  castellano,  Zavissio  herede  de  Bogovo, 


â55 

Tranczkone  de  Czerkvicza  Calissiensi  pincerna,  lohanne  subpincerna,  Gerwardo  sub- 
xenatore,  et  Dzierzcone  subagazone  Poznaniensibus,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Oborniki,  Ohomiki.    Fluv.  Welma,  rz.  Wehia.    Nova  Villa  ante  Wronki,  No- 
wmiti  p,  m.  WrankL    Rogovo,  Rogotvo.    Czerkvicza,  Cerekrvica, 


Nr.  1638. 
Mannes  episcopus  Poznaniens.  1370  lui.  1,  Poznanie;  Panczsiao  et 

lacobo  privilegium  super  scultetia  ipsorum  in  villa  ecclesiae  Poznaniensis  dicta  Gôra 
laigitur. 

Transsumpt  orygin,^  pottvierdzony  przez:  Capitulum  ecclesie  Cathedralis  Posna- 
niens.  1527  Nov.  13,  Poznanie.  U  pergaminu  orygin,  przywieszona  7ia  sznurze  j'edwa- 
%»i  pieczçé  Kapitvhf  Poznanskiéj. 

Poznan,     Archiv.  CapiivJL     /F,  23. 

In  nomine  Domini  amen.    Ut  ea  que  in  tempore  utiliter  facta  sunt  roboris 
iirmitate  fulciantur,  consueta  sapientum  disposicione  debent  scripture  testimonio  per- 
enoari.     Proinde  nos  lohannes  divina  et  apostolice   Sedis    providencia   episcopus 
Poznaniensis,  ad  noticiam  singulorum  deducimus  per  présentes,  quod  considerans  ho- 
uorabilis  vir  dominus  lohannes,  cantor  Gneznensis  et  noster  canonicus  Poznaniensis, 
scoltetos  de  villa  Gora  Capituli  Poznaniensis,   Panczslaum  et  lacobum,  privil^um 
super  ipsorum  scoltecia  non  habere,  et  exinde  plura  iura  que  scoltetos  conpetit  (sic) 
PTO  se  usurpare,  consilio  salubri  et  discretione  prebabita,  eisdem  suis  scoltetis  omnia 
iura  obtinenda  nomine  scoltecie,  et  cmetonibus  soluciones  ac  servicia  de  nostra  vo- 
luntate  et  consensu  nostri  Capituli  in  hune  modum  limitavit:  videlicet  quod  idem 
scolteti,  eorum  liberi  et  successores   ipsorum  legittimi,    debent  habere  et  perpétue 
oltinere  duos  mansos  libères  cum  medio,   tabemam  liberam,  maccellum  camificum, 
sutorum,  pistorum,  et  unum  fabrura,  ac  tercium  denarium  de  re  qualibet  per  ipsos 
iodicata.    Insuper  et  hortos,  quotquot  poterint,   in  eorum  agris  locare  habeant  po- 
tetatem.    Piscari  eciam  in  lacu  Gorensi  cum  parvo  rethi,    quod  slampicza  dicitur, 
Bcendam  habeant  pro  mensa  scoltetorum  predictorum  de  gracia  speciali.    Preterea 
^cole  iam  dicte  ville  Gora  solvent  pro  censu  eidem  domino  cantori  canonico  nostro, 
^  aliis  dominis  de  Capitule  Poznaniensi  canonicis  qui  pro  tempore  fuerint,  quatuor 
Censuras  siliginis,  quatuor  avene,  duas  tritici   et  duas  ordei,  ac  fertonem  argenti, 
^^os  grosses  pro  scoto  numerando,  in  festo  sancti  Martini  quovis  anno  ;  et  duo  pran- 
^  iudicialia,  et  scolteti  tercium.    Ceterum  cmetones  in  festo  Natalis  Christi  octo 
scotos  pro  porco,  in  festo  Pasche  de  quolibet  manso  quindecim  ova,  et  in  festo  beati 
^^tri  apostoli  per  duos  puUos  dare  teneantur.    Specialiter  addicientes,  quod  si  do- 
^nu8  ville  eiusdem  Gora  agros  voluerit  colère,   tune  cmetones  ter   in  anno  sues 
winos  (sic)  sint  astricti  exarare.    Et  quoniam  iura  Srzedensis  civitatis,  in  que  dicta 
^Ba  Gora  iure  Theutonico  est  locata,  nobis  sunt  prorsus  incognita,  omnia  iura  et 
servicia  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salva  et  intégra  eidem 
domino  cantori   et  suis  successoribus   in  omnibus   reservamus.    In  quorum  omnium 
evidendam  pleniorem,  nostrum,  nostri  Capituli,   et  nominati  domini  lohannis  canto- 
ns et  canonici  Poznaniensis  sigilla  présent!  privilégie  duximus  appendenda.    Datum 
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Poznanie  in  crastino  Commemoracionis  sancti  Pauli  apostoli,  aimo  Domini  mOles 
tricentesimo  septuagesimo,  presentibus  vins  bonorabilibus,  dominis  Troyano  prepos 
Dihtcone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  Poznaniensi,  Nicolao  Szremensi  ar 
diaconis,  lohanne  cantore  Gneznensi,  lohanne  custode,  Nicolao  archidiaoono  S 
mensi,  Damiano  cancellario,  Stanislao  thezàurario,  Pribigneo,  Andréa,  Alberto,  { 
nislao,  Petro,  Walthcone  et  Nicolao,  canonicis  nostris  Poznaniensibus,  et  s 
pluribus  testibus  fide  dignis. 

Gora,  Géra.    Srzedensis  civitas,   éroda  na  Szlqzku,  z  niem.  Neumarkt.    Ss 
mensis,  de  érem. 


Nr.  1639. 
Foray  et  lanussius  heredes  de  Thokarzewo  1370  loi.  2B,  &iiez] 

hereditatem  Eozlowo  caidam  Chwalimiro  in  ius  Szredense  locandam  exponnnt. 
Trzemeszno.    PrivUegia  Couvent.  Canon.  Reg.  Lateran.    Lib.  privU.  fol.  24. 

In  nomine  Domini  amen.  Ut  facta  labilia  mortalium  robur  in  postemm  fir 
tatis  optineant,  sanxit  auctoritas,  litterarum  série  cum  annotacione  testium  1 
dignorum  ad  memoriam  transferre  posterorum.  Noverint  igitur  quibus  nosse  fa* 
opportunum,  quod  nos  Poray  et  lanussius  heredes  de  Tbokarzewo,  cupientes  nosti 
in  melius  reformare  hereditatem  que  Eoszlowo  vulgariter  nuncupatur,  exposuimu] 
ius  Theutunicum  Srzedense  ad  locandum,  in  eadem  scolteciam  Chwalimiro  (venden 
pro  certa  pecunie  quantitate,  pro  capete  grossorum,  Ix  grossorum  compntando  ;  d 
tes  ei  et  eius  liberis  ac  successoribus  legittimis  racione  locacionis  très  mansos  li 
ros,  duos  ortos,  thabemam  liberam,  oves  pascere  segregatim,  iumenta  indom 
Habeat  eciam  in  eadem  thabemam,  macellum  camium,  sartorem,  fabrum,  terci 
denarium  iudicii,  cuiuslibet  iudicati  et  profugii  (sic).  Scoltetus  vero  ad  nécessitai 
heredum  equum  valentem  duas  marcas,  de  silvis,  de  mericis,  de  quercetis  fructum, 
omnibus  tercium  denarium  habebit.  Incolis  vero  hereditatis  eiusdem  xvi  annor 
damus  libertatem.  Elapsa  itaque  libertate,  octo  grossos  pro  censu,  quatuor  men 
ras  siliginis,  quatuor  avene  in  festo  sancti  Martini,  duos  pullos  in  die  Assumpcio 
Marie,  viginti  ova  in  Pascha  quilibet  eorum  dare  tenebuntur.  ludicialia  duo,  et  t 
cium  scolteto  per  octo  grossos.  Cum  autem  ingrueret  aliquid  exercicium  codi 
Lythwanos,  per  sex  grossos;  cum  autem  ad  aliam  partem,  prêter  cumis  per  di 
grossos  nobis  ac  nostris  successoribus  legittimis  perpetuis  annis  solvere  tenebunti 
Eciam  vero  kmethones  nostri  in  nostra  hereditate  supradicta  quatuor  dies  in  an 
arare  tenebuntur,  et  quilibet  eorum  super  festum  Nativitatis  Christi  ligna  per  curr 
unum  portare  oportent  (sic).  Actum  Gnezne  in  die  beati  lacobi  apostoli,  sub  ai 
Domini  m.ccclxx,  nostri  sigilli  munimine  solidatum  presentibus  hys  testibus  :  Strzes 
kone  herede  de  Strzezewo,  dominis  lanussio,  Petro,  Alberto,  vicariis  et  altari 
ecclesie  maioris  Gneznensis. 

• 

Thokarzewo,  Tokarzewo.    Koszlowo,  Koziowo.     Strzezewo,   Strzyïewo  Paskoi 
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Nr.    1640. 
Bobrogostius  verus  etc.  hères  de  Mylessyna  &orka  1370  Aug.  29, 

OilBZIie;  allodiam  in  Targowa  66rka  lacussio  Mlynek  gcnero  suo  quadam  condi- 
tione  obligat. 

Pergam.  oryçin.,  tv  kiirego  dolnym  szeroko  zaiozonym  hrzegu  pasek  pergaminorvy^ 
pnez  dwa  wciçcia  poprzeczne  przervleczony. 

Gniezno.    ArcMv,  CapitvJi  Metropoh  Nr,  187, 

Noverint  quibus  expedit  univers!  ad  quorum  audienciam  prcsens  scriptum  fuerit 
deyolutum,  quod  nos  Dobrogostius  verus  ac  legittimus  hères  de  Mylessyna  Gorka, 
lacassio  dicto  Mlynek  nostro  genero  nostrum  allodium  ibidem  cum  toto  dominio,  et 
eo  iare  quo  solus  utebamur,  in  octo  marcis  cum  XV  scotis  pecunie  usualis  obliga- 
vûnis;  tali  condicione  interserta,  quod  eundem  (sic)  allodium  nos  seu  nostri  progeni- 
tores,  nullo  spacio  annorum  assignato,  sed  quando  habebimus  oportunitatem,  redimendi 
habebimus  facultatem.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.  Actum  et  datum  Gnezne  in  die  DecoUacionis  sancti  lohannis  Baptiste, 
miooribus  terminibus  (sic)  celebratis,  anno  Domini  M.CCC.LXX,  presentibus  bys  testi- 
bus  :  Czonssanthe  subiudice  Kalisiensi  et  Buthkone  vices  suas  gerenti,  ac  domino  Jo- 
seph burgrabio  Posznaniensi,  et  aliis  fidedignis. 

Mylessyna  Gorka,  Targowa  Gdrka, 


Nr.    1641. 
Mannes  capitaneus  lanciciens.  1370  Sept.  9,  &rzegorzow;  confir- 

ïnat  commutationcm  villae  ecclesiae  Gncznens.  dictac  Slupeczka,  cum  villa  Chebdae 
6t  Miklonis  propria,  nomine  Raducz. 

Transstunpl  ùrygm.^potwierdzony  przez:  Kazimirus  rex  Polonie  etc.  1370  Sept.  16, 
in  Badossicze. 

Gniezno.     Archiv.  Capiiuli  Metropoï,  Nr.  188. 

Nos  lohannes  capitaneus  Lanciciensis,  universis  quibus  cxpedicrit  publiée  pro- 

fitendo  protestamur,  quod  in  nostra  ceterorumque  baronum  inferius  annotatorum  pre- 

sendaliter  constituti,    videlicet    reverendus   in  Christo  pater  et  dominus,   dominus 

laroslaus  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  ac  nobiles  viri  Chebda  et  Miclo 

lieredes  de  Radolucz,  sani  mente  et  corpore,  non  compulsi  nec  coacti,  sed  de  bona 

&c  mera  ipsorum  voluntate  ad  hoc  omnimode  accedente,  bona  eorum  infrascripta 

conunutaverunt  sub  bac  forma;  scilicet  idem  dominus  archiepiscopus  dédit,  tradidit 

et  perpetuis  temporibus  tytulo  commutacionis  eisdem  Chebde  et  Micloni,  fratribus 

Sermanis,  ac  ipsorum  posteritati  villam  ecclesie  sue  Gneznensis  nomine  Slupczam,  in 

terra  Lanciciensi  sitam,  pro  villa  dicta  Radolucz  cum  libertate  dicta  Wola,  similiter 

^  terra  Lanciciensi  sitas  (sic)  ;  quas  eciam  villas  prefati  fratres  eidem  domino  archie- 

piscopo  et  sue  ecclesie,  nomine  eiusdem  permutacionis,   secundum  quod  sunt  signis 

certis  graniciisque  per  eosdem  demonstratis  circumferencialiter  distincte  et  designate. 
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Hoc  specialiter  ex  utraque  parte  addicientes,  quod  dominus  archiepiscopus,  suas  e1 
soi  Capituli  litteras  super  eadem  hereditate  Slupcza  promisit  totaliter  exbrigare  ;  ipsi 
vero  similiter  pro  eorum  parte  promiserunt,  quitqiiid  dominus  archiepiscopus  dampni 
infra  presignacionem  eiusdem  hereditatis  per  eos  factam  sustineret,  extunc  ea,  que 
duo  probi  viri  pro  parte  domini  archiepiscopi,  et  alii  duo  pro  parte  ipsorum  arbitza- 
buntur  pro  eadem  diminucione,  illa  idem  Chebda  cum  fratre  suo  debebunt  oomimode 
reformare  et  resercire  (sic).  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus 
est  appensum.  Actum  et  datum  Grzegorzow  in  crastino  sancte  Marie  Nativitatis 
virginis  gloriose,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo,  presentibus 
strenuis  viris  :  lohanne  palatine,  Wseborio  pincema  Lanciciensibus,  Luca  subpincema 
Siradiensi,  Stanislao  fratre  ipsius  de  Gusnew,  Nicolao  de  Grocow  heredibus,  et  me 
Sulislao  decano  Wladislaviensi,  protunc  notarié  Lanciciensi,  per  cuius  manus  bec 
littera  transivit 

Radolucz,  Raducz.    Slupcza,  Shipeczka.    Grzegorzow,    Grzegorzewo.    Gusnew, 
iCtuzniàw.    Grocow,  Grochdw.    Wladislaviensis,  de  fFiociawek. 


Nr.   1642. 
Kazimirus  rex  Folonie  etc.  1370  Sept  16,  in  Eadossicze;  confirmât 

litteras,  quas  dederat  ecclesiae  Gneznensi:    lohamies    Capitaneus    LailcicieilS. 

1370  Sept  9,  &rzegorzow. 

Pergam,  orygin.  Na  sznurze  jedwabn,  ioit,  przytvieszona  pieczfé  wielka  Kan- 
merza  kràîa. 

Gniezno.    Àrchiv.  CapUuU  Metropol  Nr.  188. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  magnifica  r^um  tien  decrevit  auctoritas,  ra- 
tum  atque  firmum  débet  perpetuis  temporibus  permanere.  Hinc  est  quod  nos  Kazi- 
mirus, Dei  gracia  rex  Polonie  ac  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancide, 
Cuyavie,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  notum  facimus  tenore  presencium 
quibus  expedit  universis,  quod  reverendi  in  Ghristo  patris  domini  laroslai,  diviua 
providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  nuper  nostre  maiestati  oblata 
peticio  continebat,  quatenus  sibi  litteram  tidelis  et  dilccti  nostri  domini  lohannis  ca- 
pitand  Lanciciensis,  ipsius  sigillé  appenso  sigillatam,  sanam  et  integram  onmique 
prorsus  suspicione  carentem,  tenons  subscripti,  approbare,  innovare,  ratificare  et  con- 
firmare  de  solita  nostre  maiestatis  clemencia  dignaremur;  cuius  quidem  littere  ténor 
sequitur  de  verbo  ad  verbum  et  est  talis:  {Sequitur  dipioma  Nr.  1641). 

Nos  vero  eiusdem . .  archiepiscopi  peticionibus  favorabiliter  annuentes,  supra- 
dictam  litteram  ac  omnia  et  singula  iu  eadem,  prout  ipsius  ténor  presentibus  est 
msertus,  in  omnibus  suis  punctis  et  articulis  approbamus,  ratiticamus  et  presentis 
scripti  patrocinio  confirmamus;  volentes  supradictam  litteram  ac  onmia  et  singula 
contenta  in  ipsa,  obtinere  inviolabilis  roboris  firmitatem,  decementes  et  edicto  per- 
pétue statuentes,  ut  ipse  ville  Radolucz  et  Wola,  omnibus  et  singulis  iuribus,  liber- 
tatibus,  honoribus,  consuetudinibus  et  graciis,  quibus  omnes  alie  ville  pretacte  One- 
znaisis  ecclesie  sunt  fr^te,  hactenus  gaudere  debeant  et  potiri,  presendum  sub  no- 
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sbre  maiestatis  sigillo  testimonio  litterarum.  Actum  in  Radossicze  proxima  seconda 
feria  post  diem  Exaltacionis  sancte  Crucis,  auno  Domini  millesimo  trecentesimo  se- 
ftoagesimo,  presentibus  :  Stanislao  Malogostensi  castellano,  Ottone  de  Pilcia,  lohanne 
sabcamerario  Sandomiriensi,  Predborio  subdapifero  Cracoviensi,  Cristino  capitaneo 
Chandnensi,  et  Sbiscone  de  Lappanow  heredibus  (sic),  et  aliis  multis  nostris  iideli- 
bos  Me  dignis.  Datom  per  manus  venerabilis  lohannis  de  Czamcow  arcbidiaconi 
Gnemensis,  nostri  vicecancellarii. 

Badolucz,  Raâucz.  Wola,  osada  znikia,  Radossicze,  Radoszyce.  Malogosten- 
sis,  àe  Maioffoszcz.  Pilcia,  PiUca.  Ghancinensis,  de  Chfciny.  Lappanow,  LapanAw, 
Czamcow,  Czamkiw. 


Nr.  1643. 

lodovicus  Himgarie  et  Polonie  rex  1370  Dec,  8,  &iieziiie;  capi- 
taneo de  Ealisz  mandat,  ut  civitatem  praedictam  in  omnibus  libertatibus,  quibus 
tempore  Kazimiri  régis  fruebatur  conservet,  literasque  eidem  civitati  ab  aliis  regibus 
et  principibus  concessas,  per  omnia  observet. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergamin.^  z  ktirego  pieczçé  zmkia. 

Warszœva.    BibUoteka  prytvatna,    Diplomata. 

Nos  Lodovicus  Dei  gracia  Hungarie  et  Polonie  rex,  vobis  fidelibus  nostris  di- 
lectis  capitaneis  civitatis  nostre  Ealisiensis,  nunc  constituto  et  constituendis  in  fu- 
torum,  damus  firmis  in  mandatis  :  quatenus  fidèles  nostros,  dilectos  consules  et  com- 
iQanitatem  dicte  civitatis  nostre  Ealis,  in  omnibus  hysdem  libertatibus,  consuetudinibus 
et  immunitatibus  ac  graciis  debeatis  immutabiliter  conservare,  in  quibus  tempore 
condam  incliti  principis  domini  Kazimiri  r^is  Polonie,  fratris  nostri  carissimi  pie 
Hiemorie,  gavisi  atque  freti  extiterunt,  litterasque  et  privilégia  eorundem  super  me- 
moratis  libertatibus  ipsorum,  sub  sigillis  ipsius  olim  domini  Kazimiri  régis  Polonie 
^  aliorum  regum  nostrorum  predecessorum  ac  principum  confectas  et  emanata,  quoad 
omnes  suas  continencias  et  clausulas,  gratas  atque  rata  studeatis  inviolabiliter  obser- 
vare:  et  aliud,  sicut  nostram  graciam  habere  desideratis,  in  hys  non  facturi.  Datum 
Gneznie  in  festo  Goncepcionis  Virginis  gloriose,  anno  Domini  millesimo  CGC  se- 
ptuagesimo. 


Nr.    1644. 
Otto  Marggraff  zu  Brandenburg  etc.  1370  Dec.  16,  zu  Spandow; 

^"iiDmt  das  Kloster  ParadyÈ  unter  seinen  Schutz  auf. 

Rogalin.   BibUoteka.  Paradis.     Lib.  priviL  A^  Nr.  93. 

Wir  Otto  von  Gottes  Gnaden  Marggraff  zu  Brandenburg,  des  heiligen  Rômi- 
^eu  Reichs  Oberster  Gàmmerer,  Pfalzgraflfe  beim  Rein  und  Hertzogk  in  Bayem, 
Wcenne  offentlichen  mit  diesem  Briefe  vor  Allen  denen  die  ihn  sehen  oder  hôren  le- 
^  aUeiney  dasz  zu  dieser  Zeit  Zwytracht,  Irrunge  und  Kriege  entstanden  sindt  zwi- 
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schcn  dem  Konige  von  Cracov  und  uns  und  auch  den  Baueren  an  beiden  Sdtc 
doch  so  haben  wir  angesehen  den  Eununcr,  Ârmut  und  Noht,  die  das  Closter  zn  A 
Paradysz,  der  Abbt  darselbst  und  aile  des  Closters  Guet  davon  gelitten  haboi  m 
noch  leiden,  und  haben  den  ehrwirdigen  geistlichen  Vater,  Herrn  Andréas  denAb 
des  ehrgenannten  Closters  zu  dem  Paradysz,  das  Closter  und  auch  des  Closters  60 
wo  die  gelegen  sindt,  in  unseren  Schirm,  Hegunge  und  Schutz  genommai  und  nel 
men  auch  mit  diesem  Briefe  :  also  dass  wir  ihn,  dass  ehrgenannte  Closter  und  al 
sein  Guet  hegen,  beschirmen,  vertheidigen,  schûtzen  und  schirmen  soUen  und  woUa 
wo  wir  môgen  oder  kônnen,  und  auch  aile  Baueren,  Amtsleute,  Meyer  und  Dieoei 
Darum  so  gebieten  wir  allen  Baueren,  Voigten,  Ambtleuten,  Meyem  und  DieDen 
und  allen  denen  die  durch  unseren  Willen  thun  und  lassen  woUen,  dass  sie  das  Ck 
ster  zu  dem  Paradysz,  den  Abbt  vorgenanndt  und  aile  sein  Guet  beschirmen,  sdil 
tzen  und  vertheidigen,  so  sie  allerbeste  môgen,  und  in  keiner  Weise  hindem  soOe 
bei  unserer  Hulden,  das  ist  uns  von  ihme  sonderlichen  Wol  zu  dancken.  Das  t 
Urkundt,  haben  wir  unser  Insiegel  hengen  lassen  an  diesen  Brief.  G^eben  zu  Spa. 
dow  nach  Gottes  Geburt  dreizehnhundert  lar  damach  in  dem  siebenzigstem  lahi 
am  Montage  vor  dem  heiligen  Tage  Thome  apostoli. 

Paradyi,  Spandow,  dzU  tak  samo. 


Nr.  1645. 
Bervoldus  prepositus  et  lacobus  dict  Zavisa  fratres  monasterii 

Tremesna  1371  laiL  24,  in  &rzegorzewo;  nomine  sui  monasterii  lacui 
Ostrowite  in  rem  ecclesiae  Gneznensis  renuntiant. 

Fergam,  orygin.  U  kmca^  ohok  poiwiadczema  „notarii  publici'^  narystnvane 
çnum  tegoi. 

Gniezno.    ArcMv,  Capihdi  MetropoL  Nr.  190. 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  CCC. 
ptuagesimo  primo,  Indiccione  nona,  vicesima  quarta  die  mensis  lanuarii,  hora  Ten 
rum  vel  quasi,  in  Grzegorzewo  opido,  in  domo  habitacionis  reverendi  in  Christo  ; 
tris  domini  laroslai  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi, 
mei  publici  notarii  infrascripti  et  testium  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  sped 
ter  et  rogatorum  presencia  personaliter  constituti  religiosi  viri  Bervoldus  preposi 
et  lacobus  dictus  Zavisa,  fratres  monasterii  de  Tremesna  Ordinis  sancti  August 
quadam  concordia  et  composicione  mediantibus  super  litys  ac  controversiis  de  L 
domini  archiepiscopi  predicti  dicto  Ostrovithe,  sito  in  districtu  Gneznensi,  inter  ip 
ac  dominum  archiepiscopum  predictos  diucius  suscitatis,  suo  ac  conventus  sui  nom 
cesserunt  ac  totaliter  renunciaverunt  omni  iuri,  possesioni,  et  utilitati,  quod  vel  qi 
pro  se  et  suo  monasterio  in  eodem  lacu,  licet  minus  iuste,  ex  quadam  ignoras 
usurpare  et  vendicare  nitebantur  ;  renunciantes  et  expresse  cedentes  de  possesione  1 
iusmodi  lacus  et  iurium  ac  utilitatum  omnium,  sic,  quod  dictus  dominus  arctaiepis 
pus  et  sua  ecclesia,  memoratum  lacum  Ostrovithe  cum  pleno  iure  ex  intègre  tem; 
ribus  optinebunt  perpetuis.  Prescriptus  vero  dominus  archiepiscopus  eisdem  fratril 
et  monasterio  ipsorum  de  quodam  angulo  prefati  lacus,  a  vado  dicto  Paseczni  bi 


directe  ad  partem  hereditatum  eomm  protenso,  cessit  bona  fide;  super  qua  renun- 

QidMie,  îam  dicti  fratres,  prepositos  et  lacobus,  litteras  sub  sigillis  suis  et  conven- 

te  ^Bomm  i^poidentibas  domino  archiepiscopo  supradicto  dare  promiserunt  Eciam 

MDQiati  domhms  archîepisoopos  et  fratres,  prepositus  et  lacobus,  nomine  quo  su- 

|n,  Boper  dampnis  in  dicto  lacu  eidem  domino  archiepiscopo  per  iam  dictos  fratres 

etconyentom  eorom  annis  retroactis  Ulatis,  arbitrio  proborum  virorum  se  irrevoca- 

Iditer  submiserant  :  sic,  quod  dominus  archiepiscopus  predictus  pro  sua  parte  domi- 

Bos  lannsiom  cantorem  Gneznensem  et  lanusium  castellanum  Caminensem,  et  pre- 

fiti  fratres  lobannem  castellanum  Ealisiensem  et  Grimislaum  heredem  de  Rissewo  in 

irUtios  animo  irrevocabili  elegerunt  consenciendo  unanimiter  in  eosdem  :  taliter,  quod 

A  aliquîs  ex  ipsis  arbitris  huiusmodi  arbitrio  interesse  non  posset,  extunc  alter  qui- 

lîbet  loco  ipsius  addnd  poterit  et  elegi  ;  partes  vero  pro  se  et  suis  per  solempnem 

stqpulacionem  padscentes,  promiserunt  eandem  composicionem  et  concordiam  inter  se 

finûter  tenere  et  perpetuo  observare,  renundantes  voluntarie  omni  iuri,  excepdoni, 

doli  (sic),  acdoni,  condicioni,  ac  omnibus  aliis  iuris  auxiliis  et  cautelis,  per  que  predicta 

Td  aliquod  predictorum  possent  aliqualiter  in  posterum  impediri.    Acta  sunt  bec 

amo,  Indiccione,  mense,  die,  hora,  loco,  quibus  supra,  presentibus  honorabilibus  et 

discretis  viris  :  Boguslao  canonico  Gneznensi,  Thoma,  lacobo,  Siffiido,  predicti  domini 

archiepiscopi  capellanis,  testibus  advocatis  specialiter  et  rogatis  ad  premissa. 

Et  ego  Bronislaus  Viti  de  Strzalkowo,  clericus  Poznaniensis  diocesis,  publicus 

anctoritate  imperiali  notarius,  predictis  renunciacioni,  composicioni  et  aliis  premissis 

uBacum  prenominatis  testibus  presens  interfui,  eaque  dum  sic  agerentur  et  fièrent 

vidi  et  audivi,  et  in  banc  publicam  formam  redegi  meis  nomine  et  signo  consuetis 

coDsignando,  rogatus  per  iam  dictum  dominum  archiepiscopum,  in  testimonium  omnium 

piemissomm. 

GrzQgorzewo,  Grzegorzewo,  Tremesna,  Trzeffieszno.  Lacus  Ostrovithe,  jezioro 
Ottrowickie  p,  Trzemesznem,  Caminensis,  de  Kamien,  Rissewo,  Ryszetvo.  0  stà- 
'*'*A:w  klasztoru  Trzemeszeiiskiego  do  wzmiankowanego  jeziora  oifr,  Ar,  176. 


Nr.  1646. 
Cimradus  dictus  Zchyphom  advocatus  de  civitate  Schova  1371 

|**rt,  11,  in  Swecechow;  una  cum  ceteris  testibus  protestatur,  altcrcationes 
ù^ter  monasterium  de  Lubin  et  lohannem  Walrmul,  advocatum  de  Swiçciechowa, 
^^ccaâone  advocatiae  oppidi  praedicti  exortas,  ab  arbitris  amicabiliter  esse  sopitas. 

Pergam.  orygm.    Paski  pergamin.  od  przywieszenia  dwàch  pieczçcL 

Warszatva.    BMoteka  Krasinskich,    Diplomata, 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  ad  quos  presens  scriptum  perve- 
^t,  quod  nos  Cunradus  dictus  Zchyphom  advocatus  de  civitate  Schova,  Nicolaus 
"Wigister  civium  eiusdem  civitatis,  Cunradus  Famés,  Cunradus  de  Sedhiicz,  Velcellî- 
Wtt  Eomug,  nec  non  Nicolaus  de  Stinavia  civis  ibidem,  dominus  Otto  plebanus  de 
^^cz,  dominus  lacobus  plebanus  de  Swccechov,  dominus  lohannes  plebanus  de 
ï^swzicz  ac  Nicolaus  de  Swecechov,  publiée  fatemur  in  hiis  scriptis  :  quod  cause  et 
•Itercadones,  que  vertebantur  una  ex  parte  inter  venerabilem  virum  dominum  Alber- 
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schen  dem  Konige  von  Cracov  und  uns  und  auch  den  P  ^  lohannem  ^ 
doch  so  habcn  wir  angesehen  den  Eummer,  Armut  une*  Walrmul,  per  « 

Paradysz,  der  Abbt  darselbst  und  aile  des  Closters  r  .ros  veridicos,  dise 
noch  leiden,  und  haben  den  ehrwirdigen  geistliche-  Opeczconem  dvem 

des  ehrgenannten  Closters  zu  dem  Paradysz,  dp  ^îcta  dvitate  Schov^ 

wo  die  gelegen  sindt,  in  unseren  Schirm,  He^  -^  îam  dicti  ordina\^^ 

men  auch  mit  diesem  Briefe:  also  dass  wi-  ^îcta  civitate,  scilicet  &^ 

sein  Guet  hegen,  beschirmen,  vertheidijr  racione  locacîonis,  ubic^^ 

wo  wir  mdgen  oder  kdnnen,  und  auc'^  uiaccella  camium,  tercium  c?^ 

Darum  so  gebieten  wir  allen  Baup  ^  ^^eis  et  balneum,  libère  et  ^^ 

und  allen  denen  die  durch  unse^  ^^'  perbenniter  firmum,  inviolabiîe, 

ster  zu  dem  Paradysz,  den  A'  ^  i^î  evidendam,  sigilla  venerabilis  vLJ 
tzen  und  verthddigen,  so  r  ^rentus  ibidem  fratrum  omnium  sunt  appensd 
bd  unserer  Hulden,  das  '  -^  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo 
Urkundt,  haben  wir  w   ^^^  huius  ut  supra. 

dow  nach  Gtottes  G'  ^'J/^  .  «  .      .      ^ 

am  Montage  vor      ''^*        Sedlnicz,  Swidnica.    btmavia,  Scieniawa,  z  niemei 

•^   /.*^f^^jrfl.    Lasoczicz,  Lasocice,    Lubin,  Lubiti. 


,^ 


Nr.  1647. 


^^tfssa  nec  non  cum  toto  conventu  &neznensi  IS' 

S^^g.  protestatur,  Amoldum  dvem  Gncznens.  una  cum  sororibi 
/A  ^^\n}Be  sm  monasterii  dictae  Woiniki  nobili  viro  Gotczoni  advocato 

^  M^ifi^  ^^w.     fF  dohiym  zafoton,  brzeçu  wcifcia  poprzeczne  od  pt 

'^i^ezno.    Archiv.  Capihdi  Metropol  Nr.  191. 

jjfcs  Stasca  abatissa  nec  non  cum  toto  conventu  Gnezncnsi  notum  esse 

fersis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  presencium  noticiam  habitv 

^j^entes  ad  nostram  presenciam  discretus  vir  Arnoldus  civis  Gncznensis 

^  jpsius  nominc  Margareta  et  Reisinia,  non  compulsi  aut  coacti  nec  aliqua 

dis  seducti,  sed  maturo  consilio  super  eo  habite,  nobili  viro  Gotczoni  advoc 

^nensi,  per  eosdem  (sic)  suis  veris  ac  Icgitimis  successoribus  scolteciam  in  vi 

Vosniky  vendiderunt  cum  omnibus  utilitatibus  et  proventibus,  ut  in  alio 

continetur,  pro  quadraginta  marcis  grossorum  paratomm,  pro  qualibct  ma 

draginta  octo  grossos  computando  :  nam  ciusdem  scoltecie  medietatem  prefati 

Amoldo  et  sororibus  dus  pretactis  antc  ca  dederat  redimcndo  ab  eisden 

advocade  in  Gnezna:  eidem  contulerunt  et  perpetuis  temporibus  resignave 

cuius  rey  testimonium,  sigillo  nostro  et  comunitatis  tocius  iussimus  littcn 

rari.    Actum  et  datum  Gnezne  feria  secunda  post  Conductum  Passce,  sub 

mini  M.CCC.LXX  primo,  prcsentibus  hiis  testibus  :  lohanne  proconsule,  Tho] 

dictus  (sic)  Rayco,  Hano,  consulibus  Gneznensibus,  et  aliis  quam  plurimis  fi( 

Vosniky,  Wohnki. 


36â 


Nr.    1648. 
^  Kalisiens.  n.  n.  capitaneus  Maior.  Polonie  ge- 

"^^  ''T.esne;  scultetiam  villae  Ptawce  Swentoslao  sculteto 

lem  (lescribit. 

hiscription,  Poznaniens,  a,  1558^  fol.  228. 

-*c  geruntur  in  tempore,  ne  simul  labantur  cum 

-lii  subsidio  quasi  aminiculo  roborari.   Nos  igitur  Precz- 

o  nec  non  capitaneus   Maioris  Polonie  generalis,  (sic)  quod 

.  quadam  hereditatc  nostra  dicta  Plowcze  discreto  viro  Swentho- 

.0  Sokolniki  ac  suis  veris  legitimisque  sequacibus   pro  quinquagiuta 

v3-ossonini  Pragensium  numeri  Polonicâlis,  quadraginta  et  octo  pro  qualibet 

^ca  cotnputando,  vendidimus  ;    adicientes  eidem  sculteto  très  mansos  liberos  cum 

trfc^  *^ortis  liberis,  suum  iudicium   et  provcntuum   pertinentem  (sic).    Circa  quos 

\0^  ^bemam  sibi  locabit,  et  in  ea  tabema  liberam  facultatem  habebit  macellum 

(31*^^1  pistorum,  sutorum,  fabrorum  (sic),   molendinum  ventuale,  omnia  iura  que 

iWtoi  iu  dicta  hereditate  pertinentia  liberam  vendicionem  (sic)  et  tercium  denarium 

ie  oiMû  causa  Polonicali  sive  Theutonicali  addidimus  eidem  sculteto  in  suis  veris  ac 

liberis  dictis  mansis  sylvas  sive  insula  et  inter  dictas  insulas  quoque  quod  tenet  ini- 

àm  a  paludine  ville  usque  ad  granicies  Vegierskie  et  Staniszewo,  in  sylvula  ibidem 

Bitoata  agros  vero  pro  se  meliores  percipiet  eliget  (sic).    Legaciones  itaque  scultetus 

jwdictus  suique  successores  in  equo  pro  duabus  marcis  versus  Posnaniam  sive  Srzo- 

to  et  in  Pisdri,   non  ulterius  ;  et  si  dominus  suus  mittet  ultra  unum  diem,  dans 

âicto  sculteto  totas  expensas,  pro  equo  damnum  promittens  mittet  eum  (sic).    Opi- 

lionem  nichilominus  ovium   tum  iumentorum,  peccudum  sive  peccorum  cum  omni 

coiigregatione  specialiter  pascet  in  eadem  hereditate  dicta  voluntarie  absque  damno 

(sic).   Addimus  etiam  antedicto  sculteto  sive  liberis  suis  legitimis  venationem  omnium 

ferarum  sive  volucrum  in   eadem  dicta  hereditate  libère  pacientur  (sic).    Preterea 

scultetus  et  incole  eiusdem  ville  gaudebunt  annorum  sex  libertate  data  a  presentibus, 

loa  elapsa  (sic).    Dedimus  eidem  sculteto  de  divisione  cmethonum  tertiam  ovem  sibi 

cedat  (sic).    Predicti  vero  cmethones  de  quolibet  manso  quilibet  marcam  nobis  te- 

^^etur  dare  pecuniariam  usualem  per  terram  decurrentem,  et  unum  fertonem  ad  ec- 

desiam   dictam  in   Thulcze  duobus   plebanis  ibidem   soli  eligant  pro  decimis  (sic). 

Pfefiitus  vero  scultetus  tenetur  nobis  censum  dictum  coUigere  sive  congregare,  nostro 

^ero  castellano  (sic)  oppidi  Srzedensis,   ulterius  non  (sic).    Predicti  vero  cmethones 

tenentur  nobis  per  duos  pullos  ad  diem  Âssumptionis  béate  Marie  virginis  de  quolibet 

numso,  et  per  ova  triginta  ad  festum  Pasche.    Item  iudicialia  prandia  tria  in  anno, 

yaorum  cmethones  duo  et  scultetus  tertium,  vel  sex  grossos  omnes  solvent.    In 

cuius  rei  testimonium,  sigillum  tituli  nostri  est  appensum.    Âctum  et  datum  Gnesne 

in  Grastino  beati  Adalberti  martiris  Domini  nostri  lesu  Christi,  sub  anno  Domini 

Nativitatis  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo,  presentibus  his  testibus  :  Vin- 

centio  eastellano  Gnesnensi,  lanussio  Crzivinensi,  Przibislao  Przemethensi,  Nicolao 

^aUelnensi,  lanussio  Biechoviensi,  lanussio  herede  de  Vagovo,  et  aliis  quam  pluri- 

inis  fidedignis. 
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tum  abbatem  nec  non  totum  conventum  de  Lubin,  altéra  ex  parte  lohannem  Walrmul 
advocatum  de  Sweczechow  et  Margaretam  relictam  Heynrici  Walrmul,  per  arbitros 
ab  utraque  parte  altercancium  electos  rite  et  constitutos,  viros  veridicos,  discretos  et 
honestos,  more  testium,  videlicet  Ottonem  de  Swecechow,  Opeczconem  civem  de  Swe- 
cechow  vel  fabrum,  et  Cunradum  Pulcrum  sutorem  de  dicta  civitate  Schova  amica- 
biliter  sunt  sopite  et  unité.  Hinc  est,  quod  nos  arbitri  iam  dicti  ordinavimus,  feci- 
mus,  constituimus  atque  adiunximus  advocacie  in  sepedicta  civitate,  scilicet  Swecechow, 
duos  mansos  agri  pro  allodio,  septimum  mansum  racione  locacionis,  ubicumque  se- 
ptimus  mansus  ceciderit  ex  divisione,  quatuor  maccella  camium,  tercium  ortum,  ter- 
cium  denarium  iudicii,  tercium  denarium  de  areis  et  balneum,  libère  et  soluté;  ita 
ut  premissum  ex  utraque  parte  teneatur  perhenniter  firmum,  inviolabiîe,  ratum  et 
acceptum,  omni  sine  dolo.  In  cuius  rei  evidenciam,  sigilla  venerabilis  viri  domini 
Alberti  abbatis  de  Lubin  et  conventus  ibidem  fratrum  omnium  sunt  appensa«  Datam 
in  Swecechow  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo,  in  vigi- 
lia  beati  Gregorii  Pape.    Testes  huius  ut  supra. 

Schova,  Wschowa.    Sedlnicz,  Swidnica.    Stinavia,  écientaway  z  nwmecka  Stdr 
nau.    Swecechov,  éwiçciechowa.    Lasoczicz,  Lasocice.    Lubin,  Ltcbin. 


Nr.  1647. 
Stasca  abatissa  nec  non  cum  toto  conventu  &neznensi  1371.  Apr. 

14:,  &nezn6;  protestatur,  Amoldum  civem  Gneznens.  una  cum  sororibus  ipsius, 
scultetiam  villae  sui  monasterii  dictae  Woéniki  nobili  viro  Gotczoni  advocato  de  Gnie- 
zno  vendidisse. 

Perçam,  orygin,  W  dolnym  zaiozon.  brzegu  tvciçcia  poprzeczne  od  przymiesze- 
nia  pieczçcL 

Gmezno.    Archw..CapiMi  Meiropol  Nr,  Î9î, 

Nos  Stasca  abatissa  nec  non  cum  toto  conventu  Gneznensi  notum  esse  cupimus 
universis  et  singulis  tam  modemis  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quot 
accedentes  ad  nostram  presenciam  discretus  vir  Arnoldus  civis  Gneznensis  et  soro- 
res  ipsius  nomine  Margareta  et  Reisinia,  non  compulsi  aut  coacti  nec  aliqua  spe  frau- 
dis  seducti,  sed  maturo  consilio  super  eo  habito,  nobili  viro  Gotczoni  advocato  Gne- 
znensi, per  eosdem  (sic)  suis  veris  ac  legitimis  successoribus  scolteciam  in  villa  nostra 
Vosniky  vendiderunt  cum  omnibus  utilitatibus  et  proventibus,  ut  in  alio  privilegio 
continetur,  pro  quadraginta  marcis  grossorum  paratorum,  pro  qualibet  marca  qua- 
draginta  octo  grossos  computando  :  nam  eiusdem  scoltecie  medietatem  prefatus  Goczco 
Amoldo  et  sororibus  eius  pretactis  ante  ea  dederat  redimendo  ab  eisdem  partem 
advocacie  in  Gnezna:  eidem  contulerunt  et  perpetuis  temporibus  resignaverunt.  In 
cuius  rey  testimonium,  sigillo  nostro  et  comunitatis  tocius  iussimus  litteram  robo- 
rari.  Actum  et  datum  Gnezne  feria  secunda  post  Conductum  Passée,  sub  anno  Do- 
mini M.CCC.LXX  primo,  presentibus  hiis  testibus  :  lohanne  proconsule,  Thoma,  Petro 
dictus  (sic)  Rayco,  Hano,  consulibus  Gneznensibus,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Vosniky,  Woiniki. 
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Nr.    1648. 

Preczslaus  palatinus  Kalisiens.  n.  n.  capitaneus  Maior.  Polonie  gê- 
nerai 1371  Apr.  24,  Grliesiie;  scultetiam  villae  Plawce  Swentoslao  sculteto 
de  Sokolniki  vendit,  iuraque  eiusdem  describit. 

Poziian,    Kônigl  Siaais  Arch.     Liscription.  Poznaniens,  a.  1558^  fol  228, 

In  nomine  Domini  amen.    Que  geruntur  in  tempore,  ne  simul  labantur  cum 

lapsu  temporis,  soient  testimonii  subsidio  quasi  aminiculo  roborari.  Nos  igitur  Precz- 

slaos  palatinus  Kalisiensis  nec  non  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis,  (sic)  quod 

exinde  sculteciam  in  quadam  hereditate  nostra  dicta  Plowcze  discret©  viro  Swentho- 

slao  sculteto  de  Sokolniki  ac  suis  veris  legitimisque  sequacibus  pro  quinquaginta 

marcis  grossonun  Pragensium  numeri  Polonicâlis,  quadraginta  et  octo  pro  qualibet 

marca  computando,  vendidimus  ;   adicientes  eidem  sculteto  très  mansos  liberos  cum 

tribus  hortis  liberis,  suum  iudicium   et  proventuum   pertinentem  (sic).    Circa  quos 

hortos  tabemam  sibi  locabit,  et  in  ea  tabema  liberam  facultatem  habebit  macellum 

carnium,  pistorum,  sutorum,  fabrorum  (sic),  molendinum  ventuale,  omnia  iura  que 

ibidem  in  dicta  hereditate  pertinentia  liberam  vendicionem  (sic)  et  tercium  denarium 

de  omni  causa  Polonicali  sive  Theutonicali  addidimus  eidem  sculteto  in  suis  veris  ac 

Kberis  dictis  mansis  sylvas  sive  insula  et  inter  dictas  insulas  quoque  quod  tenet  îni- 

cium  a  paludine  ville  usque  ad  granicies  V^ierskie  et  Staniszewo,  in  sylvula  ibidem 

situata  agros  vero  pro  se  meliores  percipiet  eliget  (sic).    Legaciones  itaque  scultetus 

predictus  suique  successores  in  equo  pro  duabus  marcis  versus  Posnaniam  sive  Srzo- 

dam  et  in  Pisdri,   non  ulterius;  et  si  dominus  suus  mittet  ultra  unum  diem,  dans 

dicte  sculteto  totas  expensas,  pro  equo  damnum  promittens  mittet  eum  (sic).    Opi- 

ïonem  nichilominus  ovium   tum  iumentorum,  peccudum  sive  peccorum  cum  omni 

congr^atione  specialiter  pascet  in  eadem  hereditate  dicta  voluntarie  absque  damno 

(sic).    Addimus  etiam  antedicto  sculteto  sive  liberis  suis  legitimis  venationem  omnium 

ferarum  sive  volucinim  in  eadem  dicta  hereditate  libère  pacientur  (sic).    Preterea 

scultetus  et  incole  eiusdem  ville  gaudebunt  aunorum  sex  libertate  data  a  presentibus, 

ÎUa  elapsa  (sic).    Dedimus  eidem  sculteto  de  divisione  cmethonum  tertiam  ovem  sibi 

CBdat  (sic).    Predicti  vero  cmethones  de  quolibet  manso  quilibet  marcam  nobis  te- 

i^etur  dare  pecuniariam  usualem  per  terram  decurrentem,  et  unum  fertonem  ad  ec- 

desiam   dictam  in   Thulcze  duobus   plebanis  ibidem   soli  eligant  pro  decimis  (sic). 

I*i"e&itus  vero  scultetus  tenetur  nobis  censum  dictum  coUigere  sive  congregare,  nostro 

^^TD  castellano  (sic)  oppidi  Srzedensis,   ulterius  non  (sic).    Predicti  vero  cmethones 

tenentur  nobis  per  duos  puUos  ad  diem  Assumptionis  béate  Marie  virginis  de  quolibet 

iQa.nso,  et  per  ova  triginta  ad  festum  Pasche.    Item  iudicialia  prandia  tria  in  anno, 

luorum  cmethones  duo  et  scultetus  tertium,  vel  sex  grossos  omnes  solvent.    In 

<^^us  rei  testimonium,  sigillum  tituli  nostri  est  appensum.    Actum  et  datum  Gnesne 

ii^  crastino  beati  Adalberti  martiris  Domini  nostri  lesu  Christi,  sub  anno  Domini 

Nativitatis  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo,  presentibus  his  testibus  :  Vin- 

^^^tio  castellano  Gnesnensi,  lanussio  Crzivinensi,  Pi*zibislao  Przemethensi,  Nicolao 

^aWelnensi,  lanussio  Biechoviensi,  lanussio  herede  de  Vagovo,  et  aliis  quam  pluri- 

^s  fidedignis. 
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Plowcze,  Picavce.  Sokolnîki,  zap.  Sokoîniki  p.  m.  Kostrzyn,  Vegierskie,  Wçgierskie. 
Staniszewo,  Staniszewo.  Thulcze,  Tulce.  Crzivinensis,  de  Krzywin.  Przemethensis, 
de  Przemçt.    Nakielnensis,  de  Nakio.    Biechoviensis,  de  Biechowo.  Vagovo,   fVaçomo. 

W  iéj  nader  niedbaie  sparzqdzonéj  kopji  zmienianem  tu  zostaio:  wiersz  3  od  g. 
Poznaniensis  na  Kalisiensis;  wiersz  8  od  d.  indienalia  na  iudicialia  prandia;  wiersz 
2  od  konca  Ugono  na  Vagovo. 


Nr.  1649. 
Albertus  abbas  Lubinens.  1371  lun.  14,  Lubin;  scultetiam  in  here- 

ditate  Bieiyn  cuidam  Alberto  vendit,  ut  eam  iure  Theutonico  locet 

Pergam,  orygin.    Na  sznvrkach  jedtvabnych^  wypiowiai.  przywieszano  dwie  podhi- 

gowcUe  pieczçcie,     Pienvsza  tvyohraza  opata  tv  infidey   biogosiawiqcegoj  pod  kiàrego 

stopami  tarez   irôjkqtna  z  godiem  rodu  Pahikâw;  (pieczçé  XLVn).    Druga  kkuzioru 

LubiAskiego;  (pieczçé  LIX). 

Poznan.    Kônigl  Siaats  Arcîu    Lubin  Nr.  22. 

In  nomine  Domini  amen.    Humani  generis  acciones  perpétua  memoria  indigent 
et  plerumque  ab  hominum  memoria  labuntur,  si  scripturarum  testimonio  non  fuerint 
commendata.    Noverint  igitur  universi  présentes  et  posteri  presentem  litteram  in- 
specturi,  quod  nos  Albertus  divina  paciencia  abbas  una  cum  conventu  fratrum  no- 
strorum  monasterii  Lubinensis,  ex  bona  deliberacione  vendidimus  pro  locacione  scol- 
teciam  in  hereditate  nostra,  que  Bezan  vulgariter  nuncupatur,  pro  Xini  marcas  (sic) 
grossorum,  iure  Theutunico  locandam,  videlicet  super  magnos  mansos,  viro  provido 
et  discreto  Alberto  suisque  filiis  legittimis  natis  ac  nascendis  libère  perpetuo  possi — 
dendam.    Ad  quam  scolteciam  habebit  duos  magnos  mansos  liberos  et  duos  ortos^ 
tabemam  ;  in  qua  sibi  et  suis  l^ttimis  concedimus  singulis  annis  generalia  et  parvas 
iudicia  celebrare.    Item  pistrinum,  maccellum,  fabrum,  sutoriam,  de  iudicio  tercium^ 
denarium,  resignaciones,  iuramenta  ex  integro,  et  pratum  disiunctum  in  suis  graniciis*  ^ 
a  via  que  ducit  in  Czichow  usque  ad  gades  Potrconis  de  Lagowo.   Assignamus  ecianzzi 
eidem  Alberto  scolteto  et  suis  legittimis  molendinum  ventosum,  ubi  sibi  melius  ^tr^ 
convencius  videbitur  expedire.   Damus  eciam  eidem  scolteto  et  suis  posteris  C.C.C.i 
oves  libère   pascere  prêter   gregem  ville,  agitare  leporem  cum   precincto  et 
duobus  canibus  venaticis  qui  dicuntur  viszli,  aves  capere,  swasones  et  perdices;  sil 
eciam  damus  venacionem  in  lacu  pro  mensa  sua   cum  reticulis  minoribus,  que  di% 
cuntur  gulgustra,  hamus,  wanczerz  et  mrzesa.    Ipse  vero  scoltetus  et  sui  postei 
nobis  et  successoribus  nostris  servient  cum  equo   valente  duas  marcas  grossorom     i 
cum  autem  idem  equus  scolteti  predicti  aliquo  evenienti  casu  in  servicio  nostro  r^ 
monasterii  quod  absit  decederet,  extunc  nuUius  dampnum,  nisi  nostrum  et  monasterii^ 
tamdiu,  donec  ipsi  scolteto  predicto  et  suis  posteris   pro  equo  predicto  satL3&cti< 
exibetur.    Incolis  vero  ville  predicte  damus  libertatem  XIIII®'  annorum; 
autem  libertate,  solvent  nobis  de  quolibet  magno  manso  maldratam  quadruplids  frn--^ 
menti,  quatuor  mensuras  siliginis,  IIIP''  avene,  duas  tritici,  duas  ordeacei  et  ferto-^ 
nem  grossorum  usualis  monetc,  et  alium  fertonem  pro  décima.    Arabunt  nobis  iam^ 
dies  in  anno,  et  ad  finem  optabunt  (sic).    Ilonorabunt  nos  iam  dicti  incole  singulis-^ 
annis  de  quolibet  manso  XXX  ova  et  unum  latus  carnium  pro  octo  scotis  ad  die 
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Pàache,  ad  Nativitatem  béate  vii^ginis  Marie  per  duos  puUos.   Tria  generalia  iudicia 
ibidem  celebraturi  sumus  singulis  annis,  in  quibus  nobis  kmethones  duo  prandia  dare 
tenebuntur,  scoltetus  vero  unum,  vel  pro  quolibet  prandio  fertonem  grossorum  per- 
solvent.    Preterea  incole  ibidem  de  quolibet  manso  mensuram  humuli  dare  tenebun- 
tur.  Intendentes  eciam  ampliare  eandem  hereditatem,  addicimus  eidem  hereditati 
agros  et  rubeta,  que  vulgariter  nuncupantur  Lagovccz  ex  una  parte  et  Slubecz  parte 
ex  altéra  ;  et  nichilominus  partem  habeant  agrorum  et  rubetorum  de  gadibus  hère- 
ditatis  Lubinensis.    Unde  ne  aliqua  possit  oriri  calumpnia  sive  ignorancia  vel  invi- 
dia  Dostram  vendicionem  seu  scolteti  empeionem  aliquis  volens  obfuscare,  vel  aliquo 
castt  malicie  tenebitur  inpedire,  ad  cuius  régi  (sic)  testimonium,  banc  litteram  nostri 
et  nostri  capituli  sigillorum  impressione  fecimus  roborari.    Datum  et  actum  Lubin 
in  vigilia  sancti  Viti,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo,  per 
manus  Nicolay  clerici  curie  domini  episcopi  Wladislaviensis,  presentibus  nobilibus  et 
discretis  viris:  Pribislao  castellano  Premontensi,  Petro  de  Malpino,  Dirslao  herede 
de  Rambino,  indice,  Nadmiro  herede  de  Belowo,  Petro  herede  de  Morca,  Nicolao  de- 
cano  ibidem  de  Morca  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Lubinensis,  de  Lubin.  Bezan,  Biezyn.  Cichowo,  Eagôw,  dzii  tak  samo,  La- 
govecz,  pola  przyleçie  rvsi  Lagàw,  Slubecz,  nazrva  znikia,  Premontcnsis,  de  Prze- 
«f/.   Malpin,  S^bin,  dzii  tak  samo.    Belowo,  Bielewo,    Morca,  Màrka, 


Nr.  1650. 
lohaimes  episcopus  Poznaniens.  1371  lun.  30,  Poznanie;  moien- 

dinnm  super  fluvium  Warta  in  villa  Rogusko  a  Staskone  molendinatore  constructum, 
^dem  Staskoni  quibusdam  conditionibus  tradit. 

Pozncofi,    Archiv,  Capituii.     Lib,  privil  />,  Nr.  164. 

In  nomine  Domini  amen.    Multis  incommodis  prudenter  occurrimus,  cum  etatis 

"Rostre  négocia  litterarum  et  testium  munimine  roboramus.    Proinde  nos  lohannes 

^na  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis,  ad  noticiam  singulorum 

^cducimus  per  présentes,  quod  cupientes  bona  nostra  et  nostre   ecclesie  in  melius 

*ïUiuente  Domino  reformare,  molendinum  de  novo  in  nostra  hereditate  dicta  Rogosco 

^ra  fluvium  Warta  dedimus  Staskoni  molendinatori  nostro  ad  construendum  ;  quo 

^Dstructo  idem  Stasko  peciit  humiliter  a  nobis,  ut  intuitu  sui    laboris  aliqua  mer- 

^^e  congrua   consolaretur.     Nos  itaque   volentes  mercenarios   digna   retribucione 

S^udere,  eidem  Staskoni  terciam  metretam  omnium  frumentorum   et  brasei  de  mo- 

^^dino  nostro  predicto  damus  et  conferimus  cum  suis  liberis  et  successoribus  le- 

Sittimis  percipiendam  perpetuo  et  habendam,  cum  divisio  facta  fuerit  per  nostrum 

Pi'ocuratorem  frumentorum.    Alias  non  présumât  frumenta  recipere  obveniencia  de 

^cto  molendino  sine  nostro  divisore.    Ceterum  iam  dictus  molendinator,  pro  refor- 

i^tacione  molendini  predicti,  pro  ferramentis  molaribus  et  ceteris  necessariis  molendini 

V&ibus  indigebit,  cum  nos  duos  denarios  impendemus,  ipse  tercium  et  ipsius  succes- 

^res  singuli  absque  excusacione  apponcre  tenebuntur.    Item  duos  porcos  nostros  et 

^um  tercium  nutriet  ut  melius  poterit,  quociens  nobis  placebit,  ac  eciam  inpinguabit 

^  eodem  molendino  aut  in  sua  domo  circa  molendinum.    Insuper  concedimus  sibi 
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et  suis  posteris,  quod  poterit  pascere  suam  substanciam  ibidem  circa  molendinum  et 
alibi  in  nostra  hereditate,  ita,  quod  non  inferrat  nostris  hominibus  damniim  et  im- 
pedimentum.  Et  ligna  pro  reformacione  nostri  molendini  excidere  poterit  necessaria 
in  nostris  borris,  ac  eciam  recipere  alia  pro  igné  in  molendino  âtciendo.  Preterea, 
pro  meliori  sustentacione  sua  et  suorum  tribuimus  sibi  unum  pratum  prope  iam 
dictum  molendinum,  nuncupatum  w  okolu;  quod  quidem  pratum  nominatus  molendi- 
nator  cum  totali  sua  posteritate,  et  alia  iura  superius  in  hoc  expressata  et  concessa 
privilegio,  de  voluntate  et  consensu  fratrum  nostrorum,  Poznaniensis  videlicet  Capi- 
tuli  tenebit  et  habere  debebit  perpetuis  temporibus  duratura.  In  quorum  omnium 
evidenciam  pleniorem,  nostrum  et  predicti  nostri  Capituli  sigilla  duximus  presentibus 
appendenda.  Datum  Poznanie  in  crastino  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno 
Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  primo,  presentibus  viris  honorabilibus, 
dominis  Troyano  preposito,  Ditkone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidiacono, 
lohanne  cantore  Gneznensi,  lohanne  custode  et  ofiiciali,  Nicolao  Srzemensi  et  Nico- 
lao Pczevensi  archidiaconis,  Damiano  cancellario,  Pribignevo,  Staskone,  Nicolao,  Pe- 
tro  et  Waltkone,  canonicis  nostris  Poznaniensibus,  ac  aliis  pluribus  fidedignis. 

Rogosco,  Rogusko.    Pczevensis,  de  Psczew. 


Nr.   1651. 
Yelislaus  proconsul  cum  consulibus  de  ffostin  1371  Oct  6,  in 

&0Stin;  ratione  debiti  triginta  marcarum,  molendinum  Hanconis  Grymar  lobanni 
episcopo  Poznaniensi  in  eadem  summa  obligant. 

Poznan.     Archiv,  CapittUL    Lib,  privU.  B^  Nr,  ïôô. 

Noverint  universi  présentes  litteras  inspecturi,  quod  cum  ego  Velislaus  procoo — 
sul  cura  consulibus,  videlicet  Barthcone,  Hanczlone  sutore,  Martino  Bodzewsky,  Niez — 
kone  Flys  et  Hancone  Grymar,  ac  cum  communitate  civium  de  Gostin  debuissemnF=5 
solvere  triginta  marcas  grossorum  ex  adiudicacione  iudicii  regalis  honeste  domina» 
relicte  bone  memorie  Nicolai  de  Sdzecz  heredis,  occisi  in  Gostin  nostra  civitate,  e"— 
fratri  eiusdem  domine  domino  Visschothe  et  lohanni  heredi  de  Novecz  ante 
sancti  Michaelis  proxime  preteritum,  et  non  valentes  habere  et  solvere  easdem  trL 
ginta  marcas  predicte  domine  et  suis  amicis  prius  expressis  pro  occisione  sui  maritr.^ 
supplicavimus  humiliter  et  instanter  reverendo  in  Ghristo  patri  et  domino,  dominée 
lohanni  episcopo  Poznaniensi,  ut  pro  eisdem  triginta  marcis  se  constitueret  et 
ret  se  pro  nobis  fideiussorem  usque  ad  festum  sancti  Michaelis  predictum.  Et  qui 
ipsum  non  potuimus  liberare  in  dicta  pccunia  licet  debuissemus,  et  obligati  sibi  fît — i 
mus  pro  eadem  pecunia  ad  omnia  dampna  et  usuras  et  penas  exconununicacionis 
interdicti  in  civitatem  nostram  et  personas  nosti*as  proferendas,  unde  sibi,  de  voh 
tate  et  consensu  libero  nostri  concivis  domini  Hanconis  Grymar,  obligavimus 
eisdem  triginta  marcis  molendinum  dictum  Eunowsky,  communiter  et  UberaUter, 
neminem  compulsi  aut  coacti.  Et  exnunc  a  die  sancti  Michaelis  anno  Domini  m.G€e.l 
primo  tune  currenti,  per  présentes  nostras  litteras  obUgamus,  quod  cum  (sic)  mole 
dinum  predictum  a  dicto  domino  episcopo  nostro  redimerc  et  liberare  tenebimor 
debemus  usque  ad  diem  Circumcisionis  Domini  proxime  affuturum  in  pecunia  pre- 


367 

narrata;  alias  si  facere  neglexerimus,  extunc  nominatum  molcndinum  Hanconis  Gry- 

mar  et  suorum  filiorum  debebit  et  débet  perpétue  cum  omni  iure  et  proprietate 

pênes  dominum  episcopum  et  suam  ecclesiam  remanere.    In  huius  rei  testimonium, 

TH)stre  civitatis  sigillum  presentibus  est  appensum.    Datum  in  Gostin  feria  secunda 

post  diem  sancti  Francisci,  anno  Domini  m.ccc.lxx  primo,  presentibus  nobilibus  viris, 

dominis  Donyn  et  Bytburg  militibus,  Thomasio  et  lohanne  heredibus  de  Yezow,  la- 

nnssio  Stanchowsky  burgrabio  de  Gostin,  et  aliis  pluribus  testibus  presentibus  ad 

premissa. 

Gostin,  Gostyii,    Sdzecz,  Zdziesz,    Novecz,  Nowiec.  Kunowsky,  prope  Kunowo. 
Yezow,  Jezetvû.    Stanchowsky,  de  Stankowo. 


Nr.    1652. 

fîregorius  Pp.  XI  1371  Oct.  19,  Avinione;  abbati  monasterii  s.  Ma- 
riae  in  Arena  in  Wroctaw  mandat,  ut  in  causa  appellationis  Capituli  ac  vicariorum 
perpetuorum  ecclesiae  de  Erakôw  a  sententia  laroslai,  Gneznensis  archiepiscopi,  ad 
Sedem  apostolicam,  inquirat  et  décernât. 

lYanssumpt  pottvierdzony  przez:  lohannes  abbas  monasterii  s.  Marie  in  Ârena 
etc.  1372  Apr.  21,  Wratislavîe. 

Gniezno,    Archiv.  Capittdi  MetropoL  Nr.  204. 

Gr^orius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  . .  abbati  monasterii  sancte 
Marie  in  Arena  extra  muros  Wratislavienses  salutem  et  apostolicam  benediccionem. 
Sua  nobis  dilecti  filii  Capitulum  ecclesie  Cracoviensis  ac  universi  perpetui . .  vicarii 
ipsius  ecclesie  peticione  monstrarunt,  quod  licet  perceptio  omnium  oblationum,  que 
fiunt  pro  tempore  super  altaribus  in  eadem  ecclesia  sitis  vel  alibi  infra  ipsam  eccle- 
siam, edam  de  antiqua  et  approbata  et  hactenus  pacifiée  observata  consuetudine  ad 
ipsos  dumtaxat  conmiuniter  pertineat,  et  tam  iidem  Capitulum  et . .  vicarii,   quam 
predecessores  eorum  qui  fiierunt   pro  tempore  fuissent  in  pacifica  possessione  vel 
quasi  iuris  percipiendi  oblationes  huiusmodi,  a  tempore  cuius  contrarii  memoria  non 
eristit  :  tamen  olim  venerabilis  frater  noster  laroslaus  archiepiscopus  Gneznensis,  loci 
Bïetropolitanus,  minus  veraciter  pretendens,  quod  nonnulle  pecuniarum  summe,  vasa 
^entea,  panni  serici  ac  lanei,  tapecia  et  res  alie,  per  carissimum  in  Christo  filium 
liostrum  Lodwicum,  regem  Polonie  illustrem,   tempore  coronationis  sue  eidem  eccle- 
sie et  super  altaribus  in  eadem  ecclesia  sitis  oblata,  ad  ipsum . .  archiepiscopum  pro 
eo  quod  ipsum  regem  coronaverat  pertinebant,  prefatos  Capitulum  et . .  vicarios  per 
SQas  litteras  monuit  et  mandavit  eisdem,  ut  huiusmodi  pecuniarum  summas,  vasa, 
Pannos,  tapecia  et  res  alias  per  dictum  regem  oblata,  eidem . .  archiepiscopo  trade- 
i^t  et  assignarent,  alioquin  in  singulares  personas  dictorum   Capituli  et . .  vicarios 
predictos  excommunicationis  sententiam  promulgabat,  ipsosque  mandabat  excommu- 
ûicatos  publiée  nunciari,  licet  de  facto  ;    propter  quod  pro  parte  Capituli  et . .  vica- 
riorum predictorum  sentientium  exinde  indebite  se  gravari,  fuit  ad  Sedem  apostolicam 
^ppellatum.    Quo  circa  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus, 
^ocatis  qui  fuerint  evocandi   et  auditis   hinc  inde  propositis,   quod   iustum  fuerit, 
H^pellatione  remota  décernas,  fiaciens   quod  decreveris   auctoritate  nostra,  firmiter 
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observari.  Testes  autem  qui  fuerint  nominati,  si  se  gratia,  odio  vel  timoré  su 
rint,  censura  simili,  appellatione  cessante  compellas  veritati  testimonium  pei 
Datum  Avinione  XIIII  Kalendas  Novembris,  pontificatus  nostri  anno  primo. 


Nr.  1653. 
Otto  de  Pilez  Polonie  eapitaneus  gênerai.  1371  Bec.  7,  Poa 

protestatur,  Sandivogium  subcamerarium  Poznaniensem  hereditatem  Kamieni( 
villa  monasterii  de  Lekno  dicta  Pinsk  commutasse. 

Wqgrotviec.    Archiv.  monasterii  Cisterciens.    ProtocoUum  (ertium,  pag.  45 

Nos  Otto  de  Pilez  Polonie  eapitaneus  generalis,  omnibus  et  singulis  p 
scripto  cupimus  fore  notum,  quod  venientes  ad  nostram  plunmorumque  terre  1 
nobilium  presenciam  nobilis  ac  strenuus  dominus  Sandivogius,  Poznaniensis  su^ 
rarius  nec  non  eapitaneus  Gnevcoviensis,  et  honorabilis  vir  dominus  Hermannus 
Luknensis  totusque  conventus  monasterii  predicti,  non  compulsi,  non  aliqoa 
aut  spe  dolositatis  seducti,  sed  libéra  ipsorum  animi  deliberacione  prehabita,  ca 
verum  et  l^ttimum  et  debitum  invicem  fecerunt  tali  condicione  :  quia  domim 
divogius  predictus,  domino  abbati  villam  ac  hereditatem  dictam  Eamienca  de 
Pinsko.  Quam  quidem  villam  dictam  Kaminca  dédit  Sandivogius  sepedietu 
omnibus  limitibus,  graniciis  et  gadibus,  et  cum  onmibus  censibus,  fructibus  et 
tibus,  et  penitus  cum  omnibus  utilitatibus,  que  in  villa  predicta  sunt  vel  es» 
runt  in  futurum,  et  cum  lacu,  pratis,  pascuis  et  nemoribus,  et  penitus  nichi 
piendo,  nisi  sicut  ipsam  dominus  Sandivogius  ab  antiquo  habere  se  démons 
coram  nobis  et  nobilibus  terre  rite  et  racionabiliter  resignavit  in  perpetuum; 
ad  maiorem  caucionem,  sigillum  nostrum  duximus  appendendum.  Actum  et 
Poznanie  in  crastino  sancti  Nicolai  confessons,  presen tibus  hiis  testibus:  vei 
domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi,  domino  Predslao  Kalisiensi,  Woycechone 
viensi  palatinis,  et  domino  Nicolao  subcamerario  Kalisiensi,  et  Franczkonc 
Gzesnikovicz,  sub  anno  Domini  millésime  CGC.  septuagesimo  primo. 

Pilez,  Pilica.    Gnevcoviensis,  de  Gniewkôw,    Luknensis,  de  tekno.    Eai 
Eamieniec.    Pinsko,  Pinsk. 


Nr.  1654. 
Otto  de  Pilez  Polonie  eapitaneus  général  1371  Bec.  7,  Pos: 

protestatur,  Hoczvinum  heredem  de  Rakôwko,  ima  cum  matre  ipsius  Eufrosini 
ditatem  praedictam  monasterio  de  Lubin  resignasse. 

Pergam.  orygin.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jednéj  pieczfd. 

Poznati.    Biblioteka  RaczyAsk.  Diploma  D  14. 

Nos  Otto  de  Pilez  Polonie  eapitaneus  generalis,  omnibus  et  singulis  ] 
scriptum  cupimus  fore  notum,  quod  venientes  ad  nostram  plunmorumque  tei 
lonie  nobilium  presenciam  honorabilis  vir  dominus  Hoczvinus  hères  de  Bs 
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usa  cnm  matre  sua  lawroska,  non  coacti,  non  compuisi  nec  aliqua  fraude  aut  spede 
dûlositatis  seducti,   sed  bona  ipsorum  animi  deliberacione  prehabita,   religioso  vire 
domiiio  Alberto  abati  Lubinensi  nec  non  totique  conventui  monasterii  Lubinensis 
Tillam  aut  hereditatem  dictam  Racovicz,  in  omnibus  graniciis,  gadibus  et  limitibus, 
edam  cum  omnibus  censibus,  fructibus  et  redditibus,  et  penitus  cum  omnibus  utili- 
tatibas  que  in  eadem  hereditate  sint  vel  esse  poterint  in  futurum,  in  centum  marcis 
latonun  grossorum  numeri  Polonicalis  Pragensisque  monete  rite  et  racionabiliter  in 
perpetuum  resignaverunt;  quam  (sic)  ad  maiorem  cautionem,  sigillum  nostrum  duxi- 
DOS  apendendum.    Actum  et  datum  Posnanie  crastina  die  sancti  Nicolai  confesso- 
ns, snb  anno  Domini  in.ccc.  septuagesimo  primo,  presentibus  hys  testibus  :  domino 
lohume  episcopo  Posnaniensi,  domino  Vincencio  Posnaniensi,  domino  Prziczlao  Gali- 
siessi  pallatinis,  domino  Zanczivogio  subcamerario  Posnaniensi,  domino  Prziczlao  iu- 
did  (sic)  Posnaniensi,  domino  Thomislao  iudici  Galisensi,  et  aliis  fidedignis. 

Pilez,  Piiica.    Racovicz,  Bakàwko.    Lubinensis,  de  Lubm. 


Nr.    1655. 
laroslàus  s.  Œneznensis  ecclesie  arcMepiscopus  1371  Sec.  24^ 

ftnazd&e;  déclarât,  se  appellationi,  a  fr.  lobanne  monasterii  Lqd  nomine  Pétri  près* 
byteri  in  re  ecclesiam  parochialem  oppidi  L%dek  concemente  contra  se  interpofii- 
tae,  adhaerere. 

Pergam.  arygin,^  na  ktirym  przy  koncu^  -obok  oiwiadczenia  notarii  puUici,  Si" 
ffmm  teçoi  narysowane. 

Gniezno,    ArcMv.  CapUiUi  Metropoî.  Nr.  192. 

In  nomine  Domini  amen.    Sub  anno  Nativitatis  dusdem  millésime  GGG.LXX 

primo,  Indiccione  nona,  mensis  Decembris  die  XXIin^ ,  hora  nona  vel  quasi,  Gne- 

aine  in  domo  babitacionis  révérend!  in  Ghristo  patris  ac  domini,   domini  laroslai 

divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  in  mei  notarii  publici  in- 

frascripti  et  testium  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  et  rogatorum  presencia,  idem 

i^erendus  \ù  Ghristo  pater  quendam  Petrum  Nicolai  de  Wrowstat,  asserentem  se 

presbiterum  dyocesis  Wratislaviensis,  monuit  et  sufficienter  requisivit,  ut  sibi  de  suis 

b'tteris  et  processibus,  per  quos  et  quas  eundem  dominum  archiepiscopum  ad  execu- 

Qooem  sue  gracie  de  ecclesia  parochiali  in  opido  Landensi  faciendam  requirebat, 

^  par  quendam  Nicolaum  Strosberg  cantorem  Poznaniensem,  ut  asserit,  dates  et 

^^cessos,  de  cuius  iurisdicione  et  tenore  mandati  omnino  hesitaret,  per  originalia 

^B€eret  plenam  fidem  :  quia  non  bene  conveniret  eum,  propter  dubium  et  suspicionem, 

^  nodum  et  simplex  mandatum  et  privatas  cartulas,  rescripto  mandati  apostolici 

cia  non  inscripto,  in  suo  &cto  aliquid  attemptare.   Dictus  vero  Petrus  sic  respondit: 

%Uod  de  iure  non  deberet  neque  vellet  huiusmodi  litteras  et  processus  suos  per  ori* 

^nalia  probare,  dicens,  se  forte  in  curia  vel  alias  ea  obtinere  et  habere.    Ad  quod 

^dem  dominus  archiepiscopus  sic  respondit  :  si  non  in  presenti,  saltem  recepto  ter- 

miao  compétent!  huiusmodi  suorum  processuum  per  originalia  faceret  fidem  :  ipse 

Vero  id  fiacere  renuit  et  recusavit.    Protestatus  est  insuper  idem  dominus  archiepi* 

^Qs:  quod  huiusmodi  responsivam  sibi  non  final!  sua  intencione  protunc  dedisseti 

47 
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sed  ei  pro  ultima  et  finali  responsiva  sextam  diem  eiusdem  mensis  Decembris  imm 
diate  sequentem  pro  termino  assignavit  ;  quo  die  idem  Petrus  non  expectato,  dandi 
stine  recessit.  Ipsa  vero  die,  sciUcet  penultima  die  mensis  Decembris  veniente,  ide 
dominas  archiepiscopus,  videns  eundem  Petrmn  nec  aliquem  alium  loco  sui  comp 
rere  volentem,  facta  coram  me  protestacione  :  quod  nullus  ad  audiendam  sue  intei 
cionis  responsivam  in  predicto  termino  compareret:  appellacioni  per  religiosum  vim 
fratrem  lohannem  monasterii  Landensis  Ordinis  Gysterciensis,  rectorem  capelle  sanc 
Nicolai  in  opido  Landensi,  a  processibus,  monicionibus  et  sentenciis  pro  parte  eioi 
dem  Pétri  fùlminatis  interposite  adhesit,  et  ei  adherendo,  ipsam  per  omnia  nomii 
suo  ratiôcavit  et  eciam  approbavit.  Super  qua  adhesione  et  ratificacione  dicte  a] 
pelladonis  et  aliis  omnibus  et  singulis  saperius  expressis,  idem  dominus  archiepiso 
pus  peciit  fieri  sibi  publicum  presens  instrumentum.  Acta  sont  hec  anno,  Indicdon 
mense,  loco,  die  et  hora,  quibus  supra,  presentibus  honorabilibus  ac  discretis  yIiî 
dominis  Nicolao  preposito,  lanussio  cantore,  lohanne  archidiacono,  Eelczone  scol 
stico,  Virzbantha  custode  Gneznensibus,  testibus  ad  premissa,  et  aliis  pluribus  fid 
dignis. 

Et  ego  larandus  quondam  Nicolai,  clericus  dyocesis  Wladislaviensis,  publia 
auctoritate  imperiali  notarius,  dictis  protestacionibus  et  responsionibus  appellacioni 
que  adhesioni  et  ratificacioni  et  aliis  omnibus  superius  expressis  una  cum  pre&t 
testibus  presens  fui,  eaque  onmia  et  singula  sic  fieri  vidi  et  audivi,  et  in  forma 
publicam  redd^,  meis  signe  et  nomine  consuetis  in  testimonium  premissorum  ooi 
signando. 

Wrowstat,  Wschowa.  Wratislaviensis,  de  Wrodaw.  Opidum  Landense,  Lqdù 
Monasterium  Landense,  klasztor  Lqd. 


Nr.  1656. 
Sandiwogius  hères  de  Szubyn  capitaneus  G-newcoYiens.  1372  laiL  i 

in  BysSOYia;  solutionem  decimae  monasterio  de  Byszewo  de  villa   sua  D^bon 
ordinat. 

Pergam.  orygm.    Skrawek  pergamm.  od  przynneszema  jednéj  pieczçd. 

PoznaA.    Kônigh  Staats  Arch.     Koronawo  Nr.  109. 

In  Ghristi  nomine  amen.  Noverint  universi  tam  présentes  quam  fiituri  quonu 
nosse  opportunum  fuerit,  quod  nos  Sandiwogius  hères  de  Szubyn,  capitaneus  Gnei 
coviensis,  presentibus  recognoscimus,  quod  cum  fratre  lohanne  abbate  de  Byssovia  < 
cum  toto  capitulo  eiusdem  claustri  Ordinis  Gysterciensis  concordacionem  fedmus  pi 
décima  in  villa  nostra  Dambowo  vulgariter  nuncupata,  que  décima  spectabat  ad  dai 
strum  predictum  Byssovia,  que  villa  in  se  continet  octoginta  mansos;  de  quibus  m 
et  nostri  legittimi  successores  duodecim  mansos  pro  aratro  nostro,  scoltetus  quatoo 
plebanus  vero  duos  absque  décima  observavimus.  De  residuis  vero  sexaginta  dudbi 
mansis,  kmethones  in  predicta  villa  résidentes,  de  quolibet  manso  locato,  ad  festu 
beati  Martini  confessoris  et  episcopi  dicto  domino  abbati  et  monasterio  supradici 
très  grosses  pro  décima  ipsorum  solvere  sunt  astricti  ;  hoc  eciam  apponentes,  ut 
nos  aut  nostri  l^ttimi  successores  predictos  duodecim  mansos^  quos  pro  aratro  m 
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stro  recepimus,  kmethonibus  locabimus  seu  locabuntur,  extunc  dicti  mansi  solvent  ut 

eeteri;  et  sic  inter  cetera  loquendo:  ubicunque  nos  aut  nostri  successores  de  quo- 

comqae  manso  in  predicta  villa  Dambowo  censum  recipiemus  seu  récipient,  predictus 

dominus  abbas  cum  monasterio  sepedicto  eciam  très  grosses  pro  décima  recipiet. 

Hoc  autem  predictus   dominus  abbas  cum  toto  capitule  eiusdem   claustri  fecerunt 

eiosa  amidcie  nostre  et  promocionis  et  tuicionis,  quam  semper  sibi  et  monasterio 

sepedicto  exhibuimus  et  adhuc  exhibemus,  et  ad  tempus  vite  nostre  una  cum  nostris 

soocesBoribus  et  amicis  predictum  daustrum  Byssovia  promittimus  promovere.    Ne 

antem  aliquis  nostrorum  successorum  dictam  ordinacionem  et  perpetuam  confirma- 

donem  infringat,  présentes  §cribi  iussimus  nostro  sigillé  subappenso.    Datum  et 

actom  in  Byssovia  sub  anno  Demini  m.ccclxxii,  feria  quinta  infra  octavas  Epiphanie, 

presentibus  nobilibus  viris  quam  plurimis. 

Szubyn,  Szubin.    Gnewcoviensis,  de  Gniewkàw.    Byssovia,  Byszewo.  Dambowo, 

Nr.  1657. 
Consules  ISfove  landisbergk  1372  Mart.  30,  landisberge;  curiam 

monasterii  Parady2  prepriam  in  suoque  oppido  sitam  emunt,  et  cum  monasterio  prae- 
dicto  pactionem  vicinalem  faciunt. 

Roçalin,   Biblioteka.    Paradis^  Lib.  privil.  A^  Nr»  94, 

In  nomine  Demini  amen.    Goram  universis  et  singulis  presentem  seriem  visu- 
ris  seu  eciam  audituris,  nos  consules  Nove  Landisbergk  tam  pesteri  quam  présentes 
lecognoscimus  publiée  protestantes,  qued  curialem  sive  curiam,  quam  dominus  abbas 
nec  non  conventus  monasterii  de  Paradise  hactenus  in  nostre  oppido  longe  anteactis 
temporibus  possessione  legittima  tenuerunt,  pro  ectuaginta  sexagenis  Pragensium  mo- 
nete  et  numeracienis  cemparavimus,  nostre  usui  preut  nebis  videbitur  expedire  pe- 
Bitos  coaptandam  ;  unde  sibi  et  fratribus  conventus  sui  satisfecimus  sic,  qued  debeant 
io  perpetuum  contentari.    Idemque  burgenses  ville  Gamin  telonii  perpetuis   tempo- 
nbos  a  dacione  debent  esse  liberi  et  exempti  :  sed  pontem  circa  aggerem  iacentem, 
qui  vulgariter  dicitur  pons  menachorum,  debent  restaurare,  eciam  si  opportunum  fuerit, 
de  nove  facere  et  tenere  ;  sin  autem,  extunc  a  denacione  telenei  minime  erunt  liberi 
^  exempti.    Et  tam  nos  quam  dominus  abbas  et  sui  conventus  fratres,  in  limitibus 
^  graniciis  quas  ipsi  et  nos  hucusque  et  pessident  et  possiderunt,  debemus  utrique 
iitdragabiliter  permanere:  videlicet  de  duabus  arboribus  mel  habentibus,  usque  ad 
Wartham,  et  ante  pratum  Roswese  et  Lagodin,  usque  Ulim  per  fossatum  ibunt  a  di- 
^  arboribus  in  directum.    Ista  pars  nebis  proxima,  nostre  civitatis  usibus  adhe- 
ï^bit:  excepte,  qued  tractus  in  Wartha  iuxta  Rester  et  très  lacus,  Marthse,  Crie, 
^incenton,  in  fratrum  plenarie  prefectibus  permanebunt  ;  lacus  autem  Retsin,  nostro- 
'tim  ipsisque,  id  est  nostris  piscateribus  et  ipserum  sit  cemmunis.    Item,  ubicunque 
^^atrom  piscatores  sive  nostri  spéciales  piscaturas  sibi  fecerint,   eisdem  specialiter 
^ntententur.    Item  arbores  nunc  mel  habentes,  nullas  faciendo  amplius,  obtinentur. 
Item  a  festo  Michaelis  fratrum  equi  et  peccora  nestram  partem,  et  nostra  iumenta 
i^rom  sortem  mutuo  subintrabunt  precaute,  ne  eorum  fruges  per  nostra  peccora 
^liquatenos  deleantur.    Item  iumenta  fratrum  in  palude,  tribus  exceptis  pratis,  vi- 
^^oet   Roszwese,   Lagodzin,  Bertwese,  assidue  pasci  possunt,  a  festo  autem  Mi- 
chaelis  huiusmodi  pratis    libère   uti   possunt.     Et    quicunque  fenum   ante   hune 
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diem  non  deduxerint,  débet  ipsum  firmis  sepibos  premnniie.  Itam,  â  neeei 
fuerit  ipsorom  peccoribus  pratom  Bertwese,  de  nostrorum  consilio  ooncedetnr.  Ita 
salvis  excepdonibus,  iam  premissam  nostram  emendabimus  sortem  pront  nol 
videbitur  expediens  et  consultum.  In  casaque  fortuito,  si  buigenses  ville  Can 
subditi  domini  abbatis  et  conventus  dicti  monasterii,  cum  nostzis  videlicet  buigen 
btts  aliquam  dissensionem,  litem  aut  discordiam  in  lignis,  pratis,  graminibiis  t 
piscaturis,  aut  quoconque  nomine  huiusmodi  dissensio  exprimator,  mutoo  habueri 
litigantes,  extonc  ipse  abbas  vel  aliquis  de  fratribos  dicti  conventus  nosbnm  dèb 
oppidum  padficus  subintrare,  et  sic,  tam  super  condves  nostros  quam  boigens 
qui  excesserunt,  communiter  vel  divisim,  secundum  debitam  iuris  exigendam,  do 
et  fraude  sublatis,  ipsis  omnimodum  coram  nostri  oppidi  sculteto  fiidemns  iustic 
complementum.  Et  similiter,  si  burgenses  de  Camyn  in  nostros  condves  vd  bu 
genses  excesserint,  quocunque  nomine  dissensio  vel  discordia  censeatur,  ipse  abh 
et  conventus,  tam  nostris  condvibus  quam  burgensibus  non  alias  querendo  iudidoi 
super  suos  burgenses  qui  excesserint  plenitudinem  iusticie  coram  sculteto  dicte  vQ 
fadent  indilate.  Insuper  ipsam  villam  Camyn  prout  melius  poterimus  fovere  d 
bemus,  eandem  ex  nostro  oppido  damnificari  per  exeuntes  et  redeuntes  in  nostm 
oppidum  nullatenus  permittentes.  Eciam,  cum  domino  abbati  et  suo  conventui,  nux 
meliori  quo  possumus,  consilio  et  auxilio  opportune  tempore  assistamus,  ita  et  n^ 
bis  sana  consilia  et  firma  auxilia,  quocies  requisiti  fiierint,  meliori  modo  quo  pot 
rint  absque  aliquo  -colore  exhibeant  vice  versa.  Ceterum  vero  ipsi  domino  id>bati  n( 
non  fratribus  dicti  monasterii,  pro  limitibus  et  graniciis  quos  ab  ipsis  dudum  t 
nuimus,  immo  adhuc  legittime  tenemus,  duodecim  libras  piperis  llpso  termino  bel 
Martini  confessoris,  singulis  annis,  singuUs  temporibus,  in  annuam  dabimus  penn 
nem.  Et  hoc  etenim  omnes  et  singule  dissensiones,  lites,  discordie  et  disoordie  ca» 
inter  nos  exorte  et  habite  hinc  iode,  utrobique  debent  fore  sopite,  extincte  fine  A 
bito  et  decise.  Presentibus  viris  religiosis:  domino  Henrico  abbate  monasterii  L 
nin,  domino  lohanne  abbate  in  Himelstiensi  monasterio,  nec  non  viris  stremdi 
Wedighone  de  Uchtenhayn  milite,  Henrico  de  Schulenburgk  et  Otone  Momor,  vi 
salis,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis.  Datum  Landisberge  anno  Domini  millesiiii 
trecentesimo  septuagesimo  secundo,  XXX  die  mensis  Marcii,  nostri  oppidi  sub  sgin< 

Nova  Landisbeigk,  Landsberg  n.  W.  Paradisus,  kîasztor  Paraâyi.  Camii 
z  niemiecka  Kemein.  Roswese,  Bosstviese.  Ulim,  z  niem,  Eukim.  Lacas  Marths 
Orle,  Vincenton,  Retsin,  nie  odgadnione.  Lenin,  itanin.  Himelstiensis,  de  Bm 
melsiadt.    Uchtenhayn,  Uchtenhagen  p,  m.  Starogràd  Pomarskij  siedHsko  rodu  Wedàt 

Nr.   1658. 
Otto  de  Pilczia  capitanens  Polonie  général  1372  Apr.  14,  in  Py8dii 

promittit,  se  curaturum,  ut  spoliatores  civium  de  Glogôw  damnum  eisdem  iUatai 
restituant. 

WroclQw.  Staediisches  ArcMv.  Liber  Nudus  Laurentius.  —  Mosbach.  Wk 
domoici  48. 

Litera  dtmini  Otonis  de  Pilczia  capitanei  regni  Pohmie. 
Sincera  salutacione  premissa.  Quemadmodum  misistis  ad  me  propter  dampMn 
quod  aetum  est  ad  Glogoviam,  sdtur,  quod  ad  presens  in  terra  Polonie  abeen  t 
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fundo  pretactnm  dampnum  est  peractum;  sed  quam  cito  veni,  statim  equitavi  cum 

bA  manu  ibidem  ad  Glogoviam,   perscratari  predictos  raptores  statim  iussi  ono 

dii  Glogoviensi  coi  maius  dampnum  impenderunt,  et  feci  pro  omnibus  raptoribus 

odem  civi  astare  coram  me:  scitur,  quod  omnia  dampna  que  intulerunt,  omnia  et 

fiflgula  opportent  restituere.    Sin  autem  non  reddant^  promitto  vobis:   iuxta  eorum 

oolla  opportent  restituere.    Datum  in  Pysdri  quarta  feria  die  sancti  Tiburcii. 

Otto  de  Pilczia,  capitaneus  Polonie  generalis. 

Pilczia,  Piiica. 


Nr.   1659. 
lohannes  abbas  monasterii  s.  Marie  in  Arena  etc.  1372  Apr.  21, 

^ratislayie;  in  causa  appellationis  Capituli  et  vicariorum  Cracoviensium  contra 
petitionem  laroslai  Gneznensis  archiepiscopi,  sibi  a  Sede  apostolica  commissa,  Nico- 
lao  de  Ponkaw  canonico  Wratislaviensi  vices  suas  committit. 

Transsumpt  potwierdzony  przez:  Nicolaus  de  Ponkow  canonicus  ecclesie  Wrati- 
abkviens.  1375  Sept  4,  Wratislavie. 

Gfiiezno.    ArcMv.  Capituli  MetropoL  Nr.  204. 

lohannes,  Dei  paciencia  abbas  monasterii  sancte  Marie  in  Arena  extra  muros 
IXTntislavienses,  honorabili  viro  domino  Nicolao  de  Ponkaw,  canonico  ecclesie  Wra- 
tislayiensîs,  salutem  in  Domino  sempitemam  et  mandatis  nostris,  ymmo  venus  apo- 
stofids  finniter  et  humiliter  obedire.  Litteras  sanctissimi  in  Christo  patris  et  do- 
inni,  domini  Gr^orii  supema  providencia  Pape  undecimi,  sanas,  salvas  et  intégras 
ac  omni  vicio  et  suspicione  carentes,  eiusque  vera  buUa  plumbea  in  cordula  canapis 
nore  Romane  curie  dependenti  bullatas,  nobis  pro  parte  venerabilis  Capituli  et . . 
"vlearioram  ecclesie  Gracoviensis  coram  notario  publico  et  testibus  subscriptis  presen- 
tsitBs,  nos  cum  ea  qua  decuit  reverencia  récépissé  noveritis  per  omnia  in  hec  vérba  : 
iSequiiur  diploma  Nr.  1652). 

Cum  igitur  ad  presens  variis  sumus  negociis  nostri  monasterii  et  nostris  adeo 

prepeditus,   quod  cognicioni  et  decisioni  dicte  cause  intendere  nequeamus,  de  lega- 

litate  et  industria  vestra  in  Domino  plurimum  confidentes,  vosque  requirimus  in  Eo 

qoi  est  omnium  salus  et  hortamur,  et  nichilominus  tenore  presencium  vobis  aucto- 

ritate  apostolica  qua  fungimur  in  bac  parte  committimus  vices  nostras  integraliter 

et  in  totum,  et  mandamus  vobis  sub  excommunicacionis  pena,  quam  in  vos  ferimus 

ùi  hiis  scriptis,  postquam  presentibus  fueritis  requisitus  pro  parte  dictorum  domino- 

nuD  Capituli  et  vicariorum,  si  non  feceritis  quod  mandamus,  trium  tamen  dierum 

cukonica  monicione  premissa:  quatinus  dictam  causam  assumatis  et  in  ipsa  proce- 

datis  iuxta  traditam  a  Sede  apostolica  nobis  formam.    In  cuius  rei  testimonium, 

ivesentes  per  Nicolaum  Senkewicz  de  Nysa,  notarium  publicum  infrascriptum,  scribi 

et  publicari  mandavimus  et  nostri  fecimus  sigilli  appensione  conmiuniri.    Actum  et 

datom  Wratislavie  in  monasterio  nostro  predicto,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 

septnagesimo  secundo,  Indiccione  décima,  die  vicesima  prima  mensis  Aprilis,  pontifi- 

flitns  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini,  domini  Gregorii  Pape  undecimi  anno 

seconda,  hora  Completorii  vd  quasi,  presentibus  honorabilibus  et  religiosis  viris,  do- 


minis  Nicolao  Strosberg  canonico  ecclesie  Wratislaviensis,  Nicolao  Sebinwirt  cantor^ 
magistro  lohanne  de  Lindenow  et  Michaele  capellano,  firatribus  nostris  regulBribiKit 
canonids,  Nicalo  (sic)  de  Gnesin  et  Martine  de  Monstirbeig,  et  quam  plaribus  afi% 
fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Sequitur  dedaraiio  Nicokù  Senkewicz  de  Nisa^  clerici    Wraiifkwienrit  dtettiij 
noiarU  pubHcL 


Nr.   1660. 
Helingus  prepositus  ad  s.  lohaimem  in  suburbio  &nezneiisi  Ordiiis 

Hierosolymitanî  1372  Apr.  24,  s.  1.;  venditionem  medii  mansi  in  villa  Zdns- 
chowa  confirmât,  quem  Nicolaus  dictas  Czamota  cuidam  Alberto  resignaverat  piri- 
l^umque  confirmât,  cum  quo  idem  médius  mansus  praedicto  Nicolao  fberat  datas. 
Gniezno.    Archiv,  Cansistorii  MetropoL    Acta  acticata  anni  Î6Î7. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Helingus  prepositus  ad  sanctum  lohannemifi 
suburbio  Gneznensi  Ordinis  Hierosolymitani,  notum  âtcimus  universis  presens  pivi- 
legium  inspecturis,  quod  accédons  honestus  vir  Nicolaus  dictus  Czamotha  ad  nostnn 
aliorumque  nostrorum  firatrum  eandem  presenciam,  non  compulsus,  non  coactns,  sed 
de  mera  voluntate  et  spontanea  sua  ac  salubri  amicorum  suonun  super  eo  prebaliito 
consilio,  vendidit  médium  mansum  in  nostra  villa  Zdzechova  vulgariter  dicta  pro  on 
maldrata  siliginis  et  quinque  marcis  usualis  monete  honesto  viro  Alberto  ibidem  de 
Zdzechova  et  suis  veris  successoribus  natis  et  in  posterum  nascendis,  corn  omniiMS 
iuribus  ac  singulis  redditibus  sibi  et  suis  successoribus  melius  videbitor  ezpediR 
convertendum  (sic).  Qui  quidem  redditus  et  proventus  in  littera  dicti  Czamotha  it 
debantur  in  hec  verba:    {Sequitur  diploma  Nr.  1502). 

Nos  igitur  dicti  Alberti  fidelia  servicia  considérantes,  eundem  médium  mansus^ 
de  consensu  fratrum  nostrorum  sibi  et  suis  successoribus  perpétue  possidendum  oof^ 
firmamus.   Datum  et  actum  in  crastino  sancti  Adalberti  martyris,  sub  anno  Dona^ 
millesimo  trecentesimo  septuagesimo  secundo,  presentibus  testibus:  fratre  Nicolao,  fîr^ 
tre  Miroslao,  fratre  Pechnone  Ordinis  Sepulcri  dominici,  et  aliis  quam  pluribus  fi^3^ 
dignis. 


Zdzechova,  Zdziechowa. 


Nr.    1661. 


Elizabeth  senior  regina  ïïngarie  et  Polonie  1372  lun.  4,  in  Pysàiï; 

dvitati  Kalisz  villam  Dobrzec  restituit,  quam  b.  m.  Kazimirus  rex  in  propriam  po- 
testatem  receperat. 

Pergam.  orygin.  Od  przytvieszema  pieczfci  pozostai  gruby  sznur  z  nid  jedMr 
bnych  zieîonych  i  czerwonych. 

Warszawa.    Bibiioteka  prywcUna.    Diplomata. 

Nos  Elizabeth  Dei  gracia  senior  regina  Ungarie  et  Polonie,  universis  tam  pre- 
sentibus quam  futuris  tenore  presencium  declaramus,  quod  accedentes  ad  maiestatis 
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ostre  conspectnm  providi  et  honesti  viri . .  consules  civitatis  nostre  Ealyssiensis 
lié  hnmiliter  supplicanmt,  ut  villam  ipsius  civitatis  Dobrcze  wlgariter  nominatam, 
tempore  fandadonis  ipsius  civitatis  incorporatam  eidem,  quam  clarissimus  princeps 
minus  Eazimirus  olym  rex  Polonie,  pie  recordacionis  firater  noster  karissimus, 
Dpore  soi  regiminis,  nulla  culpa  civitatis  seu  dvium  predictorum  eo  tempore  exi- 
odom  in  eadem  exigente,  voluntate  propria  in  sue  maiestatis  potestatem  recepe- 
,  ipsis  reddere  et  restituere  dignaremur:  quam  eciam,  ut  audivimus,  ipse  frater 
ter  premortuus,  dum  adhuc  sospitate  corporis  frueretur  in  vita  humana,  reddere 
s  promiserat  libéra  voluntate:  super  quibus  premissis  maiestas  nostra  a  reverendo 
Christo  pâtre,  domino  laroslao  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo  sufficiens 
ïpit  testimonium;  qui  sub  fidei  puritate  protestatus  est,  supradictam  villam  Dobr- 
ad  fiindom  dicte  civitatis  Kalyssiensis'  et  ad  consules  qui  pro  tempore  fuerint 
jnere,  et  per  prenominatum  dominum  regem  sine  causa  ipsis  fore  ablatam  et 
us  ioste  possessam  pluribus  annis  retroactis.  Nos  vero  testimonium  huiusmodi 
;  pretendentes,  consideradone  pia  animam  premortui  fratris  nostri  karissimi  olym 
3  Polonie  salvare  volontés  in  hac  parte,  sepedictam  villam  Dobrcze  civitati  et 
nilibas  Ealyssiensibus  sepedictis  exnunc  et  eorum  successoribus  qui  pro  tempore 
int,  de  benignitate  rc^e  maiestatis  nostre  restituimus  gradose  eo  iure,  quo  pri- 
18  possedebant  eandem,  ipsis  et  eorum  posteiis  cum  omnibus  et  singuUs  pertinen- 
suis,  pront  ab  antique  in  suis  limitibus  noscitur  esse  distincta,  perpétua  posses- 
e  ascribimus  et  incorporamus  tenendam,  habendam  et  padfice  possidendam;  ita 
en,  quod  ipsam  in  toto  vel  in  parte  alienare  non  valeant  quoquomodo  sine  nostro 
^ladto  et  consensu.  Volumus  autem,  ut,  auctis  ex  benignitate  r^;ia  eorum  iu- 
fi  in  premissis,  teneantur  annis  singulis  camere  régie  censum  solvere  ampliorem. 
cmus  rd  testimonium,  présentes  literas  civitati  et  consulibus  Kalyssiensibus  se- 
ictis  dari  mandavimus  sigilli  nostri  appensione  munitas.  Actum  in  Pysdri  feria 
ta  post  octavas  Corporis  Ghristi,  sub  anno  eiusdem  MGCGLXX  secundo,  présen- 
ts hys  testibus  :  Przecslao  Ealyssiensi,  Dobeslao  Gracoviensi  palatinis,  Laurencio 
maniensi,  lohanne  Ealyssiensi  castellanis,  Nicolao  cancellario,  Ottone  capitaneo 
ionie,  Zavissio  vicecancellario  aule  nostre  regalis,  et  aliis  quam  pluribus  fide  di- 
ts. Datum  per  manus  honorabilis  viri  domini  Nicolai  doctoris  decretorum,  can- 
Uarii  nostri  Polonie  supradicti. 

Dobrcze,  Dobrzec. 


Nr.    1662. 
Elizabeth  senior  regina  ïïngarie  et  Polonie  1372  Inn.  12,  &nezne; 

tam  habet  resignationem  villae  Lutowo,  quam  lohannes  et  Thomislaus,  dusdem 
redes,  ecdesiae  Gneznensi  vendiderant. 

GfUezno,    ArcMv.  CapittUi  Meiropol,    Lib.  privil.  XV  sec.  foh  59, 

In  Ghristi  nomine  amen.  Nos  Elizabeth  Dd  gracia  senior  regina  Ungarie  et 
onie,  ad  perpetuam  memoriam  universorum  tam  presendum  quam  futurorum  de- 
imus  per  présentes,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedentes  presen- 
n  lohannes  et  Thomislaus  heredes  de  Luthovo,  sani  mente  et  corpore  existentes, 
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non  compulsi  nec  ooacti  neque  aliquo  dolo  circomventi,  sed  spontaaea  yolantate  < 
bona  deliberacione  sui  animi  prehabita,  eandem  hereditatem  suam  LathoYO,  qiia 
ex  paterna  successione  possidebant,  corn  omni  iure  et  dominio  nec  non  omnibus  i 
singulis  utilitatibus,  fructibus,  redditibus  et  pertinendis  nniversis  in  terra  et  aqn 
silvis,  bonis,  merids,  agris,  pratis  et  quibusvis  aliis  ad  ipsam  hereditatem  Lathœ 
qaomodolibet  spectantibus,  prout  dicta  hereditas  in  terra  Naklensi  ab  antiqno  in  so 
circumsignitis  limitibus  noscitur  esse  distincta  et  prout  suis  temporibus  soli  eande 
possiderunt,  nichil  iuris  vel  dominii  exnunc  in  eadem  pro  se  vd  suis  quibusvis  pn 
pinquis  penitus  reservando,  reverendo  in  Ghristo  patri  domino  laroslao,  divina  pt^ 
videncia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  pro  trecentis  mards  grofisont 
Pragensium  numeri  Polonicalis,  xlviii  grossos  pro  qualibet  marca  computando,  va 
diderunt,  perpétue  et  libère  resignaverunt  èidem  domino  archiepiscopo,  nomine  iptii 
ecclede  Gneznensis,  eiusque  successoribus  futuris  archiepiscopis  sepedictam  herad 
tatem  Luthovo  perpetuis  temporibus  tenendam,  habendam  et  posddendam,  nec  u 
vendendam,  donandam  et  commutandam,  ac  pro  sua  suonunque  suooessonmi  toIii 
tate  quovis  titulo  alioiadonis  libère  convertendam  ;  promittentes  expresse  tntxm  m 
pradicti,  ipsum  dominum  ardiiepiscopum  et  ecdesiam  Oneznenaem,  si  par  quenipii 
impediti  fiierint  pro  hereditate  sepedicta,  ab  omni  impedimento  rdevaie  «"»""■<* 
et  exbrigare  sois  sumptibus  et  expensis.  Quam  quidem  vendidonem  et  empdoM 
et  redgnadonem,  sic  rite  et  inviolabiliter  coram  maiestate  nostra  factam,  ratam  h 
bentes  et  gratam,  de  benignitate  nostra  regia  sepedictam  hereditatem  LoftiiOTO,  i 
remedium  salutis  nostre  et  consoladonem  animarum  predecessorum  noBtromm  m 
solutam  penitus  ab  oneribus,  pressuris  et  angariis  temporalibns,  memoiate  eccka 
Gnemensi  perpetuis  temporibus  tenendam  padfice  et  posddendam  ascribimiis,  am 
ctimus  et  incorporamus;  de,  quod  ipsa  hereditas  Luthovo  eo  iure  et  ea  libortat 
quo  et  qua  cetere  hereditates  ipdus  ecclede  Gneznends  utuntur  et  gandent»  exmu 
perpetoo  gaudere  débet  et  potiri,  prout  in  privilegiis  nostrorum  predeoessomm,  oli 
prindpom  Polonie  fdids  recordacionis,  super  iuribus  et  lib^rtatibus  sqie  nomiBa 
ecdesie  Gneznend  dônatis,  plenius  continetur.  In  quorum  omnium  testimoniiui 
evidendam  pleniorem,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actom  Gnen 
XII  die  mensis  lunii,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  sq>tuagesimo  secund 
presentibus  hiis  testibus:  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  Dd  gnc 
episcopo  Poznaniensi,  nec  non  baronibus  nostris  Przeczslao  KaUdensi,  Dobeslao  Cr 
coviensi  palatinis,  lohanne  decano  et  (cancellario)  Gracoviensi,  Laurendo  Pûmaiiiei 
et  Nicolao  Nakeliensi  castellanis,  et  aUis  quam  pluribus  Me  dignis.  Datum  per  m 
nus  honorabilis  viri  domini  Nicolai  de  Gumik  decretorum  doctoris,  cancellarii  nos 
Polonie;  scriptum  vero  per  Nicolaum  Boemum  canonicum  ecclesie  Wyslidensis,  i 
tarium  aule  nostre  regalis. 

Luthovo,  Lutowo.    Nakeliensis,  de  Nakio.     Gumik,  Kumik. 
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Nr.  1663. 
Ilizabeth  senior  regina  ïïngarie  et  Folonie  1372  Iiiii.  12,  Fo- 

flM&ie;  confirmât  privil^,  quae  dederant  civitati  Shipca:   Wladislaus  GraCOYie 

tomqoB  Folonie  dnz  1316  Sec.  29,  in  Ghanczin,  et  Kazimiius  rez 
Polonîe  1346  lun.  14,  in  Fysdri. 

Perffom.  orygm,^  obdçty^  hez  iladu  przywieszenia  pieczfci. 
KaHsz,    ArcMnf.  Rzqdowe.  Diplomaia. 

In  Christi  nomine  amen.    Nos  Elizabeth  Dei  gracia  senior  regina  Ungarie  et 

Pdonie,  ad  perpetnam  rei  memoriam  universorum  tam  presencium  quam  futurorum 

âedodmns  per  présentes,  quod  ad  nostram  et  baronum  nostrorum  accedens  presen- 

càtm  reverendus  in  Christo  pater,  dominus  lohannes  divina  providencia  episcopus 

iVttiuiniensia,  capellanus  noster  specialis  et  devotus,  nobis  exhibait  duo  privilégia 

naiiis  tenons,  quorum  unum,  videlizet  principale,  datum  est  per  clarissimum  prin- 

câpem  dominum  Wladislaum  olym  ducem  Folonie,  pie  memorie  genitorem  nostrum 

cirisdmmn,  alind  vero,  confirmacionis  eiusdem,  datum  per  serenissimum  principem 

Amûnmn  Eazimirum  immédiate  premortuum  r^em  Folonie,  felicis  recordacionis  fra- 

trem  nostram  dilectissimum,  super  libertate  civitatis  seu  opidi  ecclesie  Foznaniensis 

dBcti  volgariter  Slupcza;  petens  humiliter,  ut  vigorem  contentum  in  eisdem  innovare 

et  eoofinnare  nostra  rcgia  auctoritate  dignaremur.    Et  ténor  privil^  principalis, 

bdasos  in  privilegium  confirmacionis,  prout  inferius  patebit,  de  verbo  ad  verbum 

Beqoitar  et  est  talis  :    {Seguitur  diploma  Nr.  979  et  1251), 

Nos  vero  considérantes  supradictam  libertatem  ipsis  civibus  seu  opidanis  ec- 

ckde  Foznaniensis  rite,  racionabiliter  et  digne  fore  donatam  per  progenitores  nostros 

si^radictos,  ob  quorum  remedium  animarum   supradicta  privilégia  et  omnia  in  eis 

eoQtenta  rata  habentes  et  grata  ac  perpetuis  temporibus  valitura,  de  benignitate  no- 

8ba  rçgia  approbamus  gratuite  et  confirmamus  in  singulis  ipsorum  clausulis,  eadem 

taiore  presencium  roborantes  harum  quibus  sigillum  nostre  maiestatis  est  appensum 

testimonio  literarum.    Actum  Poznanie  Xn  die  mensis  lunny,   anno  Domini  MGCC 

septoagesimo  secundo,   presentibus  hys  testibus,  nobilibus  viris,  dominis   Freczslao 

palatino  Ealiziensi,  Laurencio  Poznaniensi,  lanussio  Camynensi,  Wincentio  Gneznensi, 

Bunissio  Bechoviensi  castellanis,  Freczslao  Foznaniensi,  Thomislao  Ealiziensi  iudici- 

bos,  et  alys  pluribus  fidedignis.    Datum  per  manus  honorabilis  viri  domini  Nicolai 

de  Comik,  doctoris  decretorum  et  cancellarii  regni  nostri  Folonie. 

Slupcza,  Shipca.    Gamynensis,  de  Kamien.    Bechoviensis,  de  Biechowo.    Gur- 
nik,  Kwmik. 
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Nr.    1664. 
Elisabeth  senior  regina  Hungarie  et  Folonie  1372  Iim.  13,  Fo* 

snanie;  ratam  habet  sententiam  iudicum,  qua  monasterium  de  Owiâska  ab  obUga- 
tione  solvendi  annuatim  60  asseres  pro  ponte  dvitatis  Poznaû  absolverant 

Transsumpt  potwierdzony  przez:  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1404  Ion.  2 
Landcie. 

RaczyAskù  Codex  diplomatie.  Maior.  PoUmae.  (Podhig  oryginafu  archm.  nm 
sta  PoznaA,  ktàry  znikf). 

In  Christi  nomine  amen.  Constituti  coram  nobis  Elisabeth,  Dei  gratia  senior 
r^ina  Hungarie  et  Polonie,  providi  viri  consules  dvitatis  Posnaniensis  cum  quadan 
litera,  prout  videbatur  monasterii  de  Ovinsko,  petierunt  abbatissam  et  sorores  ibiden 
de  Owinsko  compelli  ad  solvendos  dvitati  sue  annis  singulis  sexaginta  asseres  pn 
ponte,  videlicet  triginta  quercinos  et  triginta  de  pino,  ad  quos  asserebant,  in  recom 
pensam  liberalitatis  dvium,  qui  eidem  monasterio  domum  liberam  in  ipsa  dyitat 
contulerunt,  ipsas  fore  perpetualiter  obligatas.  Quibus  auditis  et  visa  litera  même 
rata,  partes  easdem  ad  reverendissimum  in  Ghristo  patrem  dominum  episcopum  Ft 
snaniensem,  Vinœntium  Posnaniensem,  Przeclaum  Calissiensem  palatinos,  ac  alic 
barones  nostros  remissimus,  quos  ad  reddendam  iustitiam  videlicet  querulantibus  d^ 
putaveramus  illa  vice.  Et  ipsi,  prout  iuraverunt,  videntes  dictam  literam  contractoz 
perpetuum  continere,  non  esse  sigilla  authentica  appensa  eidem,  quia  licet  obligat= 
fiEUita  fuerit  nomine  monasterii,  tamen  unum  solum  sigillum  appositum  videbatur, 
illud  quamvis  videretur  esse  conventus,  tamen  in  eius  circumferentia  nulle  litere  a^ 
parebsuit,  et  alias  consensus  diecesiani  et  principis  non  afiuit  nec  aliqua  solennité 
drca  obligationem  huiusmodi  perpetuam  fuerat  observata,  dictam  abbatissam  et  a> 
ventum  ipsius  de  Ovinsko  ab  impetitione  dictorum  civium  super  dictis  asserita 
absolverunt,  ipsis  et  eorum  successoribus  supra  hoc  perpetuum  silentium  imponenU* 
Nos  autem  eorum  sententiam  ratam  et  gratam  habentes,  tenore  presentium  confina 
mus  ex  plenitudine  nostre  régie  pietatis,  dictam  literam  decementes  irritam  perpet^ 
et  inanem.  Et  nihilominus  domum  dicti  monasterii,  in  civitate  Posnaniensi  in  s^ 
insignitis  terminis  in  acie  iuxta  monasterium  fratrum  Predicatorum  situatam,  pro 
eandem  dicte  sorores  longis  ac  retroactis  t;emporibus  pacifiée  possederunt  liberam. 
absolutam  ab  omnibus  contributionibus  civitatis  eiusdem  et  nostris  regalibus,  cbAm 
plenitudine  incorporamus  monasterio  prenotato,  temporibus  perpetuis  libère  et  qai€ 
possidendam  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  literana 
Âctum  Posnanie  die  tredecima  mensis  lunii,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesis 
septuagesimo  secundo,  presentibus  reverendis  et  honorabilibus  viris,  dominis  AnAz 
episcopo  Ceretensi,  Dobeslao  palatine  Cracoviensi,  Laurentio  castellano  PoznanioD 
]^reczslao  Poznaniensi,  Thomislao  Calissiensi  iudicibus,  Zawissio  archidiacono  rU. 
cancellario  aule  nostre,  et  Nicolao  de  Eumik  decretorum  doctore  cancellario  noeti 
Maioris  Polonie,  per  cuius  manus  presens  privil^um  datum  transivit,  et  aliis  qiuu 
pluribus  testi|{us. 

Ovinsko,  OwiAska.    Ceretensis,  de  Cerreto  w  NeapoUtoAskiem.  Eumik,  Kwndk^ 

Z  tekstu  Raczynskiego  zmieniane  zostaiy  powyiéj  nastçpvjqce  wyrazy.     Wknz 

ô  od  g.  apparebat  na  asserebant.     îFiersz  6  od  g.  libertatis  na  liberalitatis.    Wkm 
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7  oâ  g,  perpétuas  na  perpetualiter.  JViersz  10  od  g.  quod  na  quos.  Wiersz  10 
od  g.  qaerolanti  na  querulantibus.  Wiersz  13  od  g.  nomen  na  nomine.  Wiersz  14 
od  g.  liceretur  na  videretur.  Wiersz  15  od  g.  consilium  na  consensus.  Wiersz  16 
od  g.  perpétua  na  perpetuam.  Wiersz  17  od  g.  irapeditione  na  impetitione.  Wiersz 
20od  g.  et  na  ex.  Wiersz  12  od  d.  terrenis  na  terminis.  Wiersz  10  i  9  od  d. 
eaodem  plenitudinem  na  eadem  plenitudine.  Wiersz  5  od  d.  Gorecensi  na  Cere- 
tensL  Wiersz  4  od  d.  dodano  Preczslao  Poznaniensi.  Wiersz  4  od  d.  Galissiensibus 
«  Galissiensi. 


Nr.  1665. 
Elizabetli  regina  senior  ïïngarie  et  Polonie  1372  Iuil  14,  Fo- 

Snanie;  dvitati  Poznaâ  villas  Je2yce  et  Winiary,  quondam  a  Kazimiro  rege  re- 
cq>tas  restituit. 

Pergam.  orygin.  Na  sznurku  jedwabnym  zielon.  prztpvieszona  pieczfé  okrqgia 
^  wyciskiem  zatariym,  kiàry  4  tarcze  z  godiam  przedstawiai.  Z  tych  g6ma  i  lewa 
<^padh/;  prouva  przedstanna  Francuzkie  Lil/e^  doina  zaé  godio  Ziemi  Kvjofvskiéj;  na- 
pu:  S.  Elizabeth  Dei  6ra.  Bçgîe.  Senioris  Polonie. 

Poznan.    Kânigl  Staats  Arch.    Posen  Nr,  1. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Elizabeth  Dei  gracia  r^na  senior  Ungarie  et 

Tolome,  universis  tam  presentibus  quam  futuris  tenore  presencium  declaramus,  quod 

acœdentes  ad  maiestatis  nostre  conspectum  providi  et  honesti  viri,  consules  civitatis 

noBtre  Poznaniensis,  nobis  humiliter  suplicaverunt,  ut  villas  ipsorum  dicte  civitatis 

Ibznaniensis,  videlicet  Iszycze  et  Vinari  vulgariter  nominatas,  a  principio  fundacio- 

nis  ad  ipsam  civitatem  et  consules  Poznanienses  spectantes,  quas  clarissimus  princeps 

dominos  Kazimirus  olym  rex  Polonie,  pie  recordacionis  frater  noster  carissimus,  tem- 

fore  sni  regiminis,  nuUa  culpa  civitatis  seu  civium  predictorum  eo  tempore  existen- 

diim  in  eadem  exigente,  voluntate  propria  in  sue  maiestatis  potestatem  receperat, 

ipôs  reddere  et  restituere  dignaremur,  quas  eciam,  ut  audivimus,  ipse  frater  noster 

fermortuus  (sic),  dum  adhuc  sospitate  corporis  frueretur  in  vita  humana,  reddere 

ipsis  promiserat  libéra  voluntate.    Super  quibus  premissis  maiestas  nostra  a  baro- 

mbas  nostris  Polonie  sufficiens  recepit  testimonium,  qui  sub  Mei  puritate  protestati 

sont,  snpradictas  villas  Iszycze  et  Vinari  ad  fundum  dicte  civitatis  Poznaniensis  et 

ad  consules  qui  sunt  vel  pro  tempore  fuerint  pertinere,  et  per  prenominatum  domi- 

nom  regem  sine  causa  ipsis  fore  ablatas  et  minus  iuste  possessas  pluribus  annis  re- 

troactis.    Nos  vero  testimonium  huiusmodi  sane  protendentes  (sic),  consideracione  pia 

Uiimam  premortui  fratris  nostri  carissimi  olym  régis  Polonie  salvare  volentes  in  hac 

pftrte,  sepedictas  villas  Iszycze  et  Wynari  civitati  et  consulibus  Poznaniensibus  sepe- 

^ctis  exnunc  et  eorum  successoribus  qui  pro  tempore  fuerint  de  benignitate  régie 

iQaiestatis  nostre  restituimus,  ipsis  et  eorum  posteris  cum  omnibus  et  singulis  per- 

tinendis  suis,  prout  ab  antique  in  suis  limitibus  noscuntur  esse  distincte,  perpétua 

Possessione  ascribimus  et  incorporamus,  eo  iure  quo  primitus  possederant  easdem  te- 

i^endas  pacifiée  et  perpetuis  temporibus  possidendas.    Volumus  autem,  ut  cum  con- 

^^do  r^alis  civitati  predicte  imposita  fuerit,  quod  eo  pinguior  camere  nostre  so- 

^0  debeatur  ab  eisdem  :   harum  quibus  sigillum  maiestatis  nostre  est  appensum 


testimonio  litteramm.  Âctam  Poznanie  feria  seconda  proxima  poBt  diem  saacti 
Barnabe  apostoli,  anno  Domini  millezimo  ccdxx  secundo,  presentibns  hys  testibas: 
révérende  in  Christo  pâtre  domino  lohanne  episcopo  Poznaniensi^  Preczslao  palatine  « 
Ealisiensi,  Laurencio  Poznaniensi  castellano,  Preczslao  indice  Poznanienw,  Nioolaflv 
subcamerario  Kalisiensi,  et  Ottone  de  Pylcia  capitaneo  Polonie,  ac  aliis  plnribvK 
fidedignis.  Datum  per  manus  honorabilis  viri  domini  Nicolai  de  Cumik  caneeDaii^ 
nostri  Polonie,  decretorum  doctoris. 

Iszycze,  Jetyce.    Vinari,  Wmary.    Pylcia,  PUica.    Cumik,  Kumik. 


Nr.  1666. 
Elisabeth  senior  regina  Himgarie  et  Polonie  1372  ImL  16^  ftnesiii  « 

confirmât  privilégia,  quae  dederant  monasterio  sanctae  Clarae  in  Gniezno:  PreOliSH 

dnz  Polonie  1284  s.  d.  &nezne,  Piemisl  secundus  duz  Haioris  Polonir. 
129B  s.  d.  in  &nezna,  et  Wladislaus  dux  regni  Polonie  1298  ApiH 
26  in  &nezna. 

PoznaiL    Kônigl.  Staats  ArcK    Inscription,  Poznaniens.  a.  1546^  foL  16. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Elisabeth  Dd  gracia  senior  rçgina  Hu^^arie  ^s 
Polonie,  ad  perpetuam  noticiam  universorum  tam  presencium  quam  futurorom 
presendimi  volumus  devenire,  quod  cum  causa  devocionis  ad  monasterium  soroi 
Ordinis  sancte  Glare  in  civitate  nostra  Gneznensi  descendissemus,  accedentes  ad 
stre  maiestatis  presenciam  religiose  ac  deodicate  virgines  Przechna  abbatissa 
sororibus  ipsius  monasterii  sacro  tecte  velamine,  tria  privilégia,  unum  vidèlicet 
nitoris  et  duo  aliorum  progenitorum  nostrorum,  olim  prindpum  Polonie  felida 
dacionis  dilectorum   nostrorum,   super  iuribus  et  libertatibus  ipsarum  exhiboerinvi 
nobis,  humiliter  supplicantes,  ut  eadem  privilégia  innovare  et  confirmare  dignaremiir^ 
Quorum  privilegiorum  ténor  sequitur  in  bec  verba:    (Seqtmntur  dipïomaia  Nr.  SSff, 
736  et  783). 

Nos  vero  supradictarum  sororum  et  abbatisse  dignis  petidonibus  gradoee  an* 
nuentes,  supradicta  privilégia  et  omnia  iura  ac  singula  puncta  in  ipsis  contenta, 
prout  per  nostros  predecessores  donata  sunt  et  concessa,  rata  habentes  et  grata,  de 
benignitate  maiestatis  nostre  régie  perpetuis  temporibus  valitura  gradosissime  ocm- 
firmamus  harum  quibus  sigillum  nostre  maiestatis  est  appensum  testimonio  litteia- 
rum.  Actum  Gnezne  in  die  beatorum  Vithi  et  Modesti  martyrum,  anno  Domini 
millésime  trecentesimo  septuagesimo  secundo,  presentibus  hiis  testibus:  venerabiliboa 
in  Christo  patribus  lohanne  Poznaniensi,  Sbilutho  Wladislaviensi  episcopis,  Przecdao 
Kalisiensi,  Dobeslao  Cracoviensi  palatinis,  honorabili  viro  domino  Nicolao  de  Cumyk 
decretorum  doctore  cancellario  nostro  Maioris  Polonie,  per  cuius  manus  presens  pri* 
vilegium  datum  transivit. 

Wladislaviensis,  de  Wiociawek.    Cumyk,  Kumik. 
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Nr.  1667. 
lohaimes  episcopus  Yincencius  paJatinus  Poznaniens.  Preczlaus  Ea- 

Mm^  1372  Iim.  17y  Sneziie;  viUam  Kamieniec  lacobo  et  fratribus  eius,  mi- 
nisterialibus  régis,  contra  petitionem  Sandivogii  de  Wojnowo  vigore  privilegii  adiudi- 

caot,  quod  dederat  ministerialibus  suis:  Boleslaus  dux  Folonie  1271  Api.  26, 

ffuezns. 

PoznaA.    KdnigU  Staats  Arch.    Liber  civium  a.  Î655  fol  58.    Relation.  Poznor 
mens.    a.  1719,  /,  fol.  311. 

Nos  lohannes  Dei  et  apostolice  Sedis  gracia  episcopus,  Yincencius  palatinus 
PùZDaniensis,  Preczlaus  Ealisiensis,  una  cum  aliis  fratribus  nostris,  baronibus  infra- 
aciq^tis  nobis  assidentibus  et  adiunctis,  tenore  presencium  recognoscimus  universis 
mA  quorum  notidam  devenerit  presens  scriptum,  quod  cum  coram  nobis  iuratis,  pro 
T^eddenda  iusticia  régi,  ecclesie,  monasteriis  et  nobilibus  ac  aliis  quibuscunque  super 
restitudone  hereditatum  r^ni  Polonie  in  iudicio  presidentibus,   constitutus  nobilis 
vir  Sandivogius  de  Woynowo,  virtute  privilegii  domini  Wladislai  ducis  Polonie,  quod 
offeiebat,  villam  Eamenecz  sibi  restitui  postulasset,  lacobus  cum  fratribus  suis,  mi- 
nisterialis  domini  nostri  régis,  ex  adverso  restitucionem  hanc  fieri  non  debere,  asse- 
rentes  eandem  hereditatem  Eamenecz  ad  eos  iure  hereditario  pertinere,  super  hoc 
priTil^um  domini  Boleslai  olim  ducis  Polonie  offerebant  :  (Sequitur  diploma  Nr.  443). 
Nos  igitur  visis  literis,  melius  et  sane  ponderatis  eisdem  privil^is  attendentes 
dietam  hereditatem  Eamenecz  ad  ministeriales  predictos  primitus  pertinere,  qua  non 
fmati  ex  aliqua  causa  légitima,  in  eorum  preiudicium  petita  fuit  per  dominum  San- 
dhogium,  qui  de  re  aliéna  producere  Wladislai  ducis  privilegium  non  valebat,  eandem 
Imditatem  prefatis  ministerialibus  per  hanc  nostram  definitivam  sentenciam  adiudi- 
caTimos,  domino  Sandivogio  de  Woynowo  super  ea  perpetuum  silencium  imponentes 
hanun  quibus  nostra  sigilla  appensa  sunt  testimonio  Uterarum.    Actum  et  datum 
Gnezoe  feria  quinta  post  diem  beatorum  Witti  et  Modesti  martyrum,  sub  anno  Do- 
mini M.GGG.  septuagesimo  secundo,  presentibus  hiis  testibus  ad  hoc  electis  :  dominis 
Laormicio  Poznaniensi,  lohanne  Ealisiensi,  Vincencio  Gneznensi,  lanussio  Camenensi, 
lanassio  Bechoviensi  castellanis,   Nicolao   decretorum   doctore  cancellario   Polonie, 
Plreczlao  Poznaniensi  et  Tomislao  Ealisiensi  iudicibus,  Nicolao  succamerario  Eali- 
siensi, et  aliis  multis  Medignis. 

Wojnowo,  Eamieniec,   dzii  tak  samo.    Camenensis,   de  Kamieiï.    Bechoviensis, 
de  Biechowo. 
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Nr.  1668. 


Gonsnles  ÏTove  Landisberg  1372  lun.  21,  Landisberg;  ab  lohanne 

episcopo  Poznaniensi  petunt,  ut  villas  ipsorum  Ulim  et  Deszno  ab  ecdesia  in  Kemin 
seiungat  et  ecclesiae  s.  Georgii  prope  Landsberg  uniat,  cuius  rectorem  lohamieni, 
cura  animarum  investiendum  commendant. 

Pergam.  orygin,     Skrawek  pergamin.  od  przywieszanêj  jedn4;  pieczfci. 

Poznan.    ArcJUv.  CapitniL     IV,  24. 

Beverendo  in  Christo  patri  ac  domino,  domino  lohanni  episcopo  ecdesie  Pozna- 
niensis,  consules  Nove  Landisberg  tam  ratum  quam  paratum  in  omnibus  benepladti^^ 
famulatum.    Révérende  patemitati  vestre  as  (sic)  villas  Ulym  et  Dessen  nobis  plen^^^ 
iure  pertinentes,  quarum  ius  patronatus  ad  nos  pertinet,  ymmo  verius  pertineret 
proprias  si  haberent,  discretum  virum  magistrum  lohannem  Pistons,  presbiterum 
plebanum  ecclesie  sancti  Georgii  Poznaniensis  dyocesis,  exhibitorem  presendnm, 
ximus  presentandum,  vestre  révérende  pro  et  cum  ecclesie  humili  cordis  desidei: — -So 
supplicantes,  quatenus  dictas  villas  cum  populo  inibi  habitante  ab  unione  |ville 
ecclesie  in  Eemyno  absolvatis,  easdem  quoque  ecclesie  sancti  Georgii  prope 
bei^  trans  pontem,  supradicte  dyocesis  Poznaniensis,  perpetuo  uniatis,  populumq^^ue 
ibidem  morantem  dicto  plebano  sancti  Georgii,  divine  remuneracionis  intuitu  et  IM.0- 
stri  perpetui  serviminis,  in  suam  regendum  animam  tanquam  vero  et  Ic^ttimo  jj^sl- 
stori   salubriter   committatis;   non  obstante,   quod  venerabilis  in   Christo  pater  .^ac 
dominus,  dominus  lohannes  episcopus  ecclesie  Poznaniensis  felicis  recordadonis,      in 
antea,  propter  plebani   carenciam,  prenominatas  cum  populo  villas  de  monasteKrio 
Paradysi  fratribus  in  villa  Kemyno   existentibus   aut  eorum  successoribus  duxeKT^at 
committendas  :  dumtaxat  dans  antefatis  fratribus  licenciam  baptizandi  parvulos      et 
audiendi  confessiones   precipue  nccessitatis  articulo  imminente:  insuper   se] 
magistrum  lohannem  investientes,  sibi  tam  in  spiritualibus  quam  temporalibus  die 
rum  villarum  unione  vestra  gratuita  benignitate  graciosius  providèntes.    Ad  cu-ius 
facti   evidenciam,   dedimus   presentem  litteram  nostro   secreto  fidetenus  insignitflk:n. 
Datum  Landisberg  anno  Domini  millesimo  ccclxxii,  feria  secunda  ante  festimi 
lohannis  Baptiste,  Domini  precursoris. 

Nova  Landisberg,  Landsberg  nad  fFartq.    Ulym,  z  niemiecka  EuIcUn. 
DesznOf  z  niem.  Dechsel     Kernyno,  z  niem.   Kemein.     Monasterium  Paradysi,  KrJor 
sztor  Paradyz, 

Nr.    1669. 
Elisabeth  regina  senior  ïïngarie  et  Polonie  1372  lun.  23,  Cm- 


•    t 


SVlCie;  Nicolao  de  Kumik  cancellario  Poloniae  petente,  villam  Ostrowite  Prymaso- 
wskie  titulo  civitatis  insignit. 

Pergam.  orygin.  Na  niciach  jedtvabn.  czerrvon.  i  zoitych  tviszq  uiamki  wvti^^ 
pieczçci^  bez  wycisku. 

Gniezno.  Archiv.  Capitxdi  Metropol  Nr.  193.  —  Raczyfiski.  Cad.  dipL  Mcûor. 
Polon.  99. 

In  Christi  nomine  amen.    Cum  expédiât  reipublice  tèrrarum  solitudines  {^vit^' 
tum  frequencia  decorari,  quarum  providencia  populus  adiacens  et  Mdtur  necessaiiî^ 
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et  universo  saccursu  protegitur  ab  adversis,  proinde  nos  Elisabeth  Dei  gracia  regina 
WDOr  Ungarie  et  Polonie,  notum  fÎEicimus  universis  presencium  notidam  habituris, 
Wod  adtentis  fidelibus  serviciis,  que  nobis  fidelis  noster,  dominus  Nicolaus  de  Gur- 
i|k  decretonim  doctor,  cancéllarius  Polonie  et  canonicus  Gneznensis,  exhibuit  fide- 
fter  et  exhibere  cottidie  non  desistit,  volentes  eius  bene  mérita  liberalitate  r^a  com- 
feosare»  villam  ipsius  Ostrowite  Magnum,  quam  tenet  a  preposito  et   Capitule 
GnezneDsi,  iure  Theutunico  Novi  fori  locatam,  civitatis  titulo  insignimus  ;  concedentes 
eidem  singulis  septimanis  quinta  feria  forum  liberum  pannorum,  calciorum,  salis,  car- 
.  A*om,  panis,  vini,  cerevisie  et  medonis,  ferri,  argenti,  auri,  equorum,  pecorum  et 
pecndum,  ac  cuiuslibet  minere  formate  vel  non  formate,  et  eorum  omnium  que  in 
naos  hominum  ibi  adducta  fuerint  vel  invecta,  sine  cuiusquam  tributi  vel  thelonei 
pmstacione.    Tabemas  eciam  locandi  ibidem  quodquod  voluerint,  ac  ponendi  macella 
cmiificam,  caméras  pannicidarum  et  institorum,  bancos  panis  et  sutorum  ac  aliorum 
utificum  qaorumcunque,  tenore  presencium  sibi  concedimus  omnimodam  facultatem  ; 
iidmittentes,  ut  eandem  civitatem,  ipse  vel  successores  sui,  mûris  vel  blancis  firmare 
ndeat  cum  fossatis  circimiquaque  pro  sue  libito  voluntatis.    Et  quia  scimus,  eccle- 
siam  Gneznensem  in  suis  bonis  per  progenitores  nostros,  duces,  et  fratrem  nostrum 
âkiminam  Eazymyrum  bone  memorie  olym  regem  Polonie  sufficienter  fore  privilcgia- 
tam,  Yolumus,  ut  cives  et  incole  civitatis  pr^cte  Ostrowite  iuxta  formam  privile- 
gporom  ecclesie  Gneznensis  sint  exempti  a  iuridicione  omnium  palatinorum,  castella- 
nonim,  iudicum  et  subiudicum  ac  quorumlibet  officialium  nostrorum;   sed  solimi 
coram  domino  suo,  vel  eius  advocato  seu  baylio,  super  omnibus  et  singulis  causis, 
^ttestionibus  et  controversiis  civilibus  et  criminalibus,  parvis  vel  magnis,   habebunt 
vespondere;  et  insuper,  iuxta  tenores  privilegiorum  eorundem,  cives  predictos  et  in- 
colas absolvimus  ab  omnibus  exaccionibus   et  solucionibus  r^alibus,  quibuscunque 
sominibus  nuncupentur  angariis  et  perangariis,  volentes  eosdem  dicte  ecclesie  Gne- 
zoeosis  gaudere  plenaria  libertate.    Et  ut  hec  nostra  donacio,  concessio  et  ereccio 
Totnr  obtineat  perpétue  firmitatis,  présentes  eidem  domino  Nicolao  litteras  concedi- 
mus nostri  sigiÛi  munimine  roboratas.    Actum  et  datum  Grusvicie  in  vigilia  sancti 
lohannis  Baptiste,  anno  Domini  millésime  ccclxx  secundo,  presentibus  baronibus  et 
pelatis:  Raphaële  Wisliciensi,  Nicolao  Naklensi  castellanis,  et  aliis  pluribus  Me 
dgiiis,  et  datum  per  manus  domini  Zavissii  archidiaconi  Gracoviensis  et  vicecancel- 
larii  aule  nostre. 

• 
Cumyk,  Kumik.    Ostrowite  Magnum,  Ostrowite  Prymasawskie. 


Nr.   1670. 
ftregorius  Pp.  XI  1372  lui.  10,  apud  ViUanmovamjLudovicorege 

^^igarie  petente,  episcopis  Poznaniensi  et  Wladislaviensi    quinque  clericis  suarum 
^oecesiimi  bénéficia  ecclesiastica  conferendi  facultatem  concedit. 
Themer.  Manumenta  Mstar.  Poloniae  /,  907. 

Gregorius  episcopus  etc.y  venerabiU  fratri  lohanni  episcopo  Poznaniensi  salutem 
^tc   Personam  tuam  nobis  et  apostolice  Sedi  devotam,  tuis  exigentibus  meritis  pa- 
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tema  benivolenda  prosequentes,  illam  tibi  gratiam  libenter  ooncedimus,  per  qoam  te 
possis  aliis  reddere  graciosum.    Hinc  est  quod  nos,  etiam  consideraticme  <'^«Mri«riww  in 
Ghristo  filii  nostri  Ludovic!  régis  Ungarie  illustris,  pro  te  dilecto  consiliario  mo  bo- 
bis  super  hoc  humiliter  supplicantis,  tuam  volentes  honorare  personam  et  pear  hono- 
rem  tibi  exhibitum  aliis  provideri,  huiusmodi  dicti  régis  ac  tuis  in  hac  parte  sappli» 
cationibus  inclinati  :  fratemitati  tue  reservandi,  hac  vice  dumtaxat,  auctoritate  apoBtoliea 
donationi  tue  quinque  bénéficia  ecclesiastica,  cum  cura  vel  sine  cura,  quorom  cniiia- 
libet  fructus,  redditus  et  proventus,  si  cum  cura,  viginti  quinquè,  si  vero  sine  conu, 
fuerint,  decem  et  octo  marcharum  ai^enti  secundum  taxationem  dedme  valcMrem 
nuum  non  excédant,  ad  collationem,  provisionem,  presentationem  seu  quamvis 
dispositionem  episcopi  Poznaniensis  pro  tempore  existentis  pertinentia,  dummodo 
quod  ex  beneficiis  ipsis  canonicatus  et  prebenda  ecclesie  cathedralis  non  existât^ 
que  tempore  reservationis  huiusmodi  vacabunt  vel  cum  vacaverint,  que  qmnqi 
persone  ydonee,  quas  ad  hoc  duxeris  eligendas,  per  se  vel  procuratores  suos  ad 
légitime  constitutos,  infra  unius  mensis  spatium  postquam  personis  vel  j^pocuratoi^ 
bus  predictis  vacationis  illorum  innotuerit  duxerint  acceptanda,  conferenda, 
videlicet  beneficiorum  ipsorum  singulis  personis  eisdem  post  acceptationem 
cum  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  suis,  inhibendi  quoque  districtius  soccoDOorib^ 
tuis  episcopis  Poznaniensibus  qui  erunt  pro  tempore,  ne  de  beneficiis  ipsis  il 
eciam  ante  acceptationem  huiusmodi,  nisi  postquam  eis  constiterit  quod  persone 
procuratores  predicti  illa  noluerint  acceptare,  disponere  quoquomodo  iMPesomaat,    ac 
huiusmodi  bénéficia,  que  ut  premittitur  preservabis,  si  tune  ut  prefertur  vacabimt  XFrf 
cimi  vacaverint,  singula  videlicet  beneficiorum  ipsorum  singulis  personis  eisdenii,  pog 
acceptationem  predictam  cum  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  supradictis  eadem  ancto* 
ritate  conferendi  et  de  illis  etiam  providendi,  inducendi  quoque  per  te  vel  alium  ses 
alios  ipsas  personas  vel  procuratores  predictos  earum  nomme  in  corporalem  posa» 
sionem  beneficiorum  ac  iurium  et  pertinenciarum  predictorum  eadem  auctoritate,  6t 
defendendi  inductas  ac  &ciendi  eisdem  personis  de  beneficiorum  ipsomm  finctitai 
redditibus,  proventibus,  iuribus  et  obventionibus  universis  intègre  responderi;  coor 
tradictores  quoque  etc.;  non  obstantibus,  si  aliqui  super  provisionibus  sibi  fiuâe&dis 
(etc,  usque:  ut  in  diplomate  Nr.  541)^  mentio  specialis  :  plenam  et  liberam  conoedimui 
tenore  presentium  facultatem.    Nos  enim  exnunc  irritimi  decemimus  et  inane,  si  se- 
cus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  omtigerit  tir 
temptari.    Et  insuper  volumus,  quod  de  nominibus  beneficiorum  huiusmodi,  et  pe^ 
sonarum  quibus  ea  a  te  conferri  contigerit,  et  de  die  collationis  huiusmodi,  cameram 
nostram,  seu  collectorem  proventuum  eidem  camere  debitorum  in  illis  partibus  de- 
putatum,  certificare  procures.    Datum  apud  Villamnovam  Avinionensis  dioceâs  VI 
Idus  lulii,  anno  II. 

In  e.  m.    Venerabili  fratri  Sbilutho  episcopo  Wladislaviensi. 
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Nr.   1671. 
Otto  de  Filez  Folonie  capitaneus  gênerai.  1372  lui.  10,  Pisdre; 

ftotestatur,  Langvar  et  fratrem  eius  Martinum  hereditates  K%ty  et  Badlin  Lauren- 
tio  castellano  Poznaniensi  vendidisse. 

Perffom,  orygin.    Na  skrawku  pergamin,  zawieszona  okrqgia  pieczqtka  zupehUe 

Poznan.     W^asnoià  Jàzefa  Lekszyckiego. 

Nos  Otto  de  Pilez  Polonie  capitaneus  generalis,  omnibus  et  singulis  presens 
saiptom  cupimus  fore  notum,  quod  venientes  ad  nostram  plurimorumque  terre  Po- 
lonie nobilium  presenciam  nobiles  vin  Langvar  una  cum  fratre  suo  Martino  heredes 
de  Eanthi,  non  coacti,  non  compulsi  nec  aliqua  fraude  aut  specie  dolositatis  seducti, 
sed  bona  ipsorum  animi  deliberacione  prehabita,  strenuo  militi  domino  Laurendo 
castéDano  Posnaniensi  suisque  legitimis  successoribus  hereditates  ipsorum  Eanthi  et 
Sadfino,  com  suea  (sic)  vulgariter  dicta  grodzisko  et  cum  kivibus  (kinibus?)  dictis 
pnooiN,  nec  non  cum  ostrow  ante  castrum  Zircowo,  cum  omnibus  graniciis,  gadibus 
fit  limitibns,  et  eciam  cum  omnibus  censibus,  fructibus  et  redditibus,  et  penitus  cum 
OBubos  utilitatibus  que  ibi  sint  vel  esse  poterint  in  futurum,  in  trigentis  mards 
Itoom  grossorum  numeri  Polonicalis  Pragensisque  monete  rite  et  racionabiliter  re- 
angoaront  in  perpetuum  tenendas,  habendas,  vendendas  et  commutandas,  et  pro  sua 
soommque  successorum  alienacionis  titulo  libère  convertendas.  Quam  (sic)  ad  maio- 
lem  candonem,  sigillum  nostrum  duximus  appendendum.  Actum  et  datum  Pisdre 
aUato  post  octavas  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  presentibus  hys  testibus  : 
doimiio  Woyslao  castellano  Santhoczski,  domino  Woyslao  pinceme  (sic)  Galissiensi, 
dondno  lohanne  abbate  de  Lenda,  domino  Wirsbente  custode  Gnesnensi,  domino  Erzi- 
dao  filio  domini  Dobislai  palatini  Cracoviensis,  et  Pelegrzimo  dicto  Karpiczski  ;  sub 
inno  Domini  M.CCC.  septuagesimo  secundo. 

Pilez,  PHica.    Eanthi,  Kqty,    Radlino,  RaMn.     Suea  (zam.  suda,  wedhig  Du 
ùmge,  Giassariumj  nasyp  zienUy  wiaiciwie  zaé  fosa)  dicta  grodzisko,  grodziszcze  w  bH' 
doici  rzeczki  Lutym  pod  wsiq  Badlin.    Kivibus  (kinibus?),  nie  odgadmane.    2iircowo, 
ierkàw.    Santhoczski,  de  Santok.    Lenda,  Lqd.    Karpiczski,  de  Karpicko. 


Nr.  1672. 

GonBUleS  Civitatis  Kalis  1372  lui.  21,  s.  L;  protestantur,  lekelinum 
Wachsmut  concivem  suum,  in  ecclesia  s.  Nicolai  in  Kalisz  altare  certa  ordinatione 
fandavisse. 

Pergam.  orygin,  j  w  kilku  miejscach  z  starannie  wycif terni  dziurami.  W  szerokô 
zaioionym  dolnym  brzegu  skrawek  pergcminowy  od  przywieszenia  jednéj  pieczçci. 

WarszanxL    Biblioteka  prywatna.    Biplomata. 

In  nomine  Domini  amen.  Ea  que  pro  sainte  humana  ordinantur  in  tempore, 
ne  simul  transeant  cum  decurrente  tempore  et  ab  hominum  memoria  evanescant, 
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neœsse  est  ut  litterarum  presidio  et  testium  aminiculo  roborentur  ad  gestorom  me- 
moriam  sempiternam.    Nos   igitur  consules   civitatis  Ealis   subnotati,   puta  Petrus 
Zibot,  lohannes  Monachus,  Petirlinils  Strus,  Henricus  Eegil,  qui  actu  sumus  aut  qui 
in  fiituro  erimus  in  consilio  civitatis  supradicte  constituti,  fatemur,  nobis  senioribos- 
que  et  iuratis  nostre  civitatis  hoc  constare,  quod  honorabilis  vir  lekelinus  Wachsmut 
noster  concivis,  inspiracione  divina,  bona  voluntate,  amicorum  prehabito  consilio,  ob 
remedium  et  salutem  anime  sue  et  omnium  suorum  progenitorum,   unum  altare  de- 
cem  marcarum  reddituum  in  ecclesia  parrochiali  sancti  Nicolai  in  Ealis  versus  scolas 
construendum   fundavit  et  dotavit  nostra  et  seniorum  nostre  civitatis  voluntate  ao 
cedente;  dando  ac  presentando  nobis  supradictis  consulibus  centum  marcas  grosso- 
rum  pecunie  usualis  numeri  et  monete,  quas  consilio  et  voluntate  seniorum  et  iur^ 
torum  nostrorum  percepimus  integraliter,  eas  in  usus  et  utilitatem  nostre  civitstr^ 
convertentes.    De  quibus  centum  marcis,  nos  et  omnes  nostri  successores  nobis     ^ 
consilio  civitatis  succedentes,  singulis  annis,  interimque  dictam  pecuniam  apud 
habebimus,  ad  altare  supradictum  decem  marcarum  redditus  solvere  et  dare 
et  debemus,   singulis  Quatuor  temporibus  anni  duas  sexagenas  grossorum  aut 
cunie  dative  censualiter  soluturi;  quarum  decem  marcarum  annis  singulis  quii 
marcas  domino  lohanni  iunioris  (sic)  ipsius  altariste  tribuemus,  reliquas  vero  qi 


que  marcas  lekelino  Wachsmut  predicto  et  ipsius  conthorali  l^ttime  Maigarel 
ad  ipsorum  amborum  vite  tempora  persolvemus,  que  post  eorum  obitum  ad  ait 
devolventur.    Cum  autem  nos  aut  nostri  successores  (80  Ht,  des,)  de  censu  hair^m». 
modi  de  pretorio  dando  volumus  esse  liberi  et  soluti  (58  lit.  des.)  prout  iore  tc^^ia» 
mur  cogitare.    Collacionem  vero  eiusdem  altaris  lekelinus  supradictus  ad  vite     «oe 
tempora  habebit,  nos  autem  et  omnes  nostri  successores  in  perpetuum  dictnm  alt^su^ 
post  ipsius  obitum,  cuicunque  voluerimus  pure  propter  Deum  absque  omni  impefi. 
mento  conferemus.    In  evidens  testimonium  omnium  premissorum,  maius  nostre  d- 
vitatis  sigillum  presentibus  est  appensum.  Datum  anno  Domini  ibjccc.  septuagesim 
secundo,  in  vigilia  sancte  Marie  Magdalene. 


Nr.   1673. 
Dobrogostîns  Amoldus  ïïrlîcus  Bartoldus  domini  Sidzenenses  dictl 

de  Ost  1372   lui.  26,  in  EogOSZno;  possessionem  scultetiae  in  viUalMar 
wy  Nicolao  et  Obeczano  confirmant 

Perçam.  aryçin.^  u  ktàrego  na  sznurach  jedwabn.^  zielon.  przywieszono  cztery  jrie- 

czfcie,    Fiertvsza  znikia;   druga  przedstawia  na  iarczy  trôj'kqtnéj  çodio  famiiji  v,  d. 

Osten  {JKtucz  stqfqq/  piôrem  do  gàry,  obok  ktàrego  tv  prawym  rogu  tarczy  3  Bzeki); 

napis:  . . .  moldi  de . . .  Trzecia  ma  wycisk  zatarty;  napis:  S.  Ulrici  d'Ost.    Czwarta 

poiamanay  bez  mycisku. 

Warszawa.  Arckiw.  Gtànme.  Diploma  Nr.  1062.  —  Bzyszczew.  Muczkow.  Cod^ 
diplomatie.  Poloniae  /,  Nr.  132. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  facta  mortalium  simul  cum  mortalibus  morian* 
tur,  soient  memoria  literarum  etemari.  Noverint  igitur  universi  presencium  notidam 
habituri^  quod  nos  Dobrogostius,  Amoldus,  Urlicus,  Bartoldus,  domini  Drdzenenses 


387 

âicti  de  Ost,  bona  deliberacione  maturoque  consilio  super  eo  habite,  videntes  et  exau- 
ffientes  litteras  ac  privilegya  sereniseimi  ac  Hlustri  (sic)  principis  domini  Eazimiri, 
Bd  gracia  régis  Polonie  felicis  memorie,  super  scolteciam  in  Tlukavi,  quam  Nadzey 
vm  Nicolai  et  Obeczani,  quondam  scoltetus,  pro  viginti  marcis  grossorum  Polo- 
ùd  pagamenti  emerat,  damus  et  confirmamus  eandem  scolteciam  predictis  Nicolao 
et  Obeczano  fratribus  germanis  ipsorumque  posteris  legittime  natis  ac  nascendis 
perpétue  possidendam,  regendam  et  ad  usus  beneplacites  convertendam,  prout  ipsis 
et  eorum  posteris  melius  videbitur  expedîre.  Addicientes  eisdem  fratribus  Nicolao 
et  Obeczano  quatuor  mansos  liberos  prout  antiquitus  in  privilegiis  eorum  habuerunt, 
Aatemam  liberam  et  duos  ortulanos  perpetuis  temporibus  obtinere.  îtem  damus 
fiediette  Nicolao  et  Obeczano  eorumque  successoribus  tercium  denarium  iudicialem 
CBiosyis  pêne,  magne  sive  parve.  Damus  eciam  prefixis  Nicolao  et  Obeczano  eorum* 
qw  posteris  fericipia  seu  sepes  ferales,  id  est  grodzy,  in  fluvio  que  (sic)  in  vulga 
Qolmcza  vocatur.  Insuper  damus  sepe  nominatis  Nicolao  et  Obeczano  et  eorum 
ncoeBsoribus  in  predicta  hereditate  Thiukavi  venacionem  leporum,  et  mellificya  ipsis 
ib  antiqao  pertinencia  perpetuo  obtinere.  Preterea  predicti  scolteti  Nicolaus  et 
Obeczuus  eorumque  successores  nobis  et  nostris  legittimis  in  equo  valente  duarum 
mararum  (sic)  servire  tenebuntur  ;  nos  vero  predicte  equo  in  nostris  n^ociis  pro 
tepno  stamus.  Kmethones  vero  in  eadem  hereditate  Tlukavi  nobis  et  nostris 
■oeoBBoribus  pro  censu,  singulis  annis  in  festo  sancti  Martini  confessons,  quatuor 
nensaras  avene  et  duas  mensuras  siliginis  solvere  tenebuntur,  et  pro  décima  quatuor 
gnesos  dare  teneantur,  in  Âssumpcione  béate  Marie  virginis  per  duos  pullos,  in  fe- 
sto Ptece  per  médium  capete  ovorum  solvere  tenebuntur.  Item  de  tribus  magnîs 
iodiciis  kmethones  nobis  et  nostris  legittimis  bis  in  anno  soient  (sic)  per  fertenem, 
soolteti  vero  unum  fertenem  singulis  annis  solvere  tenebuntur.  Item  ter  in  anno,  hoc 
ert  ad  estivalia,  hyemalia,  averpnalia,  et  cum  buri,  id  est  redlem  kmethones  nobis 
Mare  tenebuntur.  Item  kmethones  nobis  fenum  falcare  tenebuntur.  Ortulani  vero 
qui  se  ibidem  in  Tlukavi  locaverint,  singulis  annis  nobis  et  nostris  successoribus  in 
festo  sancti  Martini  confessoris  per  quatuor  grosses  solvere  tenebuntur.  In  cuius  rei 
testimonium,  nostra  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  in  Rogoszno 
in  festo  beati  lacobi  aposteli,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  II, 
presentibus  hys  testibus:  domino  lohanne  subpinceme  (sic)  Poznaniensi,  domino 
VîDoencio  fratre  suo  herede  de  Czarkowo,  Gervardo  subvenatere  Poznaniensi  herede 
de  Slomowo,  Maczkone  herede  de  Pruscze,  Slupcone  plebano  de  Rogoszno,  Wlodzi-» 
ioiro  herede  de  Studzenecz,   et  aliis  fide  dignis. 

Drdzenensis,  de  Brzen,  pàiniéj  Drezdenko,  Tlukavi,  Thûcasm/.  Fluv.  Golniczà) 
prann/  przyph/w  rz.  Weina.  Rogoszno,  Rogozno.  Czamkôw,  Slomowo,  dzii  iak  sanuk 
Pruscze,  Prusiec.    Studzenecz,  Studzieniec. 
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Nr.   1674. 
ftregorius  Pp.  XI 1372  lui.  27,  apud  Villam  Sovam;  universo  clero 

et  secularibus  potestatibus  in  Alemania,  Polonia  et  Silesia  constitutis  mandat,  ut  in- 
quisitoribus  a  se  ad  persequendos  Beghardos  deputatis  auxilium  praestent 
Pergam.  orygin.^  u  ktàrego  przywieszona  butta  Gregorius  Pp.  XL 
Wrociaw,    KônigL  Siaats  Arch  Dominican.  zu  Breslau  79, 

Gregorius  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabilibus  fratribus  universis  et 
singulis . .   archiepiscopis  et  episcopis,  ac  dilectis  âliis  electis,  abbatibus,    prioribos, 
prepositis,  decanis  aliisque  ecclesiarum  et  monasteriorum  prelatis  ac  personis  eocle- 
siasticis,  necuon  nobilibus  vins  principibus,  ducibus,  marchionibus,  comitibus,  baro- 
nibus  aliisque  terrarum  dominis,  ac  universitatibus  et  rectoribus  civitatum,  opidonmiy 
castrorum  et  villanun,  per  Alamanniam,  Poloniam  et  Slesiam  et  alias  qoaacmiqiie 
partes  fidelium  constitutis,  ad  quos  présentes  pervenerint,   salutem  et  apostolicaiii 
benedicionem.    Perduxit  ad  audienciam  nostram  relacio  fidedigni  et.,  dilecti  filii, 
inquisitores  heretice  pravitatis  in  civitatibus,  diocesibus  et  provinciis  MagddNngensi 
et  Bremensi,  et  in  terris  Thuringie,  Hassie  et  Saxonie  per  Sedem  apostolicam  dé- 
putât! et  eorum  vicarii,  auxilio  divine  gratie  et  assistentia  magnatum  et  nniversite- 
tum  partium  earundem  nonnullos  Beghardos  et  Beginas,   in  quibus  reperti  out 
multi  hereticales  errores,  prout  ex  commissi  eis  officii  tenebantur  débite  perseqao- 
tes,  eos  de  predictis  partibus  extirparunt,  nonnuUis  eorundem  hereticorum  convenu^ 
et  aliis  ex  ipsis  iusta  iudicii  animadversione  punitis.    Verum,  ut  habet  predicta  n- 
latio,  plures  ex  Beghardis  et  Beginis  eisdem  de  dictis  et  aliis  partibus  timoré  îpso- 
rum  inquisitorum  perterriti,  ad  partes  ducatus  Slesinensis  et  ad  terram  SIesie  ac 
dvitatem  et  diocesin  Wratislaviensem  et  alias  partes  nostras  (sic),  in   quibus  Beg- 
hardorum  et  Beginarum  huiusmodi  esse  dicitur  multitude  qua  iuvari  et  in  sua  dé- 
fend! pravitate  confidunt,  fugisse  dicuntur  :  universitatem  vestram  requirimus  et  m- 
gamus  attente,  quatenus  inquisitoribus  pravitatis  eiusdem  in  eisdem  vestris  parrochis, 
et  eorum  vicariis  et  nunciis,  contra  quoscunque  hereticos  seu   huiusmodi  statoffl 
Beghardorum  et  Beginarum  tenentes,  seu  alias  utriusque  scxus  heretica  labe  infectas, 
pro  Dei  et  fide!  catholice  reverencia  assistatis  cum  nostro  (sic)  brachio  secnlari  it 
aliis  nostris  (sic)  auxiliis,  consiliis  et  favoribus  oportunis,  cum  super  hoc  fueritis  re- 
quisiti  :  ut  de  agro  dominico  extirpata  zizania,  s^es  Domini  crescat  feracique  (su) 
in  eius  orreum  dominicum  inferenda  vosque  proinde  feste  (sic)  premium  uberios  re- 
portetis.    Datum  apud  Villam  Novam  Avenionensis  diocesis,  VI  Ealendas  Augostii 
pontificatus  nostri  anno  secundo. 

Wiersz  9  od  d,;  siowa  od  pravitatis  do  contra,  pisane  na  skrobanem  mUjsc»* 
Wiersz  3  od  d,  przed  feste  j'est  pràzne  miejsce. 
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Nr.   1675. 


Otto  Markgraf  von  Brandenburg  1372   Aug.  29,   Amswolde; 

ïsôlmt  sich  mit  den  Rittern  Gebrttdern  von  der  Ost,  und  nimmt  sie  wîeder,  na- 
£ntlich  mit  dem  Schlosse  Drzen  gegen  Jedermann,  die  Kônige  von  Polen  ausge- 
)iDiDeo,  in  seine  Dienste  auf. 
Riedel.     Cod,  diplomatie.  Brandenburgens.  A  18^  p.  309.    {Kopjd), 

Wir  Otto  etc.  bekennen,  das  wir  met  gutten  Willen  und  Wissen  und  met  Rate 
?es  Rates,  die  vesten  Lute  Dobirgasten  von  der  Ost,  Ritter,  Gebruder,  zu  sunder- 
ler  Gnaden  und  zu  Dinste  genomen  haben  und  nemen  met  dissem  Brive;  also, 
wir  ym  aile  Schelinge  und  Ungunste,  die  wir,  aile  unse  Land  und  Lute  bis  an 
Czeit  zu  ihn  getragen  haben,  gnediklichen  obirsehen  und  voi^eben,  und  suUen 
wollen  gen  yn,  yren  Dynren  und  Helfern,  dy  durch  iren  Willen  uns  oder  unse 
d  bynnen  der  Czwidracht  in  geyne  Wisz  bescheydiget  hetten,  yn  keyncn  zukom- 
idcn  Cziten  vordern  oder  rechen,  an  Geverde.  Darumbe  sullen  sy  uns  furbas 
dynen,  raten  und  helfen,  alsz  sy  vorgethan  haben  und  als  wir  yn  besundem 
gleuben,  sunderlichen  met  irm  Schlosse  Drieczen  offenlichen,  wenne  und  wie 
e  uns  und  unse  Landen  des  Nod  wirdet,  wieder  unse  Viende  und  wider  aile 
[ich,  nymand  uzgenomcn:  wenne  alleyne  den  durchluchtigen  Fursten  Hem  Lu- 
g  Konig  zu  Ungem  und  zu  Polen,  syne  Erben  und  Nachkomen  Konige  von 
arn  ader  synen  Nachkomen  Konge  zu  Polen;  do  wider  sye  uns  mit  demselben 
se  nicht  dynen  sullen,  doch  unschedlich  unserm  Rechte,  daz  wir  vor  mit  dem- 
în  Konge  von  Polen  ader  synen  Nachkomen,  Kongen  zu  Polen,  umme  das  ege- 
ite  Sloss  und  umb  ander  Sachyn  Uzstende  haben,  dar  an  wir  uns  nichts  obir 
n  in  disem  Brive.  Und  umme  sulchen  irme  Dinste,  sullen  und  wollen  wir  sy 
stad  an  wider  wisen  an  ire  erblichen  Gute,  die  wir  yn  bynnen  diser  Zweytracht 
oldiget  hetten,  wo  sy  uns  die  redlichen  bewisen  mogen,  an  Geverde.  Ouch  ge- 
sn  wir  denselben  von  der  Oste  und  iren  rechten  Erben  ses  hundert  Marck 
idenbui^sch  Sulvers,  die  wir  yn  an  rechter  Schuld  schuldich  sind,  zu  gelden 
lir  nach  gescreben  steit:  C  Marck  Sulvers  desselben  Geldes  uf  Wynachten  dy 
ste  zukommende  sindt;  darnach  uf  sinte  Walpurgen  Tagk  ouch  C  Marck  Sul- 
,  und  obir  darnach  uf  nehesten  "Wynachten  C  Marck,  und  uf  sunte  Walpurgen 
k  C,  und  aber  domach  aller  schirst  zu  den  zweien  Ziten  twei  hundert  Marck 
ers  ud  unse  Stadt  Landespergk  zu  boczalende  alzo  lange,  bisz  das  wir  dersel- 
ses  hundert  Marck  gcntzlich  entrichtet  haben.  Und  wer,  das  wir  sie  des  Gel- 
uf  dy  egenannte  Czeit  nichtes  also  bcczaleu,  welcherley  Schaden  sie  denne  daran 
lea,  under  loden  oder  under  Cristen,  des  willen  wir  sy  met  den  Houbt  Gute 
nthalben  entledigen  und  entrichten  ane  Geverde.  Wenne  ouch  und  wie  dicke 
yn  das  selbe  Gelt  bezallen,  so  sulle  wir  es  ym  zu  Gute  vorbas  zu  Driesen  ge- 
en  vor  aller  menlich,  an  Geverde.  In  cuius  (sic),  presentibus  Heinrico  de  Wedel, 
iinendatore  in  Lagow,  Hassone  de  Falkenebui^,  Ottone  Griflfen,  militibus;  Ottone 
ner,  consulibus  in  Amswolde  et  de  Woldenberg.  Datum  Amswolde,  anno  Do- 
i  MCGCLXXn,  die  DecoUacionis  lohannis  Baptiste. 

Drieczen,  Drzeii,  pàzniéj  Drezdenko.    Landespergk,   Landsberg  n.  W.  Lagow, 
cenburg,  dzU  tak  samo.  Amswolde,  Arnsrvàlde.  Woldenberg,  danmi^f  Dobieçniewo, 


Nr.   1676. 
LudoYÎcus  Hnngarie  eto.  rex  1372  Oot.  4,  in  Winar;  mercatoresdt 

Poznaû  ab  omni  solutione  triboti  et  thelonei  per  totum  ambitum  regni  Poloniae  Uberat 
Poznan.    Archiw.  miejskie,  Ltb.  privii.  fol.  61.  —  Poznaâ.  Kânigl.  StacOs  Arek 
Liber  civmm  a.  1554  fol.   425.  —  Warszawtu  Archm.    Gfôwne.  Ks.  M.    {Tranumpl 
potwierdzony  przez:  Sigismundus  rex  Polonie  etc.  1521  Mart.  3,  in  dvitate  Thoro- 
nensi).  —  Raczynski^  Cod,  diplomatie*  Maior.  Poloniae^  103. 


D 


Nos  Ludovicus  Dei  gratia  Hungarie,  Polonie,  Dalmatie  rex  etc.  notum  fiidmm 
quibus  expedit  tenore  presentium  universis,  quod  nos  ad  dévote  et  humillime  aupli- 
cationis  instantiam  fidelium  civium  et  hospitum  nostrorum  de  Posnania,  eisdem  de 
r^e  liberalitatis  clementia  et  gratia  speciali  annuimus,  quod  ipsi  fidèles  nostri  dves 
et  mercatores,  ab  omni  solutione  tributi  seu  thelonei  a  rébus  et  mercibus  ipsomm 
per  totum  ambitum  regni  nostri  Polonie  fiant  liberi,  absoluti  et  exempti  per  omnia 
habeantur.  Vobis  itaque  prelatis,  baronibus,  comitibus.  castellanis,  nobilibus,  et  aliis 
possessiouatis  hominibus,  in  dicto  regno  nostro  Polonie  tributa  tam  in  terris  qoam 
super  aquis  habentibus,  conservantibus  et  possidentibus,  nostrisque  et  vestris  tribu- 
tariis  et  theloneatoribus  firmissimis  regiis  damus  sub  edictis  :  quatenus  amodo  et  in 
antea  a  prefatis  civibus  et  mercatoribus  nostris  de  Posnania  rebusque  et  mercibus  |  ] 
eorum,  toties  quoties  iidem  vel  aliquis  ex  ipsis  ad  loca  tributorum  vestrorum  test 
monio  presentium  pervenerint,  nuUum  tributum  uUamque  tributariam  exactionem 
petere  aut  exigere,  vel  exigi  facere  audeatis,  sed  eosdem  simul  cum  rébus  eoroo 
mercimonialibus,  libère  et  absque  omni  tributaria  exactione  ac  impedimento  aliquaS 
transire  et  abire  permittatis  salvis  ipsorum  rébus  et  personis,  secus,  maiestatem  no- 
stram  graviter  offendere  formidantes,  facere  non  ausuri  in  premissis.  In  quorom 
omnium  premissorum  testimonium,  présentes  eisdem  civibus  nostris  concessimus  H- 
teras  nostras  apensione  sigilli  nostri  authentici  munimine  roboratas.  Datum  in  W- 
nar  feria  secunda  proxima  ante  octavas  festi  beati  Michaelis  archangeli,  anno  Domiiû 
millésime  trecentesimo  septuagesimo  secundo. 

Winar,  nie  odçadnione. 


Nr.    1677. 
Przeczslaus  iudex  Poznaniens.  1372  Dec.  17,  Poznanie;  monastenod^ 

Lubin  hereditatem  Rakôwka  contra  petitionem  Eufrosinae  et  filii  ipsius  adiudicat^ 
laszkoni  vero  de  Dambycze  40  marcas  ab  eodem  monasterio  recipiendas  addidt 

Fergam,  orygin.     Wciçcia  poprzeczne  od  przywieszenia  j'edn^'  pieczfcL 

Poznan.    Biblioteka  Raczynsk.  Diploma  D  13. 

Nos  Przeczslaus  iudex  Poznaniensis,  universis  presens  scriptum  copimus  fore 
notum,  quod  religiosus  dominus  Nicolaus  prepositus  de  Oostina,  cansidicus  ex  parte 
domini  abbatis  et  conventus  daustri  in  Lubyn,  veniens  ad  iodidum  régale,  oorani 


Dobis  et  strenuis  militibus,  videlicet  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  episcopo  Po- 
znaniensi,  Sandziwogio  capitaneo  Polonie,  Wincentio  Poznaniensi,  Przeczslao  KaUsiensi 
pilatims,  Wincentio  Gneznensi,  lohanne  Ealisiensi  castellanis,  ceterisque  nobilibus 
Pblonie  habita  litis  questione  cum  honesta  domina  Yafroszka  et  filio  eius  domino 
Godzwino  de  Racowecz  heredibus:   ita  tamen,  quod  dominus  Nicolaus  prenominatus 
bereditatem  Rakowecz  cum  sorte  Mothlewo  dicta  iudicialiter  super  predictam  domi- 
niD  Yafroszcam  et  filium  suum  dominum  Godzwinum  optinuit.    Nos  vero  de  man- 
date dominorum  prescriptorum  iudicio  presidencium,  iam  dictam  bereditatem  domino 
ilhati  nec  non  conventui  de  Lubin  adiudicavimus  perpetuo  possidendam;  cocirca  la- 
skoni  de  Dambycze  super  prenominatum  conventum  quadraginta  marcas  adiudica- 
Tifflus  percipiendas^  quas  idem  laszko  super  eandem  bereditatem  asserebat  se  habere 
ndooe  dotalicii  post  suam  avitam.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  pre- 
sentibos  duximus  appendendum.    Datum  Poznanie  sexta  feria  ante  diem  beati  Thome 
iposUdi,  sub  anno  Domini  m.ccclxx.  secundo. 

Gostinà,  Gostytï.     Lubyn,  Lubin.    Racowecz,  Rakôrvka.    Mothlewo,  Dambycze, 
znikk  osady  okolicy  miasta  Doisk. 


Nr.   1678. 

liGolaus  subcamerarius  Kalisiens.  1372  Sec.  19,  in  lancowo;  Nico- 
le dicto  Premunt  molendimmi  in  villa  Géra  contra  petitionem  Kunradi  vitrici  ipsius 
idiadicat 

PoznaA.    ArcMv.  CapitulL    Lib.  priml.  B^  Nr.  62. 

Notum  &cimus  universis  presentibus  et  futuris,  présentes  inspecturis,  lecturis, 
Tisoiis  et  audituris,  quod  in  nostra,  videlicet  Nicolai  subcamerarii  Kalisiensis  nec 
son  heredis  de  Volicza  presencia,  a  discretis  viris  Nicolao  dicto  Premunt  et  lohanne 
dicto  Cruse,  sororio  suo  legittimo,  nomine  uxoris  sue  legittime  Katherine,  civibus 
Ptoaniensibus,  actoribus  parte  ex  una,  et  Kunrado  dicto  Premunt  victrico  dicti 
Nicolai,  reo  parte  ex  altéra,  materia  questionis  in  villa  dicta  Glovna  exorta  fuerat 
nper  molendino  situato  sub  montibus  ville  dicte  Gora.  Nos  vero  veritatem  predicte 
niaterie  considérantes  ex  legittimis  probacionibus  ipsius  Nicolai  privil^,  dicto  Ni- 
colao sororio  suo  prenarrato  verisque  et  legittimis  heredibus  sentencialiter  adiudica- 
vimus, presentibusque  adiudicamus  predictum  molendinum  perpetuis  temporibus  eodem 
iore,  prout  in  privilegiis  eorundem  plenius  continetur  possidendum  ;  predicto  vero 
Konrado  Premunt  victrico  eiusdem  Nicolai,  perpetuum  silencium  pro  dicto  molen- 
dino presentibus  imponimus.  In  huius  rei  testimonium,  présentes  litteras  nostro  si- 
gillo  duximus  roborandas.  Actum  et  datimi  in  villa  dicta  lancowo  dominica  die 
Pfoxima  ante  Nativitatem  Christi,  sub  anno  eiusdem  millésime  CGC  septuagesimo 
secimdo,  presentibus  reverendo  in  Christo  pâtre  ac  domino,  domino  lohanne  epi- 
scopo Poznaniensi,  Vincencio  palatine  Poznaniensi,  Bartossio  de  Odolano,  Sczema 
Cftstellano  de  Gecz,  Lascaro  de  Slawozcovo,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Volicza,  Wolica.    Gléwna,  Géra,  Jankéw,  dzii  tak  samo.    Odolano,  Odaianôw, 
GecZy  Giecz.    Slawozcovo,  Siaboszewo, 
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Nr.   1679. 
Otto  capitaneus  Folonie  universal.  1372  s.  d.,  in  Poznania;  protesta- 

tur,  Pribislaum  heredem  de  6ry2yiia  hereditatem  Wlawie  monasterio  de  Lubin,  qno- 
dam  tamen  modo  resignavisse. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergamin.  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci, 

Poznan.    KônigL  Staats  Arch    Lubin  Nr,  23, 

In  nomine  Domini  amen.  Omnia  que  geruntur  in  tempore,  cum  tempore  d|. 
buntur,  que  nec  testimonio  proborum  virorum  nec  literarum  stabili  fulciantur  finuh 
mento.  Nos  igitur  Otto  capitaneus  Polonie  universalis,  notum  facimus  onmiboset 
singulis  tam  presentibus  quam  fùturis  ad  quorum  audienciam  presens  scriptom  foerit 
devolutum,  quod  ad  nostram  veniens  presenciam  strenuus  miles  dominus  Pdniii» 
hères  de  Grizin,  castellanus  de  Prszemant,  non  coactus  nec  conpuisus,  sed  ammo 
deliberato  maturoque  consilio,  sanus  corpore  et  mente  ac  voluntate,  hereditatem  soim 
que  vulgariter  VIewie  nuncupatur,  ob  remedium  anime  sue  omniumque  saormn  ante- 
cessorum,  coram  nobis  ad  claustrum  béate  virginis  Marie  in  Lubin  perpetoaliter  post 
obitum  suum  uxorisque  sue  dicte  Clara  resignavit,  tali  tamen  condicione  interposita: 
cum  autem  predictum  Prsibislaum  de  bac  vita  migrare  prius  contigerit  qoam  uxo- 
rem  suam  predictam  Claram,  extunc,  quamdiu  predicta  Clara  in  viduitate  perseve- 
raverit,  tamdiu  in  eadem  hercditate  percipere  denarium  habet  et  de  omnibus  utili- 
tatibus  frui.  Cum  autem  se  maritaret  et  alium  virum  duceret,  extunc  in  predicà 
bonis  nullam  penitus  iurisdiccionem  nec  dominium  in  prefata  hereditate  optmdnL 
Ad  huius  rei  firmitatem,  sigillum  nostrum  huic  litere  iussimus  appendi.  I^tum  et 
actum  in  Poznania  sub  anno  Domini  MCCCLXXII,  presentibus  hys  testibus:  do- 
mino Lawrencio  castellano  Poznaniensi,  domino  Sandzivoyo  subcamerario  Pozna- 
niensi,  domino  Thomislao  Ealisiensi  indice,  domino  lohanne  castellano  Ealisiensi, 
domino  Ozepo  de  Grodis,  et  aliis  quam  plurimis  Me  et  honore  dignis. 

Grizin,  Gryiyna.    VIewie,  Wiawie.    Lubin,  Lubin.    Grodis,  Grodzisk. 


Nr.  1680. 

lessac  Gegil  proconsul  etc.  consules  etc.  SGa1)iiii  Goninensis  ciYita- 

tis  1373  Pebr.  3,  in  Konin;  protestantur,  Halussam,  relictam  quondamWl- 
helmi  advocati  de  Konin,  macellum  camium  in  civitate  praedicta  monasterio  U^ 
vendidisse. 

Wiodawek.    Lib.  phvilegior,  monasterii  Lqd,  pag,  175. 

Nos  lessac  Cegil  proconsul,  Conezo  camifex,  Martinus  Bohemus,  Stesko  Dï*" 
begger,  Andréas  sartor,  consules,  Niczko  Bergil,  Michael  sartor,  Nicolans  Rostnac^» 
Niczko  Kindermegger,  Maczei  Barunczki  et  Macko  Drib^ger,  scabini  Coninensi»  c^** 
vitatis,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  fùturis  protestando,  quod  in  nofitr^ 
presencia,  ubi  sedebamus  in  iudicio  bannito  et  firmato  ad  iura  reddenda  secondiQ^ 
nostre  civitatis  consuetudinem  antedicte,  honesta  matrona  Halussa,  relicta  qaondaot^ 
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Wilhelmi  advocati  Koninensis,  cum  lohanne  suo  filio,  non  compulsa,  non  coacta  nec 
aliquo  vitio  erroris  seducta,  sed  compos  corpore,  mente  sana  sufficientique  prehabita 
deUberatione,  constituta,  publiée  et  vive  vocis  oraeulo  recognovit,  se  cum  consensu 
Sttorum  patronorum  (sic)  vendidisse  pro  certa  pecunie  quantitate,  et  coram  nobis 
Yendidit,  tradidit,  supradonavit  et  assignavit  pro  se  et  suis  sequacibus  natis  et  na- 
8cendis,  honorabilibus  et  religiosis  viris,  domino  abbati  et  suo  conventui  in  Lynda 
Ordinis  Cisterciensis,  diocesis  Gnesnensis,  unum  macellum  carnium  liberum,  de  sua 
advocacia,  intra  muros  nostre  civitatis  situatum,  prout  ad  eam  spectabat,  cum  omni- 
bus et  singulis  iuribus,  fructibus,  utilitatibus  et  proventibus,  prout  nunc  sunt  et  in 
posterum  possunt  inveniri,  iure  hereditario  tituloque  proprietatis  memorato  domino 
tlbati  et  suo  conventui  perpetuo  tenendum,  possidendum,  obligandum  et  alienandum 
pro  eonun  libito  voluntatis.  Nichil  etiam  dicta  advocatissa  sibi  iuris  reservavit  ma- 
cello  in  eodem,  quod  sibi  aut  suis  successoribus  et  heredibus  imposterum  quomodo- 
libet  posset  suffiragari.  Nos  vero  proconsul,  consules,  scabini  superius  nominati,  ad 
petitionem  partis  utriusque  présentes  scribi  fecimus  in  veritatis  testimonium,  et  cum 
Rgilli  nostri  appensione  iussimus  roborari.  Datum  in  prefata  nostra  civitate  Eonin 
anno  Domini  millesimo  trecentesimo  LXXIII,  tertia  die  mensis  Februarii. 

Goninensis  civitas,  Kanin.    Lynda,  Lqd, 


Nr.    1681. 
lessao  Gegil  proconsul  etc.  consules  etc.  scabini  civitatis  Koninen- 

1373  Pebr.  3,  in  Konin;  protestantur,  Hermannum  dictum  Kolberg,  îpso- 
nun  concivem,  macellum  in  civitate  praedicta  situm  monasterio  L^d  contulisse. 
Wiodatvek,    Lib.  privilegior,  monasterii  Lqd^  pag.  176, 

Nos  lessac  Cegil  proconsul,  Conezo  carnifex,  Martinus  Bohemus,  Stesko  Dri- 
begger,  Andréas  sartor,  consules,  Niczko  Bergil,  Michael  sartor,  Nicolaus  Rostusser, 
Nyczko  Kindermeger,  Maczei  Barunski  et  Maczko  Dribegger,  scabini  civitatis  Koni- 
nensis, ad  notitiam  universorum  quibus  expedit  deducimus  per  présentes,  quod  ob  ho- 
Dorem  gloriose  semper  virginis  Marie  et  beati  Nicolai,  nec  non  ob  salutare  remedium 
^rum  animarum  suorumque  progenitorum,  Hennanus  dictus  Kolberg,  noster  conci- 
^  cum  sua  Intima  uxore  Catherina  suum  macellum  intra  muros  nostre  civitatis 
sitom,  quod  nuUi  unquam  servituti  vel  solutioni  subiacuit,  sed  ab  omni  impugnatione 
Jiberum,  cum  dominio  et  omni  iure  prout  ad  ipsum  pertinebat,  hereditario  iure  titu- 
'oque  proprietatis  venerabilibus  ac  religiosis  viris,  domino  abbati  fratribusque  domus 
*^densîs  Ordinis  Cisterciensis  diocesis  Gnesnensis  contulerunt,  dederunt,  assignarunt 
Pcrpetuis  temporibus  possidendum.    Protestamur  etiam  in  his  scriptis,  quod  honesta 
^trona  Halussa,  relicta  quondam  Wilhelmi  advocati  Coninensis,  cum  lohanne  suo 
^to,  in  nostra  presentia,  ubi  sedebamus  in  iudicio  bannito  et  firmato  ad  iura  red- 
^^da,  constituta,  renunciavit  omni  iuri,  si  quod  habere  videbatur  macello  in  pre- 
^cto;  permittens  nichilominus  pro  se  et  suis  successoribus,  prefatum  dominum  ab- 
"atem  et  suum  conventum  de  cetero  nuUatenus  impedire.    In  huius  rei  testimonium 
^  Tobor  finnitatis,  presentem  literam  de  consensu  conununitatis  cum  sigillo  nostre 


en 


394 

civitatis  supradicte  dedimus  communitam.    Datom  in  prefata  nostra  dvitate  annc 
Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  tertio,  tertia  die  mensis  FebruariL 

Civitas  Koninensîs,  Konin.    Domus  Landensis,  klasztor  LqéL 


Nr.   1682. 
laroslaus  s.  CFiieziiens.  ecclesie  arcMepiscopus  1373  Febr.  B,  in 

QueciszOWO;  census  de  molendinis  in  oppido  Ewieciszewo,  quos  pro  sostentatione 
altaris  in  ecclesia  cathedrali  Gneznensi  in  honorem  s.  Nicolai  erecti  deputaverat,  corn 
dedmis  mensae  suae  de  villis  Roztr§bowo  et  Niediwiady  commutât. 

Poznanfi.    KôfiigL  Staats  Arch,    Résignation.  Gnesnens.  a,  1608^  fol.  418. 


In  nomine  Domini  amen.    Nos.  laroslaus  divina  providentia  sancte  Gn< 
ecdesie  archiepiscopus,  notum  esse  volumus  tam  presentibus  quam  fdtoris  qnonni 
notitie  presens  scriptum  fuerit  dedaratum,  quia,  licet  divina  dementia  adiavante  di<- 
yinum   cultum  in  ecdesia  nostra   predicta  toto  conatu  mentis  nostre  anhelaot» 
adaugeri,  de  consensu  fratrum  nostrorum,  Gneznensis  videlicet  Capituli,  altari  ineo- 
desia  nostra  memorata  fundato  et  erecto  très  marcas  grossorum  pro  pensione  annuali, 
in  molendino  nostro  in  Queciszewo  quolibet  anno  perpétue  perdpiendas  pa:  altaristas 
ddem  altari  pro  tempore  in  divinis  offidis  deœnter  servientes  attribueramus:  tamen 
iustis  petitionibus  discreti  viri  Alberti  vicecustodis  nostri  Gneznensis  et  altariste  sa- 
pradicti,  eidem  altari,  in  honorem  sancti  Nicolai  ut  premittitur  «fundato,  et  memo- 
rato  altariste  dusque  successoribus,  sub  ratihabitione  fratrum  nostrorum  Capitnli 
iam  dicti,  pro  eisdem  tribus  marcis  décimas  mense  nostre  in  villis  prope  Zneyiuun 
situatis  prout  sunt  in  suis  limitibus  distincte,  videlicet  in  Rostrobowo  et  Hedzwad 
damus,  assignamus,  appropriamus,  ascribimus  et  incorporamus  perpetuis  temporibns 
tenendas,  habendas  ac  etiam  possidendas,  très  marcas  iam  dictas  de  prefiato  mdeDdino 
ad  nostram  mensam  revocando  et  exnunc  ipsas  revocamus  totaliter  per  présentes. 
In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  dicti  nostri  Capituli  sigilla  presentibus  sunt 
appensa.    Actum  et  datum  in  Queciszowo  in  die  sancte  Agathe  virginis  et  martyris, 
anno  Domini  millesimo  CCC.LXX  tertio,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris  : 
larando  canonico  Gneznensi,  Mathia  thesaurario  nostro  nec  non  canonico  Landciensii 
Vincentio  Rudensi,  Franczcone  pincerna  Calissiensi  herede  de  Czerekwicza,  Nicolas 
Zneynensi,  Stogneo  Opatoviensi  nostris  procuratoribus,  et  aliis  pluribus  fidedignî^ 
Transivit  per  manus  Broslai  canonici  Plocensis,  notarii  curie  nostre. 

Queciszewo,  Ewieciszewo,    Zneyna,  Znin.    Rostrobowo,  Roztrçbom>.    HedzwaX^i 
Niediwiady,    Czerekwicza,  Cerekwica.    Opatoviensis,  de  Opatàwek. 
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Nr.    1683. 
fficolaus  prepositus  ecclesie  Gneziiens.  1373  Apr.'  19,  in  Squime- 

26;   larando  canonico  Gneznensi  modo  praebendae  villam  eiasdem  Capituli  dictam 
jcin  confert,  cui  lohannes  cancellarius  ecclesiae  Cracoviensis  antea  renuntiayerat. 

Pergam.  orygin.    Pasek  pergam.  od  przywieszenia  jednéj  pieczçci. 

Gniezno.    Archiv,  Capituli  Metropol  Nr,  194. 

Nos  Nicolaus  prepositus  ecclesie  Gneznensis,  notificamus  quibos  expedit  univer- 

quomodo  nuper  accedens  ad  nostram  presenciam  venerabilis  vir  dominas  lohan- 

decanus  et  cancellarius   ecclesie   Cracoviensis  ac  canonicus   Gneznensis,   ville 

Htali  eiusdem  ecclesie  Gneznensis  dicte  Voyuczino,  quam  nomine  et  racione  pre- 

^ram  canonicorum  et  prébende  canonice  obtinebat,  ad  manus  nostras  libère  et 

ntanee  renunciavit  ;  qua  renunciacione  sua  ad  manus  nostras  Intime  £Bu;ta  et  re- 

ta,  consideratis  ydoneitate  ac  serviciorum  promptitudine  honorabilis  viri  domini 

mdi  canonici  Gneznensis,  quam  serviciorum  promptitudinem  a  retroactis  tempori- 

et  bactenus  constanter  et  indesinenter  eidem  ecclesie  studuit  exhibere,  sibi  de 

em  villa  Voyuczino,  sic  per  modum  renunciacionis  canonice  vacante  duximus  pro- 

iDdam  et  eznunc  presentibus  providemus,  per  ipsum  quoad  vixerit  cum  omnibus 

tibus,  utilitatibus  et  universis  obvencionibus  libère  tenendam  et  pacifice  possiden- 

1.   In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum 

Sqoimevicze  décima  nona  die  mensis  Aprilis,  anno  Domini  millesimo  ccclxx  ter- 

presentibus  honorabilibus  ac  discretis  viris,  dominis  Bronislao  preposito  Curzele- 

la,  Mathia  thezaurario  et  Navogio  canonico  Lanciciensibus,  et  Vincencio  plebano 

Goeticzina,  testibus  ad  premissa. 

Voyuczino,   Wojcin.    Squimevicze,  Skiemiewice.     Curzeleviensis,  de  KurzMiv. 
sticzina,  Gostyczyna. 


Nr.  1684. 

ffregorius  Pp.  XI 1373  Mari  13,  Avinione;  iudidbus  mandat,  ut  ex- 
sas  in  civitate  et  dioecesi  Poznaniensi  contra  ecclesias  et  personas  ecclesiasticas 
petratos  reprimant. 

Transsumpt  poinnerdzany  przez:  Preczlaus  episcopus  Wratislaviens.  1373  Dec. 
Othmuchow. 

PoznaA.    ArcMv.  Capituli.    /r,  25.  —  Theiner.  Afanum.  Palan.  1,  924. 

Gr^orius  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabilibus  fratribus . .  Wratislaviensi 
^ubucensi  episcopis  ac  dilecto  filio . .  abbati  monasterii  de  Lubes  Wratislaviensis 
esis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Ad  reprimendas  insolendas  transgres- 
m  et  transgressiones  insolencium  refrenandas  si  nervus  publiée  discipline  lentescat, 
im  ad  peccandum  voluntas  fit  lapsior  et  exemplum  impunitate  periculosius  in 
â  dirivatur:  propter  quod  ad  presidentis  offidum  pertinet,  sic  debitam  executio- 
i  adhibere  iustide,  quod  commissa  iam  crimina  puniat,  et  conmiittendorum  impo- 
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sterom  audaciom  interdicat.  Sane  lamentabilis  querela  multorom  nostmm  frequeikt 
turbavit  auditum  amaricavit  et  mentem,  quod  nonnulli  iniquitatis  filii,  a  quort 
oculis  Dei  timor  abscessit,  in  civitate  et  diocesi  Poznaniensi  pretextu  gwerramm,  <)^i 
bus  eedem  civitas  et  diocesis  dicuntur  multipliciter  fatigari,  et  alias,  temere  derl^ 
et  ecclesiasticas  personas  seculares  et  regulares,  eciam  in  dignitatibus  constita 
dvitatis  et  diocesis  predictarum,  bellicis  actibus  se  minime  immiscentes,  non  absc 
iniecdone  manuum  violenta  capere,  detinere,  carceribus  mandpare,  tormentis  si 
icere,  verberibus  cedere,  vulnerare,  morti  tradere,  et  crudelibus  affliccionibas  ad 
dempdones  indebitas  personaliter  cohercere,  ecdesias  quoque,  monasteria,  hospitc 
et  aïia  pia  loca  secularia  et  regularia  dicte  diocesis  invadere,  frangere,  capere,  oo 
pare,  occupata  detinere,  diruere  ac  incendio  concremare,  ac  ecdesias,  monasterist 
loca  ipsa  libris,  calicibus,  crucibus,  Sanctorum  reliquiis,  paramentis  et  omamei 
aliis  divino  cultui  et  usui  deputatis  spoliare,  ac  huiusmodi  libros,  caUces,  cruces,  Saac 
rom  reliquias,  paramenta  et  omamenta  ausu  sacrilego,  nec  non  fructus,  red^tns,  : 
et  bona  alia  personarum  ecclesiasticarum,  monasteriorum,  hospitalium  ac  alion 
locorum  huiusmodi,  tam  in  ipsis  ecclesiis  quam  extra  illas  existencia  eciam  violenter  ( 
père,  depredari  ac  in  predam  abducere  seu  asportare  presumpserunt  hact^us  et  o 
tidie  presumere  non  verentur,  propter  que  clerici  et  persone  ecclesiarum,  monasteri 
rum,  hospitalium  et  locorum  ipsorum,  ea  coacti  deseruerunt  et  deserunt,  ac  ecdes 
obsequiis  debitis  et  Christi  fidèles  Sacramentis  ecdesiasticis  ac  pauperes  et  infini 
pie  hospitalitatis  subvencione  fraudantur,  quodque  nonnulli,  qui  gloriantur  cum  ml 
fecerint,  huiusmodi  criminum  patratores,  nec  non  clericos  et  personas  ecdesiastie» 
captos  ab  eis,  ac  insuper  bona  et  res  huiusmodi  per  eos  in  predam  abducta  fleo 
asportata  scienter  in  civitatibus,  castris,  villis,  fortaliciis,  terris  et  locis  aliis  ecMiDO 
receptaverunt  et  receptant,  aliqui  vero  premissa  omnia  seu  nonnulla  ex  eis  fieri  seo 
committi  fecerunt  et  edam  mandaverunt,  seu  eorum  nomine  aut  mandato  &cta  sv^ 
commissa  rata  habuerunt  et  habent,  alii  eciam  eisdem  predictorura  criminum  patra 
toribus  in  committendis  dsdem  excessibus  per  se  et  alios  prestiterunt  et  prestan 
auxilium  et  fieivorem,  eaque  omnia,  que  in  gravem  edam  divine  maiestatis  offéosan 
animarum  periculum,  ecclesiastice  libertatis  contemptum  et  plurimorum  scandalm 
cedere  dinoscuntur  in  civitate  et  diocesi  memoratis,  sic  sunt  notoria,  sic  ea  fta 
publica  divulgavit  et  divulgat,  sicque  nociva,  proch  dolor,  experiencia  manife^ 
quod  tergiversacione  aliqua  nequeunt  occultari:  cupientes  igitur  huic  morbo,  ne  pi 
moras  temporum  factus  cronicus  fomenta  respuat  medicine,  oportunam  et  congrus 
adhibere  medelam,  discrecioni  vestre  per  apostolica  scripta  commitUmus  et  jùboA 
mus,  quatenus  vos,  vel  duo  aut  unus  vestrum,  per  vos,  vel  alium  seu  alios,  omn 
et  singulos  tam  clericos  quam  laicos,  cuiuscunque  status,  ordinis  vel  condidoi 
existant,  huiusmodi  clericorum  seu  personarum  ecclesiasticarum,  se  ut  pr^nittit 
bellicis  actibus  non  immiscentium  captores,  detentores,  carceri  mancipatores,  coi 
pulsatores,  ^erberatores,  vulneratores,  occisores,  nec  non  ipsorum  clericorum  seu  pc 
sonarum  ecclesiasticarum  sic  captorum  seu  detentorum  aut  carceratorum  receptaton 
ecclesiarum  effractores  et  incendiarios,  ac  rerum  et  bonorum  in  ipsis  ecdesils  ei 
stencium  violentos  spoliatores,  raptores  et  depredatores,  nec  non  talia  fieri  manda 
tes  seu  procurantes,  aut  eorum  nomine  seu  mandato  facta  rata  et  grata  habentf 
atpote  exconmiunicatos  a  canone  generaliter  per  omnes  ecdesias  et  loca,  in  qnibi 
expedire  videritis,  auctoritate  nostra  excommunicatos  publiée  nundetis;  et  insnp 
onmes  et  singulos,  tam  sic  excommunicatos  a  canone  quam  huiusmodi  ecdesiarm 


iDonasteriorum  et  locorum  ac  personarum  ecclesiasticarum  predictorum  spoliatores, 
Bbromnij  fractaum,  reddituum  et  aliorum  bonorum  prefatorum  occupatores,  deten- 
im,  receptores,  depredatores,  abductores  et  asportatores,  nec  non  eos  qui  talia 
iSeri  sea  committi  mandaverunt  seu  feœnmt,  aut  eorom  nomine  seu  mandato  facta 
sea  commissa  rata  habuerunt  seu  habent,  ipsorumque  ea  patrancium  ac  remm  et 
boDonun  huiusmodi  in  predam  asportatorum  receptatores,  ex  parte  nostra  generali- 
ter  publiée  in  ecclesiis  coram  populo  per  vos  vel  alios  moneatis,  ut  infra  competen- 
tem  termînom  quem  eis  prefixeritis,  huiusmodi  captos  et  spoliata,  rapta,  abducta  et 
asportata  restituant,  seu  de  ipsis  et  aliis  huiusmodi  per  eos  commissis  debitam  sa- 
tis&ccionem  inpendant;  et  si  infra  dictum  terminum  id  non  impleverint,  in  illos  qui 
alias  ob  premissa  a  iure  excommunicati  non  sunt,  generalem  excommunicacionis  sen- 
tentiam  proferatis,  ipsorumque  omnia  huiusmodi  monita  non  inplencium  terras,  opida, 
castra,  villas  et  loca  subiciatis  ecclesiastico  interdicto.    Preterea  tam  predictos,  quam 
alios  onmes  et  singulos  clericos,  personas  ecclesiasticas  seculares  et  regulares,  comi- 
tés, proceres,  barones,  nobiles,  milites  et  laycos,  communia  quoque  ac  universitates 
dvitatum,  castrorum,  viUarum  et  aliorum  quorumcunque  locorum,  generaliter  et  pu- 
bliée eadem  auctoritate  monere  curetis,  ut  a  talibus   omnino  deinceps  abstineant; 
alioqnin  extunc  in  omnes  et  singulos  qui  talia  committere  aut  acceptare  presumpse- 
rint,  in  singulares  scilicet  personas,  in  illis  videlicet  casibus  expressis  in  quibus  ex- 
conununicacionem  per  iam  edictos  canones  non  subierunt,  excommunicacionis,  ac  in 
universitates  et  communitates,  ac  in  omnium  et  singulorum  talia  committencium  ci- 
▼îtates,  opida,  castra,  terras,  villas  et  loca,  interdicti  generalis  sententias  proferatis  : 
et  nichilominus  omnes   et  singulos,   quos  simpliciter   et  de  piano,   sine  strepitu  et 
figura  iudicii,  solerti  et  subtili  adhibita  diligencia  reppereritis   talia  commisisse  aut 
fedsse,  vel  mandasse  fieri  aut  committi,  aut  eorum  nomine  vel  mandato  facta  seu 
commissa  rata  et  grata  habuisse,  seu  in  fùturum  committere  vel  facere  aut  mandare 
fieri,  aut  eorum  nomine  vel  mandato  facta  seu  commissa  rata  et  grata  habere,  si 
singulares  persone,  sive  ab  eodem  canone  sive  vigore  monicionum  huiusmodi  ex- 
oommunicati  sint,  excommunicatos  nominatim,  candelis  accensis,  si  vero  universitates 
seu  communitates  fuerint  et  monicionibus  huiusmodi  non  paruerint,  eas  eciam  no- 
xnmatim,  ipsarumque  omnium  singularum  personarum,  universitatum,  communitatum 
eîsdem  monicionibus  non  parencium  civitates,  opida,  castra,  terras,  villas  et  loca  in- 
t«rdicta,  tamdiu  diebus  dominicis  et  festivis  in  ecclesiis  atque  locis  in  quibus  vobis 
vîdebitur  expedire,  cum  maior  in  eis  fuerit  cleri  et  populi  multitude,  publiée  nun- 
cletis  et  faciatis  ab  aliis  publiée  nunciari,  ipsosque  excommunicatos  ab  omnibus  ar- 
CÎQ8  evitari,  donec  super  hys  satisfecerint  conpetenter,   et  cum  vestris  litteris  rei 
^eritatem  continentibus,  ad  Sedem  apostolicam  venerint  pro  absolucionis  ab  excom- 
mnnicacione  predicta  et  interdicti  huiusmodi  relaxacionis  beneficiis  obtinendis.    Nos 
enim,  ne  sub  spe  venie  consequende  faciliter  incentivum  delinquendi  aliquibus  forsi- 
^  prebeatur,  absolutionem  ab  excommunicacionum  sententiis  ac  relaxacionem  seu 
^pensionem  interdicti  huiusmodi,  nobis  vel  successoribus  nostris  Romanis  pontifici- 
^  tantommodo  reservamus  ;  ita  videlicet,  ut  nullus,  preterquam  in  mortis  articule, 
Quemquam  ab  excommunicacionum  sententiis  huiusmodi  absolvere  possit.    Ceterum, 
^  forsan  predictorum  huiusmodi  scelerum  patratorum  et  receptancium  eos  eaque 
feri  mandancium,  ipsisque  dancium  in  illis  per  se  vel  alium  seu  alios,  directe  vel 
^^dîiecte,  publiée  vel  occulte  auxilium,  consilium  vel  favorem,  presencia  per  moni- 
Qonem  et  requisicionem  huiusmodi  seu  citacionem,  de  ipsis  faciendas  eis  secure  vel 


commode,  haberi  nequiret,  vobis  monicionem  et  requisicionem  huiusmodi  et  mtimt- 
ciones  qoaslibet,  per  edicta  publica  in  lods  affigenda  publicis,  de  quibus  sit  Terisimi- 
lis  coniectura  quod  ad  noticiam  citatorom  et  monitorum  huiusmodi  peryenire  valeifi^ 
faciendi  plenam  concedimus  tenore  presencium  potestatem;  et  volumus,  quod  proindi 
ipsos  dtatos,  requisitos  et  monitos  ut  premittitur,  artent,  ac  si  eis  tàcte  et  inaiiiittte 
presencialiter  et  personaliter  extitissent  ;  non  obstantibus  tam  felicis .  reooidadonis 
Boni&cii  Pape  Vni  predécessoris  nostri,  in  quibus  cavetur:  Ne  aliquis  extra  soao 
civitatem  et  dyocesim,  nisi  in  certis  et  exceptis  casibus,  et  in  illis  ultra  unam  die- 
tam  a  fine  sue  dyocesis  ad  iudicium  evocetur  ;  seu  :  Quod  indices  a  Sede  d^tati 
predicta,  extra  civitatem  et  dyocesim  in  quibus  deputati  fuerint,  contra  quoscooqne 
procedere,  sive  alii  vel  aliis  vices  suas  committere,  aut  aliquos  ultra  unam  dietam 
a  fine  dyocesis  eorundem  trahere  non  présumant;  aut:  De  duabus  dietis  in  concQio 
generali  :  quam  aliis  quibuscunque  constitucionibus,  a  predecessoribus  nostris  Boma- 
nis  pontificibus,  tam  de  iudicibus  delegatis  quam  personis  ultra  certum  numemmad 
iudicium  non  trahendis,   aut  aliis  editis  que  vestre  possent  in  bac  parte  iurisdicioni 
aut  potestati  eiusque  libero  exercitio  quomodolibet  obviare  ;  seu  si  aliquibus  commo- 
niter  vel  divisim  a  predicta  sit  Sede  indultum,  quod  interdici,   suspendi  vel  excoia- 
municari  non  possint  per  litteras  apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam  ac 
de  verbo  ad  verbum  de  indulto  huiusmodi  mencionem.    Datum  Avinione  Idos  Ma^ 
cii,  pontificatus  nostri  anno  tercio. 

Lubucensis,  de  Lubusz^  z  niem.  Lebus.    Lubes,  Lubiqzy  z  mem.  Leubus. 


Nr.    1685. 
Pr.  lacobus  prepositus  et  conventus  Tremesens.  1373  lun.  4, 8.U 

Meczslao  scolteto  de  Oéwieka  antiquum  privilegium,  in  quo  iura  eius  continebantoT''^ 
rénovant. 

Pergam.  orygin,    Brzegi  obciçte;  ilaâu  przywieszenia  pieczçci  nie  masz. 

Trzemeszno.    PrivU,  Couvent,  Canon,  Regul.  Lateran, 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  secundum  verietatem  temporum  variantor 
voluntates  hominum,  universis  sancte  matris  Ecclesie  fidelibus  tam  presentibus  quam 
futuns,  quos  presentem  paginam  videre  contingent,  volumus  esse  notum,  quod  nos 
frater  lacobus  divina  paciencia  prepositus  domus  Tremesensis  totusque  conventos 
eiusdem  monasterii  recognoscimus,  videUcet  Meczslao  scolteto  nostro  de  Oczweczca, 
habuisse  quoddam  privilegium  antiquum,   in  quo  erat  defectus  non  modicus.    Nos 
vero  de  bona  deliberacione  renovavimus   ei  hoc  idem  privilegium  sub  ordinadone 
competenti;  dantes  et  eius  sibi  legittime  posteritati  in  iam  dicta  hereditate  très 
mansos  liberos,  tercium  ortum,  tercium  denarium  de  thabemis,  lacum  qui  didtiir 
Oczweczca,  piscaturam  in  magno  lacu  cum  hys  retibus,  videlicet  slampnicza,  waa- 
czerzs  et  cum  parvo  hamo,  id  est  mala  wanda,  in  Polonico  sic  dietis,  et  cum  ky- 
dadlo  cum  occurunt  pisces  qui  vocantur  nirzewki.    In  nemore,  quod  didtur  gayove, 
terdum  denarium;  de  mellificiis  partem  terciam,  de  omni  iudicio  tam  Polonicali  quam 
Theutunicali  terdum  denarium.    Ipse  vero  scoltetus  qui  ibi  pro  tempore  fiierit,  pro 
prandio  magni  iudicii  semel  in  anno  tenebitur  dominum  prepositum  susdpere  vd 


gaeoiciiiiqae  destinabit,  et  tractare  in  expensis  propriis.    Incole  vero  qui  ibi  loca- 

hmtor,  infra  spacium  quatuor  annorum  libertatem  habebunt;  elapsa  vero  libertate, 

jKO  œnsu  annuali  in  festo  beati  Martini  quilibet  per  médium  octawum  grossorum 

(se)  nobis  presentabit.    Pro  prandio  magni  iudicii,  omnes  pariter  bis  in  anno  per 

aedlnm  octawum  grossorum  (sic)  nobis  solvere  tenebuntur.    Arare  tenebuntur,  sicut 

io  Gaosava  tenentur.    Scoltetus  servicium  faciet,  sicut  in  Lisinino  scoltetus  facit 

Lisaper  omnia  iura,  que  nunc  sunt  et  in  posterum  oriri  poterint,  pro  nobis  ezdpi- 

mos  et  reservamus.    Ut  autem  hec  concordacionis  ordinacio  inconvulsa  permaneat, 

sigillis  nostris  (sic)  appensione  fecimus  roborare.    Datum  et  actum  in  vigilia  Penthe- 

eosten,  sub  anno  Domini  m.ccc.lxx  tercio,  presentibus  hys  testibus  :  Grzimcone  herede 

de  Risewo,  Sasino  de  Melszino,  lanusio  herede  de  Thocarzewo,  Sbilutone  herede  de 

Faleiidze,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Oczweczca,  Oéwieka.    Lisinino,  Lysmino,  Risewo,  Ryszewo.  Melszino,  Mielzyn. 
Thocarzewo,  Tokarzew.    Palendze,  Falfdzie. 


Nr.  1686. 
Mannes  epîscopns  Foznaniens.  1373  lui.  1,  Foznanie;  Mrokothae 

prueposito  ecclesiae  s.  Spiritus  in  Poznan  concedit,  ut  partem  agri  arenosam  civitati 
pr:aedictae  adiacentem,  Martine  civi  Poznaniensi  ad  plantandum  vineam  certa  pactione 
eacponere  possit 

Poznaii.    Àrchiv,  Cansistariû    A.  C.  anni  Î434. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  ad  hoc  Deus  omnipotens  nos  in  apicem  pre- 
solatus  provexit,  ut  pro  yiribus  profectui  bonorum  ecclesie  utiliter  intendere  de  die 
in  diem  debeamus,  verum,  quia  honorabilis  vir  dominus  Mrokotha  prepositus  sancti 
Spiritus  apud  Poznaniam,  coram  nobis  veniens  lohanne  divina  et  apostolice  Sedis 
providencia  episcopo  Poznaniensi  et  nostro  Capitulo  ad  capitulandum  congregato,  et 
exposait,  quod  haberet  aliquos  agros  inutiles  et  arenosos,  pro  frumentis  seminandis 
^on  valentes,  quos  voluit  viro  provido  Martine  Przeczkonis  institori  et  civi  Pozna- 
ïûeDsi  tribuere  et  exponere  ad  plantandam  vineam  pro  certa  pecunia  et  vino  quoli- 
l^t  anno  solvendo,  dummodo  nos  cum  nostro  Capitulo  Poznaniensi  consentire  velle- 
mos.    Nos  vero,  cupientes  afiectu  ampliori  quod  res  ecclesie  plus  valeant  quam 
pereant,  ad  taie  pium  opus  consencientes  cum  nostro  Capitulo  et  preposito  sancti 
Spiritus  memorato,  volumus,  ut  idem  Martinus  institor  quanto  melius  possit  in  agris 
predictis   vineam  sibi  seu  liberis  et  posteris  legitimis  utilem  plantare,   cum  ista 
jHBsignadone  et  demonstracione  limitum.  Videlicet,  a  via  magna  que  vicinior  transit 
drca  villam   Cokundorff  in  Kazimirzs,   et  usque  ad  lapidem  magnum  qui  iacet  in 
4gris  eisdem  in  quibus  vinea  débet  plantari,  nec  non  et  usque  ad  sepem  ville  Co- 
Imndorff  nominate,  antedictus  Martinus  débet  habere  limites  eiusdem  sue  vinee  pre- 
dictis signis  et  terminis  presignate.    Ad  hoc  autem,   ut  prelibatus  Martinus  civis 
Poznaniensis  sepes  et  fossata  circumquaque  eandem  vineam  possit  facere  meliores, 
sex  annos  a  festo  sancti  Martini  proxime  venturo  a  solucione  census  plenariam  ha- 
beat  libertatem;  quibus  elapsis,  idem  Martinus  cum  suis  liberis  et  successoribus  le- 
gittioiis  débet  solvere  de  eadem  vinea  mediam  marcam  grossorum  preposito  sancti 


400 

Spiritus  memorato  suisque  successoribus  legîttime  succedentibos,  ac  nostre  eccU 
Poznaniensi  sex  oUas  vini  annis  singulis  in  festo  sancti  Martini  confessons,  si 
qualibet  contradiccione.  Concedimus  sibi  ex  gracia  speciali,  quod  possit  cum  si 
posteris  huiusmodi  vineam  vendere,  commutare  et  convertere  pro  sua  utilitate,  dm 
modo  Yoluntas  prepositi  sancti  Spiritus  ad  id  faciendum  habeatur.  In  cuius  rei  U 
stimonium,  nostrum,  nostri  Capituli  et  prepositi  iam  dicti  sigilla  presentibns  soi 
appensa.  Datum  Poznanie  in  crastino  Commemoracionis  sancti  Pauli  apostoli,  aim 
Domini  millesimo  ccclxxiii,  presentibus  honorabilibus  dominis:  Troyano  prepoâtc 
Dythcone  decano,  Nicolao  scolastico,  Andréa  archidiacono,  Nicolao  cantore,  Nioolai 
archidiacono  Srzemensi,  lohanne  custode,  Damiano  cancellario,  Pribigneo,  Albertc 
Staszkone,  Petro  et  Goslao,  canonicis  Poznaniensibus,   et  aliis  pluribus  fidedigni 

Cokundorff,  Kundorf.    Kazimirzs,  Kaimierz. 


Nr.   1687, 
Divisius  venator  Syradiens.  etc.  1373  luL  21,  in  Opatow;  m 

cum  fideiussore  suo  spondet,  se  omnia  damna,  quae  villis  ecclesiae  Gneznensis  occ 
sione  iuris  officii  sui,  szronowe  vocati  intulerat,  resarturum. 

Pergar/L  orygin, ,  u  kiorego  na  pasku  pergamin.  przywieszona  pieczçé  przeâslam 
na  tarczy  iràjkqtnéj  godio  rodu  Jelitczykàw;  napis:  S.  Divisii  d^Romnise. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  MetropoU  Nr,  Î96, 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos,  videlioet  Divisius  ^ 
nator  Syradiensis  nec  non  hères  de  Romissovicze,  principalis  debitor,  et  lacobns  i 
ctor  ecclesie  de  Chorzanczino,  ipsius  spontaneus  fideiussor,  bona  fide  promittin 
manu  coniuncta  et  nos  presentibus  obligamus,  omni  dolo  et  fraude  penitus  posteig 
tis,  omnia  dampna,  per  quemcunque  occasione  cuiusdam  iuris  quod  srzonove  vidgi 
riter  nuncupatur,  ad  eandem  dignitatem  venatoriam  pertinentis,  hominibus  seu  inoi 
lis  villarum  domini  archiepiscopi  et  sue  Gneznensis  ecclesie  in  terra  Syndies 
constitutis  illata  resarcire  et  pro  eisdem  satisfacere  secundum  ordinem  infrascriptini 
Primo  enim  et  ante  omnia:  statim,  cum  ego  prenominatus  Divisius  domum  vena< 
bovem  quem  habeo  restituemus  et  alium  a  procuratore  Potrkoviensi  si  potaerinu 
exbrigabimus,  alias  eius  estimacionem  seu  valorem  persolvemus  in  tanta  summa  À\ 
quantitate,  quantam  dominus  ipsius  bovis  formabit  seu  suo  declarabit  iuramait 
Fideiussorcs  vero,  qui  alia  pecora  occasione  prefati  iuris  recepta  excredidenmt  (sic 
ab  ipsa  caucione  fideiussoria  exnunc  absolvimus  et  una  cum  ipsis  pecoribus  reddisu 
quietos  presentibus  et  solutos.  Pecunias  eciam  ab  ipsis  quocunque  modo  occasioi 
prelibati  iuris  exactas  seu  extortas,  promittimus  restituere  et  exsolvere  incolis  in  A 
gulis  villis  domini  archiepiscopi  et  sue  ecclesie  ut  premissum  est  constitutis,  40 
a  se  et  a  suis  vicinis  duo  kmetones  meliores,  de  qualibet  villa  destinati,  in  crastii 
Assumpcionis  Marie  proxime  afiFuturo  et  in  Potrkovia  dicent  receptas  et  exactf 
prestito  primitus  ipsorum  iuramento.  Et  si  de  aliqua  villa  meliores  duo  ad  tecfl 
num  prefixum  destinati  non  fùerint,  vel  eciam  ibi  constituti  dampnum  suo  iurameD 
firmare  noluerint,  tune  dampnum  suum  habebit  illa  villa,  nec  me  Divisium  pote 
ulterius  impetere  aliqualiter  pro  eodem.    Si  autem,  quod  absit,  me  ad  eundem  te 
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[DiDimi  sea  locum  prefixum  venire  non  contingat,  extunc  ambo,  Divisius  et  lacobus 
vcQotati,  ad  omnia  dampna,  que  sine  iuramento  per  homines  ipsius  domini  archi- 
pBCopi  nominabuntur  et  simpliciter  exprimentur,  solvenda  volumus  obligari,  et  pro 
's  manu  coniuncta  promittimus  sine  aliqua  condicione  satisfaccionem  plenariam  ex- 
bere.  In  cuius  rei  robur  et  testimonium,  sigillum  meum,  scilicet  Divisy  prenotati, 
!  communi  amborum  consensu  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  in  Opa- 
w  in  vigilia  béate  Marie  Magdalene,  anno  Domini  m.ccc.  septuagesimo  tercio,  pre- 
Qtibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Nicolao  preposito  Gneznensi  et  Cle- 
mte  archidiacono  Ealisiensi,  Stogneo  de  Trzcenicza,  Tassone  de  lanikovo  heredibus, 
aliis  ploribus  fidedignis. 

Romissovicze,  a  na  pieczçci  Romnise,  me  odgaânionCy  moie  Roszervice.  Cho- 
tnczino,  Chorzçcin.  Potrkoviensis,  de  Piotrkôw,  Opatow,  Opatôwek.  Trzcenicza, 
zchiica,    lanikovo,  Jankow. 


Nr.   1688. 
Fetms  Stephani  archidiacoiius  de  Sa1)ucz  etc.  apostolice  Sedis  nim- 

IS  1373  lui.  26,  CraCOVie;  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem  de  70 
.rcis  grossorum  Pragensium  quitat,  quas  pro  décima  décime  principalis  a  Gr^orio 
.  XI  imposita  receperat. 

Pergam.  orygin, ,  u  ktàrego  z  przywieszonéj  pieczçci  pozostai  pasek  pergaminawy. 
zy  kancuy  obok  ohviadczenia  notarii  publici,  Signum  tegoi  narysowane. 

Gniezno,    Archiv.  CapiMi  Metropol,  Nr,  195. 

]p  nomine  Domini  amen.  Noverint  quorum  interest  universi,  quod  nos  Petrus 
ephani,  archidiaconus  de  Sabucz  in  ecclesia  Agriensi,  in  Ungarie  et  Polonie  regnis 
DstoKce  Sedis  nuncius  ac  collector  pecuniarum  camere  domini  nostri  Pape  in  re- 
is  eisdem,  recognoscimus  et  confitemur:  nos  récépissé  et  realiter  cum  eflFectu  ba- 
isse nomine  camere  memorate  septuaginta  marchas  grossorum  Pragensium,  pro 
alibet  marcha  XL VIII  grossis  coraputatis  et  assignatis  nobis  a  reverendissimo  in 
risto  et  domino,  domino  laroslao  archiepiscopo  ecclesie  Gneznensis,  per  manus  ho- 
rabilis  viri  domini  Mathie  thezaurarii  ipsius  solvente  et  assignante  de  mensa  ipsius 
mini  archiepiscopi,  pro  décima  décime  principalis  per  dominum  nostrum  dominum 
'egorium  Papam  XI  imposita.  De  quibus  quidem  septuaginta  marchis  ut  premit- 
nr  per  nos  nomine  dicte  camere  receptis,  dominum  archiepiscopum  principalem  et 
thesaurarium  prefatos,  et  quorum  interest  vel  intererit  quomodolibet  in  futurum, 
aore  presencium  absolvimus  in  perpetuum  et  quitamus.  In  cuius  rei  testimonium, 
esentes  scribi  per  notarium  publicum  infrascriptum  mandavimus  et  nostri  sigilli 
pensione  muniri.  Actum  et  datum  Cracovie  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
ptuagesimo  tercio,  Indictione  XI,  die  XXVI  mensis  lulii,  pontificatus  sanctîssimi  in 
iristo  patris  et  domini  nostri  domini  Gregorii  Pape  XI  anno  ni,  presentibus  ho- 
"aWKbus  et  discretis  viris,  dominis  Alberto  Cristini  canonico  Cracoviensi,  Stephano 
liico  cive  Cracoviensi,  et  Laurencio  Channeth  notario  et  scriba  nostro,  et  Michaele 
co  de  Erdut  Collocensis  diocesis,  testibus  ad  premissa. 

51 
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Et  ego  Amboldus  lohannis  de  Campino,  clericus  Gneznensis  diocesis,  public 
auctoritate  apostolica  et  imperiali  notarius,  premissis  omnibus  et  singulis  una  ci 
prcnominatis  testibus  presens  interfui,  ipsaque  de  mandato  dicti  domini  coUecto 
scripsi  in  banc  formam  publicam  redigens,  meo  signo  et  nomine  consuetis  consignac] 
in  testimonium  premissorum. 


Nr.    1689. 
Lodowicus  rex  Hungarîe  Folonie  etc.  1373  Oct.  3,  Cassovie;  ci 

bus  de  Poznaû  spondet,  pro  eo,  quod  carente  se  proie  masculina,  in  succession* 
unius  de  filiabus  suis  in  regimen  coronae  Poloniae  consenserint,  se  omnia  iura  et  i 
vilegia  civitatis  ipsorum  conservaturum. 

Lwiw.    Bîblioteka  Baworowskich.    Lib,  priviiegior,  civitatis  PoznaA^  fol.  18. 

Nos  Lodowicus,  Dei  gracia  rex  Hungarie,  Polonie,  Dalmacie  etc.  notum  &ciii 
presencium  tenore  quibus  expedit  universis:  quod,  quamquam  fidèles  cives  nostri 
Poznania,  civitatis  r^ni  nostri  Polonie,  inter  ceteros  r^nicolas  regni  eiusdem,  suf 
viyentibus  olym  excellentissimis  principibus,  dominis  Earolo  Ungarie  et  Eazimira  ] 
lonie  regibus  illustribus  felicium  recordacionum,  in  eo  casu,  quo  prefatum  Eazy: 
rum  regem  Polonie,  avunculum  nostrum,  sine  berede  masculina  decedere  contigisj 
sicut  et  contigit,  r^men,  successio  et  corona  dicti  r^ni  Polonie  ad  nos  et  ad 
redes  nostros  sexus  masculini  devolvi  debuisset,  sicut  nutu  divino  et  disponente  ci 
ctorum  plasmatore  deventum  exstitit  et  devolutum,  in  personis  solununodo  filiom 
et  non  filiarum  nostrarum  débite  fidelitatis,  subieccionis  et  obediencie  omagim 
prout  exinde  literarum  tam  dicti  domini  Eazimiri  régis  quam  eciam  prelatorum,  bi 
ronum,  nobilium,  civitatensium  et  procerum  dicti  r^ni  Polonie  emanatarum  cent 
nencia  liquide,  clare  et  luculenter  déclarât  et  exprimit,  cum  débita  sollempnitate  ia 
raverunt  et  prestiterunt:  tamen,  quia  nunc,  post  decessum  ipsius  domini  E&mii 
r^s  awnculi  nostri,  ydem  fidèles  cives  nostri  Poznanienses  in  nostri  nostrarumqui 
filiarum  illustrium,  videlicet  virginum  dominarum  Katherine  et  Marie,  divina  provi 
dencia  nobis  attributarum,  natanmi  et  in  fiiturum  ab  alto  nobis  providendarum  (sic 
heredum  nostrorum  sexus  utriusquc  personis,  nobis  et  screnissime  prindpisse  domii) 
Elyzabeth  dictomm  regnorum  regine  seniori,  dicti  régis  Eazimiri  sorori  utherim 
genitrici  nostre  karissime,  predictum  omagium  fideliter,  non  coacti,  non  conpulsi  n< 
inviti,  sed  sponte  et  liberaliter  eorum  bona  voluntate  sacrosanctis  ewangeliis  vivi 
ceque  Crucis  ligno  iuramento  corporali  manutactis  prestiterunt  super  eo  casu:  qi 
divina  clemencia  de  proie  masculina  nobis  providerit,  (in)  r^num  dicti  r^ni  Pol 
nie  eam  eligent  et  assumèrent;  ubi  vero  herede  caruerimus  masculina,  filias  nosti 
predictas  quas  nunc  habemus  vel  habebimus  in  futurum,  nos  et  heredes  nosti 
utriusque  sexus  pro  dominis  ipsorum  naturalibus,  filiis  tamen  nostris  in  successio 
semper  anteferendis,  recongnoscentes,  predictum  omagium  innovando  promiserui 
prestiterunt  et  novis  iuramentis  intervenientibus  confirmarunt:  ideo  nos  eisdem  fie 
libus  civibus  nostris  absque  omni  dolo  seu  fraude  promittimus  et  assumimus  ver 
nostre  régie  dignitatis  :  ut  ipsos  fidèles  cives  nostros  Poznanienses  in  omnibus  mai 
libertatibus,  inmunitatibus  et  antiquis  ac  laudabilibus  eorum  consuetudinibus,  quib 
per  excelsos  principes,  et  signanter  per  serenissimum  prindpem  dominum  Kazimin 
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dicti  regiA  Polonie  regem  awnculum  nostrum  karissîmum  conservât!  exstiterunt  et 
guberaati,  inviolabiliter,  inmobiliter,  indempniter  manutenebimus,  fovebimus  et  con- 
sembimus;  universas  eciam  literas  et  privilégia  per  principes  ac  reges  Polonie  illu- 
f     5fres,  nostros  divos  predecessores  piarum  recordacionum,  ac  nostras  litteras  super 
eonim  iuribus,  libertatibus  ac  laudabilibus  consuetudinibus  datas  et  emanata  pro- 
mittimus  confirmare,  iure    tamen  regio  ab  antiquo  consueto  in  omnibus  premissis 
rémanente  semper  salvo.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  dediraus  literas  nostras 
privilegiales  pendentis  ac  autentici  sigilli  nostri  simplicis  munimine  roboratas.    Da- 
toiD  Cassovie  tercio  die  mensis  Octobris,  anno  Domini  millesimo  CCC  septuage- 
siino  tercio. 

Cassovia,  Koszyce,  z  niem.  Kaschau  na  Wçgrach, 


Nr.  1690. 

Elizabeth  senior  ïïngarie  et  Polonie  regina  1373  Oct,  3,  Cassovie; 

cives  de  Ealisz  a  solutione  medii  thelonei  in  Konin  et  Ostrzeszôw  libérât. 
Pergam.  orygin.  Skratvek  pergamin.  od  przywieszenia  jednéj  pieczçcL 
Warszcuva,     Bihlioteka  pryrvatna,     Diplomata. 

Noverint  univers!  présentes  literas  inspecturi,  quod  nos  Elizabeth  Dei  gracia 
senior  Ungarie  et  Polonie  regina,  volentes  civibus  et  universis  incolis  civitatis  nostre 
Kalisiensis  graciam  facere  specialem,  exnunc  ipsos  et  eorum  quemlibet  a  solucione 
medii  thelonei  in  Conyn  et  Ostrzesszow  liberos  facimus   penitus  et  solutos,  tenore 
presencium  omnibus  et  singulis  theloneatoribus  dictorum  locorum,  in  Conyn  videlicet 
^t  Ostrzessow,  firmissime  nostre  gracie  sub  optcntu  prohibentes,  quatenus  a  supra- 
dictis  civibus  nostris  Kalisiensibus  et  eorum  mercibus,  cuiuscumque  generis  vel  spe- 
dei  seu  estimacionis  exstiterint,  in  eundo  et  redeundo  per  loca  theloneorum  iam  di- 
ctorum, quocienscumque  et  quandocumque  ipsos  cives  vel  eorum  quemlibet  transire 
contingent  (sic),  non  plus  quam  medietatem  iusti  thelonei   exigere,  requirere  aut 
eciam  recipere  présumant  quovismodo;  sed  ipsos,  recepta  medietate  dicti  thelonei, 
libère  et  secure  permittant,  secundum  quod  tempore  et  in  vita  serenissimi  principis 
iorsM  Kazimiri  olim  régis  Polonie,  fratris  nostri   carissimi,  fieri  est  consuetum;  in 
premissis  secus  facientes,  nostram  et  filii . .  nostri  indignacionem  se  noverint  incur- 
Sttros.    Datum  Cassovie  feria  secunda  post  diem  beati  Michaelis,  sub  anno  Domini 
^^esimo  CCC.LXX  tercio.    Nostro  sigillo  subappenso. 

Conyn,  léonin.    Ostrzesszow,  Ostrzeszôw.    Cassovia,  Koszyce  na  Wfgrach, 
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Nr.  1691. 
Preczlaus  episcopus  Wratislaviens.  1373  Dec.  11,  OtlimiicliaTr, 

bullam,  quam  ediderat:  ffregorius  Pp.  XI 1373  Mart.  15,  Avinione,  ciiiiis. 
que  vigore  iudex  atque  executor  ad  reprimendas  violentias  in  dioecesi  Poznaniensi 
commissas   existit  constitutus,  publicat;  omnibus  vero  abbatibus  universoque  clero 
dioeœsis  praedictae  mandat,  ut  contra  omnes  huiusmodi  patratores  iuxta  summas  piue- 
dictae  bullae  procédant. 

Pergam.  oryçin,     Przy  koncuy  Signum  notarii  publici  obok  oirviddczema  teçoi 
narysotvane.     W  doînym  hrzegu  tvcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jednéj  pieczfcL 

Poznan.     Ârchiv.   CapitulL     /F,  25. 

» 

Preczlaus  Dei  gracia  episcopus  Wratislaviensis,  iudex  et  executor  ad  infrascri- 
pta  una  cum  quibusdam  coUegis  nostris,  cum  clausula:  Quatenus  vos,  vel  duo,  aot 
unus  vestrum  etc.  a  Sede  apostolica  deputatus,  venerabilibus  et  discretis  viris,  do- 
minis  abbatibus,  prioribus,  gwardianis  et  prelatis  aliis  Ordinum  seu  religionam  quo- 
rumcunque,  nec  non  kathedralium  et  coll^atarum  ecclesiarum  civitatis  et  dyocesis 
Poznaniensis  quarumcunque  prepositis  et  decanis,  archidiaconis,  scolasticis,  thezaa- 
rariis,  canonicis,  ac  universis  et  singulis  parochialium  ecclesiarum  rectoribus  et  ple- 
banis  seu  eorum  loca  tenentibus,  et  presbyteris  curatis  et  non  curatis  per  dictas 
civitatem  et  diocesim  constitutis,  salutem  in  Domino  et  mandatis  nostris,  ymmo  vé- 
rins apostolicis  firmiter  et  humiliter  obedire.  Pridem  litteras  sanctissimi  in  Christo 
patris  et  domini  nostri,  domini  Gregorii  divina  providencia  Pape  undecimi,  non  rasas, 
non  cancellatas  nec  abolitas,  sed  prorsus  omni  vicio  et  suspicione  carentes  ipsiasque 
domini  Pape  vera  bulla  plumbea  in  cordula  canapi  more  Ilomane  curie  dépendent! 
bullatas,  presentatas  nobis  pro  parte  clericorura  et  personarum  ecclesiasticarura  tam 
secularium  quam  regularium  civitatis  et  diocesis  predictarum,  nos  cum  ea  qua 
decuit  reverencia  noveritis  récépissé;  quarum  ténor  ad  litteram  sequitur  in  hec  verba: 
{Sequitur  diploma  Nr.  1684). 

Post  quarum  quidem  litterarum  presentacionem  et  receptionem,  pro  parte  ipso- 
mm  clericorum  Poznaniensium  sumus  cum  instancia  requisiti,  ut  ad  earum  execo- 
tionem  et  contentorum  in  eis  procedere  dignaremur  iuxta  traditam  a  Sede  apostolica 
nobis  formam.    Nos  igitur  iudex  et  executor  prefatus,  volentes,  ut  tenemur,  obedire 
mandatis  apostolicis  reverenter  ac  ea  exequi  ut  debemus,  vobis   et  vestrum  cuilibet 
qui  cum  presentibus  fueritis  requisiti  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  excommu- 
nicacionis  pena,  quam  in  vos  et  vestrum  quemlibet,  nisi  feceritis  quod  mandanws, 
monicione  sex  dierum  inferius  expressata  premissa  ferimus  in  hys  scriptis,  auctori- 
tate  apostolica  committimus  districcius  et  mandamus:  quatenus  infra  huiusmodi  sex 
dierum  spacium  sese  continue  sequencium,  quorum  duos  pro  primo,  duos  pro  secundo 
et  reliquos  duos  dies  pro  tercio  et  peremptorio  termino  ac  canonica  monicione  pre- 
missa vobis  omnibus  et  singulis  supradictis  presentibus  assignamus,   predictis  sex 
diebus  ab  huiusmodi  requisicione  vobis  facienda  et  vestrum  cuilibet  elapsis,  die  do- 
minica  vel  festiva  extunc  médiate  sequenti,   lingwa  materna  et  vulgari,   puta  '^ 
Theotonico  vel  Polonico   prout  in  loco  fuerit  oportunum,  hune  nostrum  processif 
et  omnia  et  singula  in  eo  contenta,  universis  et  singulis  audientibus  et  inter«sseat^' 
bus,  quorum  interest  vel  interesse  poterit,  exponendo  verbis  vulgaribus  publiée 
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limetis  per  vos.  vel  alium  seu  alios  faciatis  publiée  intimari,  et,  si  necesse  fuerit, 
«plus  iterando,  ut  ad  illorum  quorum  interest  vel  interesse  poterit,  possit  noti- 
im  Terisimiliter  pervenire,  quociens  eciam  vos  seu  alter  vestrum  requisiti  vel  requî- 
itas  fuerit  super  eo,  in  vestris  ecclesiis  ac  aliis  monasteriis  atque  locis,  cum  cleri 
:  populi  utriusque  sexus  maior  fuerit  multitudo,  ac  omnes  et  singulos,  per  vos  vel 
terum,  seu  alios  ut  prefertur  tam  clericos  quam  laicos  cuiuscunque  status,  ordinis 
u  condicionis  existant,  huiusmodi  clericorum  seu  ecclesiasticarum  pei'sonarum,  se 
,  premittitur  bellicis  actibus  non  miscencium  captores,  detentores^  carceri  manci- 
itores,  compulsores,  verberatores,  vulneratores,  occisores,  nec  non  ipsorum  clerico- 
jn  et  ecclesiasticarum  personarum  sic  captores  seu  detentores  et  carceratores  recepta- 
res,  ecclesiarum  effractores  et  incendiarios,  ac  rerum  et  bonorum  in  ipsis  ecclesiis 
istencium  violentos  spoliatores,  raptorcs  et  depredatores,  nec  non  talia  tien  man- 
intfô  seu  procurantes,  aut  eorum  nomine  seu  mandato  facta  rata  et  grata  haben- 
s,  auctoritate  nostra,  ymmo  verius  apostolica,  campanis  pulsatis  et  candelis  accen- 
5  et  extinctis,  utpote  excommunicatos  a  canone  generaliter  in  vestris  ac  aliis 
clesiis  et  locis  ubi  expedire  videritis  publiée  nuncietis,  et  insuper  omnes  et  singulos, 
m  sic  excommunicatos  a  canone  quam  huiusmodi  ecclesiarum,  monasteriorum  et 
corum  et  personarum  ecclesiasticarum  predictorum  spoliatores,  librorum,  fructuum, 
ddituum  aliorumque  bonorum  prefatorum  occupatores  seu  raptores,  depredatores,  ab- 
ictores,  asportatores  et  detentores,  nec  non  eos  qui  talia  tieri  seu  committi  mandaverunt 
a  fecerunt,  aut  eorum  nomine  seu  mandato  facta  seu  commissa  rata  babuerunt  seu 
ibent,  ipsorumque  ea  patrancium  ac  rerum  et  bonorum  huiusmodi  in  predam  aspor- 
tores,  receptatores,  ex  parte  nostra,  ymmo  verius  apostolica,  publiée  in  vestris  ac 
lis  ecclesiis  atque  locis  coram  populi  multitudine  generaliter  per  vos  vel  alios  mo- 
atis  et  salubriter  inducatis  incongrue,  quos  et  nos  et  eorum  quemlibet  auctoritate 
dem  presencium  per  tenorem  monemus  tirmiter  in  hys  scriptis:  ut  ipsi  et  eorum 
lilibet  infra  trigiuta  dies  sese  continue  subséquentes,  quorum  decem  pro  prima,  dé- 
ni pro  secunda  et  reliquos  decem  dies  pro  tercia  et  peremptoria  admonicione  ca- 
inica  ipsis  et  eorum  cuilibet  assignamus,  huiusmodi  captas,  et  spoliata,  abducta  et 
portata  seu  detenta  restituant,  seu  de  ipsis  et  aliis  huiusmodi  per  eos  commissis 
ibitam  satisfaccionem  impendant;  alioquin,  in  ipsos  et  ipsorum  quemlibet  qui  ob 
emissa  a  iure  excommunicati  non  sunt,  dicta  monicione  premissa,  auctoritate  apo- 
ûlica  supradicta  exnunc  prout  extunc  excommunicacionis  generalem  summam  pro- 
rimus  in  hys  scriptis,  ipsorumque  huiusmodi  monita  non  inplencimn  terras,  opida, 
stra,  villas  et  loca,  eadem  monicione  premissa,  ecclesiastico  subicimus  interdicto. 
"eterea,  tam  predictos  quam  alios  omnes  et  singulos  clericos  et  personas  ecclesia- 
icas  seculares  et  regulares,  duces,  comités,  barones,  nobiles,  milites  et  laycos,  com- 
UDJa  quoque  et  universitates  civitatum,  eastrorum,  villarum  et  locorum  aliorum 
lorumcunque,  generaliter  et  publiée  auctoritate  predicta  monere  curetis,  quos  et 
>s  monemus  eciam  per  présentes,  ut  a  talibus  omnino  deinceps  abstineant  ;  alio- 
lin,  in  omnes  et  singulos  qui  talia  committere  aut  attemptare  presumpserint,  in 
■îgulares  videlicet  personas,  in  illis  scilicet  casibus  ex  predictis  in  quibus  excom- 
unicacionem  per  iam  dictos  canones  non  subirent,  sex  dierum,  quorum  eciam  duos 
0  primo,  duos  pro  secundo  et  reliquos  duos  dies  pro  tercio  et  peremptorio  tennino 
canonica  monicione  premissa  assignamus  eisdem  et  eorum  cuilibet,  excommunica- 
lus,  et  in  universitates  seu  communitates,  ac  in  omnium  et  singulorum  talia  com- 
ttendum  civitates,   opida,  castra,  terras,  villas  et  loca  alia,   interdieti  générales 
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dicta  auctoritate  summas  proferimus  presencium  per  tenorem.  Et  quoniam  variis 
nostris  et  ecclesie  nostre  arduis  negociis  prepediti,  singulis  pro  inquisicione  feudenda 
tociens  quociens  oportunum  existit  intendere  non  yalemus,  de  vobis  venerabilibus  et 
discretis  vins,  dominis  Lubinensi,  Lecknensi,  Lyndensi,  in  Zambrsco,  in  Veleo,  in 
Paradyso,  in  Sagano  et  in  Bessovia  monasteriorum  abbatibus,  ac  preposito,  archi- 
diacono  et  scolastico  Gneznensis,  preposito  et  archidiacono  Plocensis,  preposito,  de- 
cano  ac  scolastico  Lubucensis  ecclesiarum,  et  eorum  loca  tenentibos,  quibus  hoc  man- 
datum  dirigimus,  plenam  in  Domino  fiduciam  pre  ceteris  obtinentes  specialiter 
conunittimus,  tenore  presencium  districcius  et  mandamus,  quatenus  vos  et  quilibet 
vcstrum,  quando  et  quociens  pro  parte  dictorum  clericorum  Poznaniensiom  reqoisiti 
fùeritis  aut  ex  vobis  aliquis  fuerit  requisitus,  ita  quod  unus  vestrum  alimn  non  ei- 
pectet  nec  alter  per  alterum  se  excuset,  sub  pena  excommunicacionis,  quam  in  tm 
et  vestrum  quemlibet,  si  infra  sex  dierum  spacium  sese  continue  sequencium  a  tem- 
pore  requisicionis  huiusmodi  computando,  quorum  duos  pro  primo,  duos  pro  secundo 
et  reliquos  duos  dies  pro  tercio  et  peremptorio  termino  ac  canonica  monidone  pie- 
missa  vobis  et  vestrum  cuilibet  assignamus,  si  non  feceritis  quod  mandamus,  ferimos 
in  hys  scriptis,  simpliciter  et  de  piano,  sine  figura  et  strepitu  iudicii  contra  omnes 
et  singulos  tam  clericos  quam  laycos,  qui  commisisse  talia  aut  fecisse  vel  mandasse 
fieri  aut  committi,  vel  eorum  nomine  vel  mandato  facta  seu  commissa  rata  et  grata 
babuisse,  seu  in  futurum  committere  vel  facere  aut  mandare  fieri,  eorum  nomine  vd 
mandato  facta  seu  commissa  rata  et  grata  habere,  vobis  et  vestrum  cuilibet  pio 
parte  dictorum  clericorum  et  ecclesiasticarum  personarum  fuerint  nominati  et  specia- 
liter declarati,  cuiuscunque  status,  ordinis  vel  condicionis  existant,  nostra,  ynuno 
verius  apostolica  auctoritate  soUerter  et  fideliter  inquiratis;  et  quos  commisisse  talia 
aut  fecisse,  vel  mandasse  fieri  aut  committi,  eorum  nomine  vel  mandato  facta  sea 
commissa  rata  et  grata  babuisse,  seu  in  futurum  committere  vel  facere  aut  mandare 
fieri,  eorum  nomine  vel  mandato  facta  seu  commissa  rata  et  grata  habere  inveneri- 
tis,  diligenti  inquisicione  prehabita,  nobis  eosdem  et  eorum  quemlibet  nominatim  ve- 
stris  litteris  designetis,  et  qualia  et  quanta  ipsos  constiterit  huiusmodi  commisisse, 
eisdem  litteris  vestris  sub  manu  publica  et  sigillis  vestris,  processum  inquisidonum 
huiusmodi  et  ordinem  plene  continentibus,  informando  nos  plenius  rescribatis  tociens 
quociens  fuerit  oportunum,  ut  contra  eos  et  eorum  quemlibet,  nominatim  pro  coffi- 
missis  huiusmodi,  valeamus  procedere  iuxta  datam  a  Sede  apostolica  nobis  fonnanu 
Ceterum,  si  forsan  predictorum  huiusmodi  scelerum  patratorum  ac  receptandum  eos, 
eaque  fieri  mandancium  ipsisque  dancium  in  illis  consilium,  auxilium  vel  favorem 
presencia,  pro  requisicione,  citacione,  monicione,  vel  aliis  actibus  ad  execucionem 
mandati  nostri  huiusmodi  ymmo  verius  apostolici  oportunis,  secure  vel  commode  to- 
beri  nequiret,  requisicionem,  citacionem,  monicionem  vel  alium  actum  necessarioiD, 
per  edicta  publica  in  locis  publicis,  de  quibus  sit  verisimilis  coniectura  quod  ad  no- 
ticiam  citatorum  et  monitorum  huiusmodi  pervenire  valeant,  affigi  faciatis.  Prohibe- 
mus  insuper  vobis  omnibus  et  vestrum  cuilibet,  quibus  hoc  negocium  exnunc  coiB" 
mittimus  exequendum,  ne  contra  mandata  huiusmodi  et  summas  premissas  in  preaenb 
nostro  processu  prolatas,  absolvendo  aut  suspendendo  facere  seu  omittere  aHqtflA 
presumatis  aut  quovis  modo  présumât  ex  vobis  aliquis,  nisi  in  mortis  articulo,  ab0^ 
lucione  ab  excommunicacionum  summis  et  relaxacione  seu  suspensione  interdicti  b^ 
iusmodi,  domino  nostro  summo  Pontifici  tantummodo  reservatis.  Present^n  ed^ 
processum  et  litteras  apostolicas  supradictas  volumus  apud  nundum  seu  nundos  cl^ 
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conim  Poznaniensium  predictorum  remanere,  copia  de  eis  retenta,  per  eos,  et  non 
ïr  70S  vel  quempiam  alium  dctineri  sub  excommunicacionis  pena,  quam  in  vos  et 
stram  quemlibet,  si  secus  attemptare  presumpseritis,  et  quemcunque  alium  qui 
M  fecerit,  trium  dierum  canonica  monicione  premissa,  ferimus  in  hys  scriptis. 
r  honc  autem  nostrum  processum  non  intendimus  in  aliquo  nostris  preiudicare 
legis,  qui  ipsi  et  eorum  quilibet  procedere  valeant  seu  valeat  in  huiusmodi  n^ocio, 
^ato  tamen  hoc  nostro  processu,  prout  ipsis  vel  alteri  ipsorum  videbitur  expedire. 
quorum  omnium  testimonium,  présentes  litteras,  seu  presens  publicum  instrumen- 
1  continens  hune  nostrum  processum,  per  notarium  publicum  infrascriptum  scribi 
poblicari  mandavimus  et  nostri  sigilli  appensione  muniri.  Actum  et  datum  Othmu- 
iw  m  Idus  Decembris,  Indiccione  undecima,  hora  quasi  sexta,  anno  Domini  mil- 
mo  trecentesimo  septuagesimo  tercio,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris, 
ninis  Nicolao  de  Strosberg  caiitore  Poznaniensi,  magistro  Nicolao  de  Fribeig  ca- 
lico  Lubucensi,  Nicolao  de  Cracovia  plebano  in  Stephansdorff,  ac  lohanne  de 
htenberg  vicario  Wratislaviensis  ecclesiarum,  testibus  vocatis  ad  premissa. 
Et  ^0  Nicolaus  quondam  lohannis  de  Olavia,  clericus  Wratislaviensis  dyoce- 

publicus  imperiali  auctoritate  notarius,  predictarum  litterarum  apostolicarum  pre- 
itadoni,   recepcioni,   summarum  promulgacioni  omnibusque   aliis  et  singulis,  dum 

nt  premittitur  fièrent  et  agerentur  per  dictum  exequtorem,  una  cum  prenominatis 
tibus  presens  fui,  eaque  omnia  et  singula  in  hanc  publicam  formam  de  mandato 
ti  domini  iudicis  et  exequtoris  redigens,  per  alium  clericum,  me  aliis  occupato, 
ibi  feci,  hic  me  signo  et  nomine  meis  solitis  subscribens  in  fidem  et  testimonium 
loimn  premissorum. 

Lubinensis,  de  Lvbin.  Lecknensis,  de  £ekno.  Lyndensis,  de  Lqd.  Zambrsco, 
mko,  Velen,  Wielefi,  Paradysus,  Paradyz,  Sagano,  Zegan.  Bessovia,  Byszewo. 
ibucensis,  de  Lvbuszj  z  niem.  Lebus,  Othmuchow,  z  niem.  Ottmachau.  Friberg, 
'é3)erg.    Stephansdorff,  Stephansdorf.    Olavia,   Olawa,  z  niem,  OMau. 


Nr.    1692. 
Peregrinus  index  Siradieiis.  1374  lan.  4,  in  Sadek;  ecciesiae  Gne- 

ma  possessionem  hcredltatis  Boleszyn  contra  petitionem  heredum  de  Obrzgbin  et 
!  Siomôw  adiudicat. 

Pergam,  orygin.     Paski  pergamin,  od  przytvieszenia  dwôch  pieczçci. 

Gniezno.    Archiv,  CapitiUi  Metropol.  Nr,  197. 

Nos  Per^rinus  index  Siradiensis,  una  cum  (vacuum)  subiudice  terre  eiusdem 
•tom  fiuîimus  universis  presencium  noticiam  habituris,  tam  presentibus  tum  eciam 
fiteris,  quia  dpminus  Lasczo  procurator  domini  laroslay,  divina  providencia  archie- 
soopi  et  tocius  Capituli  sancte  ecclesie  Gneznensis,  accedens  ad  nostram  presen- 
un  multorumque  strenuorum  virorum  tune  temporis  pro  tribunali  sedencium  et  alio- 
m  huic  interessencium,  iudicialiter  optinuit  quendam  (sic)  hereditatem  Bolechowo 
îtam,  sitam  prope  Turek,  ex  parte  archiepiscopi  et  Capituli  predictorum,  in  Nico- 
>i  Simone,  Beroldo  et  Dobeslao,  fratribus  et  heredibus  de  Obrzambino;  nec  non 
bcone,  Wenczeslao,  Thoma,  Stanislao,  Beniamyn,  Przosna  et  Preczslao,  fratribus 
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patruelibus  et  heredibus  de  Slomowo.  Nos  vero  tune  temporis  pro  tribonali  sede 
tes  cum  aliis  strenuis  et  nobilibus  terre  prémisse,  eandem  hereditatem  Bolechoif^ 
solum  Deum  et  iusticîam  pre  oculis  habentes,  domino  archiepiscopo  prefato  et  eS 
ecclesie  Gneznensi  perpétue  adiudîcamus,  omnibus  et  singulis  fratribus  prénommé 
ac  eorum  posteritati  perpetuum  silencium  imponentes  vigore  presencium  pro  eade 
In  cuius  rei  testimonium,  presentibus  sigilla  nostra  sunt  appensa.  Datum  in  Sad 
feria  quarta  proxima  post  Circumcisionem  Domini,  anno  Domini  millesimo  ccc* 
quarto,  presentibus  hys  testibus,  strenuis  et  nobilibus  viris,  domino  lohanne  capital 
Siradiensi,  et  domino  lacusio  subcamerario,  protunc  iudicio  residentibus,  (sic),  Iasdk< 
de  Chorzanszowo,  lacusio  de  Milcowo,  Mneva  de  Camonecz,  Nicolao  de  Milcow 
heredibus,  et  aliis  quam  plurimis  viris  Me  dignis. 

Bolechowo,  Boleszt^n.  Turek,  Obrzgbin,  Slomôw,  dzU  tak  samo.  Sadek,  Sz 
dek.  Chorzanszowo,  Chorzeszow.  Milcowo,  Maikowo.  Camonecz,  Kamionacz.  Mj 
cowicz,  Miikawice. 


Nr.  1693. 

G-regorius  Pp.  XI  1374  lan.  13,  Avinione;  archiepiscopo  Gneznensi 
mandat,  ut  contra  qucndam  presbyterum  nonnuUos  errores  spargentem,  secundmn 
canones  procédât. 

Tfieiner.     Monumenia  histor,  Poloniae  /,  942. 

Gregorius  episcopus  efc.  venerabili  fratri . .  archiepiscopo  Gneznensi,  salntem 
etc.  Plurium  fidedignorum  relatibus  nuper  ad  nostrum  pervenit  auditum,  quod  qui- 
dam Milleczius  presbiter,  olini  canonicus  Pragensis,  sub  specie  sanctitatis  spiritu  ela- 
tionis  et  temeritatis  assumpto  et  predicationis  officio,  quod  sibi  non  competit,  nsur- 
pato,  nonnullos  errores  non  solum  temerarios  et  iniquos,  sed  etiam  hereticos  et 
scismaticos,  utique  nimium  scandalosos  et  periculosos,  tidelibus,  presertim  simplicibns 
dicere  et  publiée  predicare  in  tuis  civitate  et  diocesi  Gneznensi  presumpsit  hactenus 
et  presumit,  uonnullas  personas  utriusque  sexus  ad  eius  sectam,  quam  damnabilit^ 
inchoavit,  ac  in  eiTores  detestabiles  et  reprobandos  actus,  in  derogationem  catholic 
fidei  et  contemptum  sacrorum  canonum  inducendo,  prout  in  quibusdam  articulis  scT 
ptis  in  cedula,  quam  sub  bulla  nostra  tibi  mittimus,  continetur.  Nos  igitur  de  hiî; 
si  vera  sint,  merito  condolentes  ab  intimis,  cum  non  sint  aliquatenus  toleranda,  * 
de  negligencia  tue  fratemitatis  et  aliorum  antistitum,  in  quorum  civitatibus  et  di< 
cesibus  idem  Milleczius  et  sui  complices  conversantur,  ac  Inquisitorum  heretice  pn 
vitatis  in  illis  partibus  deputatorum,  quod  contra  taies,  adve)*sus  dictam  fidem  terne: 
insurgentes  et  premissa  detestabilia  presumentcs,  si  ita  sit,  non  processistis  proat  t 
nemini,  et  nobis  de  premissis  nichil  notificare  cumstis,  plurimum  admirantes,  eidc 
fratemitati  per  apostolica  scripta  districte  precipiendo  mandamus,  quatenus  auctoJ 
tate  nostra  de  premissis  te  plenarie  informes,  et  si  inveneris  ita  esse,  adversus  pr 
fatos  Milleczium  et  sequaces  ac  fautores  eorum,  si  sint  in  tuis  civitate  vel  diocc 
prelibatis,  procédas  secundum  canouicas  sanctiones,  ac  errores  contentos  in  dicta  c 
dula,  publiée  in  predicationibus  reprobes  ac  per  clericos  seculares  et  religiosos  peJ 
tos  in  lege  Domini  facias  reprobari.    Contradictores  e/c,  invocato  ad  hoc,  si  op^ 


brachii  secularis.    Non  obstante,  si  alicui  vel  aliquibus  oommimiter 

4e  apostolica  sit  indultum,  quod  interdici,  suspendi  vd  excommuni- 

per  litteras  apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de 

tun  de  indulto  huiusmodi  mentionem.    Datum  Avinione  Idibtis  lanua- 

.catus  nostri  anno  quarto. 

iti  e.  m,    Venerabilibus  fratribus  Wratislaviensi,  Luthomuslensi,  Olomucensi  et 

Liaooviensi  episcopis,  et  archiepiscopo  Pragensi. 


Nr.   1694. 
Frzeczslaus  iudex  Poznaniens.  1374  lan.  23,  Poznanie;  monasterio 

t  Lubin  possessionem  mediae  advocatiae  oppidi  Krzywin  contra  petitionem  Pétri  ci- 
3  de  Srem  et  firatnim  eius  adiudicat. 

Pergam,  orygin,  mocno  obciçty;  na  samym  hrzegu  pozosiaio  od  przywieszenia  piC" 
■f ci  jedno  wcifcie  poprzeczne. 

Poznmi,    Biblioteka  Raczytisk,  Diploma  D  12, 

Nos  Przêczslaus  index  Poznaniensis,  universis  et  singulis  quibus  nosse  fiierit 
iportnnum  cupimus  fore  notum,  quod  in  crastino  beati  Vincentii  martyris,  in  ge- 
salibos  terminis  sub  anno  Domini  m.ccclxx  quarto  Poznanie  celebratis,  ubi  reve- 
ndoB  in  Christo  pater  dominus  lo.  episcopus  Poznaniensis,  strenui  milites  dominos 
iodziwogius  capitancus  Polonie,  Wincencius  Poznaniensis,  Przeczslaus  Kalisiensis 
latim,  Wincencius  Gneznensis,  lohannes  Kalisiensis,  Przibislaus  Santhoczensis, 
zethpelk  Medzimerecensis,  Sandziwogius  Bnynensis,  Woyczech  Badzimiensis  castel- 
li,  Gerwardus  dapifer,  Dzerszko  subdapifer  iudicio  regali  prefuerunt;  ibi  veniens  re- 
[iosas  vir  frater  Nicolaus,  Ordinis  et  ex  parte  conventus  in  Lubyn  causidicus  seu 
OGorator,  coram  nobis  et  iudicio  regali  mediam  advocaciam  in  Crziwin  super  Pe- 
om  dvem  de  Srem  et  fratres  nec  non  sorores  ipsius  patrueles  iudicialiter  optinuit 
edam  acquisivit  Nos  itaque  de  mandatu  dominorum  prescriptorum  pretactam 
idiam  advocaciam  pre&to  conventui  in  Lubyn  adiudicavimus  optinendam  {facifice  et 
iete.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum  Da- 
in  die,  loco  et  anno,  quibus  supra. 

Santhoczensis,  de  Santok.  Medzimerecensis,  de  Miçdzyrzecz.  Bnynensis,  de 
t^.    Badzimiensis,  de  Radzim,    Lubyn,  Lubin.    Crziwin,  Krzymn.    Srem,  érem. 


Nr.  1695. 
Przeczslaus  index  Poznaniens.  1374  lan.  24,  Poznanie;  monaste- 

)  de  Lubin  possessionem  hereditatis  Bakôwko  contra  petitionem  Godzwini  et  ma- 
B  dus  adiudicat. 

Pergam.  orygin.  mocno  obciçty^  bez  iladu  zawîeszenia  pieczçci. 

PoznaA.    Biblioteka  Raczynsk.  Diploma  D  11. 

Nos  Przeczslaus  index  Poznaniensis,  universis  et  singulis  presens  scriptum  cu- 
kos  fore  notum,  quod  tertia  feria  post  diem  beati  Vincentii  martyris,  in  genera- 
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libus  terminis  sub  anno  Domini  m.ecclxx  quarto  celebratis,  ubi  reverendus  in 
sto  pater  dominas  lo.  episcopus  Poznaniensis,  strenui  milites,  videlioet  do 
Sandziwogins  Polonie  capitaneus  generalis,  Wincentius  Poznaniensis,  Przeczslaos 
siensis  psdatini,  Wincencius  Gneznensis,  lohannes  Kalissiensis,  Santhocensis,  P 
polk  Medzirzensis,  Woyczech  Badominensis,  Sandziwogins  Bnynensis  castellaid, 
mislaus  index  Ealisiensis,  Gerwardus  dapifer,  Dzerzsko  snbdapifer  iudicio 
prefaerunt;  ibi  veniens  religiosus  vir  dominus  Nicolaus  ex  parte  conventus  de  I 
causidicus  seu  procurator  eorum,  coram  nobis  iusto  et  vero  iudicio  exigente  è 
tnm  virum  dominum  Godzwinum  et  matrem  eius  de  Kacowecz  pro  eadem  hère 
Bakowecz  evasit.  Nos  itaque  de  mandato  dominorum  prenotatorum  eandem  fa 
tatem  Bakowecz  prefato  conventui  adindicavimus  et  presentibus  adiudicamus  op 
dam.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  I 
Poznanie  die  et  anno,  quibus  supra. 

Santhocensis,  de  Santok.    Medzirzensis,  de  Miçdzyrzecz.    Badominensis,  i 
dzm.    Bnynensis,  de  Bnin.    Bacowecz,  pàiniéj  Rakonmia^  dzU  Rakàwko. 


Nr.   1696. 
SemOYitas  duz  Cimensis  et  Bavensis  1374  lan.  28,  in  Wj 

grod;  pro  Petrassio  vexillifero  Plocensi  promittit,  eundem,  durante  contre 
inter  ipsum  et  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem,  treugas  pads  usque  ad 
b.  lohannis  Baptistae  servaturum. 

fTarszawa.  BibUoteka  Uniwersytecka.  Forant  Nr.  632^  fol  43.  (Kopja  . 
gamma  orygm.y  u  ktôrego  na  skrawku  od  dolnego  brzegu  odciçtym  i  przez  wdçc 
przeczne  przewleczonym  przywieszona  btfia  pieczçé  przedstawic^fqca  Or^a  rozpost 
z  napisem . . .  Ducis  Cimensis. 

Nos  Semovitus  Dei  gracia  dux  Cimensis  et  Bavensis,  universis  quibus  e 
volumus  presentibus  fore  notum,  quod  in  causa  vertente  inter  venerabilem  in 
sto  patrem  dominum  laroslaum  archiepiscopum  Gneznensem,  ex  una,  et  Potn 
vexillifemm  nostmm  Plocensem,  super  spoUis,  dampnis  et  iniuriis  per  ipsum  : 
nis  archiepiscopalibus  commissis,  parte  ex  altéra,  super  quibus  omnibus  et  si 
in  dominum  ducem  Thessinensem  extitit  compromissum,  pro  eodem  Potrassic 
mittimus  bona  fide:  omnimodas  treugas  pacis  et  securitatis,  eidem  domino  8 
piscopo  suisque  incolis  et  servitoribus  usque  ad  diem  beati  lohannis  Baptiste  pi 
venturum  per  dictum  Petrassium  servandas  et  eciam  firmissime  tenendas;  in 
rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  dat 
Wisszegrod  in  die  Conversionis  sancti  Pauli  apostoli  gloriosi,  anno  Domini  M.CGC 
quarto. 

Cimensis,  de  Czersk.  Thessinensis,  de  Cieszyn  na  Szlqzku.  Wisszegrod 
szogrôd. 
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Nr.    1697. 
laroslaus  s.  &iieziieiisîs  ecclesie  arcMepiscopus  1374  Febr.  18, 

Loyicz;  Stanislao  episcopo  Plocensi  mandat,  ut  sententiam  excommunicationis  in 
8tq)hanum  capitaneum  Zemoviti  ducis  Mazoviae  eiusque  complices  et  fautores,  direpto- 
les  bonorum  ecclesiae  Gneznensis,  simulque  interdicti  in  dioecesim  Plocensem  plures- 
que  dasdem  ducis  ditiones,  quae  recensentur,  proférât. 

Pergam.  orygin,^  u  ktôrego  na  pasku  per gamin,  przytvieszona  podhigowata  pie- 
ezfé  przedsiama  Biskupa  siedzqcego  na  ironie  w  infuie  i  paliium,  biogosiawiqcégo^  a  w  îewéj 
pcstoraf  trzymajqcego.  Pod  stopami  na  tràjkqtnéj  tarczy  godio  roda  Bogorjôw;  napis: 
S.  laroslai  Dei  Gra.  Gneznen.  Archiep. 

Gniezno.    Archiv.  CapiMi  MetropoL  Nr,  198, 

laroslaus  divina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  venera- 

bili  in  Christo  fratri  nostro  domino  Stanislao   episcopo  et . .  Capitulo  suo  ecclesie 

Plocensis,  ac  onmibus  et  singulis  abbatibus,  prepositis,  decanis,  archidiaconis,  priori- 

bus,  gardianis,  archipresbyteris,  et  quibuslibet  ecclesiarum  rectoribus  et  eorum  vices 

gerentibus  in  dyocesi  Plocensi  in  ducatu  et  sub  dominio  magnifici  principis  domini 

Semoviti  ducis  Mazovie  et  iiliorum  ipsius  constitutis,  ad  quos  présentes  nostre  litere 

pervenerint,  salutem  in  Domino  Ihesu  Cbristo.    Inter  soUicitudines  pastoralis  officii 

nostris  humeris  incumbentes  illa  potissime  insident  cordi  nostro,  per  que  errantes 

conrigere,  ad  viam  veritatis  revocare,  animas  Deo  lucrifacere,  et  pauperum  incommodis 

et  oppressionibus  occurrere  valeamus.    Quamvis  enim  Rex  pacificus  pia  miseracione 

disposuerit,  sibi  subditos  fore  pacificos  et  modestos,  honeste  vivere,  alterum  non  le- 

dere,  statutis  evangelicis   et  canonicis  limitando:   efirenata  tamen  humani  generis 

oondicio  semper  nititur  ad  vetita,  déclinât  ad  prohibita  sue  iniquitatis  et  malicie  pal- 

Diites  protendendo;   propterea  est  providendum  necessarie  de   remedio  opportune 

taliam,  quod  mediante  iusticia,  iam  dicta  precidentur.    Hinc  est,  quod  ad  nostram 

noticiam  clamores  pauperum  flebiles  in  districtu  nostro  Loviciensi  degencium  pro 

^ione  sanguinis  Christiani  et  rerum  divinarum  spoliacione  et  violenta  ac  minus 

iusta  rapina  et  molestacione  ascendunt,  usque  ad  celum  dicentes  :  Vindica  sanguinem 

iK)stram  et  angustiacionem  spoliacionemque  nostram  Pastor  noster.    Quia  vero  pro- 

phetica  voce  nobis  dicitur:   Pascite  gregem  qui  sub  vobis  est,  ut  coram  Altissimo 

nidonem  facere  valeatis,  ne  sanguis  ipsius  de  manibus  vestris  requiratur:  excitati 

igitar  tantis  clamoribus,  opportet  nos  urgente  consciencia  vigilare  et  intendere,  qua- 

Uter  perpetratas  nequicias,  malicias,  oppressiones,  violencias,  dampna,  exspoliaciones, 

per  quosdam  milites,  subditos  domini  Semoviti  ducis  memorati,  nobis  et  eisdem  no- 

8Ws  pauperibus  indebite  illatas  refrenare,  corrigere  ac  totaliter,  iuxta  quod  Dei  adiu- 

torio  suffulti  possumus,  vindicare;  qui  milites,   quos  deberent  secundum  Deum  et 

losticiam  sue  milicie  cingulo  defendere,  hos  impie  ac  crudeliter  vulnerant,  spoliant, 

Molestant,  conturbant,  opprimunt  et  trucidant.    Equidem,  ut  certo  cercius  didicimus, 

Predicti  domini  ducis  subditi,  videlicet  Stephanus  capitaneus  cum  aliis  sibi  subiectis, 

^^  mandate  ipsius  domini  ducis  supradicti  sexigentas  mensuras  diversi  frumenti  cum 

^1)113  equis  et  quadraginta  curribus,  saccis  et  matis  aliis  rébus  quam  plurimis,  que 

^Umenta  pro  nostra  necessitate  de  domo  nostra  Lovich  in  aliam  domum  Gurzelo- 

^^^osem  per  quendam  Stanislaum  castellanum  et  procuratorem  nostrum  Loviciensem 
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ex  commissione  nostra  spécial!  transmissa  et  expedita  fuerant,   violenter  recipi 
rapi,  et  ad  castrum  sive  civitatem  BavenBem  deduci  et  ibidem  consumi  procura:^ 
Novissime  vero  alii  subditi  eiusdem  domini  ducis,  contra  nos  et  ecclesiam  nost^r^ 
Gneznensem,  prelatam  conctis  ecclesiis  in  r^no  Polonie  et  honoribos,  pri?ilegii^  , 
inmunitatibus  regum  et  principum  insignitam,  et  contra  nostros  paaperes,  absqa^   n^ 
stra  ac  pauperum  nostrorum  culpa  aliquali  nequicie  sue  acuciam  erigendo,  invaj^o). 
tes  hostiliter  manu  armata,  forti  eciam  violenta  more   predonico  bona  seu  V'"H]|{ 
nostras  et  ecclesie  nostre  in  districtu  nostro  predicto  Lovicziensi  situatas,   vid^]j0Q( 
Squimovicze,  Mocra,   Pavlovo,   Mednevicze,  Seymicze,   Pamotna,  Damba,  Craa^w 
Blone,  Godzenovo,  Gaveczino,  Pliczna,  lacochova,  Borzislaw,  Mnychovicze,  et  ^sxtQi 
eundem  districtum  Loviez,   Ostrow  et  Langonicze,  et  ibidem  in  Godzenowo    c^ 
miterium  et  ecclesiam,  non  déférentes  Deo  Genitricique  sue  et  Sanctis  çiua,    sak- 
intrantes,  excussis  hostiis,  ecclesie  eiusdem  in  cymeterio  et  in  ecclesia  homines  di- 
versos   et    unam   virginem  fere  lethaliter  vulnerarunt,   et  inibi    multipharias  m 
mobiles  et  immobiles,  que  erant  pro  conservacione  et  tuicione  iuxta  quod  apud  Cbii- 
stianos  consuevit  fieri  deposite,  rapuerunt  et  sunt  depredati,  per  hoc  cymmeteriom 
et  ecclesiam  predictam  prophanantes  ;  ac  eciam  in  villis  predictis  locisque  aUis  do* 
stros  pauperes  de  equis,  pecoribus,  pecuniis,  pecudibus,  vestibus  et  aliis  rébus  dive^ 
sis  sine  numéro  spoliarunt  ac  crudelissime  molestanmt  et  perturbaverunt,  totalit^^ 
predas  easdem,   spolia  et  rapinas  dictas  in  ducatum  et  dominium  eiusdem  ducis  ^^ 
filiorum  ipsius,  videlicet  ad  terras  sive  districtus  Plocensem,  Vissegrodensem,  Zacn^ 
czimensem,  Varsoviensem,  Sochaczoviensem,  Cymensem,  Ravensem  et  Gostinenseï^ 
et  ad  castra  sive  civitates,  villas  et  alodia  in  Sochaczow,  in  Bavam  Novam  et  Antr:^ 
quam,  in  R^now,  et  in  alia  loca  predictorum  dominorum  principum  in  magna  parte, 
residuitates  omnes  in  domos  proprias  deducendo  in  curribus,  pellendo  et  dqK)rtand 
et  ibidem  consumi  et  distrai  faciendo,  consumcndo  et  distrahendo,  in  immunitatet::^ 
ecclesie,  in  salutis  proprie  dispendium  et  animarum  periculum  violentes.    Et  qui^ 
idem  dominus  dux,  monitus  sepius  per  nostros  nuncios,  frumenta  nostra  et  alias 
predictas  nobis  reddl  ac  exsolvi  minime  curavit  demandare,  et  demum  per  alios 
tos  nostros  nuncios,  mox  post  primam  nostram  et  nostrorum  hominum  spoliacionem 
iam  dictos  malefactores  factam,  cum  instancia  débita  idem  dominus  dux  exstitit 
monitus:   ut  nos,  ecclesiam  nostram  hominesque  nostros  ab  huiuscemodi  male£Burtc= 
ribus  ac  eorum  rapinis,  violenciis  et  perturbacionibus  defenderet,  protegeret  ac  eda^ 
gubemaret,  tanquam  tutor  nostre  ecclesie  et  pauperum  nostrorum  et  gubemator,  v^ 
luti  ad  defendendum  et  protegendum  nos,  ecclesiam  nostram  et  nostros  pauperessâ 
nedum  contra  suos  subditos,  eciam  quoslibet  alios  homines  suis  literis  et  privilc9gL:3 
patentibus  se  et  suos  successores  benivole  astrinxit:  quod  ipse  dominus  dux,  sdik^^i 
nos  defendere  ab  eisdem  malefactoribus  et  eorum  spoliacionibus  omnino  non  advertif^; 
et  insuper  ipse  dominus  dux,  obmissa  et  totaliter  sublata  defensione  nostra  ad  quav 
ex  assecuracione  prenominata  tenebatur  et  tenetur,  predas,   spolia  et  res  divisas 
nostras  et  pauperum  nostrorum,  ad  ducatum  et  dominium  suum  et  filiorum  ipsius, 
ad  terras,  districtus,  castra,  civitates  et  allodia  superius  nominata,  per  malefiustoro 
iam  dictos  deduci,  deportari,  et  ibidem  conservari,  retineri,  consumi  et  distrahi  pe^ 
misit,  et  extunc  videtur,  quod  tyrannidi  predictorum  male&ctorum  renuit  oontrariaii 
et  resistere,  cum  tamen  ipsos,   tanquam  suos  subditos,  a  prephatis  spoUadoiiibiiS) 
molestiis  et  perturbacionibus  poterat  reprimere,  reducere,   repellere  faciliter  et  de 
piano.    Et  cum  ex  statutis  ac  constitucionibus  synodalibus,  a  sanctiasimia  patribus 
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^bristo,  dominîs  sacrosancte  Romane  ecclesie  summis  pontificibus,  et  ab  aliis  ar- 
(Mepiscopis,  episcopis,  Sedis  apostolice  legatis,  et  a  nobis  editis  et  approbatis:  qua- 
mm  constitucionum  principia  sive  clausule  ad  propositum  facientes  sequuntur  sequenti 
SQbtenore:   Et  primo,    videlicet   constitucio   domini   Bonifacii   Pape  octavi  incipit: 
Imperatores,  reges  seu  principes,  duces,  comités  vel  barones,  potentes,  capitanei,  et 
offidales  ;  et  item,  domini  démentis  Pape  constitucio  incipit  :  Clemens  episcopus  ser- 
?ii8  servorum  Dei,  ad  perpetuam  rei  memoriam.    Ex  frequentibus  prelatorum  querelis 
iceepimus  etc.;  item,  constitucio  domini  Urbani  Pape  incipiens:  Veritate  ewangelica 
attestante  cognovimus,  quod  illi  a  Deo  beati  reputantur,  qui  persecutionem  propter 
iBstidam  patiuntur;  item,  constitucio  Fulconis  condam  archiepiscopi   Gneznensis  in- 
cipit: Quoniam  contra  violatores  ecclesiarum  et  cymmeteriorum  pêne  sint  a  canoni- 
te  statute  etc.  ;  item,  constitucio  domini  lanusy  condam  archiepiscopi  Gneznensis 
d  aliorum  episcoporum  incipit  :  Unde  volumus,  ut  communîs  reputetur  iniuria  epi- 
fiooporum  et  prelatorum  omnium  etc.;  item,  constitucio  domini  lanisy  (sic)  condam 
archiepiscopi  Gneznensis  incipit  :  Statuimus,  ut  locus,  ad  quem  clericorum  vel  ecclesia- 
rum res  seu  habitancium  in  bonis  et  villis  eorundem  ablate  seu  recepte  per  violenciam 
deducuntur,  ecclesiastico  supponantur  interdicto   etc.;  item,  constitucio  domini  Phi- 
lippi  Firmani  episcopi,  condam  Sedis  apostolice  legati  incipit  :  NuUa  racione  valentes 
tentam  iniquitatem  et  perversitatem  conniventibus  oculis  pertransire  etc.;  item,  al- 
téra constitucio  eiusdem  domini  Firmani  incipit:  Ab  antiquorum  et  maiorum  suorum 
Tidentur  vestigiis  deviare,  qui  ecclesias  ipsas  et  earum  bona  seu  iura  destruunt  etc.  ; 
item,  constitucio  nostra  super  principes  et  barones  incipit:  Nos  laroslaus  de  Boria 
(sic)  etc.  :  omnes  et  quilibet  spoliatores,  depredatores,  molestatores,  occupatores  ac 
violentes  detentores  bonorum  ecclesie  hominumque  ipsius,  et  ipsis  publiée  et  occulte 
opoam  in  eisdem  rapinis  et  aliis  predictis  consilium,  auxilium  et  favorem  prestan- 
tes,  in  ezcommunicacionis  summam  ipso  facto  sint  prolapsi,  et  terre,  districtus,  ca- 
stra, civitates,  oppida,   ville  et  omnes  ecclesie  in  eisdem  situate,  locaque  et  allodia, 
ué  quas,  ad  quos  et  ad  que  bona,  spolia,  prede,  res  qualescunque  ecclesiis  et  homi- 
nîbas  ecclesie  per  violenciam  rapte,  alienate  deducuntur,  ecclesiastico  interdicto  de- 
b«ït  Bubiacere  et  siibiacent  eciam  ipso  facto   et  iure:  Unde,  cum  fratribus  nostris 
Gapitnlo  Gneznensi  et  cum  iuris   peritis  habito  salubri  consilio  et  nobiscum  delibe- 
rmdone  prehabita  diligenti,  quia  propter  tanta  mala  tam   horribiliter  perpetrata  in 
nostrum,  ecclesie  nostre  maximum  preiudicium  et  gravamen,  dignum  duximus  et  iugi 
i&editacione  urgemur,  ut  contra  raptores,  predones  et  maleficos  eosdem  ultione  ca- 
Bonica  iuxta  constituciones   prephatas  procedamus,  ne  facilitas  venie  ad  similia  fa- 
oenda  aliis  prodeat   in  excusacionem  :   quos  enim  timor  Dei  a  malo   non  revocat, 
saltem  coerceat  severitas  ecclesiastico  discipline:   memoratos   Stephanum  capitaneum 
et  ûbi  snbiectos,  ac  eciam  malefactores,  spoliatores  bonorum  nostrorum,  ecclesie  no- 
8ta  et  hominum  nostrorum  superius  nominatos,  et  omnes  auxilium,  consilium  et  favorem 
ôi  eisdem  spoliacionibus  publiée  vel  occulte  prestantes,  taliter  ut  premittitur  ex  vi  consti- 
^onum  et  virtute  predictarum  excommunicatos  denunciamus  in  hiis  scriptis;  terras,  di- 
®Wctus,  castra,  civitates,  oppida,  villas,  loca,  allodia  iam  dicta,  videlicet  Plocensem,  Za- 
^*Ocimiensem,  Vis^odensem,  Varsoviensem,  Cimensem,  Ravensem,  Sochacoviensem  et 
^fostinensem,  et  eciam  ecclesias  omnes  et  singulas,  monasteria  et  abbacias  in  eisdem  ter- 
'^  districtibus,  castris,  civitatibus,  oppidis  et  villis  et  aliis  locis  quibuscunque  situatas, 
^  Bpecialiter  Plocensem  ecclesiam  kathedralem  et  diocesim  sub  principibus  memoratis 
^Uiatam  hominesque  in  ipsis  habitantes,  interdicto  ecclesiastico  subiacere  in  Christi 
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nomine  declaramus.    Quare  vobis  domine  episcope  virtute  predictamm  constitacio- 
num,  Yobis  vero  Capitulo,  abbatibus,  prioribus,  prepositis,  decanis,  gardianis,  archi- 
diaconis,  archipresbyteris  et   ecclesiarum  rectoribus  ac  vicariis  predictis,   sub   ex- 
communicacionis  pena  late  sentencie  constitucionibus  predictis  et  sub   pena   offi- 
ciorum  et  beneficiorum  deposicionis  etc.,  quas  penas  quilibet  vestrum  haiosmodi 
nostrum  processum  contempnens  noverit  se  incursurum  canonica  monicione  premissa, 
districte  precipiendo  mandamus:  quatenus  predictos  Stephanum  capitaneum  et  sibi 
subiectos  ac  molestatores  predictos,   excepto  Potrassio  vezillifero  Plocensi,   contra 
quem  durantibus  pacis  treugis  inter  nos  et  ipsum  designatis  nil  intendimus  attem- 
ptare,  similiter  virtute  earundem  constitucionum  excommunicatos  vestris  in  ecclesus 
denuncietis  pulsatis  campanis,  candelis  extinctis,  singulis  diebus  dominicis  et  festîyis^ 
interdictum  vobis  ecclesiasticum  huiusmodi,  in  eisdem  vestris  terris,  districtibos,  car^ 
stris,  civitatibus,  oppidis,  villis,  locis  firmiter  ac  efficaciter  observantes  et  observai? 
fiicientes,  et  nichilominus  memoratis  Stephano  capitaneo  et  aliis  malefactoribos  aoiu- 
ciantes  :  quod,  si  présentent  nostrum  processum  contempserint,  &cietis  Christi  fiddo 
sub  pénis  predictis  ab  eorum  communione  et  actibus  legitimis,  videliœt  cibo,  poto, 
emcione,  vendicione,  locucione  et  ad  hospicia  recepcione  arcius  evitare,  familiis  ipso- 
rum  inhibentes  divina,  et  specialiter  ecclesiasticam  sepulturam.   Insuper  volamns  et 
omnino  decemimus,  ut  vos  et  quilibet  vestrum    eidem  Stephano  capitaneo  et  male- 
£actoribus  et  aliis  quibuslibet  subditis  et  parrochianis  vestris,  infra  huiuscemodi  mte^ 
dictum  ecclesiasticum  sub  pénis  prenominatis  nulla  divina  administrare  presomatis 
et  administrari  faciatis,  prêter  penitencias  moriencium  et  baptismata  parvolorom: 
attamen  campanis  non  pulsatis  clausisque  hostiis  in  vestris  ecclesiis,   excommunior 
tis,  interdictis  ac  occasionem  huiusmodi  interdicto  prestantibus  exclusis  et  rdectis, 
submissa  voce  horas  canonicas  et  divina  officia  poteritis  resumere  et  edam  ede- 
brare:  processum  nostrum  huiusmodi,  contra  predictos  malefactores  ex  vi  predicta- 
mm constitucionum  ut  premittitur  prolatum  et  factum,  sub  pénis  premissis  exseqœn- 
tes,  et  vestris  subditis  ut  exsequantur  similiter  insinuantes,  notificantes  ac  edassa 
déclarantes  tamdiu,  donec  a  nobis  receperitis  aliud  in  mandatis.    In  cuius  rd  teati" 
monium,   présentes  literas  nostras  sive  processum   huiusmodi  sigilli  nostri  maior^ 
munimine  cum  subscripcione  publici  notarii  fecimus  communiri.    Datum  Loviez  SL^ 
die  mensis  Februarii,  anno  Domini  millesimo  CGG.LXX  quarto. 

Curzeloviensis,  de  Kurzelàw,  Ravensis,  de  Rawa.  Squimovicze,  SkienUewic^' 
Mocra,  Mokra,  Pavlovo,  nie  odgadnione.  Mednevicze,  Afiedniewice.  Sejrmicze,  &^ 
mice.  Pamotna,  Pamiçtna.  Damba,  Dçbagôra.  Gran^cze,  Krçsce.  Blone,  nie  oàgm^ 
dnione.  Godzenovo,  Godzianàw.  Caveczino,  Kawçcin.  Pliczna,  Plycmia.  lacochovm 
Jacochm.  Borzislaw,  Borysiaw,  Mnychovicze,  Mnichowice.  Ostrow,  Ostràw.  Lan- 
gonicze,  tfgonice,  Vissegrodensis,  de  Wyszogi^àd.  Zacroczimensis,  de  Zakroczym. 
Cymensis,  de  Czersk.  Gostinensis,  de  Gostyn.  Rava  Nova  et  Antiqua,  m.  Rama 
i  Stara  Rama  p,  Skiemietvicami.    Regnow,  Regnôw. 
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Nr.   1698. 
Boguslaus  canonicns  &iieziieiis.  etc.  1374  Febr.  23,  in  &rzegorzow; 

ntam  habet  venditionem  scoltetiae  villae  sui  Capituli  dictae  Budzislaw,  quam  la- 
oobas  et  Petrus  scolteti  in  rem  Voislai  nati  Radslai  resignaverunt. 

Fergam.  aryçin,  Na  pasku  perçamin.  przywieszona  okrqgla  pieczçé  przedstawiq 
M  tarczy  trâjkqtnéj  çodio  rodu  Wczele;  napis  zatarty. 

Gniezno.    Àrchiv.  Capituli  Metropol  Nn  199. 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  res  gestas  in  tempore  temporis  processus  abo- 
leit,  oportnnom  est,  ut  eas  roboret  solempnis  titulus  litterarum.    Proinde  nos  Bo- 
goslaos  canonicus  Gneznensis  nec  non  arcbidyaconus  Lanciciensis  ecclesiarum,  tam 
piesentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris  publiée  profitemur,  quod  ac- 
œdentes  ad  nostram  presenciam  famosi  viri  lacobus  cum  Petro  fratres  uterini,  nostri 
scolteti  de  Budzislaw,  ville  Capituli  Gneznensis  in  districtu  Gneznensi  consistentis, 
son  oompulsi,  non  coacti,  sed  bona  et  libéra  eorum  voluntate  eandem  suam  scolte- 
dam  in  Budzislaw  cum  omnibus  utiUtatibus,  iuribus,  proventibus,  area,  et  aliis  ob- 
Tendonibus  quibuscumque,  prout  in  antiquo  privilegio  ipsorum  plenarie  describuntur, 
Dostro  de  consensu  et  assensu  &moso  viro  Voyslao,  nato  Badslai,  ac  suis  legiUmis 
flucoessoribus  natis  vel  nascendis,  pro  certa  pecunie  quantitate,  videlicet  pro  viginti 
tribos  mards  grossorum  cum  sex  scotis  Polonicalis  monete  et  numeri  vendiderunt, 
et  eandem  scolteciam  coram  nobis  lacobus  cum  Petro  fratres  prenotati  iam  dicto 
Voyslao  ac  suis  legittimis  successoribus  tenendam,  vendendam,  commutandam  et  in 
iisum  suum  et  suorum  successorum  convertendam  perpétue  assignaverunt,  tradide- 
nmt  ac  totaliter  resignaverunt,  nichil  penitus  in  eadem  sibi  iuris  et  dominii  reser- 
vantes.   Nos  vero  easdem  vendicionem,  tradicionem  et  resignacionem  ratas  et  gratas 
habere  volentes  et  tenere,  ipsas  per  litteras  présentes  approbamus,  ratificamus  et 
eciam  confirmamus  perpetuis  pro  temporibus  valituras.    In  cuius  rei  testimonium  et 
ad  evidendam  pleniorem,  présentes  scribi  iussimus  appensione  nostri  sigilli  commu- 
nitas.    Data  et  acta  sunt  bec  in  Grzegorzow  in  vigilia  sancti  Mathie  apostoU,  anno 
Domini  m.ccc  septuagesimo  quarto,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  do- 
iQims  Mathia  Gneznensi  canonico  nec  non  thezaurario  curie  archiepiscopalis,  Alberto 
^  Pantek,  Philippo  de  Gluchowo,  Martino  de  Lagowicze  ecclesiarum  rectoribus,  et 
aliis  pluribus  fide  dignis.    Transiit  per  manus  Vincencii  notarii  curie  archiepiscopa- 
lis Gneznensis. 

Budzislaw,  Grzegorzew,  dzii  tak  samo.    Pantek,  Piqiek.    Gluchowo,  Giuchowo. 
Lagowicze,  Lfçanice. 
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Nr.  1699. 
laroslaus  s.  &neziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1374  Mart  7,  in 

6-rzegOrZOWO;   ius  patronatus   ecclesiae  in  Lt^koszyu    conventui   de   Trzemeszno 
contra  petitionem  Stephani  heredis  eiusdem  villae  adiudicat. 

Pergam.  orygiru     Wciçcia  poprzeczne  od  przywieszema  jedni;  pieczçd, 

Trzemeszno.    Privil.  Canv,  Canon.  Reg.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.    Humane  fragilitatis  condicio  labitnr  de  fEunli,  nisî 
scripturarum  testimonio  perhenni  memorie  commendetur.    Proinde  nos  laroslaos  di- 
vina  providencia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  esse  volumns  tam 
presentibus  quam  futuris  ad  quorum  noticiam  devolvetur  scriptum  presens,  qaod  cnm 
inter  honorabilem  et  religiosum  virum  lacobum  prepositum  domus  Tremesensm,  Q^ 
dinis  sancti  Augustini  canonici  regulatus,  Gneznensis  dyocesis,  et  conventum  800% 
actores  ex  una,  et  nobilem  virum  Stephanum  heredem  de  Lancossyno,  parte  et 
altéra  reum,  super  iure  patronatus  ecclesie   ibidem  in  Lancossyno  coram  nobîs  mot» 
fuisset  materia  questionis,  tandem,  testibus  ex  utraque  parte  ordine  iuridioo  erocatii 
et  productis  ad  videndum,  quis  eorum  pinguius  ius  ad  dictum  ius  patronatus  vide* 
retur  obtinere,  prefati  prepositi  testibus  in  termino  sibi  préfixe  l^ttime  ccmiparen- 
tibus,  de  consensu  nostro  speciali  talem  concordiam  inierunt:   quod  prenomioatns 
Stephanus  de  Lancossyno,  iam  dictum  prepositum  Tremesensem  et  suum  conventoffl 
omnem  iuridicionem  iuris  patronatus  prescripte  ecclesie  in  Lancossyno  obtinere  &te- 
batur  coram  nobis  pariter  et  habere,  et  eandem  ecclesiam  in  Lancossyno,  a  tempori- 
bus  retroactis  et  in  antea,  per  eosdem  prepositum  et  conventum  alicui  religioso  va, 
seculari  posse  conferre,  ipsum  nobis  pro  confirmacione  ordinaria  presentando,  et  do- 
nare.    Nos  igitur  concordiam  eandem  ut  prefertur  presentibus  ratificantes,  totalem 
condicionem  iuris  patronatus  ecclesie  predicte  in  Lancossyno  prenotato  preposito  A 
suo  conventui  perpetuis  temporibus  ascribimus  et  totaliter  adiudicamus  per  preseo^ 
tes,  sepenominato  Stéphane  de  eodem  iure  patronatus  ecclesie  in  Lancossyno  siteD^ 
cium  inponentes  sempitemum.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  prefienti' 
bus  est  appensum.     Datum  in  Grzegorzowo  die  vu  mensis  Marcii,   anno  Doinin 
millésime  ccclxx  quarto,  presentibus  strenuis  et  discretis  viris,  dominis  Swant(9^1^ 
cône  palatine  Syradiensi,  Mathia  Gneznensi,  Vincencio,  Navogio,  Canimiro  Landciensir 
bus  canonicis,  et  aliis  pluribus  fide  dignis.    Scriptum  per  manus  Budconis  nofatKÎi 
curie  archiepiscopalis. 

Lancossyno,  tqkoszyn.    Grzegorzowo,  Grzegorzewo. 

Nr.  1700. 
Semovitus  Troydeni  dux  Mazovie  1374  Mart.  8,  in  Ploczk;  eocsa»- 

siae  Gneznensi  pro  damnis,  bonis  eiusdem  ecclesiae  in  districtu  de  £owicz  sitis 
quosdam  subditos  sues  illatis,  villas  âwierzysz,  Niediwiada  et  Weimo  confert 
Gniezno.    Archiv.  CapihUi  Metropol.    Lib.  privii.  XV  sec.  fol.  2. 


In  nomine  Domini  amen.    Quia  principum  consuevit  auctoritas  unicuique  ii 
ciam  reddere,  et  presertim  matri  Ecclesie  benedicte,  proinde  nos  Semovitus  Troyd^^^ 
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Dei  grada  dux  Mazovie,  una  cum  filiis  nostris  predilectis  lanusio  et  Semovito  illu- 
stribus,  notum  esse  volumus  tam  preseDtibus  quam  futuris  ad  quorum  noticiam  sé- 
ries presencium  devolvetur,  quod  cum  bona,  allodia,  ville  et  homines  reverendi  in 
Gliristo  patris  domini  laroslai,  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopi,  et  eciam  sue 
Gneznensis  ecclesie  in  districtu  Lovicensi  situati,  per  quosdam  subditos  nostros  con- 
tra consensum  et  voluntatem  nostram  in  diversis  rébus  crudelissime  ac  impye  spo- 
liati,  depredati  et  dampnificati  extiterint;  quam  ob  rem,  ob  reverenciam  Altissimi  et 
sue  matris  Virginis  gloriose  nec  non  beati   Adalberti  martyris  et  pontificis  gloriosi, 
de  dampnis  huiusmodi  et  perturbacionibus  predicto  domino  archiepiscopo  et  ecclesie 
sue  Gneznensi  pie  et  bénigne,  tanquam  tutores  et  protectores  ipsorum  spéciales  et 
legittimi  compaciendo,  volentes  vestigia  progenitorum  nostrorum  quoad  promovendam 
Eeclesiam  toto  mentis  ex  conatu  imitari,  eidem  domino  archiepiscopo  et  suis  succes- 
Boribus  ecclesieque  Gneznensi,  de  mera  ac  libéra  animi  nostri  liberalitate  et  consensu 
ffliorum  nostrorum  predictorum  et  de  consilio  baronum  nostrorum  unanimi,  villas  no- 
stras,  videlicet  Swezir,  Meczwada,  Weimo  vulgariter  nuncupatas,  cum  omnibus  iuri- 
hs,  censibus,  fructibus,  redditibus,  proventibus,  obvencionibus,  lacubus,  piscinîs,  sta- 
gnis,  molendinis,  aquis  et  earum  decursibus,  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  nemoribus, 
virgoltis,  quercetis,  mellificiis,  viis  et  inviis,  paludibus,  borris,  et  aliis  utilitatibus 
qoibuscunqae,  subtus  et  infra  ac  supra,  prout  sunt  in  suis  limitibus  circumferencia- 
Hter  in  terra  seu  districtu  nostro  Sochaczoviensi  distincte  et  locate,  damus,  ascribi- 
mos,  annectimus,  et  incorporamus  virtute  presencium  pro  dampnis  eisdem,  per  ipsum 
dominum  archiepiscopum,  successores  suos  qui  pro  tempore  fuerint  et  eeclesiam  Gne- 
znensem  cum  totali  dominio,  iure,  libertatibus,  exempcionibus,  consuetudinibus,  im- 
munitatibus,  graciis  et  honoribus,  quibus  cetere  ville  ecclesie  Gneznensis  predicte  in 
districtu  memorato  Lovicensi  situate  exnunc  et  in  antea  frète  sunt,   gaudent  et  fru- 
Qntur,  tenendas,  habendas  ac  perpetuis  temporibus  libère  et  pacifiée  possidendas. 
Preterea:  quod  in  fine  ponitur,  magis  memorie  commendatur:  promittimus  cum  pre- 
scriptis  filiis  nostris  in  solidum  et  bona  fide,  dampna  per  incendia  aut  aliquas  per- 
tuibaciones  in  eisdem  villis  per  subditos  nostros,  ius  pro  se  quoad  predictas  villas 
usurpantes  aut  usurpare  volentes,  illatas  et  inferendas,  eidem  domino  archiepiscopo 
et  successoribus  suis  perpetuo  exsolvere  et  totaliter  reservare.    Insuper  nos  et  no- 
stros successores  obligamus  perpetuis  temporibus  ad  omnimodam  evictionem  et  ex- 
brigacionem  iudicialem  dictarum  villarum,  tam  contra  subditos  nostros  quam  eciam 
quoslibet  extraneos  ius  ipsarum  villarum  pro  se  usurpare  volentes,  et  ipsum  domi- 
num archiepiscopum,  successores  suos  et  eeclesiam  Gneznensem  in  eisdem  villis  im- 
pedientes  et  impedire  volentes  huiusmodi  occasione.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum 
ac  filiorum  nostrorum  sigilla  sunt  appensa  presentibus  perpetualiter  duraturis.  Actum 
et  datum  in  Ploczk  feria  quarta  proxima  ante  dominicam  Letare,  anno  Domini  mil- 
Icsimo  trecentesimo  septuagesimo  quarto,  presentibus  nobilibus  vins,  nostris  fidelibus, 
âoimnis  Andréa  Plocensi,  Nemersa  Schochaczoviensi  castellanis,  Gothardo  indice  Plo- 
^^cnsi,  Stiborio  Plocensi,  Andréa  Ravensi,  Stephano  Gostinensi  succamerariis,  et  aliis 
Pluribus  fide  dignis.    Scriptum  per  manus  Wilhelmi  notarii  domini  Amoldi  abbatis 
^  Plock.    Transivit  per  manus  honorabilis  viri  domini  Dobrogostii  decretorum  do- 
^^*OTis,  cancellarii  nostri  nec  non  cantoris  Gneznensis  et  prepositi  Cracoviensis. 

Lovicensis,  de  iowicz,     Swezir,  Swierzysz.     Meczwada,  Nieditviada.     Weimo, 
'^  ùdQodmone.    Sochaczoviensis,  de  Sochaczerv,    Ravensis,  de  Rawa.    Gostinensis, 
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Nr.   1701. 
&regorius  Pp.  XI  1374  Apr.  28,  apud  YiUanmovam;  lohannem  eo- 

desiae  Gneznensi  in  archiepiscopum  praeficit  et  de  more  commendat 
Theiner.    Manumenia  histor.  Poloniae  /,  944. 

Gregorius  episcopus  etc.^  dilecto  filio  lohanni  electo  Gneznensi  salutem  etc. 
Âpostolatus  officium  quamquam  insufficientibus  meritis  nobis  ex  alto  commissmn^ 
quo  ecclesiarum  omnium  regimini  presidemus,  utiliter  exequi  coadiavante  DomiUj^ 
cupientes,  soliciti  corde  reddimur  et  solertes,  ut  cum  de  ipsarum  regiminibus  agits^^s 
committendis,  taies  eis  in  pastores  preficere  studeamus,  qui  commissum  sibi 
dominicum  sciant  non  solum  doctrina  verbi,  sed  exemplo  boni  operis  informare, 
missasque  sibi  ecclesias,  in  statu  pacifico  et  tranquillo  velint  et  valeant  duce  Dom^Soo 
salubriter  regere  et  féliciter  gubemare.    Dudum  siquidem  provisiones  omnium  ec^^le- 
siarum  cathràralium  tune  apud  Sedem  apostolicam  vacantium  et  inantea  vacatnrar     -um 
ordinationi  et  dispositioni  nostre  réservantes,  decrevimus  extunc  irritum  et  îTianf         â 
secus  super  hiis  per  quoscunque,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter  contii^^ige- 
ret  attemptari.    Postmodum  vero  ecclesia  Gneznensi  ex  eo  apud  dictam  Sedem        va- 
cante, quod  venerabilis  frater  noster  laroslaus  episcopus,  tune  archiepiscopus  G^Bne- 
znensis,  r^imini  eiusdem  ecclesie  Gneznensis,  cui  tune  preerat,  per  dilectos  &^^Ii<M 
Nicolaum  scolasticum  Wladislaviensis  et  Pretzlaum  Maucive  canonicum  dicte  GS^oe- 
znensis  ecclesiarum,  procuratores  ipsius  laroslai  ad  hoc  ab  eo  suf&ciens  et  spet^  nale 
mandatum  habentes,  in  manibus  dilectorum  filiorum  nostrorum  Guillermi  tituli  saz^ncti 
Stephani  in  Celiomonte  et  Guillermi  tituli  sancti  démentis  presbiterorum  card^uia- 
lium  apud  dictam  Sedem  libère  et  sponte  cessit,  dictique  cardinales  cessionon       Ira- 
iusmodi  de  speciali  mandate  nostro,  facto  eis  super  hoc  oraculo  vive  vods,  &: 
eandem  Sedem  admiserunt:  nos  ad  provisionem  eiusdem  ecclesie  Gneznensis 
et  felicem,  de  qua  nullus  prêter  nos  hac  vice  se  intromittere  potuit  neque  potest      r^ 
servatione  et  décrète  obsistentibus  supradictis,  ne  ipsa  Gneznensis  ecclesia  longe       va- 
cationis  exponeretur  incommodis,  patemis  et  sollicitis  studiis  intendentes,  post  ^^eli- 
berationem  quam  de  preficiendo  eidem  ecclesie  Gneznensi  personam  utilem  et  et    — ^^ 
fructuosam  cum  nostris  fratribus  habuimus  diligentem,  demum  ad  te  decanum  ec=^^^ 
sie  Cracoviensis,  in  sacerdocio  constitutum,  cui  de  litterarum  sciencia,  vite  mundL^B<^ 
honestate  morum,  spiritualium  providencia  et  temporalium  cû*cumspectione  ac 
multiplicium  virtutum  donis  apud  nos  fidedigna  testimonia  perhibentur,  pro  quo 
dilecti  iilii  Gapitulum  ipsius  Gneznensis  ecclesie  per  eorum  litteras  nobis  super  ^^ 

humiliter  supplicarunt,  direximus  oculos  nostre  mentis  :  quibus  omnibus  débita  m^^  '^' 
tatione  pensatis,  de  persona  tua,  nobis  et  eisdem  fratribus  nostris  ob  dictorum  t^-**^^ 
rum  exigenciam  meritorum  accepta,  eidem  Gneznensi  ecclesie  de  ipsorum  frali-  ^^M" 
consilio  auctoritate  apostolica  providemus,  teque  illi  preficimus  in  archiepiscopum  -^  ^ 
pastorem,  curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie   Gneznensis  tibi  in  spirituali^^^ 
et  temporalibus  plenarie  committendo,  in  illo  qui  dat  gratias  et  largitur  premia  o^^^ 
fidentes,  quod  dicta  Gneznensis  ecclesia  sub  tuo  felici  regimine,  gratia  tibi  assistec:^^ 
divina  prospère  dirigetur,  et  salubria  in  eisdem  spiritualibus  et  temporalibus  susd^^^ 
incrementa.    Quocirca  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  ir^ 
positum  tibi  a  Domino  onus  regiminis  dicte  ecclesie  Gneznensis  susdpiens  revereff- 
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tear,  sic  te  in  dos  cura  salabriter  exercenda  diligentem  exhibeas  et  eciam  studiosum, 

qnod  ecclesia  ipsa  gubernatori  provido  et  fructuoso  administratori  gaadeat  se  corn- 

missam,  tuque  proinde  prêter  eteme  retributionis  premium,  nostram  et  dicte  Sedis 

beaedictionem  et  gratiam  aberius  consequi  merearis.  Datum  apud  VillamnoYam  Avi- 

uionensis  diocesis  Iin  Kalendas  Maii,  anno  quarto. 

In  e.  m.     Capitule  ecclesie  Gneznensis,  Glero  et  populo  civitatis  et  diocesis 

Gnezuensiuin,  Universis  vassallis  eiusdem  ecclesie,  et  Universis  suffraganeis  ecclesie 

Gneznensis  etc. 


Nr.  1702. 
ftregorius  Pp.  XI  1374  Apr.  28,  apud  Tillamnoyaiii  ;  lohannem 

deetom  Gneznensem  Ludovico  régi  Poloniae  et  Hungariae  commendat. 
ITiemer.    Manumenia  Mstor.  PoUmiae  /,  945. 

Gregorius  episcopus  etc.^  carissimo  in  Christo  filio  Ludovico  Ungarie  et  Polo- 
vie  régi  illustri,  salutem  etc.  Gratie  divine  premium  et  humane  laudis  preconium 
acqniritur,  si  per  seculares  principes  prelatis,  presertim  ecclesiarum  cathedraUum 
i:cgimini  presidentibus,  oportuni  favoris  presidium  et  honor  debitus  impendatur.  Du- 
chmi  siquidem  {etc.  ut  in  praecedenti  diplomate^  usque)  incrementa.  Gum  itaque 
iOi  carissime  sit  virtutis  opus,  Dei  ministres  benigno  favore  prosequi  ac  eos  verbis 
«toperibus  pro  Begis  etemi  gloria  venerari,  serenitatem  regiam  rogamus  et  horta- 
mv  attente,  quatenns  eundem  dectum  et  prefatam  ecclesiam  Gneznensem  sue  cure 
«UDinissam  habens  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia  propensius  commenda- 
to6,  ipsos  benigni  favoris  auxilio  prosequaris,  ita,  quod  idem  electus  tue  celsitudinis 
ftltos  presidio,  in  conmiisso  sibi  cure  pastoralis  offido  possit  Deo  propicio  prospe- 
iHri,  ac  tibi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium,  et  a  nobis  condigna  proveniat 
Actio  gratiamm.  Datum  apud  Villamnovam  Avinionensis  diocesis  im  Ealendas 
Haii,  anno  quarto. 


Nr.  1703. 
&regorîiis  Pp.  XI  1374  Mai.  16,  &alloni;   laroslao  episcopo,  oiim 

Aixhiepiscopo  Gneznensi,   e  mensa  archiepiscopali  quorundam  bonorum  ususfructum 
Bd  vitam  concedit 

Themer.    Monumenta  histor.  Poloniae  /,  946. 

Gregorius  episcopus  etc.  venerabili  fratri  laroslao  episcopo,  olim  archiepiscopo 

Qneznensi,  salutem  etc.    Etsi  apostolice  Sedis  benignitas  cunctis  indigentibus  con- 

sueverit  sue  pietatis  gremium  aperire,  prelatis  tamen,   et  maxime  pontificali  digni- 

tate  preditis,  in  eorum  opportunitatibus,  ne  ipsorum  status  decenciam  temporalium 

ï^nun  defectus  obnubilet,  libenter  sue  munificentie  gratiam  impertitur.    Gum  itaque 

dudnm  propter  debilitatem  persone  tue  regimen  ecclesie  Gneznensis,  cui  tune  preeras, 

îii  manibus  dilecti  filii  nostri  Guillelmi  tituli  sancti  Stephani  in  Celiomonte  ac  boue 

iQemorie  Guillelmi  tituli  sancti  Clementis  presbiterorum  cardinalium  per  procurato- 
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rem  tuum  ad  hoc  a  te  specialiter  constitutum  sponte  ac  libère  apud  Sedem  apoBtxH 
licam  cessisse  noscaris,  ac  cessione  huiusmodi  per  dictes  cardinales  apud  dictam 
Sedem  de  spécial!  mandate  nostro,  facto  sibi  super  hoc  oraculo  vive  vocis,  admissa, 
nos  eidem  ecclesie  per  huiusmodi  cessionem  vacanti  venerabilem  fratrem  nostmm 
lohannem  archiepiscopum  Gneznensem  preficiendum  duxerimus  in  archiepiscopum  et 
pastorem:  pro  parte  tua  fuit  nobis  humiliter  supplicatum,  ut,  ne  tu  propter  cessio- 
nem huiusmodi  carens  redditibus  opportunis  cogaris  in  opprobrium  pontificalis  di« 
gnitatis  tuique  status  decencie  mendicare,  tibi  super  hoc  providere  de  benignitate 
apostolica  dignaremur.  Nos  itaque  volantes  propterea  (sic),  tuis  in  hac  parte  sup- 
pUcationibus  inclinati,  tibi  usumfructum  de  locis  infrascriptis  in  Gneznensi  et  Wla- 
dislaviensi  diocesibus  consistentibus,  videlicet  de  loco  seu  dominio  Oppatow,  corn 
maldratis,  decimationibus  et  fertonibus  in  territorio  Kalisiensi  usque  ad  fluvium 
WartJia,  item  Gosczonow,  item  de  villis  in  Pomerania  consistentibus,  videlicet  Grotzno 
et  Gh*ekvicia,  et  de  oppido  Camen  cum  Polonicali  Cirekvicia  et  cum  distrîctî- 
bus  et  villis  suis,  necnon  omnibus  et  singulis  iuribus  et  pertinentiis,  dedmationibas 
et  pecuniis  ibidem  quomodocumque  provenientibus,  una  cum  iure  patronatus  benefi- 
dorum  ecclesiasticorum  inibi  consistentium,  prout  hactenus  ad  mensam  archiepisoo- 
palem  Gneznensem  spectare  consueverunt,  pro  alimentis  tuis,  quamdiu  vixeris,  aacto- 
ritate  apostolica  tenore  presentium  concedimus,  constituimus  et  etiam  assignamus,  tiU 
possessionem  locorum,  villarum  et  opidi  predictorum  cum  eorum  iuribus  et  pertî- 
n^ciis  universis  supradictis,  sicut  ad  prefatam  mensam  archiepiscopalem  Gnezoensem 
pertinent,  pro  usufructu  huiusmodi  adipiscendi  et  retinendi  eadem  auctoritate  po- 
testatem  concedentes.  Non  obstantibus  quibuscumque  apostolicis  et  aliis  constitii- 
tionibus  seu  statutis  et  consuetudinibus  ipsius  ecclesie  contrariis,  iuramento,  confir* 
matione  apostolica  vel  quacumque  iirmitate  alias  roboratis,  necnon  quibuscumque 
privil^s  seu  indulgentiis  a  Sede  apostolica  qualitercumque  concessis,  per  que, 
presentibus  non  expressa  vel  totaliter  non  inserta,  effectus  huiusmodi  nostre  gratie 
impediri  valeat  quomodolibet  vel  differri,  et  de  quibus  quorumque  totis  tenoribnsde 
verbo  ad  verbum  habenda  sit  in  litteris  nostris  mentio  specialis.  Nulli  ergo  «^ 
nostre  concessionis,  constitutionis,  assignationis  et  voluntatis  infringere  etc.  Datom 
Galloni  Arelatensis  diocesis  XVII  Ealendas  lunii,  anno  IV. 

Wladislaviensis,  de  Wiodawek,  Oppatow,  Opatâwek.  Gosczonow,  Goszczanim. 
Grotzno,  Gruczno,  Cirekvicia,  Cerekwicay  z  niem.  Gross-Zirkwiiz,  Camen,  Kamien. 
Polonicalis  Cirekvida,  z  niem.  Klein-Zirkwitz. 


Nr.    1704. 
&regoriu8  Pp.  XI  1374  IuL  6,  apud  Orgonum;  offidaU  GnezDensi 

mandat,  ut  lohanni  de  Trlq.g  canonico  Plocensi  canonicatum  et  praebendam  in  eo- 
clesia  Gneznensi  conferri  curet. 

Theiner.    Manumenta  histor.  Foloniae  /,  947, 

Gregorius  episcopus  etc,^  dilecto  filio . .  officiali  Gneznensi  salutem  etc.  Dignum 
arbitramur  et  congruum,  ut  illis  se  reddat  Sedes  apostolica  gradosam,  quibus  ad  id 
propria  virtutum  mérita  laudabiliter  suffiragantur.    Dudum  siquidem  onmes  canom- 
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catais  et  prd^endas  ceteraque  bénéficia  ecclesiastica,  tune  apud  Sedem  apostolicam  va- 
cantia  et  imposterum  vacatura,  collationi  et  dispositioni  nostre  specialiter  reservantes, 
decravimos  eztunc  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  a  quoquam,  quavis  auctori- 
tate,  sdenter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari.  Cum  itaque  postmodum  cano- 
ïïicatQS  et  prebenda  ecclesie  Gneznensis,  quos  venerabilis  frater  noster  lohannes  ar- 
dû^iscopus  Gneznensis  teropore  promotionis  per  nos  &cte  de  ipso  ad  ecclesiam 
Gofiznensem  tune  vacantem  obtinebat,  per  huiusmodi  promotionem  et  munus  conse- 
cndonis  ddem  lohanni  arebiepiscopo  de  mandate  nostro  apud  Sedem  predictam 
impensom  apud  eandem  Sedem  vacaverint  et  vacent  ad  presens,  nullusque  prêter  nos 
hac  vice  de  dictis  canonicatu  et  prebenda  disponere  potuerit  neque  possit  reserva- 
fiaoe  et  decreto  obsistentibus  supradictis  :  nos  volentes  dilectum  filium  lohannem 
Ândiee  de  Tranlang,  canonicum  ecclesie  Plocensis,  qui  ut  asseritur  ex  utroque  pa« 
rente  nobilibus  genitus  existit,  apud  nos  de  nobilitate  generis,  vite  ac  morum  hone- 
state  aliisque  virtutum  suarum  mentis  multipliciter  commendatum,  horum  intuitu 
&voribas  prosequi  gratiosis,  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quate- 
OBB,  si  post  diligentem  examinationem  dictum  lohannem,  in  presbiteratus  ordine 
coDStitatum,  ad  hoc  ydoneum  esse  repereris,  super  quo  tuam  conscientiam  oneramus, 
pndictos  canonicatum  et  prebendam,  quorum  fructus,  redditus  et  proventus  triginta 
florenonmi  auri  secundum  conmiunem  extimationem  valorem  annuum  non  excedunt, 
sic  Yftcantes,  cum  plenitudine  iuris  canonici  ac  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  suis, 
eiden  lohanni  auctoritate  nostra  conferre  et  assignare  procures,  inducens  per  te  vel 
aliam  sea  alios  eundem  lohannem  vel  procuratorem  suum  eius  nomine,  in  corporar 
lem  possessionem  canonicatus  et  prébende  ac  iurium  et  pertinenciarum  predictorum, 
et  d^dens  inductum  amoto  ab  eis  quolibet  detentore,  ac  faciens  ipsum  vel  dictum 
piocoratorem  pro  eo,  ad  dictam  prebendam  in  eadem  ecclesia  in  canonicum  recipi 
et  in  fratrem,  stallo  sibi  in  choro  et  loco  in  Capitule  ipsius  ecclesie  cum  plenitu- 
diœ  ioris  canonici  assignatis,  sibique  de  ipsorum  canonicatus  et  prébende  fructibus, 
redditibus,  proventibus,  iuribus  et  obvencionibus  universis  intègre  responderi  :  contra- 
dictores  auctoritate  nostra,  appellatione  postposita  compescendo.  Non  obstantibus 
qnibusconque  statutis  et  consuetudinibus  ipsius  ecclesie  Gneznensis  contrariis  etc. 
Jhtxaa  apud  Oi^onum  Âvinionensis  diocesis  ni  Nouas  lulii,  anno  quarto. 

Tranlang,  IPrlqg. 


Nr.    1705. 
lolianiies  canonicus  Flocens.  et  yicecancellarins  etc.  1374  IuL  2S, 

^  Castro  Loviez;  profitetur,  se  villas  Gardna,  Dobieszewo  et  D%browa  tantum  ad 
^'^PUs  vitae  suae  nomine  Gneznens.  ecclesiae  tenere. 

Pergam.  aryçm.j  w  wifkszéj  swéj  czçici  zupehiie  wypeizh/. 

Gfdesno.  ArcMv.  CapitvUi  Metropol  Nr.  200.  (Dopehiiono  podhiç  Lib.  privU. 
^^  sec  fol.  61 V.) 

Nos  lohannes  canonicus  Plocensis  et  vicecancellarius  serenissimi  principis,  domini 
^  •înûri  ducis  Stetinensis,  Dobrinensis,  Pomoranie,   Slavie,  Casszubie  terrarum  ac 
Principis  Ruyanorum,  presencium  recognoscimus  per  tenorem  et  bona  fide  profitemur 


villas,  bona  sive  possessiones  infrascriptas,  sdlioet  Maiorem  et  Mniorein  GaidDâm, 
Dobesscbowo  et  Dambrova,  sitas  in  terra  Stolpensi,  récépissé  et  babuisse,  et  eunnie 
recipere  et  babere  in  titalum  gracie  et  provisionis,  nobis  a  reverendiasiiiio  in  Chrirto 
pâtre  ac  domino,  domino  lohanne  Dei  gracia  sancte  Gnezneosis  eodesie  anhi^ 
scopo  £acte  dumtaxat  ad  tempora  vite  nostre,  nomine  eiusdem  ecclesie  Gnezoeosis 
tenendas,  habendas  et  possidendas.  Post  tempora  autem  vite  nostre,  eadem  bonai 
ville  et  possessiones,  cum  totali  iure  et  dominio  et  cum  omnibus  informacionibns  per 
nos  Domino  concedente  instaurandis,  ad  ipsum  dominmn  arcbiepisoopum  ant  ad 
saos  successores  et  ad  ecclesiam  Gneznensem  omnimode  devolventor,  et  eciam  sine 
qualibet  contradictione  devolvi  debebuntur.  In  signum  autem  dominii  et  proprietatis, 
radone  tenute  dictarum  villarum  et  possessionum  ad  solvendos  sezaginta  safanona 
singulis  annis  eidem  domino  archiepiscopo  vel  suis  successoribus  et  ecclesie  Gne- 
znensi  nos  cum  totali  fiducia  obligamur  et  esse  volumus  obligati.  Preterea  pra 
evictione  dictorum  bonorum  et  possessionum  cum  adiutorio  predicti  domini  dads  et 
pro  integracione  iurisdicionis  et  iurium  archiepiscopalium  in  predicto  districtu  appo- 
nere  volumus,  et  promittimus  bona  fide  reintçgrare  omnem  possessionem  dictarom 
villarum,  ad  ipsum  dominum  archiepiscopum  de  iure  pertinendum  et  de  fibcto. 
In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Actom  anno 
Domini  millésime  ccclxxiiii  in  Castro  Loviez,  in  die  beati  lacobi  apostoli,  preB^tî- 
bus  honorabilibus  viris,  dominis  Kylcz  scolastico,  larando,  Bronisio  et  Matbia,  ca- 
nonids  Gneznensibus,  ac  Bertoldo  de  Camen  plebano  in  Wansow  Wrathislaviflnsis 
diocesis,  vicecancellario  dicti  domini  archiepiscopi,  testibus  ad  premissa  spedaliter 
rogatis. 

Dobrinensis,  de  Dobrzyn.  Ruyani,  de  insula  Rugia.  Gardna,  z  niem.  Gorden, 
Dobesscbowo,  nie  odgadnwne.  Dambrova,  Dqbrown^  z  niem.  Damerow.  Stolpensis, 
de  Shipskf  z  niem,  Sioipe.    Wansow,  Wqsàw^  z  niem.  Hermstadi. 


Nr.   1706. 
Benedictos  of&cialis  &iiezneiis.  1374  Ang.  3,  in  domo  sue  habi- 

tacionis;  privil^um,  quod  dederat  monasterio  de  Trzemeszno:  FlOUlisl  SeCUIl- 
dns  dnx  Folonie  1292  Oct  21,  in  Tremesna,  in  quo  etiam  continetor  pri- 
vilegium,  quod  dederat  ddem  monasterio:    Fremisl  dux  Folonie  12B1  Àpi. 

2B^  in  Poznan,  per  notarium  publicum  transsumi  iubet. 

Pergam.  orygin.  Wdfcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jedn^  pieczçcL  JYzy 
koAcu  Signum  notarii  publid  narysowane  obok  oéwiadczenia. 

Trzemeszno.    PrivU.  Conv.  Canon.  Reg.  LoUeran. 

In  nomine  Domini  amen.  Hoc  est  exemplum  seu  transsumptum  cuinsdam  pri- 
vilegii  bone  memorie  serenissimi  principis  Premislii  secundi,  quondam  duds  Poloniei 
quod  fuit  per  religiosum  virum  fratrem  Baymundum  custodem  monasterii  Tremesnen- 
sis  Gneznensis  dyocesis,  honorabili  viro  domino  Bénédicte  offidali  Gneznensi  tam- 
quam  iudici  ordinario  presentatum,  humiliterque  supplicatum,  ut  dictum  privilegium 
per  me  notarium  infrascriptum  exemplari  seu  transsumi  mandaret;  cuius  sapplica- 
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doitts  acqniescens,  immédiate  transsami  decrevit.    Guius  quidem  privilegii  ténor  se- 

qmtar  in  bec  verba  :    (Sequitur  diploma  Nr,  687  cum  iranssumpto  diplomate  Nr.  292). 

Coi  qnidem  privilegio  sigillum  de  cent  alba  obrotunde  figure  erat  appensum: 

in  coins  medio   ymago  bominis  tenens  in  sinistra  manu  clypeum  cum  gladio,  in  quo 

cUpeo  quedam  avis  coronata,  ad  modum  aquile  extabat,  in  dextra  vero  manu  lan- 

ceam  ad  modum  vexilli  ;  stans  super  draconem,  in  capite  quasi  pileum  babens,  circa 

MO  csq^ud  (sic)  quedam  manus  cum  cruce  quasi  ad  benedicendum  extensa,  super  qua 

ymagine  et  dicta  manu  cum  cruce,  cyboria  apparebant.    A  latere  quoque  dicte  3rma- 

ginis,  Yidelicet  dextro,   quedam  turris,  super  qua  ymago  bominis  babens  cornu  seu 

toittin  in  ore  cum  manu  sustentans.    Similiter  et  a  sinistro  latere  turris  cum  forma 

homims  prout  premittitur  apparebat.    Littere  vero  circumferenciales  bee  videbantur 

ipparere  +  SIGILLUM  PREMISLONIS  SECUNDI  DEI  GRACIA  ;  sed  I  circa  di- 

ctam  diccionem  "DEI„,  nec  G  et  R,  propter  corrupcionem  et  vetustatem   sigilli 

non  apparebant  circa  dictam  diccionem  GRACIA.    Ulterius  vero  legebatur  :  DUCIS 

FOLONIE.    Ad  manum  vero  dextram  et  ymaginem,  supercurrim,  quasi  stantes  sub 

prefiito  vexillo,  bee  littere  legebantur:  ET  CRA.    Quod  quidem  privilegium,  sic  ut 

Iffemittitur  exemplatum  et  transsumptum,  una  cum   prefato   domino  officiaK  cum 

[menti  transsumpto  diligenter  auscultavi;  et  quia  dictum  transsumptum  prefatus 

dominus  of&cialis  cum  originali   concordare  invenit,   ideo  suum  decretum  una  cum 

sua  aactoritate  ordinaria  interposuit,  ut  eidem  transsumpto,  in  iudicio  et  extra,  ma- 

ior  fides  adbibeatur,   et  in   evidenciam  pleniorem  premissorum,   sigillum  suum  pre- 

seDti  scripto  seu  exemplo  duxit  appendendum.    Acta  sunt  bec  anno  Domini  mille- 

simo  trecentesimo  septuagesimo  quarto,  Indiccione  XII,  die  tercia  mensis  Augusti,  in 

domo  habitacionis  sepedicti  domipi  officialis,  presentibus  discretis  vins  :  Nicolao  et 

Alberto  vicecustodibus,  Stanislao  dicto  Slacbta  vicario  ecclesie  maioris  Gneznensis, 

Stanislao  et  Nicolao  fratribus  religiosis  ad  sanctum  lohannem  prope  Gneznam,    te- 

stlbiis  ad  premissa. 

Et  ego  lobannes  Clementis  de  Opathowecz  clericus  Cracoviensis  diocesis,  pu- 

blicus  imperiali  auctoritate  notarius,  dictum  transsumptum  coram  predictis  testibus 

Meliter  prout  premittitur  auscultavi,   breviavi  et  in  notam  recepi,  ipsumque  meo 

T^omine,  certis  occupatus  negociis,  per  alium  scribi  feci,  et  illud  publicando  me  sub- 

^psi  signoque  meo  solito  signavi  in  testimonium  premissorum. 

Constat  mibi  notorie  de  bys  duabus  diccionibus  interlinearibus,  videlicet  forma, 
et  hec  que  fuerunt  non  vicio,  sed  errore  obmisse. 

Opatbowecz,  Opatowiec. 

Str.  423^  wiersz  10  od  g.;  tvyraz  forma  poprawiany. 

Nr.    1707. 
Consules  iurati  etc.  civitatis  Kalis  1374  Aug.  21,  s.  1.;  Ludo- 

vioo  régi  Uungariae,  matri  ipsius  Elizabeth  reginae  et  eisdem  bereditarie  successu- 
ris  bomagium  faciunt. 

Pergam,  oryçin.  Na  skrawku  per  gamin,  przywieszona  pieczçé  miasta  KaUsz; 
(pieczçô  LVm). 

Warszawa.    Arehiwum  Giàwne,  Diploma  Nr.  268. 

Noverint^quibus  expedit  univers!,  quod  nos  consules,  iurati  totaque  universitas 
âvitatis  Ealis  fecimus  et  promisimus  fidèle  omagium  nostro  iuramento,  sine  omni 
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dolo  et  semota  qualibet  fraude,  serenissimo  principi  domino  Lndovico  digna  I 
gracia  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie  eciam  regnorum  régi,  necnon  excellentissime  pn 
dpi  domine  Elizabeth  eadem  gracia  matri  sue  karissime,  Ungarie  et  Fôlonie  regûi 
seniori,  ipsis  in  omnibus  obedire,  et  nullum  alium  prêter  ipsos  in  dominos  et  hsre 
des  suscipere  regni  predicti,  et  per  eum  filio  suo  quem  idem  rex  habuerit,  ac  se 
liberis  legittimisque  successoribus,  qui  hereditarie  tenentur  succedere  in  posesionem 
regni  predicti.  Si,  quod  absit,  prefatum  dominum  regem  filium  accident  non  hs- 
bere,  extunc  promissiones,  omagia  per  nos  facte  (sic)  iuramento  ad  filiam  unam  debeat 
dirigi  ac  eciam  devenire  et  ad  iiberos  ipsius,  quam  nobis  predictus  dominus  rex  de- 
putaverit  et  assignaverit,  et  que  nobis  in  ipso  regno  voluerit  commanere.  Preterea, 
eciam  si  eandem  filiam  decedere  contingent  ab  bac  luce,  quod  absit,  tune  secundo* 
genite  filie  predicti  domini  régis  idem  omagium,  libère  (sic)  ipsius  et  successoribn 
legittimis  tenemur  ratum,  gratum,  firmum  et  inviolabile  tenere  ac  illibate  conseï 
vare,  et  sic  a  primis  pueris  suis  usque  ad  ultimes,  predictum  omagium  tamqoam  t 
légitimes  heredes  pertinebit  regni  supradicti.  Eciam  régie  magnificencie  certita^ 
naliter  confidimus,  quod  omnia  vota  et  promissa,  nobis  per  serenissimos  dominos  t 
gem  ac  reginam  supradictos  facta,  nobis  inviolabiliter  observentur.  In  robur  ac  e^ 
dentiam  premissorum,  nostre  civitatis  maius  sigillum  presentibus  est  appenso: 
Anno  Domini  M.CCC.LXXIIII,  feria  secunda  ante  diem  sancti  Bartholomd  apostc 


Nr.  1708. 
Gonsules  iurati  etc.  civitatam  de  Staviszino  et  de  Konyn  137 

Ang.  21,  Kalis;  Ludovico  r^   Hungariae,  matri   ipsius  Elizabeth  r^ginae 
eisdem  hereditarie  successuris  homagium  praestant 

Pergam.  orygitL     W  zaiozonym  dohiym  brzegu  wcifcia  poprzeczne   od  przyiir 
szema  dwàch  pieczçci. 

fFarszawa.    ArcMwim  Giowne,    Diploma  Nr,  266. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  nos  consules,  iurati  totaque  univerû^ 
civitatum  de  Staviszino  et  de  Konyn,  fecimus  et  promisimus  fidèle  omagium  nos! 
iuramento,  sine  omni  dolo  et  semota  qualibet  fraude,  serenissimo  prindpi  domi 
Lodovico  digna  Dei  gracia  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie  etc.  regnorum  régi,  neca 
excellentissime  principi  domine  Elizabeth  eadem  gracia  matri  sue  carissime,  Ungai 
et  Polonie  regine  seniori,  ipsis  in  omnibus  obedire,  et  nullum  alium  prêter  ipsos 
dominos  et  heredes  suscipere  regni  predicti,  et  per  eum  filio  suo  quem  idem  r 
habuerit,  ac  suis  liberis  l^ttimisque  successoribus,  qui  hereditarie  tenentur  saoc 
dere  in  possessione  regni  antedicti.  Si,  quod  absit,  prefatum  dominum  regem  filia 
acdderit  non  habere,  extunc  promissiones,  omagia  per  nos  sine  (sic)  iuramento 
filiam  unam  debent  devolvi  ac  edam  devenire  et  ad  libères  ipsius,  quam  nobis  pi 
dictus  rex  deputaverit  et  assignaverit,  et  que  nobis  in  ipso  regno  voloerit  oomn 
nere.  Pret^rea,  eciam  si  «andem  filiam  decedere  contingent  ab  hac  lace,  qv 
absit,  tune  secundogenite  filie  predicti  domini  r^s  idem  omagium,  liberis  ipmiiB 
successoribus  legittimis  tenemur  ratum,  gratum,  firmum  et  inviolabile  tenere  ac  i 
bâte  conservare,  et  sic  a  primis  pueris  suis  usque  ad  ultimes,  predictum  omagi 
tâinquam  ad  legittimos  heredes  p^rtmebit.    In  cuios  rd  testimonium  et  evidflDd 


pbiorem,  sigilla  Dostra  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Kalis  feria  secunda  pro- 
ima  infra  octavas  Assampcionis  sancte  Marie,  sub  anno  a  Nativitate  Domini  mille- 
ffloo  CCC«»LXX-oim^ 

Stayiszino,  Stawiszyn.    Eonyn,  Konin. 


Nr.  1709. 
Lodovicus  Hungarie  Polonie  etc.  rex  1374  Sept  17,  Cassovie; 

nobibbos  r^gni  Poloniae,  qui  non  extante  proie  masculina  filias  suas  in  heredes  re- 
gm  acceptaverunt,  amplissima  privilégia  lai^tur. 

Pergam,  orygrn.  Format  duiy^  dolny  brzeg  szeroko  zaioiony;  tv  nim  szerokie 
pdfcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci, 

BSUioteka  XX.  Czarioryskich,    Diplomata^   VoL  II J^  Nr,  9,  —  Vohimina  legum. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  gesta  principum  debeant  inviolabiliter  futuro- 
nun  memorie  enodari,  et  confirmaciones,  libertates,  communitates^  privil^a,  instru- 
menta, ratificaciones  perpetuis  temporibus  perhennari,  proinde  nos  Lodovicus,  Dei 
gracia  Hungarie,  Polonie,  Dalmacie  etc.  rex,  ad  universorum  tam  presencium  quam 
fîiturorum  noticiam  volumus  devenire,   quod  ex  puro   animo   et  sinceris  affectibus 
r^nnm  nostrum  Polonie  in  bono  statu  et  robore  permanere  anhelantes,  licet  alias 
nostris  promissionibus  instrumentorum  seu  privilegiorum  nobilibus  ipsius  regni  Polo- 
lûe  jfoissemus  obligati  :  quod  decedentibus  nobis  de  hac  luce,  masculam  prolem  no- 
stjram  tantum  et  non  femininam  deberent  habere  et  sibi  recipere  nostrum  in  heredem 
et;  successorem  legûi  Polonie  :  demum  baronum,  militum,  nobilium  et  aliorum  omnium 
c^ODsensu  et  voluntate  accedente,  filias  nostras,  non  extante  proie  masculina,   sibi  in 
<3lc3minos  et  heredes  regni  predicti  benivole  acceptaverunt  atque  receperunt,  quas  fieri 
D-Ostros  successores   et  coronam  rc^i  Polonie  ipsas  volunt  et  voluerunt  obtinere. 
I^amen  in  eo  casu,  quo  filium  vel  filios  divina  nobis  providente  clemencia  habuerimus, 
^vmxum  ex  eisdem  masculum,  illLs  autem  deficientibus,  unam  ex  nostris  filiabus  nunc 
v^stis  et  extantibus  ac  in  futurum  nascituris,  quem  vel  quam  nos  vel  excellentissime 
domine  rogine,  mater  et  consors  nostre  carissime,  ipsis  assignabimus  et  assignabunt, 
îMum  vel  illam  habeant  pro  herede  et  successore  nostro   et  ipsi  regnicole  assumere 
"teneantur  et  habere,  prout  eisdem  per  barones,  nobiles,  proceres,  civitatenses  et  sin- 
eulos  inhabitantes  rc^i  Polonie  fit  et  facta  est  de  nostra  voluntate  obligacio  homa- 
gialis,  tanquam  vero  principi  et  nostro  successori.    Ipso  vero  vel  ipsa,  quod  absit, 
^  vita  déficiente  proie   sua   non  extante,   alter  filius  noster  vel  filia  nostra  habet 
Sttccedere  in  r^no  Polonie  supradicto,  et  sibi  similiter  obligacio  homagialis  et  pro- 
Dûssio  fit  et  facta  est,  exnunc  prout  extunc,   et  extunc  prout  exnunc  récipient  in 
Prindpem,  heredem  et  legittimum  successorem;   et  deinde  vel  abinde  successores 
^itmdem  vel  earundem  locum  regiminis  habent  obtinere  in  regno  Polonie  prenotato. 
Sed  quia  corona  regni  eiusdem  per  has  successiones  posset  aliquomodo  dividi,  rumpi 
^d  quovismodo  violari  :  promittimus  bona  fide,  absque  omni  dolo  cuiuslibet  fraudis, 
8Qb  sacramento  fidei  nostre,  ipsam  coronam  r^ni  Polonie  salvam  et  integram  aC 
îUibatam  conservare,  et  nuUas  terras  vel  partes  earum  ab  ipsa  alienare  vel  minuere  ; 
sed  eam  augere  et  recuperare,  veluti  in  coronacione  nostra  sumus  et  fiiimus  obligati 
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nostris  iuramentis.    Et  quia  prcdicti  regni  nobiles  affectum  ad  nos  habentes  specia- 
lem,  quod  eciam  prolem  nostram  femineam  veluti  masculinam  eis  in  principem  et 
dominum  ut  predicitur  acceptaverunt  :  ideo,  ob  mérita  fideliaque  servîcia  fecta  et  vo- 
luntates  universitatis  ipsorum,  que  nobis  et  nostris  pueris  utriusque  sexus  &cto  fideli 
homagyo  prestiterunt  et  in  posterum  loco  et  tempore  fidelia  servicia  sunt  parati 
dante  Domino  exhibere,  eos  speciali  favore  prosequentes,  civitates,  castra,  possessio- 
nés,  oppida  et  villas,  incolas  villarum  tocius  regni  Polonie  inhabitantes  ipsorum  ba- 
ronum  et  nobilium  omnium  absolvimus,  liberamus  et  exemimus  ab  omnibus  et  sin- 
gulis  coUectis,  dacionibus,  contribucionibus,  exactionibus  sive  tributis,  tam  generalibus 
quam  specialibus,  quocunque  nomine  censeantur,  et  ab  omnibus  serviciis,  laboribus, 
vexacionibus,   angariis  et  preangariis  in   rébus  et  personis   commitendis,  pure  et 
simpliciter  solutos  et  absolutos  esse  volumus  et  exemptos;  sed  hiis  tantum  volumus 
esse  contenti,  quod  duo  grossi  usualis  monete  in  dicto  regno  currentis,  quorum  qua- 
draginta  octo  marcam  Polonicalem  facient,   de  quolibet  manso  vel  sorte  locatis  et 
possessis,  singulis  annis  nobis  et  nostris  successoribus  in  festo  beati  Martini  confes- 
sons in  signum  summi  dominii  et  recognicionem  corone  regni  Polonie  exsolvantur  ;  eo 
expresso,  quod  si  insultus  bostium  in  dictum  regnum  invalesceret,  tune  nobiles  ipsius 
regni  ad  repellendum  eorum  seviciam  occurant  cum  omnimoda  eorum  potestate. 
Demum,  si  nostro  et  nostrorum  successorum  regiminis   tempore  pro  aliqua  expedi- 
cione  facienda  ultra  fines  eiusdem  regni  procedere  nos  expédiât,  vel  eosdem  nobiscum 
vd  sine  nobis  cum  inimicis  quibuscunque  in  eadem  expedicione  conflictum  seu  bellum 
facere  et  inire  contigerit,  et  aliqui  ex  ipsis  in  eodem  conflictu  capti  fuerint  et  de- 
tenti  dampnaque  parva  vel  magna  perceperint,  ipsis  in  rébus  et  personis  plenaiiam 
satisfactionem  impendemus.     Item,  si  aliquod  castrum  vêtus   reparacione  indigeat, 
tune,  tempore  pacis,  burgravius  seu  possessor  et  conservator  illius  castri  tenebitur 
reparare.    Oriente  autem  guerra  et  discordia,  castra  nostra  in  confinibus  regni  no- 
stri  Polonie  sita  et  existencia,  homines  illorum  districtuum,  ubi  ipsa  castra  sita  exi- 
stunt,  coadiuvare  ad  reparacionem  et  reformacionem  teneantur.    Si  autem  aliquod 
castrum  pro  defensione  et  utilitate  ipsius  regni  nos  cum  consilio  et  consensu  eonm- 
dem  baronum  construere  voluerimus,  tune  ad  eius  constructionem  iidem  regni  pro- 
ceres  tenentur  coadiuvare.    Si  vero  sine  scitu  et  consilio  eorundem  nobilium  et  pro- 
cerum  edificare  voluerimus,  tune  hoc  nostris  sumptibus  et  expensis  faciemus.    Item 
promittimus  et  assumimus,  quod  taies  honores  et  dignitates,  utpote  palatinatus,   ca- 
stellanias,  iudicia  et  subcamerariatus  officia  et  hiis  similia,  qui  vel  que  usque  vitam 
conservari  consueverunt,  aliis  quibuspiam  hospitibus  extraneis  non  conferemus,    nisi 
talibus,  qui  sunt  re^nicole  teiTarum  eiusdem  regni,  in  quibus  huiusmodi  dignitates 
vel  honores  consistunt.    Quas  eciam  dignitates  et  omnia  officia  ac  singula,  volumus 
in  eorum  iuribus,  prout  fuerunt  tempore  serenissimorum  principum  dominorum  Vla- 
dislai  avi  et  Kazimiri  avunculi  nostrorum  regum  Polonie  conservati,  plenarie  conser- 
vare.    Insuper  promittimus,  quod  nullum   baronem,  militem  seu  nobilem,  vel  alium 
quemcunque  cuiuscunque   condicionis  existât  extraneum  hospitem  seu  alienigenam, 
preterquam  nacione  Polonum,  in  capitaneum,  in  vulgo  starosta  dictum,  preficere  de- 
bebimus,  nisi  talem,  qui  sub  eadem  corona  et  de  gente  Polonica  sit  oriundus,  dum- 
modo  non  descendat  de  stirpe  ducali.    Ceterum  promittimus,   quod  nullum  castmm 
seu  fortalicium  dicti  regni  Polonie  alicui  duci  vel  principi  aut  descendenti  de  génère 
ducali  regendum  et  tenendum  committemus,  pro  tempore  vel  in  evum.    Deinde  spon- 
dcmus,  quod  castra  et  civitates  sepedicti  regni  de  quibus  honores  et  iudiciales  sedes 
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t>Gedant,  hec  vîdelicet:  Cracovienses,  Beecz,  Zondocz,  Wizlicia,  Waynicz  in  terra 
lacovie;  Zandamerie,  Zavizost,  Liublyn,  Zeczehov,  Lukow,  Radon  in  terra  Zanda- 
ùriensi;  ac  castnim  Lancicie  in  terra  Lancicicnsi;  item  in  terra  Siradiensi  Siradia 
i  Peterko  ;  item  in  terra  Cuyavie  Brezt,  Cruspicia  et  Wladizlavia  ;  item  in  Polonia 
llaiori  Poznania,  Medzerecz,  Izbansyn,  Ealis,  Nakel,  Eonyn  et  Pezdri  nuncupata: 
Didli  alteri,  nisi  terrigenis  seu  capitaneis  in  eodem  regno  consistentibus  conferemus. 
Uia  autem  castra  quecunque,  hospitibus  vel  aliis  quibuscunque  voluerimus,  nos  et  no- 
stri  Baccessores  habebimus  et  habebunt  liberam  conferendi  facultatem  :  decementes,  quod 
pà  borgravii  seu  rectores  castrorum  et  homines  ipsorum,  coram  capitaneis,  iudicibus 
ieu  sabiudicibus  rcgni  predicti,  qui  pro  tempore  fuerint,  citati  compareant  et  respon- 
leant  de  se  querulantibus,  prout  ceteri  nobiles  et  homines  quicunque  regni  predicti  ; 
lommodo  causa  ulcionem  sanguinis  non  requirat,  cuius  cognicionem  pro  nobis  et 
lostris  successoribus  specialiter  reservamus.  Preterea,  si  per  regnum  illud  quocun- 
[ne  tempore  nos  et  successores  nostros  procedere  contigerit,  descensus  super  barones, 
oilites,  nobiles  ipsorumque  populum,  kmethones  vel  iobagiones  non  facicmus  contra 
psorom  Yoluntatem,  nec  aliquid  ocasione  dicti  descensus  exigi  faciemus  ab  eisdem; 
IQod  si  alias  pro  faciendo  descensu  divertere  non  possemus,  extunc  pro  nostris 
omptibus  et  pecunia  nos  procurari  in  victualibus  et  aliis  necessariis  faciemus.  In- 
mper  omnes  barones,  magnâtes,  nobiles,  civitates,  opida,  villas,  possessiones  eorum- 
[ve  populum  et  kmethones,  in  eorum  libertatibus  poUicemur  et  spondemus  conser- 
are,  neque  eos  contra  illas  intendimus  aggravare  vel  per  quempiam  paciemur 
legravari.  Omnes  autem  alias  litteras,  ordinaciones,  pacta,  instrumenta  et  muni- 
DQita  data  et  concessa  per  nos  et  predecessores  nostros,  parte  ex  una,  ac  predictos 
Nuones  et  nobiles  rc^i  Polonie  predicti,  parte  ex  altéra,  que  successionem  filiarum 
icstrarom  directe  vel  indirecte  in  dicto  regno  fieri  excludebant,  de  consensu  eorun- 
Icm  baronum,  militum  et  nobilium  dicti  rc^i  Polonie  cassamus,  vacuamus,  annulla- 
nos,  cassas,  vacuas  et  irritas  nunciamus  volontés  ipsas  carere  omni  robore  firmitatis» 
E^resentibus  solummodo  perpetuis  temporibus  valituris.  In  Quorum  omnium  premis- 
sorom  evidens  testimonium  firmitatemque  perpetuam,  présentes  concessimus  litteras 
Qostras  pendentis  et  autentici  sigilli  nostri  simplicis  munimine  roboratas.  Datum 
Hactam  Cassovie  decimo  septimo  die  mensis  Septembris,  anno  Domini  millesimo 
ti^ecentesimo  septuagesimo  quarto,  regni  autem  nostri  anno  tricesimo  tercio. 

Beecz,  Biecz.  Zondocz,  Sqcz.  Wizlicia,  WisUca.  Waynicz,  Wojnicz.  Zanda- 
iDeria,  Sandomierz.  Zavizost,  ZawicJwst.  Liublyn,  Lublin.  Zeczehov,  Sieciechôw. 
tukéw,  Radom,  dzii  tak  samo.  Peterko,  Piotrkôw.  Brezt,  Brzeic,  Cruspicia,  Kru- 
f^mca.  Medzerecz,  Mifdzyrzecz.  Izbansyn,  Zbqszt/n.  Nakel,  Nakio.  Konin,  Pyzdry, 
dzU  tak  samo.    Gassovia,  Koszyce, 
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Nr.   1710. 
lohaiiiies  s.  ^neziiens.  ecclesie  arcMepiscopus  1374  ïïoy.  8,  Zneyne; 

rectoribus  quarundam  ecclesiarum  in  districtu  Naklensi  sitanim  mandat,  ut  ad  re- 
quisitionem  abbatis  de  Byszewo  incolas  certarum  villarum  eiusdem  districtus,  censos 
décimales  solvere  récusantes  exconmiunicent. 

Pergam.  orygin.     Skrawek  pergamin,  od  przywieszema  jtânij  pieczfd. 

PoznaA,    Kônigl.  Staats  Arch.    Koronowo  Nr,  126, 

lohannes  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  discretis  viris..^ 
de  Gosticzyn, . .  de  Drzevanow, . .  de  Dambovo, . .  de  Sanseczno, . .  de  VirzchuczinQH 
et  Vanvelno  ecclesiarum  rectoribus  salutem  in  Domino.  Vobis  et  vestrum  cuilibeM 
sub  excommunicacionis  pénis  firmiter  committimus  et  mandamus:  quatenns,  dmo^ai 
quovis  et  quando  per  venerabilem  et  religiosum  virum  dominum  lohannem  abbaten^ 
de  Bissovia,  vel  suum  procuratorem  pro  parte  sua  fuerint  vel  sint  aliquis  vestraniH 
monitus  et  requisitus,  omnes  et  singulos  utriusque  sexus  incolas  de  yiUis  subscriptis^ 
videlicet  de  Bralevicze,  de  Przerova,  de  Earcz,  de  Vavelno,  de  Swinarzewo,  de  Mijfi 
roczino,  de  Tuskovo,  de  Dambovo,  et  in  triplici  Sanseczno,  scilicet  Magne,  Parvo 
Gliscze,  in  casu  ubi  census  décimales  ipsis  non  solverunt  vel  solvere  contnidixenml 
monicione  xiiii^'  dierum  premissa,  exconmiunicatos  publiée  et  sollempniter  vestris  in 
desiis  singulis  diebus  dominicis  et  festivis,  pulsatis  campanis  et  candelis  accensis  e^ 
demum  extinctis,  infra  missarum  sollempnia  denuncietis  et  ab  aliis  nunciari  proci^ 
retis,  quos  eciam  nos  presentibus  excommunicamus,  ac  demum,  satisfacdone  pr^a 
missa,  predictos  incolas  ad  denunciacionem  prefati  domini  abbatis  vel  sui  procuri^ 
toris  ab  huiusmodi  summis  relaxetis.  Datum  Zneyne  viii  die  mensis  NovembrisJ 
anno  Domini  millesimo  ccclxxiiii^  . 


Gosticzyn,   Gostyczyn.    Drzevanow,  Drzemanorvo.     Dambovo,   Dfbmvo. 
czno,   Samsieczno.    Virzchuczino,  Wierzchucin*    Vanvelno,   Wqwdno.    Bissovia, 
szewo.    Bralevicze,  BrcUenmiccL    Przerova,  Przyrowa,  Karcz,  Karczewo,  Swinarzew-^" 
osada  znikia,    Miroczino,   Mirucin,    Tuskovo,   Tuszkowo,    Sanseczno  Parvum, 
sieczynek,    Gliscze,  Gliszcz.    Zneyna,  Ènin. 


Nr.  1711. 
Sivissius  yenator  Siradiens.  et  Glemens  castellanus  Kazimiri 

1874  Dec.  14,  Lancicie;  pro  fratribus    suis,  filiis  quondam  Divissii  de 
wiska  spondent,  ipsos  lohanni  archiepiscopo  Gncznensi  et  hominibus  eiusdem  m 
prorsus  damna  illaturos. 

Gniezno,    Archiv,   Capituli  Metropol.    Lib.  privU,  XV  sec.  fol  10  v. 

Nos  Divissius  venator  Siradiensis  et  Clemens  castellanus  Kazimiriensis,  sr 
puritate  nostre  fidei  promittimus  et  tenore  presencium  spondemus  pro  fratribus  t»^ 
stris  Floriano  et  Borzislao,  filiis  Divissii  quondam  de  Przeviska,  quod  exnnnc  et  ô 
antea  venerabili  in  Cbristo  patri  domino  lohanni  archiepiscopo  Gneznensi,  fm^^^ 
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et  suis  hominibiis  nulla  prorsus  dampna,  impedimenta  seu  molestias,  in  quibuscun- 
que  rebos  consistant,  facere  debeant  pariter  et  irrogare.   In  casu  autem,  quod  absit, 
A  aliqua  dampna,  impedimenta  sive  molestias  prefato  domino  archiepiscopo  vel  suis 
hominibos  quomodocunque  fecerint  vel  prestiterint,  extunc  ipsos  coram  eodem  do- 
mino archiepiscopo,  vel  Derscone  nepote  suo  castellano  Lovicensi,  vel  alio  loco  sui 
in  dicta  castellania  subrogato,  iuri  parituros  statuere  tenebimur  irrécuse;   quos  si 
statuere  ut  prefertur  nequiverimus,  tune  ad  solucionem  quinquaginta  marcarum  gros- 
sorum  Polonicalis  numeri  dicto  domino  archiepiscopo,  vel  nepoti  suo   Derskoni  vel 
alteri  loco  sui  surrogato  presentibus  volumus  fore  obligati.    Preterea,  predicti  Flo- 
rianns  et  Borzislaus  erga  coadiutores  dicti  Derskonis,  qui  sibi  pro  et  super  captivi- 
tate  ipsorum  auxilium  prebuerunt,  omnem  debent  deponere  caucionem,  nec  ipsos 
proinde  nullo  tempore  impedire  vel  ad  annum  revocare.    In  cuius  rei  testimonium, 
âgilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.    Datum  Lancicie  in  crastino  sancte  Lucie 
ivffmy  anno  Domini  m.ccc.lxx.iiii^.   Hec  solummodo  ad  prefatum  dominum  lo.  ar- 
chiq^iscopum  extendi  volumus,  et  non  ad  suos  successores. 

Eazimiriensis,  de  Kazimierz.    Przeviska,  Przywiska. 


Nr.  1712. 

ftregorius  Pp.  XI  1878  lan.  31,  Avinione;  Nicolao  Strosberg  nuncio 
Apostolico  mandat,  ut  archiepiscopum  Gneznensem,  eiusdem  suffi^aneos  aliosque,  ad 
^  lationem  reddendam  decimarum  collectarum  et  eas  solvendas  compellat. 

Themer.  Monumenta  histor,  Poloniae  /,  959. 

Gr^orius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  Strosberg  preposito  ecclesie  Gne- 
^Kxiensis,  apostolice  Sedis  nuncio,  salutem  etc.    Ad  nostrum  noviter  fidedigna  relatio 
^cn  sine  turbatione  perduxit  auditum,  quod  licet  nos  dudum,  pro  nonnullis  necessi- 
^tibus  Romane  ecclesie  relevandis,  annalem  decimam  omnium  et  singulorum  proven- 
'tnm  ecclesiasticorum  in  civitate,  diocesi  et  provincia  Gneznensi  et  nonnullis  aliis 
Colonie  partibus  auctoritate  apostolica  imponentes,   in  omnes  et  singulos,  qui  in 
^^llectione  et  exactione  pecuniarum  ipsius  décime  fraudem  forsan  vel  maliciam  com- 
^tterent,  excommunicationis  sentenciam  duxerimus  proferendam;  tamen  nonnulle 
Pcrsone  ecclesiastice  tam  seculares  quam  regulares  dictarum  civitatum,  diocesium  et 
Pit)viiiciarum,  abbatiales  et  alias  dignitates,   necnon  prioratus,  personatus,   officia, 
^dministrationes  aut  alia  bénéficia  ecclesiastica  secularia  et  regularia  in  eisdem  obti- 
^^tes,  a  quorum  mentibus  Dei  timor  abscessit,  in  solutione  ac  collectione  et  exa- 
ctione predictis,  ac  solutione  et  assignatione  pecuniarum  huiusmodi,  factis  offîcialibus 
c^ere  nostre,  diversas  fraudes  et  maUcias  commiserunt,  propter  quas  caméra  ipsa  asse- 
^tor  non  modicum  defraudata.  Cupientes  itaque  huiusmodi  fraudibus  et  maliciis,  quantum 
c^  Deo  possumus,  obviare  et  indemnitati  prefate  camere  providere,  discretioni  tue,  de 
9^  in  hiis  et  aliis  plenam  in  Domino  fiduciam  obtinemus,  per  apostolica  scripta  com- 
^ttimus  et  mandamus,  quatenus  per  venerabiles  fratres  nostros . .  archiepiscopum  Gne- 
^ensem  eiusque  sufFraganeos,  omnia  registra  omnium  et  singulorum  monasteriorum  et 
^^lesiarum,  ac  dignitatum,  personatuum  et  aliorum  beneficiorum  ecclesiasticorum  ac 
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administrationum,  quocunque  nomine  censeantur,  exemptorum  et  non  exemptomm,  . 
suarum   civitatum   et  dioccsium,    cum  taxationibus  seu   extimationibus   eomm  que 
taxata,  et  nominibus  illorum  que  non  taxata  sunt  ad  decimam,  sive  monasteria  et 
ecclesie  ac  dignitates,   prioratus,   personatus,   administrationes,   officia  et    bénéficia 
huiusmodi  antiqua  fuerint  sive  nova,  infra  peremptorium  terminum  competentem  per 
te  statuendum  eisdem  primo  tibi  facias  exhiberi,    et  deinde  per   omnes  et  singulas 
personas  easdem  ac  collectores  et  succoUectores  pecuniarum  huiusmodi  décime,  edam 
si  pontificali  prefulgeant  dignitate,  reddi  fidelem  rationem  et  computum  de  coUecds, 
exactis  seu  receptis,  ac  solutis,   datis  et  assignatis  per  eos  de  pecuniis  décime  pre- 
libate.    Nos  enim  tibi  predictam   rationem  et  computum   audiendi,   et  quasconqoe 
pecuniarum  summas  seu  arreragia  de  predictis  pecuniis  eidem  camere  débita  petendi, 
exigendi  et  recipiendi,  ac  de  receptis  liberandi  et  absolvendi  solventes,  necnon  eosdem 
archiepiscopum  et  suffraganeos,  ad  premissa,  et  tam  eos  quam  alios  quoscunque  de- 
bîtores  pecuniarum  et  arreragiorum  huiusmodi,  ad  earum  solutionem,  et  alios  quos-  — 
libet  contradictorcs   et  rebelles,    auctoritate  nostra  per  censuram  ecclesiasticam  et  ^^ 
sequestracionem  fructuum  et  proventuum  suorum  ecclesiasticorum  et  alla  oportona^^ 
remédia,  appellatione  postposita,   compescendi,  invocandi  quoque  ad  hoc   si  opus^ 
fiierit  auxiUum  brachii  secularis:  non  obstantibus  tam  felicis  recordacionis  Boniiiacii-S 
Pape  VIII  predecessoris  nostri,  in  quibus  cavetur:  Ne  aliqui  auctoritate  litterarum.^ 

etc.  auctoritate  apostolica  dispensandi  plenam  et  liberam  concedimus  tenore  presen 

tium  facultatem.    Datum  Avinione  II  Kalendas  Februarii,  anno  quinto. 


Nr.    1713. 
Grregorius  Pp.  XI  1378  lan.  31,  Avinione;  Nicoiao  strosbei^  nunticc^ 

apostolico  mandat,  ut  archiepiscopum  Gneznensem  et  eius  suffi-aganeos  ad  restituen^^ 
das  quasdam  pecunias  collectas  compellat. 

Theiner,     Monumenta  histor.  Poloniae  /,  960, 

Gregorius  episcopus  etc.  dilccto  filio  Nicolao  Strosberg  preposito  ecclesie  Gne-  ^ 
znensis,  apostolice  Sedis  nuncio,  salutem  etc.  Dudum  pro  nonnullis  urgentîbus 
cessitatibus  Romane  ecclesie  procurationcs  visitationum  omnium  et  singul( 
ecclesiarum,  monasteriorum  et  beneficiorum  civitatis,  diocesis  et  provincie  Gneznensi-K 
camere  nostre  solvendas  duximus  imponendas,  et  venerabiles  fratres  nostros . .  arcl 
episcopum  Gneznensem  eiusque  suffraganeos,  singulos  videlicet  eorum  in  suis  civil 
tibus  et  diocesibus  deputavimus  collectores,  prout  in  nostris  litteris  inde  confect 
plenius  continetur.  Et  deinde  pro  eisdem  necessitatibus,  decimam  fructuum,  reddfc— ^ 
tuum  et  proventuum  ecclesiasticorum  unius  anni,  in  dictis  civitate,  dioccsi  et 
vincia  imposuimus,  et  eosdem  archiepiscopum  et  suffraganeos  eciam  eiusdem 
constituimus  collectores:  sed  volontés  cum  eisdem  ecclesiis,  monasteriis  et  benefidS^ 
eorumque  rectoribus  et  personis  mitius  agere,  eis  dictas  procurationcs  remisimus 
gratia  speciali,  ac  commisimus  dilecto  filio  Helie  de  Vodromo  canton  ecclesie 
nensi,  clerico  camere  nostre,  tune  in  partibus  Alamanie  et  Polonie  apostolice 
nuncio  et  generali  receptori  dicte  décime,  quod  mandaret  prefatis  archiepiscopo 
suffraganeis,  ut  pecunias  solutas  seu  débitas  predictis  procurationibus,  compui 
et  computari  facerent  in  décima  prelibata;  et  quicquid  ultra  eamdem  decimam 
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quascunque  personas  ecclesiasticas  solutiim  esset,  eisdem  illud  solventibus  restituèrent 

cum  effectu.    Idemque  Relias  ad  presentiam  nostram  rediens  nobis  retulit,  quod  me- 

moratis  archiepiscopo  et  suffraganeis  mandatuin  fecerat  prelibatum.    Nuper  autem 

fidedigna  relatio  ad  nostrum  perduxit  audîtum,  quod  iidem  archiepiscopus  et  sufifra- 

ganei  nostrum  mandatum  huiusmodi  non  servantes,  pecunias  per  eos  receptas   pro 

dictis  procurationibus,  nec  computare  vel  restituere  nec  caraere  nostre  seu  tibi  pro 

ea  assignare  curarunt,  sed  eas  presumpserunt  et  presumunt  retinere  et  suis  usibus 

applicare;  super  quibus  pro  parte  eorumdem  prelatorum  et  personarum  qui  dictam 

procurationem  solverunt,  fuit  a  nobis  remedium  iustitie  postulatum.    Quocirca  discre- 

tioni  tue,  de  qua  in  hiis  et  aliis  gerimus  in  Domino  fiduciam  specialem,   per  apo- 

stolica  scripta  committimus  et  mandamus,  quatenus,   vocatis  qui  fuerint  evocandi, 

simpliciter  et  de  piano  ac  sine  strepitu  et  figura  iudicii,  sola  facti  veritate  inspecta, 

de  premissis  plenarie  te  informes,  et  illos  quos  ex  eisdem  archiepiscopo  et  suffraga- 

nds  huiusmodi  nostrum  mandatum  non  servasse  tibi  constiterit,  ad  restituendum  in 

presentia  tui,  aut  illius  quem  ad  hoc  duxeris  statuendum,  infra  terminum  compe- 

tentem  per  te  prefigendum  eisdem,  huiusmodi  indebite  retenta  per  eos,  illis  a  quibus 

ea  receperint,  auctoritate   nostra,  remota  appellatione,   compellas,   nulla  super  hiis 

eisdem  archiepiscopo  et  suffraganeis  remissione  seu  donatione  aliquatenus  valitura. 

Non  obstantibus  tam  felicis  recordacionis  Bonifacii  Pape.  VIII  predecessoris  nostri, 

in  quibus  cavetur  (etc.  ut  in  forma  sollta.)    Datum  Avinione  II  Kalendas  Februarii, 

anno  quinto. 


Nr.    1714. 
&regorius  Pp.  XI   1378  Petr.  3,  Avinione;  Nicolao  strosberg  apo- 

stolico  nuntio  mandat,  ut  incolas  provinciae  Gneznensis  et  dioecesis  Culmensis  ad 
solvendum  denarium  b.  Pétri  per  parochos  moneat  eumque  colligi  faciat. 
Theiner.     Monument  a  histor.  Poîoniae  /,  961. 

Gregorius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  Strosberg  preposito  ecclesie  Gne- 

^^ensis,  apostolice  Sedis  nuntio,  salutem  etc.    Multiplicatis  relatibus  ad  nostrum  et 

^ftcialium  camere  nostre  pervenit  auditum,  quod  licet  omnes  et  singule  persone  se- 

^ulares  tam  mares  quam  mulieres,  ac  nobiles  et  ignobiles  quonimcumque  etatum 

^^vitatis,  diocesis  et  provincie  Gneznensis  ac  civitatis  et  diocesis  Culmensis,  unum 

denarium  monete  que  currebat  antiquitus,  appellatum  denarium  sancti  Pétri,  annu- 

^tinj  in  certo  termino  ad  hoc  consueto  solvere  camere  seu  Romane  ecclesie  teneantur, 

^ounuUe  tamen  ex  personis  eisdem,  aut  ex  negligentia  aut  ex  malitia,  certis  adinven- 

^s  frustratoriis  allegationibus,  huiusmodi  denarium  non  solverunt  hactenus  neque 

^Ivunt  in  suarum  animarum  periculum  et  dicte  ecclesie  detrimentum.    Nos  igitur 

^liiusmodi  periculo  et  detrimento  per  oportunum  cupientes  remedium  obviare,  discre- 

^oiû  tue  per  apostolica  scripta  committimus  et  mandamus,  quatinus  universis  et  sin- 

Sulis  parrochialium  ecclesiarum  rcctoribus  dictarum  civitatum,   diocesium  et  provin- 

^^îarum  dare  debeas  per  tuas  litteras  in  mandatis:   quod  singuli  eorum  in  ecclesiis 

^^  parrochialibus  diebus  dominicis,  existentibus  populis  ad  divina,  ipsos  populos  seu 

-l^^JTochianos  suos  nobiles  et  ignobiles,  mares  et  mulieres,  ex  parte  nostra  monere 

X^^ocorent,  quod  in  huiusmodi  consueto  termino,  quem  eis  pro  peremptorio  prefigant, 
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singuli  eorum  pro  se  et  suis  natis  et  domesticis  huiusmodi  denarium   de    antiqua 
moneta,  seu  eius  valorem  ipsis  rectoribas  solvere  qualibet  fraude  cessante  procurent, 

ipsique  singuli  rectores  omnem  pecuniam  inde  per  eos  receptam,  sine  diminutione 

quacunque,  sigillatam  eorum  sigillis,  una  cum  omnibus  nominibus  eanindem  perso- 

narum  suarum  parrochiarum,  tam  videlicet  illarum  que  dictum  denarium  solverint, 

quam  aliarum  que  non  solverint,  suis  archidiaconis  seu  loca  tenentibus  eorumdem, 

recipientibus  nomine  nostro  et  dicte  Romane  ecclesie,  infra  unum  mensem  post  ter- 

minum   supradictum   assignare  procurent.     Similique  modo   moneas   archidiaconos 

eosdem  et  loca  tenentes  ipsorum,  quod  totam  pecuniam  per  eos  a  prelibatis  rectori- 

bus  receptam,  sub  eisdem  sigillis,  et.  huiusmodi  nomina  solventium  et  non  solventium 

personarum,  infra  alium  competentem  terminum  tibi  seu  tuis  succoUectoribus  tra- 

dere  non  postponant.    Contradictores  etc.    Non  obstantibus  tam  felicis  recordadonîs 

Bonifacii  Pape  VIII  predecessoris  nostri,   in  quibus  cavetur:   ne  aliqui  auctoritate 

litterarum  apostolicarum  ultra  certa  loca  et  numerum  ad  iudicium  evocentor:  quam 

aliis  constitucionibus  apostolicis  contrariis  quibuscunque  ;  seu  si  alicui  vel  aliquibus 

predictorum  vel  aliis  communiter  vel  divisim  a  Sede  apostolica  sit  indultum:  quod 

interdici,  suspendi  vel  excommunicari,  aut  extra  vel  ultra  certa  loca  ad  iudicium  evo- 

cari  non  possint  per  litteras  apostolicas,  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de 

verbo  ad  verbum  de  induite  huiusmodi  mentionem  :  et  quibuslibet  privilegiis  ac  litte- 

ris  apostolicis,  quibuscumque  locis,  personis  vel  Ordinibus  sub  quacunque  forma  et 

expressione  verborum  ab  eadem  Sede  concessis,  de  quibus  quorumque  totis  tenoribos 

etiam  de  verbo  ad  verbum  in  litteris  nostris  mentio  sit  habenda,  et  per  que  presen- 

tis  mandati  nostri  effectus  valeat  quomodolibet  impediri.    Datum  Avinione  III  Nonas 

Februarii,  anno  quinto. 


Nr,  1715. 

ffregorius  Pp.  XI  1378  Petr.  8,  Avinione;  lohanni  archiepiscopo  Gne- 
znensi  mandat,  ut  Nicolao  Strosberg  nuntio  apostolico  in  assequenda  ecclesiae  6ne- 
znensis  praepositura  etc.  faveat. 

Theiner.     Monvmenta  histor.  Polaniae  I,  962. 

Gregorius  episcopus  etc.  venerabili  fratri  lohanni  archiepiscopo  Gneznensi  sa-  - 
lutem  etc.  Cum  dilectus  filius  Nicolaus  Strosberg  prepositus  ecclesie  Gneznensis,^; 
apostolice  Sedis  nuncius,  lator  presentium,  cui  de  canonicatu  et  prebenda  ac  prepo — < 
situra  dicte  ecclesie  Gneznensis,  vacantibus  per  obitum  quondam  Nicolai  KoschndLjK: 
per  nos  ex  certis  rationabilibus  causis  dispositioni  nostre  specialiter  reservatis,  diud 
mus  providendum,  habeat  in  partibus  illis  pro  nobis  et  caméra  nostra  nonnolla 
gotia  facere  in  quibus  favor  tuus  erit  sibi  multipliciter  oportunus,  fratemitatem 
de  qua  gerimus  et  gerere  debemus  fiduciam  pleniorem,  rogamus  attente,  mandante^^ 
quatinus  dicto  Nicolao  in  huiusmodi  nostris  et  dicte  camere  agendis,  nec  non  i 
assecutione  pacifiée  possessionis  dictorum  canonicatus  et  prébende  ac  prepositare,  oT^ 
nostram  et  dicte  Sedis  reverentiam  studeas  te  favorabilem  exhibere,  ipsique  nnnti' 
omnia  et  singula,  per  te,  sive  tuo  sive  predecessorum  tuorum  archiepiscopomm 
znensium  nominibus  eidem  camere  prêter  commune  servitium  débita,  sine  difficultat' 
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persolvas,  sic  actarus  in  premissis,  qaod  exinde  tua  devotio  possit  merito  commen- 
dari.    Datnm  Ayinione  Nonis  Februarii,  pontificatus  nostri  anno  quinto. 

Eoscbuch,  de  Koiuchôw^  w  wojetvôdztwie  SandonUerskiem.  (Goszutow,  j<ik  ma  Bie^ 
lomski  w  Kromce  Jana  z  Czamkowa  na  sir,  652^  nie  istnieje^  i  jest  rânmie^  jak  Go- 
Bznth  na  str.  864^  widocznq  omyikq.  Natommst  dobrze  jest  Gozucb  w  Kalenâarzu 
Jûrakomskim  na  str.  937), 


Nr.  1716. 
lolianiLes  s.  Sneziieiis.  ecclesie  arcMepiscopns  1376  Febr.  13, 

SneZUe;  potestatem  praepositi  Gneznens.  voluntarie  distribuendi  praebendas  inter 
eanonicos  ecdesiae  praedictae  définit,  eandem  secundum  aequitatis  modum  ordinat, 
statatom  quoque  laroslai  archiepiscopi  :  de  offîdo  divino  a  praelatis,  canonids  et  vi- 
cariis  exercendo:  mutât 

Fergam,  orygm.^  u  ktôrego  na  sznurkach  jedwabn.  dwie  pieczçcie  przymeszano. 
Fierwsza  arcybiskupa  Jana^  podhjt,gowcAa  i  zatartOj  wisi  na  sznur.  zielonychy  a  przed- 
stamia  w  gàméjf  wiçksz^'  pofanne  pod  bogatem  cywborium  siedzqcq  osobf^  moie  Nc^'iw. 
Pmmf^  pod  ktàrq  postaé  Biskupa  z  pastoraiem  w  îewéj\  zwrôconego  w  prawo^  a  siq/q^ 
eego  pod  okrqgh/m  hAkiem.  Po  obu  bokach  tarcze  z  godiami  zatartemi;  napis  n>  otoku 
oétomany.    Druga  Kapituh/  Gnieinienskii)  (pieczçé  XXIV)  wisi  na  sznur.  czerwon, 

Gniezno.    Archw.  Capituii  Metropol  Nr.  201. 

In  nomine  Domini  amen.  Gum  officium  beneficio  reddatur  acceptum,  et  offi- 
cimn  absque  beneficio  nçgligatur,  proinde  igitur  duxit  humana  sagacitas  Deo  militan- 
tibas  de  certis  prediis  et  redditibus  sufficienter  providere,  ut  ex  eorum  proventibus 
divinis  laudibus  insistentes  congrue  valeant  sustentari.  Gum  itaque  Gneznensem  ec- 
desiam  divina  largitas  pre  ceteris  ecclesiis  in  regno  Polonie  constitutis  adeo  magni- 
fiée sublimavit,  quod  ipsarum  sit  metropolis  et  magistra,  decet  tante  et  talis  ecclesie 
pidatos  et  eanonicos  sic  laudabiliter  vivere  et  conversari,  ut  sibi  per  vite  meritum, 
et  aliis  proficiant  per  exemplum;  quia  ad  hoc  ipsis  sufficienter  de  redditibus  sit  pro- 
^isom,  quod  exinde  honorifice  stare  poterunt,  dunmiodo  ipsorum  obvenciones  commu- 
i^  et  proventus,  inter  singulos  equo  libramine  dividantur.  Proinde  nos  lohannes 
Dd  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  considérantes  inequalem  et  in- 
ordinatam  de  vilUs  ad  Capitulum  nostre  Gneznensis  ecclesie  communiter  spectanti- 
bus  per  prepositos  prefate  ecclesie,  qui  pro  tempore  fuerant,  provisionem  fieri  ac 
Susse  factam  ex  quadam  prava  et  usurpata  consuetudine  ab  olym  introducta:  sic, 
quod  prepositi,  aliquando  camalitatis  et  favoris  sequentes  affectum,  non  equitatis  ra- 
cionem,  uni  ex  prelatis  vel  canonicis  duas  aut  très,  alteri  quatuor  vel  quinque  villas 
^  ipsum  Gapitulum  pertinentes,  dignis  personis  et  residenciam  circa  ipsam  ecclesiam 
^entibus  negligenter  pretermissis,  conferebant;  unde  contigit,  quod  prelati  et  cano- 
nid  in  percepcione  fructuum  ex  dictis  vilUs  proveniencium  plus  ceteris  habundantes, 
oon  drca  ipsam  ecclesiam,  sed  magis  in  villis,  ut  agri  eorum  diligencius  excolantur 
^lisàstentes,  residere  sunt  consueti,  per  quod  ecclesia  nostra  Gneznensis,  prout  nos 
^^Cïta  experienda  edocuit,  debitis  obsequiis  ac  divinis  laudibus  fraudabatur:  cum  ita- 
9Ue,  radonis  ordine,  omnes  prelati  et  canonici  qui  in  una  ecdesia,  uni  Domino  equa- 
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nimiter  famulantar,  paiî  debeant  gaudere  premio  et  mercede  ac  in  percepdone 
fructuum  esse  pares,  volentes  defectum  huiusmodi  in  melius  salubriter  reformarei 
de  fratrum  nostrorum  cousilio  pariter  et  assensu,  in  Capitulo  generali  ad  hoc  spe- 
cialiter  convocato,  sufficienti  tractatu  et  maturo  prius  cum  nostris  fratribus  predictis 
diligentef  prehabito,  sacrosanctis  Ewangeliis  manu  corporaliter  tactis  iuramento  Ar- 
mantes provide  duximus  statuendum  :  ut  ville  Capituli  ecclesie  nostre  Gneznensis  pr^ 
fate  in  autea  vacature,  per  prepositum  Gneznensem  qui  est  et  pro  temp(Hie  fnerit, 
de  consilio  tamen  Capituli,  prelatis  et  canonicis  prebendatis  villas  nondum  babenti- 
bus,  presertim  residentibus  et  residere  volentibus,  tantummodo  singule  singulis  con- 
ferantur,  quatuor  villis  pro  comuni  utilitate  Capituli,  quas  ipsum  Capitulum  vel  pro- 
curatores  aut  procurator  eorum  cum  primo  vacaverint  duxerint  seu  duxerit  eligendas, 
dumtaxat  exceptis,  in  quibus  quidem  villis  preposito  nullam  potestatem  seu  ins  dis- 
ponendi  reservamus.  Ita  tamen,  quod  ex  villis  huiusmodi,  sic  ut  premissum  est  sin- 
gularibus  personis  de  Capitulo  collatis,  omnes  census,  décimas  seu  maldratas,  ac  de 
mansis  desertatis  fructus  provenientes,  per  ipsos  prelatos  et  canonicos  quibus  coUate 
fuerint,  Capitulo  vel  procuratoribus  ipsorum  infra  quatuordecim  dies  post  festum 
sancti  Martini  continue  sequentes,  sub  iuramento,  quod  quilibet  prelatus  et  canoni- 
cus  preposito  et  Capitulo  in  assecucione  ville  prestare  tenebitur  et  virtute  presentis 
constitucionis  sit  astrictus,  ex  integro  et  absque  diminucione  aliqua  presentare  et 
realiter  assignare  debebit,  pro  commun!  distribucione,  (quam)  inter  prelatos  et  canoni- 
cos circa  ipsam  ecclesiam  residenciam  personalem  facientes  duxerint  ordinandom,  ad- 
denda. In  coUacione  autem  villarum  predictarum,  prelati  et  canonici  prebendati,  y<k 
cacione  dumptaxat  seniores,  preferri  debebunt;  nisi  aliqui  vocacione  iuniores,  propter 
utilitatem  ecclesie,  quam  ipsa  ecclesia  ex  eorum  sciencia  seu  industria  posset  conse- 
qui,  senioribus  preferantur.  Prelati  vero  et  canonici  sic  ut  premittitur  villas  post- 
modum  assecuti,  allodiis,  pratis,  piscaturis  et  pénis,  ac  quibuscumque  utilitatibus  ec 
ipsis  villis  quoquomodo  provenientibus  solummodo  gaudere  debebunt;  provisuri  at- 
tente, quod  quilibet  ipsorum  melioracioni,  locacioni  ac  iniuriarum  propulsacioni  di- 
ctarum  villarum  et  inhabitancium  easdem,  pro  suo  posse  totali,  sub  pena  iuram^ti 
in  statuto  contenti  sollicite  ac  studiose  intendat.  De  residuis  autem  villis  que  nu- 
merum  prelatorum  et  canonicorum  excedunt,  per  prepositum  et  Capitulum  in  poste- 
rum  ordinabitur  prout  utilius  et  decencius  videbitur  expedire;  sic  tamen,  quod  cen- 
sus, décime  et  redditus  universi  de  predictis  villis  provenientes,  sicut  et  de  aliis  in 
usus  communes  residencium  cèdent  et  cedere  debebunt.  Geterum,  licet  reverendua 
frater  noster  laroslaus  quondam  archiepiscopus  Gneznensis,  immediatus  predece^or 
noster,  inter  cetera  statuent  :  quod  quilibet  prelatus  et  quatuor  canonici  ecclesie  Gne- 
znensis per  mensem  continuum  circa  ipsam  ecclesiam  residere  debeant,  et  nonnisi 
ipsi  altematim  in  choro  circa  maius  altare  divina  présumèrent  celebrare  :  tamen,  quûi 
modicum  aut  nullum  fructum  ex  statuto  predicto  consideravimus  provenire,  de  finir 
trum  nostrorum  consilio  et  consensu  predictorum,  statuto  predicto  in  suo  robore  per- 
manente, statuimus  et  ordinavimus  :  ut  quilibet  prelatus  et  canonicus,  in  dextro  choro, 
a  domino  Preczslao  preposito  prima  die  dominica  Quadragesime  nunc  adveniente 
incipiendo,  suam  ebdomadam  successive  unus  post  alium  teneat  missas  vidssim  ad 
mayus  altare  in  choro  maioris  ecclesie  voce  celebrando  ;  is  vero  qui  absens  fussnt  sea 
noluerit,  vel  aliquo  casu  l^timo  ipsum  impediente  celebrare  nequivmt,  mediam  mar- 
cam  grossorum  usualis  monete  prelato  seu  canonico  pro  ipso  ac  loco  ipdos  mîssam 
celebranti  infra  duas  septimanas  solvere,  dare  et  realiter  presentare  sit  astrictus; 
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nisi  alter  pro  altero  per  ebdomadam  ipsum  tangentem  gratis  missas  celebrare  volue- 
rit,  quod  miDÛne  prohibemus.    Yicarii  vero  missas  per  singulas  ebdomadas,  quas  vi- 
dssim  ex  debito  ab  olym  consueti  sont  celebrare,  nullatenus  pretermittere  présumant; 
sed  inter  missam  quam  mane  alter  eorum  celebrare  sit  coDSuetus,  et  Summam  mis- 
sam  quam  canonicus  celebrabit,  diebus  singulis  légende  seu  cantando,  prout  expé- 
dient, soUerter  cum  devocione  celebrare  absque  intermissione  debebunt,  ut  cultus 
divinos  ex  statuto  presenti  augeri  pocius  quam  diminui  videatur.  Preterea  addicien- 
tes  statuimus  et  presenti  nostri  Capituli  consensu  ordinamus  :  ut  omnes  et  singuli 
prelati  et  canonici  ecclesie  nostre  predicte,  annis  singulis  in  festo  Natalis,  et  Trànsla- 
<ims  sancti  Adalberti  martyris  atque  pontificis  gloriosi,  ad  ecclesiam  nostram  Gne- 
2iiensem  conveniant,  ibique  per  octo  dies  continues  mansuri,  ullas  (sic)  penitus  rece- 
dendo,  Capitnlum  celebraturi  générale,  excusacione  qualibet  frivola  penitus  non  obstante, 
prêter  quod  si  légitime  impedimento  et  inevitabili  ftierint  impediti;  cuius  causam 
impedimenti  sue  absencie,  per  excusatorem  et  litteram  fratribus  tune  Gapitulum  ce- 
lebrantibus  intimare  tenebuntur,  id  ipsum,  cum  ad  Gapitulum  venerint  et  in  quan- 
tom  requisiti  fuerint,  proprio  iuramento  firmabunt;  alioquin  prelatus  très  et  canoni- 
sas duas  marcas  usualis  monete  penam  incurrat;  quas  penas,  videlicet  missas  non 
celebrancium  et  a  Capitule  se  absentancium,  procuratores  Capituli  seu  alter  eorun- 
dem,  auctoritate  nostra  ipsis  exnunc  concessa  et  presentis  vigore  statuti,  per  een- 
soram  ecclesiasticam  ab  eorum  quolibet  exigere  debebunt,  in  usus  fratrum  presen-, 
dum  sive    veniencium   ad    Capitulum  convertendas.     Poterint  eciam  procuratores 
predicti,  vel  alter  eorum  altero  absente,  prelatos  et  canonicos  a  sentenciis  excommu- 
lucacionum,  quas  in  non  solventes  penas   predictas  monicione  premissa  tulerint  in 
forma  Ecclesie,  absolvere  auctoritate  premissa.    Et  ut  bec  nostra  ordinacio  inviola- 
bilîs  perseveret,  eam  sigillorum  nostrorum  munimine,  videlicet  nostro  et  Capituli 
predicti  duximus  roborandam.    Âctum  et  datum  Gnezne  in  Capitule  generali  tercia 
décima  die  mensis  Februarii,  anno  Domini  m.ccc.lxx"°  quinto,  presentibus  Preczslao 
preposito,  Alberto  decano,  lohanne  de  Czarncow  archidiacono,  Kelczone  scolastico, 
Wyrzbantha  custode,   Swanthomiro  preposito.   Clémente  archidiacono  Kalisiensibus, 
Nicolao  Garbowsky  Zavichostensi,  magistro  lohanne  Pomeraniensi  archidiaconis,  Do- 
beslao  de  Moracowo,  Nicolao  scolastico  Poznaniensi,  Thoma  plebano  de  Sroda,   la- 
vande, Petro  de  Zneyna,  laroslao  Msczugii,  Mathia  thezaurario,  canonicis  ecclesie 
Hostre  Gneznensis. 

Czarncow,  Czamkàw,     Garbowsky,  de  Garbàrv.    Moracowo,  Morakowo,    Zney- 
na, Ènin. 

Nr.   1717. 
Mannes  archiepiscopus  Grneznens.  1375  Apr.  26,  &nezne;  duos 

itrticulos  statuti  mutât,  qui  anno  eodem  de  missis  a  praelatis  et  canonicis  in  eccle- 
^  maiori  celebrandis,  et  de  generalibus  Capitulis  bis  in  anno  celebrandis  fue- 
rant  editi. 

Pergam,  orygin,    Dwa  paski  pergamin,  od  przyrvieszenia  drvàch  pieczçci. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropoî,  Nr.  202. 

Nos  lohannes  Dei  gracia  archiepiscopus  Gneznensis,  una  cum  fratribus  nostris 
Pi^]atis  et  canonicis  Gneznensibus  protunc  in  Capitule  generali  celebrato  congrega- 

ô6* 


A 


436 

tis  decrevimus  et  arbitravimus  diffiniendo:  quod  licet  inter  alla  statata,  litteris  et 
sigillis  ac  iuramentis  nostris  nuper  édita  et  firmata,  fùerit  statutum  et  ordinatam, 
nt  quilibet  prelatus  et  canonicus  ecclesie  Gneznensis  suam  ebdomadam  successive 
unus  post  alium  teneat  missas  vicissim  ad  maius  altare  celebrando,  is  vero  qui  ab- 
sens  esset  vel  noUet,  aut  impeditus  aliquo  casu  celebrare  non  posset,  marcam  gros- 
sorum  pro  se  celebranti  dare  et  assignare  deberet,  quodque  ad  Gapitolmn  générale 
bis  in  anno  in  festivitatibus  in  eisdem  litteris  expressatis  non  venientes,  pénis  cer- 
tis  mulctari  deberent  :  tamen  postmodum  sepius  repetito  tractatu  sollempni  visum  est 
eisdem  fratribus  nostris,  dictas  duas  constituciones  fore  nimium  onerosas,  propter 
quod,  omnibus  et  singulis  statutis  in  predictis  litteris  &ctis  et  quomodolibet  editis 
in  suo  robore  permanentibus,  prescriptas  dumtaxat  duas  constituciones  sive  articu- 
les declarando  presentibus  modificantes  restringimus;  videlicet,  ut  prelatus  vel  cano- 
nicus non  celebrans  predictam  missam,  marcam  mediam  pro  se  celebranti  sub  pénis 
ibidem  expressatis  dare  teneatur;  nec  eciam  ad  Gapitulum  ut  predicitur,  quacunque 
l^ttima  necessitate  et  impedimento  occupati  venire  aut  pénis  subiacere  sint  astricti; 
sed  causam  et  impedimenta  sue  absencie,  per  excusatores  et  litteram  Gapitulo  tune 
celebrando  intimare  tenebuntur,  id  ipsum  nichilominus  in  eadem  littera  proprio  iu- 
ramento  firmaturi.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  et  dicti  Capituli  pre- 
sentibus sunt  appensa  presentibus  et  consencientibus  eisdem  fratribus  nostris  infira- 
scriptis,  videlicet  Preczlao  preposito,  Alberto  decano,  Dobrogostio  cantore,  lohanne 
archidyacono,  Eelczone  scolastico,  Vyrzbantha  custode,  Nicolao  cancellario,  prelatis, 
ac  Clémente,  Dytkone,  Svantomiro,  magistro  lohanne,  Boguslao,  larando,  Dobeslao, 
Nicolao  palatini,  et  Petro,  canonicis.  Datum  et  actum  Gnezne,  xxvi  die  mensis  Apii- 
lis,  sub  anno  Domini  m.ccclxx  quinto. 


Nr.   1718. 
ffregorins  Pp.  XI  1376  Mai.  7,  Ayinîone;  Nicoiaum  ecciesiae  Pozna- 

niensi  in  episcopum  praeficit  et  de  more  commendat. 
T?ieiner,    Monumenta  Mstor.  Poloniae  /,  971. 

Gregorius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  electo  Poznaniensi  salutem  etc. 
Romani  pontificis,  quem  Pastor  ille  celestis  et  Episcopus  animarum  potestatis  sibi 
plenitudine  tradita  ecclesiis  pretulit  universis,  plena  vigiliis  solicitudo  requirit,  ut 
circa  cuiuslibet  status  ecclesie  sic  vigilanter  excogitet  sicque  prospiciat  diligenter,  ut 
per  eius  providentiam  circumspectam  ecclesiis  singulis  pastor  accédât  ydoneus  et  re- 
ctor  providus  deputetur,  per  quem  ecclesie  ipse,  supemi  favoris  auxilio  suffiragante, 
votive  prosperitatis  successibus  gratulentur.  Dudum  siquidem  bone  memorie  lohanne 
episcopo  Poznaniensi  regimini  Poznaniensis  ecclesie  présidente,  nos  cupientes  eidem 
ecclesie,  cum  ipsam  vacare  contingeret,  per  apostolice  Sedis  providentiam  utilem  et 
ydoneam  preesse  personam,  provisionem  ipsius  ecclesie  disposition!  et  ordinationi  no- 
stre  duximus  ea  vice  specialiter  reservandam,  decementes  extunc  irritum  et  inane, 
si  secus  super  hiis  per  quoscunque,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter  oon- 
tingeret  attemptari.  Postmodum  vero  dicta  ecclesia  per  eiusdem  lohannis  episcop 
obitum,  qui  extra  Bomanam  curiam  diem  clausit  extremum,  pastoris  solatio  destitutai 
dilecti  filii  Gapitulum  eiusdem  ecclesie,  huiusmodi  reservationis  et  decreti  ut 
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tur  ignari,  te  canonicum  eiusdem  ecclesie,  decretorum  doctorem,  in  presbiteratos  or- 
fine  constitatum,  in  Poznaniensem  episcopum,  licet  de  facto,  per  viam  compromissi 
ooneoiditer  el^erunt,  tuque  reservationis  et  decreti  predictorum  inscius,  electioni 
Iraiasmodi,  illios  tibi  presentato  decreto,  eciam  de  facto  consensisti,  et  deinde  reser- 
yatione  et  decreto  huiusmodi  ad  tuam  deductis  notitiam,  huiusmodi  electionis  nego- 
tîam  proponi  fecisti  in  consistorio  coram  nobis.    Nos  igitur  attendentes  electionem 
piedictam  post  et  contra  reservationem  et  decretum  predicta  attemptata  fuisse,  eam, 
^ut  erat,  reputamus  irritam  et  inanem,  et  ad  provisionem  eiusdem  ecclesie  celerem 
et  fdicem,  de  qua  nullus  prêter  nos  hac  vice  se  intromittere  potuit  neque  potest  re- 
semitione  et  decreto  obsistentibus  supradictis,  ne  ecclesia  ipsa  longe  vacationis  subia- 
eeiet  incommodis  patemis  et  solicitis  studiis  intendentes,  post  deliberationem,  quam 
de  preficiendo  eidem  ecclesie  personam  utilem  et  eciam  fructuosam  cum  fratribus  no- 
stris  haboimus  diligentem,  demum  ad  te,  vite  ac  morum  honestate  décorum,  spiri- 
toaliimi  providentia  et  temporalium  circumspectione  et  aliis   virtutum  meritis  prout 
tdedignorom  testimonio  accepimus  insignitum,  direximus  oculos  nostre  mentis:  qui- 
bos  omnibus  necnon  dictorum  Capituli  te  eligentium  concordi  voluntate  attenta  me- 

I 

dititione  pensatis,  de  persona  tua  prefate   ecclesie  de  dictorum   fratrum  consilio 

tnctoritate  apostolica  providemus  teque  illi  preficimus  in  episcopum  et  pastorem,  cu- 

nm  et  administrationem  ipsius  ecclesie  tibi  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenarie 

committendo  ;  in  illo  qui  dat  gratias  et  largitur  premia  confidentes,  quod  prefata  ec- 

desia  sub  tuo  felid  rc^mine,  gratia  tibi  assistente  divina  prospère  et  salubriter  di- 

rigetnr,  ac  grata  suscipiet  in  eisdem  spiritualibus  et  temporalibus  incrementa.  Quo- 

àca  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatenus  impositum  tibi  onus 

a  Domino  dévote  suscipiens,  curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie  sic  exercere 

stadeas  solicite,  fideliter  et  prudenter,  quod  ipsa  ecclesia  gubematori  provido  et  ad- 

ministratori  fructuoso  gaudeat  se  commissam,  tuque  prêter  eteme  retributionis  pre- 

numn,  nostram  et  dicte  Sedis  gratiam  uberius  consequi  merearis.    Datum  Avinione 

Konis  Maii,  anno  quinto. 

In.  e.  m.  Yenerabili  fratri  archiepiscopo  Gneznensi,  Dilectis  filiis  Capitulo  ec- 
desie  Poznaniensis,  Clero  et  populo  civitatis  et  diocesis  Poznaniensis,  necnon  Caris- 
simo  in  Christo  filio  Ludovico  r^  Polonie  illustri  ;  mutatis  mutandis. 


Nr.  1719. 
Sandzivogius  capitaneus  Polonie  Maiorîs  1376  MaL  11,  in  Szubino; 

^Bfinnat  donationem  villae  Wyskidno,  ab  abbate  monasterii  de  Byszewo,  priori  et 
inventai  eiusdem  monasterii  factam. 

Poznan.    KonigL  Staats  Arch.     Koronowo^  Lib,  privii,  foi,  207, 

h  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  et  ad  noticiam  univer- 
>onnn  tam  presencium  quam  futurorum  nos  Sandzivogius  capitaneus  Polonie  Maioris 
^'wnus  devenire,  quod  ad  nostram  ccterorumque  terre  militum  veniens  presenciam 
^igiosus  vir,  dominus  lohannes  abbas  de  Bissovia  Ordinis  Cisterciensis,  videns  ali- 
V08  defectus  prioris  et  conventus  monasterii  supradicti  quibus  assidue  fuerant  ad- 
*Jcti,  cupiens  ipsorum  indigencias  et  defectus  sublevare,  memorato  priori  et  cou- 
rte! hereditatem  suam  Wiskitno  ad  ipsius  abbaciam  pertinentem,  sitam  in  districtu 
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Naklensi  nostre  procurationis  r^ni  Polonie,  dédit,  contalit,  donavit,  adscripsit 
coram  nobis  in  perpetuum  resignavit  tenendam  cum  eo  iure  et  dominio,  quemadm 
dum  ipse  dominus  abbas  tenuit  et  quod  ad  ipsum  dignoscebatur  pertinere.  Et  qn 
incole  ville  predicte  Wiskitno  quasdam  solutiones,  daciones,  donationes  et  oontribi 
clones  seu  labores  domino  r^  qui  esset  pro  tempore  vel  eius  vices  gerenti,  ut  pat 
capitaneo  assignare  et  solvere  fuerant  consueti,  nos  itaque  reducentes  ad  m^nmaa 
quomodo  dominus  Kazimirus,  recolende  memorie  rex  Polonie,  ob  remedium.  anime  ai 
incolas  prefate  ville  ab  ipsis  solutionibus  et  contribucionibus  voluit  facere  liberoB  el 
solutos,  si  tam  subito  morte  non  fuisset  prepeditus;  nos  itaque  cupientes  Teqnien 
anime  memorati  régis  invenire,  nec  non  propter  longevam  vitam  magnifid  prindpK 
domini  Ludovici,  Dei  gracia  r^s  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie  etc.  régis  modenu,  ni 
fratres  monasterii  prefati  Bissoviensis  crebrius  Cunctipotentem  nostrorum  omnin 
pro  ipsis  deprecarentur,  pro  commodo  et  utilitate  prions  et  conventus  memorati  ii- 
colas  ipsius  ville  Wiskitno  ab  omnibus  et  singulis  solutionibus,  dacionibus,  doiilt»- 
nibus,  et  contribucionibus,  tributis,  exaccionibus,  angariis  et  preangariis,  servidifl,  ]»- 
boribus  regalibus,  qui  nunc  sunt  ibidem  aut  esse  poterunt  quomodolibet  in  fiitonai, 
quocunque  nomine  censeantur,  facimus  liberos,  exemptos  perpetuo  vigore  dondii 
rc^s;  supplicantes  nostros  successores  quos  in  nostrum  locum  succedere  contiogri, 
ut  incolas  predicte  ville  Wiskitno  pro  aliquibus  solutionibus,  sicut  prius  est  eipra* 
sum,  et  precipue  regalibus,  non  impediant  propter  dictorum  regum  remedium  et» 
lutem.  In  quorum  omnium  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  nostrum  sigiUa 
presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Szubino  feria  sexta  ante  labQili 
Deo  (sic),  sub  anno  a  Nativitate  Domini  M.GGG.LXXV,  presentibus  hiis  testilMi 
dominis  Andréa  Gaminensi,  Nicolao  Naklensi  castellanis,  lohanne  dicte  Lsdebki^ 
Budkone  de  Wierzchocino,  et  ceteris  multis  rogatis  ad  premissa. 

Bissovia,  Byszervo.    Wiskitno,  Wyskidno.   Szubino,  Szubin.   Caminensis,  de  A 
mien.    Izdebka,  de  Izdebki,    Wierzchocino,   Wierzchucin. 


Nr.   1720. 
Fr.  Sobeslaus  abbas  monasterii  Lubynens.  1375  Iiin.  6,  in  Labyi; 

Nicolao  sculteto  de  Krzywin  novam  litteram  super  scultetia  eiusdem  civitatis  laigitiff 
Poznaû.    Kônigl  Staats  Arch.     Inscription,  Poznaniens,  cl  1528^  fol  83, 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  temporis  frivola  facilitas  et  velocitas  nnM; 
labitur  ac  cassatur,  hune  per  modum  actorum,  factorum  datorum  vacillât,  périt  IM 
moria  cunctorum,  nisi  scripturis  sigillatis,  veridicis  seu  publias  firmiter  fuerinta^ 
lidati.  Nos  igitur  frater  Sobeslaus  divina  perpendente  clementia  abbas  monasteri 
Lubynensis,  una  cum  singulis  nostris  fratribus  conventualibus  eiusdem  monasteri 
patescere  cupimus  universorum  et  cunctorum  nocioni  presentis  littere  cartoleqne  tto 
matis  noticiam  habiturorum,  quod  ad  nostram  veniens  presentiam  sagax  vir  née  afl 
honestus,  nobis  sincère  dilectus  Nicolaus  advocatus  de  Krzywyn,  nobis  se  homilis  i 
inclinate  oiferens  lacrymose  mestoque  corde,  ipsius  privil^um  lugens  temporib 
guerrarum  et  preteritarum  rixarum  suffocatum  fore  et  amissum  manifestavit  et  f 
blicavit.    Nos  autem,  de  consensu  et  assensu  nostro  nostrorumque  fratmm  convi 
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wiliam  intendentes  iustitias  magis  ac  magis  laciusque  ampliare,  ipsius  agnoscentes 
msticiam,  nec  non  edam  consideratis  et  aspectis  serviciis  ac  meritis  nobis  fideliter 
et  sednle  impensis  et  exhibitis  et  adhuc  exhibituris,  literam  nostram  sibi  formari 
dficrerânas  sequentem  in  hec  verba,  prout  ab  ipso  seu  ipsius  testibus  publiée  ob- 
taditis  percepimus  pro  re  vera.  Hec  omnia  subnotata  sibi  suisque  heredibus,  succes- 
sQnbos  et  liberis  legittime  natis  ac  nascendis  plenius  restituimus  et  reddimus:  duos 
nansos  liberos  cum  duobus  pratis:  mansi  scilicet  magni,  iacentes  extra  civitatem 
dzca  dmeterium,  prata  vero  unum  circa  molendinum  advocacie,  reliquum  circa  Gyrca  : 
cm  terdo  orto  nec  non  medietate  duarum  areanim,  unam  in  civitate,  alteram  extra 
cmtatem,  allodio  medio,  reliquam  medietatem  arearum  et  allodii  nobis  reservantes 
etîolentes  obtinere.  Damus  et  restauramus  ipsi  suisque  sequacibus  l^timis  unum 
heun  corn  omni  dominio,  scilicet  naturali,  prendendi,  piscandi  seu  pisces  capiendi, 
cm  singalis  huius  lacus  proventibus  fructibus  obtinendum;  retribuentes  eciam  pre- 
ieto  Nicolao  et  suis  posteris  unum  macellum,  quartam  partem  sutoriorum  et  quartam 
pvtem  pistrinorum,  balneum,  salis  fori  mediam  partem  ad  usum  suum  convertendam, 
wbisqae  aliam  presentandam.  Ipsique  edam,  quod  decimam  totaliter  nobis  non  sol* 
let,  auctoritatem  conferimus  tali  interiecta  condicione,  quod  de  aliis  mansis  rema* 
Mtîbas,  decimam  prefiitam  nobis  colligere  tenebitur  et  presentare.  Hec  omnia 
eemmemoratus  Nicolaus  seu  ipsius  successores  matrimoniales,  cum  média  advocacia 
etfliedio  iudicio  in  prescripta  civitate  Krzywyn  obtinebit,  cuius  tercium  denarium 
de  ôngolis  causis  et  placitis  minimis  et  magnis  nobiscum  dividendo  conservabit, 
4oBque  duos  denarios  nobis  ex  int^o  presentabit.  In  sepedicta  vero  civitate  Erzy- 
1^  aepescriptus  Nicolaus  obtinebit  hereditarie  perpétue  valitureque  predictas  dona* 
dmes  ad  nsus  beneplacitos  convertendas,  et  vertendas  secundum  quod  sibi  suisque 
|06teris  utilius  fructuosius  et  convenientius  videbitur  expedire.  Facimus  insuper 
^6iim  Nicolaum  aut  sequentes  l^timos,  ab  omnibus  serviciis,  obsequiis,  exaccioni* 
hs,  solutionibus,  coUectis  parvis,  communibus  tributis  et  contribucionibus  specialibus 
penitos  liberum  et  absolutum  ;  ac  eciam  ab  omnibus  angariis  quibuscunque  nominibus 
ad  DOS  pertinere  dinoseuntur,  ordinariis  sive  extraordinariis,  totaliter  sit  liber  et 
aemptus.  Hec  autem  ut  donacio  nostra  publica  donationisque  conservatio  perpetuum 
linnitatis  obtineat  solidamen,  presentem  literam  nostro  nostrique  capituli  sigillorum 
aonimine  fecimus  roborare.  Âctum  et  datum  in  Lubyn  in  die  sancti  Vincentii  mar- 
firis,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  quinto,  per  manus  lohannis 
deCzulcz  notarii  qui  presencia  habuit  in  commisse,  presentibus  religiosis  ac  honestis: 
ifimino  Nicolao  priori  Lubynensi,  domino  Nicolao  preposito  de  Ântiqua  Gosthin, 
domino  Thoma  clavigero  et  fratre  Butislao  eiusdem  Ordinis,  famosisque  vins  leskone 
de  lesewysko,  lanussio  de  Morka,  Bronischio  de  Gelinczewa,  Langhardo  de  Belowa, 
Heynczkone  plebano  de  Krzywyn,  et  aliis  quain  plurimis  Medignis. 


Lobynensis,  de  Lubin.  Krzywyn,  Krzywm.  Gyrca,  Irka.  Czulcz,  Cylichawa, 
Astiqua  Gosthin,  Stary  Gostyyï.  lesewysko,  moie  Jezierzyce,  Morka,  Môrka.  Gelin- 
Mra,  Jelcnczewo.    Belowa,  Bidetvo, 
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Nr.   1721. 
Mannes  Kokoszka  viceindex  Eoninens.  et  Thomislaas  Fomoczno 

1375  lun.  23,  in  Konin;  ana  cum  aliis  zappariis  protestatur,  abbatem  de 
L^d  et  lankonem  heredem  de  Grabienice,  ratione  limitum  iudicialiter  concordavisse. 
Poznan.     KaniçL  Staats  Arch.  Lqdy  Lib,  privil,  Bj  Nr.  41. 

Ego  lohannes  Kokoszka  viceiudex  Koninensis  et  Thomislaus  Pomoczno  nec  non 
et  alii  supparii  iudicio  regali  in  Konin  présidentes,  publiée  recognosdmus  univeraiSi 
quod  sub  anno  Domini  m.ccc.lxx  quinto,  sabbato  in  vigilia  lohannis  Baptiste,  venien- 
tes  coram  nobis  in  Konin  iudicio  in  regali  venerabilis  in  Christo  pater  dominos  ab-  . 
bas  de  Landa  et  lanko  hères  de  Grabienic  cum  fratre  suo  Bodzeta,  eoncordavenmt  ^ 
propter  termines  seu  limites,  proprie  dictes  wyjasd,  pro  quibus  se  prius  dtaverantr^r 
qui  quidem  limites  sunt  inter  villas,  videlicet  Swanthniki,  que  est  villa  domini 
bâtis,  et  inter  Grabieniec,  et  incipiunt  a  Swanthniki  a  via  antiqua,  que  transit 
rubetum  et  circa  plebanatum  Rzgovo  usque  ad  lapideas  semitas,  et  circa  stagomiac 
seu  paludem,  proprie  smuk,  transeundo  de  uno  colliculo  ad  alium  qui  vulgaritene 
kopce  dicuntur,  usque  in  Szethlewo  ad  granicies  angulares  :  sub  talibus  condiciombœi 
quia  dominus  abbas,  racione  pacis  perpétue  ab  impugnacione  huiusmodi  granidermm 
dicto  lankoni  de  Grabienicze  et  fratri  suo  Bodzethe  dédit  quatuor  marcas  grossoiu^K 
et  très  modios  brasei  et  sex  modios  siliginis;  ita,  quod  iam  dicti  lanko  et  Bodzethe 
cum  filiis  ac  successoribus  eorum  l^ttimis,  predictum  dominum  abbatem  pro  hoin^^j 
modi  limitibus  et  graniciis  nunquam  amplius  debent  impugnare  seu  inquietaie»  %ssm 
firma  et  rata  tenere  promiserunt  iam  prescripta.  In  huius  rei  testimonium,  «îgîii»^  ^ 
videlicet  Chwalonis  burgrabii  protunc  Coninensis,  et  Bodzethe  et  lankonis  hereduE:^ 
de  Grabienicze  presentibus  sunt  appensa.  Datum  anno,  loco,  die,  quibus  supra,  pi 
sentibus  hiis  testibus,  domino  Alberto  de  Tholiszkowo,  Chwalone  burgrabio 
nensi,  domino  Grzymkone  thezaurario  de  Bresce,  Psiano  (sic)  de  Rzgowo,  leszkoi 
Weselilic  et  lankone  de  Kleczewo,  et  aliis  plurimis  nobilibus  fidedignis. 

Kokoszka,  de  Kokoszki,    Pomoczno,  de  Fomocno.     Landa,   Lqd.     Grabienicpes 
Swi^tniki,  Rzgowo,  Szetlewo,  Tuliszkowo,  Brzeéé  (Kujawski),  dzii  tak  samo.    W( 
lilic,  Wesoikù    Kleczewo,  Kleczew. 


Nr.  1722. 
Tbomislaus  index  Ealisiens.  1375  Iiin.  25,  Œnezne;  monasteno 

possessionem  allodii  in  villa  Wr%bczyn  contra  petitionem  Philippi  de  Mitodaw 
stellani  de  Krzywin  adiudicat. 

Transsumpt  potnnerdzony  przez:  Vladislaus  rex  Polonie  etc.  1386  A^, 
in  Pizdri. 

Poznan.    Kônigl  Staais  Arch.    Lqd^  Lib.  priviL  B,  Nr.  22. 

Nos  Thomislaus  index  Kalisiensis  noticie  universorum  memorieque  futurom^ 
et  presentium  presentibus  volumus  declarare,  quod  cum  pro  tribunali  sedissemos 
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tadendam  cuilibet  iusticiam,  ad  nostram  veniens  presentiam  ceterorumque  terre  mi- 
ïtom  protunc  pênes  nos  residencium  nobilis  vir  dominus  Philippus  de   Miloslaw 
castellanus  KryviDensis,  quandam  questionis  materiam  coram  nobis  fecerat  super  re- 
lig^osom  yirum  dominam  Tilmanum  abbatem  suumque  conventum  monasterii  Lan- 
iensis  Ordinis  Cisterciensis,  videlicet  :  qaod  ipse  quoddam  allodium  in  villa  Wronchyno 
Mûori  haberet  et  teneret  in  obligacione,  quod  de  iure  ad  ipsum  dominum  Fhilippum 
et  ad  liberos  recoUende  memorie  domini  Marcussii,  olim  castellani  Radzimensis,  fra- 
(ris  soi  pertineret:  qui  dominus  abbas   cum  suo  conventu  literis   authenticis  bone 
memorie  domini  Wirzbenthe  quondam  capitanei  Polonie  et  aliorum  officialium  suffi- 
cienti  testimonio  docuit  et  probavit,   quod  dictus  dominus   Philippus,   liberi  ipsius 
Idarcussii,  nec  non  Petrus  et  lanussius  Kothowicz  dicti,  nullam  probabilem  et  1^- 
timam  iurisdictionem  ad  id  allodium  haberent.    Nos  itaque  perpendentes  ipsam  eau- 
sam  parte  ex  utraque,  considerata  iustitia  prefati  domini  abbatis  et  sui  conventus, 
qood  possessio  hereditaria  prefati  allodii  merito  et  de  iure  ad  ipsos  pertinuit,  per- 
tânebat  et  hucusque  pertinet,  ipse  dominus  abbas  cum  suo  conventu  memoratum 
aOodium  in  Wronchyno  Maiori  iusto  et  vero  iudicio  exigente  super  Philippum,  libe- 
ros domini  Marcussii,  et  Petrum  et  lanussium  dictos  Kothowicz  memoratos  obti- 
meront  ac  eciam  acquisiverunt.    Nos  vero  affectantes   unicuique  quod  suum   est 
reddere  prout  ius  requirit,  per  decretum  terre  militum  et  sententiam  definitivam  me- 
norato  domino  abbati  et  suo  conventui  dictum  allodium  adiudicavimus  et  perpetuo 
adiodicamus  possidendum,  memoratis  omnibus  perpetuum  silencium  imponendo  pro 
eodem  harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  appensum  est  testimonio  litera- 
nm.    Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino  sancti  lohannis  Baptiste,  sub  anno  a  Na- 
tivitate  Domini  m.ccc.lxx  quinto,  presentibus  hiis  testibus,  dominis  Vincencio  Pozna- 
niensi,  Preclao  Kalisiensi,  Alberto  Brestensi  palatinis,  lohanne  Ealisiensi,   Vincencio 
Gneznensi,  Nicolao  Naklensi,  Andréa  Kaminensi   castellanis,   Preclao  Poznaniensi, 
Thomislao  Ealisiensi  iudicibus,  et  ceteris  multis  testibus  ad  premissa  vocatis. 

Miloslaw,  Mitosiaw.  Kryvinensis,  de  Krzyrvin.  Landensis,  de  Lqd.  Wronchyno 
Kaius,  Wrqhczyn.  Radzimensis,  de  Radzim.  Kothowicz,  de  Kotowo;  (osada  zniMa 
nad  rz.  Wartq  tv  pdblizu  m.  Zaniemyèl^  a  ktôra  daia  przydomek  niektàrym  czionkom 
foiu  Doliwàw.     Cnfr.  Nra.  128^  194^  225).    Kaminensis,  de  Kamien. 


Nr.  1723. 
Sandivogius  regni  Polonie  capitaneus  1878  Iiin.  26,  Œneziie; 

pn)testatur,  lohannem  castellanum  Kalissiensem  ipsum  fideiussoria  cautione  mona- 
sterio  L^d  pro  Philippo  de  Miloslaw  castellano  Krzy  winensi  et  eius  proximis  ratione 
*Uodii  in  villa  Wrq-bczyn  obligavisse. 

Poznan,    Kmùgl.   Staats  Arch.    Lqd^  Lib,  privU,  B^  Nr,  22.    (Transsumpt  po- 
^^^dzony  przez:  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1425  lun.  12,  Gnezne). 

In  Christi  nomine  amen.  Nos  Sandivogius  regni  Polonie  capitaneus,  publiée 
^'^cognoscimus  ad  quos  présentes  pervenerint  quibus  expedit  universis,  quod  in  no- 
^^  plurimorumque  terre  nobilium  constitutus  presencia  magnificus  vir  dominus  lo- 
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hannes  castellanus  Ealisiensis  fideiubuit,  spopondit  et  fideiussoria  caucione  se  oUi- 
gavit  sine  omni  dolo  et  semota  qualibet  fraude  pro  domino  Philippe  de  Milosbw 
castellano  Krivinensi,  nec  non  pro  liberis  bone  memorie  domini  Marczessii  olim  ca- 
stellani  Eadzimensis,  et  pro  Petro  et  lanussio  fratribus  germanis  Koth  vulgariter 
nuncupatis,  quod  reverendum  dominum  Tilmanum  abbatem  et  suum  conventimi  de 
Landa  pro  allodio  in  villa  ipsorum  de  Wronchyno,  quod  allodium  idem  abbas  wt 
acquisivit  in  eisdem,  non  debebunt  nec  debent  inquietare  aut  eciam  impedire  verbo 
aut  aliquo  facto  seu  impedimento;  quia  ad  ipsum  dominum  abbatem  et  ad  mona- 
sterium  ipsius  ibidem  in  Landa,  et  non  ad  ipsos,  videlicet  dominum  Philippum  et 
alios  prius  expressos,  prefati  allodii  possessio  hereditaria  pertinuit,  pertinet  et  adhuc 
débet  pertinere  secundum  exigenciam  iuris  et  decretum.  In  cuius  rei  testimoniom, 
sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  Gnezne  die  beatonm 
lohannis  et  Pauli  martyrum,  sub  anno  a  Nativitate  Domini  m.cccJxx  quinte,  preset- 
tibus  his  testibus,  dominis  Vincencio  Poznaniensi,  Preclao  Kalisiensi,  Alberto  Bw- 
stensi  palatinis,  Vincencio  Gneznensi,  Nicolao  Naclensi  castellanis,  Preclao  Pozna- 
niensi, Thomislao  Kalisiensi  iudicibus,  et  ceteris  multis  rogatis  ad  premissa. 

Miloslaw,  Miiosiaw,    Krivinensis,  de  Krzywin,    Radzimensis,  de  Radzim,  Eoth, 
de  Kotorvo;    cfifr.   dokument  poprzedzajqqj,     Landa,  Lqd.     Wronchyno,    WrcfbczifiL 
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Nr.   1724. 
Mannes  Kmitha  capitaneus  Syiadiens.  1375  lui.  13,  Syradiif 

Ludovico  rege  et  Elisabeth  regina  seniori  Poloniae  mandantibus,  Nicolao  notarioSh 
radiensi  unum  mansum  in  villa  Rusiec  donat. 

Pergam.  orygin.,  m  ktôrego  dolnym  zalozonym  hrzegu  pasek  pergaminmy  /rsa 
drva  rvciçcia  poprzeczne  przervleczony. 

Gniezno,     Archiv,  Capituli  MetropoL  Nr.  203. 

In  nomine  Domini  amen.    Ea  que  aguntur  in  tempore,  de  facili  recedunt  a  bb* 
moria,  nisi  fiant  litterarum  soUempni  tytulo  fidedignorumque  testimonio  sagacite 
nota.    Eapropter  nos  lohannes  Kmitha  capitaneus  Syradiensis,  notum  facimus  univeiss 
presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  consideratis  et  inspecta 
fidelibus  obsequiis  domino  régi  et  regine  pcr  Nicolaum  notarium  Syradiensem  multipfr 
citer  impcnsis,  cupientes  mérita  meritorum  equali  vicissitudine  obviare,  ad  mandatiU*^ 
dicti  domini  et  excellentissimi  principis  domini  Lodvigi  Dei  gracia  régis  Ungarie  ^ 
Polonie,  et  eius  gcnitricis  domine  Elizabeth  Dei  gracia  r^ne  senioris,  dedimus  etdanti^ 
et  iure  hereditario  condonamus  eidem  Nicolao  domini  régis  notarié  unum  mansam    ^, 
Russinoviczc,  eadem  racione  et  eodem  iure,   sicut  soli  nomine  régis  nostri  grado^ 
tenuimus,  cum  omnibus  utilitatibus  ad  dictum  mansum  adiacentibus,   videlicet  «8^"^ 
pratis,  silvis,  pascuis,  paludibus,  quibuscunque  dicantur  nominibus,  nichil  dominii   ^ 
utilitatis  ibidem  pro  regia  maiestate  reservantes,  perpétue  tenere,  habere,  vaidef^' 
redonare,  commutare  et  ad  usus  beneplacitos  convertere,  prout  sibi  melius  et  utilii^^ 
videbitur  expedire.    Ut  autem  dicta  donacio  robur   optineat  firmitatis,   présente^ 
scribi  iussimus  easque  nostro  sigillé  sigillari.    Datum  et  actum  Syradie  in  die  beattf 
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« 

Hargarethe,  anno  Domini  millesimo  CCC.LXX  quinto,  presentibus  biis  strenuis  mi- 
litibus  :  Alberto,  confratre  ipsius  Sobeslao  de  Dambrova,  Warcislao  de  Lossinecz,  So* 
\)eslao  de  Paski,  Czadrone  de  Chartlupa  et  domino  Nicolao  de  Bliznovo  heredibus, 
et  aliis  quam  pluiimis  fidedignis. 

Russinovicze,  Rtisiec.    Dambrova,  Dc^rowa,     Lossinecz,  Losmice.    Paski,  Pc^ 
neki    Chartlupa,  Charhipia,    Bliznovo,  BHzmàw. 


Nr.   1725. 
Nicolaus  de  Ponkow  canonicus  ecclesîe  Wratislaviens.  1878  Sept.  4, 

Wratislayis;  ut  iudex  in  causa  laroslai  quondam  Gneznens.  archiepiscopi  contra 
praelatos,  canonicos  ac  vicarios  ecclesiae  Cracoviensis  ab  lohanne  abbate  monasterii 
8.  Mariae  in  Ârena,  indice  a  Sede  apostolica  in  causa  eadem  deputato,  subdelegatus, 
canonicos  et  vicarios  praedictos  ad  restitutionem  oblationum  a  Ludovico  rege  occa- 
aone  coronationis  in  ecclesia  Gracoviensi  factarum  condemnat. 

Pergam,  orygin. ,  w  ktôrego  doînym  zatoionym  brzegu  od  przytvieszenia  jednéj 
pieczçci  drva  paski  pergaminowe  przez  tvciçcia  poprzeczne  przewleczone. 

Gniezno.     Archiv,  CapiMi  MetropoL  Nr.  204. 

Nicolaus  de  Ponkow  canonicus  ecclesie  Wratislaviensis,  iudex  in  causa  appel- 
ladonis  que  vcrtitur  ac  verti  speratur  inter  honorabiles  viros  dominos  prelatos, . . 
canonicos  totumque  Capitulum  ecclesie  Cracoviensis  et . .  vicarios  ipsorum  ibidem, 
appellantes,  parte  ex  una,  et  reverendum  in  Christo  patrem  dominum  laroslaum 
sancte  Gneznensis  ecclesie  quondam  archiepiscopum,  appellatum,  ex  altéra,  a  vene- 
nbili  et  religioso  viro  domino  lohanne  de  Crossin,  abbate  monasterii  sancte  Marie 
in  Arena  extra  muros  Wratislavienses  delegato  principali  a  Sede  apostolica  princi- 
paliter  deputato,  specialiter  subdelegatus,  honorabilibus  viris  dominis  abbati  mona- 
Bterii  in  Mogila  sive  in  Clara  tumba  Cisterciensis  Ordinis,  et  decano  ecclesie  Curze- 
loviensis  Gneznensis  diocesis,  salutem  in  Domino  et  mandatis  nostris  ymmo  verius 
apostolicis  firmiter  et  humiliter  obedire.  Ex  parte  venerabilis  patris  domini  laroslai 
quondam  archiepiscopi  Gneznensis  nobis  exhibita  relacio  continebat,  quod  cum  nuper 
ex  subdelegacione,  per  predictum  dominum . .  abbatem  monasterii  sancte  Marie  in 
cansa  appellacionis  inter  partes  predictas  nobis  facta,  iudicialiter  processerimus  me- 
diante  iusticia,  scrvatis  servandis,  usque  ad  diffinitive  sentencie  calculum  inclusive, 
ipBamque  tulerimus  in  scriptis  huiusmodi  sub  tenore: 

In  Christi  nomine  amen.  Dudum  sanctissimus  in  Christo  pater  et  dominus, 
dominus  Gregorius  divina  providencia  Papa  undecimus,  causam  appellacionis,  que 
vertitur  inter  honorabiles  viros,  dominos . .  prelatos, . .  canonicos  totumque  Capitulum 
ecdesie  Cracoviensis  et . .  vicarios  ipsorum  ibidem,  appellantes,  parte  ex  una,  et  re- 
Ycrendom  in  Christo  patrem  dominum  laroslaum  sancte  Gneznensis  ecclesie  archi- 
^iscopum,  appellatum,  ex  altéra,  a  venerabili  et  religioso  viro  domino  lohanne  de 
Crossin,  abbate  monasterii  sancte  Marie  in  Arena  extra  muros  Wratislavienses,  fine 
débite  decidendam  conmiisit  suis  patentibus  litteris  in  hec  verba:  (Sequîtur  diploma 
^r.  1652). 
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Qui  quidem  dominas . .  abbas  ardais  sais  et  monasterii  predicti  negodis  •  occa 
patas,  neqaiens  cc^cioni  et  examinacioni  cause  prescripte  commode  intendere,  nobû 
Nicolao  de  Ponkow,  canonico  ecclesie  maioris  Wratislaviensis,  plenarie,  int^ralitei 
et  in  totam  vices  suas  commisit  suis  patentibus  litteris  huiusmodi  sab  tenore:  (Se- 
quitur  diploma  Nr,  1659), 

Gumque  auctoritate  earundem  litterarum  partes  prescriptas  ad  nostram  pre- 
senciam  fecissemus  ad  iudicium  evocari,  eisque  legittime  comparentibus  coram  nobis, 
pro  parte  predictorum  dominorum  Gapituli  et . .  vicariorum  ecclesie  Cracoviensîs 
predicte,  contra  reverendum  in  Christo  patrem  dominum  laroslaum  sancte  Gnezneo- 
sis  ecclesie  archiepiscopum  quidam  libellus  oblatus  extitit  in  bec  verba: 

Coram  vobis  venerabiU  viro  domino  Nicolao  canonico  Wratislaviensi,  indioe 
cause  et  partibus  infrascriptis  auctoritate  Sedis  apostolice  deputato,  proponit  pn)co- 
rator  et  procuratorio  nomine  honorabilium  virorum  dominorum . .  canonicorom  et.. 
vicariorum  ecclesie  CracoviensLs,  contra  et  adversus  reverendum  in  Christo  patrem 
dominum  laroslaum  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopum  et  quamlibet  perso- 
nam  pro  eo  et  eius  nomine  in  vestro  iudicio  legittime  intervenientem,  cum  qaaeDa, 
et  dicit:  quod  licet  a  X,  XX,  XXX,  XL,  L,  LX  annis,  et  citra  et  ultra,  et  a  txato 
tempore  et  per  tantum  tempus,  cuius  inicii  vel  contrarii  memoria^hominum  nm  e&- 
stit,  onmes  oblaciones  oblate  ad  aras  vel  reliquias  Sanctorum  in  ecclesia  Craco- 
viensi,  in  quibuscunque  rébus  consistant,  de  iure  et  consuetudine  pertinuerint  et  po^ 
tineant  solum  et  in  solidum  ad . .  canonicos  et . .  vicarios  dicte  Cracoviensis  eodesie, 
ipsique  canonici  et . .-  vicarii  fuerint  et  sint  in  vera  et  padfica  possessione  vd  quasi 
iure  percipiendi  huiusmodi  oblaciones  in  quibuscunque  rébus  consistant  ;  tamen  pre- 
fatus  reverendus  pater  dominus  laroslaus  archiepiscopus  Gneznensis,  nulla  super  hoc 
fretus  auctoritate,  nuper  de  anno  Domini  milesimo  trecentesimo  septuagesimo,  xvm 
die  mensis  Novembris  oblaciones  oblatas  in  ipsa  ecclesia  Cracoviensi  in  coroDadoiie 
serenissimi  principis  domini  Jjodwici  Dei  gracia  régis  Polonie  sibi  vendicans,  suis  lit- 
teris fecit  dictos . .  vicarios  ammoneri,  ut  infra  certum  temporis  spadum  in  ssa 
contentum  litteris  dictas  oblaciones  sibi  redderent,  alias  in  ipsos  suas  sentendas  fd- 
minabat  :  a  qua  monicione  nomine  ipsorum  canonicorum  et . .  vicariorum  dicte  Ctar 
coviensis  ecclesie  fuit  ad  Sedem  apostolicam  l^ttime  appellatum.  Quare  petit  pro- 
curator  et  procuratorio  nomine  quo  supra,  per  vos  et  vestram  diffinitivam  sentendam 
pronundari,  declarari  et  decemi,  dictam  appellacionem  fore  et  esse  l^ttimam,  ae 
obladones  predictas  ad  eosdem  canonicos  et . .  vicarios  Cracovienses  solunmiodo  pG^ 
tinere,  eosque  fuisse  et  esse  in  possessione  vel  quasi  iure  pertinendi  oblaciones  huius- 
modi, dictum  quoque  dominum . .  archiepiscopum,  postquam  tune  ofScium  visitadoniB 
in  dicta  Cracoviensi  ecclesia  non  exercuit,  non  potuisse  nec  posse  de  iure  dictos.. 
vicarios  monere  pro  offertorio  predicto,  nec  ligare  nec  solvere  eosdem,  nisi  in  casibos 
a  iure  premissis  (sic),  sibique  super  oblacionibus  huiusmodi  perpetuum  silendmn  iBt 
ponendum  fore  et  per  vos  imponi,  et  alias  inde  et  super  premissis  fieri,  quod  iuiû 
fuerit  et  racionis,  vestrum  ad  hoc  officium  humiliter  implorando.  Petit  insuper  Uti^ 
expensas  et  de  faciendis  protestatur,  iuris  beneficiis  in  omnibus  sibi  salvis,  et  prote- 
statur,  quod  predicta  possit  corrigere,  minuere,  addere,  resolvere,  et  alium  libdlum 
si  opus  fuerit  de  novo  dare. 

Deinde  pro  parte  prefati  domini . .  archiepiscopi  quedam  excepdones  contra  di- 
ctam commissionem  seu  rescriptum  fuerunt  opposite  et  obiecte,  contra  quas  in  soi- 
ptis  extitit  replicatum. 
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mque  ab  eisdem  excepcionibus  recessum  fuisset  ad  prescriptum  libellam,  lis 
is  extitit  legittime  contestata  prestitumque  a  procuratoribus  parcium  eanm- 
tatis  dicende  et  calumpnie  iuramentum  ;  tandem,  datis  et  oblatis  nonnullis 
bus  et  articulis  hinc  et  inde,  contra  posiciones  predicti  domini  archiepiscopi 
rocuratorem  dicti . .  Gapituli  et . .  vicariorum  fuit  in  scriptis  exceptum,  et 
libus  huiusmodi  nostram  per  interloqutoriam  non  admissis,  facte  fuenmt  re- 
38  hinc  inde  ad  posiciones  et  articules  parcium  utrarumque.  Postmodum 
gatis  articulis  nonnulli  testes  fuere  hinc  inde  producti,  eorumque  attestado- 
m  de  consensu  procuratorum  earundem  parcium  publicate.  Consequenter 
adem  et  attestaciones,  hinc  et  inde  per  procuratores  ipsos  fiiit  in  scriptis 
i  replicacionibus,  duplicacionibus  et  triplicacionibus  subsequenter.    Cumque 

privil^ia  et  instrumenta  publica  pro  parte  dictorum  dominorum  Gapituli 
auriorum  prefate  ecclesie  in  iudicium  producta  fuissent,  demum,  procuratori- 
;  in  causa  huiusmodi  concludi  petentibus,  nos  cum  eis  condusimus  et  habui- 
I  concluso,  certam  diem  ad  sentenciam  diffînitivam  audiendam  duximus  sta- 
Constitutis  itaque  parcium  ipsarum  procuratoribus  coram  nobis  et  sen- 
huiusmodi  ferri  petentibus,  ipsam  protulimus  huiusmodi  sub  tenore: 
Chnsti  igitur  nomine  amen.  Yisis  actis  in  presenti  causa  coram  nobis 
eaque  equa  iusticie  lance  discussis  nobiscum  una  cum  peritis  consilio  pre- 
iligenti,  pro  tribunali  sedentes  et  habentes  pre  oculis  solum  Deum,  procu- 
i  parcium  in  nostra  presencia  constitutis  et  sentenciam  ferri  petentibus,  per 
stram  sentenciam  diffînitivam  pronunciamus,  declaramus  et  decemimus  :  oifer- 
oblagia,  sic  ut  premittitur  in  coronacione  domini  Lodwici  régis  Polonie  in 
Cracoviensi  oblata,  pertinuisse  et  spectasse,  hodie  spectare  et  pertinere  de- 
reverendum  patrem  dominum  laroslaum  archiepiscopum  ecclesie  Gneznensis 
e, . .  canonicosque  et . .  vicarios  ecclesie  Cracoviensis  offertoria  et  oblagia 
rapuisse  et  invasisse  et  déportasse  minus  iuste,  dictumque  dominum . .  ar- 
»pum  canonicos  et  vicarios  predictos  pro  eisdem  oblagiis  sic  raptis  iuste  per 
is  censure  ecclesiastice  monuisse,  ipsamque  monicionem  valuisse  et  valere 
|ue  debere  sortiri  effectum,  ab  ipsaque  monicione  per  dictos . .  canonicos  et . . 
minus  iuste  fuisse  et  esse  appellatum,  et  ob  hoc  eosdem  . .  canonicos  et . . 
ad  reddicionem  et  restitucionem  dictorum  oifertoriorum  et  oblagiorum  dicto 
.  archiepiscopo  faciendam  condempnamus  et  compellimus  sentencialiter  et 
e  in  hiis  scriptis.  Gondempnantes  nichilominus  predictos  canonicos  et  vica- 
noderatas  litis  expensas,  quarum  taxacionem  nobis  in  posterum  reservamus. 
la  sentencia  per  nos  iudicem  subdelegatum  predictum  lata  in  scriptis  et 
iata,  et  taxacione  expensarum  in  lite  factarum  per  nos  in  posterum  reser- 
3x  pro  parte  predictorum  dominorum  Gapituli  et  vicariorum  ab  eadem  nostra 
%  extitit  ad  Sedem  apostolicam  appellatum  :  et  appellati  cum  débita  instancia 
irunt  petiti,  eciam  postmodum  et  recepti:  cui  appellacioni  ob  reverenciam 
dis  detulimus  reverenter,  premissa  tamen  per  nos,  antequam  dedissemus  ap- 
ipsos  et  detulissemus  appellacioni  huiusmodi,  taxacione  expensarum  ipsarum, 
ne  ad  triginta  scx  marcas  grossorum  Pragensium  et  pecunie  usualis  mode- 
prima  taxavimus  et  taxamus,  recepto  a  procuratore  dicti  domini . .  archi- 

primitus  iuramento.  Lata  et  in  scriptis  pronundata  est  hec  sentencia 
'a  per  nos  iudicem  supradictum,  ante  minus  ostium  ecclesie  Wratislaviensis 
!  pro  tribunali  sedentem  die  décima  septima  mensis  lanuarii,  hora  tercia,  sub 
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anno  Nativitatis  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  quarto,  presentil 
discretis  viris,  magistris  Gorgio  Fulleschussil  in  Karlowicz,  lohanne  Groswiny 
Brega  in  Calkow  ecclesiarum  rectoribus,  lohanne  de  Grudencz,  Leonardo  de  Fn 
kinstein,  Nenkero  de  NenkersdorfiP,  Francisco  de  Novo  foro  advocatis,  Petro 
Frankinstein,  Petro  de  Br^a  procuratoribus,  lohanne  de  Petirwicz,  Conrado  de  Te 
pilwode  et  Nicolao  de  Nysa  notariis  publicis  consistorii  Wratislaviensis,  et  lohai 
de  Schoslerdorff  notarié  publico  ac  cause  presentis  scriba,  testibus  ad  premissa. 
cuius  rei  fidem  et  testimonium  omnium  premissorum,  sigillum  nostrum  presentil 
est  appensum. 

Licet  autem  pro  parte  dominorum . .  prelatorum  et . .  canonicorom  totiusq 
Capituli  nec  non . .  vicariorum  predictorum  ecclesie  Gracoviensis  ab  huiusmodi  nosi 
sentencia  fuerit  ad  Sedem  apostolicam  appellatum  ut  promittitur,  ipsi  quoqae  1 
buerint  sufiQcientem  terminum  ad  prosequendam  appellacionem  suam,  infra  quem  t 
minum  appellacionem  poterant  prosequi  et  debebant:  quia  tamen,  prout  ex  inibni 
cione  memorati  domini  laroslai  accepimus,  appellantes  prefati  appellacionem  eaodi 
infra  tempus  debitum  prosequi  non  curaverunt,  propter  quod  pro  parte  domini  I 
roslai  ipsius  fuimus  cum  instancia  requisiti,  ut  ad  execucionem  memorate  sentent 
procedere  deberemus:  nos  volentes  certificari  melius  de  premissis,  ne  unqnam  pc 
cium  predictarum  iniuriam  facere  videremur,  antequam  ad  execucionem  procederec 
eandem,  memoratos  dominos . .  canonicos  et  ipsorum . .  vicarios  citari  mandayi^ 
ipsosque  citavimus,  ut  coram  nobis  in  certo  loco,  videlicet  in  civitate  WratislaTiesi 
ad  conpetentem  peremptorium  terminum  l^ttime  comparèrent,  ostensuri  et  alL^ 
turi  causam  et  racionem,  quare  prefata  sentencia  nostra  non  debeat  execucioni  ma 
dari.  Qui  per  procuratorem  in  termine  comparentes,  quamvis  tune  aliqua  propoi 
fecissent,  illa  tamen  frivole,  utpote  causa  subterfugii  et  ad  impediendum  pocios  ea 
cucionem  predictam  proposita  videbantur:  unde  nos  per  interloqutoria  dedaraoti 
non  obstantibus  huiusmodi  propositis  seu  exceptis,  procedendum  fore  ad  execudoofli 
eandem:  vobis  et  vestrum  cuilibet  in  virtute  obediencie  et  sub  pena  excommuoia 
cionis,  quam  in  vos  et  quemlibet  vestrum  sex  dierum  canonica  monicione  premisa 
quorum  duos  pro  primo,  alios  duos  pro  secundo  et  reliques  seu  ultimes  dies  pn 
tercio  et  peremptorio  vobis  et  vestrum  cuilibet  termine  assignamus,  ferimus  in  bii 
scriptis  si  presens  mandatum  nostrum  ymmo  verius  apostolicum  non  curaveriti 
adimplere,  districte  precipiendo  mandamus,  quatinus  vos  ambo  domini,  videlicet. 
abbas  et . .  decane,  vel  unus  vestrum  qui  tune  presentibus  fuerit  requisitus  vel  foeôi 
requisiti,  ita  quod  unus  vestrum  alterum  non  exspectet  nec  per  alium  se  eicosei 
accedentes  personaliter  ad  ecclesiam  Cracoviensem  predictam,  hanc  nostram  execv 
toriam  sentenciam  et  hune  nostrum  processum  publiée  infra  divinonmi  solempoia  b 
gatis  et  publicetis  sive  légat  et  publicet  in  eadem,  monendo  ex  parte  nostra  aucb 
ritate  predicta  tam . .  prelatos  et . .  canonicos,  universaliter  singulos  et  singularib 
universos  nomine  Capituli  memorati,  nec  non  et . .  vicarios  ipsorum  omnes  et  àsff 
los  in  ecclesia  sepedicta,  quos  et  nos  monemus  eciam  in  Mis  scriptis  :  ut  infra  dooni 
mensium  spacium,  a  publicacione  et  monicione  vestra  continue  computandum,  se: 
tencie  nostre  diffinitive  et  rei  iudicate  pareant  cum  eflfectu,  solventes  videlicet  et  r 
stituentes  ac  prestantes  integraliter  memorate  domino  laroslao  quondam  archiepisoo] 
Gneznensi,  sine  contradiccione  qualibet,  non  tantum  oifertorium  et  oblaciones  posit 
seu  oblatas  a  Christi  fidelibus  infrtt  missarum  solempnia  in  coronacione  excelleati 
simi  principis  domini  Lodwici  régis  Ungarie  et  Polonie  illustris  per  ipsum  domîmi 
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. .  tnnc  archiepiscopum  in  dicta  Cracoviensi  ecclesia  celebrata,  prout  in  ipsa  senten- 
da  Dostra  condempnatoria  plenius  continetur,  ymmo  eciam  triginta  sex  marcas  gros- 
soram  Pragensiam  et  pecunie  usaalis,  racione  condempnacionis  expensarum  in  lite 
ikctanun.    Âlioquin  nos  prefatos . .  prelatos  et  canonicos  nec  non  eorum . .  vicarios 
omnes  et  singulos  communiter  et  divisim,  extunc  prout  exnunc  et  exnunc  proat  ex- 
timc,  auctoritate  qua  fungimur  in  bac  parte,  in  hiis  scriptis  exigente  iusticia  suspen- 
dimos  virtute  huiusmodi  sentencie  diffinitive  a  divinis.    Quam  suspensionis  sentenciam 
si  prefati  domini . .  prelati  et  canonici  totumque  Gapitulum  nec  non  ipsorum . .   vi- 
Gairii  in  ecclesia  memorata,  per  unius  mensis  spacium  sustinuerint  quod  absit  animo 
indarato,  extunc  prout  exnunc  ipsos  et  eorum  singulos,  tamquam  nominatiro  expres- 
ses, in  hiis  scriptis  excommunicacionis  maioris  sentencia  innodamus.    Quos  et  ipso- 
nun  quemlibet,   taliter  suspenses  et  excommunicatos,  semel  ad  minus  in  prefata 
Oacoviensi  ecclesia  cathedrali,  et  demum  in  vestris  ecclesiis,  singulis  diebus  domini- 
<as  infra  divinorum  officia,  dum  maior  populi  aSuerit  multitude,  solempniter  et  pu- 
Hice  nuncietis  et  nunciari  per  alios   faciatis  tamdiu,   donec  satisfaccione  premissa, 
s  nobis  restitucionis  et  absolucionis  beneficium  meruerint  obtinere.    De  execucione 
«Item  mandati  presentis  et  quidquid  occasione  eius  feceritis,  nobis  per  instrumen- 
tom  publicum  harum  seriem  continens,  vestris  nichilominus  sigillis  appendentibus 
communitum,  fidem  &cere  studeatis.    Datum  Wratislavie  die  quarta  mensis  Septem- 
bris,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  quinto,  sub  appensione  nostri 
âollL 

Nr.  1726. 
Albertns  hères  de  Boszeyewicze  1376  Mai.  26,  Zneyne;  larando  ca- 

iMmico  Gneznensi  ad  solvendum  debitum  Cristini  castellani  Sbq^szimiensis  sese 
obligat. 

Pergam.  orygin,^  od  ktàrego  dolnego  brzegu  odcifty  skrarvek  jest  przez  wciçcie 
foprzeczne  przewîeczony;  pieczçé  znikia. 

Gniezno.    ArcMv.  Capifuli  Metropoi,  Nr.  205. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  ego  Albertus  hères  de  Boszeyewicze 
presentibus  publiée  recognosco,  me  fideiubuisse  pro  nobili  viro  Crîstino  castellano 
SUszimiensi  ac  herede  de  Szuzniki,  sedecim  marcas  grossorum,  quadraginta  octo 
grossos  pro  qualibet  marca  computando,  honorabili  viro  domino  larando  canonico 
Gneznensi  duabus  septimanis  post  diem  beati  Martini  proxime  nunc  venientis  sine 
Omni  dilacione  et  retardacione  integraliter  solvcndas  pariter  et  pagandas.  In  casu 
Autem  quo  prefatam  pecuniam  in  termine  prenarrato  eidem  domino  larando  non 
solvero,  extunc  immédiate  oblige  me  sibi  willam  Obeczanowo  in  eadem  pecunia  cum 
omnibus  fructibus  et  utilitatibus  et  proventibus  et  censibus  obligaturum,  per  ipsum 
de  anno  in  annum  tenendam  et  possidendam,  donec  predicta  pecunia  fuerit  sibi  in- 
tegraliter persoluta.  Si  autem,  quod  absit,  dictam  villam  sibi  non  obligavero  ut 
promisi,  extunc  omni  dampno  et  interesse,  quod  in  acquirendo  dictam  pecuniam  vel 
i&e  dtando  expensas  vel  fatigas  sustinuerit,  me  presentibus  omnimode  submitto,  ni- 
chilominus dicte  ville  obligacionem  tradere  sibi  tenebor.  In  cuius  rei  testimonium, 
sigillam  meum  presentibus  est  appensum.  Datum  Zneyne  feria  secunda  infra  octa- 
^as  Âscensionis  Domini,  anno  Domini  M.CCC.LXXVI. 
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Boszeyewicze,  Bozejewice.  Sb^szimiensis,  miejscowoéé  nie  odçadnwna;  cnfr.  Do- 
daiki  do  Nru.  812  i  Objainienia  do  Nràrv.  1339,  1396  i  1467.  Szuzniki,  pennùe  Su 
szewo.    Obeczanowo,  Obiecanowo.    Zneyna,  Ènin. 


Nr.   1727. 
Troyanus  prepositus  Poznaniens.  1876  lun.  30,  Poznanie;  seul 

tetiam  villae  Kicin  a  pluribus  scultetis  redemptam,  lohanni  et  Predvogio  fratribui 
denuo  certis  conditionibus  vendit. 

Poznan.    ArcMv.  CapittUi.    Lib.  privil.  C,  Nr.  53. 

In  nomine  Domini  amen.    Illud  humani  sensus  fragilitas  exigit  et  requirit,  at 
gestarum  rerum  eventus,  memorie  hominum  testimonio  scripturarum  et  testînm  ap- 
probatione  commendetur.    Proinde  nos  Troyanus  prepositus  Poznaniensis,  ad  melio- 
randam  villam  nostram  Eyczino,  que  non  potuit  propter  pluralitatem  scultetomm 
corrigi,  exigentibus  culpis  eorundem,  videlicet  Staskonis,  Raciborii  et  Martini  ac  eo- 
rum  filiis  et  pronepotibus  (sic)  eorum,  ab  ipsis  sculteciam  pro  certa  peconia  ime 
swadente  redimentes,  ipsam  lohanni  et  Przedvogio  fratribus  uterinis,  fiUis  lan  dicti 
Czaczko  vendidimus    cum  consensu  fratrum   nostrorum   Capituli  Poznaniensis  pro 
certa  pecunie  quantitate.  Racione  cuius  scultecie  debebunt  habere  très  mansos  blie- 
ros,  ortum  liberum,  unum  pratum  in  medio  magnorum  pratorum,  sicut  ab  inicio 
filii  scultetomm  habuerunt,  thabemam  liberam,  bancum  sutorum,  pistorum,  camioii, 
£abrum,  ac  tercium  denarium  de  re  qualibet  per  ipsos  iudicata.  Gregem  vero  ovin^ 
extra  gregem  kmethonum  poterint  pascere  absque  impedimento  eorundem.   Veni» 
nés  leporum,  luporum  et  avium  venari  possunt  cum  omnimoda  libertate.    QueDdfli 
rivulum  ante  villam,  dictum  Stawisko,  pro  se  reparabunt.    Que  onmia  iura  predidi 
sculteti  cum  liberis  eorum  ac  successoribus  l^ttimis  libère  et  perpetuo  possidehot 
absque  quolibet  impedimento.    Incole  hereditatis  iam  dicte  Kyczino,  decimam  maoi* 
pulatim  adeo  constitutam  nobis  annis  singulis  debito  tempore  in  campis,  et  deoea 
grossos  in  festo  sancti  Martini  pro  censu,  ter  arare  in  anno,  duos  puUos,  in  ftsto 
sancti  Pétri  unum  currum  lignorum,  in  Nativitate  Cristi  alium  currum,  et  in  Paseï 
tercium  currum  et  per  quindecim  ova  de  quolibet  manso  solvere  et  adducere  ad  no- 
stram curiam  Poznanie  idem  kmetones  tenebuntur.     Geterum  predicti  incole  duo 
prandia  iudicialia  et  scultetus  tercium,  aut  pro  quolibet  fertonem  dare  et  solvere  sint 
astricti  omni  anno.    Iam  dicti  eciam  sculteti  in  equo  duarum  marcarum,  seu  meliorii 
servicium  nobis  et  nostris  successoribus  exhibere  sint  eciam  parati.    Et  quia  iiu* 
Maydeburgensis  civitatis,  quo  iure  dicta  villa  Kyczino  est  locata,  nobis  sunt  proisofl 
incognita,  omnia  iura ,  que  commodum  et  utilitatem  respiciunt  dominorum,  salra  no- 
bis et  intégra  in  omnibus  reservamus.    In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  et  p^ 
dicti  Capituli  Poznaniensis  sigilla  presentibus  duximus  appendenda.   Datum  et  actoP 
Poznanie  in  crastino  Pétri  et  Pauli  apostolorum  beatorum,  anno  Domini  millesôDO 
ccelxxvi,  presentibus  ibidem  venerabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Diteone  decaoO) 
Nicolao  scolastico  Poznaniensi,  Alberto  archidiacono  Cimensi,  Goslao,  TyczkoDe,Fe- 
tro,  Mrocota  preposito  sancti  Spiritus,  Pribigneo,  Walthkone,  magistro  lohanne,  ^ 
nonids  Poznaniensibus,  et  ceteris  eo  tempore  ad  Capitulum  congr^gatis. 
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Kyczino,  À7m.     Stawisko,  mah/  strumyczek  wpadajqcy  âo  rz.  Warta  pod  rvsicf 
nrwmak,    Cirnensis,  de  Czersk. 


Nr.    1728. 
Mcolaus  episcopus  Poznaniens.  1376  lui.  2,  Foznanie;  ordinationem 

tam  habet,  quam  ratione  cuiusdam  vineae  Ticzco  de  Moglicz  canonicas  et  Friczco 
irwochter  civis  Poznaniens.  inter  se  fecerant. 

Fergam.  oryçin.,  u  ktàrego  na  skrawkach  pergamin.  3  pieczçcie  przymieszano, 
trwsza  podhigowata^  wyohraia  pod  drvoma  cymborjami  dme  osoby  obok  siébie  stojqce^ 
tarczq  trôjkqtnq  pod  kaidq  ;  tarez  prarva  zataria^  lewa  wycbraza  godfo  rodu  ZarfbAw^ 
ipis:  S.  Nicolai  Dei  gra.  Poznani . . .  Druga  Kapituhf  Poznanskiéj;  (pieczçe  LV.) 
'zecia  znikfa^  pozostaf  z  niéj  skrawek  pergam. 

Poznan.    Archiw.  Miejskie.    Diploma  Nr.  17. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Nicolaus  Dei  miseracione  episcopus  Poznanien- 
},  Dotum  facimus  imiversis  et  singulis  presencimn  noticiam  habituris,  quod  acce- 
ntes  ad  nostram  nostrorumque  fratrum  Capitula  Poznaniensis  presenciam  providi 
ri,  domini  Ticzco  de  Mc^licz  canonicus  noster  I^oznaniensis  plebanus  de  sancto 
lalberto  in  monte  extra  muros  civitatis  Poznaniensis,  et  Friczco  Sarwochter  civis 
mniensis,  ordinacionem  infrascriptam  inter  se  factam  exposuerunt  coram  nobis, 
tentes  ipsam  ad  perpetuam  rei  mcmoriam  nostris  litteris  roborari.  Ordinacio 
tem  iuxta  ipsorum  relacionem  fuit  talis  :  quod  videlicet  prefatus  Friczco  et  sui  suc- 
ssores,  de  quolibet  iugere,  alias  morgo,  orti  vinee  sue  pênes  ecclesiam  sancti  Geor- 
,  circa  viam  que  ducit  in  Obomik  a  sinistris,  in  agris  pertinentibus  iure  parro- 
iali  ad  ecclesiam  sancti  Adalberti  prope  Poznaniam  locati,  eidem  domino  Ticzconi 
sais  successoribus,  plebanis  ibidem,  singulis  annis  in  festo  beati  Martini  quatuor 
088OS  Pragenses,  XL  Vin  grossos  pro  marca  computando,  pro  censu  seu  nomine 
dme  solvere  tenebuntur,  et  quod  predictum  ortum  seu  vineam  possint  vendere, 
nnutare,  donare,  legare,  et  de  ipsis  in  toto  vel  in  parte,  in  vita  et  in  morte  dispo- 
le,  prout  sibi  melius  et  utilius  videbitur  expedire.  Sed  cum  ipsum  ortum  vel  vi- 
im  ipse  Friczco  et  sui  successores  alienare  voluerint,  resignacionem  facient  coram 
tioino  Ticzcone  predicto  et  successoribus  eiusdem.  Nos  autem  ordinacionem  huius- 
odi  ratam  habentes  atque  gratam,  ipsam  de  consensu  fratrum  nostrorum  Capituli 
)ZQaniensis  et  domini  Ticzconis  predicti  ratiiicavimus,  et  tenore  presencium  ratifi- 
mos,  confirmamus  et  approbamus  temporibus  perpetuis  valituram.  In  cuius  rei 
stimonium,  sigillum  nostrum,  Capituli  nostri  predicti  et  domini  Ticzconis  pre&d 
"esentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Poznanie  die  sanctorum  Processi  et 
utiniani  martirum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  sexto,  pre- 
ntibos  honorabilibus  et  discretis  viris,  domino  Troyano  preposito,  Ditkone  decano, 
ioolao  scolastico,  Andréa  Poznaniensi,  Nicolao  Sremensi,  Petro  Beczoviensi  archi- 
'Msm^  Damiano  cancellario,  Kelczone,  Przibigneo,  Stanislao,  Goslao,  Petro  pro* 
^tore  Mazoviensi,  Michaele,  Ticzcone  predicto,  Mathia  Blyda,  prelatis  et  catumi- 
}  Foznamensibus. 

Obomik,  Oharniki.    SremensiB,  de  érem.    Beczoviensis,  de  Psczm. 
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Nr.   1729. 

Œiegorius  Pp.  XI  1376  Sept.  6,   Avinioiie;  Bronislao  de  Strzatkof 
canonicatum  in  ecclesia  Gneznensi  confert 

Theiner.    Monumenta  histar.  Polùmae  /,  998, 

Gregorius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Bronislao  Yiti  de  Stralcow,  canonico  6n> 
znensi,  salutem  etc.  Nobilitas  generis,  vite  ac  morum  honestas  aliaque  laadabil 
probitatis  et  virtutum  mérita,  super  quibus  apud  nos  fidedigno  commendaris  testin» 
nie,  nos  inducunt,  ut  tibi  reddamur  ad  gratiam  libérales.  Yolentes  itaque  tibi,  qv 
ut  asseris,  ex  utroque  parente  de  nobili  génère  procreatus  existis  et  in  iure  caiioni< 
studes,  premissorum  meritorum  tuorum  intuitu  gratiam  facere  specialem,  canonia 
tum  ecclesie  Gneznensis  cum  plenitudine  iuris  canonici  apostolica  tibi  auctoritate  om 
ferimus  et  de  illo  etiam  providemus;  prebendam  vero,  si  que  in  dicta  ecclesia  me: 
ad  presens  vel  cum  vacaverit,  quam  tu  per  te  vel  procuratorem  tuum  ad  hoc  Icgii 
me  constitutum  infra  unius  mensis  spatium  postquam  tibi  vel  eidem  procuratori  yy 
catio  illius  innotuerit  duxeris  acceptandam,  conferendam  tibi  post  acceptationem  1k 
iusmodi  cum  omnibus  iuribus  et  pertinentiis  suis  donationi  apostolice  reservam^ 
districtius  inhibentes  venerabili  fratri  nostro  archiepiscopo  et  dilectis  iiliis  CapitK: 
Gneznensibus,  ac  illi  vel  illis  ail  quem  vel  ad  quos  in  eadem  ecclesia  predictar^ 
coUatio,  provisio,  presentacio  seu  quavis  alia  dispositio  communiter  vel  divisim 
tinet:  ne  de  huiusmodi  prebenda  ante  acceptationem  eandem,  msi  postquam  eis 
stiterit  quod  tu  vel  procurator  predictus  illam  nolueritis  accipere,  disponere  quoqc 
modo  présumant:  ac  decementes  exnunc  irritum  et  inane,  si  secus  super  Isj 
a  quoquam,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari.  Ifm 
obstantibus  etc.    Datum  Avinione  Nonis  Septembris,  pontificatus  nostri  anno  sexfa 

Stralcow,  Strzaikowo. 

Nr.    1730. 
Sandzivogius  Maiorîs  Folonie  capitaneus  1376  Sept.  26,  in  Fiser; 

protestatur,  lohannem  de  Komierowo  una  cum  fratribus  suis  hereditatem  Nasian 
lanka  monasterio  de  Byszewo  vendidisse. 

Pergam.  orygin.  Na  sznvrku  jeârvabn.  zielan.  przymeszona  pieczfc  okrqgta  slor 
rosty  Sçdzifvoj'a  okcuvje  na  tarczy  trôj'kcfinéj  godio  roda  Pahikow,  rysorvane  fia  ktzta^ 
çadia  Toporczykôw  (Topor  stoj'qcy,  ostrzem  zwràcany  tv  prawo);  napis:  . . .  divogii  ^ 
Sz  . . .  {Cnfr.  pieczfcie  xvm  t  XL VII). 

Poznan.    Kânigi.  Staats  Arch.    Koranowo  Nr.  115, 

In  Christi  nomine  amen.  Nos  Sandzivogius  Maioris  Polonie  capitaneus,  mémo* 
rie  universorum  presencium  et  futurorum  ad  quos  présentes  pervenerint  presentibof 
<;ttpimus  commendare,  quod  ad  nostram  plurimorumque  terre  nobilium  venientes  p^ 
senciam  lohannes  de  Eomyrow,  Nicolaus  de  Lyppa  fratres  germani,  et  BogufllaflB 
Crosny  de  Obedow  frater  ipsorum  patruelis,  non  compulsi,  non  coacti  nec  aliqnp  vi-* 
do  vel  errore  circumventi,  sed  de  ipsorum  bona  spontaneaque  voluntate,  salubri  de* 
liberadone,  usi  consilio  suorum  spedalium  amicorum,  hereditatem  suam  NaslavAlaok^ 
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vnlgariter  mmcupatam,  sitam  in  districta  Naklensi,  contmentem  in  se  viginti  duos 
mansos,  quibus  mansis  addiderunt  duos  mansos  pro  paludinibus  et  dampnis  in  dicta 
liereditate  contentis,  cum  omni  iaré  et  dominio,  veluti  ipsi  soli  eandem  hereditatem 
Nislava  lanka  ex  suorum  successione  seniorum  tenuerunt,  habuerunt  et  multis  tem- 
poribos  possidenmt,  nullam  iuridicionem  pro  se  reservantes  in  eadem,  cum  omnibus 
{[QCtibus,  redditibus,  utilitatibus,  proventibus,  videlicet  agris,  agriculturis,  pratis, 
piseais,  silvis,  nemoribus,  sollitudinibus,  rubetis,  quercetis,  glandinibus,  borris,  md- 
lifidis,  flaviis,  lacubus,  piscinis  et  earum  piscaturis,  stangnis,  rivulis,  molendinis,  et 
fdbusvis  obvencionibus  ad  iam  dictam  hereditatem  Naslava  lanka  pertinentibus, 
(■ociunque  nomine  appellentur,  qui  nunc  sunt  ibidem  aut  esse  poterint  quomodoli- 
ht  in  ftiturom  mediante  meliori  provisione,  quod  (sic)  ad  modum  ipsa  hereditas  an- 
fifoitus  in  longitudine  et  latitudine  ab  aliis  circumferencialiter  est  distincta  et  limi- 
kte,  religioso  viro  domino  lohanni  miseradone  divina  abbati  et  suo  conventui  de 
BsBOvia  Ordinis  sancti  Bemardi  Cisterciensis  pro  centum  sexagenis  grossorum  here- 
iliiie  et  in  perpetuum  vendiderunt,  et  coram  nobis  secundum  terre  consuetudines 
etstatata  resignaverunt  tenendam,  habendam,  possidendam,  vendendam,  commutan- 
duD,  donandam  et  aliquovis  modo  alienandam,  nec  non  pro  sua  voluntate  converten- 
èm,  quod  (sic)  ad  modum  memorato  domino  abbati  et  suo  conventui  melius  et  uti- 
Sdb  oonpetere  videbitur  ac  eciam  expedire.  Sepedictique  fratres  lohannes,  Nicolans 
et  Bogoslaos  spoponderunt  sine  onmi  dolo  et  qualibet  fraude,'  ipsum  dominum  abba- 
tan  et  suom  conventum  a  quolibet  homine,  si  per  aliquem  pro  ipsa  hereditate  Na- 
dm  lanka  fuerint  inpediti,  infra  trium  annorum  revolucionem  intercedere  et  exbiri- 
gne:  cum  hoc  fecerunt  magis  propter  remedium  et  testamentum  animarum  suarum 
et  soonun  predecessorum  :  harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus  appensum  est 
Istimonio  litterarum.  Datum  et  actum  in  Piser  feria  sexta  proxima  ante  diem 
lueti  Michaelis  archangeli,  sub  anno  a  Nativitate  Domini  m"^ccc^lxx"^  sexto,  pre- 
ntibas  hys  dominis,  Swenthoslao  subcamerario,  Stéphane  subdapifero  Poznaniensi* 
ho,  Nicolao  Romlyk  vexillifero  Gnewcoviensi,  Amoldo  de  Waldow,  domino  Stéphane 
{Umho  in  Kczina,  Nicolao  plebano  in  Modrze,  et  ceteris  multis  testibus  ad  premissa 
loeitig  spedaliter  et  rogatis. 

Eomyrow,  Komierowo.  Lyppa,  Lipie.  Obedow,  Obodowo.  Naslava  lanka,  nie 
^^iàmane.  Bissovia,  Byszetvo.  Piser,  Pyzdry.  Gnewcoviensis,  de  Gniewkowo.  Wal- 
'nr,  Waidowo.    Kczina,  ICcynia.    Modrze,  Modrze. 

Nr.  1731. 
lesko  de  Comyrow  yerus  hères  s.  a.  d.  et  L;  una  cum  fratribus  suis 

'^ci^tatem  Naslava  lanka  monasterio  de  Byszewo  vendit. 

Pergam.  ùrygin.  Na  skrawkach  pergamin.  przywieszano  trzy  pieczqtki  okrqgie. 
^^^rwfza  bardzo  zatartat  zdc^'e  sic  okazywac  tv  irodku  Gwiazdf.  Druga  i  trzecia  oka^ 
^  na  tarczach  trôjkqtnych  godio  rodu  Pomianàw^  w  ten  sposib  narysowane^  ie  miecz 
^  pomifdzy  obu  rogami  od  lewéj  ku  prawéj  strorUe  i  tv  cokoiwiek  skoinym  kierunku 

PoznœL    KônxgL  Staats  Arch.    Koronowo  Nr,  118. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lesko  de  Comyrow  venus  hères,  universis  Chri- 
8ti  fiddibus  tenore  presendum  declaramus  in  verbo  veritatis  publiée  protestantes, 
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quod  una  corn  fratribus  nostris  Nicolao  de  Lypa  et  Boguslao  Crasny  de  Obedov 
redibus,  venerabili  religioso  viro  domino  lobanni  abbati  et  suo  conventoi  de 
via  Ordinis  Cysterciensis  vendidimus  hereditatein  nostram  in  territorio  Naklensi 
toatam,  Naslava  lanka  nnncapatam,  xxii  mansos  in  se  continentem,  pro  G .  • 
groflsonun  Pragensiom:  et  predpue  et  maxime  oontulimus  eis  in  remediom  et 
mentum  animarum  nostrarum  et  antecessorum  et  successorum  nostrorom:  e  qiiibL.:.::38 
XXH  mansis,  addidimus  ii  mansos  pro  paludibus  et  dampnis  in  dicta  hereditate 
fidava  lanka  contentis.  Et  nichilominus,  ut  predicta  empdo  robur  habeat  et  ne  in 
stenun  aliquorum  attemptacionibus  impediri  videatur,  promittimns  eis  dictam 
ditatem  resignare  coram  domino  r^e  et  domino  capitaneo  Polonie,  in  fide  data 
lenondantes  omni  iuri,  quod  nobis  successoribnsque  nostris  legittimis  in  eadem 
reditate  conpetere  videbatur.    In  cuius  rei  testimonium,  présentes  bas  litteras 
sigiUomm  nostrorum  appensione  scribi  fecimus  et  signari. 

Comyrow,  Komwnmo.     Lypa,  Zipîe.     Obedov,   Obodùwo.    Byssovia,  By^ 
Naslava  irâka,  osada  znikta. 


Nr.  1732. 

Fr.  Sobeslaus  alibas  monasterii  lubinens.  1376  Oct.  17,  Iiibj — n; 

una  cum  suo  conventu  scultetiam  in  villa  Taigowisko  Mathiae  filio  Martini  ooni 
Pergam*  orygin.    Na  niciach  jedwabnychy  czerrvcn.  i  zielon.  przywieszano 

podhtçawaie  pieczfcie.    Pierwsza  wydbroâa  opata  tv  infule  hiogosiawkfcego  z  past 

iem  w  lem4;\  pod  ktàrego  stopami  tarez  irôjkqtna  z  godtem  roda  Wyskotàw. 

kUuztoru  Lvbmskiego;  (pieczç6  LJX). 

PazmA.    Xônigl.  Staats  Arch.    Lulnn  Nr.  24. 


In  nomine  Domini  amen.    Cum  tempora  humana  pretereunt  more  aque 
tis,  scripto  commendari  oportet  ea  que  racionabiliter  aguntur,  ne  aut  oblivione 
eant  aut  simili  cum  fluxu  temporis  elabantur.    Nos  igitur  frater  Sobeslaus  div^^în* 
miseracione  abbas,  una  cum  conventu  iratrum  nostrorum  monasterii  Lubinensis       ~do- 
tnm  esse  volumus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  presentem  litteram  ii 
cturis,  quod  intuentes  fidelia  servicia  et  obsequia  Mathie  filii  Martini  quondam 
teti  de  Targoviszcze,  confirmamus  et  conferimus  sibi  suisque  l^ttimis  successoii 
natis  ac  nascendis  eandem  sculteciam  iure  Novi  fori  perpétue  libère  possidend^M^ 
tenendam,  vendendam,  commutandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam.  ^ 

quam  sculteciam  habebit  quinque  parvos  mansos,  item  et  insulam  circa  nostrum  c^M^ 
lendinum,  thabemam.  Item  damus  eidem  sculteto  et  suis  posteris  molendinum  q^^^ 
wlgariter  Scrobacz  nuncupatur;  item  maccellum  panis,  camium,  fabrum,  sutoriam^^^ 
iudicio  tercium  denarium  et  de  qualibet  re  iudicata,  resignaciones,  iuramenta  ex  ^ 
t^o,  très  ortos.  Damus  eciam  eidem  sculteto  ac  posteris  suis  pratum  quod  îb^^*^ 
in  fine  rivi  qui  vulgariter  Bmewa  nuncupatur.  Dictus  vero  scultetus  et  sui  puu9  '^^ 
in  prefata  hereditate  CC^  oves  fovebit  et  servabit  prêter  gr^m  villanoi 
Edam  damus  ei  agitare  leporem,  capere  swasones,  quisculas,  pardices  (sic), 
exercebit  Ipse  vero  scultetus  et  sui  posteri  servient  nobis  et  suocessorÙxLS  nos^--^^ 
in  equo  duas  marcas  valente;  quem  quidem  equum  in  legacionibus  nostris  si 
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8ea  amissus  fuerit,  nsque  ad  annum  Dobis  servire  cessabit.  Incole  vero  dicte 
singulis  annis  censum  nobis  solvere  tenentur,  videlicet  a  quolibet  manso  anam 
ratam  triplids  annone,  scilicet  quatuor  mensuras  tritid,  quatuor  mensuras  sili- 
et  quatuor  mensuras  avene  et  unum  fertonem  pro  décima,  et  de  qualibet  curia 
i  meusuram  humuli,  scilicet  de  quolibet  manso.  Idem  vero  incole  arabunt  no- 
res  dies  in  anno.  Honorabunt  eciam  nos  singulis  annis,  ad  festum  Pasche  de 
bet  manso  per  XXX  ova  dare  et  unum  latus  camium  pro  quatuor  scotis,  ad 
itatem  Domini  per  duos  puUos,  et  ad  Nativitatem  béate  Viiginis  similit^  per 
pullos.  Tria  generalia  iudicia  in  dicta  hereditate  singulis  annis  sumus  celebra- 
in  quibus  nobis  kmethones  duo  prandia  dare  tenebuntur,  scultetus  vero  unum, 
ro  quolibet  prandio  fertonem  grossorum  nobis  persolvent.  Ne  igitur  in  processu 
mun  memoratus  scultetus  suique  successores  legittimi  in  predictis  suis  bonis 
iquo  impediatur,  presentem  litteram  nostri  nostrique  capituli  sigillorum  muni- 
duximus  roborandam.  Datum  Lubyn  feria  sexta,  in  vigUia  beati  Luce,  per  ma- 
Petri  presbiteri  notarii  nostre  curie,  sub  anno  Domini  MGGGLXXYI,  presenti- 
hiis  nobilibus  viris  et  dominis,  videlicet  Petro  de  Ghlapowo,  lanussio  de 
Irocbowo,  Dobrogosto  dicto  Gomolca  de  Radomiczsko  heredibus;  domino  Nicolao 
)sito  de  Antiqua  Gostina,  domino  Nicolao  custode,  domino  Sulcone  priore,  et 
quam  pluribus  fide  dignis. 

Lubinensis,  de  Lubiru     Targoviszcze,   Targomisko.     Bmewa  rivus,  leivy  prz^f^ 
rzeczki  Obra.    GUapowo,  Sczodrochowo,  Badomicko,  dzU  tak  samo.    Ântiqua 
ina,  Stary  Gostyn. 


Nr.    1733. 

Felka  Ade  de  Byssowa  et  Fetrassius  de  Thur  heredes  1377  Mr. 

TrneyO'W  ;  protestantur,  se  et  progeniem  ipsorum  lanina  ratione  villarum  âwie- 
^  Nied^himda  et  Weymo  (?)  cum  lohanne  archiepiscopo  Gneznensi  et  progenie 
Grzymata  concordavisse. 

Gmezno.    Ârclwo,  CapUuH  MetropoL    Ub.  privil.  XV  sec.  fol.  2  v. 

Nos  Pelka  Ade  de  Byssowa  et  Petrassius  de  Thur  heredes,  tenore  presendum 
;no6cimus  quibus  expedit  universis,  nos  nostro  ac  omnium  et  singulorum  fratrum, 
itorum,  fomiliarium  et  coadiutorum  quorumcunque  nostrorum  nomine,  mediante 
i  et  strenuo  viro  domino  Pelka  de  Kuchary  indice  Sandomiriensi,  mediatore  par- 
oatre,  cum  reverendissimo  in  Ghristo  pâtre  ac  domino,  domino  lohanne  Dei  gra- 
irchiepiscopo  Gneznensi  ac  universis  et  singulis  fratribus,  cognatis  et  fiamiliaribus, 
iutoribus  suis  et  ipsorum  ac  ecclesie  Gneznensis  nomine,  mediante  nobili  et  stre- 
viro  domino  Preczslao  palatine  Ealisiensi  mediatore  partis  domini  archiepiscopi 
adicti,  inde  et  super  omnibus  displicenciis  et  controversiis,  occasione  bonorum 
villarum  Swerzisz,  Medzwada  et  Weymo  cum  omnibus  iuribus  et  pertinenciis  ad 
em  circa  Loviez  situatarum,  nec  non  racione  occisionis  Nicolai  fratris  uterini 
se  predicti  de  Byssowa,  filiastri  nostri  predictas  villas  nobiscum  vendicantis, 
irtis  et  quomodolibet  susdtatis  amicabiliter  et  perpétue  concordasse;  ita  videli- 

quod  amicicia  et  pax  sincera  et  serena  inter  nos,  fratres,  cognâtes,  fiuniliares 
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et  coadiutores  nostros  et  totam  nostram  progeniem  dictam  lanyna,  et  inter  predictai 
donÛDum  lohannem  archiepiscopum,  fratres,  cognatos,  familiares  et  eorom  ooadinta 
res  et  totam  suam  progeniem  dictam  Grzimala  bine  et  inde  debeant  teneri  et  eam 
et  inviolabiliter,  eciam  plus  et  sincerius  quam  prius  erant  ante  discordias  supradictii 
perpétue  observari:  specialiter,  bine  inde  parte  ex  utraque  bona  fide  data,  se  inr 
cem  auxilio,  oonsilio  et  favore  prosequi  et  coadiuvare  promittendo,  perpétue  se  mm 
cem  fratemaliter  tenendo,  nunquam  ab  invicem  separari;  sic  tamen,  quod  predicis 
dominus  arcbiepiscopus,  racione  sedandarum  controversiarum  tam  racione  villana 
predictarum  quam  mortis  seu  occisionis  prefati  Nicolai  defùncti,  nobis  et  amicis  m 
stris  dabit  et  dare  débet  centum  marcas  grossorum  Pragensium  Polonicalis  musm 
et  pagamenti  consueti;  nosque  nostris  nominibus  ac  fratrum,  filiastrorum,  nepotu 
et  pronepotum  et  cognatorum  nostrorum  et  Nicolai  defuncti  quorumcunque  pron^ 
timus  bona  fide,  ipsum  dominum  archiepiscopum  pre&tum  et  suam  ecdesiam  6« 
znensem  suosque  quoslibet  successores  amplius  non  monere,  non  impedire  pro  eisd^ 
nec  eciam  repetere  villas  prescriptas  ab  eisdem  per  nos  vel  per  alios,  directe  vel 
directe,  nec  unquam  contradicere  verbo  vel  facto  ipsi  domino  archiepiscopo  6 — 
znensi  qui  pro  tempore  fuerit  aut  bonis  ipsius  villis  pro  prefatis.    Que  omnia  et  i^ 
gula  predicta,  una  cum  domino  Pelka  indice  Sandomiriensi  predicto  vice  nostiat 
omnium  fratrum,  cognatorum,  progeniey  nostrorum  nomine,  presendum  per  tem^^ 
promittimus  bona  fide,  sine  dolo  et  fraude  perpetuis  temporibus  inviolabiliter  obs^ 
vare,  et  singula  adimplere  que  superius  sunt  expressa.  In  quorum  fidem  et  testiiiio, 
nium  prenùssorum,  nostra  et  predicti  domini  Pelcze  iudids,  tanquam  fideinssoeii 
onmium  fi:utrum,  cognatorum,  &miliarium  et  coadiutorum  nostrorum  predict4)nii^ 
presentibus  sigilla  sunt  appensa.    Datum  et  actum  Uneyow  feria  quinta  proiw 
post  dominicam  Invocavit,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  sepiM^ 
presentibus  honorabilibus  et  strenuis  vins,  dominis  lohanne  preposito,  Boguslao» 
lastico,  Budcone  decano  Landciensis  ecclesie,  Petro  de  Unene  gladifero  Dobrineaii 
Iczcone  indice  de  Sliwniky,  et  Francone  de  Grissanovicze  subiudice  Landrîensi  h»» 
redibus,  aliisque  fidelibus  testibus  ad  premissa. 

Byssowa,  Byszewa.  Tur,  Kuchary,  dzié  tak  samo.  Swerzisz,  éwierzysz.  Medl- 
wada,  Niediwiada.  Weymo,  nie  odgadniane.  Uneyow,  IM^àw.  Unene,  £MA 
Dobrinensis,  de  Dobrzyn  n.  Wisiq.    Sliwniky,  Slinmiki.   Grissanovicze,  dzii  KrzyioMm' 


Nr.   1734. 
ftregorius  Pp.  XI  1377  Mart  17,  Rome  apud  s.  Petrum;  Damiaao 

Poznaniensi  officiali  mandat,  ut  in  causa  monasterii  de  Trzebnica  contra  fratrcB 
dictes  Olobok  deddat. 

Transsumpt  orygnu,  potwierdzony  przez:  Damianus  cancellarius  et  officialisF^ 
znaniens.  1378  Febr.  25,  Poznanie. 

fFrociaw.    Kânigl  StacUs  ArcK     TrébnUz  257  h. 

Gregorius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio  officiali  Poznaniensi  0*^ 
lutem  et  apostolicam  benedicdonem.    Conqueste  sunt  nobis  dilecte  in  Christofili0' 
abbatissa  et  conventus  monasterii  in  Trebnicz  Gisterdensis  Ordinis 
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dyooÊsis,  qaod  Czessantha,  Nicolaus,  Ubislaus  et  Bertholdus  dicti  Oloboc,  fratres, 
lAjd  GnezDensis  dyocesis,  super  quibusdam  pecuniarom  summis,  terris,  possessioni- 
bos  et  rébus  aliis  iniuriautur  eisdem:  ideoque  discretioni  tue  per  apostolica  scripta 
mamiamus,  quatenus,  partibus  convocatis,  audias  causam,  appellatione  remota  debito 
fine  deddas,  hdeos  quod  decreveris,  per  censuram  ecclesiasticam  firmiter  observarL 
Testes  autem  qui  fuerint  nomiuati,  si  se  gratia,  odio  vel  timoré  subtraxerint,  cen- 
sora  simili,  appellatione  cessante,  compellas  veritatis  testimonium  perhibere.  Datum 
Borne  apud  sanctum  Petrum  XVI  Kalendas  Aprilis,  pontificatus  uostri  anno  septimo. 

Trebnicz,  Trzebmca.    Oloboc,  penmie  naznnsko  rodawe^  u  Niesieckiego  ffoiobak. 


Nr.   1735. 

Semovitlms  Troydeni  duz  tocius  Mazovie  etc.  1377  Mari  22, 

xn  FloCZSk;  viUam  Gzdôw  ecclesiae.  parochiali  de  Msczodôw  restituit  conceditque, 
jmX  inre  Theutonicali  locari  valeat. 

Poznan.    Àrchiv.  Capituii.    Lib.  privU.  C,  Nr.  132. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Semoyithus  Troydeni,  Dei  gracia  dux  tocius 

Muovie  dominusque  et  hères  Plocensis,  notum  fadmus  universis  tam  presentibus 

qnun  futuris  presencium  literarum  noticiam  habituris,  quod  cum  villa  Gsdowo  vul- 

gKitar  nuncupata  fuisset  et  esset  a  temporibus,  quorum  memoria  non  extitit,  ecclesie 

Iteonoyiensis  nostri  patronatus,  tandem,  ad  quorundam  falsam  suggestionem  incli- 

Mti  ac  eorum  erronea  informacione  seducti,  eandem  villam  ab  ecclesia  predicta  alie- 

iiTeramus  et  eam  nostro  dominio  ac  ducatui  adiunxeramus,  plebano  Petro  prefate 

eedesie  dicto  Massa  recolende  memorie  protunc  tempore  r^ente.    Postmodum,  annis 

qidbasdam  elapsis,  Martinus  mediatus  successor  predicti  Pétri  plebani  ecclesie  su- 

ptidicte  accedens  ad  nostram  nostrorumque  nobilium  presenciam,  nos  pro  eadem 

▼Ola  ecclesie  sue  Msczonoviensis  humiliter  monuit  ac  dévote,  allegans  et  asserens, 

VA  eadem  villa  a  dicta  ecclesia  persuasione  supradicte  false  suggestionis  ac  pre- 

^  rancoris  et  invidie,  quem  et  quam  emuli  domini  Pétri  supradicti  ei^ga  ipsum 

'^erunt,  contra  Deum  et  iusticiam  fiiit  alienata.    Nos  itaque  probabilibus  et  suf- 

^cientibus  monicionibus  per  eundem  Martinum  plebanum  ecclesie  supradicte  moniti 

^  eciam  plenarie  de  rei  veritate  a  senioribus   vicinie  informati  et  instructi,  supre- 

^oram  consiliariorum  consilii  nostri  consilio  requisito,  preconceptam  villam,  tum  ob 

Sloriam  et  laudem  altissimi  Dei  nec  non  eius  genitricis  Marie  virginis  gloriose  ac 

^b  honorem  sancti  lohannis  Baptiste  in  cuius  nomine  fundata  est  ecclesia  supradictai 

^^Un  eciam  ob  fidelia  servicia  prenarrati  domini  Martini  rectoris  ecclesie  predicte, 

^^em  ecclesie  Msczonoviensi  restituimus,  ac  de  novo  dedimus,  contulimus,  asscripsi- 

^Us  et  incorporavimus,  prout  eadem  villa  in  suis  métis,  graniciis   ac  limitibus  est 

^tincta  et  limitata,  cum  omnibus  fructibus,  redditibus,  proventibus,  lucris,  questibus, 

^^vencionibus  ac  singulis  utilitatibus  que  nunc  ibidem  habentur  vel  imposterum  ha- 

^bantur,  videlicet  agris,  pratis,  pascuis,  aquis,  paludibus,  aquarum  decursibus,  pis- 

^i^,  molendinis  que  et  quot  inibidem  habentur  vel  haberi  possunt,  nec  non  me- 

^^  silvis,  borris,  mellifidis  tenendam,  habendam  et  eciam  possidendam  perpetuis 


456 

temporibns  pacifiée  et  qniete.  Preterea,  eommutacion^n,  per  nostram  patruam  di 
recordacionis  dominum  Semovithum  olim  ducem  Ravensem  et  Sochaczevie^em  fs^ 
inter  ipsum  et  Gantheram  condam  plebanum  Msczonoviensem,  irritam  et  iim 
deoementes  et  habentes,  agros  nostre  dvitatis  in  Msczonow,  qui  erant  dati  eod 
ibidem  pro  predicta  villa  (xsdowo,  ad  manus  nostras  et  ad  ducatum  nostnim  rec 
mus,  eosdem  dvitati  nostre  adiungentes  et  villam  predictam  ecclesie  lisczonovi 
ut  dictum  est  confei*ente8  et  restituentes,  cum  uUus  status  hominum  ad  eam 
habet,  nisi  ecdesia  predicta.  Transferimus  quoque  prefatam  villam  de  iure  Polo 
in  ius  Theutonicum  Culmense  cum  omnibus  disposicionibus,  punctis,  condicionibu 
articulis  universis,  volentes  et  in  nostros  successores  hoc  ipsum  transferentes:  q 
ob  laudem  Dei  omnipotentis  ob  remediumque  nostre  salutis,  incole  seu  homine 
dicta  villa  résidentes,  ab  omnibus  nostris  solucionibus,  exactionibus,  tributis  ac 
boribus  nostris  universis  sint  soluti,  liberi  penitus  et  exempti,  et  spedaliter  a 
obraz,  narzaz,  a  porco,  vacca  et  ariete,  a  pozewne,  nestane,  stanowe,  podimne,  a  sr. 
przewod,  pobor,  a  godne,  psarske,  socolowe  et  bobrowe,  a  coUectis  et  contribudi 
bus  ceterisque  omnibus  angariis  et  preangariis,  quas  humana  rado  excogitare  po 
et  quocunque  nomine  vocentur;  eo  presertim  excepto:  quod  cum  nupdas  nost 
aut  filiorum  nostrorum  vel  filiarum  divina  disposidone  celebraverimus,  ant,  qi 
absit,  nos  vel  quempiam  ex  filiis  nostris  captivitatem  incurrere,  aut  terram  nostn 
redimere  vel  aliam  emere  contigerit,  tum  volumus,  quod  incole  ville  predicte,  a 
omnibus  villis  in  ducatu  nostro  consistentibus,  equali  iure  Theutonico  locatis,  m 
lem  nobis  exactionem  persolvant,  quantam  et  qualem  pro  illa  vice  super  ipsaaga 
raliter  duxerimus  imponendam.  Prohibemus  quoque  omnibus  nostris  iudidbœi 
subiudidbus,  palatinis  et  castellanis:  ut  homines  ville  predicte  coram  quocunque  id 
nisi  coram  suo  plebano  vel  eius  sculteto  (sic).  Ceterum,  ubi  incole  predicte  ii 
mutuo  se  occiderint,  plebanus  pro  se  penam  capîtis  retinebit  Ubi  vero  propii 
incola  extraneum,  aut  extraneus  proprium  incolam  ocdderit,  plebanus  predicte  eede 
mediam  partem  obtinebit  pêne  capitalis.  In  quorum  omnium  testimonium,  sigiDi 
nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Ploczsk  in  die  sancto  I 
mispalmarum,  sub  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  septuagesimo  septimo,  p 
sentibus  hys  testibus  :  Nassuthone  Vysnensi,  Nemerza  Sochaczeviensi,  Mathia  V 
szegrodziensi  castellanis,  Andréa  subcamerario  Sochaczeviensi  et  marsalko  Maso* 
Stéphane  subcamerario  Gostinensi  et  capitaneo  Plocensi,  Gotardo  indice  Plooe 
Slawczone  vexillifero  Sochaczeviensi,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis.  Datum 
manus  Martini  vicecancellarii  Mazovie  nec  non  canonici  Plocensis  ecclesie  et  plel 
Msczonoviensis,  scriptum  per  manus  lacobi  notarii  Plocensis  et  plebani  de  Sze( 

Gsdowo,  Gzdàw,    Msczonoviensis,  de  Msczonàw.    Culmensis,  de  Chehnno. 
snensis,    de    Wizna,     Vysszegrodziensis,   de    Wyszogrod,     Gostinensis,    de    Goj 
Seeprcz,  Sierpe. 
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Nr.  1736. 
Sandivogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  ge- 

laraL  1377  Apr.  2B,  ŒneZlie;  divisionem  villamm  Golina,  Gierlachowo  et  Ko- 
uufzewo  roborat,  quam  Derslaus  cum  liberis  sororis  ipsius  uterinae  fecerat 
Poznan.    Kënigl  Staats  Arch.    Lib.  terrestr,  Costinens,  a,  1416,  fol.  107  v. 

In  Domine  Domini  amen.  Nos  Sandivogius  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus 
Uaioris  Polonie  generalis,  significamus  quibus  expedit  tenore  presencium  universis, 
quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Polonie  nobilium  venions  presenciam 
notrilis  vir  Derslaus  hères  de  Golina,  non  compulsus,  sed  de  sui  animi  voluntate  fa- 
tebatur,  se  libère,  rite  et  racionabiliter  divisisse  et  discussisse  cum  filiis  et  liberis 
sororis  sue  utérine,  videlicet  lohanne  dicto  Gowal,  Pechniko,  Gnewomiro  et  Derslao 
fiatribus  uterinis,  heredibus  eciam  ibidem  in  Golina,  taliter  et  tali  modo:  quod  pre- 
dicto  Derslao  cedere  debent  due  partes  ville  predicte  videlicet  Golyna,  et  lohanni 
dicto  Cowal  et  fratribus  suis  predictis  tercia  pars  eiusdem  ville  Golyna  cedere  de- 
beant  Sic  similiter  eciam  de  villa  que  dicitur  Gerlachowo  prenominato  Dyrslao 
cedere  debent  due  partes,  et  sepe  dicto  lohanni  et  suis  fratribus  uterinis  tercia  pars 
ehisdem  ville  eciam  cedere  debeat.  Similiter  eciam  quarta  pars  ville  Gonarzewo  débet 
cedere  prenominato  lohanni  et  fratribus  suis  sepedictis.  Et  ut  hec  divisio  vigorem 
obtinere  posset  perpetuum,  prenominatus  Dyrslaus  coram  nobis  predictas  villarum 
|8rtes  rite  et  racionabiliter  resignavit  iuxta  terre  consuetudinem  laudabilem  diucius 
observatam,  harum  quibus  nostrum  sigillum  appensum  est  testimonio  litterarum. 
ictom  et  datum  Gnezne  in  crastino  sancti  Georgii  martiris,  anno  Domini  m.ccc.  se- 
Itnagesimo  septimo,  presentibus  dominis:  lohanne  indice  Poznaniensi,  domino  Gythzky, 
domino  lesszak  Gyreczski,  domino  leszak  Dambiczsky,  Thoma  et  Chwalo  Syrakofsl^ 
htribns,  et  aliis  multis  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Golina,  Gierlachowo,  Eonarzewo,  dzii  tak  samo.  Dominus  Gythzky,  castettor 
«tt  de  Giecz.  Gyreczski,  hères  de  Irka.  Dambiczsky,  hères  de  Dçbicz.  Syrakof- 
4y,  hères  de  Sierakowo. 


Nr.  1737. 
Semovitus  dux  terre  Mazovie  etc.  1377  Mai.  8,  in  Wyszegrad; 

uonationem  duorum  mansorum,  areae  et  domus  in  oppido  Mszczonôw,  a  Prandota 
^ïve  ibidem  in  favorem  ecclesiae  parochialis  factam  confirmât,  eosque  omnium  con- 
^"Utionum  ducalium  reddit  immunes. 

Poznan,    Archiv.  CapiMi.    Lib.  priviL  C,  Nr.  141. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  nos  Semovitus,  Dei 
^^^a  dux  terre  Mazovie  dominusque  Plocensis  et  hères,  universis  et  singulis  tam 
^^^Sentibus  quam  futuris  deducere  cupientes  publiée  profitemur,  quod  accédons  ad 

58 


Dostram  et  nostrorom  nobilium  presendam  infrascriptorom  honestus  vir  Prandot^;:^ 
oppidanus  noster  Msczonoviensis,  videlicet  hères  de  Gurka,  non  compulsas  nec  r^^) 
actus,  sed  bona  animi  sui  deliberacione,  sanus  mente  et  corpore  maturoque  spiri^^:^ 
duos  mansos  agrorum  seu  terre  proprios  suos  cmn  domo  et  area  ona  ibidem  m 
MsczonoY,  pro  suo  et  suorum  predecessomm  ac  anime  sue  remédie,  honorabili  r-^bo 
domino  Martine  dicto  Sczak  protunc  plebano,  rectori  ecclesie  Msczonoviensis  predL^te 
suisque  successoribus,  et  ipsi  ecclesie  Msczonoviensi  nostri  iuris  patronatns,  de  nos^^io 
speciali  consensu  et  voluntate  coram  nobis  donavit,  resignavit,  dotavit  in  perpe^Kna 
tempera  et  appropriavit  irrevocabiliter  cum  omnibus  utilitatibus,  censibus,  redditil^ns, 
agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  borris,  rubetis,  mericis,  mellificiis,  piscinis,  aqui^  et 
earum  decursibus,  ac  toto  iure  suo  hereditario,  quemadmodum  dictus  Prandotha  i] 
duos  mansos  cum  domo  et  area  in  Msczonow  ibidem  suis  temporibus  tenebat  et 
sidebat,  sicut  edam  dicti  duo  mansi  cum  domo  et  area  in  longum  et  latum  se 
tendunt,  per  ipsum  dominum  Martinum  plebanum  et  ipsius  successores,  rectores 
dem  ecclesie,  memoratos  duos  mansos  cum  area  liberos  tenen^os,  habendos,  rçgenci^ofi, 
utifruendos  et  pacifiée  et  quiète  temporibus  eviternis  possidendos:  supplicavit  ita-^^qœ 
nostre  magestati  idem  dominus  Martinus  plebanus  ecclesie  prescripte  humilîteH=r  et 
dévote,  quatenus  dictos  duos  mansos  cum  domo  et  area,  a  nostris  solucionibus 
bus  libertare  et  redimere  dignaremur.  Nos  itaque  peticionibus  suis  devotis 
sius  inclinati,  et  precipue  ob  remedium  salutis  nostre  et  animarum  predecessorum 
cessorumque  nostrorum  pie  memorie,  et  ut  eadem  ecclesia  nostri  iuris  patronatos 
propicio  valeat  ampliari  in  suis  reditibus  et  augeri,  memoratos  duos  mansos  nec  :KOii 
domum  et  aream,  ab  omnibus  nostris  solucionibus,  exaccionibus,  dadonibus,  coUec^tû, 
contribucionibus  atque  iuris  Polonici  vexacionibus  quibuscunque  et  incolas  ipsos 
ecclesie,  nec  non  ab  angariis  et  preangariis,  quibuscumque  nominibus  vocitentor^  li- 
beramus,  absolvimus  et  eximimus  temporibus  eviternis.  Quam  quidem  donadom^Of 
resignadonem,  dotacionem  et  appropriacionem  bonorum  predictorum,  sic  ritte  rac3(h 
nabiliterque  &ctam  coram  nobis  et  ordinatam,  ratam,  gratam  atque  firmam  a€^« 
stabilem  habere  volentes,  ipsam  confirmamus,  appropriamus  perpetuis  temporibus  et 
incorporamus,  in  dusdem  testimoniumque ,  presens  privil^um  nostris  autenC^cis 
scribi  iussimus  et  nostri  sigilli  maioris  munimine  roborari.  Datum  et  actoiim  in 
Wyszegrad  feria  tercia  proxima  post  festum  beati  régis  Sigismundi,  sub  anno  Doi0Û 
millésime  ccclxx.  septimo,  presentibus  Nyemyerza  castellano  Sochaczeviensi,  Steplft^Bû 
subcamerario  Gostinensi  capitaneoque  nostre  Mazoviensi,  Paulo  Szyska,  lohami^  de 
Boczycze,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis  testibus  ad  premissa  rogatis  speda&Jter 
et  vocatis. 

Msczonoviensis,  de  Mszczonàw.    Gurka,  tnoie  Gurki  p.  m.  Gosczyn. 
sis,  de  GastyA.    Boczycze,  nie  odgadnione. 
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Nr.  1738. 
Somarathns  Polonie  capitaneus  1377  Mai.  8,  Poznanie;  protestatar, 

Dzersconem  de  £ow§cin  tertiam  partem  iuris  collationis  in  ecclesia  parochiali  villae 
SwarzQdz  habere. 

Pùznaa.  Archxo.  Cansistorii.  A.  C.  anni  1442.  {Z  pergaminu  arygm. ,  u  kti- 
rtgo  na  pasku  perg.  byia  przgwieszana  pieczçé  z  godiem  roda  Grzymaiczykiw^  z  no- 
pùem:  S.  Domarat  dlwno). 

Nos  Domarathus  Polonie  capitanens,  notum  facimus  quibns  expedit  nniversis, 
quod  constitutas  coram  nobis  ceterisque  terre  nobilibus  Vincencius  de  Swanrzancz, 
irol^is  ipsam  hereditatem  suam  predictam  Swanrzancz  vendere  et  a  se  alienare,  pu- 
Uice  et  notorie  profitebatur:  quod  Dzersco  de  Lowanczino  cum  suis  liberis  natis  et 
msdtaris  habent  et  habere  dinoscuntur  terciam  partem  colladonis  ibidem  Swanrzancz 
codesie  parrochialis,  quandocumque  et  quociescumque  de  certo  vacare  oontingat: 
saper  qua  professione  Utteram  protestacionis  a  nobis  postolavit,  quod  ab  ipso  et  a  suis 
liberis  prêter  voluntatem  ipsius  non  débet  amoveri,  quam  sibi  Utteram  fedmus  in 
Cfidens  testimonium  et  plenitudinem  firmiorem  nostri  sub  appensione  sigilli.  Datum 
et  j^tum  Poznanie  in  crastino  Ascensionis  Domini,  sub  anno  a  Nativitate  eiusdem 
1LCCG.LXX  septimo,  presentibus  hiis  dominis:  Vincencio  Poznaniensi,  Przeczslao 
lalisiensi  palatinis,  Vincencio  Gneznensi,  Nicolao  Naklensi,  Alberto  Badzimiensi  ca- 
stdlanis,  lohanne  indice  Poznaniensi,  et  aliis  multis  testibus  ad  premissa  vocatis. 

Swanrzancz,  Swarzfdz.  Lowanczino,  iowfcin.  Naklensis,  de  Nakio.  Badzi- 
Bûensis,  de  Radzm. 


Nr.  1739. 
Freczslaus  palatinus  Ealisiens.  ceterigne  indices  1377  Mai.  27, 

finBZdne;  coram  Ludovico  r^e  protestantur,  villas  Wr^bczynek  et  Adamierz  cum 
Bolendino  prope  dvitatem  Pyzdry  sito,  ab  antique  ad  monasterium  L^d  pertinere. 

Pergam.  ùrygm.    Na  skramkach  pergamin.  przymeszano  6  mah/ch  okrqgfych  pie^ 

czfd,    Pierwsza  znikia;  druga  zupétme  zatarta;  trzecia  przedstawia  na  tarczy  trô/' 

kçin^'  godio  roda  Porajfmy  napis:  S.  lohannis  d.Nancowo;  czwarta  przedstawia  na 

tarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  ZarçbôWj  napis:  . . .  crol . . .;  piqta  ma  wycisk  o^upany; 

f^àita  przedstawia  na  tràjkqinéj  tarczy  godio  rodu  Doliwàw^  napis  zaiarty. 

Warszawa.    Zbiory  Rusieekich.    Diplamata. 

m 

Magnifico  prindpi  Lodoyco  Ungarie  ac  Polonie  régi,  Preczalaus  palatinus,  Tho- 
''^^laus  index,  lohannes  castellanus,  Nicolaus  subcamerapus  Ealisienses,  Laurendus 
^^^tellanus  Poznaniensis  et  lanusius  castellanus  Behoviensis  humilima  servicia  ad 
[^^vis  beneplacita  mandatorum.    Coram  vestra  regia  maiestate  ac  universis  et  sin- 

presentibus  recognoscimus  publice  profitentes:  quod  Parvum  Wronczino  cum 
Lamirza  villa  adiacenti  sita  prope  Pysdri,  cum  omnibus  utilitatibus,  videlicet  agris, 
^^pis,  pratis,  aquis,  silvis,  bonis  et  lacu  dicto  PndborowOi  nec  non  molendino 
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sito  sub  civitate  Pysdrensi,  est  de  fdndo  monasterii  Landensis  Ordinis  Cysterdensis: 
et  protestamur  palam  et  publiée,  quod  eadem  villa,  videlicet  Parvom  Wronczino  cmn 
sua  adiaceuti,  ab  antique  cum  pleno  et  toto  domiDio  ac  omnibus  iuribus,  proventi* 
bus,  fruetibus  et  obvencionibus  universis,  semper  spectavit,  prout  et  nunc  spectat,  a& 
dictum  monasterium  Landense  tamquajn  ipsius  verus  fundus.  In  evidendam  aoteoi 
nostre  protestacionis  huiusmodi  maiorem,  sigillis  nostris  présentes  fecimus  communia 
Actum  et  datum  Gnezdne  in  vigilia  Corporis  Christi,  anno  Domini  millesimo  occb^ 
septimo,  nobis  tune  ad  terminos  générales  ibidem  congregatis. 

Behoviensis,  de  Biechowo.    Parvum  Wronczino,  Wrqbcztpiek.   Nadamirza,  Agga^ 
wietz.  Lacus  Prziborowo,  diià  bagno  na  pihioc  Wrqbczynka  leiqce.  Landensis,  de  Lçéf^ 


Nr.  1740. 
Tlioiiiislaiis  index  GaJissiens.  1377  UaL  27,  Sneane;  possessioQea 

partis  lacus  oppido  Bnin  adiacentis,  laroslao  de  Blaiejewo  contra  petitionem  heredma 
de  Noskowo  et  de  Kuropatniki  adiudicat. 

Pergam.  orygin.  Pasek  pergamm,  od  przynnesz(m4;  niegdyi  pieczfci.  Na  ttr^ 
nie  odwroin^f  napisano  wspàiczesnq  rçkq:  Super  aquam  Szgon  1377. 

WorszQwa.    Biblioteka  £rasinskich.    Diplomata. 

Nos  Thomislaus  index  Calissiensis  notum  facimus  universis  presendnm  notî- 
ciam  habituris,  quod  cum  honestus  vir  laroslaus  de  Blozeyewo  per  exhibitionoi 
autentid  privil^  coram  iudicio  r^ali  felicis  memorie  domini  Kazimiri  olym  ngk 
Polonie  lacum  iacentem  inter  Bnyn  et  Blozeywo  super  Andream  de  Bnyn  ibidiB 
iure  acquisivisset,  quod  et  sibi  per  verum  iudicium  per  terre  nobiles  fuit  adiudicatam: 
supervenientes  autem  lohannes  de  Nosskowo,  Przibislaus  et  Adam  de  Kuropetboikj 
volebant  proponere  querulose  super  laroslaum  predictum  lacu  pro  eodem,  dicoitflB, 
se  iusticiam  seu  ius  habere  ad  eundem:  tandem  videbatur  terre  nobilibus  tuncindir 
do  presidentibus,  quia  nullam  legittimam  querimoniam  facere  volebant  et  proponm 
contra  laroslaum  predictum,  nec  edam  ipsi  nullum  ius  habebant  ad  lacum  jsmffBt 
tum.    Qui  quidem  lohannes,  Przibislaus  et  Adam  memorati,  ab  impetidonibus  ip^ 
lacus  sepedictum  laroslaum  coram  iudido  r^ali  dimiserunt  liberum  et  solutum.  ^^ 
itaque  considérantes  iusticiam  laroslai  prefati,  predictum  lacum  sibi  suisque  legità^ 
soccessoribus  ex  decreto  et  informadone  militum  tenore  presendum  adiudicamaa   ^ 
rum  nostrarum  sub  testimonio  literarum.    Datum  et  actum  Gnezne  in  vigilia  C^ 
poris  Ghristi,  sub  anno  a  Nativitate  Domini  millesimo  trecentesimo  septuage^^ 
septimo,  presentibus  hys  dominis:  Nicolao  episcopo,  Laurendo  castellano  PoznaiP-^^ 
sibus,  Przeczslao  palatine  Ealisiensi,  Domaratho  capitaneo  Polonie,  Andréa  cb^^ 
lano  Sremensi,  Francisco  pincema  Ealissiensi,  et  oeteris  multis  testibus  ad  prenm^ 
vocatis.  « 


Blozeyewo,  Btai^'ewo.  Bnyn,  Brdn.  Nosskowo,  Noskowo.  Europetbniky,  n 
gach  Ziemskich  w.  XIV  i  XV  Europatnyki,  osada  znikia,  ptacHa  wedhig  Liber      ^ 
nefidorom  Kapitviy  Poznaàskiéj  penme  danmy  koicMowi  w  Bnme. 
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Nr.  1741. 
ftnillermus  etc.  presbiter  oardinalis  1377  lan.  19,  Anagnie;  Nico- 

)  episcopo  Poznaniensi  terminum  solvendi  60  florenos  auri  prorogat,  sacro  coUegio 
)  oommuni  servitio  débites. 

Ftrgam.  aryçin.    Skrawek  pergam.  od  przynneszema  jedn^f  pieczfci, 

Poznan,    ArcMv.  CapUuii,     F,  1. 

Nos  Guillennas  miseratione  divina  ecclesie  sancti  Stephani  in  Celiomonte  pres- 
er  cardinalis,  sacri  collegii  reverendorom  patrum  dominorom  sancte  Bomane  ecclesie 
:dinalium  camerarius,  tenore  presentium  recognosdmus  et  &temiir:  quod  reverendus 
Christo  pater  dominus  Nicolaus  episcopus  Poznaniensis,  pro  parte  partis  sui  com- 
m  servitii  in  quo  prefate  coll^o  tenebatur,  sexaginta  florenos  anri  per  manus 
oim  Nicolai  de  Gressin  canonici  Gneznensis,  eius  procurateris,  nobis  pro  ipso 
legio  recipientibus  solvi  fedt:  de  quibus  sic  solutis,  ipsum  dominum  episcopum, 
lesiam  suam,  successores  suos  et  eorum  bona  prefati  collegii  nomine  absolvimus 
quittamus.  Verum  intellecta  mole  gravaminum  pro  parte  dicti  domini  episcopi 
am  nobis  exposita,  que  ipsum  ad  solvendum  illas  pecuniarum  quantitates,  quas 
ione  sui  communis  servitii  coUegio  antedicto  ac  familiaribus  et  offidalibus  domi- 
mn  cardinalium  predicterum  sub  certis  pénis  et  sententiis  in  termino  iam  diu 
pso  solvere  tenebatur,  reddebant  et  adhuc  reddunt  verisimiliter  impotentem,  aucto- 
ite  nobis  in  hac  parte  commissa,  usque  ad  festum  sancti  MichaëÛs  proxime  ven- 
um  terminum  sibi  duximus  prorogandum;  ita  tamen,  quod  si  in  dicte  sibi  proro- 
0  termino  non  satisfecerit  de  premissis,  pénis  et  sententiis,  quibus  antea  tenebatur, 
astrictus.  Insuper  ipsum  dominum  episcopum,  a  suspensionis,  excommunicationis 
interdicti  sententiis  ac  reatu  periurii  et  aliis  pénis,  quod  et  quas  incurrit  propter 
ttionem  predicterum  non  factam  in  termino  sibi  prefixo,  auctoritate  qua  fungimur 
liae  parte  duximus  absolvendum,  secum  super  irregularitate,  si  quam  contraxit 
irea  sic  ligatus  se  miscendo  divinis  vel  alias,  non  tamen  in  oontemptum  Clavium, 
em  misericorditer  dispensantes.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  litteras  fieri 
mus  et  sigilli  nostri  appensione  muniri.  Datum  Anagnie  die  décima  nona  mensis 
il,  anno  a  Nativitate  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  septimo,  Indic- 
ée quintadecima,  pontificatus  domini  Gregorii  Pape  XI  anno  septimo. 


Gressin,  Krzesiny. 


Nr.    1742. 


Foray  hères  de  Thokarzewo  1377  Aug.  24,  in  Trzemesclina; 

reditatem  suam  Tokarzewo  Gzeskoni  et  filio  eius  Glementi  in  ius  Sredense  locan- 
m  confert. 

Trzemeszno.    Privilégia  Corn.  Ckmon.  Begul.  Laieran.   Lib.  pritni.  fol  24. 

In  nomine  Domini  amen.    Fragilitas  humane  condicionis  que  labilis  est  et  in- 
"ta  ad  notidam  posterorum  non  veniret,  nisi  esset  litterarum  série  ac  proborum 
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Tinmim  testimonio  Inddins  perfaennala.  Proinde  est,  qood  nos  Ponjhercs  d 
kaizewo  cqMentes  bcMia  nostn  in  mdiiis  profioere,  bereditatem  nostnm  Thok 
jim  dictam  in  ins  Theataniaim  qood  Srzedense  didtiir  oootolimiis  locuidim, 
qnidon  disoeto  Tiio  Czeskoni  et  Gementi  filîo  soo  emnnqiie  kgittiinis  son 
bus  Tendidimiis  seoltedam  pro  doabus  mards  grossomm.  perpetois  temporibos 
dfndam  In  qna  scolteda  dedimus  eisdon  daos  mansos  liberoe,  médium  cens 
thabernis,  terdom  ortom,  vd  tardom  denariom  de  <Htîs  qui  ibidem  odloea] 
De  indidis  atrinsqQe  inris  qoe  in  dicta  bœditate  indicabontnr,  teicinm  dei 
teraam  partem  de  prato  qnod  babemns  drca  palndes  â^e  siham  que  i 
Body,  piscatnram  in  laça  qoi  lœzorka  Tolgariter  nnncnpatar  com  qnibuscon^ 
tbOms  poterit  piscari,  Tenadonem  leponmi  libenm  et  sabanctom  eanem  habei 
eadem,  gregem  iomoitonmi  et  ovinm  libœ  potemnt  habere,  sine  dampuo  bo 
kmetbonom  iUdem  commorandonL  Ipse  Tero  scoltetns  sive  scolted  sapni 
eomm  sooœssores  l^ttimi,  servidum  nobis  exhibere  tenebontor  ioxta  ins  Soi 
Pro  prandio  magni  iodidi  quatuor  grossos  semd  in  anno  nobis  dabimt  I 
kmetbones  qui  ibi  locabontnr  et  nnnc  sont  et  in  postamm  esse  poterint,  q 
MBDû  in  festo  beati  Martini  pro  censo,  qnilibet  de  soo  manso.  per  octo  grossof 
dare  tenebontnr:  et  hoc  elapsa  doodedm  annorom  libertate.  qoam  eisdem  coiia 
liboam,  sine  motadone.  In  festo  Pasche  p»  qoindecim  ova,  et  in  Assod 
béate  Marie  per  duos  pullos  nobis  dabont  Qoater  in  anno  in  nostris  agrîs  : 
aiabont  et  diem  fidcabont  in  nostris  pratis  propriis  in  expensis,  nos  vero  i 
œievisiam  dalnmos.  Bis  in  anno  pro  doobos  prandiis  magni  iodidi  omnes  il 
octo  grossos  dabont  Ad  expedidonem  vero,  qoam  nos  infra  metas  Polonie  ti 
oontîngerit,  per  doos  grossos;  extra  qoidan  metas,  fer  qoatoM'  grossos  nobc 
astricti  sont  Ut  aotem  bec  vendido,  donado  et  ordinado  inoonTolsa  pen 
nostri  sigiDi  an^ensione  boc  presens  scriptom  in  robor  plorimom  firmitatîs  f 
roborarL  Actom  et  datom  in  Trzemeschna  xxmi^  die  msisis  Angosti,  sib 
Incamadonis  Domini  ■xccJxx.vn,  presentibos  hys  testibos:  domino  laoobo  Zaï 
prepodto  eiosdem  monasterii,  lanossio  de  Coszlowo,  Mathia  de  Lyoncz,  BartiM 
de  Drakowo  heredibos,  Anbone  et  GiTerlacb  dvibos  GneznensibQS,  et  aliis  qoii 
ribos  fide  dignîs. 

Tbokaizewo,    Tokarzato.     Cofizlowo,   £o:hmo.     Ljonci,    imUde.      Dn 


Nr.  174a 
TiadldaiiB  dnx  Opoliensis  etc.  1377  Oct  14,  Sanok;  pmio 

Groschoonis  TiDam  Grabownica  iore  pheodali  confert 

PergoML  oryçùL  m  /cdném  mUi/scu  przetarty.     W  àobiym  zatoxmngm  àrsci 
okrqgie  dzîMrki  wykrq/ane, 

Gniezno.    Archiv.  CapUuM  Mdropol.  Ar.  206. 


In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetoam  rd  memœianL  Nos  Lidisla 
grada  dox  Opoliensis,  Welonensis  et  Rossie,  significamos  tenore  presendom  i 
ds  qoibos  nosse  foerit  opputonom,  qood  inspectis  Tariis  et  fideliboB  obseqo 
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ineri  Gruschconis,  nobis  hucusque  operosa  soUicitudine  exhibitis  et  in  futurom 
Qsius  exhibendis,  et  quod  idem  Petnis  una  cum  uxore  et  paeris  suis  residen- 
personalem  facere  tenebitur  in  terra  Russie  propter  defectum  gentis  uigentem 
iem,  sibi,  suis  heredibus  et  l^ttimis  successoribus  villam  nostram  Grabowicza 
1,  sitam  in  districtu  Sanocensi,  cum  omnibus  ipsius  utilitatibus,  fhictibus,  pro- 
us,  censibus,  redditibus,  emolumentis  et  ceteris  obvencionibus  universis,  eo  iure 
oinio  quibus  ipsam  villam  hactenus  habuimus,  freti  sumus  et  possedimus,  prout 
ciam  nunc  in  suis  métis  circumferencialiter  est  distincta  et  limitata,  videlicet 
pratis,  campis,  pascuis,  silvis,  nemoribus,  quercetis,  rubetis,  merids,  mellificiis, 
îs,  lacubus,  paludinibus,  aquis  et  earum  decursibus,  piscaturis,  molendinis  et  ce- 
[>ertinenciis  et  appendiis  universis,  iure  feodali  damus,  donamus  et  conferimus, 
one  perpétua  et  inviolabili  iugiter  possidendam,  tenendam,  habendam,  utifruen- 
donandam,  commutandam,  obligandam,  alienandam  et  vendendam  cum  nostra 
speciali  voluntate  :  ac  in  usus  suos,  suorum  heredum  et  successorum  l^timo- 
eneplacitos  convertendam,  prout  sibi  et  eisdem  utilius  et  conveniencius  vide- 
expedire.  Verumtamen  in  predicta  villa  de  quolibet  fumo  seu  qualibet  domo 
grossos  latos  vel  quatuor  parvos,  pro  censu  nostre  camere  singulis  annis  in  fe- 
ati  Martini  episcopi  et  confessons  recipiendos,  nobis  et  nostris  posteris  reser- 
I.  Presertim  vero  predictus  Petrus,  sui  heredes  et  successores  legittimi,  de  pre- 
villa  cum  una  hasta  et  uno  sagittario,  in  equis  valentibus,  quociescunque  op- 
ium nobis  fuerit  et  nécessitas  ingruerit,  iuxta  consuetudinem  aliorum  nostrorum 
marum  tenebitur  deservire.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  pre- 
os  duximus  appendendum.  Actum  et  datum  Sanok  ipso  die  beati  Ealixti  Pape, 
mo  Domini  millésime  tricentesimo  septuagesimo  septimo,  presentibus  nostris 
us:  Bencone  capitaneo  Sanocensi,  Ghotcone  Bibolsky,  Hlotone  D..  {14  Ht.  des.) 
ito  Premislensi,  Nicolao  advocato  Sanocensi,  Andréa  Penak,  lescone  Pusccowsky, 
nino  {5  lit.  des.)  cancellario  nostro  cui  présentes  commisimus,  et  aliis  quam 
ds  viris  fide  dignis. 

Opoliensis,  de  Opoky  z  niem.   Oppein.    Welunensis,  de  Wiehm.    Gruschco,  he^ 
;  Gruszka.    Grabowicza,    Grabownica.    Sanocensis,  de  Sanok.    Bibolsky,  hères 
bule.    Premislensis,  de  Przemyil    Penak,  hères  de  Pieniaki.    Pusccowsky,  he- 
Buszkowice. 


Nr.   1744. 
&regorius  Pp.  XI  1377  ITov*  18,  Rome  apud  s.  Petrum;  Nicolao 

lerg  collectori  in  Polonia  necessarias  facultates  concedit. 
Theiner.     Manumenta  histor.  Poloniae  /,  1010. 

Gr^orius  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  Strosbei^g  preposito  ecclesie  Gne- 
s,  apostolice  Sedis  nuntio,  salutem  etc.  Cum  te  nuper  in  regno  Polonie  et 
ida  Gneznensi  necnon  in  Gneznensi  et  Culmensi  civitatibus  et  diocesibus  nun- 
ipostolicum  ac  coUectorem  et  receptorem  fructuum,  reddituum  et  proventuum 
iem  regno,  provincia,  civitatibus  et  diocesibus  camere  apostolice  debitorum  du- 
i&  deputandum,  et  alias  tibi  diversa  inibi  negotia  commiserimus  exequenda: 
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nos  cupientes,  ot  in  huiusmodi  tibi  commissis  n^ociis  eo  felicius  prospereris,  t 
maiori  fueris  per  nos  auctoritate  munitus,  discretioni  tue  omnibus  et  singulis  a 
stolicis  ac  gentium  dicte  camere  litteris  quibuscunque,  predecessoribus  tais  oolle^ 
ribus  dictorum  fructuum  et  proventuum  in  eisdem  regno,  provincia,  civitatibos 
diocesibus  per  Sedem  apostolicam  hactenus  deputatis,  directis,  missis  seu  etiam 
stinatis  ac  cameram  ipsam  et  eius  iura  directe  vel  indirecte  concementibas,  proii 
utendi  et  eas  in  quibuscunque  ceptis  vel  non  ceptis  negociis  exequendi  et  ad  e 
ctnm  plenarium  perducendi,  ac  omnia  et  singula  in  eis  contenta  peragendi  et  p 
ficiendi,  non  obstantibus,  que  in  prefatis  litteris  volumus  non  obstare,  ac  si  tibizi 
minatim,  specialiter  et  expresse  directe  fuissent,  plenam  et  liberam  concedisv 
auctoritate  apostolica  tenore  presentium  facultatem.  Datum  Rome  apud  sancta 
Petrum  XUn  Kalendas  Decembris,  pontificatus  nostri  anno  septimo. 

Culmensis,  de  Chehwno, 


Nr.   1746. 
ftregorius  Pp.  XI  1377  ITov.  18,  Eome  apud  s.  Peta^um;  Niooku 

Strosberg  coUectori  in  Polonia  &cultatem   concedit,  ut  omnes,  qui  propter  dedma 
et  alia  non  soluta  excommunicati  sint,  absolvere  possit. 
Theîner.    MomunerUa  Instar.  Polamae  /,  ÏOÏÏ. 

Grenus  episcopus  etc.  dilecto  filio  Nicolao  Strosberg  preposito  ecclesie  Gm 
znensis,  apostolice  Sedis  nuncio,  salutem  etc.  Cum  te  in  regno  Polonie  et  provioei 
Gneznensi,  necnon  in  Gneznensi  et  Gulmensi  civitatibus  et  diocesibus  apostoÛce  Sel 
nuntium  ac  coUectorem  fructuum  et  proventuum  camere  apostolice  in  dictis  partOi 
debitorum  duxerimus  deputandum,  et  sicut  accepimus,  in  illis  partibus  sint  qv 
plures  archiepi^opi,  episcopi  et  abbates  et  alii  ecclesiarum  prelati  et  persone  eoA 
siastice,  qui  propter  décimas  et  alia  débita  eiusdem  camere  non  soluta  excommoi 
cationis  et  alias  sentencias  incurrerunt,  et  eorum  aliqui,  huiusmodi  excommunicatioB 
ligati  sentendis  celebrando  divina  vel  immiscendo  se  divinis,  non  tamen  in  conteof 
tum  Glavium,  irregularitatis  maculam  contraxerunt  :  nos  cunctorum  Christifideiio 
animarum  saluti  providere  multipliciter  affectantes  ac  de  circumspectione  tua  plnii 
mum  in  Domino  confidentes,  absolvendi  auctoritate  apostolica  in  forma  Eodesi 
omnes  et  singulos  partium  illarum,  in  quibus  nuntius  apostolicus  deputatus  essti 
qui  propter  defectum  solutionis  huiusmodi  debitorum  :  exceptis  tamen  debitis  dde 
camere  pro  communi  servitio  prelatorum:  excommunicationis  sentencias  incunero: 
vel  tue  coUectorie  durante  officie  forsan  incurrent,  ab  ipsis  sententiis,  postquam  i 
débite  intègre  satisfecerint,  iniuncta  tamen  eis  pro  modo  culpe  penitentia  salutari 
aliis  que  de  iure  fuerint  iniungenda,  et  cum  eis  qui  irregularitatem  incurrerint  ^ 
prefertur,  ipsis  tamen  ad  tempus  de  quo  tibi  videbitur  a  suorum  ordinum  execatioi 
suspensis,  super  irr^ularitate  huiusmodi  dispensandi  discretioni  tue  plenam  et  lib 
ram  auctoritate  apostolica  tenore  presentium  concedimus  facultatem.  Datum  Bon 
iq^ud  sanctum  Petrum  Xmi  Kalendas  Decembris,  anno  septimo. 
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Nr.   1746. 


toegorius  Pp.  XI  1377  ITov.  30,  Rome  apud  s.  Petnim;  (Sbyluto) 

liscopo  Cuiaviensi  mandat,  ut  cum  Nicolao  de  Pakoâé  et  Agnete  de  Lutobôrz  su- 
f  matrimonio  inito  dispenset. 

Theiner,    Monumenta  histor.  Poiqtiiae  /,  1012. 

Gr^orius  episcopus  etc,  venerabili  iratri . .  episcopo  Wladislaviensi  salutem  eic, 
>late  nobis  pro  parte  dilecti  filii  nobilis  viri  Nicolai,  dilecti  filii  nobilis  viri  Hectoris 

Pacostz  nati,  et  dilecte  in  Christo  filie  nobilis  mulieris  Agnetis,  dilecti  filii  nobilis 
i  Alberti  de  Luthoborze  domicellorum  nate,  domicelle  tue  diocesis  petitionis  séries 
itinebat,  quod  olim  ipsi  Nicolaus  et  Agnes,  ignorantes  aliquod  impedimentum 
stère  inter  eos  quominus  possent  invicem  matrimonialiter  copulari,  matrimonium 
'  verba  Intime  de  presenti,  bannis  tamen  non  editis,  cum  in  illis  partibus  banna 

non  consueverint,  sed  servatis  aliis  solempnitatibns  in  hoc  servari  inibi  consuetis, 
ta  roorem  patrie,  publiée,  nemine  se  opponente  invicem  contraxerunt,  camali  inter 
;  copula  subsecuta,  quodque  postmodum  ad  ipsorum  devenerit  noticiam,  quod  ipsi 
M)laus  et  Agnes  quarto  consanguinitatis  gradu  inyicem  sunt  coniuncti  : .  quare  pro 
te  Nicolai  et  Agnetis  nobis  fuit  humiliter  supplicatum,  ut,  cum  ipsi  in  huius- 
di  matrimonio  licite  remanere  non  possint  dispensatione  super  hoc  apostolica  non 
enta,  et,  sicut  asserunt,  si  divortium  fieret  inter  eos,  gravia  possent  exinde  scan- 
a  exoriri,  providere  eis  super  hoc  de  oportune  dispensationis  gratia  de  benignitate 
)6tolica  dignaremur.  Nos  itaque,  cupientes  huiusmodi  scandalis  quantum  cum  Deo 
ismnus  obviare,  huiusmodi  supplicationibus  inclinati,  fratemitati  tue,  de  qua  in 
i  et  aliis  fiduciam  gerimus  in  Domino  specialem,  per  apostolica  scripta  committi- 
B  et  mandamus,  quatinus,  si  est  ita  dictaque  Agnes  propter  hoc  rapta  non  fuerit, 
Q  eisdem  Nicolao  et  Agnete,  ut,  impedimento  quod  ex  consanguinitate  huiusmodi 
•Yenit  non  obstante,  in  contracto  matrimonio  libère  et  licite  remanere  possint, 
toritate  nostra  dispenses,  prolem  ex  huiusmodi  matrimonio  susceptam  et  susd- 
Ddam  legitimam  decemendo.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  pridie  Kalen- 
;  Decembris,  pontificatus  nostri  anno  septimo. 

Pacostz,  Pakoié.    Luthoborze,  Lutobirz. 

Nr.  1747. 
lycolans  sanctimonialium  prepositus  in  Culmine  1377  Sec  3, 

CnlminB;  ordinat  solutionem  decimae  de  villa  Swinazrevo,  monasterio  de  By- 
swo  debitae. 

Pergam.  aryçin.  Na  skrawku  pergamin,  przytvieszona  pieczçé  podiugotvata  oka- 
iepastaà  Osoby  duchonméj  w  aureoli,  irzymajqcéj  w  prannqf  kielich;  napis:  S.  Pre- 
8iti  de  Culmine.  Przy  koncu,  obok  oérviadczetùa  notarii  publid,  narysowane  si- 
un  tegoi. 

Poznan.    Kànigl  Staats  Àrch,    Koronowo  Nr.  120. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Nycolaus  sanctimonialium  prepositus  in  Cul- 
îne  Culmensis  dyocesis,  index  subdelegatus,  ad  universorum  superstitum  tam  pre- 
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sendum  quam  futurorum  noticiam  volomus  pervenire,  quod  cum  Dobilis  vir  domi 
laszko  dictus  Istebka  hères  de  Wanvelno,  nec  non  lohannes  rector  ecclesie  pai 
chialis  ibidem,  ac  incole  seu  rustici  omnes  et  singuli  de  villa  dicta  Swinazrevo  G 
znensis  dyocesis  vigore  litterarum  nostrarum,  ymmo  venus  apostolicarum,  per  ce: 
exécutoires  ad  instanciam  venerabilis  et  religiosi  viri  fratris  lohannis  abbatis  By*; 
viensis  Ordinis  Cisterciensis  Wladislaviensis  dyocesis  et  sui  conventus  l^ttimc 
peremtorie  citati  super  quadam  décima  pecumali,  ibidem  in  Swinarzrevo  ipsi  dom 
abbati  et  suo  conventui  débita,  comparavissent  (sic)  coram  nobis,  illico  concon 
verunt  modo  infirascripto:  ita,  quod  prefati  incole  seu  rustici  de  Swinazrewo  u 
morato  domino  abbati  et  suo  conventui  dictam  decimam  a  data  presendum,  ami 
singulis  in  festo  beati  Martini  episcopi  et  confessons,  per  sex  grossos  de  quolih 
manso,  quotcunque  inibi  locati  fuerint,  dare  et  solvere  tenebuntur  ;  vereque  spe  m 
cicie  specialis,  quamvis  dictus  dominus  abbas  consideracione  dicti  heredis  soladooei 
décime  huiusmodi  de  anno  preterito  memoratis  rusticis  indulsisset  et  peperdt,  tame 
pro  anno  presenti  ydem  rustici,  tantum  de  decem  mansis,  in  festo  Nativitatis  ChrisI 
proxime  i^turo  eandem  decimam  similiter  per  sex  grossos  eidem  domino  abbati  pa 
solvent  In  casu  autem,  ubi  predictus  dominus  laszko  hères  de  Wanvelna  ultra  £ 
ctos  decem  mansos  in  sdiquo  rusticorum  de  Swinazrevo  premissorum  censum  saoD 
exegerit  seu  levaverit,  inde  rusticus  eciam  dicto  domino  abbati  de  eodem  manso  de 
dmabit  modo  premisso.  Sin  autem  quispiam,  quod  absit,  rusticorum  seu  incolanu 
predictorum  in  solvenda  dicta  décima  pro  anno  presenti  n^ligens  seu  rebellis  intefi 
tus  fuerit,  extunc,  iuxta  mandatum  et  preceptum  dicti  domini  laszkonis  heredis  di 
Wanvelno  coram  nobis  protunc  Mathie  sculteto  de  Swinazrevo  iniunctum,  idem  flcol 
têtus  cuiuslibet  dictam  decimam  non  solventis  rusticorum  pignus  dicto  domino  alibit 
presentabit  omni  contradiccione  cessante.  Quam  vero  concordiam  seu  amicalnlfli 
composicionem  nos  prefatus  index  ad  peticionem  parcium  premissarum  ratam  pt  gA 
tam  habentes,  presenti  scripto  una  cum  appensione  nostri  sigilli  et  subscripcione  pobBe 
notarii  infrascripti  confirmamus.  Âcta  sunt  hec  anno  Domini  m.ccG.lxxviiy  IndiodoH 
XV"",  die  ni  mensis  Decembris,  hora  quasi  Vesperarum,  in  Guhnine  in  domo  habitadflt 
domini  iudids  prelibati,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  lohtf 
archidiacono  Wladislaviensi,  Nicolao  Sost,  lohanne  Blumynk,  Nicolao  Gzcytik,  po 
biteri  (sic)  de  Culmine  Culmensis  dyocesis,  ac  Nicolao  plebuio  de  lanuschow,  et  lo* 
banne  Zedelnik  advocato  Gulmensi  cum  ceteris  pluribus  fidedignis  testibus  ad  pi^ 
missa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Et  ^0  Petrus  quondam  lacobi  de  Swecze,  clericus  Wladislaviensis  dyocesis 
publicus  imperiali  auctoritate  notarius,  omnibus  et  singulis  premissis,  dum  sic  fieres 
et  agerentur,  una  cum  predictis  testibus  interfiii,  ipsaque  sic  fieri  vidi  et  audivi  € 
in  hanc  pubUcam  formam  redegi,  meisque  signe  et  nomine  solitis  una  cum  appel 
sione  sigilli  dicti  domini  iudicis  consignavi  in  testimonium  omnium  premissoros 

Gulmen,  Chehnno,  Wanvelno,  Wqwelno.  Swinazrevo,  osada  zmkia.  Byss( 
viensis,  de  Byszewo.  Wladislaviensis,  de  Wiodarvek.  lanuschow,  JanuszAw.  Sw( 
cze,  émecie. 
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Nr.  1748. 
laffroszca  quondam  advooatissa  de  Griwin  1378  lan.  17,  Griwin; 

iDolendinum  prope  civitatem  Krzywin  situm  monasterio  de  Lubin  vendit. 
Pergam.  oryçin.  Skrarvki  pergam,  od  przynneszema  dmôch  pieczçci. 
Poznan.    KônigL  Staats  ArcK    Lubin  Nr.  25. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  que  fiunt  in  tempore  simul  cum  t^npore 
dOabantar,  ergo  necessarium  est,  ut  scriptis  publicis  roborentur  vel  fideli  testimonio 
sigillorumque  munimine  perhennentur.  Cognoscant  igitur  universi  tam  présentes 
qnam  posteri  presentem  litteram  inspecturi,  quod  ego  laffroszca  quondam  advocatissa 
de  Criwin,  una  cum  filiis  ac  filiabus  meis  legittimis  natis  ac  nascendis,  non  coacta 
oec  compulsa  neque  aliquo  zelo  invidie  seducta  nec  alloquta,  sed  de  mera  ac  libéra 
(Idiberacione,  sano  maturoque  consilio  ac  spontanea  voluntate,  et  ex  consensu  et  con- 
slio  amicorum  omnium  meorum  vendidimus  molendinum  quod  iacet  sursum  in  as- 
censu  fluvii  Obre  prope  civitatem  Criwin,  in  dextera  parte  vie  equitando  civitatem 
Gostinam,  pro  triginta  marcis  latorum  grossorum  Pragensium  usualis  monete,  na- 
meri  Polonici,  wenerabili  in  Christo  patri  ac  domino,  domino  Sobeslao  divina  mise- 
Tadone  annuente  abbati  fratribusque  cenobii  sancte  domus  monasterii  Lubinensis 
Ordinis  sancti  Benedicti,  dyocesis  Poznaniensis,  ipsis  ipsorumque  sequacibus  iure  ter- 
icstri,  prout  in  terra  volvitur,  perpetuis  temporibus  possidendum,  tenendum,  haben- 
im  et  in  ipsorum  usus  beneplacitos  libère  convertendum.  Et  ne  igitur  predicte 
(anpdonis  benefidum,  per  aliquos  temporibus  ewulsis  vel  diutumis  inpedire  vel  in- 
friogere  (sic),  nos  Givanus  hères  de  Rosnowo  cum  Andréa  filiastro  meo  et  cum  do- 
ndno  Sandzivogio  castellano  de  Bnyno  infra  triennium  duximus  nos  obligandos.  In 
knius  rd  testimonium,  nostrum  sigillum,  scilicet  Gyvani  et  domini  Sandziwogii  sunt 
aj^ensa,  et  datum  Criwin  die  dominico,  qua  (sic)  Omnis  terra  in  ecclesia  decanta- 
tnr,  sub  anno  Domini  millésime  CCCLXX  octavo,  presentibus  hiis  nobilibus  ac  we- 
nerabilibus  viris,  domino  Wyszothe  de  Cumik,  Tbomisslao  de  Opporowo,  Gomolcone 
(k  Radomiczsco,  domino  preposito  Nicolao  de  Ântiqua  Gostina,  domino  Nicolao  cu- 
stode monasterii  Lubinensis,  domino  Petro  rectori  (sic)  ecclesie  de  Opporowo  notarié 
poblico  presentem  litteram  stipulante,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Criwin,  Krzywin.  Fluv.  Obra,  rz.  Obra.  Gostina,  Gostyn.  Lubinensis,  de  Lur 
Mt.  Bosnowo,  Rosnowo,  Bnyno,  Bnin.  Curnik,  Kumik.  Oporowo,  Radomicko, 
dzU  tak  samo.    Antiqua  Gostina,  Siary  Gosiyn. 
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Nr.   1749. 
Samianns  cancellarias  et  offtcialis  Poznaniens.  1378  Febr.  2B, 

Foznanie;  transsamit  Uteras,  quas  ediderat  QiegoriUS  Pp.  XI  1377  Hait  17, 

Eoine  apud  s.  FetniIIl,  vigoreque  eanmdem  praeposito  ecclesiae  s.  Nicolai  îd 
Ealisz  mandat,  ut  fratres  dictos  Oloboc  pro  iniuriis  monasterio  de  Trzebnica  illatis 
ooram  se  dtet. 

Pergam.  orygm.  Na  skrawkach  pergamin.  przywieszone  2  zaiarte  pieczçcie. 

Wroaaw.    Kômgl  Staats  Arch.  TrebnUz  257  h. 

Damianus  cancellarius  et  ofQdalis  Poznaniensis,  iadex  cause  et  pardum  soIh 
scriptarum  a  Sede  apostolica  del^atus  specialiter  et  deputatus,  discrète  viro  domino., 
rectori  parrochialis  ecclesie  ad  sanctum  Nicolaum  in  Kalis,  Gneznensis  dyocesis,  » 
lutem  in  Domino  et  mandatis  nostris,  ymmo  verius  apostolicis  firmiter  et  humiliter 
obedire.    Noveritis,  nos  literas  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  Qn- 
gorii,  divina  providencia  Pape  XI,  conmissas  videlicet  récépissé  talium  verbonoi 
oontinencie  et  tenons:  (SequUur  diplama  Nr.  1734.) 

Harum  igitur  auctoritate  literarum  apostolicarum  vobis  in  virtute  sancte  obe- 
diende  et  sub  pena  excommunicadonis,  quam  in  vos  nunc  ferimus  in  hiis  scriptis  â 
non  feceritis  quod  predpimus,  firmiter  et  districte  iniungimus  et  mandamus:  quatenns 
mox,  visis  presentibus,  personaliter  accedendo,  si  eorum  presenciam  comode  habere 
poteritis,  alioquin  in  domibus  habitacionum  suarum  sive  in  hospiciis  eorum  dtaie 
curetis  ex  parte  nostra  Gzessantbam,  Nicolaum,  Ubislaum  et  Bertholdum  fratia 
8U|)radictos  in  dicta  conmissa  litera  conprehensos,  quos  et  nos  dtamus  et  evocann 
per  présentes,  ut  coram  nobis  Poznanie  in  domo  habitadonis  nostre  circa  ecdesiaii 
kathedralem  Poznaniensem,  feria  sexta  proxima  ante  dominicam  Reminiscere  proxiae 
affuturam,  hora  Terdarum,  efficaciter  et  peremptorie  per  se  vel  per  responsaki 
ydoneos,  uno  edicto  pro  tribus,  legittime  conpareant,  predictis . .  abbatisse  et  cofr 
ventui  monasterii  de  Trebnicz,  vel  earum  procuratori,  super  contentis  in  dkA 
conmissis  literis  ac  aliis  sectmdum  iustidam  responsuri,  visuri,  feicturi  et  recq^tmi, 
quod  ius  et  rado  persuadebunt  ;  alioquin,  ipsorum  contumada  non  obstante,  quoi 
iustum  fuerit  &demus.  Datum  Poznanie  XX  quinta  die  mensis  Februarii,  aono 
Domini  MCGCLXX  octavo. 

In  signum  execudonis  débite  per  vos,  reddere  present^n  literam,  sigHlo  vestr^ 
appenso  adeandem. 

Trebnicz,  TruJmica. 
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Nr.    1750. 


ïïrbanns  Pp.  YI  1378  Ifai.  13,  Borne  apud  s.  Fetrum;  scoiastico 

idomiriensi  mandat,  ut  ab  ecclesia  de  Stgînica  illicite  alienata  eidem  restitui 

Pergam.  oryçm.^  tv  ktàrego  dolnym  zaioianym  brzegu  sznurek  kanopny  przez 
e  dzkurki  przewleczany^  uciçty, 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  JUetropoL  Nr.  207. 

Urbanus  episcopus  servus  servomm  Dd,  dilecto  filio . .  scolastico  ecclesié  sancte 
rie  Sandomiriensis  Gracoviensis  diocesis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
ecti  iilii  Nicolai  de  Scanszitza  rectoris,  plebani  nuncupati,  parrochialis  ecclesié  de 
ioszitza  Gracoviensis  diocesis  precibus  inclinati  presentium  tibi  auctoritate  man- 
nus:  quatinus  ea,  que  de  bonis  ipsius  ecclesié  alienata  inveneris  illicite  vel  dis- 
eta,  ad  ius  et  proprietatem  eiusdem  ecclesié  légitime  revocare  procures,  contra- 
tores  per  censuram  ecclesiasticam  appellatione  postposita  compescendo.  Testes 
tem  qui  fuerint  nominati,  si  se  gracia,  odio  vel  timoré  subtraxerint,  censura 
Dili,  appellatione  cessante  compellas  veritati  testimonium  perhibere.  Datum  Rome 
od  sanctum  Petrum  III  Idus  May,  pontificatus  nostri  anno  primo, 

Scanszitza,  nie  odgadnione^  moie  Stçinica. 


Nr.  1751. 
Fr.  lacobus  prepositiis  in  Strzemesna  1378  Inn.  16,  in  Sansava; 

a  cum  capitule  suo  hereditatem  Novum  Szelejewo  iure  de  âroda  ad  locandum  ex- 
inmt,  ac  scoltetiam  ibidem  Martine  kmethoni  de  Konratowo  vendunt. 

Transsumpt  orygm.^  potwierdzony  przez:  lacobus  prepositus  una  cum  suo  colle- 
1384  Febr.  28,  in  Strzemesna. 

lYzemeszno,    Priviî,  Convent.  Canon,  Regul.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Sepe  a  memoria  hominum  elabitur,  quod  non  scripti 
ie  roboratur;  nos  igitur  frater  lacobus  divina  paciencia  prepositus  in  Strzemesna, 
I  cum  capitule  nostro  omnibus  cupimus  hoc  presens  scriptum  esse  notum,  quod 
nnanimi  assensu  et  consensu  fratrum  nostrorum  bona  nostre  domus  in  melius 
[fientes  proficere,  hereditatem  nostram  Novum  Sselevo  nuncupatam,  in  iure  The- 
lico  quod  Srzednense  dicitur  decrevimus  collocandam,  in  qua  quidem  vendidimus 
)lteciam  famoso  viro  Martine  nostro  kmethoni  de  Eonratovo  et  suis  legittimis 
coessoribus  perpétue  possidendam.  Pro  locadone  vero  nostre  nove  hereditatis  iam 
^  assignavimus  ac  presentibus  condonamus  predicto  scolteto  Martine  et  suis  le- 
ttimis  heredibus  natis  ac  procreandis  verisque  successoribus  très  mansos  libères, 
rciTun  ortum,  terciam  thabemam,  et  de  omnibus  iudiciis,  Thetunicali  sive  Polonicali 
^  iudicandis,  tercium  denarium  ;  de  gayo,  quod  vulgariter  gay  nuncupatur,  terdum 
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denarinm.    Item  pratum  spéciale  quod  (6  Ut.  delj  into*  duo  molendina,  que  vulg; 
riter  dicuntur  Welka;  de  illo  vero  quod  iacet  inferius,  predictus  scoltetus  deb: 
capere  partem,  que  ipsum  coutingerit  (11  lit.  àel.)  iucolarum  hereditate  habitand^ 
iu  eadem.   (17  Ut.  del.)  et  suis  successoribus  legittimis  concessimus  ac  presenti^ 
concedimus  piscaturam  spedalem  iu  uostro  lacu  qui  dicitur  Drebno,  videlicet  (^ 
hys  retibus:  cum  magno  hamo,  cum  slampuicza,  cum  gulgustrio.    Ceterum  vena^^ 
uem  leporum  iu  eadem  hereditate  eciam  liberam  condonamus.    lusuper  contuli^ 
preseutibusque  couferimus  sepe  uomiuato  scolteto  et  suis  legittimis  successoribii 
omuibus  incolis  locandis,  a  data  presencium  a  uostro  censu  et  ab  omliibus  noetr 
soluciouibus  parvis  sive  magnis,  quibuscunque  uominibus  censeutur,  decem  et  oct 
annos  pleue  ac  omnimode  libertatis;  quibus  annis  elapsis,  {22  Ut.  del.)  scoltetas  ei 
sui  legittimi  successores  tenebuutur  uobis  et  uostris  successoribus  exibere  senrida^ 
prout  scolteti  nostrarum  villarum  exibeut  ac  perpétue  exibebunt.    Pro  prandio  vero 
magni  iudicii,  sepe  prefatus  scoltetus  et  sui  legittimi  successores  semel  in  anno  per 
sex  scotos  nobis  et  nostris  successoribus   expagabunt,  hoc  quolibet  anno  perpétue 
£Eu;iendo.    Pro  décima  autem,  idem  scoltetus  cum  suis  successoribus  a  quolibet  maoso 
per  sex  grosses  annuatim  nobis  et  nostris  successoribus  {4  Ut.  del.) . .  dice  expagaboat 
Si  vero  per  successum  temporum,  sufiragante  Domino,  bona  nostra  per  proprUiD 
nostrorumque  providenciam  successorum  adaucta  fuerint,  hee  omnia  pro  noUs  no- 
strisque  successoribus  (10  Ut.  del.)  nostroque  pro  comodo  reservare.    Preterea  inook 
eiusdem  nostre  hereditatis  iam  sepissime  nominate,  pro  prandiis  magni  iudidi  Uni 
duos  fertones  singulis  quibusque  annis,  preterea  iterum  pro  censu  uostro  et  pro  dé- 
cima Uni  eidem  incole  onmi  anno  per  sex  scotos  in  festo  sancti  Martini  episcopi  le 
confessons  nobis  tenebuutur  nostrisque  successoribus  expagare  manso  solubili  a  quo- 
libet ;  dedmabuntque  nobis  nostrisque  successoribus  manipulatim  et  frumentom  de- 
cimarum  ad  nostrum  orreum  eonducere  tenebuutur,  pro  impensioneque  nostri  nostio- 
rumque  successorum  honorum,  in  Assumptione  béate  Marie  viiginis  per  duos  poDoii 
in  festo  Pasche  per  viginti  ova  nobis  a  quovis  manso  solubili  ministrabunt    Edn 
ddem  incole  arabunt  nobis  nostrisque  successoribus  ter  in  anno  in  propriis  expeoaik 
quartumque  diem  falcabunt  nobis  in  nostris  expensis,  veluti  in  aliis  nostris  rSk 
consuetudinis  reperitur.    Ut  autem  nostre  vendicionis  ordinacio  inviolabilis  in  pe^ 
petuum  perseveret,  uostro  et  nostri  capituli  sigillis  presens  scriptum  fedmus  nnnâ- 
mine  roborari.    Actum  et  datum  in  Gansava  in  vigilia  Corporis  Christi,  sub  lai) 
Domini  millésime  ccc.lxx.viiiy  presentibus  venerabilibus,  strenuis  viris  et  dominiB: 
Grzimkone  de  Rissevo,  Dobrogostio  de  Marcinkovo,  Bartcone  de  Rchowo  herediboft« 
Paulo  villico  uostro  de  Luben,  Mathia  villico  uostro  de  Szelewo,  et  aliis  quam  j^' 
rimis  fide  dignis. 

Strzemesna,  lYzemeszno.  Novum  Sselevo,  Szelejewo  budy,  KonratovOf  Kmtr^ 
towo.  Lacus  Drebno,  maie  jeziirko  w  hliskoici  rvsi  Zh-etimo.  Gansava,  Gcfsawa.  Bisser* 
Ryszewo.    Marcinkovo,  Marcmkawo.    Rchowo,  Orchowo.    Szelewo,  SxéUjtwo. 


471 


Nr.  1762. 

ïicolaus  eplscopus  Foznaniens.  1378  lui.  1,  Poznanie;  petente  Al- 
to lanussii,  sculteto  de  2egowo  privilegimn  ipsius  super  scultetia  villae  prae- 
tae  rénovât. 

Vovfum,    ÂrcUv.  Capituii    Lib,  privU.  C^  Nr.  72. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  ea  que  fiant  in  tempore  cum  lapsu  temporis 
memoria  hominum  elabantur,  consueverunt  literanun  testimonio  roborari.  Proinde 
s  Nicolaus  Dei  miseracione  episcopus  Poznaniensis,  notum  facimus  universis  pre- 
ttibus  et  fùturis,  quod  accedens  ad  nostram  nostrorumque  fratrum  Capituii  Pozna- 
Dsis  presenciam  Albertus  lanussii  dicti  Pysni,  scultetus  de  Czogovo,  nobis  humi- 
r  supplicavit,  quatenus  priyilegium,  quod  babuit  super  scultecia  sua  predicta  et 
i  per  malos  homines  fuit  de  domo  sua  furtive  sublatum,  sibi  aliud  de  novo  con- 
ere  dignaremur.  Nos  tractatu  et  consilio  maturo  cum  fratribus  suis  babito,  quia 
enimus  verum  esse  sicut  idem  scultetus  asserebat,  presens  privilegium  concessi- 
s  eidem.  Habet  autem  prefatus  Albertus  et  sui  legittimi  successores  racione  scul- 
ie  predicte  in  villa  eadem  duos  mansos  agrorum  liberos,  duos  ortos,  unam  tha- 
nam,  et  unum  pratum  circa  viam  qua  ducitur  versus  Buk  oppidum  nostrum  in 
)  poterint  esse  sex  currus  feni;  que  omnia  suprascripta  ipse  et  sui  legittimi  suc- 
sores  perpetuo  possidebunt,  tenebunt,  habebunt  et  de  ipsis  disponent,  prout  eis 
lius  et  utilius  videbitur  expedire.  Habebit  eciam  idem  scultetus  tercium  denarium 
re  qualibet  per  ipsum  iudicata;  et  servicia  consueta  faciet  domino  ville  qui  pro 
ipore  fuerit,  que  alii  sculteti  facere  suis  dominis  consueverunt.  Preterea  singulis 
ds  kmethones  ibidem  de  quolibet  manso  mediam  marcam  grossorum  pro  festo 
ti  Martini,  fertonem  grossorum  pro  duobus  prandiis  iudicialibus  que  bis  in  anno 
i  consueverunt,  unam  pemam  lardi,  vel  très  scotos,  preterea  triginta  ova  de  quo« 
it  manso  in  festo  Pascbe,  unum  arietem,  vel  sex  grossos  pro  eo,  et  per  duos  pul- 
de  manso  festo  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  domino  suo  solvere,  ter  in 
10  arare  tenebuntur.  Item  de  tribus  ortis  per  sex  grossos,  et  per  sex  pullos  de 
)libet,  festo  beati  Martini  domino  ortulani  solvere  debebunt.  Et  ut  huius  con- 
sio  inviolabilis  perseveret,  presentem  literam  nostro  et  Capituii  nostri  sigillis  fe- 
ins communiri.  Datum  Poznanie  die  prima  mensis  luly,  anno  Domini  millesimo 
centesimo  septuagesimo  octavo,  presentibus  et  consencientibus  bonorabilibus  et 
oretis  viris,  dominis  Troyano  preposito,  Nicolao  scolastico,  Henrico  cantore  Po- 
uiiensibus,  Nicolao  cancellario  et  ofQciali,  Petro  procuratore  Mazoviensi,  Stanislao 
08,  Pribigneo,  Paulo  de  Ptaskovo,  Nicolao  Calvo  de  Moderz,  et  aliis  canonicis  Po- 
uiiensibus. 

Czogovo,  Èegowo.  Buk,  Buk.  Prus,  penmie  de  Prussy.  Ptaskovo,  Ptaszkowo. 
ierz,  Modrze. 


m 


Nr.  1753. 


Someratlius  capitaneus  Folonie  1378  Aug.  16,  in  Sroda;  protestator, 

fratres  germanos  heredes  de  Weliia,  Predslao  fratri  ipsorum  germano  modo  divisio- 
nis  mediam  hereditatem  Poshigowo  resignavisse. 

Pergam.  orygin.  Na  sznurku  jedrvabn.^  zàit.  przywieszona  okrqgia  pieczçé  przed' 
stanna  na  iarczy  tràjkqtnéj  godio  rodu  Grzymaiczykàw  ;  {Mur  z  hramq  okrqgio  zaskle* 
pionq^  na  niif  3  wiezé).    Napis  zatarty, 

PoznaA,    KônigU  Staats  Arch.    Person.  Nr,  7. 

Nos  Domerathus  capitaneus  Polonie,  memorie  presencium  noticieque  fatiiromm 
presentibus  cupimus  comendare,  quod  ad  nostram  multommque  aliorum  terre  Polo- 
nie militum  venientes  presenciam  nobiles  viri  Mroczko,  Nicolaus,  Albertus,  laroslaas 
et  Wirzbantha  fratres  germani,  heredes  de  Welma,  nulla  sinistra  racione  compals| 
neque  aliquo  errore  seducti,  sed  de  ipsius  (sic)  bona  deliberacione  Przedslao  fratri 
germano  mediam  hereditatem  Poslugowo  racione  divisionis  resignaverunt  cum  omii/- 
iure  et  dominio  ac  utilitatibus  universis,  sicut  est  in  suis  métis  circumferencialiter 
distincta  et  limitata,  perpetuis  temporibus  inviolabiliter  promittentes  ipsam  obser- 
vare.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  est  presentibus  appensum.  Datam 
et  actum  in  Sroda  in  die  Assumpcionis  béate  Marie  viiiginis,  presentibus  hys  testi- 
bus:  Przedslao  palatino  Kalisiensi  et  herede  in  Goluthowo,  Gamletone  CostrzineQsi, 
laracio  de  Beganowo,  Martino  preconsulo  (sic)  de  Kleczsko,  et  aliis  multis  fidedigois» 
anno  Domini  miUesimo  trecentesimo  septuagesimo  octavo. 

Wehna,  Weina.    Poslugowo,  Poshigowo.    Sroda,  érodcu    Goluthowo,  fi?ti/to» 
Gostrzinensis,  /.  /  casteUanus  de  Kostrzyn,    Beganowo,  Bieganowo.    Kleczsko,  SiA 


Nr.   1754. 
Somaratns  Ifaioris  Folonie  capitaneus  1378  Sept.  19,  in  Elesko; 

ratificat  commutationem  villae  domus  sancti  Sepulchri  Gneznensis,  dictae  NoiycKpU 
cum  villa  2ylice,  Nicolai  et  Potrconis  fratrum  heredum  de  Dzieémiarki  propria. 
Poznan.    Kônigl  Staats  Arch.    Fasdcui.  Mqczniki  B. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Domaratus  Maioris  Polonie  capitaneus,  ad  nn^' 
versorum  noticiam  tam  presencium  quam  futurorum  presentibus  cupimus  deyenitr^ 
quod  ad  nostram  plurimorumque  terre  Polonie  militum  veniens  presenciam  religios*^ 
vir  frater  Benedictus,  prepositus  sancti  lohannis  Ordinis  sancti  Sepulchri  domus 
rosolimitane,  de  consensu  et  voluntate  reverendissimi  in  Christo  patris  ac  doi 
domini  lohannis  sancte  ecclesie  Gneznensis  archiepiscopi,  commutationem  realem    ^ 
perfectam  fecit  cum  nobilibus  viris  Nicolao  et  Potrkone,  fratribus  camalibus  et  Im^^' 
redibus  de  Czeczmarovycze,  cum  bonis  seu  possessionibus  et  villis,  videlicet  Nos^-^^ 
czyno  villa  ipsius  ecclesie  fratris  Benedicti  sancti  lohannis  prenominati,  pro  villa  ^^ 
lycze  adiacente  hereditati  Ugazd  ecclesie  predicte  sancti  lohannis,  omni  fraude      '^ 
dolo  postpositis,  cum  omnibus  utilitatibus,  fructibus,  redditibus  et  proventibus      ^ 
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rtinendis  quibusvis  aliis,  agris,  pratis,  pascuis,  prout  in  suis  limitibus  et  gadibus  | 

it  limitate  et  ambitu  limitum  continentur;  excepta  tamen  décima,  quam  de  octo 

usis,  sive  per  kmetODes  sive  pcr  eosdem  exarentur,  ecclesie  supra  nominatc  sol- 

"e  in  perpetuum  tenebuntur  ex  eadem  villa  Nosoczyno.    Quam  quidem  ordinationem 

commutationem  inter  ipsos  sic  habitam  coram  nobis  more  solito  resignarunt  (sic); 

I  igitur  eandem  commutationem  ratam  et  gratam  habentes,  litteris  nostris  appro- 

Dus,  ratificamus,  evis  temporibus  coniirmamus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum 

itram  presentibus  est  appensum.    Datum  et  actum  in  Klesko  dominico  die  pro- 

K>  post  £xaltationem  sancte  Crucis,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuar 

imo  octavo,  presentibus  his  testibus:  domino  Alberto  palatine  Cuyaviensi,  Sandi- 

;io  de  lanovi  mlin,   Nicolao   Ostrovicnsi  castellano,  Vincencio  de  Marchinkowo, 

n^banta  de  Smogolcz,  Amoldo  de  Turostowo,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Czeczmarovycze,  Dzieémiarki.  Nosoczyno,  Nozyczyn.  Zelycze,  ielice.  Ugazd, 
a»f.  Klesko,  Kieck,  lanovi  mlin,  Janorviec,  Ostroviensis,  de  Osiràw^  niegdyi 
lAi  na  wyspie  jeziara  Lednica.  Marchinkowo,  Marcinkowo.  Smogolcz,  Smoçulec. 
mBtowo,  Turostowo. 

Nr.  1756. 
Elizal)eth  regina  Hungarie  et  Folonie  1378  Koy.  11,  in  Z^z; 

Ans  Poznaniensibus  facultatem,  quam  tempore  Eazimiri  régis  habebant,  de  novo 
Dcedit,  ut  consules  absque  interventu  capitanei  eligere  possint 

Dvàw.     Biblioteha   Baworowskich,     Liber  privUegior.   civUalis  Poznaàj  fol  21. 

Nos  Elizabeth,  Dei  gracia  regina  Hungarie  et  Polonie,  memorie  commendamus, 
id  nos  fidèles  cives  nostros  Poznanienses  propter  eorum  notabiles  fidelitates  in 
itinis  eorum  libertatibus,  quibus  tempore  quondam  domini  Eazimiri  régis,  fratris 
rtri  bone  memorie,  gavisi  fuerunt,  absque  omni  novitate  et  variacione  volentes  in- 
^niter  conservare,  commisimus  vigore  presencium  mediante:  ut  consules,  quos 
aumitas  eorum  voluerit,  absque  intercssencia  et  consensu  capitanei  nostri  eligendi 
ikeuit  plenariam  facultatem,  prout  tempore  dicti  fratris  nostri  fuit  consuetum.  Da- 
Bi  in  Zi|z  in  festo  beati  Martini  confessons,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
ftoagesimo  octavo. 

Zfz,  Sqcz. 

Nr.  1756. 
Bomaratus  capitaneus  regnî  Folonie  1378  Sec.  18,  in  Meczicliod; 

intestator,  Nicdlaum  castellanum  de  Starjgrôd  hcreditatem  Rokitno  cum  heredita- 
ths  Uachocin  et  Radgoszcz  monasterii  de  Zemsko  propriis  commutavisse. 

Pargam.  orygin.     Skrawki  pergamin.  od  przywieszefiia  j'ednéj  pieczfci, 

Poznan.     Kônigl.  Regierung. 

b  nomine  Domini  amen.    Nos  Domaratus  capitaneus  regni  Polonie,  notum  fa- 
cang  presentibus  et  posteris  quibus  expedit  universis,  quod  ad  nostram  plurimorum- 
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qae  terre  Polonie  nûlitum  veniens  presenciam  strenuus  vir  Nicolaus  Starogrodei 
castellanus,  non  compulsus  neque  coactus,  sed  de  sua  voluntate  spontanea,  hat 
super  eo  salubri  consilio  amicorum  suonun,  commutacionem  realem  et  perpetuam 
dt  cum  religiosis  vins,  domino  Nicolao  abbate  de  Sambrzco  et  omnibus  fratribua 
eodem  œnobio  constitutis,  cum  hereditatibus  suis,  videlicet  sic:  quod  dédit  hen 
tatem  suam  Rokytno  radone  commutacionis,  cum  universis  utilitatibus,  fructil 
redditibus,  cum  ipso  iure,  patronatu  et  dominio,  sicut  solus  tenuit  a  predecessori 
suis  ab  antiquo,  cum  agris,  pratis,  censibus,  graminibus,  pascuis,  silvis,  borris,  : 
ricis,  nemoribus,  aquis,  rivis,  rubetis,  paludibus,  lacubus  et  aquarum  decursil 
fluviis,  molendinis  structis  et  struendis,  et  aliis  pertinenciis  ac  obvencionibus  quil 
vis  aliis  ad  ipsam  bereditatem  Rokytno  spectantibus,  aut  pertinere  debentibus  q\ 
modolibet  in  fiiturum  per  meliorem  provisionem,  prout  in  métis  et  graniciis  sois 
aliis  antiquitus  est  limitata  circumferencialiter  et  distincta,  nullam  iurisdicdonem  pj 
se  suorumque  posteriorum  (sic)  excipiendo  in  eadem,  prenominatis  religiosis  m 
Nicolao  abbati  et  monasterio  Sambrzco  ac  iam  dictis  fratribus,  pro  ipsorum  heredi 
tatibus,  videlicet  Mychoczino  et  Badgoscze  assignavit,  contulit  et  deputavit,  ac  ooru 
nobis  iuxta  terre  consuetudines  et  statuta  resignavit  tenendam,  possidendam,  vendeo 
dam,  commutandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  quemadmodum  ipsis  ve 
eorum  successoribus  melius  et  compeciencius  videbitur  expedire.  Insuper  nos  ca^ 
taneus  memoratus,  kmethones  eiusdem  Rokytno  ville  a  laboribus  et  vecturis,  a  » 
stellania  Meczirzecensi  exemptos  fadmus  et  solutos  penitus  in  toto,  quamdiu  erims 
in  dicti  castri  possessione.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibof 
est  appensum.  Datum  et  actum  in  Meczichod  anno  ab  Incamacione  Domini  mille' 
simo  trecentesimo  LXX  octavo,  post  festum  sancte  Lucie  viiginis  et  martyris  ttlK 
batbo,  presentibus  his  testibus  :  Paszkone  venatore  Posnaniensi,  lanussio  de  Ptaszkoit^ 
Peregrino  Garseczski,  Michaele  thesaurario,  lanussio  advocato  Meczirzecensi,  NicAi 
Rotemburg,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Starogrodensis,  de  Starygràd.  Sambrzco,  Zemsko.  Rokytno,  RokUno.  Hydo* 
czino,  Muchocin.  Radgoscze,  Radgoszcz.  Meczirzecensis,  de  Miçdzyrzecz.  Meczidiûd 
Miçdzychôd.  Ptaszkowo,  Ptaszkowo.  Garseczski,  t.  j\  castellanus  de  Karzec.  Boten^ 
burg,  RothehburÇj  miasteczko  na  Szkfzku. 

Nr.  1757. 
Kîcolaus  de  Gremoiia  decretorum  doctor  etc.  1378  Sec.  20,  Bomi 

ut  index  in  causa  Nicolai  Strosberg,  pro  eo  ad  Sedem  apostolicam  contra  lohaimei 
Gneznensem  archiepiscopum  appellantis,  quod  ab  eodem  a  praepositura  Gneznen 
fuerit  contra  concessionem  apostolicam  amotus,  a  Sede  eadem  constitutus,  univer 
clero  dioecesis  Gneznensis  mandat,  ut  sibi  omnes  literas  et  privilégia  ipsam  canss 
concementia  ad  Rolnanam  curiam  transmittant. 

Pergam.  orygin,^  rv  kiàrego  dolnym  zaiozonym  brzegu  dwie  dziurki  wykrqfm 
Przy  katicu^  obok  osmadczenia  notarii  publici,  Signum  iegoz  narysowane. 

Gniezno,    Archiv.  CapitvJi  Meiropol.  Nr.  208, 

Nicolaus  de  Gremona  decretorum  doctor,  domini  nostri  Pape  capellanos 
ipsius  sacri  palacii,  causarum  et  cause  ac  partibus  infrascriptis  ab  eodem  domii 
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bfà  anditor  spedaliter  deputatos,  universis  et  singolis  dominis  abbatibas,  prioribus, 
prqxNdtis,  archidiaconis,  decanis,  cantoribus,  scolasticis,  thesaurariis,  ecclesiarum  tam 
otbedralium  quam  collogiatanim  canonicis  et  parrochialium  ecclesiarum  rectoribus 
M  loca  tenentibus  eorundem,  presbiteris  curatis  et  non  curatis,  clericis,  notariis  et 
ùbeilionibus  publicis,  per  civitatem  et  diocesim  Gneznensem  ac  alias  ubilibet  consti- 
tatis,  ad  quem  vel  ad  quos  présentes  littere  pervenennt,  salutem  in  Domino  et  man- 
datis  nostris,  ymmo  verius  apostolids  firmiter  obedire.  Noveritis,  quod  nuper  felicis 
recordadonis  dominus  Gregorius  Papa  undecimus,  quandam  commissionis  seu  sup- 
poodoois  cedulam  nobis  per  quendam  cursorem  sumn  presentari  fedt,  quam  cum 
ea  qua  decuit  reverencia  recepimus  sub  hiis  verbis: 

Pater  beatissime,  exponitur  sanctitati  vestre  pro  parte  devoti  viri  Nicolai  Stros- 

beig,  prepositi  ecclesie  Gneznensis  et  sanctitatis  vestre  capellani,  cum  gravi  cordis 

imaritndine  :  quod  licet  dudum  sanctitas  vestra  fedsset  sibi  graciam  specialem  de 

prepositora,  canonicatu  et  prebenda  dictis  spedaliter  reservatis,  et  reverendus  pater 

dominus  lohannes  archiepiscopus  Gneznensis  istud  nuUatenus  ignorasset,  tamen  ipse, 

et  post  et  contra  huiusmodi  provisionem  et  reservacionem,  quendam  Preczlaum  dictum 

Gizymala,  nepotem  suum,  de  facto  ad  dictam  preposituram  intrusit  et  défendit  in- 

tniimm,  qui,  ut  intrusionem  huiusmodi  posset  continuare,  de  dicti  archiepiscopi 

oiandato  et  consilio  eciam  ab  eisdem  appellavit  ;  cui  appelladoni  ipse  archiepiscopus 

idherens,  suum  Capitulum  Gneznense  compulit,  promittens  ddem  pro  omni  dampno 

^  interesse,  ut  eidem  appelladoni  adheserunt  (sic).    Et  ne  aliquis  posset  quascun- 

lœ  litteras  apostolicas  ibidem  publicare  in  Capitule  suo  Gneznensi,  mandavit:  quod 

QUllus  deberet  redpere  vel  audire  litteras  apostolicas,  nisi  de  eius  speciali  mandato: 

sab  pena  periurii,  iuravitque  sic  eciam  sepius  dictus  archiepiscopus  :  ut  numquam, 

luamdiu  viveret,  dictum  prepositum  vel  alios  quoscumque  apostolicos  vellet  admittere: 

[iront  fecit  et  fadt  de  facto.    Cumque  prepositus  et  Preczlaus  predicti  in  palado 

xiram  vestra  sanctitate  per  plura  tempora  super  dicta  prepositura  litigassent,  et 

pse  prepositus  pro  se  unam  sentenciam  diffinitivam  reportasset,  faciens  fructus  ipsius 

^repositure  in  forma  auctoritate  vestre  sanctitatis  per  quendam  lohannem  Albi  Pha- 

lonis  canonicum  dicte  ecdesie  Gneznensis  sequestrari,  qui   per   sui   corporis  de- 

t>ilitatem  cuidam  larando  edam  dicte  ecclesie  canonico  commisit,  qui  fructibus  huius- 

tnodi  prepositure  sequestratis  dictam  preposituram  tamquam  sequester  bene  per  très 

menses  gubemavit  et  rexit  et  eius  possessione  pacifica  gavisus  fuit:  prefatus  vero 

E^reczlaus  videns  hoc,  una  cum  quodam  Grzimala  fratre  suo,  procuratore  dicti  archie- 

[liscopi,  bona  et  hereditates  dicte  prepositure  manu  armata  et  hostili  invadentes, 

lictam  sequestrum  violando  ipsa  bona  pecoribus  et  pecudibus  ac  bladis  valentibus 

bene  duo  milia  florenorum  spoliarunt,  et  ea  ad  villam  vocatam  Chomanscha  perti- 

noitem  ad  mensam  dicti  archiepiscopi,  quam  sibi  dictus  archiepiscopus  pro  refugio 

assignavit,  abduxerunt;  et  fractis  hostiis  combusserunt  edificia  dicte  prepositure,  et 

infi^ta  blada  consumpserunt,  ymmo  quendam  familiarem  dicti  domini  larandi  eom- 

missarii  vulnerarunt  graviter,  ipseque  archiepiscopus  dictum  dominum  lohannem  Albi 

Phalonis,  proptcr   hoc  quod  ipse  huiusmodi  preposituram  sequestraverat,   quadam 

villa  vocata  Dobrilevo  de  factis  spoliavit.    Nec  dictus  Preczlaus  una  cum  Gzrimala 

fratre  suo  predicto  contenti,  nuper  eciam,  ut  presumitur  de  mandato  et  consilio  dicti 

domini  archiepiscopi,  sciens  se  très  diffinitivas  sentencias  perdidisse,  in  vigilia  béate 

Marie  Magdalene,  que  fuit  vicesima  prima  mensis  lulii  anni  presentis,  dictum  do- 

Qiinnm  larandum  sequestratorem  de  possessione  predicte  prepositure  iterato  violando 
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predictum  sequestmm  eiecit,  ipsamque  occupavit  et  hodie  occupât  de  fieu^to,  appeUando 
ad  futurum  Papam.  Gum  autem,  pater  sanctissime,  appellare  ad  futurum  Bipun 
nichil  aliud  dénotât,  nisi  pretendere  nuUitatem  potestatis  Glavium  sanctitatis  vestre^ 
et  per  hoc  possit  talis  appellans  cum  suis  consiliariis,  fautoribus  et  receptatoribi» 
hereticus  reputari,  et  per  hoc  heresis  et  scisma  in  Christiano  populo  hesitare,  ipee- 
que  Preczlaus  sit  adeo  pauper,  quod  fructus  perceptos  ex  dicta  prepositura  et  ex- 
pensas  litis  in  quibus  est  condempnatus,  ac  dampna  sic  ut  premittitur  illata,  non 
possit  dicto  preposito  satisfieu^re,  ut  presumitur  de  preteritis,  si  preposituram  pre* 
dictam  vellit  (sic)  in  fiituro  nisi  in  manu  forti  dimittere:  supplicat  igitur  dictas 
dominus  Nicolaus  prepositus  coram  sanctitate  vestra,  quatenus  dignemini  committare 
et  roandare  executoribus  dictarum  trium  sentenciarum  diffinitivarum,  quatenus,  à 
sibi  constiterit  per  summariam  informacionem  de  premissis,  pro  quo  ad  dampna  pre- 
dicta  et  percepta  ac  expensas,  edam  contra  dictum  archiepiscopum,  huiusmodi  m- 
tencias,  si  dictus  Preczlaus  repertus  fuerit  non  solvendo,  exequantur,  et  casu  qoo 
censure  ecclesiastice  deducerentur  in  contemptum,  quod  possint  invocare  auxilinn 
serenissimi  domini,  domini  Ladislai  ducis  Opolie  principis  Russie,  auctoritate  aposto- 
lica  ad  execudonem  dictarum  sentenciarum  ;  nec  non  in  quocumque  premissa  oonoo^ 
nunt  causam  et  causas  communales  de  et  super  dictis  heresi,  scismate  et  rebdlione 
predictis,  ac  omnes  et  singulas  causas  ipsas  de  et  super  ipsis  heresi,  scismate  et 
rebellione  comittere  dignemini  contra  dictes  Preczlaum  et  Gzrimala  (sic)  fiatm 
suum  alicui  de  reverendissimis  patribus  sancte  Romane  ecclesie  cardinalibus,  aud/endi, 
decidendi  et  fine  débite  terminandi  cum  emergentibus  incidentibus  dependendis  et 
connexis,  et  cum  procedendi  ex  officie  in  premissis  ac  de  et  super  articulis  fidei, 
heresi,  scismate  et  rebellione  predictis,  ac  citandi  personaliter  ipsum  Preczlaum  et 
Gzrimalam  de  premissis  infamatos,  etiam  per  edictum  in  Romana  curia  et  in  pufr 
bus  drcumvidnis  prefigendum.  Non  obstante,  quod  causa  et  cause  huiusmodi  tt 
sint  de  sui  natura  ad  curiam  Romanam  légitime  devolute,  et  in  ea  iuris  necessiiito 
tiactande  et  finiende. 

In  fine  vero  dicte  commissionis  seu  supposicionis  cedule,  scripta  erant  de  altenv 
manu  et  littera,  priori  littere  ipsius  penitus  dissimili,  videlicet  hec  verba: 

De  mandate  domini  nostri  Pape  audiat  magister  Nicolaus  de  Gremona,  et,  a 
de  premissis  sibi  constiterit,  moneat  prefatum  archiepiscopum  eique  mandet,  quoi 
prefatum  Nicolaum  admittat  ad  veram  possessionem  dicte  prepositure;  alias  dtet  euii 
eciam  personaliter,  si  de  premissis  per  informacionem  summariam  eum  rqmerit 
di&matum.    Et  si  invenerit  per  summariam  informacionem,  quod  predicta  appellido 
in  forma  premissa  fuerit  interposita,  audiat  huiusmodi  causas,  et  citet  ut  petitor,  ^ 
edam  personaliter  et  omnes,  per  edictum,   si  per  informacionem  summariam 
videlicet  in  forma  in  Romana  curia  et  partibus  convidnis  affigenda;  alias  puniat 
ponentem  de  calumpnia  et  iusticiam  faciat. 

Guius  quidem  commissionis  vigore,  in  causa  et  causis  huiusmodi  ad  aliqoC^ 
actus  iudiciales  inter  partes  predictas  processu,  subsequenter  fuit  nobis  per  discrrtiii^ 
yirum  magistrum  Bartholmum  de  Placenda,  in  Romana  curia  et  dicti  domini  Ifîooli^ 
Strozberg  prindpalis  procuratorem  apud  acta  et  agenda  dicte  cause  légitime  coBSt0 
tutum,  expositum  querulose:  quod  nonnulli  prelati,  notarii  et  tabelliones  publici,  910^ 
persone  alie  ecdesiastice  et  seculares  dvitatis  et  diocesis  Gneznensis  et  in  partiboiM 
illis,  pênes  se  habent  et  detinent  nonnulla  instrumenta,  privilégia,  litteras,  procesaB^ 
acta,  scripturas,  iura  et  munimenta  autentica  ad  causam  seu  causas  hniusmodi 
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seu  fadaida,  sibique  et  partis  sae  necessarias  et  neoessaria  ac  compétentes 
petaida  pro  conservadone  partis  sue,  et  per  que  intencionem  suam  fondare 
lare  intendit,  et  sine  quibus  de  huiusmodi  cause  mentis  liquere  nullataïus 
K>test  :  quare  dictus  magister  Bertholmus  procurator,  procuratorio  nomine  quo 
nos  cum  instancia  requisivit,  quatenus  sibi  super  boc  de  opportuno  remedio 
re,  ac  litteras  compulsorias  in  forma  solita  et  consueta  decemere  et  concedere 
mur.  Nos  igitur  Nicolaus  auditor  prefatus,  attendentes  requisitionem  huius- 
)re  iustam  et  consonam  racioni,  quodque  iusta  petentibus  non  est  denegandus 
s:  vos  omnes  et  singulos  supradictos  et  vestrum  quemlibet  communiter  et 
,  auctoritate  apostolica  qua  fungimur  in  bac  parte,  tenore  presendum  requi- 
3t  monemus  primo,  secundo,  terdo  et  peremptorie,  vobisque  nicbilominus  et 
1  cuilibet  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  pénis  infrascriptis  districte  pre- 
0  mandamus,  quatenus  infra  sex  dierum  spacium,  postquam  pro  parte  dicti 
Nicolai  Strozbergh  principalis  fueritis  requisiti  seu  vestrum  alter  fiierit  requi- 
ta  et  taliter,  quod  altcr  vestrum  alterum  non  expectet  nec  unus  pro  alio  se 
,  quorum  sex  dierum  duos  pro  primo,  duos  pro  secundo,  et  reliques  duos 
bis  universis  et  singulis  pro  tercio  et  peremptorio  termine  ac  monidone  cano« 
signamus,  prefatos  prelatos  omnesque  et  singulos  notariés  et  tabelliones  pu- 
personasque  alias  ecclesiasticas  et  seculares  quascumque,  pro  parte  dicti  do« 
icolai  Strosbergh  principalis  nominandos  seu  nominandas,  ex  parte  nostra, 
verius  apostolica  requiratis  et  moneatis,  quos  et  quas  non  (sic)  edam  tenore 
;ium  requirimus  et  monemus  primo,  secundo,  tercio  et  peremptorie  in  virtute 
obediende  et  sub  infrascriptis  pénis,  quatenus  in&a  duodecim  dierum  spadum 
quisicionem  et  monicionem  huiusmodi  per  vos  vd  alterum  vestrum  ds  factam 
ate  sequentem,  quorum  dierum  quatuor  pro  primo,  quatuor  pro  secundo  et 
s  quatuor  dies  eis  et  eorum  cuilibet  pro  tercio  et  peremptorio  termine  assi- 
et  nos  eciam  assignamus,  predicta  instrumenta,  privilégia,  acta,  processus,  iura 
imenta  quecunque,  ad  causam  seu  causas  Huiusmodi  fadentes  seu  fadencia, 
[uas  et  que  pênes  se  habent  et  detinent  aut  in  notam  receperunt,  aut  ipsorum 
urum  vera  transumpta,  in  publicam  formam  redacta  videlicet  que  fuerint  redi- 
nil  addito,  diminuto  vel  remoto  quod  facti  substanciam  immutet  aut  variet 
tum,  et  alias  taliter  et  in  tali  forma,  quod  eis  in  iudido  et  extra  possit  et 
mérite  plenaria  fides  adhiberi,  sine  difficultate  et  contradicdone  quibuslibet 
»ro  expedidone  cause  huiusmodi  ad  Romanam  curiam  quanto  dcius  destinari 
mt;  satisfacto  tamen  primitus  illi  vel  illis,  cui  vel  quibus  satis£etctum  non 
et  quibus  satisfacere  (sic)  impendenda  fiierit  pro  eorum  labore  et  pena  de 
competenti,  per  vestram  seu  alicuius  vestrum  taxationem  fideliter  moderando. 
it  autem  in  premissis  et  circa  ea  feceritis  aut  fecerint,  nobis  per  vestras  pa- 
litteras  seu  publicum  instrumentum,  harum  seriem  aut  designadonem  in  se 
ntem  seu  continens,  remissis  presentibus,  fideliter  intimare  curetis.  Quod  si 
remissa  omnia  et  singula  aut  premissorum  aliquod  neglexeritis  seu  distuleritis 
cusaveritis  contumaciter  adimplere,  dictisque  mandatis  et  munidonibus  (sic) 
,  ymmo  verius  apostolicis  non  parueritis  seu  paruerint  realiter  et  cum  efifectu: 
et  ipsos  omnes  et  singulos  et  alios  quoscumque  contradictores  et  rebelles,  qui 
is  mandatis  nostris  non  paruerint  cum  effectu  postquam  fuerint  débite  moniti 
quisiti,  exnunc  prout  extunc  et  extunc  prout  exnunc,  singulariter  in  singulos, 
canonica  monicione  premissa,  excommunicacionis  sentendam  ferimus  in  biia 
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scriptis  et  eciam  promulgamus.  Âbsolacionem  vero  omnium  et  sîngulomm,  qui  pm 
fatas  nostras  sentencias  aut  earum  aliquam  quoque  modo  incurrerint  vel  incnrreri 
nobis  aat  superiori  nostro  tantummodo  reservamus.  In  quorum  omnium  et  mgak 
rum  fidem  et  testimonium,  présentes  nostras  litteras  seu  presens  publicum  instru 
mentum  exinde  per  Bemardum,  notarium  publicum  nostrumque  et  cause  huiusmo^ 
coram  nobis  scribam  infrascriptum,  fieri  et  publicari  mandavimus  et  nostri  sigil] 
iussimus  appensione  muniri.  Datum  et  actum  Rome  in  ecclesia  sancti  Bartholomc 
in  insula  Tiburis,  pro  audiencia  causarum  deputata,  nobis  inibi  mane  hora  causanu 
ad  iura  reddenda  loco  nostro  solito  pro  tribunali  sedentibus,  sub  anno  a  Nativitati 
Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  octavo,  Indictione  prima,  die  Lune,  yi- 
cesima  mensis  Decembris,  pontiiicatus  sanctissimi  in  Ghristo  patris  et  domini  nostri, 
domini  Urbani  divina  providencia  Pape  VI  anno  primo,  presentibus  discretis  vins, 
magistris  Albertino  de  Alpinis  notarié  et  scriba  nostro,  et  Tilmanno  Upinehove  edan 
notarié  publico,  clericis  Parmensis  et  Coloniensis  diocesis,  testibus  ad  premissa  vocatis 
specialiter  et  rogatis. 

(Seqmiur  protestacio  Bemardi  Henrici  de  Daventria,  clerici  Traiecensis  diocem, 
ptiblici  noiariij 

Chomanscha,  Chomiqza.    Dobrilevo,  Dobryletvo.    Opolia,  Opoie. 


Nr.  1758. 
Somaratus  capitaneus  Folonie  Maioris  1379  lan.  20,  in  Fobedia; 

consulibus  de  Gdaâsk  scribit  petitque,  ut  lohannem  Kukel,  qui  cum  una  ta* 
mellis  falsificati  in  foro  ipsorum  fuerat  inventus,  quoniam  huius  rei  culpam  nonkir 
béret,  liberum  dimittant. 

Pergam.  arygm.  Na  stronie  odwrotnéj\  na  kawaiku  papieru  pod  kiorym  wvk 
podioiany,  wyciiniçia  okrqgia  pieczçâ  przedstawia  na  tràjkqtnéj  iarczy  godio  r«A 
Grzymaiczykôw  (Mur,  rv  irodku  kiàrego  otwarte  podwoje,  na  mm  3  wiete);  nofis: 
S.  Domarat  Dlwo. 

Gdansk.    Staediisches  Archiv.    Diploma  Ser.  6,  ïb. 

Nos  Domaratus  capitaneus  Polonie  Maioris,  coram  universis  Ghristicolis  et  ^ 
cipue  coram  vobis  bonorabilibus  viris  et  dominis,  dominis  consulibus  Danczk  dTÎti 
tem  (sic)  publiée  recognoscimus  presentibus  firme  protestantes,  quod  honestus  < 
ydoneus  vir  lohannes  Kukel,  civis  de  Bronig  domini  nostri  régis  Ungarie,  coins  10 
tunna  mellis  inter  novem  et  dimtdiam  in  foro  vestro  falsificata  luto  reperta  fiiit,  ' 
asseritur:  ipsum  vero  mel  cum  tunnis  repletum  hinc  et  inde  in  nundinis  émit, 
non  per  se  percialiter  (sic)  implevit,  idem  denique  lohannes  Kukel  falsa  et  mai 
nusquam  exercuit  neque  aliquid  peregit:  scientes,  quod  huiusmodi  experimentum  8 
scrutinium  fundum  tunnarum  quarumcunque  exquirendi  et  rimandi,  in  partibos  I 
lonie  est  inconswetum,  ipsum  eciam  Henselinum  Bronig,  premissum  md  pro  pra 
duxisse  scimus  testante  veritate.  Quare  vestram  dominacionem  laudifloam  in  pi 
sentibus  exoramus,  quatenus  predictum  lohannem  Kukel  de  huiusmodi  neg^îgeii 
ignoranter  incursa  insuspectum  habeatis;  bona  insuper  ipsius,  quecunqae  oocupa 
Brestata  et  obligata  apud  vos  existunt,  ddem  lohanni  Kukd  causa  Dd  et  iiistî 
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streqae  petidoms  ob  respectum  restitoi  £aciatis,  insuper  premissum  Henselinum 
-onig  ab  obligacione  sibi  imposita  liberum  et  solutum  dimittentes,  facientes  in  hiis, 
t)Qt  apud  vos  et  vestros  in  omnibus  nos  presumites  (sic)  esse  £acturos.  Datum  in 
)bedise  ipso  die  sancti  Fabiani  et  Sebastiani  martinun,  nostro  sub  sigillo  tergote- 
is  affixo,  anno  Domini  m.ccc"''^b(X.ix. 

Na  pieczfci:  Iwo,  Iwno.    Danczk,  Gdansk.    Pobedise,  Pobiedzuka, 


Nr.   1759. 
Byla  advocatus  Snezânens.  1379  Febr.  23,  Snezàne;  maceiium  in 

ritate  Gneznensi  lohanni  de  Kozlowo  obligat. 

Pergam.  oryçm.     Obie  pieczçcie  niegdyé  przytvieszone  znikiy;  pozosialy  od  obu 
rmki  pergam, 

Kumik.    Biblioteka.  Diplama  Nr.  15. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  ego  Byla  advocatus  Gnezdnensis,  una 
m  matre  mea  Z.  et  lohanne  genero  meo,  non  compulsi  nec  aliquo  malo  seducti, 
1  de  bona  deliberacione  animi,  sani  mente  et  corpore  obligavimus  et  obligamus  mac- 
elam  (sic)  in  medio  civitatis  Gnezdnensis  in  octo  marcis  grossorum  cum  censu  octo 
[lidam  sepis  spectancium  ad  festum  beati  Martini,  lanussio  beredi  de  Eoszlowo. 
cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  sunt  appensa  presentibus  hys  testibus:  Bo- 
&Ione  custode  Poznaniensi,  Hanone  preconsule,  Harnoldo,  Tyczone,  Gerlachone, 
ibos  Gneznensibus,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis.  Datum  Gnezdne  in  vigilia 
D€ti  Mathie,  anno  Domini  m.ccc.lxx.ix. 

Eoszlowo,  Koziowo. 


Nr.   176a 
Hathias  de  Boclma  proconsul  et  consules  Kalisiens.  1379  Mari 

))  &  L;  Clementi  archidiacono  Kalissiensi  redditus  annuos  sex  marcarum,  pro 
ndando  altare  in  ecclesia  beatae  Mariae  vii^nis  in  Kalisz  vendunt. 

Transsumpt  arygin.^  poiwierdzony  przez:  Simon  canonicus  et  officialis  Kalisiens. 
39  loi.  21,  in  Kalis.  W  doînym  brzegu  pergammu  orygm.  2  wcifcia  poprzeczne 
przywieszenia  j'ednéj  pieczfci, 

Kalisz.  Archiw.  Rzqdowe,  Diplamata.  —  Gniezno,  Archiv.  Cansisiarii  MetropoU 
^a  aciicata  anni  1434.  {Kopja  z  pergaminu  orygin. ,  u  ktàrego  byia  przywieszona 
pasku  pergam.  pieczçâ  m.  Kalisz;  (pieczçé  LVni). 

Nos  subnotati  Matbias  de  Bochna  proconsul,  Nicolaus  Tlockynski,  Andréas 
"noldi,  Petrus  Bursatoris,  Paulus  Pellificis,  consules  Ealisienses,  presencium  tenore 
iversis  publice  profitemur,  quod  usi  consilio  et  voluntate  seniorum  ac  comunitatis 
stre  civitatis,  nomine  nostro  et  omnium  nobis  in  consilio  civitatis  nostre  succe- 
Qdum  consulum  futurorum  rite  et  radonabiliter  vendidimus  propter  nostre  melius 
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dTitatis  de  mensa  nostri  consulatus,  occasione  altaris  in  ecclesia  béate  Marie  vii^gi- 
nis  in  Ealis  perpétue  fiindandi  et  dotandi,  in  quocunque  loco  congrao  eiusdem  ec- 
clesie  voluerit,  reverendo  viro  domino  Clementi  archidiacono  Ealisiensi   sex  marca- 
mm  redditus  annuos  et  perpétues,  suo  altariste,  oui  istud  altare  conferet,  singnlis 
annis  etemaliter  ac  perpétue  persolvendas,  ipsi  singulis  Quatuor  temporibus  anni  mar-^ 
cam  cum  dimidia  grossorum  Pragensium  ac  pecunie  dative  Polonicalis  numeri  cea<^ 
sualiter  etemaliterque  soluturi,  pro  centum  marcis  grossorum  Pragensium  percept^ 
et  in  usus  ac  utilitates  nostre  civitatis  impensis  ac  conversis.  Quod  altare  predictii^ 
dominus  Clemens  archidiaconus  conferet  ad  tempera  vite  sue  cui  voluerit:  nos  yesro 
consules  dicte  civitatis  Kalis,  qui  sumus  actu  aut  erimus  in  future,  idem  altare  post 
obitum  domini  Clementis  supradicti,  cuicumque  voluerimus  ydonee  persone  eternaS- 
ter  conferemus;  ita,  quod  nullus  archidiacononun  dominum  Clementem  seqaeDdim 
aut  ipsi  in  archidiaconatu  succedencium,  aliquam  iurisdictionem  seu  ius  habeit  ast 
respectum  ad  eiusdem  altaris  coUacionem  ;  sed  ipsum  altare  absque  omni  impedimento 
etemaliter  post  obitum  domini  Clementis  predicti,  per  nos  consules  civitatis  predicte 
conferatur.    In  robur  ac  testimonium  premissorum,  nostre  civitatis  maius  sigOlom 
presentibus  est  appensum.  Datum  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septungeBÔno 
nono,  feria  quinta  post  dominicam  quadragesimalem  Beminiscere. 

Nr.  1761. 
Mannes  s.  Qneznens.  ecclesie  archiepiscopns  1379  Hart  31, 

in  6-rZ6gOrZOW;  Mathiae  advocato  de  Grzegorzewo  insulam  Osiek  donat  facultats- 
que  conceditf  ut  In  loco  oppido  adiacenti  molendinum  constmere  possit. 

Perçam.  aryçin.      Sznur  jedwabny  czenvony  od  przynneszema  jeàtUj  pkafk 

GfUezno.    Archw.  CapUuli  Metropol  Nr.  209. 

Nos  lohannes  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  (sic)  archiepiscopns,  notom  ii^ 
dmus  quibus  expedit  universis,  quod  nos  provido  viro  Mathie  advocato  nostroâ 
Grzegorzow  insulam  dictam  Osszek  in  bonis  nostris  Grzegorzow  iacentem,  ad  extopo- 
dum  tenendam  perpétue  et  habendam  donavimus  et  presentibus  donamus,  concedoh 
tes  sibi  specialiter  potestatem  molendinum  ultra  pontem  de  Grzegorzow,  ad  (sic)  deitris 
eondo  in  Ghelm,  in  nostris  bonis  ubi  sibi  visum  fuerit  constmendi  perpétue  et  bir 
bendi;  sic  tamen,  quod  frumenta  pro  civitate  nostra  Grzegorzoviensi  in  ipso  molo- 
dino  molendinator  molere  tenebitur  sine  metreta  quocies  fuerit  oportunum,  et  aKi 
servida  idem  advocatus  et  sui  successores  nobis  de  insula  et  molendino  predictis 
£acere  tenebuntur,  sicut  in  alio  privilège  ipsius  advocati  lacius  est  expressom.  b 
cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Actom  et  datoiii 
in  Grzegorzow  feria  quinta  post  dominicam  ludica  qua  (sic)  in  Dd  ecdesia  decao* 
tatnr,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  nono,  presentibus  hononr 
bilibus  viris,  dominis  Bronislao  Curzeloviensi ,  Vincencio  Uneyoviensi  prepoaitis»  . 
Bertoldo  de  Camen  Gneznensi,  Budislao  Plocensi,  Martine  de  Lubnicze  LanddeDsi 
canonids,  per  cuius  manus  hoc  privilegium  est  scriptum,  tèstibus  ad  premissa. 

Grzegorzow,  Grzegorzewo.  Insula  Osszek,  nie  odgadniona.  Ghelm,  CMiMi»* 
Curzeloviensis,  de  Kurzélàm.  Uneyoviensis,  de  Uniejôtv.  Camen,  KamieA.  Lubnksc, 
£vbrUc£u 
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Nr.   1762. 
bannes  abbas  monasterii  Welen  1379  lun.  4,  s.  1.;  emptionem 

e  villae  W\jewo  Nekoni  quondam  Sulkonis  confirmât. 

rgam,  oryçm.   Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  dwoch  pieczçci^  ktâre  zniMy. 

znan.    Kônigl  Staats  Àrch.    Priment  Nr.  5  a. 

nomine  Domini  amen.  Âd  perpetuam  rd  geste  memoriam  habendam,  nos 
ihannes  divina  paciencia  abbas  monasterii  Welen  Ordinis  Cysterciensis,  dyo- 
znaniensis,  tam  presentibus  quam  faturis  presentibus  recognoscimus,  quod 
leus  Neko,  quondam  Sulkonis,  sculteciam  in  Wyow  villa  nostra  émit  pro 
sua  erga  Petyrlynum  Cunczkonis,  quondam  ibidem  nostri  sculteti,  perpetuo 
s  successoribus  habendam,  tenendam,  possidendam,  vendendam,  commutandam 
us  suos  beneplacitos  convertendam,  prout  sibi  melius  (sic)  utilius  videbitur  ex- 
V.d  quam  sculteciam  ea  que  secuntur  dinosdmur  pertinere,  videlicet  duo  magni 
mus  ortus  aut  quotque  in  suis  facere  potuerint,  grex  ducentarum  ovium 
conmiunitate,  tabema  libéra  cum  iure  ad  eam  pertiqente,  videlicet  macello 
et  panis,  tercius  denarius  de  re  qualibet  iudicata,  médium  capete  arborum 
;  ibidem  pro  mellificiis  efficiendis,  et  parva  venacio,  ut  avium  et  leporuuL 
los  libertatis  habebunt  ibidem  locandi;  qua  expirata,  extunc  scultetus  cum 
3  duarum  marcarum  estimacionis  grossorum  Pragensium  ad  quevis  négocia 
inebitur  deservire.  Si  autem,  quod  absit,  in  nostro  servicio  suum  equum 
it  vel  in  eodem  aliquid  infortunii  acciderit,  tamdiu  a  servicio  equi  liber  erit, 
3  suus  equus  sibi  fuerit  restitutus  vel  de  eodçm  sufficienter  satis&ctus. 
vero  de  quolibet  magno  manso  unam  maldratam  frumenti,  videlicet  sex 
siliginis  et  totidem  avene,  et  unum  fertonem  grossorum  Pragensium  super 
)eati  Martini  singulis  annis  solvere  tenebuntur,  quem  censum  scultetus  fide- 
olligens,  ad  monasterium  per  eosdem  representabit.  Item  tria  magna  iudicia 
habebunt,  quorum  scultetus  unum,  rustici  vero  duo  expedire  constringentur. 
o  honore,  in  Natali  Domini  de  quolibet  dimidio  manso  duos  puUos,  in  Pasca 
nidium  capete  ovorum  condonabunt.  Insuper  duos  dies  in  agris,  et  duos 
no  annnatim  (sic)  laborabunt.  Nos  autem  hanc  empcionem  ratam  ac  gratam 
I,  presentem  litteram  conscribi  ac  sigillorum  nostrorum  munimine  fecimus 
,  Actum  et  datum  sabbato  Quatuor  temporum  proximo  post  Penthekosten, 
3  Domini  m.ccc.lxx.ix,  presentibus  hys  testibus,  videlicet  fratre  Stefiano  nostro 
presencium  confectore,  domino  Budolfo,  domino  lohanne  Fabro  cognomine, 
is  abbatibus,  ceterisque  domus  nostre  personis  spiritualibus  ;  adiungentes  se- 
hys,  eciam  testificantibus  premissa,  Andréa  videlicet  herede  et  comité  de 
Myknone  dicto  Gorsske  de  Ptovo,  Bemhardo  de  Moch,  Oczmikone  de  Oslo- 
iltetis  nostris,  Cunczkone  quondam  sculteto  nostro  sculteto  (sic)  in  Wyow, 
plurimis  fide  dignis  ad  premissa  rogatis. 

den,  Wielen.    Wyow,  Wijervo.  Brenna,  Brermo.  Gorsske,  de  Gorskie,  Ptovo, 
lik^a.    Moch,  Mochy.    Oslonino,  Osianino. 
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Nr.   1763. 


Maczko  hères  de  Lubosz  1379  Iuil  29,  Foznanie;  debitam sanm  la- 

deae  Benaszowa  se  soluturum  promittit. 

Poznan,    KonigU  Staats  Arch.  Lib,  ierrestr.  Posnaniens.  a.  1386^  fol.  125. 

Noverint  quibus  expedit  univers!,  quod  ego  Maczko  hères  de  Lubosz  présent! 
publiée  recognosco,  quod  teneor  solvereque  promitto  Benassowey  ludee  xii  marcas 
grossorum  monete  Pragensis  numeri  Polonicalis  super  festum  Natale  Domini  in  prth 
ximum  venturum,  sine  usura.    Si  in  termino  dicto  prescriptas  non  solverem  pecuniaSi 
quod  absit,  tune  qualibet  marca  pro  septimana  unum  grossum  usurabit,  donec  ca]»^ 
talis  pecunia  cum  usura  complète  fiierit  persoluta.    Insuper  promitto  sub  fide  e% 
honore  et  sine  dolo:  quum  dicta  ludea  abs  suis  esse  pecuniis  noluerit,  in  civitatem 
Poznaniam  in  verum  ingredi  obstagium,  et  exinde  nullibi  recedere,  nisi  dicte  Iodée 
suas  persolvero   pecunias  capitales  plenarie  cum  usura.    Et  sub  honore  promitto, 
quod  dictam  ludeam  super  nullam  manum  solidam  debeo  demonstrare  quod  miciu 
prodesset,  predicte  autem  ludee  noceret;  sed  cum  pecuniis  persolvero  paratis,  fraude 
procul  mota.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  meum   presentibus  est  appeDSom. 
Datum  Poznanie  in  die  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  sub  anno  Domini  MCCC  septu- 
agesimo  nono. 

Lubosz,  Lubosz. 


Nr.  1764. 

lOSeph  de  ŒrodzyskO  1379  lui.  14,  Œrodzisko;  lohanni  Yindemnler 
tertiam  partem  utilitatum  de  molendino  super  rivulum  Zapolna  ab  eodem  coiistiueiD 
laigitur. 

PoznaA.    KônigL  Staats  Arch    Liber  civmn  anni  1554^  fol.  314. 

Nos  loseph  de  Grodzysko,  sanus  mente  et  corpore,  animo  deliberato,  ncm  ooir 
ctus  nec  compulsus  neque  fraude  aliqua  seductus,  damus  et  conferimus  perp^ 
temporibus  lohanni  alias  dicto  Hempel  Vindemuler  suisque  successoribus  Içgitimis  a 
molendino  nostro  novo,  in  merica  nostra  vel  borra  seu  borris  nostris  sittoato  ciici 
aquam  que  Szapolna  didtur,  nomine  ipsius  pretii  et  laboris  ac  pro  nova  constro- 
ctione,  tertiam  partem  omnis  fructus  et  utilitatis  tam  in  frumentis  quam  in  asaecita 
(sic)  ibidem  perceptis;  nec  non  predicto  molendinatori  promittimus  per  preBent» 
omnia  ligna  ad  sarram  (sic)  ibidem  valentia  et  suis  successoribus  ad  molendinuiB  fd 
ad  locum  prope  sarram  deducere  et  ordinare.  Etiam  damus  et  conferimus  predidD 
nostro  molendinatori  et  suis  successoribus,  circa  vel  prope  molendinum  thft^f^""^ 
liberam,  et  panes  et  cames  vendere,  impedimentis  omnibus  procul  motis.  Item  idoi 
molendinator  et  sui  successores  poterunt  libère  et  padfice  pisces  piscari  vel  eapeie 
ad  suam  suorumque  successorum  utiUtatem  circa  predictum  molendinum  in  ïax» 
prenotato,  absque  nostro  impedimento  et  nostrorum  successorum.  Predictum  etiasi 
molendinum  (ipse)  et  sui  successores  vendere  poterunt,  donare  et  permataie  ad  nsos* 
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I  suos  convertere,  prout  sibi  melius  et  utilius  videbitur  ordinare  (sic).  In  huios 
testimoniuiD,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  Grodzisko  in 
ilia  Divisionis  apostolorum,  sub  anno  Domini  MCCCLJŒIX,  presentibus  his  te- 
)us,  honestis  vins  Valthero  proconsule  Grodzyscensi,  Hanczel  Anzenap,  Henrico 
Tiifice,  Petro  Licip,  Hendrico  Driesen,  Semvul  dicto  Langknute  servitore  nostro, 
aliorum  multorum  ad  hoc  rogatorum  presentia. 

Grodzysko,  Grodzisk.    Aqua  Szapolna,  prawy  przyph/w  rz,  Obrcu 


Nr.  1765. 
lodvicTis  rex  ïïngarie   Polonie  etc.  1379  Aug.  21,  Cassovie; 

itroversias  sopit,  quae  inter  Zemovitum  ducem  Mazoviae  et  lohannem  archiepisco- 
n  Gneznens.  ratione  districtus  de  £owicz  fuerant  exortae. 

Gniezno.    Archiv.  Capititii  MetropoL    Lib.  privil.  XV  sec.  fol,  3. 

Nos  Lodvicus  Dei  gracia  rex  Ungarîe,  Polonie,  Dalmacie  etc.,  notificamus  tenore 
sencium  universis,  quod  displicencias  inter  serenissimum  principem  Semovitom  et 
)s  suos  lannssium  et  Semconem  duces  Mazovie,  fratres  nostros  carissimos,  ex  una, 
reverendissimum  in  Christo  patrem  dominum  lohannem  Dei  gracia  archiepiscopum 
eznensem,  parte  ex  altéra  super  quibusdam  iniuriis  et  controversiis  exortas  et 
dtatas,  tali  fine  et  medio  duximus  terminandas:  pro  ipsis  ducibus  pre&tis  sere- 
simo  principe  domino  Ladislao  duce  Opoliensi,  Welunensi,  Dobrinensi,  Gnewco- 
Dsi  etc.,  Andréa  de  Corabycze  marsalcone  et  Pascone  de  Trambky  nunciis  ducnm 
izovie  predictorum,  et  pretacto  domino  archiepiscopo  propria  in  persona  constitu- 
,  ratum  habentibus  et  consencientibus  :  videlicet,  quod  ipse  dominus  Semovitus  et 
d  sui  predicti  privil^a  ipsorum  et  antecessorum  eorum,  et  alia  quecumque  per 
nm  dominum  archiepiscopum  et  ecclesiam  suam  ac  antecessores  suos  obtinencia 
habencia  (sic),  libertates  et  immunitates  omnes  et  singulas  in  eisdem  privil^s 
itentas  et  habitas  debent  et  tenebuntur  in  suo  robore  perpetuo  conservare  et 
tere.  Ipse  vero  dominus  archiepiscopus  prefatus  sub  (sic)  voce  coram  celsitudine 
stra  publiée  recognovit,  quod  districtus  ipsius  archiepiscopi  Loviciensis  noscitur 
os  esse  in  terra  Mazovie  ducum  pretactorum;  tamen  asseruit,  quod  ipsum  distri- 
im  Loviciensem  ipse  dominus  archiepiscopus  tenet  et  habet,  prout  et  sui  anteces- 
res  tenuerunt  et  habuerunt,  cum  omnibus  libertatibus,  iuribus,  immunitatibus  et 
Midone  in  dictis  privilegiis  contentis  omnimode  et  expresse.  Insuper  dominus 
diiepiscopus  prenominatis  ducibus  (sic)  privilégia  per  antecessores  suos  et  Capitu- 
Q  ecclesie  Gneznensis  data  et  concessa,  in  omnibus  clausulis,  punctis  et  articulis 
ipsis  conscriptis  tenere  et  adimplere  teneatur,  harum  quibus  nostrum  sigillum 
inns  est  appensum  testimonio  litterarum.  Datum  Cassovie  die  dominico  infra 
tavam  Assumpcionis  sancte  Marie  virginis,  anno  Domini  millesimo  ccc.lxx.ix. 

Opoliensis,  de  Opole,  z  rdem.    Oppeln.    Welunensis,  de   Wiefwà,    Dobrinensis, 

•  Dobrzyn.  Gnewcoviensis,  de  Gniewkôw.  Corabycze,  Korabiejewice,  Trambky, 
•^W.    Cassovia,  Koszyce^  z  niem,  Kaschau, 

Wiersz  5  od  konca:  Dyplam.  nastçpny  zam.  ducibus,  ma  duo. 
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Nr.   1766. 
Elizabeth  regina  ïïngarie  Polonie  etc.  senior  1879  Sept.  7,  Cracovie 

controversias  inter  Zemovitum  ducem  Mazoviae  et  lohannem  archiepiscopum  Gne 
znens.  ratione  districtus  de  £owicz  exortas  dirimit. 

Gniezno.    ArcMv,   CapiMi  Metropoh    Lib.  privii,  XV  sec,  fol.  3. 

Nos  Elizabeth  Dei  gracia  regina  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie  senior  etc.,  noti- 
ficamus  tenore  presencium  universis,  quod  displicencias  inter  serenissimum  principem 
Semovitum  et  filios  suos  lanussium  et  Semconem  duces  Mazovie,  fratres  nostros  ca- 
rissimos,  ex  una,  et  reverendissimum  in  Christo  patrem  dominum  lohannem  Dei  gia* 
cia  archiepiscopum  Gneznensem,  parte  ab  altéra  super  quibusdam  iniuriis  et  contrtK 
versiis  exortas  et  suscitatas,  tali  fine  et  medio  duximus  terminandas:   pro  ipsb 
ducibus  prefatis  serenissimo  principe  domino   Ladislao  duce  Opoliensi,  Wdanâia^ 
Gnewcoviensi  etc.,  Andréa  de  Corabicze  marsalcone  et  Pascone  de  Trambky  nondis 
ducum  Mazovie  predictorum,  et  pretacto  domino  archiepiscopo  propria  in  persona 
constitutis,  ratum  habentibus  et  consencientibus:  videlicet,  quod  ipse  dominus  Semo- 
vitus  et  nati  sui  predicti  privilégia  ipsorum  et  antecessorum  eorum,  et  alia  quecon- 
que  per  ipsum  dominum  archiepiscopum  et  ecclesiam  suam  ac  antecessores  soos 
obtinencia  et  habencia  (sic),  libertates  et  immunitates  omnes  et  singulas  in  eisdem 
privilegiis  contentas  et  habitas  debent  et  tenebuntur  in  suo  robore  perpétue  conser- 
vare  et  tenere.    Ipse  vero  dominus  archiepiscopus  prefatus  sua  voce  coram  cdsitn- 
dine  nostra  publiée  recognovit,  quod  districtus  ipsius  archiepiscopi  Lovicensis  noso- 
tur  situs  esse  in  terra  Mazovie  ducum  pretactorum;  tamen  asseruit,  quod  ipson 
districtum  Lovicensem  ipse  dominus  archiepiscopus  tenet  et  habet,  prout  et  sui  i&- 
tecessores  habuerunt  et  tenuerunt,  cum  omnibus  libertatibus,  iuribus,  immunitatflHB 
et  iure  dominii  in  dictis  privilegiis  contentis  omnimode  et  expressis.  Insuper  domi- 
nus archiepiscopus  prenominatus  duo  (sic)  privil^a  per  antecessores  suos  et  Cap- 
tulum  ecclesie  Gneznensis  data  et  concessa,  in  omnibus  clausulis,  punctis  et  articn- 
lis  in  ipsis  (contentis)  tenere  et  adimplere  teneatur,  harum  quibus  nostrum  sigillom 
minus  est  appensum  testimonio  litterarum.    Datum  Cracovie  in  vigilia  Nativitatia 
Virginis  gloriose,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septuagesimo  nono. 

Nolumus  tamen  propter  premissa  in  aliquo  honori  et  iuribus  regalibus  et  dic^ 
regni  derogare  vel  preiudicium  aliquod  generare.    Datum  ut  supra. 

Opoliensis,  t.  j.  de  Opoie^  z  niem,  Oppeln,     Welunensis,  de  Wiehi^    Gnew(5^ 
viensis,  de  Gniewkàw,  Corabicze,  dzié  Korabiejemce.  Trambky,  dzié  Trqbki, 
Wiersz  7  od  konca:  Dyplom,  poprzedni  zam,  duo,  ma  ducibus. 
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Nr.   1767. 
Domaratns  capitaneus  Folonie  1379  Sept  16,  in  Foznanîa;  pro- 

testatur,  Nicolaum  et  Hinkonem  Michelsdorf,  fratres  germanos,  divisionem  villae  6ola 
inter  se  fecisse. 

Poznan,    Kômgh  StCLOfs  Arch.    Lib.  ierrestr.  Costens,  a.  1408^  fol.  79. 

Nos  Domaratus  capitaneus  Polonie,  significamus  presencium  tenore  quibus  expe- 
dit  universis,  quod  accedentes  ac  venientes  ad  nostram  presenciam  plurimorumque 
terre  Polonie  militum  Nicolaus  Milstorf  et  Hinka  Milstorf,  duo  fratres  germani  ac 
aterini,  heredes  Golszczi,  fecerunt  divisionem  inter  se;  et  Nicolao  allodii  et  kmetho- 
nom  cessit  dimidius  nonus  mansus,  et  Hynkoni  in  oppositum  in  alia  parte  cessit  di- 
midius  nonus  mansus  scultecie  ac  kmethonum.    Iterum  Nicolao  cessit  in  parte  Hin- 
eonis  ad  illum  finem  sub  civitate  Gostina  alter  dimidius  mansus,  et  eciam  Hinkoni 
in  parte  Nicolai  in  illo  fine  ad  Gostinam  civitatem  dimidius  nonus  mansus:  et  ces- 
senmt  Nicolao  septemdecim  mansi,  et  Hinconi  septemdecim  in  hereditate  Gola  et 
ibi  sub  magna  silva:  quidquid  non  diviserunt,  ad  hoc  debemus  amicos  nostros  acci- 
pere  et  illud  ad  finem  dividere.    Et  tune  Nicolaus  prius  nominatus  non  habet  quid- 
quid ad  sculteciam  nec  ad  scultetum,  Hinconis  divisionem;  sed  in  sua  divisione  Ni- 
colaus potest  habere  scultetum,  si  vult.    Et  istam  divisionem  fecerunt  inter  se  cum 
ainicorum  suorum  consilio  et  cum  eorum  bona  voluntate;  et  istam  divisionem,  que 
in  presenti  littera  conscripta  est,  Nicolaus  contulit,  resignavit  Hynconi  prenominato, 
et  sois  pueris  eciam  in  perpetuum  assignavit  firmiter  tenere  et  nunquam  movere.  In 
coins  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum 
in  crastino  Exaltacionis  sancte  Crucis,  in  Poznania,  sub  anno   Domini  millesimo 
cccJxx.  nono,  coram  hys  nobilibus  viris,  dominis  nobilibus  Vincencio  palatino  Pozna- 
niensi,  Paszcone  venatore  Poznaniensi,  Alberto  castellano  Radzimsky,  Peregrino  Car- 
piczsky,   Przibcone  subvenatore  et  Thomislao  Wiskotha,  et  aliis  quam  pluribus 
fide  dignis. 

Milstorf,  zam.  Michelsdorf  pod  m.  Wrociaw^  ktàréj  to  wsi  dziedzice  naleiq  do 
roàu  Swmkiw.  Golszczi,  t.  j.  heredes  de  Gola.  Gostina,  GostyA.  Radzimsky,  de  Radzim. 
Carpiczsky,  de  Karpicko.    Wiskotha,  naztvisko  rodowe,  powsta^e  od  wsi  Wyskoé. 

Nr.   1768. 
Mannes  arcMdiaconus  Grussyiciens.  et  ceteri  fratres  heredes  ^de 

Tralng  1379  ITOV,  8,  &nezne;  villam  Wszedzin,  quam  lohannes  praedictus 
^  abl^t^  et  monasterio  de  Mc^lno  ad  tempus  vitae  tenet,  post  mortem  ipsius  mo- 
^^^terio  eidem  se  restituturos  spondent. 

Pergam.  oryçin.^  na  koncu  ktirego  sigfium  notarii  publici,  narysowane.  Dohty 
^zeg  zaioiony^  tv  mm  6  tvciçé  poprzecznych  od  przymieszenia  trzech  pieczfcl 

Mogilno.    PrivU.  monasterii.    P,  î. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  lohannes  archidiaconus  Crussviciensis,  Stepha* 
Bus  subdapifer  Poznaniensis  et  Woythco  fratres,  heredes  de  Tralng,  recognoscimus 
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per  présentes  et  publiée  profitemur,  bona  fide  promittentes,  quod  villam  Wsszedna 
dictam,  quam  ab  abbate  et  monasterio  Mogilensi  dominus  lohannes  archidiaconus 
predictus,  frater  noster  carissimus,  ad  tempora  vite  sue  tenet  et  possidet  ac  possi- 
dere  debebit,  post  decessum  eiusdem  in  nidlo  vendicabimus,  nec  de  ipsa  sen  lebus 
ac  bonis  quibusvis  tam  in  curia  quam  in  villa  consistentibus  nos  aliqualiter  inter- 
mittemus;  sed  mox  post  decessum  ipsius,  abbas  seu  conventus  aut  nuncins  ipsonmi, 
tam  de  villa  quam  de  frumentis  seminatis  et  non  seminatiis;  pecoribus,  ovibos,  scro- 
phis,  porcis,  ancis,  anetis,  pullis,  censibus,  decimis  et  de  quibusvis  aUis  utilitatibna 
se  libère  intromittent,  ipsam  ad  libitum  sue  voluntatis  convertendo.    In  cuius  xeî 
testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.    Actum  et  datum  Gnezne  ter* 
cia  die  mensis  Novembris,  hora  quasi  nona,  Indiccione  secunda,  in  domo  haUtado- 
nis  honorabilis  viri  domini  lohannis  archidiaconi  Gneznensis  in  parva  stuba,  aooo 
Domini  M.CCC.LXXDC,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  lohanne  archidiaomo, 
Wirzbantha  custode,  larando  canonico  Gneznensibus,  et  me  Wenczeslao  quondam  lo- 
hannis de  Gnezna,  clerico  Gneznensis  dyocesis,  notarié  imperiali  autoritate  publioo^ 
qui  predictis   recognicioni,  promissioni  omnibusque  aliis  et  singulis  ut  premittitur 
una  cum  tcstibus  superius  nominatis  presens  interfui,  eaque  omnia  et  singula,  don 
sic  agerentur,  sic  fieri  vidi  et  audivi,  et  ad  requisicionem  domini  abbatis  et  conven- 
tus sui  monasterii  Mogilensis  propria  manu  mea  fideliter  conscripsi  et  in  hanc  pn- 
blicam  formam  redegi,  signoque  et  nomine  meis  solitis  consignavi  in  testimommn 
omnium  premissorum. 

Tralng,  Trlqg.    Wsszedna,  Wszedzin.    Mogilensis,  de  Mogihw. 


Nr.  1769. 
Mannes  s.  &nezdnens.  ecclesie  arcMepiscopus  1379  Sec.  19,  il 

GrolicOWO  ;  ratam  habet  fundationem  altaris  in  ecclesia  s.  Mariae  in  Ealisz,  a  pio* 
consule  et  consulibus  eiusdem  civitatis  factam. 

Fergam.  orygin.    Pieczçé  zmkiOj  pozosiai  grvby  sznur  nid  jedwabnffch  itetoi. 

Bibiioteka  XX.  Czartoryskich.  Diplomata,  VoL  F/,  Nr.  54.  —  Gniezna.  Arclér. 
Consistorii  MetropoU  Acta  acticcUa  anni  Î462;  ten  sam  dyplomat  z  opisaniem  mulfpM 
pieczfci:  Pieczçé  podbigowata^  kiàrèj  gàma^  wiçksza  poiowa  przedstawia  b^ogasiamf 
cego  biskupa^  z  pastoraiem  w  îewéj;  w  dolnéj  kîçczqca  osoba^  obok  ktàréj  po  obu  str»- 
nach  tarcze  z  wyobraieniem  godia  rodu  Grzymaiczykàw;  napis:  S.  lohannis  Dd  Gît 
Archiepiscopi  Gneznens. 

Nos  lohannes  Dei  gracia  sancte  Gnezdnensis  ecclesie  archiepiscopos,  notaiA 
facimus  quibus  expedit  universis,  quod  constituti  nostri  in  presenda  honesti  viÀ 
domini  Mathias  Bochenski  proconsul,  Nicolaus  Tlokinski,  Paulus  pellifids  et  Andit^ 
Pisrich,  consules  civitatis  Kalisiensis,  délibérantes  et  intendentes  fundare  et  dota^ 
altare  in  ecclesia  béate  Virginis  in  Kalis  nostre  diocesis,   cum  auxilio  et  consesi^, 
honorabilis  viri  domini  Clementis  de  Mechnicz  canonici  Gnezdnensis  et  archidiaoot^ 
Kalisiensis  dictum  altare  dotantes,  pro  altari  et  ministre  ipsius  altaris  qui  pro  t/e^^ 
pore  fuerit  sex  marcas  grossorum  Pragensium  Polonici  pagamenti  in  et  de  omml>''^ 
bonis  et  redditibus  ipsorum  consulum  communitatis  civitatis  predicte  presentibus     ^ 
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iiitaris,  nomine  dicti  domini  Clementis,  consulum  et  universitatis  predicte  civitatis, 
a  dicto  archidiacono  receptis  per  eosdem  consoles,  ut  recognoverunt,  nonnullis  pecu- 
niarom  summis  iusti  valons  radone  reddituum  altaris  huiusmodi  et  pro  redditibus 
dfldem  solvendis  et  dandis,  perpetuo  ministro  predicti  altaris  nominavenmt  et  assi-  ' 
gnayenint.  Quem  quidem  censum  predicto  altari  et  eius  ministro  qui  pro  tempore 
fiierit  annis  singulis  et  perpetuis  temporibus  ad  solvendum,  coram  nobis  dicti  pro- 
consul et  consules  se  et  suos  successores  sub  pena  censure  ecclesiastice  obligaverunt 
spontanea  voluntate,  suoque  et  dicti  domini  Clementis  predicti  nominibus  ministrum, 
riddicet  Andream  de  Crosczina  presbyterum  Wratislaviensis  diocesis,  exnunc  confir- 
aumdam  ad  dictum  altare  nichilominus  presentando  cum  modo  subscripto:  videlicet, 
lood  dictus  Andréas  et  quicunque  eius  successor,  ad  minus  très  missas  in  qualibet 
Momadata  per  se  celebrare  debeat  humiliter  et  dévote,  et  circa  dictum  altare  re- 
ddendam  facere  personalem.  Cui  Andrée  vd  alicui  successori  suorum  si  de  alio 
tonefido  ecdesiastico  meliori  fuerit  provisum,  extunc,  habita  alterius  beneficii  melioris 
possessione  corporali,  reali  et  pacifica,  dictus  Andréas  vel  eius  successor  dictum  altare 
limittere  tenebitur  et  ei  absque  diffîcultate  renunciare:  expresse  quodque  ius  patro- 
oatos  et  presentandi  ministri  predicti  altaris,  in  antea  perpetuis  temporibus  ad  pro- 
consolem  et  consules  nomine  tocius  universitatis  Ealisiensis  civitatis  solos  in  solidum 
libère  pertinebit:  que  omnia  et  singula  predicta,  domini  consules  pre&ti  dominum 
Clementem,  fundatorem  seu  dotatorem  huiusmodi  altaris  et  eorum  nominibus,  a  nobis 
confirmare  cum  instancia  petiverunt.  Nos  vero  augmentum  divini  cultus  et  salutem 
animarum  ingenti  desiderio  et  affectu  zelantes  et  premissa  iusta  et  radonabilia  esti- 
mantes, sex  marcas  perpetui  census  in  et  de  omnibus  bonis,  censibus  et  redditibus . . 
oonsolom  et  universitatis  in  Ealis  predicte  nunc  ad  eos  pertinentibus,  vd  que  ds  in 
fMDfiterom  iuste  et  radonabiliter  fuerint  acquisita,  predicto  altari  et  eius  ministris 
annis  singulis  et  perpetuis  temporibus  per  dictes  dominos . .  consules  et  eorum  quos- 
libet  successores  solvendas  sub  pena  censure  ecclesiastice,  iuxta  submissionem  pre- 
dictorom  consulum  presentibus  ex  certa  sdencia  nostra  et  auctoritate  ordinaria  ascri- 
Umus  et  incorporamus,  aliaque  omnia  et  singula  predicta  ratificamus,  approbamus 
^  oonfirmamus  perpétue  duratura.  In  quorum  fidem  et  testimonium  omnium  pre- 
ndssorum,  présentes  litteras  scribi  nostrique  sigilli  appensione  fecimus  roborari.  Actum 
et  datum  in  Crolicowo  in  domo  Clementis  sculteti  nostre  diocesis  XIX  die  mensis 
Beoembris,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  septuagesimo  nono,  presentibus:  vene- 
labili  firatre  nostro  domino  Andrée  (sic)  episcopo  Ceretensi,  ac  honorabilibus,  nobilibus 
^  discretis  viris,  dominis  Vincencio  Uneyoviensi,  Budeslao  Rudensi  prepositis,  Precz- 
slao  palatine,  Derskone  subdapifero  Kalisiensi,  Martine  canonico  Lancidensi  per 
coins  manus  hoc  privilegium  est  scriptum,  et  Nicolao  plebano  de  Cosczelecz,  testibus 
^  premissa,  aliisque  multis  fidedignis. 

Medmicz,  Mechnacz.    Crolicowo,  Kràlikowa.    Ceretensis,  de  Cerreto  w  Neapa- 
^OHikiem.    Uneyoviensis,  de   Uniejàw.    Budensis,  de  Ruda.    Cosczelecz,  Koécieiec. 


488 


Nr.  1770. 
Felka  iudex  et  Frandotlia  suMudex  terre  Sandomiriens.   1380 

lan.  27,  in  OpatOW;  protestantur,  Deminicum  heredem  de  Worowioe  particulam 
hereditâtis  ipsius  in  oppido  Je26w  monasterio  de  Trzemeszno  vendidisse. 

lYzemeszno.    Privilégia  Canvent.  Canon.  Reg.  Lateran.    Lib.  privil.  foL  66. 

Nos  Pelka  iudex  et  Prandotha  subiudex  terre  Sandomiriensis,  universis  qnibos 
expedit  protestamur,  quod  accedens  ad  nostram  nostrorumque  assessorum  presendam 
nobilis  vir  Dominicus  hères  de  Worovo,  non  compulsus  nec  coactus,  sed  cum  bong 
ipsiusque  voluntate  suam  terram,  particulam  hereditâtis  quam  habuit  in  Geszewo^ 
prout  solus  tenuit,  nichil  penitus  ibidem  reservando  pro  se,  tradidit,  vendidit  et  !d 
perpetuum  libère  resignavit  pro  duodecim  marcis  grossorum  monete  Pragensis  numeri 
Polonicalis,  quadraginta  octo  grosses  in  unam  marcam  computando,  honorabili  ae 
religioso  viro  domino  lacobo  preposito  totique  conventui  monasterii  TrzemeschnensiSi 
habendam,  tenendam  et  commutandam,  donandam  et  ad  usus  benepladtos  convertea- 
dam  ac  perpetuis  temporibus  possidendam  :  quam  vendicionem  et  empcionem  litten 
presenti  ratificando  in  perpetuum  confirmamus.  In  cuius  rei  testimonium,  Dostn 
sigilla  huic  littere  sunt  appensa.  Datum  et  actum  in  Opatow  feria  sexta  proximi 
ante  Purificacionem  Marie  virginis  gloriose,  anno  Domini  m.ccc.lxxx,  presentibos  Us 
nobilibus:  Petro  de  Strzeschownycze,  Vitaszcone  de  Stimnicze,  lacussio  de  Boguszow, 
lohanne  de  Golgowicze,  lohanne  Nagowcza  de  lanowicze,  Petro  notario  generali  de 
Dambrowa  dominis  heredibus,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Worovo,  Worowice.  Geszewo,  Jeiiw.  Opatow,  Opatôw.  Strzeschownycze,  Sfr^y* 
szowice.  Stimnicze,  Szczucice.  Boguszow,  Boguszkàw.  Golgowicze,  Go^kowice.  br 
nowicze,  Janowice. 


Nr.    1771. 
ïïrbanus  Pp.  VI  13  8  O  Apr.  6,  Rome  apud  s.  Petnim;  consemto- 

ribus  monasterii  de  Mogilno  mandat,  ut  idem  a  violentiis  tam  personarum  ecdeair 
sticarum  quam  laicorum  tueantur. 

Pergam,  orygin.    Na  sznurkach  kanopnych  przywieszana  buUa:  Urbanos  Pl>.Vl 

Mogilno,    Privilégia  monasterii.    Aj  6, 

Urbanus  episcopus  servus  servorum  Dd,  venerabilibus  fratribus  . .  PomezaoieDBi 
et . .  Wladislaviensi  ac . .  Poznaniensi  episcopis  salutem  et  apostolicam  benedicdonOD. 
Militanti  Ecclesie  licet  inmeriti  disponente  Domino  présidentes,  circa  curam  eode* 
siarum  et  monasteriorum  omnium  solertia  reddimur  indefessa  soliti,  ut  iuzta  debitoffi 
pastoralis  officii  eorum  occuramus  dispendiis,  et  profectibus  divina  coopérante  àt 
mencia  salubriter  intendamus.  Sane  dilectorum  filiorum . .  abbatis  et  conventos  xbo- 
nasterii  in  Mogilno  Ordinis  sancti  Benedicti,  Gneznensis  diocesis,  conquestione  Jfi" 
cepimus,  quod  nonnulli  archiepiscopi,  episcopi  aliique  ecdesiarum  prelati  et  derid  se 
persone  ecdesiastice  tam  religiose  quam  seculares,  nec  non  duces»  marchiones,  oomi- 
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tes,  barones,  nobilës,  milites  et  laici,  communia  dvitatum,  universitates  opidorum, 
castrorom,  villarum,  terrarum  et  aliorum  locorum,  et  allé  singolares  persone  dvita- 
tum et  diocedaram  et  aliarum  partium  diversamm  occuparunt  et  occupari  fecerunt 
castra,  villas  et  alia  loca,  terras,  domos,  possessiones,  iura  et  iurisdictiones,  nec  non 
firactos,  redditus  et  proventos  dicti  monasterii  et  nonnulla  alia  bona  mobilia  et  in- 
mobilia,  spiritualia  et  temporalia  ad  abbatem  et  conventum  ac  monasterium  predictos 
^tantia,  et  ea  detinent  indebite  occupata,  seu  ea  detinentibus  prestant  auxilium, 
coDsiliimi  et  favorem:  nonnulli  eciam  civitatum  et  diocesium  ac  partium  predictorum, 
qui  nomen  Domini  in  vacuum  recipere  non  formidant,  eisdem  abbati  et  conventui 
8iper  dictis  castris,  villis  et  locis  aliis,  terris,  domibus,  possessionibus  et  iuribus  et 
inrisdictionibus,  cendbus,  redditibus  et  proventibus  eorundem,  et  quibuscunque  aliis 
bonis  mobilibus  et  inmobilibus,  spiritualibus  et  temporaUbus,  et  aliis  bonis  ad  eosdem 
abbatem  et  conventum  ac  monasterium  spectantibus,  multipliées  molestias  et  iniurias 
iofenmt  et  iacturas:  quare  dicti  abbas  et  conventus  nobis  humiliter  supplicarunt, 
Qt,  corn  eisdem  valde  reddatur  difficile  pro  dngulis  querelis  ad  apostolicam  Sedem 
bibere  recursum,  providere  eis  super  hoc  patema  diligentia  curaremus.    Nos  igitur 
aArersus  occnpatores,  detentores,  presumptores,  molestatores  et  iniuriatores  huiusmodi 
iBo  volantes  eisdem  abbati  et  conventui  remédie  subvenire,  per  quod  ipsorum  com- 
pescatur  temeritas  et  aliis  aditus  comittendi  similia  precludatur,  fratemitati  vestre 
per  apostolica  scripta  mandamus:  quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vestrum,  per  vos 
vd  alium  seu  alios,  etiam  si  sint  extra  loca  in  quibus  deputati  estis  conservatores 
et  indices,  prefatis  abbati  et  conventui  efficacis  defensionis  presidio  assistentes,  non 
permittatis  eosdem,  super  hiis  et  quibuslibet  aliis  bonis  et  iuribus  ad  abbatem  et 
conventum  ac  monasterium  predictos  spectantibus,  ab  eisdem  vd  quibusvis  aliis  inde- 
bite molestari  et  ds  gravamina  seu  dampna  vel  iniurias  irrogari  :  facturi  dictis  abbati 
et  conventui,  cum  ab  eis  vel  procuratoribus  suis  aut  eorum  aliquo  fueritis  requidti, 
de  predictis  et  aliis  personis  quibuslibet,  super  restitutione  huiusmodi  castrorum, 
villarum,  terrarum  et  aUorum  locorum,  iurisdictionum,  iurium  et  bonorum  mobilium 
et  immobilium,  reddituum  quoque  et  proventuum  et  aliorum  quorumcunque  bonorum, 
nec  non  de  quibuscunque  molestiis,  iniuriis  atque  dampnis  presentibus  et  fùturis,  in 
iUis  videlicet  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  sumarie  et  de  piano  sine  strepitu 
et  figura  iudidi,  in  aliis  vero,  prout  qualitas  eorum  exigent,  iusticie  complementum; 
occnpatores  seu  detentores,  presumptores,  molestatores  et  iniuriatores  huiusmodi,  nec 
non  contradictores  quoslibet  et  rebelles  cuiuscunque  dignitatis,  status,  ordinis  et  con- 
ditionis  extiterint,  quandocunque  et  quotiescunque  expédient,  auctoritate  nostra  appel- 
latione  postposita  compescendo,  invocato  ad  hoc,  si  opus  fuerit,  auxilio  brachii  secu- 
laris.    Non  obstantibus  tam  feUds  recordacionis  Bonifacii  Pape  VIII  predecessoris 
iKietri,  in  quibus  cavetur:  Ne  aliquis  extra  suam  civitatem  seu  diocesim,  nisi  in  certis 
cxcq^tis  casibus  in  illis,  ultra  unam  dietam  a  fine  sue  diocesis  ad  iudicium  evocetur  ; 
8^:  Ne  indices  et  conservatores  a  Sede  deputati  predicta,  extra  civitatem  et  diocesim 
^  quibus  deputati  fiierint,  contra  quoscunque  procedere  sive  alii  vel  aliis  vices  suas 
conunittere,  aut  aliquos  ultra  unam  dietam  a  fine  diocesis  earundem  trahere  presu- 
inant,  dummodo  ultra  duas  dietas  aliquis  autoritate  presentium  non  trahatur;  seu: 
Qood  de  aliis,  quam  de  manifestis  iniuriis  et  violenciis  ac  aliis  que  iudidalem  inda- 
Sinem  exigunt,  pénis  in  eos  si  secus  egerint  et  in  id  procurantes  adiectis,  conserva- 
tores se  nullatenus  intromittant  ;  aut  aliis  quibuscunque  constitudonibus  a  predeces- 
^ribos  nostris  Romanis  pontifidbus,  tam  de  iudicibus  delçgatis  et  conservatoribus. 
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quam  personis  ultra  certum  numerom  ad  iudicium  non  vocandis,  aut  aliis  éditas,  que 
iure  possent  in  hac  par  (sic)  iurisdictioni  aut  potestati  eiusque  libero  exerdcio  quo- 
modolibet  obviare;  seu,  si  aliquibus  communiter  vel  divisim  a  dicta  sit  Sede  indoK 
tum:  quod  interdid,  suspendi  vel  excommunicari  aut  extra  vel  ultra  cala  loca 
iudicium  evocari  non  possint  per  litteras  apostolicas,  non  facientes  plenam, 
sam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  huiusmodi  et  eorum  personis,  locis,  OrdinitM^^ 
et  nominibus  propriis  mentionem:  et  qualibet  alla  dicte  Sedis  indulgentia  genenu^* 
vel  spedali,  cuiuscunque  tenons  existât,  per  quam,  presentibus  non  expressam  v^^ 
totaliter  non  insertam,  nostre  iurisdictionis  expUcacio'  in  bac  parte  valeat  quomod^^ 
libet  impediri,  et  de  qua  cuiusque  toto  tenore  de  verbo  ad  verbum  in  nostris  litter^i^ 
habenda  sit  mentio  specialis.    Ceterum  volumus  et  auctoritate  apostolica  decemiiiiiis; 
quod  quilibet  vestrum  prosequi  valeat  articulum  etiam  per  alium  inchoatunii  quam^ 
idem  inchoans  nuUo  fuerit  impedimento  canonico  prepeditus;  quodque  a  diûa  jn- 
sentiiun  sit  vobis  et  unicuique  vestrum,  in  premissis  et  eorum  singulis  ceptis  et  aoi 
ceptis,  presentibus  et  futuris,  perpetuata  potestas  et  iurisditio  attributa,  ut  eo  v^ore 
eaque  firmitate  in  premissis  omnibus  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et  futuris  et 
pro  predictis  procédure,  ac  si  predicta  onmia  et  singula  ooram  vobis  c^ta  fiÛ8seo(| 
et  iurisdictio  vestra  et  cuiuslibet  vestrum  in  premissis  omnibus  per  dtationeoi  iri   ^  ^ 
modum  alium  perpetuata  legitimum  extitisset:  oonstitutione  predicta  super  coiUMra- 
toribus  et  alla  qualibet  in  oontrarium  édita  non  obstante  :  presentibus  post  trioimai 
minime  valituris.    Datnm  Bome  apud  sanctnm  Petrum  Vm  Uus  Apiilis,  pontificibi 
MStri  aimo  secundo. 

• 

Mogilno,  McgibuK 


Consules  civitatis  Foznanie  1380  luiu  12,  s.  L;  proteetantnr,  Ft- 

trum  et  lacobum  filios  Nicolai  Kristani,  macellum  ipsorum  in  foro  civitatis  âtm 
Pecbnoni  proconsuli  de  Poznaâ  obligavisse. 

PoznaA.    Archxo.  CansistoriL    A.  C.  anni  1419. 


Nr.    1772.  fryi 


a  1 


iRi 


Nos  consules  civitatis  Poznanie,  Pecbno  proconsul,  Sidil  Linschicz,  Hanko  Gie- 
gor,  Peczko  Costrzin,  Niczko  Lampracht,  Hannos  Clize,  lanusch  Stuler  et  lakosA    ^  « 
Bogene,  universis  et  singulis  quibus  expedit  scire  damus  liquide  per  efifectum,  quoi    p  P 
in  presencia  nostre  civitatis  scabinorum,  utpote  Henczelini  Obomik,  Mathie  Lindfl) 
Cune  sellatoris,  Niczkonis  Eosilke,  Pétri  Pesschel,  Pétri  lawer  et  Niczkonis  Mathie 
in  iudicio  banito,  lacobo  advocato  hereditario  présidente,  constituti  honorabites  F^ 
trus  et  lacobus  filii  Nicolai  Kristani,  non  coacti  nec  per  aliquem  errorem  sedvC^ 
sed  maturo  suorum  amicorum  prehabito  consilio,  nemini  contradicente,  maccdU^ 
ipsorum,  pênes  maccellum  Pechnonis  in  foro  nostre  civitatis  situatum,  in  et  pio  ^ 
ginti  mards  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis  obligavenmt  honorabÔi  vi^ 
domino  Pecbnoni  proconsuli  et  suis  veris  legitimis  successoribus:  de  quibus  idem  P^ 
trus  et  lacobus  dicto  Pecbnoni  singulis  annis  in  festo  beatorum  Pétri  et  Puili  9ig^. 
stolorum  duas  marcas  censualiter  dabunt  et  persolvent,  a  festo  Pétri  ad  unins 
decuiBum  incboando,  et  sic  deinceps  singulis  annis  tamdiu  de  anno  ad  aonom, 
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9M  eimdem  censnm  corn  viginti  marcis  redimere  valebunt  in  festo  prenotato.  In  hu- 
nsmodi  testimoniiun,  presentibus  sigillum  nostre  civitatis  est  appensom.  Actum  et 
Urnn  feria  terda  ante  festum  beatorom  Yiti  et  Modesti,  anno  Domini  millésime 
CCO*  octoagesimo. 


Nr.  1773. 
Thomas  hères'  de  Cesle  1380  Ion.  30,  Foznanie;  com  Nicoiao  stros- 

beig  praeposito  Gneznensi,  ratione  fossati  ^endi  a  lacu  de  Gieâle  usque  ad  sta- 
gBom  ntom  ante  molendinum  in  villa  Lisôwki  componit 

Poznan.  Archiv.  Capiiuli.  F,  2.  {Kopja  na  arkuszu  papierawym,  pisana  fçkq 
JTIII  w.  Na  asiainùif  itranie^  tq  samq  rfkq:  Privilegium  originale  cum  copia  eitts- 
don  pro  fossato  molendini  in  Lisowice  cum  haerede  de  Gieéle  conscriptum  in 
anno  1380). 

Noverint  universi  présentes  litteras  inspecturi,  quod  nos  Thomas  hères  de  Cè- 
de qnandam  ordinationem  et  concordiam  invenimus  et  fecimus  cum  venerabili  viro 
domino  Nicolao  Strosberg  preposito  Gneznensis  et  canonico  Poznaniensis  ecclesiarum, 
super  quodam  fossato  fodiendo  a  lacu  nostre  hereditatis  Cesle  predicte  pro  utilitate 
et  usa  molendinorum  in  bonis  suis,  videlicet  Lisowice  vocitata,  quam  hereditarie  ex 
eoUocatione  et  provisione  honorabilis  viri  domini  Troiani  prepositi  ecdesie  Poznanien- 
sis dinoscitur  obtinere;  videlicet  talem,  quod  ipsi  domino  Nicolao  preposito  One- 
znensi  predicto  suisque  successoribus  pro  tempore  liceat  fodere,  tenere  et  habere 
a  qoacunque  parte  lacus  nostri  predicti,  vocati  Ciesielski,  unum  fossatum  a  littore 
ipdns  lacus  incipiendo,  absque  medio,  usque  ad  stagnum  ante  molendinum  ipsius  do- 
mini Nicolai  prepositi  predicti  in  bonis  seu  hereditatibus  dicte  ville  Lisowice,  in  la- 
titodine,  profùnditate  et  longitudine  tantum,  quantum  ipsi  vel  suis  successoribus  pro 
utilitate  dictorum  molendinorum  suorum  videbitur  expedire.  In  quo  quidem  fossato 
ipsi  et  sui  successores  habere  debeant  omnimodam  reformandi  et  piscandi  potestatem, 
ibsque  ulla  nostra  vel  nostrorum  successorum  et  heredum  contradictione  et  alia  qua- 
conque  molestia;  nec  nos  et  successores  nostri  ac  heredes  predicti  aliquod  obstacu- 
hm  lignorum  vel  retium  in  dicto  lacu  nostre  vel  fossato  valeamus  ponere,  per  quod 
tnmsitum  piscium  volentium  ire  per  dictum  fossatum  suum  posset  aliqualiter  impe- 
dire:  eo  tamen  salvo,  quod  nostra  necessitate  nimia  ingruente,  non  tamen  omni  tem- 
pore, potenmus  ponere  in  dicto  fossato  gulgustrum,  quod  Polonice  vocatur  wiersza, 
ita  tamen,  quod  média  pars  dicti  fossati  pro  transitu  piscium  maneat  illesa.  Et  si 
î(Be  vel  sui  successores  predicti  (sic)  aliquod  impedimentum  per  quempiam  habere 
confingat,  nos  nostrique  successores  ac  heredes  predicti  tenebimur  et  presentibus  ad- 
stringimnr,  nostris  laboribus  et  expensis  ipsum  et  sues  successores  expurgare  et  red- 
dere  ipsos  indemnes.  Cuius  quidem  concordie  et  ordinationis  nomine  et  titulo,  dicti 
doDûnus  Nicolaus  Strosberg  prepositus  Gneznensis  ipsiusque  successores  dicte  ville 
Usowice  adstricti  esse  debeant,  nobis  nostrisque  successoribus  et  heredibus  lacus  sin- 
0di8  annis  dare  et  solvere  de  dictis  molendinis  sex  mensuras  siliginis  et  mediam 
tMasaram  tritid  farine:  très  videlicet  cum  quarta  tritid  ad  festum  Nativitatis  Chri- 
^  et  residuas  très  cum  quarta  tritici  farine  (sic),  et  nobis  molere  fiEU^re  omne  bra- 
*SQm  pro  curia  nostra  (vacuumj  sine  metreta  perpetuis  temporibus  duraturis.    Eo 
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tamen  excepte:  si  dicta  molendina  per  guerrarum  oppressiones  et  ignium  incendii 
vel  alio  quovis  modo  destruerentur,  tune  solutio  dicte  fieurine  et  braseorom  molitio 
cessari  debeant  usque  ad  dicterum  molendinorum  reformationem  et  transitiiin  lote- 
rum.  Si  unum  vero  ex  dictis  molendinis  solum  remaneret  et  illesum,  tune  nos,  8Q^ 
cessores  et  heredes  nostri  predicti,  in  solutione  trium  mensurarom  siliginis  et  um 
quarte  tritici  farine  et  braseorum  nostrorum  fvacuum)  debeamus  esse  contentL  h 
cuius  rei  testimonium,  presentibus  sigillum  nostrum  est  appensum.  Datum  etacton 
Poznanie  in  crastino  b^torum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  sub  anno  Domini  miDe- 
simo  trecentesimo  octuagesimo,  presentibus  nobilibus  et  honestis  yiris  :  Pnndota  de 
Dupefcza,  Benaschio  de  Nova  villa,  Stephano  de  Sliwna  heredibus,  Staskone  Oiqo- 
rii  et  Bartkone  institore,  dvibus  Poznaniensibus,  testibus  ad  premissa  vocatis  spedi- 
liter  et  rogatis. 

Gesle,  Cieéle.    Lisowice,  Lisàwki.    Dupefcza,  Dupiennec.  Nova  villa,  Nom  wkL 
Sliwna,  élinmo. 


Nr.  1774. 
Mcolaiis  episcopus  Foznaniens.  1380  M  14,  Poznanie;  ratamhi- 

bet  fundationem  altaris  b.  Bartholomaei  et  s.  Oeorgii,  in  ecclesia  maiori  PosnaoieDsi 
a  Damiano  cancellario  et  Andréa  de  Siemicze  canonicis  Posnaniensibus  erecti  et  dotatL 
Foznaà.    ArcMv.  CapUuli.    Lib,  privil.  B,  Nr.  73. 

In  nomine  Domini  amen.  In  votis  gerimus  cordis  nostri  ea  fovere  et  dirige» 
ac  totis  viribus  promovere,  per  que  profectus  animarum  procuratur,  cultus  aag^ 
divinus,  vicia  eliminantur,  virtutes  propagantur  et  status  ecclesie  magnosissime  de- 
coratur.  Ideo  nos  Nicolaus  Dei  miseracione  episcopus  Poznaniensis,  notum  fadmos 
universis  presencium  noticiam  habituris,  quod  cum  dilecti  nobis  in  Ghristo  fiatres 
domini  Damianus  cancellarius  et  Andréas  de  Simicze,  canonici  nostri  Poznamenses, 
zelo  pie  devocionis  accensi,  pro  peccatorum  suorum  remedio  et  animarum  suaroffl 
sainte  de  nostro  et  Capituli  nostri  consensu  altare  in  honorem  beati  Bartholomei  apo- 
stoli  et  sancti  Georgii  martyris  gloriosi  in  ecclesia  nostra  Poznaniensi  fùndavissoit, 
ipsum  infrascriptis  possessionibus  et  annuis  pensionibus,  rectori  ipsius  altaris  qui  pio 
tempore  fiierit  debendis  dotaverunt.  Habebit  namque  dominus  Mathias  Sediar  de 
Stanschevo,  seu  rector  novus  qui  ad  curam  et  regimen  eiusdem  altaris  assumitnr,  et 
sui  successores  quibus  de  ipso  altari  fuerit  provisum,  nomine  ipsius  altaris  duas  vi- 
neas  in  agris  sancti  Adalberti  ecclesie  in  monte  extra  muros  civitatis  Poznaniensis 
iacentes,  quas  idem  dominus  Damianus  cancellarius  propriis  pecuniis  compaiavit  et 
pro  altari  predicto  cum  omni  iure  et  dominio  ac  utilitatibus  universis  salubriter  aa- 
signavit,  deputavit  et  appropriavit.  Predictus  vero  dominus  Andréas,  sibi  et  poet 
eum  suis  successoribus  qui  ad  prefatum  altare  fuerint  promoti,  duas  marcas  grotto* 
rum  singulis  annis  in  festo  beati  Martini  confessoris  de  villa  seu  hereditate  6otba^ 
tovo  vulgariter  nuncupata  prope  Swanrancz  iacente,  quam  nomine  Capituli  ?ùO^ 
niensis  ex  causa  permutacionis  cum  nobili  viro  domino  Nicolao  castellano  Ostroviei* 
pro  villa  lurzicovo  et  suo  molendino  quod  a  nobis  ipse  dominus  Andréas  pro  eert* 
pecunie  quantitate  recepit  et  alias  legittime  facta  obtinet,  solvere  tenebitor,  prootse 
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ad  hoc  voluntariiis  obligavit.    Qao  defoncto,  is  prelatus  vel  canonicus  qui  post  ipsum 
piebtam  villam  seu  hereditatem  obtinebit,  similiter  duas  marcas  grossorom  domino 
Mathie  predicto,  vd  illi  qui  ipsum  altare  canonice  obtinebit,  in  festo  beati  Martini 
piedicto  solvere  teneatur.  Preterea  domini  Damianus  et  Andréas  supranominati  quoad 
rixerint,  ea  vice  post  ipsius  scilicet  altaris  novam  ereccionem  et  in  antea  quodens 
ipsum  altare  canonice  vacare  contingent,  nobis  ad  ipsum  altare  vicibus  altemativis, 
quod  dominus  Damianus  in  prima  ipsius  vacatione  preferatur  et  prioritatem  obti- 
nt, personam  ydoneam  presentabunt,  per  nos  de  ipso  altari  investiendam.    Post 
xKiortem  vero  ipsorum,  ad  nos  et  successores  nostros  ipsius  altaris  collado  et  dispo- 
smdo  devolvatur.    Sed  quia  beneficium  datur  propter  oifidum  et  non  est  ferendus  is 
qui  lucrum  amplectitur  onus  autem  subire  récusât,  adicimus  :  quod  pre&tus  dominus 
'BAathîas  et  sui  successores  ad  predictum  altare  provisi,  in  qualibet  septimana  tribus 
^dbus,  yidelicet  feria  secunda,  quarta  et  sexta,  per  se  ipsum  vel  per  alios  missarum 
soUempnia  cum  devodone  quam  Deus  ipsis  inspiraverit  debeant  celebrare.  Ut  autem 
liée  pia  et  salubris  ordinado  et  disposido  robur  obtineat  perpétue  firmitatis,  ipsam 
ad  instantes  petidones  dominorum  predictorum  ratificamus,  redpimus,  approbamus 
et  de  consensu  firatrum  nostrorum  Capituli  Foznaniensis  perpetuis  valituram  et  du- 
ratoram  temporibus  scripti  patrocinio  confirmamus,  harum  quibus  nostrum  et  Capi- 
tuli nostri  sigilla  sunt  appensa  presencium  testimonio  litterarum.    Actum  et  datum 
Poznanie  die  Xini  mensis  lulii,  anno  Domini  m.ccc.  octuagesimo,  presentibus  hono- 
rabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Troyano  preposito,  Dythcone  decano,  Nicolao 
preposito  Gneznensi,  Nicolao  scolastico,  Alberto  archidiacono,  Boguphalo  custode, 
Nicolao  cantore,  Nicolao  Srzemensi,  Petro  Pczevensi,  Nicolao  Cyrznensi  archidiaco- 
nis,  Paulo  de  Slachdno,  Stanislao,  Pribigneo,  Michaele  preposito  Gluschinensi,  Petro 
de  Tamcowo,  Ticzcone  de  Moglicz,  Mathia  Blida,  lohanne  archidiacono,  Yirzbantha 
custode  Gneznensi,  Nicolao  iudicis,  Nicolao  de  Moderz,  et  aliis  prdatis  et  canonids 
Poznaniensibus. 

Simicze,  SierrUcze.  Stanschevo,  Stçszewo,  Gothartovo,  Gortatowo.  Swanrancz, 
Smrzçdz.  Ostroviensis,  de  Ostràw^  niegdyé  grodu  na  wyspie  jeziora  Lednica.  lurzi- 
covo,  Jerzykùwo.  Pczevensis,  de  Psczew.  Cyrznensis,  de  Czersk.  Slachdno,  Szla- 
<^.   Gluschinensis,  de  GHtszyna.    Tamcowo,  Moglicz,  nie  odgadn.  Moderz,  Modrze. 


Nr.    1775. 
lohaniies  s.  dneziiens.  ecclesie  aroMepiscopus  1380  lui.  16,  in 

Vieczessewo;    decemit,  ut  rectoribus  ecclesiae  parochialis  in  oppido  Kwieciszewo, 
de  agris  advocatiae  ibidem  non  décima  campestris,  sed  missales  annonae  solvantur. 
Gniezno.    ArcMv.  Consistorii  Metropol.  A.  C.  amd  Î4Î5. 

Nos  lohannes  Dd  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  fa- 
cinuig  quibus  expedit  universis,  quod  cum  Petrus  dictus  Ghalasta  rector  ecclesie  pa- 
rochialis, a  lancone  herede  de  Sypnewo  et  advocato  nostro  in  Queczyssewo  nostre 
diooesis,  decimam  campestrem  de  agris  sue  advocacie  in  Queczyssewo,  prout  alii 
^ocati  aliorum  locorum  ut  dicebat  solvere  decimam  consueverunt,  coram  nobis  solvi 
ÎQ&ialiter  petivisset  et  depoposdsset,  nos  vero  audita  responsione  dicti  lanoonis: 
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quod  non  décima  campestris,  sed  missales  annone,  scilicet  de  quolibet  manso  uni 
mensuram  siliginis  et  unam  avene,  prout  ab  olim  advocati  et  alii  agricnltoras 
Queczessewo  solvere  teneretor:  adiudicavimus  sententialiter  et  presentibus  adindic 
mas,  de  agris  dicte  advocacie  missales  annonas  predictas  more  solito  soM  dd» 
In  quorum  fidem  et  testimonium  omnium  premissorum,  nostrum  sigillnm  presentib 
est  appensum.  Actum  et  datum  in  Queczessewo  XV  die  mensis  lulii,  anno  Domi 
M.GGG.LXXX<^,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Bénédicte  sancti  loham 
Gneznensis,  Vincencio  Uneoviensis,  Andréa  Budensis  prepositis,  ac  lobanne  6i 
znensis  et  Nicolao  Lanciciensis  archidiaconis  ecdesiarum,  et  aliis  multis  fidedigi 
testibus  ad  premissa. 

Sypnewo,  Sypniefvo.    Queczyssewo,  IMeciszewo.    Uneoviensis,  de  VM^'âm.  B 
densis,  de  Rudcu 


Nr.   1776. 
lassek  hères  de  Wola  etc.  1380  Aug.  14,  in  Wola;  viiiamSwic 

rzewo  monasterio  de  £ekno  donat. 

Pergam.  orygm.^  tv  ktàrego  doingm  zaioian.  brzegu  gruby  sznur  z  nid  jedm€L 
pomaranczmv,  przez  3  wcifcia  przefvleczony,  Na  koncu^  obok  ohnadczenia  notarii  ] 
bUd,  Siçnum  iegoi  narysowane.    Formai  maiy,  pwno  pctrieine, 

Poznan.    Kânigl  Staats  Arch.    Lekno  Nr.  6. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  omnia  in  tempore  inveterascunt  plasma 
ab  hominum  memoria  nisi  literarum  certitudine  ratificata  fùerint  dabendo,  ego  igita 
lassek  hères  de  Wola  tesaurarius  Kalisiensis,  cum  consensu  mee  conthoraUs  nomb 
Falka  initoque  unanimi  consilio  cum  eadem,  pretendens  salutem  meorum  animanm 
antecedencium  nec  non  anime  proprie  fertilitatem  (sic)  ac  eciam  singnlorum  sub» 
quendum  mee  sanguinitatis  coUateralium,  sana  mente,  deUberato  animo,  non  con 
pulsus  nec  coactus  nec  aliquo  selo  (sic)  malicie  seductus,  statumque  felicem  in  pre 
senti  yita  cupiens  per  divine  gracie  largidonem  obtinere,  dedi,  tradidi,  ooncessi  pe 
omniaque  dédisse  presentibus  recognosco  cenobio  et  claustro  ad  sanctum  Petsmm  il 
Lakna  (sic),  ad  refrigeriumque  conventui  et  fratribus  eiusdem  cenobii  Ordinis  saact 
Bemardi,  villam  et  hereditatem  in  districtu  Nakelsy  (sic),  wlgariter  nuncapattf 
Swinarzewo,  cum  utilitatibus,  fructibus  et  redditibus,  quemadmodum  pre&ta  heredi 
tas  in  suis  limitibus,  métis  et  gadibus  est  circulariter,  vel  quomodolibet  fuerit  di» 
tincta  seu  fuerit  divisa,  sicuti  iam  dictam  hereditatem  ego  predictus  lassek  ton 
a  meis  patribus,  avis  et  proavis,  perpetuis  temporibus  nominato  cenobio  et  danstn 
trado,  prout  supra,  habendam,  possidendam,  mutuandam  (sic),  vendendam,  per  onuiii 
que,  prout  sibi  et  firatribus  dicti  claustri  utiUus  exponendam  videbitur  cum  efocts 
Datum  et  scriptum  in  Wola  sub  anno  Incamacionis  Domini  m.cco.lxxx,  Indiciiii 
tercia,  quartadecima  die  mensis  Augusti  seu  in  vigilia  Assumpdonis  beatiasime  viigbi 
Marie,  presentibus  hiis  testibus:  Petro  herede  de  Svantkowo  tesaurario  fùtMxà/0 
Ozepo  de  Uscykowo,  lanussio  de  Kaczkovo,  Andréa  de  Bozeyewo,  lohanne  adfoU' 
de  Bogowo,  heredibus,  et  aliis  pluribus  fidedignis  ad  premissa  vocatis  spedaUter  < 
rogatis.    In  quorum  omnium  testimonium  premissoromi  mis  persana  (sic)  iaa  fA 
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opili  tenore  nominata,  per  notarimn  publicmn  infrascriptum  presens  privilegium  fed 
nnoimine  mei  sigilli  solidare. 

Et  çgo  Laurencius  Andrée  de  Welenino,  Gnezdnensis  diocesis  clericus,  impe- 

jiali  pablicus  auctoritate  notarius,  donacioni  ville  superius  fate  nec  non  et  singulis, 

dum  sic  fièrent,  una  cmn  prenominatis  testibus  presens  interfui,  eaque  sic  fieri  vidi 

et  aodivi,  in  banc  publicam  formam  redegi,  meoque  signe  et  nomine  consueto  in 

fidem  et  in  evidens  testimonimn  omnium  premissonun  consignavL 

Constat  micM  pubUco  noiario  suprascripto  de  média  Unea  exchisa^  cums  inicium 
i:  corn  consensu:  quod  non  feci  ex  ignorancia^  sed  ex  mentis  obîivUme. 


Wola,  WuUca  Orchowska^  cnfr.  Nr,  1617.  Lakna,  iekno,  Nakelsy  (sic),  de 
J^akio.  Swinar2ewo,  osada  znikia  w  okoHq/  m.  Mrocza.  Svantkowo,  Swiqtkowo. 
Uscykowo,  Uicikowo.  Eaczkovo,  Kaczkowo.  Bozeyewo,  Boiejemice,  B(^owo,  Raga- 
jvo.   Welenino,  Wieknm. 

Wiersz  3  od  g,  wyrazy:  cum  consensu  mee  conthoralis  nomine  Falka  initoque 
mammi  consilio  cum  eadem,  sq  napisane  nad  pierwszym  wierszem  orygvnaiu. 


Nr.  1777. 
lassek  hères  de  Wala  (sic)  thezaurarias  Kalisiens.  138 O  Aug. 

14,  in  Wala;  hereditatem  Swynarzew  monasterio  de  Ziekno  résignât. 

Pergam.  orygm.^  w  ktârego  dokiym^  szeroko  zaioiowym  brzegu  gruby  sznur  nid 
jedwdbngch  pamaraAczow.  przez  3  wciçda  przewleczony.    Format  duiy^  pismo  staranne. 

PazMtA.    Kônigl  Staats  Arch.    Lekno  Nr.  7. 

In  Domine  Domini  amen.  Cum  teste  sancta  Scriptura  cuncta  transeant  sub 
sole  et  nichil  in  hoc  mundo  firmum  aut  stabile  dinoscatur,  satis  necesse  est,  ut  hu- 
naDe  memorie  fragilitas  autenticis  litterarum  testimoniis  et  voce  proborum  testium 
diligendus  fuerit  confirmata,  ne  lapsu  temporis  et  subita  mutacione  mortalium,  id 
quod  radonabiliter  gestum  est,  fiât  dubium  et  oblivionis  nebula  obscuretur.  Ad  per- 
petoam  itaque  rei  memoriam  nos  lassek  hères  de  Wala  (sic)  thezaurarius  Ealisiensis 
notam  esse  volumus  universis  et  singulis  fidelibus  fidedignis  tenore  presencium  quibus 
expedit  tam  presentibus  quam  futuris  in  verbo  veritatis  publice  protestantes:  quod 
corn  consensu  nostre  care  et  honeste  cothoralis  nomine  Falka  initoque  salubri  con- 
silio cum  eadem,  ambo  pretendentes  salutem  omnium  animarum  nostrorum  predeces- 
sorom  simul  et  successorum  nec  non  animarum  propriarum  fertilitatem  et  felicitatem 
Dei  grada,  non  compulsi,  non  coacti  nec  aliqua  fraude  aut  spe  dolositatis  seducti, 
8ed  de  unanimi  consensu  et  consilio  spontaneaque  voluntate  omnium  fratrum  et  con- 
sangoineorum  nostrorum,  ob  sincerissime  devodonis  affectum  quem  ex  pietate  favora- 
Uli  et  pia  mentis  intendone  ad  venerabiles  et  religiosos  viros,  dominum  Henricum 
ibbatem  et  suum  conventum  monasterii  de  Leckna  Ordinis  Cysterdensis  Gneznensis 
djocesis  gerimus,  et  gerere  volumus  dante  Domino  quamdiu  vita  et  salus  nobis  mi- 
litabant,  yillam  seu  hereditatem  nostram  Swynarzew  vulgariter  nuncupatam,  in  dis- 
bicta  Naklensi  sitam,  cum  omni  iure  et  iurisdictione  et  dominio,  quemadmodum  nos 
ipâ  gracia  Dei  iam  multis  temporibus  a  nostris  predecessoribus,  parentibus  et  amicis 
te&ùBias  tandem  habuimus  et  possedimus,  cum  omnibus  fructibus,  reditibus,  utilita- 
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tibus  et  quiboslibet  proventibas,  videlicet  agris,  agricalturis,  pratis,  pascids,  sUvis, 
nemoribus,  bonis  et  earum  meUificiis,  rubetis,  aquis,  fluviis,  lacubus,  pisdnis,  stui- 
gnis,  rivulis,  molendinis,  et  obveacionibus  universis  ad  iam  dictam  hereditatem  perti- 
nentibus,  quibuscimque  nominibus  appelentur,  qui  niinc  sunt  ant  esse  potenmt  qoo- 
modolibet  in  faturom  mediante  meliori   provisione,   quemadmodum   ipsa  predicta 
hereditas  in  suis  métis,  gadibus,  graniciis  et  limitibus  tam  in  longitudine  quam  edam 
in  latitudine  ab  aliis  circumferencialiter  est  distincta  et  limitata,  nullum  ius  in  eadem 
pro  nobis  et  nostris  successoribus  penitus  reservantes,  ipsis  memoratis  religiosis  do- 
minis  Henrico  abbati  suoque  conventui  in  Leckna  et  ipsi  sancte  ecdesie  beati  Pétri 
prindpis  apostolorum,   ut  iugiter  memoriam  nostri  nostrorumque  omnium  patrant 
matrum,  fratrum,  sororum  et  consanguineorum  presencium,  preteritorum  et  futurorui^ 
habeant  in  eadem,  sana  mente,  hylari  corde  et  voluntario  delibato*  (sic)  nostro  d^ 
dimus,  donavimus,  contulimus,  ascripsimus,  assignavimus,  et  coram  domino  Sandi^ 
vogio  Cracoviensis  et  Nakiensis  terrarum  capitaneo  et  multis  aliis  fidedignis  solec^ 
pniter  resignavimus,  perpetuis  temporibus  libère  et  pacifiée  tenendam,  habendam   ^ 
quiète  possidendam,  nec  non  vendendam,  donandam,   comutandam  et  obligandam   ^ 
pro  utilitate  ipsius  monasterii  convertendam,  secundum  quod  sepedicto  domino  abbatf 
et  ipsius  conventui  melius  et  utilius  conpetere  videbitur  ac  edam  expedire.    In  CQJag 
rd  testimonium  et  evidendam  pleniorem,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appeosoo. 
Datum  in  Wala  (sic)  sub  Incamacionis  Domini  anno  millesimo  trecentesimo  ocfa^ 
simo,  in  vigilia  Assumpcionis  beatissime  viiginis  Marie,  presentibus  hys  testOns: 
Petro  herede  de  Swuntkowo  thezaurario  Poznaniensi,  Ozepo  de  Usczikowo,  laDonio 
de  Kaczkowo,  Andréa  de  Bozeyewo,  lohanne  advocato  de  Bogowo,  heredibus,  ac  aliis 
multis  fidedignis  ad  premissa  vocatis  spedaliter  et  rogatis. 

Wala  (sic),  Widka  Orchawska.  Leckna,  £ekno.  Swynarzew,  znikia  asaâa  w  ob* 
/îcy  m.  Mrocza.  Nakiensis,  de  Nakio.  Swuntkowo,  éwiqtkomo.  Uédkowo,  EaczkoiOi 
dzié  tak  samo.    Bozqrewo,  Boiejtwice.    Bogowo,  Rogawo. 

Nr.  1778. 
Brudir  Winricli  von  Kniprode  Homeistir  Dutsches  Ordins  1380 

Aug.  19|  Sweoze;  bezeugt,  dass  Sgdziwoj  Hauptmann  von  Krakow  dem  OrdendiB 
6ut  Grunau  und  den  Wald  Babick  verpfandet  habe. 

Pergam.  orygvn,^  u  ktàrego  na  pasku  pergamin.  przywieszona  okrtfgia  pUe^ 
przedsiama  na  tràjkqtnéj  iarczy^  okolonU  szeécht  Mcami^  Krzyi  LadAski^  w  W^ 
rego  przeciçcm  na  tarczy  tràjkqtnéj  Orzei.  Napis:  Sec.  Fris.  Winrid  de  Kni]^ 
Magri.  6nal. 

Gniezno.    Archiv.  CapUuli  Metropoî.  Nr.  210, 

Wir  Brudir  Winrich  von  Kniprode  Homeistir  Dutsches  Ordins,  bekennen  ok 
bezeugen  das  Hem  Schanzewoyen  Houptmanne  des  irluchstin  Fnrsten  unde  Hsii 
Eoniges  zcu  Ungem  unde  zcu  Polen  dem  selbin  vorgenantin  Houptmanne  zca  GrdtfV 
unde  sinen  Erbin,  das  her  uns  unde  unserm  Ordin  sin  Dorf  und  6ut,  Gnmow  gCBBrtj 
mit  deme  Walde  Babiczk  vorsaczt  hat  recht  unde  redelich,  von  sinen  guten  Wilta» 
vor  vier  hundirt  Schoog  gutir  Groschen.  Wenne  her  adir  sine  Erbin  das  voigeBtft 
6ut  van  uns  adir  unserm  Ordin  wedir  geloesit  und  gevriet  umme  also  vil  GeldiB  ik 
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do  bolnn  geschreben  steit,  so  sal  is  wedir  sin  adir  siner  Erbin  also  vor  sin.    Des 

KO  eyner  Sichirkdt,  habe  wir  unsir  logesegil  an  dissin  Brif  lassen  hangin,  der 

gcgebÎQ  ist  off  nnserm  Huse  Swecze  in  der  lai^cal  unsirs  Heren  Tusont  drihundirt 

in  deme  acbzcegistmi  lare,  am  nestin  Sontac^  vor  Bartholomei  des  Zcwelfboten. 

Gnmow,  z  niem.  Gntnau.  Wald  Babiczk,  z  niem.  Babusch  W.  Swecze,  éwiecie. 


Nr.  1779. 

m 

Quidam  milites  alienigeni  s*  a.  d.  et  L  ;  spondent,  se  pecuniam  pro  re- 

demptione  de  captivitate  Bartkonis  de  Wezenborg  a  Winrico  magistro  generali  Ordi- 
nis  Theutonicorum  mutuatam,  eidem  restituturos. 

Eôfdgsberg,    KônigU  Staais  Arch,    Fammlar  Buch  A.  29.  —  Voiçt.    Cad.  dipl. 
I>russic.  III,  Nr.  147. 

Noverint  univers!  présentes  litteras  inspecturi,  quod  nos  P.  taies  et  tales^  qui 
in  aniverso  £acimus  numerum  XLXYUII,  publiée  confitemur  et  recognoscimus  in  hiis 
scriptis  :  quod  inditus  princeps  et  dominus,  dominus  firater  Winricus  etc.^  de  consensu 
snorum  conpreceptorum  sui  Ordims  nomine,  misertus,  tamquam  pater  et  protector 
omnium  peregrinorum  illas  partes  Prussie  visitancium,  captivitate  (sic)  in  qua  de- 
tenti  maximeque  angustiati  fuimus  cuiusdam  domini  militis  Bartkonis  de  Wesinburg, 
siti  in  iurisdiccione  temporali  illustrissimi  régis  Ungarie,  ob  singularem  reverenciam 
serenissimi  principis  Karoli  rogis  Francorum  ceterorumque  dominorum  illustrium, 
snb  quorum  dominio  particulariter  residemus,  ac  omnium  nostrorum  favorem  supra- 
dictorum,  ad  peticionem  sibi  per  nos  oblatam,  bénigne  nobis,  ut  nos  a  prefata  capti- 
vitate redimere  possemus,  accomodavit  sine  omni  spe  pecuniarum  lucri  liberaliterque 
mntaavit  XXVU  milia  florenorum  boni  auri  et  valentis  ponderis;  talique  condicione, 
ut  Vn  milia  dictorum  florenorum  in  festo  Omnium  Sanctorum  proxime  venturo  in 
Flandria  et  Brugge  civitate,  ceteraque  viginti  milia  in  festo  Nativitatis  Domini 
proxime  post  venturo,  suoque  procuratori . .  vel  qui  pro  tempore  illo  ibi  fuerit,  vel 
si  forte  aliquo  casu  fortuito  ipsum  abesse  contingeret,  consulibus  civitatis  predicte 
sine  omni  protractione  (absque)  omni  dolo  fraudeque  solvere  solempniter  promisimus 
onmes  intègre  et  bonitate  et  pondère  ut  prefertur,  et  unusquisque  nostrum  princi- 
paliter  et  insolidum,  sine  aliqua  excepcione  iuris  vel  facti,  obligantes  bona  fide  pro- 
ndttimus  in  hiis  scriptis.  Pro  securitate  vero  omnium  prescriptorum,  promittimus 
iK)6  decem . .  etc.  bona  fide,  stare  et  permanere  in  partibus  Prussie  et  nunquam 
sine  predicti  domini . .  suorumque  conpreceptorum  licencia  exire,  donec  tota  summa 
florenorum  pretactorum  sit  quitata  predicto  domino  et  Ordini  integraliter  et  soluta. 
£t  quod  abfiit,  si  predicta  pecunia  in  predicto  loco,  numéro,  valore  et  pondère  ut 
ptefaior,  in  prefatis  loco  et  termino  persoluta  non  fuerit,  promittimus  unanimiter 
et  insolidum  milites  et  militares  prescripti  bona  fide,  omni  dolo  et  fraude  postpositis, 
Commode  mors  vel  gravis  infirmitas  aliquem  de  nostris  non  preveniat  redireque 
î&pediat,  predictas  partes  Prussie  ad  satisfaciendum  predicto  domino  et  Ordini  de 
piedieta  somma  pecunie  integraliter  ad  illos  prescriptos  decem  nostros  collegas,  qui 
secoritatis  pretextu  in  Prussie  partibus  rémanent,  reintrare,  non  exire,  et  ibi  manere, 
d(Hiec  omnia  ut  prefertur  intègre  sint  quitata  penitus  et  soluta.    In  quorum  omnium 


/•Q 


498 

testimonium  et  Gautelam,  nos  milites  6t  militares  suprascripti  presens  scriptnm  é- 
gillomm  nostrorum  duximus  manimine  roborandum.    Datum  . . .  (sic}. 

Dokumeni  pawyiszy  zdqfe  sic  odnosié  do  zajicia,  o  ktire  patrqca  Jan  z  CzamkO' 
wa  w  stvéj  kronice  pod  r.  1381,  i  dla  iego  w  tém  miej'scu  zostat  poloionym. 


Nr.  1780* 
Sandzivogius  capitanens  GracoYiens.  et  irakiens,  terramm  138^ 

Aug.  26,  in  villa  Wola;  protestatur,  lohannem  dictum  Istebka  etMsdgneo^ 
de  Pentkôw  heredes,  hereditatem  ipsorum  Swinarzewo  monasterio  de  Ziékno  (^ 
navisse. 

Pergam.  arygin.    Na  skrawku  pergamin.  przywieszona  pieczçé  siarosty  Sfdzin^t^ 
przedstawia  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  roda  Pahikàw^  rysawane  wszakie  w  sposib  7^ 
para;  (Topôr  stojqcy^  ostrzem  ztvrôcony  tv  prawo).    Napis:  S.  Dni.  Sandzivogi  Ci^ 
pita . . .  nsis  heredis . . .     Cnfr,  pieczçcie  xvm  i  XLvn. 

PoznaA.    KônigL  Staats  Arch.    Korwiorvo  Nr.  119. 

In  Ghristi  nomine  amen.  Nos  Sandzivogius  capitanens  Cracoviensis  et  NaUen- 
sis  terramm,  notum  facimos  presentibus  et  futuris  quibus  expedit  universis,  quod  ad 
nostram  plurimorumque  terre  militum  venientes  presenciam  lohannes  dictus  Istehbi 
Mssczigneus,  de  Pantkow  heredes,  cum  omnibus  et  singulis  patruis  et  fratribus  ad 
ipsorum  dipeum  spectantibus  qui  ius  ad  hereditatem  Swinarzewo  ultra  Nakd  n- 
dentur  habere,  unanimi  voce,  consilio  et  consensu  omnium  fratrum  suorum,  non  ooB- 
pulsi,  non  coacti  nec  aliquo  vicio  nec  errore  circumventi,  sed  de  ipsorum  mera  vg» 
taneaque  voluntate,  ob  remedium  et  salutem  animarum  suarum  memoratam  heredi- 
tatem Swynarzewo,  ultra  Nakel  ut  premittitur  situatam,  cum  omni  iure  et  donûniOi 
quemadmodum  ipsi  soli  multis  temporibus  ab  eorum  predecessoribus  tenuenmt  eift- 
dem,  babuerunt  et  possiderunt  (sic),  cum  omnibus  fructibus,  redditibus,  proveatilKiii 
ntilitatibus,  videlicet  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  nemoribus,  borris  et  earum  meili- 
ficys,  gays,  rubetis,  aquis,  lacubus,  {)iscinis,  stangnis,  paludinibus,  fluyys,  aqoanoi 
decursibus,  molendinis,  ac  obvencionibus  universis  ad  dictam  hereditatem  spectanti- 
bus aut  spectare  debentibus  quomodolibet  in  futurum  meliori  provisione 
quemadmodum  ipsa  hereditas  in  suis  métis,  granicys  et  limitibus  tam  in 
quam  in  latitudine  ab  alys  drcumferencialiter  est  distincta  et  limitata,  nuDim  to 
in  dicta  hereditate  pro  se  reservantes,  religiosis  viris,  dominis . .  abbati  et  cooYeDtB 
in  Lekno  Ordinis  Cisterdensis  et  ipsi  ecclesie,  et  quod  memoria  ipsorum  in  dicii 
ecdesia  haberetur,  dederunt,  donaverunt,  contulerunt,  ascripserunt,  assignaverost  flt 
coram  nobis  perpetuis  temporibus  resignaverunt  tenendam,  habendam,  posaidcniiii 
yendendam,  donandam,  commutandam  ac  pro  utilitate  ipsius  monasterii  oonvoi^ 
dam,  quemadmodum  prefeUis  abbati  et  conventui  melius  et  utilius  comg^eteEe  viMt* 
tur  ac  edam  eq[»edire.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigiUum  preaentibai  ^ 
appensum.  Datum  in  villa  Wola  die  dominica  proxima  post  diem  sanctî  Baifl# 
md  apostoli,  sob  anno  a  Nativitate  Domini  millesimo  inh^"^Ixx3(^,  pireBentOm  t|> 
testibus  :  dominis  Andréa  castdlano  Camynensi,  Nicolao  de  Bdiow  vexiBitoo  ^ 
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znensi,  Vincencio  Straszevicz  de  Lasscownicza,  Nemerza  de  Dzewerzewo,  et  alys 
maltis  Yocatis  ad  premissa. 

Naklensis,  de  Nakio.  Istebka,  de  Izdebno.  Pantkow,  Pentkôw.  Swinarzewo, 
osada  znikia  rv  okoiicy  m.  Mrocza.  Lekno,  Lekno,  Wola,  Widka  Orchowska,  Camy- 
nensis,  de  Kamien.  Rchow,  Orchowo,  Lasscownicza,  Laskownica.  Dzewerzewo, 
Diiewierzewo, 


Nr.   1781. 
ïïicolaus  episcopus  Poznaniens.  1380  Oct.  12,  in  Wyszkythky; 

Zemovito  duce  Mazoviae  et  Martino  eiusdem  vicecancellario  et  ecclesiae  in  Mszczo- 
]i5w  rectore  petentibus,  décimas  de  villis  ad  parochiam  ecclesiae  praedictae  pertinen- 
tibus  et  de  aliis  pluribus  ddem  addicit. 

Poznan.    Archiv.  Capihdi.    Lib.  priviL  C^  Nr.  41. 

Nicolaus  Dei  miseracione  episcopus  Poznaniensis,  notificamus  tenore  presendam 
tam  presentibus  quam  futuris  quibuscunque  nosse  fuerit  opportnnum  universis,  quod 
dum  cum  serenissimo  principe  et  domino,  domino  Semovito  duce  Mazovie  et  Cymensi 
etc.  tenninos  pladtadonis  celebravimus  super  nonnullis  ecclesie  nostre  defectibus 
tractaturi:  ubi  inter  cetera  per  eundem  fuimus  petiti  specialiter  et  rogati  pro  ho- 
norabili  viro  et  discreto  domino,  domino  Martino  Srzank  vicecancellario  curie  ipsius 
domini  dncis  nec  non  rectore  ecclesie  parrochialis  in  Msczonowo,  qui  nobis  et  eccle- 
sie nostre  modo  et  in  antea  dememit  suffidenter  et  constanter,  quatinus  décimas 
ad  ipsius  ecclesiam  in  Msczonowo  dudum  pertinentes  et  ab  antiquo,  confirmare  di- 
gnaremur:  tandem  nos  habita  super  hoc  nostrorum  provisoris,  ofScialium  et  mini- 
stralium  sufficientibus  informacionibus,  et  quia  dicte  dedme,  videlicet  in  Msczonowo 
Mc  non  villis  infrascriptis:  Markovo,  Drogon  Minori,  Koszlowycze,  Radzyowycze,  Po- 
pydye,  Potrukossy,  Vssuchowo,  Pyekarz  alias  Strzesze  Pyekary,  Symnycze,  Powansky, 
Koszymy,  villis  Badowa,  Szyelyga,  Sdzyechyno,  Gamky,  Camycze,  Gurba,  Adamowy- 
oe,  Dworzno,  Gnoyna,  Gsdowo,  Popyelye,  Szavady,  villis  Belny,  Czanyewo  et  Po- 
thycz  cum  libertatibus  earundem  ad  ipsas  quomodolibet  spectantibus  dinoscuntur  ab 
antiquo  pertinere  et  pertinent  ad  dictam  ecclesiam,  uti  sumus  edocti;  nos  itaque 
coDtempladone  dictorum  domini  nostri  ducis  et  Martini  vicecancellarii  supplicadoni- 
Ims  acclinati  graciosius  memoratis,  décimas  in  opido  et  villis  prenotatis  ac  libertates 
carom,  nec  non  eciam  villas  nomine  parochie  ipsius  ecclesie,  videlicet  Marcowo,  Dra- 
gon Minori,  Radzyeywycze,  Popyelye,  Pyekary,  Szymnicze,  Gnoyna,  Gsdow,  Corabye- 
tycze,  Suchowo,  Markowo  et  earum  libertates,  et  Grzegorzewycze,  omnes  ville  Badowo, 
Adamowycze,  Powansky,  Goszmin,  Carmycze,  Sdzyeszino,  Gurba  et  Szelyga,  ac  alias 
YiOas  et  libertates  ipsarum,  locatas  et  locandas,  ad  dictam  ecclesiam  Msczonoviensem 
ftppropriamus,  confinnamus  pertinere  temporibus  evitemis  et  ratificamus  pretactas 
aillas,  dedmas  et  villas  in  parochia  et  nomine  parochie  per  ipsum  dominum  Marti- 
num  et  ipsius  successores,  rectores  ecclesie  prefate,  tenendas,  habendas,  regendas  et 
padfice  temporibus  evitemis  possidendas  harum  quibus  sigillum  nostrum  presentibus 
est  appensum  presencium  testimonio  literarum.  Actum  et  datum  in  Wyszkythky  die 
Xn  mensis  Octobris,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  octuagesimo,  per  manus 
hcobi  de  Mandre. 
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Cyrnensis,  de  Czersk.  Msczonowo,  Mszczanôw.  Markovo,  Drogon  Miniis,  n 
odgadnUme.  Koszlowycze,  Koziowice,  Radzyowycze,  Radziejennce.  Popyelye,  Popid 
Potrukossy,  Petrykozy.  Vssuchowo,  Osuchàw.  Pyekarz  alias  Strzesze  Pyekary,  Pi 
kary  Strzyce.  Symnycze,  Zimnice.  Powansky,  Pawqzki.  Koszymy,  Kosiny.  Badowi 
Badâw.  Szyelyga,  Szeligi.  Sdzyechyno,  Zdzieszyn.  Gamky,  Gqba.  Carnycze,  Em 
nice.  Gurba,  Gtirba.  Adamowycze,  Adamowice.  Dworzno,  Diwierzno.  Gnoyiu 
Gnojna.  Gsdowo,  Gzààw.  Szavady,  Zawady.  Belny,  nie  oâgadmone.  Gzanyewi 
Caniew.  PothyCz,  Potycz.  Corabyevycze,  Karabiewice.  Suchowo,  penmie  zam.  On 
chdw.  Grzegorzewycze,  Grzegarzemce.  Omnes  ville  Badowo,  Badowe  kioây,  B.  çàrm 
B.  msciskOj  B.  danki.  Goszmin,  penmie  zam.  Kosiny.  Carmycze,  penmie  zam.  Km 
nice.    Wyszkythky,  Wyskitki.    Mandre,  Mqdre. 


Nr.  1782. 
ITicolans  episoopus  Foznaniens.  1380  Seo.  1,  in  monasterio  in  Obr; 

ecdesiam  parochialem  in  villa  Siedlec  fondât. 

PoznaA.    Àrchiv.  ConsistmU    A.  C.  anni  1546 — 1547. 

Nicolaus  Dei  et  Sedis  apostolice  gracia  episcopus  Poznaniensis,  universis  Chn- 
sti  fidelibos  notum  fieri  volumus  in  his  scriptis,  quod  ad  nostram  presendam  cou- 
questi  vénérant  venerabiles  et  religiosi,  scilicet  dominas  et  frater  Theodoricas  abbis 
monasterii  in  Obra  totasque  conventas  Ordinis  Cisterciensis,  cam  scoltetis  et  rosti- 
ds  villanun,  videlicet  Sedlecz,  Kelpina,  Neborza,  Sodino,  Cama,  qaeruloseqœ  oon- 
qaerebantor  et  proposaerant:  qaod  cam  qaibuslibet  temporibas,  radone  distorini  le- 
gni  Polonie,  parte  ex  ana,  principum  circasedentiam ,  parte  ex  altéra,  foisseat 
devastate,  nanc  reedificate  et  possesse,  rector  ecclesie  parrochialis  in  Nalek  se  de  con 
animaram  in  prenotatis  villis  sine  aliqaa  auctoritate  et  iurisdiccione  intromisisset, 
inferens  ipsis  iniarias  plarimas  per  n^ligencias  in  Sacramentis  ecclesiastids  in  dft- 
trimentam  animarum.  Nos  igitar,  de  consilio  nostroram  Damiani  cancellarii  et  ofr 
cialis,  Stanislai  Piwosz  (sic)  canonicorum  ecclesie  nostre,  considerata  longinqaa  nimiUB 
distanda  vie  et  impedimentam  per  inandaciones  aqaarum,  qaia  prescriptas  rector 
ipsis  preesse  et  regere  minime  valait,  inclinamas  nos  ad  gemitas  miserorom:  coin 
nichil  salabrias  sit,  nisi  in  Deam  credere  et  colère,  gremiam  sancte  Matris  9X^ 
et  confortare:  propter  prescripta  denuo  fandavimas  et  consecravimus,  statoimis  et 
confirmamas  ecclesiam  parrochialem  in  villa  Sedlecz  in  honorem  sancti  Michaelistf- 
changeli  Omniamqae  Angeloram  dedicadonem  templi  ipso  die  célébrantes,  coningvic, 
sabiagare  et  adherere  eidem  volantes  Kelpina,  Neborza,  Zodino,  Cama  villas  cmn  ft 
paltara  et  regimine  Sacramentoram,  ias  patronatas  abbate  et  conventa  habittuiB  et 
habendis,  ita,  at  nobis  vel  nostris  saccessoribus  monachas  et  frater  predicti  OriisiB 
per  abbatem  et  conventam  predicti  monasterii  presentetur,  r^men  et  curam  in  9^ 
ritaalibas  et  temporalibas  sascipiendas.  Specialem  eciam  nostram  gradam  pn^We 
ecdesie  volentes  adhibere:  omnibas  Christi  fidelibas  confessis  et  contritis,  eandeB 
visitantibas  et  eleemosynas  pro  &brica  ecclesie  porrigentibas,  qaadraginta  dies  îisà^ 
gende  misericorditer  impartimnr.  In  coins  rei  testimoniom,  présentes  litteras  nosb^ 
appenso  sigillo  fecimos  roborari.  Datom  ibidem  in  monasterio  in  Obra  anno  loo^ 
nacionis  dominice  miUesimo  tricentesimo  octogesimo,  seqoenti  die  sancti  Andrée  4^ 
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atoli,  presentibus  pre&tis  dominis  Damiano  et  Stanislao  Piwosz  canonicis,  domino 
Andréa  abbate  de  Paradyso  et  fratre  Stephano  priore  in  Wyelyme  Ordinis  predicti, 
stie&ao  milite  Ozep  herede  in  Grodziscz,  et  aliis  plurimis  fidedignis. 

Obra,  Obra.  Sedlecz,  SiecUec.  Kelpina,  Kie^pin.  Neborza,  Nieborze,  Sodino, 
ZiDà^.  Carna,  Kama.  Nalek,  Niaiek,  Piwosz,  penmie  mylnie  zam.  Prus;  cnfn 
JVra.  1752  i  1834.  Paradysus,  klasziar  Paradyi.  Wyelyme,  Wielen,  Grodziscz, 
Crodzisk. 

Nr.   1783. 
ïïicolaus  episGopus  Poznaniens.  1380  Sec.  1,  in  Obra  monasterio  ; 

dotationem  ecelesiae  parochialis  in  villa  Prochy  confirmât,  quam  Samborius  et  fra- 
ties  ipsius  dedmis  et  aliis  proventibus  locupletant. 

Poznan,    Kânigi.  Staats  Arch.    RekUim,  Costens.  a,  1775,  fol  34. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  négocia  humana,  minime  in  scripturis  ro- 
borata,  soient  de  facili  venire  in  oblivionem,  proinde  nos  Nicolaus  Dei  miseracione 
episcopus  Poznaniensis,  notum  &cimus  Christi  fidelibiis  tam  presentibus  quam  futuris 
litera  cum  presenti,  quia  ad  nostram  accedens  presenciam  Aobilis  vir  Samborius,  suo 
et  suorum  fratrum  nomine,  videlicet  lohannis,  Stanislai,  Stamphote  et  Mathie,  hères 
et  heredum  in  Prochy,  proposuerunt  coram  nobis  :  quod  eadem  ecclesia  parochialis 
in  Prochy,  cuius  ius  patronatus  ad  ipsos  pertinet,  ita  sit  exilis  in  proventibus,  adeo, 
quod  rector  ipsius  de  fitcultatibus  quoad  usum  non  valeat  sustentari  circa  eandem 
ecdesiam:  nos  humiliter  suplicantes,  quatenus  decimam  in  villa  Proszkowo,  cuius 
edam  ipse  et  fratres  heredes  sunt  existentes,  post  eorum  araturas  predicte  ecclesie 
in  Prochy  adiungere  et  designare  dignaremur.  Nos  enim  peticionibus  suis  incli- 
nati,  ut  ipse  rector  ecclesie  prefate  se  melius  supportare  valeat,  predictam  decimam 
in  villa  lSx)Szkowo  et  Prochy  post  araturas  Szamborii  et  fratrum  suorum  prenomi- 
natorom  ac  çuccessorum  suorum  legittimorum,  eidem  ecclesie  parochiali  asscribimus 
et  tenore  presencium  confirmamus. 

Insuper  nos  prenominati  Szamborius  cum  fratribus,  et  cum  consensu  ac  iuva- 
miné  reverendissimi  in  Christo  patris  ac  domini,  domini  Nicolai  episcopi  Poznaniensis, 
bonis  ac  deliberatis  animis,  maturo  consilio  nostrorum  amicorum  prehabito,  ob  re- 
niediam  ac  salutem  animarum  nostrarum  et  progenitorum  nostrorum,  et  in  honorem 
Dei  omnipotentis  ac  ipsius  genitricis  Marie  et  beati  Nicolai  confessons  Domini,  et 
Inventionem  sancte  Crucis  consecrandam  (sic)  ad  quam  quidem  ecclesiam  damus  et 
confenmus  unum  mansum  ;  médium  videlicet  in  Maiori  Prochy  et  médium  in  Minori 
Prochy,  liberum  ab  omni  iure  et  dominio,  prout  soli  tenuimus  et  habuimus,  libère, 
padfice  et  quiète  teneri  infrascripto  plebano  et  suis  successoribus,  omnibus  impedi- 
mentis  devolutis  eviteme  possidere.  Ceterum  tabemam  liberam  damus  ad  ecclesiam 
predictam;  et  ista  taberna  sita  est  super  area  ab  ecclesia  quarta,  ubi  locata  est 
rectori  ibidem  ad  utilitatem.  Ëciam  damus  ad  ecclesiam  sepedictam  hortum  seu 
^^ream,  ubi  potest  construere  domum  circa  molendinum  aquaticum  liberam,  ac  pratum 
^Id  et  duo  plaustra  de  feno  de  magno  prato  quod  iacet  prope  villam.  Item  in 
^8  et  hereditatibus  nostris,  videlicet  Prochy  et  Tamowa  et  in  Minori  Prochy, 
damus  et  confenmus  decimam  campestrem  de  àllodiis  nostris  post  araturas  nostras 
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de  omni  grano,  videlicet  siliginis,  tritici,  avene,  hordei,  pisorum,  (vaeuum)  vulgaril 
{vacuum)  nec  non  râpe.  Eciam  de  molendinis  nostris  singulis  annis  mensuram  si 
ginis  unam  tenetur  dare  molendinator  noster,  nec  non  kmethones  in  villis  supradid 
quilibet  de  uno  manso,  tenetur  dare  duas  mensuras  predicto  rectori  ibidem  ntrii 
que  firumenti,  siliginis  et  avene.  Hec  omnia  prescripta  predicte  ecclesie  adinnximi 
appropriavimus,  incorporavimus,  donavimus  et  assignavimus  et  presentibus  adiuni 
mus  perpetuis  temporibus.  In  euius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sd 
appensa.  Aetum  et  datum  in  Obra  monasterio  in  crastino  beati  Andrée  aposto 
sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  oetuagesimo,  presentibus  honorabilibus  vir 
dominis  Sobeslao  abbate  Lubinensis  monasterii,  Nicolao  archidiacono  Poznanien 
lohanne  Sremensi,  lohanne  de  Konoiad  ecclesiarum  rectoribus,  et  aliis  fidedjgnis. 

Prochy,  Proszkowo,  Tamowo,  Obra,  LuUn,  ârem,  Eonojad,^d!z»/  tak  mmmi 


Nr.  1784. 

StephaniLs  de  lassenecz  capitaneus  Mftzovie  gênerai.  1381  lan.  16 

in  lanino;  protestatur,  Mathiam  Falislai  de  Shibice  Nicolao  episcopo  PoznanieDS 
advocatiam  villae  Jamno  compositione  quadam  &cta  restituisse. 

Perçam.  arygin.    Skratvek  pergam.  od  przywieszema  jednéj  pieczfcL 

PoznaA.    Archiv.  Capiiuli.     F,  S. 

In  Christi  nomine  amen.  Nos  Stephanus  de  lassenecz  capitaneus  Mazo^gfr 
neralis,  notum  &cimus  universis  presencium  noticiam  babituris,  quod  cum  re?erendoi 
in  Christo  pater  et  dominus,  dominus  Nicolaus  Dei  miseracione  episcopus  Pom 
niensis,  gravem  querelam  coram  serenissimo  principe  et  domino,  domino  SemoviflM 
Dei  gracia  duce  tocius  Mazovie  deposuisset:  quomodo  Mathias  Falislai  de  Shibicfl 
suam  advocaciam  in  lamno  pêr  violenciam  occupasset  et  occupatam  indebite  deil 
neret,  Mathias  vero  predictus  asseruit,  se  eandem  advocaciam  pio  eerta  pecoii 
iusto  tytulo  comparasse:  prefatus  vero  dominus  dux,  volens  predictom  domfnni 
episcopum  pacificum  conservare  et  partes  ipsas  reducere  ad  viam  karitatis,  preoqi 
Mathie  predicto,  ut  pecunia  sua  quam  erogaverat  recepta  a  domino  episcopo,  A 
suam  advocaciam  resignaret.  De  quo  eciam  pre&tus  dominus  episcopus'  conteaitiB 
sepedicto  Mathie  per  manus  nostras  septuaginta  très  marcas  Torunenses  in  pirtt 
pecunia  numeravit  et  realiter  assignavit;  ipse  vero  Mathias  dictam  advocaciam  pre 
&to  domino  episcopo  cum  omnibus  iuribus  et  pertinentiis  suis  dimisit  et  resignaTî 
intc^raliter  et  ex  toto,  tam  coram  bannito  iudicio  ibidem  in  lanmo  quam  edtf 
coram  nobis.  Et  in  huius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  littos 
scribi  fecimus  nostri  sigilli  munimine  roboratas.  Actum  et  datum  in  lamno  fi 
XVI  mensis  lanuarii,  anno  Domini  mccclxxx  primo,  presentibus  honorabQibos  e 
nobilibus  viris,  dominis  Dobrogostio  decretorum  doctore  decano  Cracoviensi  et  ctf» 
tore  Gneznensi,  Swentoslao  Plocensi,  Vincentio  Poznaniensi,  Sassinone  vicevensto^ 
Plocensi,  ac  aliis  fidedignis  testibus  ad  premissa  vocatis  spedaliter  et  rogatis. 

lassenecz,  Jasiemec.    Slubicza,  ShMce.    lamno,  Jamno. 
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Nr.  1785. 


lovitus  dux  tocius  Hazovie  1381  laiL  21,  in  Floczko;  advoca- 

le  Jamno,  a  Mathia  Faliskd  de  Shibice  ecdesiae  Poznaniensi  vigore  sui  de- 

itatam,  ecclesiae  e^dem  incorporât 

naà.    Jrehw.  CapiML    £4b.  prmi.  B,  Nr.  10. 

Semovitos  Dd  gracia  dux  todus  Mazovie,  notum  fecimos  universis  pre- 
noticiam  habituris,  quod  venerabilis  '  in  Christo  pater,  dominas  Nicolaus 
iseracione  episcopus  Poznaniensis,  gravem  querdam  deposuit  coram  nobis: 
Mas  Falislai  de  Slubicza  suam  advocaciam  in  lampno  per  violenciam  occu- 
occupatam  indebite  detineret;  Mathias  vero  predictus  asseruit,  se  eandem 
m  pro  suis  pecuniis  iusto  tytulo  comparasse.  Nos  volentes  ipsum  dominum 
I  padficum  conservare  et  partes  ipsas  ad  viam  reducere  caritatis,  precepi- 
hie  predicto,  ut,  pecunia  sua  quam  erogaverat  recepta  a  domino  episcopo, 

advocaciam  resignaret.  De  quo  et  pre&tus  dominus  episcopus  contentus, 
)  Mathie  per  manus  magnifici  viri  domini  Stephani  de  lassenecz,  capitanei 
leralis,  septuaginta  très  marcas  Torunenses  in  parata  pecunia  numeravit  et 
ssignavit;  ipse  vero  Mathias  dictam  advocaciam  prefato  domino  episcopo 
ibus  iuribus  et  pertinenciis  suis  dimisit  et  resignavit  integraliter  et  ex  toto, 
m  bannito  iudido  ibidem  in  lamno  quam  coram  nostro  capitaneo  memorato. 
r  audito,  quod  prefatus  Mathias  super  eadem  advocacia  non  haberet  alias 
firmiter  ipsam  domino  Nicolao  episcopo  memorato  et  sue  ecclesie  Pozna- 
corporamus  et  appropriamus  per  présentes;  decementes  omnes  litteras,  si 
a  Mathias  vel  aliquis  alius  forsitan  haberet  super  ipsa  advocatia,  esse  cassas, 
ritas  et  inanes,  nec  habere  in  iudiciis  aliquam  efScacîam  vel  extra,  harum 
a^um  nostrum  est  appensum  presentium  testimonio  litterarum.    Actum  et 

Ploczko  in  die  béate  Agnetis  virginis  gloriose,  sub  anno  Domini  MCCC 
no  primo,  presentibus  magnificis  et  nobilibus  viris,  dominis  Andréa  mar- 
Stephano  capitaneo  generali,  Dobcone  Cimensi,  Sassino  Sochaczeviensi, 
jezanensi  (sic)  subdapiferis,  lohanne  vicethezaurario,  lohanne  de  Coczicze, 
de  Milscowo  heredibus,  familiaribus  et  servitoribus  nostris,  et  aliis  quam 
fide  dignis  testibus  ad  premissa  vocatis  spedaliter  et  rogatis,  per  manus 
otarii  curie  nostre. 

bicza,  Shibice.  lampno,  Janrno.  lassenecz,  Jasieniec.  Cimensis,  de  Czersk. 
is,  zapewnie  mylme,  zam.  Gostinensis,  /.  j.  de  GosiyA.  Coczicze,  Kadce. 
,  Myilakiw. 
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Nr.  1786. 
lohannes  s.  &iieziieii&  eoclesie  archiepiscopus  1381  Hart  1,  in 

Lovioz;  ratam  habet  venditionem  advocatiae  oppidi  Z^wicz,  quam  Nicolaos  Beoxh 
nis  Nicolao  Hynczae  Gerassii  resignaverat. 

Gniezno.    ArcMv.  CapituH  Meiropol    lÀb.  privU.  XV  sec.  /o/.r  18  v. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lobannes  Dd  gracia  sancte  Gnezneosis  eodo^ 
archiepiscopus,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  in  nostra  présent 
constitutus  providus  vir  Nicolaus  Benonis,  advocatus  noster  Lovicensis,  sanos  mec^ 
et  corpore,  sufficientis  etatis,  deliberato  animo,  non  per  errorem  vel  per  metum,  ^« 
ex  certa  sciencia  et  libère  advocaciam  suam  in  Loviez  predictam  cum  iuribns,  ceo. 
sibus  ad  eam  pertinentibos  nunc  et  ab  antiquo,  scilicet  cum  sexto  macello,  sexto 
denario  census  minons,  tercio  denario  iuramentorum  et  cuiuslibet  iudicati,  et  com 
domo  libéra  in  eadem  civitate  Loviez  situata,  cum  agris  et  prato  quod  Naquasi  di* 
citur  vulgariter,  prout  continetur  in  suis  métis  et  limitibus,  nec  non  cum  omnibus 
et  singulis  utilitatibus  ad  eam  pertinentibus  et  oneribus  (se  vendidisse,  promisisseqoe) 
(sic)  (vacuum)  sexagenis  grossorum  Pragensium  et  una  domo,  situata  in  platea  sandi 
lohannis  inter  domos  advocacie  predicte  et  Ubisonis,  Nicolao  Hyncze  Gerassii  dri 
Lovicensi  presenti  suisque  liberis  et  legittimis  successoribus  se  vendidisse,  promisis8e> 
que,  dictum  Nicolaum  advocacie  emptorem  erga  quemlibet  oppositorem  et  petitorem 
se  debere  exbrigare,  et  evincere  dictam  advocaciam  suis  dampnis  et  sumptibus  ac 
expensis  recognoscens,  et  cum  effectu,  oblato  pileo  suo  quod  habuit,  coram  nobis  et 
in  manibus  nostris  resignans.  Gui  eciam  viceversa  dictus  Nicolaus  Hyncze  Gerassii 
domum  predictam,  iuxta  dictum  contractum  habitum,  coram  nobis  similiter  resîgnavit, 
nobisque  cum  instancia  supplicavit  cum  Nicolao  Hyncze  supradicto,  quatenus  supra 
expressum  contractum  approbare  confirmareque  graciose  dignaremur  iuxta  privil^ 
felicis  memorie  domini  laroslai,  olim  archiepiscopi  Gneznensis,  per  nos  visi,  tenorem 
et  modum  huiusmodi  contractus.  Nos  itaque  vendicionis  et  empcionis  contmctoD 
et  resignacionis  huiusmodi  ratum  et  gratum  habentes,  ipsum  et  ipsas  presentis  scrîpii 
patrocinio  ex  certa  nostra  sciencia  confirmamus,  decementes:  quod  dictus  Nicohn 
Hyncze  Gerassii  suique  liberi  et  legittimi  successores,  eandem  advocaciam  Lovic^isem 
cum  iuribus,  censibus,  utilitatibus  et  oneribus  superius  in  dicto  privil^o  nostri  an- 
tecessoris  lacius  expressis,  habere  debeant  et  pacifiée  possidere,  et  alienare  uni  pe^ 
sone,  prout  et  unus  advocatus  sit  et  esse  debeat;  dedmam,  videlicet  per  très  sootOB 
de  quolibet  manso  dictorum  agrorum,  rectori  ecclesie  in  Loviez,  ubi  audiunt  diviaa 
et  perdpiunt  Sacramenta  ecclesiastica,  annis  singulis  et  perpetuis  temporibus  ooft- 
sueto  tempore  solvendo  iuxta  dicti  privil^  ordinacionem  et  decretum.  In  qaimB 
fidem  et  testimonium  omnium  premissorum,  nostrum  sigillum  maius  presentibiiB  ot 
appensum.  Actum  et  datum  in  Loviez  feria  tercia  Camisprivii,  anno  Domini  nueeixA 
primo,  presentibus  honorabilibus,  discretis,  nobilibus  et  providis  viris,  domims  Bio- 
nislao  Curzeloviensi,  Andréa  Vyelunensi  prepositis,  Bartoldo  de  Camyen,  Petro  6io* 
lok  Gneznensis,  Alberto  de  Byelyavi,  Martine  de  Makow,  Landdensis  ecdesie  cano- 
nicis,  ac  Nicolao  de  Sowyna,  Petro  de  Qwyeczyschow,  Petro  de  Syedlymow  plebtfiBi 
et  laroslao  de  Mroczkovicz,  Olbracht  de  Sroczkow,  Preczslao  de  Pkanowo,  Donant 
de  Ostrow,  Petro  Lezek  de  Bydlnowa,  Henrico  Cotek  de  Rogozno,  Andréa  de  Sypos^i 
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^randnow  et  Nicolao  Szestrzenyecz  de  Woynow  heredibus,  nostris 

^  Cristani  proconsule,  Stéphane  Rusyn  consule,  Henselyno  textore, 

testibus  ad  premissa.    Scriptum  per  manus  Yolmiri  de  Eyki, 


-elàw.    Vyelunensis,  de  Wiehm.    Camyen,  Komien.  Bye- 

a,  Kwieciszewo,  Siedlimowo,  dzié  tak  samo.   Mroczko- 

,,   Sroczkôw.    Pkanowo,   Ptkanàw.     Ostrow,   nie  odga- 

jwa.  Rogoino,  Sypniewo,  dzié  tak  samo.  Prandnow,  Prqdno. 


Nr.  1787. 
Mannes  arcMepiscopus  ffneznens.  1381  Mai.  4,  inïïneow;  Capi- 

tolo  ecdesie  de  Wroclaw  petente,  quendam  articulum  Statut!  provineialis,  a  Ful- 
eone  et  lacobo  antecessoribus  suis  quondam  editi  traussumi  facit. 

Perçam,  orygin.  Na  sznurze  jedwabn,  zielon,  przywieszona  podhigowata  pieczçé 
arcylriskupa  Jana  przedstawia  w  gôméj\  wiçkszéj  poiowie  postaé  Biskupa  siedzqcego 
pod  boçaiem  q/mborium,  ktàrego  prarvica  bhgosiawi  a  lerva  wsparta  na  pastorale.  Pod 
MMi  i^qghf  hiky  a  w  nim  postaé  biskupa  klçczqcego  i  zwràconego  w  prawo  z  rçkami 
zManemi^  z  pastoraiem  opartym  o  ramiç.  Obok  niego  po  kaidym  boku  tarez  z  tvyo- 
hraieniem  godia  rodu  Grzymaiczykorv  (jak  na  pieczçci  XLVI),  Napis:  S.  lohannis 
Aiddepi.  Gneznensis.  Przy  koncu^  obok  oéwiadczenia  notarii  publiai,  Signum  tegoz 
narysawane. 

Wrodatv.    Archiv.  Capituli,  XX,  3. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  univers!,  quod  coram  nobis  lohanne  arehie- 
piseopo  Gneznensi  constitutus  honorabilis  vir  dominus  Andréas  de  Lasziscz,  prepo- 
Bitiis  Radensis,  procurator  et  nomine  procuratorio  venerabiiium  virorum,  dominorum 
idministratorum  et . .  Capituli  ecclesie  Wratislaviensis  a  venerabili  et  devotissimo 
iIko  domino  lohanne  Albi  Phalonis  canonico  Wratislaviensi,  principali  in  hac  parte 
pnearatore  ad  inCrascripta  sufficienter  constituto  substitutus,  prout  ex  instrumentis 
poUicis,  per  discretos  viros  Leonardum  condam  Pétri  de  Frankenstein  super  pro- 
omdone  dicti  domini  lohannis  principalis  procuratoris,  ac  per  Volimirum  condam 
ftaB  de  Kyky  super  substitucione  huiusmodi,  clericos  et  notarios  publicos  Wrati- 
dwieiiBis  et  Gneznensis  dyocesis,  confectis  vidimus  eontineri,  humiliter  supplicavit, 
9lteDii8  statutum  provinciale  a  nostris  antecessoribus  editum,  quod  incipit:  De  hiis 
tttem:  qnod  in  libro  statutorum  huiusmodi  nostre  curie,  post  statutum  de  captivitate 
rt  Tolneradone  clericorum  provincie  Gneznensis,  scilicet  :  Crescente  cottidie  malicia 
PWencnmm  etc.:  sequitur,  et  quod,  ut  dicitur,  in  civitate  et  dyocesi  Wratislaviensi 
bter  statata  auttentica  provincialia  non  habetur,  sub  nostro  sigillo  et  manu  publica 
tt  eom  interposicione  nostre  auctoritatis  et  decreti  decemere  dignaremur.  Nos  igitur 
PMicioiiem  ipsius  procuratorum  (sic)  in  hac  parte  racioni  consonam  reputantes,  dictum 
Sittiitiim  ex  dicto  libro  statutorum  nostre  curie  coram  nobis  exhibito,  sub  nostro 
tJgiDo  et  sab  manu  publica  discreti  viri  Volimiri  condam  Pauli  de  Kyky  clerici 
Gnemensis  dyocesis,  notarii  publid,  scribi,  transsumi,  publicari  et  dari  fecimus  cum 
eSecta  et  fidditate.    Cuius  quidem  statuti  ténor  dinoscitur  fore  talis. 
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De  hiis  autem,  qui  pontifices,  prelatos  aliosve  canonicos  ceterosque  derio 
capiant,  vulnerant  vel  occidunt,  venerabilium  patrum  Fulconis  et  lacobi  archiepiso 
porum  Gneznensium  remedium  accedit  sub  huius  (sic)  verbis: 

Quod  si  . .  episcopum  capi  contigerit,  vulnerari  vel  oceidi,  générale  interdictq 
in  tota  provincia  observetur  ;  in  alio  prelato  vel  canonico  kathedrsdis  ecdesie  si  p^ 
dicta  fuerint  perpetrata,  in  tota  dyocesi  generaliter  cessabitur  a  divinis.  Si  aatei 
drca  plebanum  vel  aliam  personam  ecclesiasticam  religiosam  vel  secularem  simiB 
fujBrint  attemptata,  in  toto  archipresbiteratu,  si  vero  ipsum  archipresbiterom  predicte 
iniurias  pati  contigerit,  in  toto  archidiaconatu  cessabitur  a  divinis.  Si  res  ipsonun 
capi  contigerit  et  ad  locum  aliquem  deduci,  locus  in  quo  rapiuntur  et  in  qao  detî- 
nentur  debeat  subiacere  ipso  facto  ecclesiastico  interdicto. 

Et  quia  transsumptum  statuti  prescripti,  cum  originali  in  dicto  libro  statitto- 
rum,  quod  pro  originali  statutorum  provincialium  per  nos  et  in  nostra  curia  haUtra 
est  conmuniter  et  habetur,  cum  dicto  Volimiro  notario  publico  auscultatom  difi- 
gendus  per  omnia  invenimus  concordare,  nuUo  penitus  addito  vel  diminato  quod 
sensum  dicti  originalis  statuti  viciaret  vel  mutaret,  huic  instrumento  publico  et  tnuB» 
sumpto  nostram  auctoritatem  ordinariam  duximus  apponendam  ex  certa  sdencii, 
decementes  in  hiis  scriptis,  quod  huiusmodi  transsumpto  inantea  plena  fides  adhi- 
beatur  in  iudiciis  et  extra,  tanquam  statuto  originali  predicto,  et  perinde  habeatir, 
servetur  et  teneatur,  ac  si  statutis  provincialibus  in  ecclesia  Wratislaviensi  exisbu- 
tibus  ab  inicio  fuisset  insertum,  et  quod  plénum  vigorem  habeat,  prout  in  sam 
canonibus  de  statutis  huiusmodi  diffinitum  est  et  permissum.  In  quorum  fidem  et 
testimonium  omnium  premissorum,  nostrum  sigillum  maius  presentibus  est  ^ppeasoL 
Acta  sunt  hec  in  Uneow  Gneznensis  dyocesis  quarta  die  mensis  Maii,  hora  nonâ  vd 
quasi,  Indiccione  quarta,  anno  Domini  MCCC  octuagesimo  primo,  presentibus  hoiMh 
rabilibus  et  discretis  vins,  dominis  Nicolao  cancellario  Gneznensi,  Vincendo  Uiieo- 
viensi,  Andréa  Rudensi  prepositis,  Bertoldo  de  Camen  Gneznensi,  Martine  Land- 
densi  canonicis  et  Nicolao  de  Sovina  plebano,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  Volimirus  condam  Pauli  de  Kyky  clericus  Gneznensis  dyocesis,  pobliea 
auctoritate  imperiali  notarius,  predicti  statuti  seu  dus  transsumpti  peticioni,  iiter- 
posicioni  auctoritatis  et  decreti  aliisque  et  singulis  predictis,  dum  sic  ut  premittitir 
fièrent  et  agerentur,  una  cum  prenominatis  testibus  presens  interfui,  eaque  omoii 
et  singula  premissa  sic  fieri  vidi  et  audivi,  tenoremque  dicti  statuti  ex  libro  stati* 
torum  predicto  de  verbo  ad  verbum  fideliter,  nil  addens  vel  minuens,  presentita 
inserui,  transsumpsi  et  cum  eodem  domino . .  archiepiscopo  auscultavi  et  conoordan 
inveni,  predictaque  de  mandato  dicti  domini . .  archiepiscopi  in  hanc  publicam  br- 
mam  redegi,  signoque  et  nomine  meis  sigillique  maioris  ipsius  domini . .  archiqMflOOfi 
appensione  consignavi  in  fidem  omnium  premissorum. 

Lasziscz,  iaziska.     Rudensis,  de  Rxida.     Uneow,    Uniejiw.     Camen,  AmsL 
Sovina,  Sawina, 
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Nr.  1788. 
SemoYitns  dnx  Hazovie  etc.  1381  Iim.  2,  Floczko;  ratamhabet  do- 

tionem  duorum  mansorum  liberorum,  ab  Andréa  succamerario  Plocensi  in  favorem 
laonis  Ruteni  ipsius  servitoris  &ctam. 
Foznaà.    Àrchiv.  CapUtUi.     Lib.  privU.  A^  Nr.  37. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Semovitos,  Dei  gracia  dox  Mazovie  et  dominas 
oensis  etc.,  significamus  tenore  presencium  universis,  quomodo  in  nostra  et  do- 
orum  noBtrorum  presencia  constitatos  personaliter  strenuus  Andréas  hères  in  Eo- 
ewicze  et  succamerarius  noster  Plocensis,  recognovit  palam  et  per  expressum, 
modo  lohanni  alias  lassek  Ruteno,  dicto  de  Msczonowo,  familiari  suo  et  servitori, 
sibi  et  filiis  suis  fidelia  servicia  impendebat  et  impendit,  de  consensu  nostro  et 
^olontate  suorum  filiorum  duos  mansos  agrorum  mensure  Culmensis,  inter  agros 
nansos  oppidanorum  de  Msczonowo  iacentes  et  consistentes,  liberos  ab  onmibus 
.donibos  nostris  ac  ipsius  Andrée  et  filiorum  suorum  nec  non  oppidi  predicti 
zonovo,  ac  exemptos  ab  omnibus  contribucionibus,  dacionibus,  laboribus,  angariis 
uQgariis  et  a  braxacione  cerevisie  et  omnibus  solucionibus  domesticis,  edam  cum 
i  libéra  in  ipsa  Msczonovo  situata  et  piscina  in  snmmitate  piscine  plebanalis  in 
zonovo  site  et  recte  liberis  (sic),  cum  omnibus  usibus  qui  in  dictis  duobus  man- 
predicte  mensure  Culmensis  ac  area  et  piscina  sunt  aut  quomodolibet  per  huma- 
1  industriam  poterint  adaugeri,  cum  agris,  pratis,  campis,  pascuis,  gagiis,  rubetis, 
is,  fructibus,  redditibus,  censibus,  iuribus,  utilitatibus  et  obvencionibus  sive  emo- 
entis,  universis  clausulis,  punctis  et  condicionibus  omnibus  iuris  Polonici  et  Thea- 
id  Culmensis,  exortis,  oriendis  et  ponendis  proculmotis,  absolutos  eciam,  cum 
cuis  communibus  intra  limites  ipsius  oppidi  prout  in  longum  et  latum  se  exteur 
t,  cum  omni  iure,  dominio  et  proprietate,  nichil  pro  se  et  suis  successoribus  ac 
18  reservantes,  et  hoc  specialiter  de  consensu  nostro,  dédit,  donavit,  inscripsit  et 
Topriavit  prefato  lohanni  Rutheno  dicto  et  successoribus  suis  perpétue  et  in  evum. 
m  quidem  donacionem  prius  predicto  lohanni  per  prefatum  dominum  Andream 
camerarium  factam  et  per  nos  approbatam  et  de  novo  ratificatam  confirmamus, 
aîMmus,  ratificamus  et  appropriamus,  prout  longe,  late  et  ample  in  suis  dimen* 
libus  secundum  ius  Culmensis  mensure  dicti  duo  mansi  inter  alios  agros  vicinita- 
agrorum  predictorum  oppidanorum  de  Msczonovo  cum  area  et  piscina  se  proten- 
it  et  distentant,  nichil  in  eisdem  duobus  mansis  predicte  mensure  Culmensis 
maido.  De  quibus  quidem  duobus  mansis  ac  area,  tam  ipse  lohannes  quam  suo- 
sores  sui  ipsi  domino  Andrée  succamerario  nostro  Plocensi  predicto  ac  filiis  suis, 
neque  nobis  et  nec  successoribus  nostris  ad  aliqua  servicia  fitcienda  tenebuntur 
neque  obligabuntur;  sed  licite  eosdem  duos  mansos  cum  usibus  ipsorum,  uti  ex- 
ssam  est,  omnimodam  potestatem  habebunt  tenendi,  habendi,  r^endi,  gubemandi, 
hiendi  ac  padfice  et  quiète  temporibus  perpetuis  possidendi  et  in  evum,  nec  non 
dem  mansos,  aream,  cum  ipsorum  omnibus  attinenciis  dandi,  donandi,  vendendi, 
Dmntandi,  obligandi  et  alienandi  in  parte  vel  in  toto,  et  ad  usus  ipsorum  benepla- 
)8  convertendi;  nec  non  in  eisdem  mansis  homines  utriusque  sexus  locandi,  ubi 
nestica  mansione  résidentes,  omnibus  artificiis,  foralibus  empdonibus,  vendidoni- 
3,  propinadonibus  et  quibusvis  aliis  usibus  excogitatis,  libère  et  absque  quovis  im- 
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pedimento  prefati  domini  Andrée  filiorumque  suorum  et  nostromm  procoratomm  siv 
officialium  oppidi  predicti  poterint  uti  et  gaudere.  In  cuius  rei  testimonimn,  sigO 
lum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  Ploczko  dominica  festi  Fenteoostee 
anno  Domini  millesimo  trecentesimo  ûctuagesimo  primo,  presentibus  circa  premiss 
Stephano  capitaneo  et  succamerario  Gostinensi,  Czamborio  subpincema  Plocensi,  I» 
hanne  de  Coczycze  et  Paulo  dicto  Szyszka  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis.  Dati^ 
per  manus  Martini  vicecancellarii  nostri  et  canoniei  ecclesie  cathedralis  PlooenSiQ 
qui  presenda  a  nobis  habuit  in  commissis. 

Visnensis,   de   Wizna.     Korabiewicze,  Karabiejewice,     Msczonowo,  Mszczon^ 
Culmensis,  de  Chehtmo.    Gostinensis,  de  Gostyn.    Coczycze,  Kacice. 


Nr.  1789. 
Fr«  lacobus  prepositus  et  Gonventus  Tremesens.  1381  Itul  24,  in 

Tremesna  ;  scultetiam  hereditatis  Miaty  in  ius  Sredense  locandae  Petro  dicto  MMj 
vendunt 

Pergam.  orygin,    Brzegi  ohciçte;  iîadu  przywieszenia  pieczçci  nie  masz, 

Trzemeszno,    PrwU.  Convent.  Canon,  RegtU.  Laieran. 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  humana  facilius  elabuntur  memoria,  que  neclit- 
terarum  série  nec  proborum  virorum  testimonio  fuerint  perhennata.     Proinde  est, 
quod  nos  frater  lacobus,  divina  paciencia  prepositus  monasterii  Tremesensis,  una  coin 
toto  conventu  domus  eiusdem  bona  nostri  monasterii  in  melius  proficere  cnpientes, 
hereditatem  nostram  Menbatowo  vulgariter  nuncupatam,  in  ius  Theutonicum  quod 
Sredense  dicitur  contulimus  locandam.    In  qua  videlicet  hereditate  discreto  yiro  F&- 
tro  dicto  Mlinki  scolteciam  vendidimus  pro  quatuor  marchis  grossorum,  sibi  et  snis 
liberis,  temporibus  perpetuis  possidendam,  habendam,  tenendam,  commutandam,  veD- 
dendam  cum  nostra  voluntate,  et  in  suos  usus  proprios  pro  sue  libito  voluntatis  oon- 
vertendam.    In  qua  videlicet  scoltecia  dedimus  sibi  et  suis  posteris  duos  mansos  li- 
beros  et  tercium  denarium  de  omnibus  iudiciis,  tam  in  Theutonico  quam  in  Polonioo 
per  ipsum  in  dicta  hereditate  iudicatis,  tercium  denarium  de  thabemis  et  de  orb 
similiter.    Poterit  eciam  ibidem  gregem  ovium  et  iumenta  conservare  cum  opiliom- 
bus  suis  sine  dampno  nostro  et  cmetonum.    Damus  eciam  sibi  pratum  in  qno  pote- 
rit habere  quatuor  currus  de  feno.    Licitum  eidem  erit  scolteto  lepores  capere  corn 
retibus  ad  hoc  deputatis.  Idem  vero  scoltetus  et  sui  sequasses  (sic)  i^ttimi  servidom 
nobis  exhibebit,  prout  alii  scolteti  nostrarum  hereditatum  nobis  exhibent  et  exhibere 
tenentur.  Pro  décima  vero  de  predictis  suis  mansis  per  très  scotos  grossorum  de  quoli- 
bet annuatim  nobis  dabit  Pro  prandio  magni  iudicii  semel  in  anno  sex  scotos  groeflo- 
rum  nobis  dabit,  et  pro  missalibus  duas  mensuras,  unam  siliginis  et  unam  aveoe. 
Vigintî  mansos  solubiles  pro  nobis  locabit,  duobus  ipsius  non  obstantibus.    Ommbu 
vero  cmetonibus,  qui  in  dicta  hereditate  Menhnatow  coUocabuntur,  damus  a  tem 
nostro  sexdedm  annorum  libertatem;  qua  elapsa,  quilibet  de  suo  manso  per  ses 
scotos  grossorum  quolibet  anno  in  festo  beati  Martini  in  perpetuum  nobis  solver 
tenebitur.    Dedmam  manipulatim  nobis  dabunt  et  ducent  in  curribus  suis  ad  oneiii 
nostrum.    Pro  dedma  linni  (sic)  per  unum  grossum.    Ter  in  anno  in  nostris  agii 
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anbunt,  et  semel  fidcabunt  in  pratis  nostris  et  coUigent  In  festo  Pasche  per  mé- 
dium capete  ovorum,  et  in  Assumpcione  béate  Marie  per  duos  pullos  unusquisque 
nobis  solvere  tenebitor.  Fro  prandio  magni  iudicii  bis  in  anno  omnes  pariter  ses 
Kotos  grossorum  nobis  dabunt.  Insuper  omnia  et  singula  iura,  que  nunc  sunt  et  in 
])06tenim  esse  poterunt,  pro  nobis  et  pro  nostro  monasterio  reservamus.  Ut  autem 
liée  donacio  et  ordinacionis  vendicio  inconvulsa  permanere  videatur,  nostro  et  nostri 
capituli  sigillis  (sic)  hoc  presens  scriptum  fecimus  appensione  roborari  in  robur  omnium 
premissorum.  Datum  et  actum  in  Tremesna  in  die  beati  lohannis  Babtiste,  videlicet 
XXIHi  die  mensis  lunii,  sub  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  ccclxxxi,  presen- 
tibus  hys  testibus  :  lacussio  de  Choczicze,  lacussio  de  Russinowo  et  Micbaele  de 
ïrzesczeki  heredibus^  Paulo  de  Beslina,  Paulo  de  Luben,  et  Petro  de  Grolesnicza 
scoltetis,  et  alii8  quam  pluribus  fide  dignis. 

Menhatowo,  m  Taryfie  ianowéj  z  r.  Î6Î9  Minaiy,  dzU  Miaty.  Choczicze,  Cho- 
deza.  Russinowo,  ItuHnowo.  Przesczeki,  Przysieka.  Beslina,  Bieilm.  Luben,  Lu- 
Im,    Golesnicza,  Gûkdnia. 

Nr.   1790. 
LodoYicus  rex  ïïngarie  Folonie  etc.  1381  lui.  6,  Poznanie;  ratum 

hbet  privilegium,  quod  monasterio  Paradyî  dederat:  Fiemisl  dUX  FolOIlie  1276 

&  i,  in  Foznania. 

Roçalm.  Bibliateka.    Paradis.    Lib.  prhni.  A^  Nr.  95. 

In  nomine  Domini  amen.  Piarum  quidem  mencium  est,  ut  in  hac  peregrinanti 
m  ex.  spedali  munificencia  maiestatis  régie  cultus  divinus  pariter  et  bona  ipsorum 
idigiosorum  augeantur,  ut  ex  eo  felicitatis  divine  actus  meritorius,  vite  eteme 
(piemia),  exterminata  vita  presenti  consequatur.  Proinde  nos  Lodovicus  Dei  gracia 
lex  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie,  Crovacie  etc.  notum  esse  volumus  tam  presentibus 
qoam  faturis  presencium  noticiam  habituris,  quod  oblata  nobis  pro  parte  honorabiUs 
ac  religiosi  viri  Andrée  abbatis  nec  non  tocius  conventus  fratrum  monasterii  de  Pa- 
ndiso,  alias  Gosczichovo  nuncupato,  peticio  continebat,  quatenus  ipsorum  litteram 
dare  memorie  illustris  principis  Premislai,  eadem  gracia  ducis  Polonie,  sanam  et 
integram  omnique  suspicione  prorsus  ac  vicio  carentem  eiusque  sigillé  maiori  sigillar 
tam  appenso,  confirmare  ratificando  de  innata  nobis  clemenda  dignaremur;  cuius 
9Qidem  littere  ténor  per  omnia  sequitur  in  bec  verba:   (Sequitur  diploma  Nr.  459). 

Nos  igitur  prefati  Andrée  abbatis  nec  non  conventus  fratrum  monasterii  pre- 

dicti  peticionibus  graciosius  inclinati,  supradictam  litteram  in  omnibus  suis  punctis, 

ardcoUs,  sentenciis  et  clausulis  ratam,  gratam  atque  firmam  per  omnia  babentes 

lafificamus,  gratificamus,  approbamus  ac  tenore  presencium  confirmamus,  volentes  et 

<ieceroentes  dictam  litteram  in  prefatis  suis  articulis,  clausulis,  punctis  et  sentenciis 

Tigorem  obtinere  perpétue  firmitatis  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum 

(estimonio  litterarum.    Actum  Poznanie  in  octava  beatorum  Pétri  et  Pauli  aposto- 

Jannn,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  primo,  presentibus:  rêve- 

jcodo  in  Christo  pâtre  domino  Nicolao  episcopo  Poznaniensi,  Dobeslao  castellano, 

Sandzivogio  capitaneo  Cracoviensibus,  Domaratbo  capitaneo  Maioris  Polonie,  Nicolao 


Strofisberg  preposito  Gneznensi,  Nicolao  subiudice  Poznaniensi  ac  Symeone  de  Rnskow 
vicecancellario  regjà  Polonie,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus  fide  dignis.  Datum 
per  mairns  venerabilis  viri  lohannis  Radlicy  cancellarii  sapremi  rçgni  nostri  PdUmie 
predicti. 

Paradisas,  klasziar  ParadyL  KriH  Ludwik  nie  bt^f  przy  wystatvieniu  pawyiszeço 
i  irzech  nastçpujqcych  dokumenliw  obecnym;  wystfpowaii  tylko  wjèffo  imiemu  IkMe^ 
siaw  kaszteian  krakowski^  Sçdzhvoj  starosta  krakowski  i  wojemoda  kaHski  i  Jan  Ra- 
dHca.     Cnfr.  krcnika  Jana  z  Czamkowa  pod  r.  1381. 


Nr.  1791. 
LodoYious  rex  ïïngarie   Folonie  etc.  1381  luL  6,  Foznanie;; 

rata  babet  privilégia,  quae  monasterio  Parady2  dederant:  Bolozlaus  dux  Folonii 

1248  S.  d.,  in  Poznan,  et  Fremisl  dux  Folonie  1287  &  d.,  inModer 

et  insuper  concedit,  ut  in  allodiis  dicti  monasterii  incolae  locari  possint 
Bogaiin.    Bibiioieka.    Paradis^  Lib.  privU.  Ay  Nr.  96. 


In  nomine  Domini  amen.    Benedietus  Deus  in  Sanctis  suis  et  in  maiesl 
zelatores  ac  promotores  sui  cultus  sic  exaltât  et  sublimât,  ut  post  banc 
vitam  ad  Sancta  Sanctorum  féliciter  valeant  introire.    Proinde  nos  Lodovicus 
gracia  rex  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie,  Crovacie  etc.,  ad  universos  et  singulos  pi 
sencium  et  futurorum  noticiam  presentibus  volumus  devenire,  quod  oblata  nobis  pi 
parte  honorabilis  ac  religiosi  viri  Andrée  abbatis  nec  non  tocius  conventus  firal 
de  Paradiso  monasterio,  alias  nuncupato  Goscichovo,   Ordinis   Gisterdensis 
continebat,  quatenus  eis  litteras  illustrium  principum,  recolende  memorie  Boleslai 
Premislai  eadem  gracia  ducum  Polonie,  sanas  et  intégras  omnique  suspidone  proi 
ac  vicio  carentes,  eorum  sigillis  maioribus  appensis  sigillatas,  confirmadone 
cando  de  innata  nobis  clemencia  dignaremur;  quarum  quidem  litterarum  ténor 
verbo  ad  verbum  sequitur  in  bec  verba:   (Sequuntur  diplamata  Nr.  248  et  Nr. 

Nos  igitur  pre&ti  Andrée  omniumque  fratrum  monasterii  prescripti,  ob 
dium  salutis  nostre,  predecessorum  et  successorum  nostrorum  remedium,  petidonib^i^ 
iustis  graciosius  annuentes,  supradictas  litteras  in  omnibus  earum  punctis,  articiiI^BSi 
sentendis  et  clausulis  ratas,  gratas  atque  firmas  per  omnia  habentes  ratificami^ss, 
gratificamus,  approbamus  et  virtute  presencium  confirmamus,  volontés  et  decenient=;=^^ 
dictas  litteras  in  prefatis  earum  articulis,  clausulis,  punctis  ac  sentendis  robnr  ob^"'^ 
nere  perpétue  firmitatis.    Insuper,  cupientes  prescripti  monasterii  fratres   ampli(r==^ 
gracia  prosequi  et  &vore  ac  utilitatibus  eorum  uberius  succurrere,  ut  eo  magis 
vinus  cultus  in  Dei  ecclesia  augeatur,  in  ipsorum  allodiis  seu  prediis  mandate  pi 
sendum  damus  et  concedimus  exposita  nostra  benignitate  villas  locandi,  plantan^v^ 
plenam  et  omnimodam  potestatem,  cunctos  incolas  etiam  in  eisdem  locatos  oa^^ 
libertate  perpetuis  temporibus  gaudere,  in  omnibus  iuribus  ac  excepdonibus,  ut       ^ 
predecessorum  nostrorum  litteris   insertis  continentur,   conservando  hamm  quil^ 
dgiUum  nostrum  est  appensum  testimonio  litterarum.    Actum  Poznanie  in  octa* 
beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesUno  octogedi^^ 
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pimo,  presentibos  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  Nicolao  episcopo  Poznaniensi, 
lobeslao  castellano,  Sandzivogio  capitaneo  Cracoviensibus,  Domaratho  capitaneo 
Ibioris  Polonie,  Nicolao  Strosberk  preposito  Gneznensi,  Nicolao  subiudice  Poznaniensi, 
Symeone  de  Ruskow  vicecancellario  r^gni  Polonie,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus 
fdedignis.  Datum  per  manus  lohannis  Radlicy  cancellaiii  supremi  dicti  nostri  regni 
Tolonie. 

Paradisos,  klasztar  Paradyt 


Nr.   1792. 
Ludovicus  rex  ïïngarie  Polonie  etc.  1381  IuL  8,  in  Poznan;  ratam 

labet  donationem  villae  Psarskie  ab  losepho  herede  de  Grodzisk  in  favorem  Zemczae 
de  Langmeil  fitctam,  privil^um  quoqne  confirmât,  quod  Borkoni  super  villa  eadem 

dederat:  Piemisl  secondus  dux  Polonie  1279  IuL  6,  in  Poznania. 

Poznan.     KônigU    Staats   Arch.      Ub.   terrestr,    Costens.    a.  1546^   fol.    552. 
(Z  orygmahi). 

In  nomine  Domini  amen.    Ut  bomanarum  actionum  condicio  pro  futuris  tem- 
poribns  illesa  permaneat,  racio  pnidencium  perspicaci  ingenio  decrevit  eam  certis 
fitterarom  apicibus  perhennare.    Nos  igitur  Ludovicus  Dei  gracia  rex  Ungarie,  Po- 
lonie,  Dalmacie,  Crovacie  etc.  notum  facimus  tam  presentibus  guam  futuris  quibus 
expedit  universis,  quod  veniens  ad  nostre  maiestatis  ac  nostrorum  baronum  presen- 
ciaiii  nobilis  vir  dominus  Joseph  hères  de  Grodzyscze,  sanus  mente  et  corpore  ac 
Uiatara  et  certa  deliberacione  prehabita,  consideratis  et  inspectis  continuis  ac  fide- 
libus serviciis  que  Zemka  de  Langmyl  sibi  a  pleris  retroactis  temporibus  exhibuit 
et  in  posterum  se  prestancius  reddidit  exhibendus,  eidem  Zemcze  ac  suis  logitthnis 
Buccessoribus  dédit,  contulit  ac  titulo  donacionis  iure  hereditario  assignavit  villam 
I^tary  sic  in  vulgari  dictam,  sitam  prope  Srzem,  per  ipsum  et  suos  legittimos  succes- 
Bores  tenendam,  habendam,  possidendam,  commutandam,  alienandam  ac  in  usus  suos 
et  suornm  beneplacitos  convertendam,  cum  omnibus  et  singulis  fructibus,  utilitatibus, 
proventibus,  redditibus  et  obvencionibus  universis,  videlicet  agris,  pratis,  pascuis, 
ailvis,  rubis,  nemoribus,  piscinis,  lacubus,  paludibus  aquarumque  decursibus  singula- 
Hun,  et  cum  omnibus  ceteris  appendiis  et  pertinenciis  que  ad  predictam  villam  ab 
Hintiqao  pertinere  dinoscuntur,  veluti  in  suis  métis  et  graniciis  et  gadibus  est  distin- 
ota  seu  eciam  limitata,  et  prout  in  privil^o  serenissimi  principis  domini  Premisl 
Becundi,  eadem  gracia  ducis  Polonie,  super  dicta  villa  dato  et  concesso  plenius  con- 
tinetur.    Guius  quidem  privilegii  ténor  per  omnia  sequitur  in  bec  verba:  (Sequihtr 
tUpiama  Nr.  486). 

Nos  itaque  predictam  donacionem  et  resignacionem  per  omnia  ratam,  gratam 
liabentes  atque  firmam,  ratificamus,  gratificamus,  approbamus  ac  ex  nostra  certa 
sdenda  confirmamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litte- 
xarom.  Actum  in  Poznan  ipso  die  sancti  Kiliani  et  sociorum  eius  martirum,  anno 
Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  primo,  presentibus  his  dominis:  reve- 
x^do  in  Christo  pâtre  domino  Nicolao  episcopo  Poznaniensi,  Dobeslao  castellano, 
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Sandivogio  palatino  Kalisiensi  et  capitaneo  Cracoviensi,  Domaratho  capitaoeo  M9^ 
ris  Polonie,  Sandivogio  dicto  Syidva  castellano  Nakiensi,  Nicolao  Falonis  indice 
lisiensi,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedignis.    Datum  per  manus  venerabilis 
lohannis  Badlicy  cancellarii  supremi  regni  nostri  Polonie  predicti. 

Grodzyscze,  Grodzisk.  Langmyl,  LangmeU.  Psary,  Psarskie.  Srzem,  érem.  S 
dva,  ?ieres  de  Smdwin^  dzii  Swidiin. 


Nr.  1793. 
Lodovicus  rex  ïïngarie  Polonie  etc.  1381  loL  1 4,  in  Ealis;  decermt, 

ut  Mussco  ludaeus  Poznaniens.  hereditatem  Srocko  Wielkie  ipsi  a  Przybislao  hmde 
de  Ptaszkowo  in  debito  80  marcarum  obligatam,  de  qua  se  tamen  Domarathiis  ni 
capitaneus  Poloniae  intromiserat,  tamdiu  tenere  debeat,  donec  ipsi  dictam  deUtoin 
fuerit  persolutum. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergam,  przynneszona  pieczçé  maia  okrqgla  okor 
zt{fe  na  trzech  tarczach  trzy  godia  zcUarte,     Z  napisu:  . . .  ovid  . . .  onie  et .  • . 

PoznaA,    KônigL  Staats  Arch.    Persan.  Nr,  7a. 

Lodovicus  Dei  gracia  rex  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie,  Crovacie  etc.  notum  fiet- 
dnius  quibus  expedit  universis,  ex  visa  littera  Przeczslai  quondam  capitaney  Maioris 
Polonie  et  palatini  Kalisiensis,  pie  memorie  nostri  fidelis,  per  Dobeslaum  casteUanum, 
Sandzivogium  capitaneum  Cracoviensem,  lohannem  Badlicye  supremum  cancèUariiim 
ipsius  regni  Polonie  et  Domarathum  capitaneum  dicte  terre  Maioris  Polonie,  qnos 
pro  expediendis  nostris  negociis  predicti  regni  nostri  Polonie  specialiter  deputavimos, 
invenimus  in  eadem  contineri,  quod  Przibislaus  hères  de  Ptasszcovo  cum  uxore  sua 
Mussconi  ludeo  nostro  Poznaniensi  villam  eiusdem  sue  uxoris,  dictam  Srodsko  Ma- 
gnum, in  octuaginta  marcis  grossorum  Pragensium  tenendam  obligavit;  de  qua  quidem 
villa  idem  Domarathus  capitaneus,  nostro  nomine,  pro  ipsius  Przibislai  dicte  uxoris 
excessibus  sive  reatiabus,  que  hères  eiusdem  hereditatis  existit,  se  intromisit  Et 
quia  dictum  Mussconem  ob  ipsius  fidelitatis  obsequia  quibus  nobis  complacuit  volo- 
mus  indempnem  reddere,  decemimus,  ut  ipse  dictam  vUlam  Magnum  Srodsko  in  me- 
moratis  LXXX  marcis  grossorum  tamdiu  teneat  et  nulli  alteri  obliget,  quoosque  sibi 
dicte  pecunie  simul  et  semel  per  nos  aut  nostrum  capitaneum,  qui  est  aut  fuerit  pro 
tempore,  nostro  nomine  fuerint  persolute.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum 
presentibus  est  appensum.  Actum  in  Kalis  in  crastino  béate  Margarethe  vûnginia, 
anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  primo. 

Ptasszcovo,  Ptaszkowo.    Srodsko  Magnum,  Srocko  Wielkie. 
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Nr.   1794. 


Fr.  lacobus  prepositns  Tremesnens.  1381  Sept  16,  in  Tremeszna; 

privilegium,  quod  dedmit  monasterio  de  Trzemeszno  :  UesCO   dux  Folonie  1148 

Apr.  28,  in  &liezdeil,  in  formam  publicam  redigi  iubet. 

Perffom.  aryçin.  bez  pieczfci.   Przy  koncu^  obok  oiwiadczenia  notarii  publid,  Si- 
ffmim  tegoi  naryswvane, 

Trzemeszno.    PrivU.  Conv.  Canon.  Reg.  Laiercofu 

In  nomine  Domini  amen.  Hoc  est  exemplum  seu  transsomptum  cuiusdam  privi- 
legii  bone  memorie  serenissimi  principis  Mesconis,  Dei  gracia  quondam  ducis  Polonie, 
qoûd  fuit  per  venerabilem  ac  religiosum  virum  dominnm  ac  fratrem  lacobom  pre- 
l^tum  monasterii  Tremesnensis  Gnesnensis  dyocesis  michi  notario  publico  infra 
scripto  tamquam  persone  autentice  et  fideli  presentatum,  et  requisitum,  ut  dictum 
Iprivilegium  in  formam  publicam  redigere  deberem;  cuius  requisidoni  acquievi,  et  in- 
mediate  dictum  privilegium  de  manu  prefati  domini  prepositi  recipiens  et  in  eo  con- 
tenta diligenter  auscultans,  ipsum  in  hanc  publicam  formam  red^.  Cuius  ténor 
sequitur  in  hec  verba:  (Sequitur  diploma  Nr.  îîj. 

Gui  quidem  privilégie  sigillum  de  cera  alba  oblonge  figure  in  sericeis  filis  viri- 
deis  erat  appensum.    In  cuius  medio  imago  hominis  tenens  in  sinistra  manu  gladium 
in  dextra  vero  lanceam  ad  modum  vexilli,  in  capite  vero  quasi  coronam  habens  ad 
nodnm  cymborie  decoratam;  littere  vero  circumferenciales  propter  nimiam  vetusta- 
tem  et  corrupcionem  non  bene  apparebant,  sed  iuxta  possibilitatem  hee  videbantur 
apparere  +  S.  MESZCONIS  DUCIS  POLONIE.  Quod  quidem  privilegium,  sic  ut 
premittitur  exemplatum  et  per  me  transsumptum,  una  cum  testibus  infra  scriptis  di- 
ligenter auscultavi  ipsumque  privilegium  dignum  reperi,  et  ideo  meum  consuetum 
et  solitum  signum  infrascriptum  anotavi  ad  specialem  requisicionem  prefati  domini 
prepositi.    Acta  sunt  hec  anno  Domini  m.cc€.lxxx.i,  Indiccione  quarta,   pontificatus 
domini  nostri  Pape  Urbani  anno  quarto,  décima  sexta  die  mensis  Septembris,  in 
Tremeszna  in  domo  habitacionis  sepedicti  domini  lacobi  prepositi  Tremesnensis,  hora 
quasi  ¥1%  presentibus  honorabilibus  viris:   Martine  Wroczlai  canonid  prebendati 
ecdesie  Gnesnensis  cathedralis,  laroslao  clerico  de  Grochowiska,  Staskone  Stanislai 
de  Laskovo,  lacussio  Wenceslai  de  Choczicza,  laids  Gnesdnensis  ac  Poznaniensis  dyo- 
ceds,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  Petrus  olim  Stanislay  de  Chocicza  clericus  Gnesnensis  diocesis,  aucto- 
ritate  imperiali  notarius  publicus,  dictum  privilegium  coram  predictis  testibus  fideliter 
proat  premittitur  auscultavi,  breviavi,  ipsumque  meo  nomine,  aliis  certis  occupatus 
negodis,  per  alium  fideliter  scribi  fed,  signoque  meo  et  nomine  solito  signavi  in  fidem 
et  testimonium  omnium  premissorum. 

Grochowiska,  Laskowo,  Chocicza,  dzii  iak  samo. 

Napis  na  pieczfci  ksifcia  Mieszka  nie  dtibrze  odczyiai  notarius  publicus  dokth 
^^^^ni  ten  sporzcfdzajqcy.  Brzmiai  on^  tvedhig  innéj  kopj'i  D.  V.  M.  M.  A.  C.  S", 
^  iHeczfé  sama  byia  prawdopodolmie  pieczçô  II  naszego  zbiaru.     Cnfr.  DodatkU 
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Nr.   1796. 
lodovicus  rex  ïïngarie  Polonie  etc.  1381  ISfoT.  30,  Cracoyii 

homines  ecclesianim  dioecesis  Poznaniensis  ab  omnibus  exactionibus,  aervitiis  o 
terisque  praestationibus  libérât,  et  loco  eorundem  solutionem  annualem  de  quolib 
manso  possesso,  et  caritativi  subsidii  in  certis  casibus  imponit. 

Pergam.  orygm.  Na  grvbym  sznurze  nici  jeàwabnych  :àel(mych  przymietzm 
wiéUca  pieczçé  zaiarta;  dcje  sic  tyiko  rozpoznaé  wyobraienie  Kràla  siedzqcego  w  m 
jestacie  z  beriem  i  jàUkiem.     Ohok  prawicy^  na  maiéj  tarczy  godlo  JVçgier. 

BibHoteka  XX.  Czartaryskich,    DiplamattL 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  rerum  temporalium  ac  earum  spadosom  d 
minium  ad  futuram  gloriam  promerendam  nil  serviat,  nisi  quantum  ad  pias  caosi 
seu  karitatis  opéra  convertuntur:  hoc  nostrorum  predecessorum  prindpum  providenc 
diligenter  advertens,  pro  eadem  consequênda  gloria,  divini  cultus  intuitu  kathednli 
et  collegiatas  tam  secularium  quam  rogularium  ecdesiasticarum  personarum  et  pion 
alias  ecclesias  in  nostro  regno  Polonie  villis,  possessionibus,  proventibus  ac  hm 
aliis  copiose  dotarunt,  diversis  libertatibus,  prorogativis  et  privilegiis  decoranoà 
nos  igitur  Lodovicus,  Dei  gracia  rex  Ungarie,  Polonie,  Dalmacie,  Chroyade,  Ban 
Servie,  Gallicie,  Lodomerie,  Comanie  Bulgarieque  rex,  princeps  Salemitanus  et  S 
noris  montis  sancti  Ângeli  dominus,  tam  salubribus  eorum  vestigiis  inhérentes,  volent; 
ob  remedium  salutis  nostre  et  liberorum  nostrorum  et  ampliacionem  cultus  divi 
graciose  agere  cum  ecclesiis  et  ecclesiasticis  personis,  ecclesias  ecclesiasticasve  pc 
sonas  tam  kathedralis  Poznaniensis  quam  collegiatarum  quam  aliarum  ecdesianu 
ac  ipsarum  homines,  kmethones  seu  iobagiones  omnes  et  singulos  per  dyocesim  P 
znaniensem  constitutos,  ab  omnibus  exactionibus,  serviciis,  laboribus,  collectis,  a  se 
angariis  et  preangariis  quibuscunque  nominibus  nuncupentur,  si  quas  vel  que  pi 
consuetudinem  seu  quocunque  alio  iure  nostri  predecessores  et  nos  habueront  < 
habuimus  in  eisdem,  absolumus  (sic),  liberamus  et  eximimus  nos  penitus  hanv 
série  litterarum.  Sed  dumtaxat,  in  signum  dominii  régie  magestatis,  volumus  habei 
pro  nobis  et  successoribus  nostris  a  quolibet  kmethone  seu  iobagione  ipsarum  eccU 
siarum  civitatis  et  dyocesis  Poznaniensis  censum  seu  collectam  de  manso  sea  laoc 
quolibet  possesso  ;  videlicet,  quod  quilibet  kmetho  seu  iobagio  solum  duos  grosse 
currentis  monete  in  dicto  r^no  Polonie  in  festo  sancti  Martini  confessons  siugnl 
annis  pro  caméra  nostra  regia  et  successorum  nostrorum  tenebuntur  (sic)  dare  et  as8 
gnare,  taliter  et  simili  modo,  prout  iobagiones  seu  kmethones  nobilium  dant  et  isfi 
gnant  :  in  hoc  enim  ipsos  privilégie  regnicolarum  a  nobis  concesso  penitus  in  (HDP 
bus  volumus  conformare,  ex  eo  et  pro  eo,  ne  quitquam  per  notarios  vel  ministerial^ 
ab  ipsis  exigatur:  hoc  tamen  adiecto,  quod  cum  nos  personaliter  aut  successori 
nostros  una  cum  r^nicolis  dicti  r^ni  Polonie  ad  aliquam  generalem  expedidonei 
extra  limites  regni  ire  contigerit,  extunc  ab  ecclesiis  dicte  dyocesis  PoznanieDs: 
pro  nobis  et  nostris  successoribus  caritativum  subsidium  lidte  postulabimua,  dus 
modo  talis  generalis  expedicio  suum  sortiretur  efiectum.  Si  vero  ad  talem  aliquii 
generalem  expedicionem  edictam  fiierit  postulatum  et  receptum  caritativum  sabadio 
per  nos  aut  successores  nostros,  et  aliquo  casu  seu  impedimento  eadem  expediô 
non  sortiretur  suum  efiectum  seu  alio  quovis  modo  inpediretur,  extonc  pro  fatar 
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seqaenti  simili  expedidone  nichil  penitus  dare  debebunt,  niai  prius  dicta  peconia 
0  expedicione  tali  generali  fuerit  exposita  et  deservita  per  dictos  nobiles  in  expe- 
done.  Similiter  autem  caritativum  subsidium  postulabimus,  si  et  quando  filiom 
la  filiam  nostram  maritare,  aut  nupcias  pro  liberis  nostris  vel  successores  nostri 
ro  ipsorum  faciemus  seu  facient,  vel  ipsos  seu  alterum  eorum  coronari  ad  coronam 
icti  regni  accident  et  continget.  Homines  vero  seu  iobagiones  monasterionim  et 
^trorum  religiosorum  ac  sanctimonialium  eiusdem  dyocesis  Poznaniensis,  subsidium 
uritativum  per  omnia  ut  supra  tenebuntur  dare  et  assigoare.  Singulis  anms  simi- 
ter  in  festo  sancti  Martini  confessons  quatuor  grossos  monete  in  regno  Polonie 
)iDmuniter  decurrentis  de  quolibet  laneo  seu  manso  pro  nobis  et  successoribus  no- 
lis  tenebuntur  amministrare.  Item  unam  mensuram  siliginis,  alteram  vero  avene 
i  dicto  festo  sancti  Martini  dicti  iobagiones  seu  kmethones  monasteriorum  et  dau- 
lorum  dare  et  assignare  ut  supra  tenebuntur.  Item  iidem  iobagiones  seu  kmetho- 
ffi  monasteriorum  et  claustrorum,  pro  nostra  curia  r^ali,  ipsis  propinquiori  dum- 
Lxat,  duos  dies  infra  unius  anni  spacium  singulis  annis,  unam  scilicet  ad  hyemem 
;  aliam  super  estatem  debent  laborare,  videUcet  arare,  seminare,  seu  metere,  vel 
oninata  firumenta  colligere  et  ad  horrea  deducere  earundem  curiarum  nostrarum. 
reter  autem  premissa,  nil  penitus  ab  ecdesiis  ecclesiasticisve  personis  secularium 
;  regularium  ecclesiarum  dyocesis  Poznaniensis  volumus  quitquam  exigere  vel  ex- 
frquere.  In  quorum  omnium  testimonium,  présentes  litteras  fieri  iussimus  et  sigilli 
)6tri  appensione  communiri.  Actum  Cracovie  in  die  beati  Andrée  apostoli,  anno 
dmini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  primo.  Datum  per  manus  venerabilis 
ri  lohannis  Radlicye  cancellarii  supremi  regni  nostri  Polonie  predicti. 


Nr.   1796. 
7r.  Everardus  abbas  in  Lekna  1381  Sec.  22,  in  cenobio  Leknensi; 

oa  cum  conventu  suo  ecclesiam  parochialem  in  oppido  Wqgrowiec  dotât. 

Gniezno.    ArcUv.  Consistorii  Metropol.   Regestrum  prekUorum  anni  Î438 — Î458. 

In  nomine  Domini  amen.  Universis  Cristi  fidelibus  presentibus  et  faturis  pre- 
ïntem  litteram  inspecturis,  nos  frater  Everardus  abbas  in  Lekna  una  cum  suo  toto 
>iiYentu  Cisterciensis  Ordinis  salutem  perpétue  duraturam.  Quoniam  que  aguntur 
L  tempore,  nisi  litterarum  testimonio  perennata  fuerint,  cursu  temporis  preterierint 
labendo:  nos  igitur  prenominatus  frater  Everardus  cum  toto  conventu,  cupientes 
iem  messionis  extrême  piis  misericordiarum  operibus  prevenire  et  felici  commerdo 
îrrena  pro  celestibus  commutare,  damus,  concedimus  et  presentibus  donamus  tem- 
oribus  perpetuis  possidendum  discreto  viro  domino  Petro  protunc  nostre  ecdesie 
^ri  et  plebano  in  Wangrovecz,  ac  omnibus  et  singulis  in  posterum  ipsius  succe- 
^neys  et  pastoribus  eiusdem  ecclesie,  quibuscunque  nominibus  censeantur,  ad  nutri- 
entum  prescripte  ecclesie  presidentibus,  et  ut  ex  hoc  fecundior  divin!  servicii  famu- 
tus  ibidem  augeatur,  puta  duos  mansos  libères  cum  pratis  secundum  mensuram, 
les  inter  omnes  eligere  débet,  et  duos  choretos  farine  qualibet  septimana  de  mo- 
ûdino  Wangrovecensi.  Ceterum  decimam  in  Strassewo  qui  agros  colunt  tenentur 
^  prescripto  domino  Petro  plebano  ibidem  in  Wangrovecz  et  dus  successoribus 
tmes  et  singuli  ;  missalia  vero  de  quolibet  manso  duos  choretos  siliginis  et  duos 
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aVene.  Pratom  circa  finem  lacus  dicti  Durowo  usqne  ad  flnmep,  piscatorem  q«i  ^^  ^ 
bet  et  habet  posse  libère  piscari  in  aquanim  decursibns  in  Wangrovecz,  in  Dmtr  ^ljw 
in  pisdnis  et  in  Langovo,  damus,  concedimus  presentibus  et  assignamns,  prtuafc  t^ 
ex  usu  et  ritu  antiquo.  Cives  ibidem  in  Wangrovecz  omnes  qui  inhabitabunt,  deb"  mQi\ 
dare  pro  colmnbâxsione  prescripto  plebano  ad  Nativitatem  Christi,  hospites  per 
dium  grosstun,  subsides  vero  per  qoadrantem.  Item,  idem  cives  qtd  agros  non 
Iiùit,  debent  dare  ad  festum  Pasche  per  grossom,  pront  moris  fuit  in  annis 
ac'tis.  Item,  iù  omnibus  Quatuor  temporibus  singulis  annis  cives  ibidem  ten< 
dàre  cterico  et  sërvitori  ecclesie,  hospites  per  quartam  (sic),  et  subsides  duos 
denarios.  Ne  ergo  huius  nostre  perpétue  donacionis  posido  et  bonorum  a8sjgnft.«<û) 
per  àliquos  successu  temporis  nostros  fratres  errosionem  inddat,  presentem 
per  nostrûm  pûblicum  et  nostri  conventus  sigillum  appensum  fedmus  solidare. 
tum  et  actum  in  cenobio  Leknensi  in  crastino  sancti  Thome  aposfoli  gloriosi,  m^noo 
Domini  miHèsimô  CGC  octuagesimo  primo. 

Lekna,  iekno.    Wangrovecz,    Wqgrowiec.    Strassewo,  Straszewo.    Lacus   "Dq. 
rowo,  jez.  pod  wsiq  IHiroho.    Flumen,  rz.  Wehia,    Langovo,  Lfffowo, 


Nr.   1T97. 
Semovitns  dm  tocius  terre  Mazovie  etc.  1381  Sec.  24,  in  Sooliaozoïre; 

ecclesiae  parocbiali  in  lïszczonôw,  pro  quibusd^  agris  villae  Zator  sibi  ab  eadem 
ecdesia  concessis,  areas  circa  eandem  ecclesiam  et  quaedam  privilégia  largitur. 
Poznan,     Archiv.  CapiMi    Lib,  privU.  Cj  Nr.  133. 

In  nomine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam  nos  Semovitus,  Bô 
gracia  dux  todus  terre  Mazovie  et  dominus  Czimensis,  notum  &cimus  universis  f  t^ 
sentibus  et  futuris,  quod  quamvis  antique  granicies  ville  Gsdovo  a  vado  anti<IoOi 
isdias  od  brodu   starego,  currente  in  medio  ville  nostre  ducalis  Zathor  vulgariter 
dicte,  limitabant  ipsam  villam  nostram  Zathor  a  villa  Gsdovo,  tamen,  quia  domina 
Martinus  plebanus  noster  in  Msczonow  sincère  dilectus,  nobis  complacere  vol^Q^ 
agros  dicte  sue  ville  Gsdowo  et  ecclesie  Msczonoviensis,  inter  dictum  vadum  B^àr 
quum  et  novas  granicies  circa  stratam  publicam  consistentes  et  ante  villam  Zathor 
scopelatos,  pro  melioracione  bonorum  nostrorum  ad  ipsam  villam  Zathor  perti^^^ 
dimisit  et  consensit:  propter  quod  nos  ipsum  dominum  Martinum  et  suam  ecde^^ 
Msczonoviensem,  collacionis  et  patronatus  nostri,  amplioribus  &voribus  prosequl    ^^ 
lentes,  ad  laudem  Dei  omnipotentis  eiusque  genitricis  virginis  Marie,  ob  remissi<>^^ 
nostrorum  peccaminum  et  remedium  animarum  predecessorum  nostrorum,  spac^^ 
terre  nostre  sive  sortem  circa  ipsam  ecclesiam  Msczonoviensem  circumquaque  m^'^ 
centem,  ab  area  sive  a  domo  advocati  nostri  Msczonoviensis  incipiendo,  deorsuir^^  ^ 
occidentem  tendendo  et  drca  piscinam  sive  lacum  nostrum,  qui  eciam  ipsius  eccS^^ 
prius  aduc  ante  commutacionem  extiterat,  usque  per  viam  stratam  que  taidit    ^ 
Msczonow  in  Wiskithki,  et  viceversa  eadem  via  redeundo  in  Msczonow  et  per  yid^^ 
eundo  versus  ecclesiam  predictam,  tendendo  circumferencialiter,  ipsi  ecdesia  xkost^^ 
ac  domino  Martine  et  ipsius  successoribus  plebanis  in  Msczonow,  dictam  cesàon^^^^, 
bonorum  ad  dictam  villam  nostram  Zathor  nobis  factam  meliorando,  ne  hoiiisnKK^^ 
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ienadone  1)oiionim  ecclesie  detrimentom  anime  nostre  paciamnr,  ad  antiqnain  aream 
re  fondiim  ipsius  ecclesie  dudum  per  predecessores  nostros  datam  adiiingentes,  ipsi 
clesie  pro  domibus  et  edificiis  sive  ediiicacionibus,  ipsi  domino  Martino  plebano  vi- 
riisque  sive  presbiteris  et  hominibns  ecclesie  predicte  quibusconque  per  ipsum  ple- 
9iim  aat  successores  suos  plebanos  constraendis,  edificandis  et  locandis,  pure  et 
»pîter  Deum  dedimus,  donavimus  et  incorporavimus,  damusqae,  donamus  et  incor- 
"amns  gradose,  perpetnis  temporibus  et  in  evmn  per  ipsam  ecclesiam  et  plebanos 
»  tempore  existentes  tenendum,  habendum,  regendum,  utifruendum,  gubemandum 
I>088idendum  pacifiée  et  quiète.  Eciam  si  aliquos  homines  in  dicta  dote  sive  fundo 
lesie  predicte  ipsum  dominum  Martinum  vel  successores  suos  plebanos  in  Msczo- 
wo  locare  contigerit,  taies  absque  omni  impedimento  nostro,  oppidanorum  et  offi- 
Kum  nostrorum  quorumcunque  fvacuum).  Omnia  fora,  mercandas  (sic),  labores, 
ichanicas  (sic)  et  propinaciones  quascunque  ad  humanam  industriam  pertinentes, 
ocomque  vocabulo  aut  nomine  did  et  excogitari  poterint  aut  possint,  in  ipsa  dote 
desie  valebunt  et  facultatem  habebunt  exercere,  sine  aliquali  prohibidone  nostra 
pidanorumque  nostrorum  et  officialium  quorumcunque.  De  quibus  omnibus  pre- 
d  homines  nulli  alteri,  quam  ipsi  domino  Martino  et  plebanis  pro  tempore  existen- 
3us  in  Msczonowo  iura,  census  et  omnes  proventus  pagabunt  et  solvent.  Et  si  ipsi 
»mines  in  ipsa  dote  d^entes,  sive  eciam  ville  Gsdowo,  alicui  ex  nostris  hominibus 
ve  aliis  quibuscunque  fiierint  culpabiles,  eosdem  predictus  dominus  Martinus  pleba- 
is  et  sui  successores  plebani  Msczonovienses  iure  suo  quo  ipsis  placuerit,  Polonico 
it  Culmensi  Theutonico,  in  bonis  ecclesie  predicte  iudicabunt,  per  se  aut  ipsorum 
fidales,  todens,  quociens  opus  fiierit  et  necesse,  penamque  ex  ipsis  provenientem 
L  iudido  totalem  pro  se  toUent  et  levabunt  ullo  impediente.  Ac  ipsi  plebani  Msczo- 
Dvienses  pro  tempore  existentes  cum  ipsorum  subditis  in  bonis  ecclesie  d^entibus, 
beram  excisionem  roborum  et  lignorum,  tam  pro  edifidis  quam  necessitatibus  ipso- 
im,  in  silvis  ac  gays  oppidi  Msczonowo  prout  in  longum  et  latum  in  suis  dimensio- 
ibos  extaty  nec  non  pascua  omnia  omnium  peccorum  et  pecudum  quorumcunque 
un  hominibus  oppidi  nostri  et  villanis  in  Msczonowo  habebunt,  prout  se  ipsa  bona 
rotendunt  et  extendunt,  absque  omni  impedimento,  perpétue  et  in  evum.  Preterea, 
se  dominus  Martinus  et  plebani  pro  tempore  Msczonovienses  existentes,  ad  agge- 
m  molendini  sui  in  Zathor,  quod  sibi  in  ipsa  villa  nostra  Zathor  post  novos  limi- 
s  reservavit,  et  per  viam  currentem  in  ipsam  villam  Zathor,  pro  molendinatore  et 
ificiis  ac  pro  orto  circa  huiusmodi  limitacionem  et  cessionem  relique,  in  utraque 
irte  fluvii  et  in  bonis  nostris  rubetum  seccare,  recipere,  ducere  et  edam  pro  ag« 
ire  reparando  todens  quociens  opus  fuerit  recipere  poterint;  ipseque  dominus  Mar- 
1U8  et  plebani  pro  tempore  existentes,  dicto  suo  molendino  et  aggere  in  Zathor 
iam  aquam,  prout  lacius  et  aldus  ac  longius  voluerint,  difiundere  poterint  iuxta 
sorum  voluntatem  et  absque  nostra  contradictione.  Omnia  quoque  grana  cuiusli- 
!t  seminis  emolumentorum  in  ipso  molendino  molencium  (sic),  tam  a  nostris  quam 
is  subditis  et  omnibus  hominibus  venientibus,  pro  se  et  curia  sua  redpient  plena- 
s  et  ex  toto:  hoc  eciam  addito,  quia  villa  nostra  Corabyevicze  est  annexa  et  con- 
^pm  ad  rippam  ville  Gsdowo  ecclesie  Msczonoviensis,  et  similiter  Gsdowo  ad  rip- 
uta  Corabyevicze  ville  nostre,  ut  ob  hoc  in  ullo  ipsis  dicte  ville  debeant  preiudi- 
ire  in  faciendis  piscinis  et  aggeribus  applicandis  sive  construendis;  sed  una  et  re- 
qua  Corabyevicze  ad  rippam  Gsdowo,  et  Gsdowo  ad  rippam  Corabyevicze  poterint 
ggeris  appÛcare  et  piscinas  facere  debent  et  poterint  imperte,  ita  tamen,  ut  una 
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villa  aliam  non  excedet  et  uterque  poterint  de  ambabns  rippis  et  partibns,  tam  ni 
stra  quam  ecclesie,  terram  pro  aggeribus  recipere,  ducere,  et  rubetum  secare  et  eic 
dere  pro  huiusmodi  aggeribus  ipsorum  edificandis,  construendis  et  reparandis.  Insn 
per,  ne  super  huiusmodi  commutacionem  et  alienacionem  bonorum  ecdesie  eoi 
prefato  domino  Martino  &ctam,  in  nostra  conscienda  remorsum  habeamus,  de  spedal 
nostra  gracia  ipsi  domino  Martino  plebano  nostro  ac  successoribus  suis  plebiuÉi  û 
Msczonowo  pro  tempore  existentibus,  ob  remedium  salutis  nostre,  in  pisdnis  nostrif 
in  Msczonowo  quolibet  die  ieiunii  damus  et  concedimus  liberam  piscaturam  et  c^kîo- 
nem  piscium  quorumcunque  pro  mensa  ipsorum  plebanorum,  rethibus  vatha  et  do- 
mya,  tociens  quociens  opus  fiierit  et  necesse,  perpétue  et  in  evum:  super  quo  oofr 
sciencias  nostrorum  successorum  oneramus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigiltoiD 
nostrum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Sochaczowo  in  vigilia  Ni^ 
tivitatis  Domini,  anno  eiusdem  millésime  tricentesimo  octuagesimo  primo,  présents» 
hys  testibus:  Nemyerza  castellano,  Andréa  marschalko  succamerarioque  Sochaoe 
viensi,  Stéphane  capitaneo  succamerarioque  (rostinensi,  Czamborio  succamerario  Fie 
censi,  lohanne  de  Codcze,  Paulo  dicto  Syszka,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignû 
per  manus  venerabilis  Martini  cancellarii  nostri  et  canonici  utriusque  cathedralis 
collQgiate  ecclesiarum  in  Ploczko.  Scriptum  per  manus  honorabilis  Anthony  nota^ 
curie  nostre. 

Czimensis,  de  Czersk.  Grsdovo,  Gzdiw.  Zathor,  Zatar.  Msczonow,  JUsza 
nàw.  Wiskithki,  Wyskitki,  Corabyevicze,  Korabiewice.  Flumen,  strumyk^  nad  ktôrt 
leiq  wsie  Kùràbiemce,  Gzdiw  i  Zatar ^  prawy  przyphfw  strumienia  Rawkiy  praivego  pn 
ph/fvu  rz.  Bzura.   Sochaczowo,  Sochaczew.    Gostinensis,  de  Gastyn.   Codcze,  ICad 


Nr.   1798. 

Ladislans  dux  Opoliensis  etc.  1382  Mart.  26,  luveni  WladislaTJ 

protestatur,  Besdzatkonem  de  Kotuda  villam  Szrubsk  larando  canonico  Gnezne 
certa  conditione  obligavisse. 

Pergam.  arygin. ,  u  ktàrego  na  skrawku  pergammowym  przywieszony  uiamek  oh 
gUj  pieczçci  przedstawia  okolanq  szeiciu  iukami  Giorvç,  zdaje  sic  dziecçcq,  W  oi€ 
pozostaiy  z  czterech^  j'ak  sic  zdaje  iarozy,  tylko  dwie;  z  tych  lewa  przedstawia  goi 
Ziemi  Kujarvski^^  dotna  zai  zatarta,  Pomifdzy  niemi  napis...  Ladislai  Dd  G 
duds  Opolien . . . 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol.  Nr.  2ÏÏ. 

Nos  Ladislaus  Dei  gracia  dux  Opoliensis,  Welunensis,  Cuyaviensis,  Dobrinei 
etc.,  notificamus  quibus  expedit  universis  presencium  noticiam  habituris,  quod 
nostra  constitutus  presencia  fidelis  noster  Besdzatko  de  Coluda  publiée  recognc 
et  expresse,  dominum  larandum  canonicum  Gneznensem  in  et  super  villa  Srob 
habere  trecentas  sexagenas  grossorum  Pragensium;  tali  tamen  supposita  condidc 
quod  idem  Besdzatko  predictam  villam  Srqbsko  in  prefatis  trecentis  sexagenis  gi 
sorum  infra  spadum  unius  anni  int^ri  et  sex  septimanarum  contigue  sequendi 
a  data  presendum  incipiendo,  exsolvendi  plenariam  habeat  facultatem.  Quam  eti 
villam  Srobsko  si  prefatus  Bezdzatko  in  predictis  trecentis  sexagenis  grossorum  b 


spadam  prenotatnm  non  exsolverit,  extanc  supradictus  dominns  larandus  sepedictam 
Tillam  cam  omnibus  ipsius  utilitatibus,  fructibus,  redditibus,  censibus,  proventibus, 
agris,  pratis,  campis,  pascuis,  silvis,  gagiis,  rubetis,  paludibns,  aquis  et  earum  decur- 
sSns  oeterisque  pertinenciis  et  appendiis  universis,  quibuscunque  vocabulis  nomi- 
oentnr,  plenariam  habeat  potestatem  tenendi,  habendi,  utifruendi,  vendendi,  obligandi, 
oommntandi,  donandi  et  perpétue  possidendi,  ac  in  usus  beneplacitos  convertendi 
pitmt  sibi  melius  et  utilius  videbitur  expedire,  harum  quibus  sigillum  nostrum  appen- 
som  est  testimonio  litterarom.  Actum  et  datum  luveni  Wladislavie  in  crastino 
Amranciacionis  Marie  yirginis  gloriose,  anno  Domini  millésime  tricentesimo  octoa- 
gesimo  secundo,  presentibus  hiis  dominis:  Petro  Malocha  capitaneo  Cuyaviensi, 
Pizedborio  marschalco  regni  Polonie,  Bogala  castellano  Gostinensi,  Nicolao  Purcz 
eastellano  Bidgostiensi,  Wlodimiro  pincema,  lescone  thezaurario  Cuyaviensibus,  et 
domino  Nicolao  cancellario  curie  nostre,  et  aliis  pluribus  nostris  fidelibus  fidedignis. 

Opoliensis,  de  Opole,  z  niem.  Oppein.    Coluda,  Èbhida.    Srobsko,  Szrubsk.  lu- 
Ycnis  Wladislavia,  Inowrodtaw.    Gostinensis,  de  Gostyn. 


Nr.    1799. 
licolaiis  Strosberg  preposîtus  G-neziieiis.  etc.  1382  Apr.  14,  in  ci- 

Titate  Wiatislayiensi  ;  pro  summa  5600  florenorum  Ungaricalium,  camerae  apo- 
stolicae  ratione  coUectoriae  iurium  eiusdem  camerae  débita,  se  omnia  bénéficia  sua 
snb  poena  perpetui  carceris  expositurum  obligat. 

Pergam,  on/gin,,  u  ktàrego  na  pasku  pergaminowym  przywieszona  podhigowaia 
pieczfc  przedstawia  rv  gàméj  czçsci  dtvie  osoby  stojqce  obok  siebie,  kaida  pod  osobném 
cymborhan.  Pod  niemi  osoba  klçczqca^  zrvrocona  w  prawo^  z  ziozanemi  rçkami;  przed 
^  iràjkqtna  tarez  zatarta.  Napis  starty,  Na  koncu  textu^  obok  ohnadczeiï  czterech 
ûotariorum  publicorum,  Signa  tychze  narysowane, 

Gniezno.     Archiv.   Capituli  Metropol  Nr.  212. 

In  nomine  Domini  amen.    Anno  a  Nativitate  eiusdem  millesimo  trecentesimo 

l'XXX  secundo,  Indiccione  quinta,  die  Xnil  mensis  Aprilis,  hora  Terciarum  vel  quasi, 

Pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nostri  domini  Urbani  divina  pro- 

^dencia  Pape  sexti  anno  quarto,  in  civitate  Wratislaviensi  et  in  domo  venerabiUum 

ac..  leligiosorum   virorum   dominorum   abbatis   et  conventus  monasterii  Lubensis 

^Mims  Cistereiensis,  in  nostrorum  notariorum  et  testium  infrascriptorum  ad  hoc 

^ocatorum  specialiter  et  rogatorum  presencia  constitutus  venerabilis  vir  dominus  Ni- 

colaus  Strosberg  prepositus  Gneznensis,  olim  coUector  apostolicus  in  provincia  Gne- 

^ensi  et  regno  Polonie  ac  civitate  et  diocesi  Wratislaviensi,  et  in  plena  libertate 

P<>situs,  ftdt  confessus  clare,  publiée,  sponte  et  voluntarie,  absque  aliquo  metu,  vio- 

^cîa  vel  timoré  vel  impressione,  et  absque  omni  coaccione  et  extra  vincula,  non 

^^ccptus,  sed  deliberacione  prehabita  diligenti:  se  de  certa  sciencia  teneri  camere 

*Po8tolice  et  domino  nostro  Pape  predicto,  de  pecuniis  per  eum  ex  officio  collectorie 

^'^ersis  vidbus  et  temporibus  et  a  diversis  personis  de  iuribus  ipsius  camere  apo- 

^*^lîce  receptîs.  In  florenis  quinque  milibus  et  sexcentis  Ungaricalibus  :  de  quibus 

I^'t^mîsit  solvere  nunc  numeraliter  et  effectualiter  infra  très  dies  reverendo  in  Christo 


et  domino  domino  Tbome  episcopo  Lucerino,  apostolice  Sedis  nundo,  florenpa 
centos  Ungaricales  boni  auri  et  iusti  ponderis.    De  leliquis  qui  restant  et  simt  4; 
summa  florenorum  qninque  milia,  promisit  et  se  obligavit  dare,  publiée,  Sfonbe  et 
voluntarie,  et  absque  metu  aliquo,  violencia  vel  timoré,  et  sine  omni  coaccione,  coi- 
pulsione  seu  decepdone,  velle  satisfacere  dicte  camere  apostolice;  sed  quia  jimm 
pecunias  non  habebat  de  presenti  nisi  dictos  sexcentos  florenos,  licet  alias  obligirerit 
se  et  omnia  bona  soa  et  bénéficia  et  ad  amissionem  ipsorum  beneficionim  conw 
eodem  reverendo  in  Cbristo  pâtre  et  domino  Tboma  episcopo  Lucerino,  Sedis  noociû, 
camere  apostolice,  prout  in  instrumentis  exinde  &ctis  plenius  et  darius  contioetor, 
tamen  ad  maiorem  cautelam  dicte  camere  apostolice  nunc  iterum  oUigaidt  se  vo- 
luntarie, sponte  et  sine  omni  timoré,  violencia,  impressione,  metu,  et  sine  quacaoqae 
coacdone  ut  prefertur,  et  omnia  bona  sua  mobiUa  et  immobilia,  presencia  et  iatôn 
ubicunque  existencia,  in  quibuscunque  rébus  de  presenti  et  consistent  in  futoro,  ac 
omnia  et  singula  bénéficia,  videlicet  preposituram  Gneznensem  eius  predictam,  caoo- 
nicatum  et  prebendam  Poznaniensem,  canonicatum  et  prebendam  Cracoviensem,  ca- 
nonicatum  et  prebendam  Plocensem,  canonicatum  et  prebendam  Wratislaviensem, 
fructus,  redditus  et  proventus,  obvenciones,  presentaciones  beneficiorum  seu  offidomm 
et  coUaciones,  ac  omnia  et  singula  universa  iura  ipsorum  beneficiorum,  et  villas  et 
allodia,  predia,  domos,  animalia  et  quecunque  alia  bona,  quocunque  nomine  ceose- 
antur,  dicte  camere  apostolice  et  reverendo  in  Cbristo  patri  et  domino  Thome  epi- 
scopo Lucerino  apostolice  Sedis  nuncio,  presenti  et  nomine  dicte  camere  apostolke 
auctoritate  apostolica  dictam  promissionem  et  obligadonem  recipienti,  et  iuravit  ipse 
dominus  Nicolaus  Strosberg  bec  omnia  et  singula  observare  tactis  sacrosanctis  Ewsd- 
geliis  in  missali.    Et  quia  pro  dictis  pecuniis  quinque  milium  florenorum,  quas  pe- 
cunias ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  débet  et  dare  tenetur  dicte  camere  aposto- 
lice, et  pro  aliis,  quas  posset  légitime  repenre  teneri  ipse  camere  apostolice,  nec 
non  ex  aliis  causis  animum  suum  moventibus  ipse  dominus  episcopus  Lucerinos  dicta 
bénéficia,  prebendas  et  universa  iura  ipsorum  superius  expressata,  et  omnia  alia  bona 
sua  auctoritate  apostolica  nomine  dicte  camere  apostolice  arrestavit,  recepit  et  baboit, 
ac  arrestari,  recipi  et  haberi  pro  dicta  caméra  apostolica  mandavit  et  constitoit, 
posuit  et  ordinavit  in  ipsis  beneficiis  et  bonis  aliis  ad  dictum  dominum  Nicolaom 
Strosberg  spectantibus  gubernatores,  procuratores  et  singulonun  iurium  receptoies 
et  possessores  auctoritate  apostolica  supradicta  nomine  ipsius  camere  apostolice:  pro- 
misit ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  et  solempniter  ut  supra  se  sponte  et  Tobn- 
tarie  et  absque  omni  metu,  violencia,  timoré  vel  impressione,  et  absque  quacumvie 
coaccione,   compulsione  seu  decepcione  obligavit  et  tactis  sacrosanctis  Ewangeliis 
ambabus  manibus  iuravit,  ipsa  benefida  et  prebendas  superius  nominata  non  i^ 
tere  nec  aliquod  ipsorum,  nec  se  de  illis  aliquatenus  intromittere  neque  se  in  ^ 
vel  eorum  aliquo  ingerere  quovismodo,  nec  fructus,  redditus  et  proveptus  et  unifen^^ 
iura  eorundem,  nec  per  se  nec  per  alium  vel  alios,  nec  directe  vel  indirecte,  nec  con^ 
favore  vel  auxilio  dominorum,  principum  vel  magnatum,  et  de  hoc  eciam  finniter" 
observando  iuravit    Item  promisit  et  se  obligavit  sponte  et  voluntarie  ut  sapn  et 
iuravit  similiter  ut  supra:  quod  nec  de  fieu^to  neque  per  vim  nec  modo  aliquo  alio 
quocumque,  nec  violencia,  nec  industria  vel  via  quacunque,  vel  auxilio  et  &voie 
principum  vel  magnatum  turbabit,  molestabit,  offendet,  impetet,  impediet  vel  inpii* 
gnabit  modo  vd  colore  quocunque,  quesito  per  se  vel  alium  seu  alios,  posseasofa, 
gubernatores  vel  detentores,  procuratores  supradictorum  benefidorum  et  bononim 
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Dom  et  singolorum,  per  ipsum  dominum  Thomam  episoopam  Lucerinom  sapra- 
nm  Domine  camere  apostolice  positos,  statutos  vel  ordinatos  hactenus  vel  in  po- 
nm  ponendos,  statuendos  vel  ordinandos;  nec  procurabit  eosdem  torbari,  mole- 
i,  inpugnari  vel  impediri,  quominus  paciiice  possideant,  detineant  et  procurent  et 
sment  dicta  bénéficia,  fiructus,  redditus  et  proventos,  et  omnia  alia  iura  eorom 
piant  nomine  camere  apostolice  supradicte,  quousque  et  donec  de  dicta  sunmia 
que  milium  florenorum  predictorum,  per  eum  eidem  camere  apostolice  debitorum, 
e  aliis  peconiis  quibuscunque,  ad  quas  reperietor  ipse  dominas  Nicolaus  Stros- 
legitime  teneri  eidem  camere  apostolice,  fiierit  ipsi  camere  apostolice  per  eum, 
de  fructibus,  redditibus,  iuribus  et  bonis  aliis  supradictis  intègre  satis&u^tum 
ne  licencia  domini  nostri  Pape  et  Sedis  apostolice.  De  quarum  pecuniarum 
que  milium  florenorum,  et  omnium  aliarum  quas  reperietur  Intime  teneri  ca- 
\  supradicte,  satisfaccione  et  soludone  int^rali,  vel  licencia  apostolica:  quod 
it  de  ipsis  beneficiis  vel  aliquo  eorundem  intromittere  :  débet  constare  et  appa- 
per  litteras  apostolicas;  et  de  hoc  observando  prestitit  similiter  ad  sancta  Dei 
Dgelia  iuramentum.  Item  promisit  similiter  ut  supra,  sponte  et  voluntarie  se 
iâvit  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg,  quod:  si  absque  dicta  licencia  domini 
ri  Pape,  de  qua  débet  per  litteras  apostolicas  apparere,  ipsa  bénéficia  vel  aliquod 
ndem  repeteret  vel  de  illis  se  quocunque  modo  intromitteret  vel  in  eis  vel  aliquo 
m  se  ingereret  quovis  modo,  aut  si  fructus,  redditus  et  proventus,  colladones, 
entaciones  et  iura  universa  dictorum  beneficiorum  seu  alicuius  eorum  peteret  vel 
e  illis  intromitteret,  seu  se  ingereret  in  eisdem  fructibus,  redditibus,  proventibus, 
MIS  et  bonis  quibuscunque,  aut  impediverit,  turbaverit  vel  molestaverit  procurar 
i,  coUectores,  gubematores,  detentores  et  possessores  ipsorum  beneficiorum  et 
m  reddituum,  fiructuum,  proventuum  et  aliorum  iurium  aliquo  quovis  modo  :  quod 
fiBM^to  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  amittat  et  perdat  omne  ius  et  omnia  iura, 
1  et  que  habet  in  ipsis  beneficiis  et  prebendis,  fructibus,  redditibus  et  iuribus 
tdictis,  ac  cadat  totaliter  ab  ipsis  beneficiis  et  iuribus  superius  expressatis;  et 
dis  omnibus  et  singulis  observandis  per  eum,  prestitit  ad  sancta  Dei  Ewangelia 
is  Ewangeliis  iuramentum.  Item  promisit  sponte  et  voluntarie,  absque  metu  vd 
ressione  quacumque,  et  iuravit:  quod  absque  licencia  dicti  domini  nostri  Pape  et 
is  apostolice,  non  inpugnabit  sentencias  alias  contra  eum  latas  per  eundem  do- 
un  episcopum  Lucerinum,  et  maxime  sentencias,  per  quas  auctoritate  apostolica 
manus  et  possessionem,  usum  et  conmiodum  camere  apostolice  apprehendit,  habuit, 
istavit,  confiscavit,  cepit  et  detinuit,  et  nunc  detinet  omnia  et  singula  supradicta 
Dfida,  fructus,  redditus  et  proventus  et  iura  eorum  universa,  et  omnia  alia  et 
Qia  bona  mobilia  et  immobilia  ipsius  domini  Nicolai  Strosba:g,  pro  satisfadendo 
n  camere  apostolice  de  dicta  summa  quinque  milium  florenorum  que  est  clara 
Mr  eom  confessata  et  acceptata,  et  de  aliis  pecuniis  quibuscunque,  ad  quas  legi- 
i  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  reperiretur  teneri  camere  apostolice  predicte. 
qua  quidem  summa  quinque  milium  florenorum  remanenti  post  solucionem  sex- 
torom  florenorum  extenuanda,  voluH  dictus  dominus  episcopus  Lucerinus  et  de- 
4ty  quod  omnes  pecunie  recepte  aut  que  recipientur  in  future  de  ipsis  benefidiSi 
is,  allodiis,  prediis,  villis,  bladis  et  animalibus  et  aliis  bonis  suis  quibuscumque, 
putentor  et  recipiantur  pro  extinuacione  (sic)  ipsius  summe  quinque  milium  flo- 
xnmi:  et  promisit  ipse  dominus  episcopus  Lucerinus  sic  intimare  camere  aposto- 
et  mandare  possessoribus  dictorum  beneficiorum  et  aliorum  bonorum  omnium 
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comtitatis  pro  caméra  antedieta:  nec  dictis  sentenciis  vel  alicai  eamm  oontnd 
modo  aliquo  absque  licencia  et  gracia  domini  nostri  Pape;  et  de  hoc  inviolaUl 
observando,  similiter  prestitit  ad  sancta  Dei  Ewangelia  iuramentom.  Item  aimi] 
sponte  et  voluntarie,  absque  metu  aliquo  vel  impressione,  compulsione  yel  dolo, 
cepcione  et  extra  vincula  :  non  inpugnare  vel  venire  contra  commissiones,  per  eam 
dominum  episcopum  Lucerinum  domino  larando  canonico  Gneznensi,  eollectore  ( 
iurium  camere  apostolice  in  provincia  Gneznensi,  et  domino  Nicolao  Scronow  gb 
nieo  CSracoviensi,  collectori  iurium  camere  apostolice  in  civitate  et  diocesi  Craome 
super  apprehensione,  capcione,  gubemacione  et  detencione  dictorum  benefidorani 
bonorum  supradictorum,  ut  clarius  in  illis  commissionibus  continetur,  fs^taB  et  àaè 
vel  aUis  in  posterum  fociendas;  ymo  fuit  contentus,  et  voluit,  quod  dicte  sentei 
late  et  eommissiones  facte  per  ipsum  dominum  Thomam  episcopum  Lucerinum  sq 
dictum  contra  eundem  dominum  Nioolaum  Strosberg,  maneant,  pendeant  et  stent 
gracia,  venia,  potestate,  voluntate,  pietate,  mitigacione  et  correccione  domini  no 
Pape  predicti  et  sancte  Sedis  apostolice,  pro  eo,  quod  ipse  dominus  Thomas  efi; 
pus  et  nundus  supradictus  dicebat,  quod:  ex  quo  illas  sentencias  tulerat  et  o 
missiones  predictas  fecerat,  intimabit  et  significabit  eas  eidem  domino  nostro  Pk 
^efioB  non  erat  ausus  de  illis  et  super  illis  absque  mandate  et  voluntate  don 
nostri  aliquid  immutare,  diminuere  vel  aliqualiter  moderare;  et  de  hoc  inviolabilri 
observando,  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  similiter  prestitit  ad  sancta  Dei  Ewa 
gelia  iuramentum.  Item  similiter  sponte  et  voluntarie  se  submisit  super  predid 
promissionibus  et  obligacionibus  iurisdicioni  domini  nostri  Pape  et  sue  camere  ^ 
stolice,  et  obligavit  se  sub  pénis  excommunicadonis  et  ammissionis  omnium  beoel 
donun  predictorum  et  honoris  sui,  ac  sub  pena  inhabilitatis  sue,  quod:  si  coi^ 
venerit,  esset  ipso  &cto  excommunicatus,  privatus  et  inhabilitatus  ;  et  canonii 
monicione  prenûssa,  ipse  dominus  episcopus  Lucerinus  in  hiis  scriptis  protulit  exnin 
jHTOUt  extunc  excommunicadonis  et  ammissionis  et  inhabilitatis  sentendas  cont 
eondem  dominum  Nicolaum  Strosberg,  si,  quod  absit,  aliquo  modo  directe  vd  ii 
directe  veniret  contra  promissiones  et  obligaciones  supra  nominatas  per  ipsum  frets 
quas  penas  et  sentendas  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  voluntarie  et  sponte  in  i 
et  supra  se  recepit  et  acceptavit,  et  iuravit  similiter  ut  supra  easdem  penas  et  sa 
tendas  firmiter  observare.  Et  renunciavit  ipse  dominus  Nicolaus  Strosberg  exprès 
et  de  c^rta  sua  sciencia  omnibus  et  singulis  iuribus,  privil^s,  benefidis,  auxilii 
favoribus,  excepcionibus,  apposidonibus,  quibus  contra  predictas  promissiones  et  oU 
gadoues  posset  quoquomodo  iuvari  vel  alias  se  tueri;  et  maxime  renundavit  e: 
cepcioni  de  hiis,  que  vi  fiunt;  item  excepcioni  de  hiis,  que  causa  metus  fiunt;  ite 
excepdoni  de  hiis,  que  in  vinculis  vel  metu  vinculorum  fiunt;  item  benefidis  oo< 
didone  sine  causa  et  indebiti;  item  excepcioni  doli  mali;  item  iuribus  dîcentita! 
générales  obligadones  non  valere  ;  item  renunciavit  excepcioni  non  recte  calcolaeioi 
vd  non  recti  computi,  et  onmibus  aliis  et  singulis  defensionibus,  benefidis  et  aiD 
liis,  excepdonibus  legum  vel  canonum  generalibus  vel  specialibus,  quibus  posset  « 
dpere  contra  supradictas  promissiones  et  obligaciones,  vel  alias  quovis  modo  cotb 
veidre,  contradicere,  seu  eas  in  toto  vel  in  parte  debilitare,  retardare,  impedire,  ' 
quomlnuB  sucs  sortirentur  effectus,  quomodolibet  impugnare.  Et  pro  omnibus 
singulis  superius  in  génère  et  in  spede  expressis  et  positis,  ad  ungwem  et  iB& 
biliter  per  ipsum  dominum  Nicolaum  Strosberg  adimplendis  et  observandis,  obUgf 
se  Bbere,  8p<mte  et  vohmtarie  ut  supra  ad  penam  perpetni  carceris,  et  pnno 
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m  sponte  et  voluntarie  redire  ad  carcerem,  si  predicta  vel  aliquod  predictonim 
m  servaret  Et  de  hoc  ac  omnibus  aliis  et  singidis  supradictis  per  eum  obser- 
Ddis^  prestitit  ambabus  manibus  sacrosanctis  Ewangeliis  in  missali  iuramentum  ; 
)mitt^i8  mchilominus  dictas  dominas  Nicolaus  Strosberg  nobis  notariis  publicis, 
empniter  stipulantibas  vice  et  nomine  et  pro  parte  camere  apostolioe  ac  omnium 
ynsm  interest  vel  interesse  poterit  quomodolibet  in  fiituro,  se  premissa  omnia  et 
jda  (sic)  eorum  quodlibet  in  omnibus  suis  punctis,  clausulis  et  articulis,  prout 
lerius  sont  expressa,  inconcusse  ac  inviolabiliter  perpétue  servaturum  et  adimple- 
um,  nec  contra  ea  vel  eorum  aliquod  venire  vel  &cere  per  se  vel  alium  seu  alios, 
bo  vel  iÎEU^to,  publiée  vel  occulte,  quovis  quesito  ingénie  vel  colore,  sub  renim 
rum  onmium  ypotheca  ac  pénis  omnibus  superius  expressatis  et  suo  eciam  pro- 
»  iuramento.  Et  de  dictis  promissionibus  et  obligacionibus,  ut  supra  dicitur  sponte 
voluntarie  factàs  per  dictum  dominum  Nicolaum  Strosberg,  peciit  ipse  dominas 
Qimas  episc(^us  et  nuncius  supradictus  nomine  camere  apostolice,  sibi  fieri  per 
I  notariés  publiées  infrascriptos  unum,  duo  vel  plura  publicum  seu  publica  instru- 
Qtum  seu  instrumenta;  et  pro  maiori  cautela  dicte  camere  apostolice,  promisit 
m  dominus  Nicolaus  Strosberg  hec  instrumenta  publica  vel  aliqua  ex  eis  suo  si- 
te sigillare  pendenti  et  in  eis  propria  manu  se  subscribere.  Âcta  sunt  hec  anno, 
Ucdone,  die,  mense,  hora,  pontificatu  et  loco  predictis,  presentibus  venerabilibus 
prûdentibus  viris,  dominis  lohanne  abbate  monasterii  béate  Viiginis  in  Arena 
tra  muros  civitatis  Wratislaviensis,  Petro  de  Gunczindorff,  magistro  lohanne  de 
"otkow  canonicis  Wratislaviensibus,  et  lohanne  Horkwayn  plebano  in  Conradisdorff, 
banne  Oczkonis  conmiendatore  domus  Corporis  Christi  prope  Wratislaviam  Ordinis 
Ticiferorum  sancti  lohannis  lerosolimitani,  ac  Rychardo  de  Gobin,  Paulo  Stengil, 
hume  Naldil,  Nicolao  Strelin  civibus,  et  Erasme  de  Wolavia  notario  civitatis 
ratislaviensis,  testibus  ad  premissa. 

(Sequuntur  proiestationes  Maihiae  quondam  Birkonis  scuHeti  de  Wesena^  Jaccbi 
mdam  Tilemanni  de  Cindal,  Mathiae  quondam  NicoM  de  Gollberg  et  Pétri  quondam 
^  de  Boleslavia,  clericorum  Wratislaviensis  diocesis,  publicarum  imperiali  auctoritate 
^tariorumj. 

Et  ego  Nicolaus  Strosberg  prepositus  Gneznensis,  omnia  et  singula  supradicta, 

)ere,  sponte  ac  voluntarie,  et  cetera  ut  suprascribitur  promisi  de  certa  mea  sdencia, 

me  ad  illa  observanda  et  complenda  obligavi  ut  supra  dicitur;  et  pro  maiori 

lutda  dicte  camere  apostolice,  hoc  instrumentum  meo  sigillé  sigillavi  ac  in  eo 

X)pria  manu  me  subscripsi. 

Nr.  1800. 

ïïrbanus  Pp.  YI  (1382)  lun.  9,  Rome;  Bodzantam  praepositum  eccle- 
^  8.  Floriani  Cracoviae,  archiepiscopum  Gneznensem  constituit  cleroque  eiusdem 
ioecesis  commendat. 

Pergam,  oryçin.,  ktàrego  lewy  bok,  zdq/e  sic  ie  trzecia  czçié  perçaminu^  oddarty. 
k  sznurku  konopnym  przywieszona  buUa  Urbanus  Pp.  VL 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol,  Nr.  214, 

Urbanus  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  clero  civitatis  et  dioce- 
8  Oneznensis  salutem  et  apostolicam  benedictionem.    S ..(...  )  instantia,  ut  solici- 
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tadinis  debitom,  ad  quod  universis  orbis  ecclesiis  nos  apostolice  servitntis  necessitis 
obljgat,  eorum  singulis  prout  nobis  (...)  ut  illanim  rogimina,  que  propriis  sonfl 
destitute  pastoribus,  personis  talibus  committantur,  per  quarum  solertiam  drcam- 
spectam  (...)   . .  libus  et  temporalibus  valeant  adaugeri.    Dudum  siquidem  bonn 
memorie  lohanne  archiepiscopo  Gneznensi  regimini  Gneznensis  ecclesie  (...)  .  •  eus 
vacare  contingeret,  per  operationis  nostre  ministerium  utilem  et  ydoneam  presiden- 
personam,  provisionem  eiusdem  ecclesie  (...)  duximus  specialiter  reservandam  ;  de 
cernentes  extunc  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  per  quoscunque  quavis  aoctc 
ritate  (...)  . .  ptari.    Postmodum  vero  prefata  ecclesia  per  obitum  eiosdem  lobiir: 
nis  archiepiscopi,  qui  extra  Romanam  curiam  diem  clausit  (...)  vacatione  huiusmo^ 
fidedignis  relatibus  intellecta,  ad  provisionem  eiusdem  ecclesie  celerem  et  felicem,  ^ 
qua  nullus  prêter  (...)  poterat  reservatione  et  decreto  obsistentibus  supradidS 
ne  ecclesia  ipsa  prolixe  vacationis  exponeretur  incommodis  paten . .  (...)  . .  beiatft^i 
nem,  quam  de  preficiendo  eidem  ecclesie  personam  utilem  et  etiam  fructuosam  cm^ 
fratribus  nostris  habuimus  dilig . .  (...)  electum  Gneznensem,  tune  prepositum  ^ 
clesie  sancti  Floriani  extra  muros  Cracovienses,  in  sacerdotio  constitutum  (...+-  i 
ÏU.  des)  spiritualium  providentia  et  temporalium  circurnspectione  et  aliis  multiple 
dum  virtutum  donis  ( . . .  +  Î6  Ht  des.)  quibus  omnibus  débita  meditatione  pensatù^ 
de  persona  eiusdem  Bodzanthe,  nobis  et  eisdem  fratribus  {..,-{'  8  lit.  des)  Gne- 
znensi ecclesie  de  predictorum  fratrum  consilio  auctoritate  apostolica  providimis 
ipsumque  illi  prefecimus  in  archiepiscopum  et  p . .  (...)  eidem  Bodzanthe  in  S]»- 
ritualibus  et  temporalibus  plenarie  committendo;  in  illo  qui  dat  gratias  et  largitor 
premia  confidentes,  (...)  industriam  et  providentiam  circumspectam  sub  eiasdem 
Bodzanthe  electi  felici  regimine,  dextera  Domini  sibi  assistente,  propi . .  (...)  is 
eisdem  spiritualibus  et  temporalibus  suscipiet  incrementa.    Quodrca  discretioni  Testre 
per  apostolica  scripta  mandamus,  (...)  pastori  animarum  vestrarum  humiliter  in- 
tendentes  et  exhibentes  sibi  obedientiam  et  reverentiam  debitam  et  devotam,  eios 
(...)  et  efficaciter  adimplere  curetis.    Alioquin  sententiam,  quam  idem  electos  rite 
tulerit  in  rebelles,  ratam  habebimus  et  (...)  condignam  inviolabiliter  observari. 
Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  V  Idus  lunii  po . .  (...)• 


Nr.    1801. 
Heînricli  Hertzogk  in  Schlesieii  Herre  ziim  Sagan  und  za  Grossen 

1382  Aug.  20,  ZU  Scliwibussem;  bezeugt,  dass  die  Gebrueder  Smolki 
Erbherm  zu  Koppen,  und  deren  Vettem,  sich  mit  dem  Kloster  Parady2  weg^  deo 
Gute  Wyszanôw  verglicben  hâtten. 

Rogaiin.    Btblioteka.    Paradis^  Lib.  privil.  A^  Nr.  97. 

Wir  Heinrich  von  Gottes  Gnaden  Hertzogk  in  Schlesîen,  Herre  zum  Sag*» 
und  zu  Crossen,  bekennen  offentlichen  in  diesem  gegenwertigem  Briefe  vor  alleo  de- 
nen  die  ihn  sehen  oder  horen  lesen,  dass  unsre  getreue  Manne  Dirszke,  Uszaodti 
Petzke,  locbnick,  Sandzewoge,  Brudere  Smolkin  genandt,  Erbneme  zu  Eoppin,  nui 
ihren  Vettem  Heydan  und  Niczen,  vor  uns  undt  unser  G^enwertigkeit  sind  koift- 
men  und  haben  sich  verziehen  mit  gutem  unbezwungenen  Willen  und  mit  1roib^ 
dachtem  Muhte  àllen  AnsprQchen,  die  sie  meinten  undt  wollten  haben  gq^  dif 
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ebnriidigen  nnd  geistlichen  Yater  Herrn  Andréas  Apte  des  Elosters  zum  Paradysz 
and  gegen  der  Samblunge  desselben  Klosters,  von  der  Gueter  w^en  die  da  heissen 
WistÂnaw  die  in  dem  Weichbilde  zu  Meseriz  gelegen  sin,  mit  allen  ihren  Nach- 
komlingen  and  Freunden  keine  Rede  noch  Ansproch  darumb  immer  zu  baben;  mit 
ftdchem  Unterscheidt,  dass  aile  der  Schade  den  dieselben  Brueder  dem  vorgenantem 
Abte  nnd  Gloster  zum  Paradysz  und  den  vorgeschrieben  Gûtem  gethan  hatten,  zu- 
nahle  werde  vergeben  und  hingeleyt,  und  sie  beiderseiz  von  unser  Unterweisung 
freondlichen  und  guetlichen  verrichtet  wQrden.  Darûber  sindt  gewest  dieedeln  und 
crtani,  unsere  lieben  getreuen  Herr  Hansz  und  Herr  Ullrich  Gebruedere  von  Beber- 
stein,  Herr  Heinrich  von  Albesleben  Comptor  zu  Lagow,  Erich  von  Lessnow,  Fritze 
▼on  Lessnow  unser  Rahtt  zu  Crossen,  Nicolaus  Menzell,  Heinrich  Reyssberg  unser 
Sdueiber.  Gegeben  und  geschehen  in  unser  Stadt  zu  Scbwibussem,  nach  Gottes 
6d)urt  dreizehnhundert  lahr  und  in  dem  zwey  und  achzigstem  labre,  an  der  Mitt- 
woche  vor  sanct  Bartholomei  Tage,  unter  unserm  Secret. 

Sagan,  iegoA.  Crossen,  Kroino.  Koppin,  Koppen,  Paradysz,  klasztor  Paroh 
if/i.  Wiscbnaw,  Wyszaniw,  Meseriz,  Mifdzyrzecz.  Lagow,  Lagàw.  Lessnow, 
z  ntem.  Gr.  Lessen,    Scbwibussem,  Smebodzm. 


Nr.  1802. 
Sigmiind  Marggrafe  tzu  Brandenbnrg  etc.  1382  Aug.  31,  tzu 

Biysk;  best&tigt  dem  Amdt  und  Ulrich  v.  d.  Ost,  Herren  zu  DrzeA,  aile  Briefe, 
die  sie  von  den  K5nigen  von  Polen  und  den  Markgrafen  von  Brandenburg  erhal- 
teo  haben. 

RiedeL     Cod,  diplomatie,  Brandenburgens.  A  18^  p.  312.    {Kopjd). 

Wir  Sigmund  von  Gots  Gnaden  Marggrafe  tzu  Brandenburg,  des  beilgen  Ro- 

ntischen  Beiches  Ërtzcamerer  und  Herr  des  Konigreiches  tzu  Polan,  bekennen  und 

thun  kunt  offénlich  mit  diessem  Briefe  aile  den  die  in  sehen,  horen  adir  lesen,  das 

^  mit  wol  bedochtem  Mute  und  mit  unsers  Retes  Rate,   durch  getruwir  Dienste 

^en  die  uns  die  edlen  und  strenghen  Manne  Hem  Amd  und  Herr  Ulrich  von  der 

(^t,  Heren  tzu  Drysden,  unsere  lieben  Getruwen,  und  unsem  Vorfam  manchfeldig, 

S^truwlich  und  vorsichtiglichen  han  getan,  thun  und  noch  in  tzukunftigen  Tzeiten 

Qiqb  moghen,  den  obengenanten  Herrn  Amd  und  Hem  Ulrich  und  iren  rechten  Er- 

1^  haben  bestetiget  und  bestetighen  mit  Craft  dises  Briefes  aile  ire  Herrschaft,  aile 

^  Oflttere,  aile  ire  Freybeit,  aile  ire  Gerechtikeit  und  aile  ire  gute  Gewonheit, 

^d  wellen  und  sullen  sie  behalden  bey  Ere  und  Gnaden.    Ouch  bestetighe  wir  in 

^e  ire  Briefe,  die  sie  von  Aider  von  unsem  Vorfam  Konighen  tzu  Polan,  und  auch 

^^n  unsem  Vorfam  Marggrafen  tzu  Brandenburg  und  auch  von  uns  haben.    Des 

^Qm  Getzug  der  erwirdige  Hère  Bozdiatha  Erczbischoflf  tzu  Gnezen,  die  edlen  Her- 

'^  Sandzywoy  Howbtman  tzu  Cracow,  Hère  Damarath  Howbtman  tzu  Grossen  Po- 

^,  Herr  Hannus  Grafe  tzu  Lyndow  unser  Hofemeister,  die  erbam  und  weysen  Lewte 

^^loBse  Rattman  tzu  Konigisberg,   Kunman   Rattman  tzu   Landisberg,  Landesberg 

fiattman  tzu  Amswalde  und  ander  bedii-wer  Lewte  genug,  mit  Urkundt  diesses  Brie- 

^  mit  unserm  anhangen  Ingessegil  vorsegelt,  der  gegeben  ist  tzu  Brysk,  nach  Cri- 
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sti  Oeburtt  dreytzenhfindert  lar  dar  nach  in  dem  czweyimdachttigisteii  laië,     ^ 
Sontages  vor  synte  Egidii  Tage. 

Drysden,  Drzen,  pàiniéj  Drezdenko^  z  niemiecka  Driesen,    Konigisbeig,  KéTi^of. 
berg  N.  M.     Landisberg,   Landsberg  n.jW.     Arnswàlde,  Amswalde.     Bryak,  3r^ 

Nr.   1803. 
Sigismnndus  marcMo  Brandenburgens.  n.  n.  dominus  regni  Mnie 

1382  Oot.  2,  in  TrzemeSGlmow;villamZak}ociœ,  quammonasteriumdelVze- 
teeszno  vendiderat,  inre  spirituali  privât;  villam  vero  Jakabowo,  ab  eodem  monaste- 
rio  emptam,  eodem  munit  iure,  conceditque  ut  in  oppido  Trzemeszno  forum  insti- 
tui  possit. 

Perçam.  orygin.     Wciçcia  poprzeczne  od  przymeszenia  pieczfci. 

Trzemeszno,    Privilégia  Conv,  Canon.  Reg,  Lateran. 

SigismundttS  Dei  gracia  marchio  Brandenburgensis,  sacri  Bomaoi  impeiii  aidû- 
camerarius  nec  non  dominus  regni  Polonie,  ad  perpetuam  rei  memoriam  umieno. 
Cum  tam  ex  innata  nobis  clemencia  quam  ex  principatus  quem  gerimus  offido  sin- 
gulis  quos  ambit  nostra  serenitas  munus  gracie  debeamus  impartiri,  specialiter  tamen 
hys  inclinamur  ex  afiectu,  qui  huius  vite  blandientibus  abiectis  deliciis  illam  perpetno 
mansuram  Iherusalem  inquirentes,  se  Castro  milicie  claustralis  ac  celestis  bravii  sti- 
pendio  mandparunt    Sane,  quia  religiosus  vir  frater  lacobus,  monasterii  sancti  Adal- 
berti  in  Trzemescbno  et  cenobii  canonicorum  regularium  Ordinis  beati  Augustini 
positus,  promocioni  seu  comodo  fratrum  dicte  domus  non  indigne  invigilans,  de 
trum  dicti  conventus  cum  voluntate  et  unanimi  consensu  bona  olim  ipsis  pertineno^ 
in  territorio  Lancziciensi  situata,  villam  videlicet  Zachlotycze,   propter  gravitaUr^ 
distancie  vendidit,  ac  pro  eodem  vendicionis  precio,  videlicet  pro  trecentis  man^ 
grossorum  Boemicorum,  villam  seu  hereditatem  dictam  lacubow,  propter  soi  vidoe^ 
tatem  plus  eidem  monasterio  sancti  Adalberti  conpetentem,  foro  legitimo  comparaii 
prout  venditores  eiusdem  ville  lacubow  coram  nobis  personaliter  constituti  se  legitiB  - 
vendidisse  ac  proinde  trecentas  marcas  grossorum  percepisse  vive  vocis  oracuto  sm  i 
profiessi  :  videlicet  bonesta  matrona  Pacoslawa  relicta  olim  lacobi  Zawyschie,  Czefltiro.^ 
lacobus  et  Nynognew  filii  nec  non  Zofka  filia  antedicte  Pacoslawe:  omnes  ma 
ore  sepedictam  villam  lacubow  memorato  monasterio  sancti  Adalberti  Trzemesdmo 
cum  omnibus  pertinenciis  resignantes,  ac  eidem  hereditati  pro  se  et  suis  heredibes 
renunciantes  perpetuis  temporibus  affiituris.    Quare  nos,  de  nostro  ac  nostromm  cob- 
siliariorum  ac  baronum  deliberato  consilio,  antedictam  villam  seu  hereditatem  lacabot 
cum  omnibus  agris  cultis  et  incultis,  pratis,  silvis,  rubetis,  pascuis,  lacubos,  piaca' 
turis,   iuribus,  libertatibus,  ac   totali   dominio  et  omnibus  ac  singulis  pertinenciîs 
quibuscunque  censeantur  vocabulis,  prout  in  limitibus  ac  terminis  veteribus  eaden 
hereditas  existit  constituta,  sepedicto  monasterio  sancti  Adalberti  TrzemeschDow  nei 
non  preposito  et  fratribus  inibi   constitutis  ac  d^entibus,  presentibus  ac  foliiris 
damus,  donamus  et  virtute  presencium  appropriamus,  et  ab  omni  iure  seculari  mi 
terrestri  excepimus  (sic)  et  emancipamus  temporibus  perpétue  affuturis,  quatenus  dkti 
hereditas  lacubow,  aliis  ceteris  dicti  monasterii  bonis  exnunc  in  antea  esse  débat 
incorporata;  villam  vero  Zachlotycze  cum  omnibus  pertinenciis,  iure  q[>iritiia]i  pri 


ma6B  et  inrî  tierrestre  (sic)  sive  secnlari  reetituimus  et  mancipamas.    Et  quia  memom- 

tom  monasteriom  Trzemeschnow  in  honorem  gloriosissimi  martyris  et  pontifids  beati 

iàdberti,  antistitis  nostri,  fundatum  fore  non  ambigitur  ut  prefertur,  qui  qnidem 

beatiBsiiDUS  vir  inter  Boemiorum  regni  patronos,  de  quorum  nos  alto  sangwine  duxisse 

constat  originem,  katbologo  describitur:  idem  monasterium  nostre  singularis  grade 

munimine  duximus  insignire,  regio  edicto  quo  fungimur  concedentes,  ut  singulis  feriis 

tendis  seu  diebus  Martis,  in  opido  ante  memoratum  monasterium  constituto  vidnius^ 

Tizemeschnow  similiter  nuncupato,  publicum  forum  esse  debeat  perpétue,  et  tam  per 

ipdigB&aa  qoam  per  advenas  debeat  observari;  dantes  et  concedentes  tam  indigenis 

ipaam  eztraoeis,  diebus  prescriptis  fecultatem  forisandi,  adducendi,  abducendi,  emendi, 

irandendi  qnascunque  merces  seu  mercimonia,  prout  alie  tam  regales  quam  alie  d?i- 

tates  in  regno  Polonie  simili  forisandi  perfruuntur  facultate.    Vias  insuper,  accessus 

etrecessus  ad  idem  opidum  admittimus,  salvis  tamen  theloneis  veteribus,  tam  regar< 

li1)«8  quam  alienis.    Huius  nostre  grade  admissionis  seu  i^ropriacionis  sunt  testes: 

reverendissimus  in  Cbristo  pater  dominus  Bosnatha  Gneznensis  ecdesie  archiepiscopus, 

acBobiks,  dominus  Sandziwogyus  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus  GracoYiensis, 

âoninus  Damaratns  capitaneus  Maioris  Polonie  ac  castellanus  Posnaniensis,  lohannes 

oona  de  Lyndow  et  banus  terre  Slawoniensis  curienostre  magister,  consiliarii  nostri 

dikcti,  Andréas  beres  de  Zemyk,  Poray  hères  de  Thokarzowa,  lanuschius  de  Kodow, 

Dec  Bon  pluies  alii  tam  spirituales  quam  seculares  fide  digni.    In  cuius  rd  eviden- 

ciam,  dgillum  nostrum  presentibus  (sic)  est  appensum  testimonio  litterarum.    Datum 

et  letum  in  Trzemeschnow  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo 

saeBBdo,  die  secundo  mensis  Octobris. 

Zadilotycze,  Zakiocice.     lacubow,  Jakubowo.    Zemyk,  Èemiki.    Thokarzowai 
Tohmewo.    Eoslow,  Koziowo. 


Nr.   1804. 
Frimores  totaque  commuiiitas  Maioris  Polonie  1382  ITov.  27,  in 

lldomsko;  primonbus  et  communitatibus  Minoris  Poloniae,  de  Sieradz  et  £çasyca 
>|08dent,  se  fidelitatem  huic  filiae  b.  m.  Ludovici  régis  servaturos,  quae  ds  pro  he» 
ode  legittimo  in  regno  Poloniae  data  fuerit;  promittuntque,  se  ab  iuribus  occadone 
.  ttosnonis  in  regnum  Poloniae  a  rege  praedicto  concessis  nunquam  destituros. 

Pergam.  arygm.  z  pismem  miejscami  zniszczonem^  u  ktorego  na  skrawkach  per^ 
pKàmmych  29  okrqghfch  pieczqtek  przywieszono.  Isza  rodu  DoHwàWy  napis:  S.  Win- 
CQBdi  Pùznan.  Palatini.  2ga  zatarta.  Scia  Naifczow;  napis:  S.  Sansevogii  de  Gyt- 
kwo.  4ta  Porc^'àw;  napis:  S.  lohannis  de  Nancowo.  5ia  Zarçbàm;  napis:  S.  An- 
^•..  Ser..wo.  6ta  Doliwàw;  napis  zaiarty.  7 ma  zaiarta,  tnoie  Karabitàw;  na* 
tti:  8.  Mo  • . .  8ma  Pahûcôw  (cn/r.  Nr.  1780);  napis  zaiarty.  9ta  Wezenbargàim 
(plecsiçôXLVlll);  napis:  S.  losephi  de  Grodis.  îùta  hodziim;  napis:  S.  Wissote  de 
Ûmnk.  iïia  (pleczçé  UQ;  napis:  S.  Pétri. . .  Ï2ta  Wyskoiàw;  napis:  S.  Tbomislai 
Timta.  Î3ta  zatarta;  napis:  S.  Nicolai  de . . .  14  ta  Grzymaiczykàw  (pieczçé  XLVI); 
Mph  zatarty.  lôta  Jekni  (pieczçé  XXXIX);  napis  zatarty,  16ta  Szaszwèm 
(ftfaa^XUX);  napis:  %.  lohannis  ...ognefski.  i7ta  WczeU  {Szachonmica  postor^ 
M  jeàm  ràg);  napis:  S.  Dobrogostii  de  Wlosc . . .  vi . . .    Î8ta  zatarta;  fUH 
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pis:  Gunat ...  8.  19ta  zaiariOf  okazuje  pojedyncze  pola  Szachonndcy  (WczèH^  Zl 
bôw^  Suiimàwî);  napis:  S.  Ubislai  de  Domara...  20ta  (pieczç6  I^XI);  napis: 
..novo.  21s2a  Nonnn  (pieczçà  LXII);  napis:  S.  ..y..  22ça  zupeime  zaim 
23cia  (piecz^  LXm);  napis:  S.  Pétri...  24ta  Wieniawitiw;  napis:  S.  Pétri 
2âtaj  26ta,  27ma  znikiy.    28ma  zaiaria.    29ta  zatarta;  napis:  . . .  conis  Dub. 

BibUoteka  XX.   Czartaryskich.     Diplomata.  —    VoJumma  legum.  —  Bandt 
lus  Pahnicum  p.  187. 

In  nomine  Domini  amen.  Gonsonum  racioni  et  sacris  canonibus  esse  dinosct* 
ut  ea  que  pro  communi  bono  regni  dictantur,  testimonio  litterarum  approben. 
Proinde  nos  Vincencius  Poznaniensis,  Sandzivogius  Ealissiensis  palatini,  lobannes 
lissiensis,  Sandzivogius  Nakelensis,  Andréas  Srzemensis,  Mogek  Bechoviensis,  Cr 
nus  Sbanszinensis  castellani,  Svanthoslaus  Poznaniensis,  Nicolaus  Kalisiensis  su? 
merarii,  Ubislaus  pincema  Kalissiensis,  Lasotha  dapifer,  loseph  de  Grodziscze, 
sotha  de  Gumik,  Gunath  subiudex  Kalissiensis,  Petrko  Dambiczki,  Thomislaiia 
Wiscothi,  Dobrogostius  Radomiczki,  Dobrogostius  Wloscz^wski,  Sczedrik  Dupem 
Petrko  Sosniczki,  Nicolaus  Petrski,  Vlodzimir  Borzugewski,  lasek  Veleweski,  Sym 
Orunowski,  Potrek  Szavatski,  Miczko  Gretcowski,  Niczko  Gaczcowski,  lan  Popoû 
Thomislaus  Wascowski,  Msczignew  Pantcowski,  lanussius  larognewski,  Àlbertos  i 
Grorai,  ceterique  nobiles,  milites  totaque  communitas  Maioris  Polonie,  reverendo 
Ghristo  patri  ac  domino,  domino  lohanni  divina  providencia  et  apostolice  Sedis  q 
scopo  Gracoviensi,  nec  non  strenuis  ac  nobilibus  viris  et  dominis  Dobeslao  castellan 
Spitkoni  de  Melstin  palatino  Gracoviensi,  lohanni  palatino,  lobanni  castellano  S«nd 
miriensi,  lohanni  castellano  Woyniciensi,  ceterisque  omnibus  et  singulis  strenuis 
nobilibus  ac  toti  communitati  terre  Gracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie  sub  8 
cramento  nostre  fidei  promittimus  pure  et  sincère,  omnem  fidelitatem  et  obedienda 
filie  serenissimi  principis  ac  domini,  domini  Lodwici  sancte  memorie  oUm  régis  F 
lonie  et  Hungarie,  que  nobis  pro  herede  legittimo  in  r^gnum  Polonie  ad  manaidn 
dabitur,  secundum  tenores,  prout  articulatim  in  litteris  sunt  descripti  per  eundc 
dominum  regem  et  suos  predecessores  nobis  et  nostris  successoribus  datis  et  oo 
cessis,  inviolabiliter  tenere.  A  quibus  quidem  iuribus,  prout  in  omnibus  suis  da 
sulis,  punctis  et  articulis  continentur,  sub  premissa  nostra  iurata  fide  nunqua 
desistere  volumus,  sed  drca  eadem  totaliter  volumus  remanere  ;  promittentes  p 
successoribus  nostris,  quod  sub  fide  et  honore  et  sub  sacramento  iuramenti  a  premisf 
iuribus  non  recèdent,  sed  ipsa  iugiter  cum  pre£atis  dominis  et  successoribus  eon 
defensabunt  et  tuebuntur.  Geterum,  quod  absit,  si  quis  aut  qui  contra  aliqQ 
premissorum  ex  nostris  aut  quispiam  alter  presumpserit  insurgendo  attemptu 
omnes  unanimiter  et  concorditer  contra  ipsum  vel  ipsos  promittimus  insuigere 
tanquam  contra  fidefragos  et  iurium  nostrorum  destructores  totis  viribus  nosli 
anhelare.  Et  si  aliquis  ex  baronibus,  terrigenis  et  nobilibus  sepedicti  regni  nosta 
contra  iura  et  privilégia  nostra  iam  dicta,  ipsorum  mutator  fixe  et  studiose  persistei 
alterius  cuiuscunque  veluti  destructor,  prophanator  et  violator  nostrorum  imin 
premissorum  gwerras  aut  inimicidas  quomodolibet  contraxerit,  eidem  favore,  cond 
et  auxilio  plene  sub  suo  iuramento  nostra  fideiussione  ab  ipsius  vel  ipsorum  iniB 
ddarum  adversitatibus  eum  volumus  et  sincère  promittimus  in  omnibus  cum  nosb 
posteris  defendere  et  tueri.  Insuper,  si  qui  extra  granicies  positi  colonias  seu  boi 
eccleûe  aut  confinia  regni  nostro  rege  nondum  coronato  molestare  presuiq^aeDi 
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roluniis  promittendo  sine  dolo  et  fraude,  cum  ad  hec  specialiter  requisiti  foerimus, 
Usta  posse  ftcultatis  nostre  unanimiter  defensare.  In  quorum  rei  testimonium,  si- 
{illa  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Datum  et  actum  feria  quinta  post  festum 
iancte  Katherine,  in  Radomsko,  sub  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  tricente- 
slmo  octnagesimo  secundo. 

Napieczfciach:  Gyllewo,  nie  odgadnione.  Nancowo,  Jaxikcmo.  Sercowo,  terkim. 
Grrodis,  Groâzisk.  Comik,  Kurmk.  Viscota,  de  Wyskoé.  . . .  ogne&ki,  de  Jarogniewicer 
WÏ08C. . .  yi . . .,  de  Wîoicujiwki.  Domara ...^  de  I>omaradzice.  Dub,  Dupm.  Wte- 
csde:  Nakelensis,  de  Nakio.  Srzemensis,  de  érem,  Bechoviensis,  de  Biechawo. 
Sbanazinensis,  de  Zb(fszyn.  Grodziscze,  Grodzisk.  Gumik,  Kumik.  Dambiczki,  de 
Dfbic2.  Wiscothi,  Wyskoé,  Badomiczki,  de  Radomicko.  Wloscz^wski,  de  W^oiàe- 
îomkù  Dupenski,  de  Dupm.  Sosniczki,  de  Soinica.  Petrski,  de  Pietromo,  Borzu- 
^wski,  de  Ba/rtajerno.  Vdeweski,  de  WieUuviei.  Grunowski,  de  Grunawo.  Szavatski, 
ie  Zamady.  Cretcowski,  de  Kretkomo.  Caczcowski,  de  Kaczkowo.  Popczicz,  zape- 
mne  zam,  de  Popomo.  Wascowski,  de  Waszkowo,  Pantcowsld,  de  Penikàw.  laro- 
gnewski,  de  Jaroçniewice.  Gorai,  Gorqf.  Woyniciensis,  de  Wcjnicz.  Radomsko, 
Radomsk. 

Str.  â28t  wiersz  8  od  d.  zaczqwszy  od:  Et  si  aliquis  etc.  ustfp  ten  brzmi  u  Bandi- 
kieço  nastçpnie: 

Et  si  aliquis  ex  baronibus,  terrigenis  et  nobilibus  sepedicti  rçgni  nostri,  iuxta 
Lnra  et  privilégia  nostra  iam  dicta,  ipsorum  imitator  et  defensor  fixe  ac  çtudiose  per- 
sistens,  in  alterum  quemcunque  seu  quoscunque,  veluti  destructores,  propbanatores 
riolatoresque  nostrorum  iurium  premissorum  guerras  aut  milicias  quomodolibet  con- 
txaxerit,  extunc  eidem  favore,  auxilio  consilioque  pleno  sub  iurata  nostra  fide  as- 
ûstere,  et  ab  ipsius  vel  ipsorum  inimicorum  adversitatibus  eum  volumus  et  sincère 
promittimus  in  omnibus  cum  nostris  posteris  defendere  et  tueri. 


Nr.    1805. 
licolans  abbas  Lubinens.  monasterii  1382  Sec.  10,  in  monaste- 

lio  Lubinensi;  civibus  de  Erzywin  una  cum  suo  capitule  quosdam  hortos  oppido 
piaedicto  adiacentes  concedit 

Poznan.    Archiv.  Consistorii.    A.  C.  anni  Î582 — 86. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  ea  que  fiunt  in  tempore,  ne  simul  cum  fluxu 
temporis  a  memoria  hominum  prolabantur,  consueverunt  litterarum  apicibus  cum  te- 
Btium  fidedignorum  subscripcione  perbennari,  proinde  nos  Nicolaus  ^vina  pacienda 
ibbas  Lubinensis  monasterii  notum  facimus  universis  presendum  noticiam  babituris, 
copientes  nostris  temporibus,  quibus  nos  Deus  omnipotens  in  humanis  vitam  ducere 
to&oesserit,  bona  monasterii  nostri  predicti,  quantum  magis  pro  nostris  viribus  pos- 
|Q&»18,  Dei  opitulante  demenda  coUocare,  reformatée  et  prout  melius  possumus  me- 
Korare,  et  mt  inde  ipsum  monasterium  maius  et  uberius  valeat  sumere  incrementum.- 
*d  instantes  igitur  peticiones  providorum  virorum,  dominorum  oppidanorum  nostro- 
'QOi  de  Criwin,  qui  dampna  non  modica  per  incendia  et  bostilitates  validas  seu  gra- 
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Thsima  sont  perpessf,  in  tantum,  qnod  nisi  Deos  omnipotens  ds  profidnit,  aKIe 
tlx  qooad  Tixerint  ea  potenmt  instanrare,  bona  deliberadone,  saiio  oonsitto  ac  na 
turo  una  cun  fratribns  nostris  capiialo  cenobii  eiusdem  ac  eomm  oonsenaii  kgittiiB 
aeeedmte,  prehabitis  ipsis  oppidanis  nostris  corn  eorom  legittimis  snccessoribas  orto 
de  novo  plantandos  sive  locandos,  indpiendo  a  fluvio  nostro  Obra  drca  ipsom  fia 
yiom  nsque  ad  limites  ipsius  oppidi  inclusive,  et  alias  in  insulis  ubi  inter  agros  e 
prata  per  dictonun  oppidanorom  industriam  possint  inveniri,  agris  dnmtaant  in  col 
toram  redactis  prorsos  exceptis,  damas,  assignamus,  appropriamns,  asscribfanus  et  n 
tificamos  perpétue  possidendos,  habendos,  tenendos,  vendendos,  commatandoSi  cm 
omnibas  iuribos,  censibns,  fructibus,  redditibns,  excrescendis  nniversis  pacifiée  € 
quiette.  De  qnibns  qnidem  hortis,  prenominati  oppidani  annis  singolis  in  festo  beat 
Martini  episcopi  et  confessons  gloriosi  de  mense  Novembri  de  horto  quolibet  doa 
grossos  nomine  census  pro  reparacione  seu  reformadone  ipsius  oppidi  dare,  solver 
et  assignare  tenebuntur  ;  nidiilominus  tamen  sepedicti  oppidani  pre&tos  hortos  a  m 
pius  nominati  oppidi  utiïitate  commutare,  vendere,  alienare  quovismodo  nnllatenu 
IM!QBumant;  in  quo  nobis  et  nostris  I^ttimis  successoribus  omnimodam  faenltaten 
reservamns.  Ut  autem  hec  nostra  donacio  robur  valeat  optinere  perpétue  firmitatfa 
présentes  litteras  iussimus  eciam  sigillorum  nostrorum,  scûicet  nostri  et  capitnli  ap 
pensione  communiri.  Actum  et  datum  in  monasterio  nostro  die  décima  mensis  De 
cembris,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  secundo,  presentibn 
et  consendentibus  bonorabilibus  et  religiosis  vins,  dominis  Sulcone  priore,  Nioola 
custode,  Thomasio  clavigero,  Hancone  Wonecensi,  Nicolao  Nove  curie,  lohanne  K. 
wala  Antique  Oostine  prepositis,  Andréa,  Michaele,  fratribus  professis  Ordinis  sanc 
Benedicti,  abbatis  et  confessons  gloriosi,  monasterii  nostri  Lubinensis,  et  aliis  quaa 
plurimis  fidedignis  testibus  ad  premissa,  per  manus  lacobi  notarii  nostri. 

Lubinensis,  de  Lvbm.    Griwin,  Krzymn.    Fluy.  Obra,  rz,  Obra.    Wonecensi 
de  Wcmeié.    Nova  curia,  Nowydwir.    Antiqua  Gostina,  Stary  G&iiyA. 


Nr.  1806. 
Birske  ïïscliczaiit  Feczko  laclmik  und  Sanzywoy  fiebrodir  Sm»! 

Idn  gonant  1382  Ot  T.  lU  0,;  bekennen,  dass  sie  mit  ihren  Vettem  dem  Khi 
ster  Paradyi  g^ntlber  allen  AnsprQchen  auf  das  Gut  Wyszanéw  entsagt  hittea 

Perçam,  orygm.  Brzegi  obciçte  wraz  z  iladam  przywieszenia  pieczfci;  z  ty€ 
3  osobno  zachowane  przedstamqfq  na  tarczach  tràjkqinych  godia  zatarte, 

FoznaA.    BIbHoteka  RaczyAsk.    Diphma  D  ÎO. 

Tor  allin  erbam  Lutin  dy  desin  Bryf  sehen  adir  horin  lesin  bekenne  wir  Dii 
ske,  Uschczant,  Peczko,  laclmik  und  Sanzywoy,  Gebrudir  Smolkin  gênant,  mit  ua 
sem  Vettim  Heydan  und  Niczen,  das  wir  komen  syn  vor  den  durcblucbtin  Ittarsti 
Herczogin  Heynrich  den  edelstin  Heren  czum  Sagan  und  czu  Grossin,  unsern  gnedH 
gin  Heren,  und  ouch  vor  dy  edeln  und  erbam  Heren,  Hem  Hànnos  und  Hen  Ul 
ridi  Gtebradir  von  Bebirsteyn  gênant,  Hem  Heynricb  von  Albeslebin  Cumtheuwr  es 
Logow,  Erich  von  Lesnow,  Ffiriczen  von  Lesnow  Botman  czu  Grossin,  Nyck»  Wd 
csil,  Heynrich  von  Reynsberg,  und  habin  uns  vor  yn  mit  gutin  Willin  unt  Bote  unsi 
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Frunde  voraegiii  allir  Ansproche,  dy  wir  géhat  hal^  kegin  dem  erwûrdigm  und 
gejBtlichm  Vatir,  Hern  Andréas  Abte  des  Clostirs  czum  Paradyae,  imd  kegin  der 
Samenonge  desseUûn  Clostirs  von  der  Gutir  w^en  dy  do  heysin  Wischenow,  dy  in 
âten  Wygfailde  czu  Hesericz  gelegin  syn:  und  gelobin  in  desim  kegin  wortigîn  Bryfe 
mit  VÊÊXOL  EriHn  und  mit  allin  unsim  Nochkomelingin,  keynerleye  Rede  nocb  An- 
Sfnodie  nymenne  czu  babin  k^in  dem  vorgenantin  Clostir  urne  das  egenante  6ut; 
gmrilir  wir  vorczyens  uns  gancz  und  gar  mit  gutin  Willin  und  bekennen,  das  uns 
eyn  Gsoge  dorum  geschen  ist,  doran  uns  wol  genugit  bat:  und  babin  den  vorgenaa- 
tîn  unsem  gnedigin  Heren  gebetin,  das  be  dorobir  synen  Bryf  und  Bestetuqge  gebin 
Bulde.  Das  wir  das  stete  und  ane  Arg  baldin  wdlin,  babin  wir  Dyrske,  Pecako^ 
ladmik  und  Heydan  unsir  Ingesegil  an  desin  Bryf  gebangin,  wy  dy  andim  irre  In- 
gemgil  mdi  getttbin  mocbten,  der  g^ebin  ist  nocb  Gotis  Gebort  dryczenbundirt  lor 
und  in  dem  czwey  und  acfaczigistin  lor. 

Sagan,  tet^.  Crossin,  Xroéno.  Logow,  Lagim.  Leenow,  Grots  Lcssm.  B^yia- 
beig,  Reinberg.  Paradys,  klasztor  Paradyt  Wischenow,  WyszanAm.  Meserio^ 
Mifdzyrzecz. 


Nr.   1807. 
Frimores  et  terrigene  Maioris  Folonie  1383  Iul  18,  in  Fisdzi; 

Mariae  filiae  b.  m.  Ludvid  r^  Poloniae  fidditatem  spondent,  dvitatique  Poznai 
pramittont,  se  apud  eam  suis  corporibus  et  rébus  perstituros. 

Pergam,  orygin,,  u  ktàrego  na  skrawkach  pergaminom/ch  przynneszano  18  akr^ 
fffych  pieczqtek.  Isza  rodu  DoUwôw;  napis:  S.  Wincencii . . .  palatini.  2ga  zniMa. 
^^  Porcôiw;  napis:  S.  lobannis  de  Nancovo.  4ta  Zarçbâw;  napis:  S.  Andaree  de 
^kowo.  Ôta  Naifczàw;  napis:  S . . .  de  Szidowo.  6ta  Doîiwiw;  napis:  S.  Nicolai 
BUbcamerarii.  7ma  DoUtvâw;  napis:  S.  Pbilippi . . .  8ma  todziAw;  napis:  S.  Wissote 
^  Comik.  9ta  zupeMe  zataria.  lOta  znUda,  11  ta  zatarta;  napis:  S.  Nie... 
/2/a  Naifczàv;  napis:  S.  Nicolai  (?).  13ia  Naifczàw;  napis:  ...oznani^.  Idia, 
^^ta^  16ta,  17ta  i  18ta  zniMy. 

•BSUioteka  XX.  Czartoryskich.    IHplamata, 

Consonum  radoni  et  sacris  canonibus  esse  dinosdtur,  ut  ea  que  pro  commuai 
bono  terre  dictantur,  testimonio  litterarum  approbentur.  Proinde  nos  nobiles  et  terri- 
8^M  subscripti,  inclite  principis  (sic)  ac  domine  domine  Marie  filie  serenissimi  prind- 
pîs  ac  domini  domini  Lodvid,  sancte  et  eteme  memorie  olim  régis  Potonie,  obsequiosam 
<>bediendam  cum  sincera  fidelitate  promittimus  iuxta  tenorem  nostrarum  litterarum, 
P^oat  articulatim  in  omnibus  punctis  et  clausulis  dinosdtur  contineri:  que  quîdem 
'Ittia  noBtnun  regnum  Polonie  ingrediendo,  coronam  débet  acceptare  nobiscum  in 
^^cto  regno  commorando,  taliter,  quod  corona  predicta  ad  coronam  regni  Ungarie 
^'^Kiaodo  non  débeat  pertinere.  Et  insuper  nos  terrigene  de  quibus  meedo  superius 
^4t  ftcta,  videlicet  Vincendus  Poznaniensis,  Sandzivogius  Kalissiensis  palatini,  lo- 
'écumes  Kalissiensis,  Sandziwogius  Swidva  Nakeliensis,  Andréas  Srzemenais,  Pbîlip- 
I^  Crzivinensis,  Beniamin  Xansensis  castellani,  Swantboslaus  Poznaniensis,  Nicolaus 
kalissiensis  subcamerarii,  lobannes  Poznaniensis,  Nicolaus  Kalissiensis  iucUces,  Bar- 
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thossius  de  Wezenbnrg,  Ubisco  pincerna,  Wisotha  de  Cumik,  Cunatlms  subiodei 
Kalissiensis,  Lasotha  dapifer,  Thomislaus  de  Wiscothi,  lasko  Dambiczkî  oeteriqne 
terrigene  et  nobiles  Haioris  Polonie,  bona  fide  et  sub  honoris  nostri  retendone  dr- 
comspectis  et  honestis  vins  ac  dominis  consulibus  totique  oommunitati  dvitatis  Po- 
znaniensis  promittimos,  drca  ipsos  corporibus,  bonis  ac  rebns  persistere  pro  ipsonmi 
iure  tamqoam  pro  nostro  proprio  laborando,  nichil  penitos  sine  ipsomm  assensn, 
nec  ipsi  sine  nostro  fàdentes,  ipsosque  in  omnibus  articulis  infestabilibus  non  desi- 
stando  (sic).  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  dnxinms  i^pendenda. 
Datom  et  actum  sub  anno  Domini  millesimo  tricenthesimo  octoagesimo  teatdo  in 
Pisdri,  die  dominica  quo  cantatur  Circumdederunt  me. 

Na  pieczfciach:  Nancovo,  Jankowo.  Serkowo,  Èerkàw.  Szidowo,  iydamo.  Cor- 
nik,  Kumik.  W  tekscie:  Swidva,  de  éwidmn^  dzU  ÉwidHn^  na  przedndeiciu  m,  SzOf 
motuiy.  Nakeliensis,  de  Nakio,  Srzemensis,  de  Érem,  Crzivinensis,  de  Krzymm. 
Xansensis,  de  Ksiqt,  Cumik,  Kumik.  Wiscothi,  Wyskoé.  Dambiczki,  de  DfUez. 
Pisdri,  Pyzdry. 


Nr.  1808. 

Somaratus  castellanus  Poznaniens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie 

neraL  1308  (sic)  lun.  29,  in  Wronki;  protestatur,  Mikossium  hereditateaca:tn 
ipsins  Po2arowo  consorti  suae  Eatharinae  contra  eiusdem  dotalidum  iiiiiii^iinHiiiM  i  ml 
Poznan.     KônigL  Staats  Arch,     Lib,    terrestr.    Posnaniens.  a.  1407^  fd.  27fi^  'r. 
(Z  kopji  oryginainéjj. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Domaratus  castellanus  Poznaniensis  et  capit 
neus  Maioris  Polonie  generalis,  significamus  tenore  presendum  quibus  expedit 
yersis,  quod  ad  nostram  plurimorumque  terre  Polonie  militom  accedens 
nobilis  vir  dominus  Mikossius  hères  de  Pozarowo,  ulla  sinistra  radone  drcumventi^zisis 
neque  aliquo  errore  seductus,  sed  de  sua  spontanea  voluntate  nobili  domine 
rine  consorti  seu  uxori  sue  légitime  hereditatem  suam  Pozarowo  dictam  contra  i] 
dotalidum,  cum  omni  iure  et  dominio,  molendinis,  stangnis,  pratis,  silvis,  merlds 
ipsam  predictam  hereditatem  spectantibus,  sicud  solus  tenuit,  cum  universis  utilil 
tibus,  fructibus  et  proVentibus,  in  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  nomeri 
lonicalis  consueti  coram  nobis  resignavit,  asscripsit,  contulit  et  deputavit 
tenendam  et  possidendam;  in  cuius  rei   testimonium,  sigillum  nostrum  presentiboi^^^ 
est  appensum.    Actum  et  datum  in  Wronki  ipso  die  beatorum  apostolorom  Pétri 
Pauli,  anno  Domini  millesimo  ccc"^iii.  (sic),  presentibus  hiis  testibus:  Nicolao 
stellano  Starogrodiensi,  Przedpelkone  castellano  Medzirzecensi,  Sandzivogio  de 
Alberto  Radzimiensi,  Przibislao  Modrzensi,  Niczel  Konopka,  et  aliis  moltis 

Pozarowo,  Poiarowo.  Wronki,  Wronki,  Starogrodiensis,  de  Starogràd. 
rzecensis,  de  Mifdzyrzecz.  Bnyno,  se,  castellano,  de  Bnin,  Radzimiensi,  se. 
lano,  de  Radzim.    Modrzensi,  scilicet  castellano,  de  Modrze. 
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Nr.  1809. 
Stephanus  episcopus  Ghelneensis  (sic)  etc.  1383  Ion.  30,  Foznanie; 

estatur,  lacobum  scultetiam  de  Stupia  Petro  dicto  Czarni  de  Szewce  vendidisse. 
PoznaA.     ArcMv.  Capittiii.     Lib.  privii.  Z>,  Nr.  89. 

In  nomine  Domini  amen.  Cunctorum  périt  memoria  fitctorum,  nisi  litteranim 
stiom  amminiculo  fuerint  roborata.  Proinde  nos  Stephanus,  Dei  gracia  episco- 
Chelneensis  (sic)  nec  non  vicarius  in  spiritualibus  ecclesie  Poznaniensis  genera- 
lotnm  fiacimus  tam  presentibus  qnam  futoris  presendum  noticiam  habituris,  quod 
ostram  Gapitulique  Poznaniensis  accedens  presenciam  lacobus  scultetus  de  Slup 

mense  episcopalis  Poznaniensis,  predictam  suam  sculteciam  cum  omnibus  suis 
ua  et  pertinenciis,  que  iura  et  pertinencias  prout  subscribuntur  propter  ezustio- 

privil^  sui  sufficienter  coram  nobis  fidedigno  edocuit  testimonio,  Petro  dicto 
ni  de  Szewcze  et  successoribus  suis  legittimis  pro  sedecem  mards  grossorum 
;ensium  numeri  Polonicalis  iusto  vendidonis  titulo  vendidit,  eamque  sibi  resigna- 
lerpetuis  futurisque  temporibus  habendam,  tenendam,  possidendûn,  vendendam, 
nutandam  et  in  usus  quos  poterit  meliores  convertendam.  Qui  Petrus  una  cum 
essoribus  suis  legittimis  radone  scultede  predicte  habebit  quatuor  mansos  libe- 
agrorum,  tabemam  et  in  ipsa  macellum  camium,  pistrinam,  calcipariam,  fabrum, 
*  hortos  et  sortem  agrorum  circa  lacum  pro  duobus  hortis,  et  aream  piscatorum 
um  Myelnicza,  et  tercium  denarium  de  re  qualibet  iudicata.  Habebit  insuper 
ictus  Petrus  cum  suis  sequacibus  centum  oves  servare,  fovere  et  pascere  in  pre- 
i  hereditate  prêter  gregem  villanorum  et  incolarum  ibidem  in  Slup.  Poterit  eciam 
ire  valtores  (sic),  acdpitres  nisosque,  cum  quibus  sibi  infra  limites  dicte  heredi- 
1  lidtum  erit  venari.  Insuper  damus  sibi  et  concedimus,  quod  habere  poterit  pro 
num  piscatorem  in  lacu  pre&te  bereditatis,  qui  piscari  valebit  cum  parvis  reti- 
sive  instrumentis  vulgariter  dictis  slampnicza,  videlicet  mrzeza,  vienczierz,  vierssa 
enda.  Item  damus  eidem  racione  dicte  scultecie  sue  indaginem  in  Mielnicza  oon- 
ntem,  cum  omni  iure  et  proprietate  ac  dominio.  Habebit  preterea  molendinum 
ile  racione  dicte  sue  scultecie,  quod  in  bonis  ad  se  et  eandem  sculteciam  perti- 
ibus  constructum  existit,  ab  omni  obnoxietate  nobis  et  successoribus  nostris  libe- 
.  Prelibatus  vero  Petrus  et  sui  successores  tenebuntur  nobis  censum  pecunialem 
icte  ville  annis  singulis  exigere  et  in  curiam  nostram  in  Glowna  deportare.  Te- 
tnr  nobis  eciam  et  procuratori  nostro  Glownensi  in  equo  valente  marcam  cum 
dia,  todens,  quociens  necesse  fuerit  deservire.  Incole  autem  predicte  ville  nobis 
s  singulis  in  festo  sancti  Martini  racione  census  quatuor  mensuras  siliginis,  qua- 

avene  et  decem  grossos  de  quolibet  manso  dare,  solvere  et  in  Glownam  ducere 
it  astricti.  Solvent  eciam  annis  singulis  exaccionem  poradlne  vulgariter  nuncu- 
m,  et  de  quolibet  manso  médium  capete  ovorum  in  festo  Pasche,  et  duos  pullos 
liter  de  quolibet  manso  in  festo  Nativitatis  Marie  ;  et  tria  prandia  in  tribus  ma- 

iudiciis  nobis  aut  nostro  procuratori  facient,  incole  sive  cmethones  duo,  et  scul- 
8  unum,  vel  pro  quolibet  prandio  solvent  fertonem  grossorum.  Nosque  vendir 
em  huiusmodi  et  resignacionem  ratam  et  gratam  habentes,  eas  de  voluntate  et 
ûmi  consensu  venerabilis  Capituli  Poznaniensis  presentis  scripti  patrocinio  duxi- 

confirmandas;  in  cuius  rd  testimonium,  présentes  litteras  scribi  fecimus  et  no- 
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stri  Capitulique  Poznaniensis  sigillorom  munimine  mandavimus  commaniri.    Act^ 
et  datum  Poznanie  ipso  die  Commemoracionis  beati  Pauli  apostoli,  sub  anno  Don^ 
millesimo  trecentesimo  octuagesimo  tercio,  presentibus  venerabilibus  et  discretis  ^; 
ris,  dominis  capitulariter  congregatis:  Troyano  preposito,  Petro  decano,  Alberto  gt. 
diidiacoQO,  Nicolao  cantore,  Nioolao  scolastico,  Boguslao  custode,  Staïuslao  caaceQi* 
rio,  Pribigneo,  Petro  Pczovensi,  Nicolao  LancideDsi  archidiaconis,  Petro  de  Tamovo^ 
Nicolao  de  Hoderz,  Thilczone,  lohanne  Bomgraber,  Mathia  Blida,  canonids  Pozna- 
niensibiis,  et  aliis  quam  plurimis  dominis  testibus  fidedignis. 

Ghelneensis,  nie  odgadmone,  Slup,  Shipia.  Szewcze,  Szewce.  Valtores,  «  !k 
Cmi§e  canis  veltris,  yeltro,  d:ài  wyiei.  Œowna,  Giinma.  Pczofensis,  de  Psczm, 
Tamowo,  Tamawo.    Moderz,  Modrze. 


Nr.    1810. 
Tiroyanitt  prepesitns  «oolesia  Poznanims.  s.  a.  d.  et  L;  NkalM  ni 

qnradam  NicoUd  de  Kidn  petente,  privilegiua  super  adfocaitia  de  09tr6wd[  mwvit 
{OA.  Nr.  1111). 

AMAi.    Àrchiv.  OapUulù    lA.  prMl.  S,  Nr.  îiS. 


In  nomine  Domini  amen.    Humani  generis  acdones  perpétua  indigentes 
plennnque  ab  bominum  notida  dilabuntur,  qie  nec  scripto  nec  annotadone  \alSBm 
fuerint  roborate.    Proinde  nos  Troyanus  prepositus  ecdesie  Poznaniensis,  pretaite 
tas,  quod  simiNm  bonum  in  hac  vita  est  iustidam  colère  et  nnicoîqae  sua  an 
servare,  Nicolao  advocato  nostro  de  Ostrow  sive  de  insnla  sita  curca  dvitatem  Ml 
cpidum  domini  nostri  domini  Poznaniensis  episcopi,  filio  quondam  Nioobd  dicti  B- 
czino,  affirmante,  se  privil^um  eiusdem  advocade  sue,  qnod  sub  predecemm 
snorum  cnstodia  hi^batur,  per  mala  tempora,  guerris  videlicet  interyenientibiis 
sisse:  ad  noiticiam  eandooi,  de  consensu  fratrum  nestrorum  Poznaniensis 
pitoii,  tenore  presendum,  quibus  de  novo  appropiiavimus  et  ascriUmns  sîhiiii   ' 
posteris  seu  liberis  ac  successoribns  legittimis  iure  hereditario  libère,  padfice,  iff* 
petno  possidendam  cum  plenaria  et  omnimoda  potestate,  dumtaxat  de  consensu  aofltn 
«t  sncoessorum  nostrorum,  permutandi,  donandi,  vendendi,  cui  utilius  TidcbitoriK* 
pedire.    Et  cum  succedente  tempore  beredes  dusdem  advocade  multiplicati  foflririU 
«MIS  ab  aUis  redimat  et  remaneat  solus  beres.    Radone  cuius  advocade  dktt^ 
Nioelaus  advocatus,  seu  qui  pro  tempore  fnerit,  habebit  aream  sive  domum  in  m0^ 
nonc  idem   Nicolaiis  residet,  ab  omnibus  soludonibus   liberam,  et  in  ea,  si  folfli^ 
panem  pistabit  et  vendet,  camifidum  exercebit  ac  cerevisiam  propinabit,  tam  libère 
quod  nullam  penitus  pro  dominio  soludonem  exinde  prestabit    Tercium  quoque  de^ 
nariom  iuramentorum  redpiet  et  rd  per  ipsum  cuiuslibet  iudicate. 

Ostrow,  dtii  Ostriwek  na  przedmieicm  m.  Poznan.  O^idum  PoEnaoiensis 
SOopi,  przeâmieicie  àràdka.    Kiczino,  Kicm. 
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Nr.    1811. 


Troyanns  prepositus  etc.  totumque  Gapitaluin  ecclesie  Poznaniens. 
38S  InL  1,  FoznaniB  in  saoristia  ecclesie  kathedraL  Foznaniens.;  prote- 

mtor,  b.  m.  lohannem  episcopmn  Poznaniensem  ecclesias  parochiales  in  Bane  et 
rtrowieczno,  ctim  ecdesia  oppidi  Dolsk  recenter  fundati  univisse. 

Pergwm.  eryffm.  Skrawek  pergam.^  z  ktireço  pieezçé  znikki.  Przy  koAcu,  obok 
miadczema  notarii  publici,  siçnum  tegai  narysomme. 

PoznaA.    Archiv.  CapUuH.     F,  4. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Troyanus  prepositus,  Albertus  archidiaooniis, 
ibigneus  canonicus  totomque  Gapitulum  ecclesie  Poznaniensis  tiinc  de  anno  Domini 
Uesimo  trecentesimo  octuagesimo  ^rtio,  prima  die  mensis  lulii,  que  fuit  quarta 
3  (sic)  post  festum  apostolorum  Pétri  et  Pauli,  in  Capitule  nostro  Poznaniensi  ge- 
rali  et  capitulariter  constituti,  recongnosdmus  publiée  per  presens  instrumentum 
m  protestatione:  quod  reverendus  in  Christo  pater  ac  dominus  lohannes  boneme- 
»rie  natione  Doliwa  episcopus  Poznaniensis,  volens  cultum  divinum  longe  lateque 
spersum  in  unum  locum  religiosum  ponere  et  pro  salute  populi  rerocare,  de  anno 
omini  millésime  trecentesimo  sexagesimo  tertio,  de  unanimi  fratrum  suorum  domi- 
^mm  Capitule  nostro  Poznaniensi  ac  discretorum  virorum,  dominorum  yidelicet 
itkonis  in  Bane  ac  lohannis  dicti  Stravcza  in  Hostroveczno  ecclesiarum  rectoribus 
ic)  assensu  et  consensu,  considerans  inter  cetera  exilitatem  dictarum  ecclesiarum 

Bane  et  in  Hostroveczno,  et  (sic)  plebani  ibidem  ipsorum  exilitate  instante  onera 
cubentia  suportare  non  poterant,  et  presertim  ad  peticionem  parrochianorum  et 
(pulo  (sic),  qui  et  tempore  hyemmali  et  inundacionis  et  diluvium  aquarum,  cum 
svie  inundant  glaciesque  dissolvitur,  prefatas  ecclesias  sine  magna  difficultate  non 
itérant  adiré  et  congrue  tempore  divinis  officiis  interesse,  ac  fimdationem  opidi  su! 

Dolsco  ad  quod  utriusque  bomines  sexus  convenerunt  et  eciam  confluebant,  et  es, 
'ÛÈ  caosis  legittimis  pre&tas  duas  ecclesias  univit,  adimudt  et  in  unam  curam  ani- 
anm  dBsposuit  ac  eciam  ordinavit.  Super  quibus  omnibus  et  singulis,  per  hono- 
bikm  yirum  dominum  Paulum  scolasticum  Lubucensem  et  canonicum  Poznaniensem 
d  tune  in  Capitule  fuerant  requisitis,  idem  dominus  scolasticus  nomine  domini 
itkonis  a  me  notarié  petiit  fieri  publicum  instrumentum  ipsumque  sigillé  minori 
ipitnii  roborari.  Actum  et  datum  Poznanie  in  sacristia  ecclesie  kathedralis  Pozna- 
enais  bora  Tertiarum,  anno,  die,  mense,  loco,  quibus  supra,  Indicdone  sexta,  ponti- 
atos  sanctissimi  in  Christo  patris  domini  nostri  domini  Urbani  digna  Dei  provi- 
nda  Pape  sexti  anno  ipsius  sexto,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Petro 
chidiacono  Pczeviensi  in  ecclesia  Poznaniensi,  Petro  de  Tamow  canonico  Pozna- 
enâ,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  Mathias  Blida  de  Poznania  clericus  Poznaniensis,  publicus  impérial! 
ictoritate  notarius,  premissis  omnibus  et  singulis  presens  interfui  eaque  omnia  et 
ngula  sic  fieri  vidi  et  audivi,  manu  propria  scripsi  et  in  ha^c  publicam  formam 
^e(^  una  cum  appensione  sigilli  Capituli  minori  et  signe  meo  consignavi  in  fidem 
t  testimonium  omnium  premissorum  rogatus  et  requisitus. 

Bane,  osada  zrUkia.  Hostroveczno,  Ostrowieczno.  Dolsco,  Dolsk.  Pczeviensis, 
*  Pnczew.    Tamow,  Tamowo. 
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Nr.    1812. 

« 

Gomes  Andréas  hères  de  RysGhewo  1383  Sepi  27,  in  Bysclia^wo' 

bereditatem  suam  Ryszewko  in  ius  de  Sroda  locandam  exponit,  ac  scoltetiam  dnadeiD 
Falconi  vendit. 

Transsumpt  arygin.,  potwierdzany  przez:  Stanislaus  abbas  Trzemeszensis  1537 
Dec.  24,  in  monasterio  Tremesensi.  fF  dolnym  brzegu  aryginaiu  wciçcia  poprzeczne 
od  przywieszenia  dtvoch  pieczçcL 

Trzemeszno.    Privilégia  Cornent,  Canon.  Reg,  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.    Fragilitas   humane  condicionis,  que  labilis  est  et 
incerta,  ad  noticiam  posterorum  non  deveniret,  nisi  esset  litterarum  série  et  proborum 
yirorum  testimonio  declarata.    Proinde  est,  quod  nos  cornes  Andréas  hères  de  By- 
schewo,  cupientes  bona  nostra  ac  fnictus  proventusque  ampliare  et  in  usus  meliores 
convertere,  bereditatem  nostram   Byschewco  iam  dictam  in  ius  Theutunicmn  qood 
Szredense  dicitur  contulimus  locandam;  in  qua  quidem  vendidimus  discreto  tIio 
Falconi  suisque  legittimis  successoribus  sculteciam  pro  septem  mards,  contisentem 
in  se  duos  mansos,  monete  et  numeri  Polonicalis,  perpétue  possidendam,  tenendiiD, 
babendam  ac  libère  vendendam.    Gui  prenominato  sculteto  et  suis  posteris  ooncedi- 
mus  tabemam  liberam,  et  aliam  pro  nobis  reservamus.    Damus  eciam  et  apropriimv 
prefato  sculteto  de  quolibet  iudicio,  quodcunque  in  preiata  villa  iudicatum  iiieriti 
terdum  denarium,  et  duos  pro  nobis  reservamus;   hoc  exempto,  quod  si  prebtos 
scultetus  vel  aliquis  ex  sua  familia  aliquid  vicium  seu  crimen,  puta  homiddii,  iîiiti 
aut  aliquid  aliud  malum  perpetraverit,  omnem  penam  pro  nobis  reservamus.    Damv 
edam  prenominato  sculteto  et  suis  posteris  ac  cmetonibus  qui  ibidem  locati  foerint, 
a  regali  exaccione  et  a  nostra  omni  solucione  sex  annos  libertatis.    Dum  vero  in 
preCata  hereditate  fuerit  faber  aut  suttor,  aut  qualiscunque  venditor  panis  aat  car- 
nium,  de  omnibus  pretactus  ipse  scultetus  terdum  denarium  recipiet,  et  pro  nobis 
duos  reservabit.    Similiter  de  indaginibus  ac  nemoribus,  alias  gayewego,  terooi 
denarium  habebit,  et  duos  pro  nobis  reservamus.    Vendidimus  edam  nominato  scul- 
teto et  suis  liberis  per  médium  laculum  cum  toto  ibidem  prato,  sicut  se  exteodit 
a  dicto  lacu  usque  viam  que  ducit  in  Galanzewo.    lumenta  eciam  et  oves  dnm  ha- 
buerit,  pascere  poterit  in  predicta  hereditate  sine  dampno  cmethonum.    Item  preb- 
tus  scultetus  nobis  servicium  exhibebit,  ut  alii  sculteti  villarum.    Dum  autem  po 
legacione  cmettonum  eum  equitare  contigerit,  et  ad  noctem  domum  non  redigerit 
(sic),  cmettones  sibi  de  expensis  provideant.  Incole  vero  seu  cmettones  prefate  ville  po 
censu  nobis  ad  diem  sancti  Martini  per  octo  grossos,  et  ad  Assumpdonem  viigi9^ 
Marie  per  duos  cappones,  et  per  médium  capette  ovorum  ad  diem  Pascarum  noti^ 
dare  tenebuntur.    Edam  prenominatus  scultetus  pro  prandio  iudicii  temo  per  sc^ 
grossos  nobis  exhibebit,  et  ipsi  cmettones  pro  suis  duobus  similiter.    Et  edam  pr^ 
jbti  cmettones  labores  nobis  facient,  ad  quos  ex  consuetudine  tenentur.    Et  quia  9^ 
iura  Novi  fori  prorsus  sunt  nobis  incognita,  ideo  pro  nobis  omnia  salva  et  integT^ 
reservamus.    Item  horti,  qui  extra  mensuram  possint  inveniri,  duos  pro  nobis 
vamus,  et  unum  sculteto  in  suis  agris  habere  et  facere  admittimus.    In  coius 
testimonium  et  omnium  premissorum,  sigillum  nostrum  presentibus  appeiidi  inssimn^^ 
Âctum  et  datum  in  Byschewo  quinto  Kalendas  Octobris,  anno  Domini  mil] 
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Lcentesimo  bcxx.  tercio,  presentibus  reverendis  testibus:  Grzymjrslao  herede  de  P&rvo 
^"^schewo,  comité  Michaele  herede  de  Dambrowea,  dominis  Nicolao  plebano  de  Vye- 
tliowo  et  domino  Laurencio  plebano  de  Mogyino,  ac  Alberto  sculteto  ibidem  de 
ogylno,  et  aliis  testibus  fide  dignis  ad  premissa. 

Ryschewo,  Ryszewo,   Ryschewco,  Parvum  Ryschewo,  Ryszewko.  Galanzewo,  Ga- 
Dambrowca,  Dqbriwka.    Vyelathowo,  Wielatowo.    Mogyino,  MogUno. 


Nr.    1813. 
lohaniies  episcopus  ecclesie  Foznaniens.  1383  Oot.  7,  Foznanie; 

na  cum  Capitule  de  distribuendis  praebendis  inter  canonicos  ecclesiae  suae  statuit 
[înfr.  Nr.  1716). 

Poznan.    Àrchiv,  Capituli.    Lib,  privil.  B,  Nr.  168. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  officium  beneficio  reddatur  acceptum  et  offi- 
tom  absque  beneficio  negligatur,  igitur  duxit  bumana  sagacitas,  Deo  militantibus  de 
artis  prediis  et  redditibus  sufficienter  providere,  ut  ex  eorum  proventibus,  divinis 
indibus  insistentes  congrue  valeant  sustentari.  Proinde  nos  lohannes  Dei  gracia 
^scopus  ecclesie  Poznaniensis,  considérantes,  quod  cum  mater  Ecclesia  plerumque 
Bonnulla  racionabiliter  ordinat  et  consulte,  que  suadente  utilitate  postmodum  consul- 
dos  revocat  et  in  melius  commutât,  sane,  licet  predecessores  nostri  olim  episcopi 
Pbmanienses  statuissent,  quod  quedam  ville  sive  allodia,  que  ad  collacionem  sive 
diqK)sicionem  prepositi  et  Capituli  nostri  prcdicti  spectare  noscuntur,  conferri  debe- 
rent  et  distribui  canonicis,  ad  usum  proprium  eorundem  tenenda  per  ipsos  sive  pré- 
sentes existèrent  sive  absentes,  quia  cum  huiusmodi  statutum  evidenter  noscatur  ad 
mzam  tendere  et  in  gravamen  ipsius  nostre  ecclesie  redundare:  dum  hii  qui  ipsius 
iiOBtre  ecclesie  largius  sunt  ditati  et  magnis  reditibus  exaltati,  beneficiis  huiusmodi 
>ie  acceptis  prorsus  immemores  et  ingrati,  nulla  ipsi  ecclesie  débita  impendere 
Froinde  obsequia  consueverunt  :  attendentesque  inequalem  et  inordinatam  de  villis 
ad  Cq)itulum  nostrum  Poznaniensis  ecclesie  communiter  spectantibus  per  prepositos 
prebte  ecclesie  qui  pro  tempore  fuerint  provisionem  fieri  ac  fuisse  fiEu;tam  ex  quadam 
piava  et  usurpata  consuetudine  ab  olim  introducta;  sic,  quod  prepositi  aliquando 
cvnalitatis  et  favoris  sequentes  affectum,  non  equitatis  racione,  uni  ex  prelatis  vel 
canonicis  duas  aut  très,  alteri  quatuor  vel  quinque  villas  ad  ipsum  Capitulum  per- 
tinentes, dignis  personis  personalem  residenciam  circa  ipsam  ecclesiam  facientibus 
ikeg^nter  pretermissis,  conferebant,  unde  contigit,  quod  prelati  et  canonici  in  per- 
œpdone  fructuum  eorum  de  dictis  villis  proveniencium  plus  ceteris  habundantes,  non 
circa  ipsam  ecclesiam,  sed  magis  in  villis,  ut  agri  eorum  diligencius  excolantur 
insiatentes,  residere  sunt  consueti,  per  quod  ecclesia  nostra  Poznaniensis,  prout  nos 
certa  experiencia  edocuit,  debitis  obsequiis  aut  divinis  laudibus  fraudabatur.  Cum 
ihqne  racionis  ordine  omnes  prelati  et  canonici,  qui  in  una  ecclesia  uni  Domino 
aqnanimiter  famulantur,  pari  debeant  gaudere  premio  et  mercede  ac  in  percepcione 
fructuum  esse  pares,  volentes  defectum  huiusmodi  in  melius  salubriter  reformare,  de 
fratrom  nostrorum  videlicet  prepositi  et  Capituli  ecclesie  Poznaniensis  predicte  con- 

pariter  et  assensu,  in  Capitule  generali  ad  hoc  specialiter  convocato  sufficienti 
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tractatu  et  maturo  prius  cum  nostris  fratribus  predictis  diligenter  prehabito  consi^ 
sacrosanctis  Ewangeliis  manu  corporaliter  tactis,  iuramento  finnantes  protide  duxic^ 
statuendum  :  ut  omnes  ville  Capituli  Poznaniensis,  allodia,  possessiones,  dedme,  i^ 
drate,  fertones,  seu  quicunque  redditus  sive  proventus  ad  dictum  Capitulum  p^^ 
nentes,  qui  nunc  vacant  seu  in  posterum  per  mortem  alicuius  aut  alio  quovis  iix< 
vacare  contingent,  ad  communes  usus  ipsius  Capituli  de  cetero  devolvantur,  et  1^ 
rum  redditus  secundum  modum  predictum  inter  présentes  tantummodo  prelat(^^ 
canonicos  prebendatos  et  corporales  dividantur.    Salvo  eo,  quod  omnes  et  sti^ 
canonici  et  prelati,  de  omnibus  villis  per  ipsos  possessis  censum  incolarum  Ca^jtQ] 
predicto  assignare  quolibet  anno  sint  astricti,  allodiis,  molendinis  et  aliis  utilitatibo 
cum  pleno  dominio  pro  ipsis  ad  tempora  vite  sue  dumtaxat  reservatis;  post  oorm 
vero  decessum,  ad  communitatem  seu  communes  usus  ut  prefertur  revertantur  pro 
libito  sue  voluntatis  disponenda.    Item  statuimus:  quod  quicunque  de  nostris  cm- 
nicis  vel  prelatis  allodium  vel  possessionem  aliquam  ad  predictum  Capitulum  perti- 
nentem  tenuerit,  et  de  villa  huiusmodi  seu  allodio  debitam  dicte  nostre  ecdesie  ses 
Capitulo  non  persolverit  pensionem  debito  solucionis   tempore,  ut  tenentur,  extonc 
ipso  facto  villa  vel  allodium  seu  possessiones  vacent  et  ad  communitatem  seu  com- 
munes usus  dicti  Capituli  revertantur,  per  ipsum  capitulum  prout  sibi  utilius  mm 
fuerit  disponenda.    Item  statuimus:  quod  cum  villa  seu  allodium  ipsius  Capituli  id 
affectum  fuerit  exponenda  pro  annua  pensione,  non  cuiquam  alteri  extra  Capitolom 
prius  locetur,  quam  recipiatur  quispiam  ex  ipsis  canonicis,  qui  iUud  velit  pro  pen- 
sione congrua  retinere  ad  usus  ipsius  Capituli  persolvenda.    Preterea,  quia  nonnoDi 
nostre  civitatis  et  dyocesis  canonici  et  clerici,  prebendarum  et  beneficiorum  eoclesiir 
sticorum  suorum  décimas  et  proventus,  pro  pensione  aliqua  vel  in  solutum  pro  sois 
debiti^,  laicis  obligant  et  committunt,  unde  prebendarum  ipsarum  et  ecclesiasticonna 
proventus  et  iura  diminuuntur  sepius  et  distrahuntur,  nos  volentes  huic  morbo  re- 
medio  succurrere  opportune,  statuimus  :  ut  quicunque  sui  beneficii  ecclesiastici  decintf 
aut  proventus  pro  pensione  aliqua  vel  in  solutum  pro  debitis  obligare  vel  assignare 
voluerit,  de  cetero  ipsos  alicui  beneficiato  clerico  in  ecclesia  Poznaniensi  tantum,  ^ 
simul  clerico  et  layco  coUigendos  committat,  et  collectos  conductori  sive  creditorif 
cui  assignandi  fuerint,  per  eundem  vel  eosdem  assignet.    Alioquin  contra&denteii 
sentenciam  excommunicacionis  ipso  facto  et  penam  periurii  se  noverint  incorriase. 
Verum,  quia  prepositura  Poznaniensis  in  suis  redditibus  adeo  tennis  et  exilis  exisiet, 
quod  prepositus  maxime  residenciam  faciens  sustentacionem  congruam  iuxta  soi  de- 
cenciam,  nisi  aliquibus  villis  Capituli  more  pristino  fùlciatur,  nequeat  habere,  ideo 
statuimus:  quod  predictus  prepositus,  qui  nunc  est  et  pro  tempore  fuerit,  de  quatuor 
villis  Capituli,  Manczniky  videlicet,  Srodka,  Wela  circa  Nakel,  et  quarta  quafl 
duxerit  eligendam,  pro  sui  honorifica  sustentacione  iuxta  consuetudinem  priorem  fit 
contentus.    In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  litteras  scriK 
fecimus  et  nostri  dictique  Capituli  nostri  Poznaniensis  sigillorum  iussimus  appenaiofl^ 
communiri.    Actum  et  datum  Poznanie  Vil  die  mensis  Octobris,  sub  anno  Nativi' 
tatis  Domini  m.ccc.lxxx.  tercio. 

Manczniky,   Mqczniki.     Srodka,   érddka   na  przedmieicm  m.  Poznan.     Wdli 
fFUie.    Nakel,  Nakio. 
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Nr.  1814. 
Bodzantha  s.  Q-nezneiis.  ecdesie  aroMepiscopus  1383  Oci  24, 

D0Zn6î  lohaimi  de  Gharznica  archidiacono  Gneznensi  concedit,  ut  in  ecclesia  ma- 
ri altare  in  honorem  b.  lohannis  evangelistae  et  s.  Hariae  Magdalenae  erigere  et 
ndare  posât 

Pergam.  arygm.  Na  paskach  pergam.  przywieszano  âme  pieczçcie;  Isza  podhh 
«a/a,  pokruizanaj  bez  wycisku;  2ga  znikia. 

jGniezno.    Archiv.  CapUuli  Metropol.  Nr.  215. 

In  nomine  Domini  amen.  Gum  prudenter  disponendum  tam  cauta  débet  esse 
erado,  quod  a  presentibus  laudando  comendetur  et  a  futuris  detrahendo  non  vitu* 
retar  :  proinde  nos  Bodzantha  Dei  grada  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus, 
tom  facimus  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  attendentes  sincère  devodonis 
èctum  venerabilis  viri  domini  lohannis  de  Ghwarznicza,  archidiaconi  Gneznensis, 
isque  votivis  supplicacionibus  graciose  annuentes,  altare  in  ecclesia  nostra  Gne- 
ensi  ad  honorem  Dei  omnipotentis  et  béate  Marie  vii^nis,  et  predpue  beati  lo- 
nnis  ewangeliste  et  sancte  Marie  Magdalene  patronorum  concessimus  fundandum; 
ceptisque  ab  eodem  domino . .  archidiacono  sexaginta  marcas  grossorum  pro  stru- 
Dura  ecdesie  nostre  Gneznensis  predicte,  decimam  in  villa  Pawlowo  ad  mensàm 
«tnim  archiepiscopalem  spectantem,  de  consilio  et  consensu  venerabilium  fratrum 
«trorom  Capituli  Gneznensis,  et  aliam  decimam  archidiaconalem  in  villa  Kszelmcza, 
tas  in  districtu  Palucensi  prope  Lecno,  dicto  domino  archidiacono  petente  et  con- 
sidente,  pro  ministro  dicti  altaris  et  ad  predictum  altare  dedimus  et  assignavimus, 
c  tenore  presendum  donamus  et  assignamus  ac  ascribimus  et  edam  incorporamus, 
erpetnis  temporibus  duraturis  per  ministrum  altaris  predicti,  quem  pre&tus  archi- 
iioimus  et  sui  successores,  quibus  ob  grata  et  utilia  servicia  que  predictus . .  archi- 
iiconus  predecessoribus  nostris  et  nobis  ac  ecclesie  nostre  Gneznensi  multiplidter 
xhibnit  et  exhibet  indefesse  colladonem  dicti  altaris  reservavimus,  duxerint  deputan* 
Inn,  per  se  simplidter  nulli  présentantes  conferendo,  toUendas,  habendas,  possiden- 
lis  et  in  usus  suos  beneplacitos  convertendas.  Altarista  vero  pre£atus  seu  minister 
iltaris  predicti,  correcdoni  nostre  et  ipsius . .  archidiaconi  tantummodo  subiacebit 
Notait  eciam  archidiaconus  prefatus,  et  qui  pro  tempore  fuerit,  altare  huiusmodi 
ierico  ordinato,  edam  extra  coUegium  vicariorum  Gneznensium,  pronunc  et  cum 
ntc&verit  conferre,  statuto  eciam  nostre  ecdesie  Gneznensis  in  congruum  edito  peni- 
«  non  obstante;  quod  statutum,  quoad  altare  predictum,  de  consensu  Capituli  nostri 
ollimus  iuxta  intendonem  ipsius . .  fimdatoris.  Ita  tamen,  quod  altarista  seu  mini- 
er altaris  sepe  dicti,  per  se  vel  substitutum  très  missas  qualibet  septimana,  vide- 
ieet  sabbato  de  beata  Virgine,  feria  secunda  pro  Defimctis,  et  feria  terda  de  sancto 
dumne  ewangelista  cum  Collecta  béate  Marie  Magdalene,  et  sequenti  feria  terda  de 
)eata  Maria  Magdalena  cum  Collecta  sancti  lohannis  ewangeliste  légère  vicissim 
nigalis  septimanis  sit  astrictus,  in  quo  consdendam  ipsius  oneramus.  Addidentes, 
nod  in  anniversario  ipsius  lohannis  archidiaconi,  vicariis  ecclesie  Gneznensis  qui 
îgilias  Novem  Leccionum  post  Completorium  circa  predictum  altare  et  mane  missam 
efonctorum,  altarista  vel  substituto  dusdem  altaris  célébrante  decantabunt,  mediam 
arcam  grossorum  in  Vigiliis  et  mediam  in  missa  altarista  predictus,  qui  pro  tem- 
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pore  fuerit,  presentibus,  anno  quolibet,  perpetuis  per  grossum  dando  distribaere  ti 
bitur  et  debebit.  Residuum  vero  marce  predicte  absencium  vicariorum,  pauper 
errogabit;  ad  cuius  distribucionem  si  negligens  vel  remissus  fuerit,  per  vioedeca;: 
censura  ecclesiastica  compelletur.  Dictus  quoque  altarista  dominum  suorn..  ai 
diaconum  cum  superpillicio  ad  ecclesiam  et  de  ecdesia  conducendo  sequetur,  et  c 
superpilliciatus  ecclesiam  infra  celebracionem  divinorum  intrabit,  et  in  choro 
vicariis  stabit,  ac  in  processione  ambulabit  decantando  ;  nil  de  proventibus  vicari^ 
vendicando,  prêter  offertorium  quod  sibi  in  altari  suo  fuerit  oblatum.  In  cuim. 
testimonium,  nostrum  et  dicti  Capituli  nostri  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  i^ 
et  datum  Gnezne  in  Capitulo  generali,  die  sabbati  XXIITT  mensis  Octobris,  ann.^ 
mini  M.CCG.LXXX  tercio,  presentibus  bonorabilibus  vins,  dominis  larando  de 
lobanne  archidiacono,  Petro  custode,  lacobo  decretorum  doctore,  Nicolao  Strzesi&4 
lohanne  archidiacono  Crusviciensi,  laroslao  Msczuyonis  et  Petro  Grolok,  caac 
Gneznensibus,  et  aliis  fidedignis. 

Ghwarznicza,  Charznica.    Pawlowo,  Pawtowo.    Kszehncza,  nie  odgadMone.  \ 
Btrictus  Palucensis,  Paiukiy  czyli  pow.  KcyAski.    Lecno,  £ekno. 


Nr.    1816. 

loliaimes  episoopus  ecclesie  Poznaniens.  1383  IToy.  12,  Poznan 

Bartkoni  Czeazmir  civi  Poznaniensi  concedit,  ut  in  ecdesia  maiori  altare  in  honoi 
s.  Grucis  et  b.  b.  Pétri  et  Andreae  apostolorum  erigere  et  fundare  posât,  idem 
indulgentiis  dotât 

PoznaA*    Arclwo.  Capiiuli.    Lib.  privU.  B,  Nr.  75. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes  Dei  gracia  episcopus  ecclesie  Poi 
niensis,  notum  £admus  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  notidam  haUto 
quod  ad  nostram  nostrique  Gapituli  Poznaniensis  presenciam  accedens  providui 
drcumspectus  vir  Barthko  Gzeszmir  dvis  Poznaniensis,  cupiens  in  suorum  et  ] 
genitorum  suorum  remissionem  peccaminum,  et  ut  sui  memoriam  faceret,  altan 
honore  sancte  Grucis  atque  beatorum  Pétri  et  Andrée  apostolorum  in  ecdesia  nos 
Poznaniensi  erigere  de  novo  et  fundare,  nobis  humiliter  supplicavit,  ut  sibi  ad 
nostrum  gradosum  preberemus  assensum:  nos  vero  dus  piis  et  iustis  petitimu 
inclinati,  ad  erecdonem  et  fundadonem  eiusdem  altaris  graciose  consensimus  et 
nore  presendum  consentimus.  Ad  quod  altare  nobis  discretum  virum  dominum  I 
vigum,  rectorem  ecclesie  de  Eomomiky,  instituendum  per  nos  duxit  presentandi 
quo  deiuncto  seu  de  mundo  sublato,  ebdomadarius  chori  ecclesie  nostre  kathedi 
Poznaniensis,  in  missis  in  cuius  ebdomada  moriretur,  et  postea,  quociescunque  ip! 
altare  vacare  contingerit,  ebdomadarius  in  cuius  ebdomada  vacaverit,  illud  con» 
débet  et  obtinere.  Quiod  si  ebdomadarius  in  cuius  ebdomada  vacaret,  aliud  ali 
obtineret,  extunc  ebdomadarius  sequentis  ebdomade,  altare  carens,  illud  obtin 
perpetuis  futuris  temporibus  duraturis.  Qui  Barthko  Gzeszmyr  pro  sustentad 
dicti  domini  Lotvid  et  successorum  suorum,  redditus  quinque  marcarum  grosso: 
Pragensiiim  numeri  seu  pagamenti  Polonicalis,  xl  octo  grossos  pro  qualibet  nu 
conputando,  anms  singuUs  in  festo  beati  Martini  episcopi  et  confessoris  infra  de 


axioos  continuos  a  data  presencium  conputando,  in  bonis  suis,  domo  videlicet  murata 
circnlo  et  caméra  pannicide  in  medio  civitatis  Poznaniensis  sitis  et  locatis  dédit 
assignavit.  Dictis  vero  deœm  annis  elapsis,  si  predictos  Barthko  vel  successores  sui  le- 
gptànn  predictos  redditns  quinque  marcarum  solvere  olterins  noluerint  sive  recnsaverint, 
«ztmic  possessores  predictorum  bonorom^  domus  videlicet  et  carnage  paonidde,  pre- 
£Bto  domino  Lodvico  vel  suis  successoribus  quinquaginta  marcas  grossorum  Pragen- 
sJum  predicti  numeri  dare  et  solvere  erunt  astricti,  pro  quibus  pecuniis  sibi  redditus, 
vàbi  placuerit,  cum  scitu  Gapituli  Poznaniensis  ement  et  comparabunt.    Verum,  quia 
beneficium  datur  propter  ofiBcium  et  est  eius  sequela,  volumus  et  statuimus:  ut  in 
csiodem  altari  ipse  Lodvicus  et  successores  eius  qui  pro  tempore  fuerint,  ut  prefertur, 
:K^acione  reddituum  et  proventuum  predictorum  percipiendorum  per  ipsos,  missas  infra- 
^criptas  per  se  vel  per  alios  dicere  annuatim  septimanis  singulis  et  l^re  perpetuis 
fntoris  temporibus,  quanto  devocius  cum  Dei  adiutorio  poterunt,  sub  obtestacione 
divini  iudicii  debeant  et  sint  astricti:  primam  missam  die  Lune,  videlicet  feria  secunda, 
pio  omnibus  fidelibus  Defunctis,  secundam  vero  die  Martis,  videlicet  feria  tercia,  de 
l>€ati8  Petro  et  Andréa  apostolis  predictis,  terciam  autem  die  Veneris,  hoc  est  feria 
SiCxta,  de  sancta  Gruce,  per  dictum  dominum  Lodvicum  et  alios  qui  dictum  altare 
postmodum  fuerint  consecuti,  dici  dévote  per  se  vel  alium  semper  et  perhenniter 
d<bent  legi;  alias  hec  non  faciens  vel  n^ligens,  sentenciam  excommunicadonis  in- 
ourrat    Quem  quidem  Lodvicum  altaristam  et  successores  eius  bac  prerogativa  gau- 
d<xe  volumus  et  preferri  :  ut  post  altaristas  nostros  per  antecessores  nostros  anti- 
quitus  institutos,  in  dicta  nostra  Poznaniensi  ecclesia  in  cboro  et  stallo  superiorem 
locom  obtineat  et  ceteros  inferiores  vicarios  antecedat.    Ut   autem  Ghristi   fidèles 
circa  audicionem  divinorum  eo  fervencius  sint  intenti  quo  donis  spiritualibus  fuerint 
referti  uberius:  omnibus  vere  penitentibus  et  confessis,  qui  apud  dictum  altare  missas 
superius  expressatas  seu  quamlibet  earundem  cum  sincera  devocione  audierint  pro 
sua  et  aliorum  orthodoxorum  Ghristi  clemenciam  humiliter  exorando,  decem  dies 
ÛMiolgencie,  de  omnipotentis  Dei  clemencia  et  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum 
anctoritate  confisi,  gratuite  et  benigniter  in  Domino  elargimur.    In  cuius  rei  testi- 
monium  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  litteras  scribi  et  nostri  nostrique  dicti 
Capituli  sigillorum  fecimus  appensione  communiri.    Âctum  et  datum  Poznanie  xii  die 
iQensis  Novembris,  anno  Domini  m.ccc.lxxxiii,  presentibus  venerabilibus  et  discretis 
dominis,  fratribus  nostris  de  Gapitulo  Poznaniensi,  Troyano  preposito,  Petro  decano, 
^berto  archidiacono,   Nicolao  scolastico,   Nicolao  cantore,  Michaele  preposito  Glu- 
schinensi,  Stanislao  Prusz  cancellario,  Petro  Pczevensi,  Gonrado  Srzemensi,  Nicolao 
Landdensi  archidiaconis,  Pribigneo,  Petro  de  Tamowo,  lohanne  Bomgraber  presen- 
ànm  scriba,  Nicolao  Grusse  et  Mathia  Blida,  canonicis  Poznaniensibus,  testibus 
fidedignis. 

Eomomiky,  Komomiki.    Gluschinensis,  de  Ghiszyna.    Pczevensis,  de  Pszczew. 
Srzemensis,  de  érem.    Tamowo,  Tamowo, 
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Nr.  1816. 
YinoeiLoms  cornes  de  Nalke  etc.  1384  Febr.  23,  •..  Enrtz;  m 

cnm  filiis  suis  impetitioni,  contra  monasterium  Parady2  ratione  hereditatis  Pieski 
quanindam  pecuniarum  habita  renontiat 

BogaHn.    Biblwteka.    Paradis,  lÀb.  priviL  A,  Nr.  99. 

Noverint  universi  Christi  fiddes  présentes,  preteriti  et  futur!  pres^dum  no 
ciam  habituri,  quod  ego  Yincendus  cornes  de  Nalke  dominus  et  hères  in  Wyseï 
recognosco  tenore  presendum  publiée  protestando:  quod  universis  et  singulis  inq 
tidonibus,  quas  racione  quorundam  (sic)  pecuniarum  ex  parte  patrui  mei  Dirsto 
felids  recordadonis,  nec  non  cuiusdam  hereditatis  nomine  Pyzik  Minoris  ex  bere 
taria  devolucione  meonun  progenitonun  ac  consanguineonun  ego  dictus  Vincenc 
et  filii  md  infrascripti,  Dirsco,  Theodoricus,  Nicolaus,  contra  venerabilem  in  Chii 
patrem  ac  dominum  Andream  abbatem  et  suum  conventum  monasterii  in  Farad 
Ordinis  Cisterdensis  Poznaniensis  diocesis  longo  tempore  habuimus  ac  nos  l^tti 
habere  asserebamus,  ob  respectum  divinum  et  animarum  nostrarum  in  iuge  remediia 
ac  omnium  amicorum  et  consanguineorum  nostrorum  in  perpetuam  memoriam  p 
sentibus  penitus  renundamus,  tradendo  dicto  domino  ablMiti  et  sue  monasterio  ] 
perpetuo  testamento  iugiter  reservando,  promittentes  amodo  dictum  monasterii 
omnibus  modis  quibuscunque  poterimus  fovere  consiliis  et  auxiliis,  temporibus  opp 
tunis  in  quantum  valebimus  feniter  assistendo.  In  cuius  renundadonis  tradidoE 
que  testimonium,  ego  predictus  Yincendus  et  Wemerus  de  Bellewitz  sigilla  noB 
presentibus  fecimus  appendi.  Datum  et  actum  . . .  Kurtz  anno  Domini  millésime  t 
ce^itesimo  octogesimo  quarto  in  vigilia  beati  Mathie  apostoli,  presentibus  Alberto . 
Henrico . . .  vitz,  Wemero  Sak,  Hercelino  Bitzowo,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dig 
testibus  ad  premissa. 

Nalke,  Niaick.  Wysense,  z  niem.  zam.  Wnssensee^  czyH  Chydny.  Pyzik  1 
nus,  Pieski.  Paradisus,  klasztor  ParadyL  Bellewitz,  z  niem.  zam.  BdwUz,  czyU  j 
lemiec.    Eurtz,  z  niem.  zam.  Kurzig,  czyH  Kursko. 


Nr.  1817. 
Somarathus  castellaniLS  Foznaniens.  etc.  1384  Febr.  28,  in  K 

dzeritz;  protestatur,  controversiam  inter  monasterium  Paradyî  et  Yincentium  he 
dem  de  Chydny  ratione  quarundam  impetitionum  exortam,  amicabili  compo6iti< 
esse  sopitam. 

RogdUn.    BibUoieka.     Paradis,  Lib.  privil.  A,  Nr.  ÎOO. 

Nos  Domarathus  castellanus  Poznaniensis  et  capitaneus  Medziricensis  recogi 
sdmus  publiée,  in  subscriptis  notum  &cere  cupientes  universis  Christi  fidelibos  b 
presentibus  quam  futuris  presenda  cognituris:  quod  omnis  controversia,  error 
dissensio  inter  reverendum  in  Christo  patrem  ac  dominum  dominum  Andream  abl 


ten  saumque  conventum  monasterii  in  Paradiso  Ordinis  Cisterciensis  Poznaniensis 

difHxsis,  parte  ex  una,  et  nobilem  virom  Vincenduiii  dominum  et  heredem  in  Wys- 

seiue,  parte  ex  altéra  radone  quanmdam  impetidonum  ezorta  et  habita,  de  cetero 

per  anûcabilem  composidonem  ex  utraque  parte  intervenientem  omnimode  sit  sopita 

realiterqne  extincta;  tali  oondidone  interiecta,  quod  idem  Vincendus  in  nostra  pre- 

senda  corporali  existencia  constitutus,  non  compulsus,  non  coactus,  sed  de  matura 

providaque  deliberadone  snonun  filiorum,  scilicet  Dirskonis,  Theodorid  et  Nicolai, 

sponte  et  integraliter  rennndavit  omnibus  et  singulis  impetidonibus,  qoas  contra 

dictom  dominum  Andream  abbatem  suumque  conventum  habuit  ac  iure  hereditario 

se  legittime  habere  affirmavit,  videlicet  super  quibusdam  pecuniis  ex  parte  patrui  sui 

l>ir8koms  de  Wyssenze  felicis  recordadonis  hereditaria  successione  sibi  devolutis,  nec 

non  pro  quadam  hereditate  que  Weinigin  Pyzik  vulgariter  nuncupatur,  sita  in  dis- 

tricta  Medzericensi.    Dictas  quoque  impeticiones  coram  nobis  totaliter  resignavit,  ac 

cnm  omni  iuris  int^ritate  predicto  domino  abbati  suisque  fratribus  monasterii  ante- 

dicti  in  remedium  anime  sue  nec  non  animarum  filiorum  omniumque  amicorum  et 

consanguineorum  suorum  liberaliter  tradidit  et  donavit  pro  perenni  memoriali  iugiter 

petinendo;   promittens  nichilominus  predictus  Vincendus  cum  suis  filiis  et  amids, 

piefatum  monasterium  omnibus  modis  quibuscunque  poterit  se  amodo  velle  fideliter 

favere  et  promovere,  consiliis  et  auxiliis  temporibus  opportunis  firmiter  assistendo. 

Xn  cuius  renunciacionis,  resignacionis,  tradidonis  ac  perpétue  concordie  testimonium, 

gipllnni  nostrum  presentibus  est  appensum.    Datum  et  actum  in  Medzeritz  anno  Do- 

inini  millesimo  trecentesimo  octogesimo  '  quarto  in  die  beati  Mathie  apostoli,  presen- 

tilms  nobilibus  viris,  videlicet  domino  Matzkone  de  (sic)  Borkewitz,  Thoma  milite 

de  Nickerin,  Per^no  de  Komerov,  Starclang  advocato  in  Medzeritz,  et  aliis  quam 

plitribus  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Medziricensis,  de  Mifdzyrzecz.  Paradisus,  klasztor  Paradyi,  Wyssenze,  z  nie- 
nùecka  zam.  Weissensee^  czyli  Chyciny,  Weinigin  Pyzik,  Maie  Pieski.  De  Borkewitz, 
zapewnie  mylnie  zam.  dicto  Borkowicz;  cnfr,  Nr.  1830  i  Dodatki.  Nickerin,  Niekarty 
2  mem,  Nickem.    Komerov,  Komorowo. 


Nr.  1818. 

lacobus  prepositus  iina  cum  suo  collegio  etc.  1384  Febr.  28, 
in  Stizemesna;  rénovant  privii^um,  quoda.  1378  luiL  16,  in  StrzemesM 

Uartino  super  locatione  hereditatis  Nowe  Szelejewo  in  ius  de  âroda  dederant,  iura- 
foe  in  eodem  contenta  in  strenuum  virum  Grzimoltonem,  scultetiae  ibidem  modemum 
^ptorem  transfundunt. 

Pergam.  oryçin,  miejscami  przezarty^  z  pismem  nUeifscami  zniszczonem;  brzegi 
^^^te,  iladu  przywieszenia  pieczfci  nie  masz. 

Trzemeszno.    PrivUegia  Conv.  Canon.  Recul.  LcUeran. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  ea  que  in  tempore  aguntur,  soient  una  cum 
'^P^  temporis  a  memoria  hominum  facillime  evanescere,  nisi  ratitudine  (sic)  testium 
'î'^terarumque  asserdone  fuerint  perhenniter  roborata,  igitur  nos  lacobus  divina  paden- 
^  prepositus,  una  cum  suo  collegio  fratres  Ordinis  sancti  Augustini  canonicorum 
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regularium  in  Strzemesna,  notum  esse  cupimus  tam  presentibus  quam  futnris  qoibt» 
presens  privilegium  fuerit  recitatum,  quod  famosus  vir  Martinus  scoltetus  de  nostis 
villa  Sselevo,  dicta  Nowina,  veniens  in  nostram  presenciam,  sanus  mente,  non  coactiv 
nec  compulsus,  sed  mera  fide  habitoque  suorum  amicorum  maturo  consilio,  consessB 
et  assensu  suorum  liberorum  prelibato,  vendidit  ac  resignavit  seoltedam  in  eadem 
Sselewo  pro  octo  marcis  grossorum  Pragensium,  pro  unaquaque  quadraginta  octo 
grossos    computando,    strenuo   viro    domino    Grzimoltoni  et  suis  liberis  natis  ac 
procreandis  l^ttimisque  successoribus  iure  hereditario  perpétue  possidendam,  hi- 
bendam  cum  omnibus  et  singulis  proventibus,  fructibus,  utilitatibus  et  cum  ma 
iure,   quo  idem  Martinus   secundum   suum   privil^um   (7  Ht.  des.)^    quod  edam 
(10  lit.  des.)  protunc  resignavit  eidem  Grzimoltoni;  cuius  fuit  ténor  tàlis  etiamest: 
{Sequitur  diploma  Nr.  1751). 

Nos  autem  prenominati  lacobus  prepositus  cum  suo  coUegio  in  Strzemesio, 
concernentes  condignam  fore  contractionem  celebratam  inter  prefatos  viros  Martinom 
resignantem  et  Grzimoltonem  {9  lit  des.)  consensum  et  assensum  unanimiter  imper- 
timus  super  omnibus  et  singulis  in  hoc  ipso  privil^o  contentis.  Decrevimus  eciam 
ad  instanciam  eorundem  virorum  presens  privilegium  renovari  nostrisque  sigillis  com- 
muniri;  bac  tamen  condicione  interposita,  quod  iam  sepedictus  Grzimesch  suiqae 
legittimi  heredes,  si  noluerint  obedire  sive  adimplere  omnes  articulos  nostri  iuris  is 
hoc  ipso  privilegio  positos,  nisi  loca  inculta  sufficientibus  incolis  infra  spacium  li- 
bertatis  non  coUocaverit,  vel  si  eciam  eandem  scolteciam  vendere  libère  proposuerint, 
extunc  iuxta  nostrum  velle  non  militi,  sed  kmethoni  sepedictam  scolteciam  vendant 
suum  iuxta  posse.  Si  autem  emptorem  de  génère  kmethonum  invenire  non  poterit, 
extunc  multociens  &tam  scolteciam  debent  nobis  sive  nostris  successoribus  resignare, 
eisdem  octo  marcis  grossorum  in  minimo  capiendo.  In  eiusdem  eciam  rei  testiino- 
nium,  sigilla  nostrum  nostrique  capituli  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datom 
in  Strzemesna  die  dominico  quo  cantatur  Invocavit  me  et  ego  exaudiam,  sub  anoo 
Domini  m.ccc.lxxx.iiii,  sub  testimonio  iam  inclusso  (sic). 

Sselevo  dicta  Nowina,  Szelejewo  budy. 

Nr.  1819. 

ïïrbanus  Pp.  VI  1884  Mart,  8,  Neapoli;  mandat  officiali  Wratisla- 
viensi,  ut  bona  mensae  archiepiscopalis  a  Bodzanta  archiepiscopo  Gneznensi  etprae- 
decessoribus  ipsius  clericis  vel  laicis  ad  tempus  vel  perpetuo  concessa,  eidem  meosie 
restituât. 

Pergam,  orygin.  Na  sznurkti  z  nid  Imanych^  hiaiych  przywieszùna  butta  Uri** 
nus  Pp.  VI. 

Gniezno.     Archiv.  Capituli  Meiropol  Nr.  216. 

Urbanus  episcopus  seiTus  servorum  Dei,  dilecto  filio..  officiali  Wratislaviensi 
salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Ad  audientiam  nostram  pervenit,  quod  tan 
venerabilis  firater  noster  Bodzatha  archiepiscopus  Gneznensis,  quam  predecesscnres  soi 
archiepiscopi  Gneznenses  qui  fuerunt  pro  tempore,  décimas,  redditus,  terras,  vioM 
possessiones,  domos,  casalia,  prata,  grangias,  nemora,  molendina,  iura^  iuriadictioM 
et  quedam  alia  bona  ad  mensam  suam  archiepiscopalem  Gneznensem  spectantîa,  à^ 


sixxier  hoc  litteris,  confectis  exinde  publicis  instrumentis,  interpositis  iuramentis,  factis 
renanctiationibus  et  pénis  adiectis,  in  gravem  ipsius  mense  lesionem  nonnuUis  cle- 
ricis  et  laicis  aliquibus  eorum  ad  vitam,  quibusdam  vero  ad  non  modicum  tempus,  et 
aliîs  perpetuo  ad  firmam  vel  sub  censuo  annuo  concesserunt;  quorum  aliqui  dicun- 
tnr,  super  hiis  confinnationis  litteras  in  forma  communi  a  Sede  apostolica  impetrasse. 
Quia  vero  nostra  interest  super  hoc  de  oportuno  remedio  providere,  discretioni  tue 
per  apostolica  scripta   mandamus,  quatinus  ea,  que  de  bonis  ipsius  mense  per  con- 
cessiones  huiusmodi  alienata  inveneris  illicite  vel  distracta,  non  obstantibus  litteris, 
instrumentis,  iuramentis,  renunctiationibus,  pcnis  et  confirmationibus  supradictis,  ad 
ius  et  proprietatem  eiusdem  mense  légitime  revocare   procures,   contradictores   per 
oensuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita,   compescendo.    Testes  autem  qui 
fuerint  nominati,  si  se  gratia,   odio  vel  timoré  subtraxerint,  censura  simili,  appella- 
tione cessante,  compellas  veritati  testimonium  perhibere.    Datum  Neapoli  apud  ma- 
iorem  ecclesiam  Neapolitanam  VIII  Idus  Martii ,  pontificatus  nostri  anno  sexto. 


Nr.  1820. 

Bodzantha  s.  &iieziieiis.  ecclesie  archiepiscopus  1384  Apr.  24, 
Znene;  litteras,  quas  dederat:  laioslaus  8.  ŒiieziieiLS.  ecclesie  archiepisco- 

pns  1358  lui,  30,  ftlieziie,  et  idem  archiepiscopus  1358  lul.  30,  ftlieziie, 
trsmssumi  facit,  censusque  de  molendinis  in  Kwieciszewo,  pro  sustentatione  altarium 
b.  Mariae  v.  et  b.  Martini  in  ecclesia  cathedrali  Gneznensi  erectorum  assignatos, 
ciun  decimis  mensae  suae  de  villis  Wapno  et  Stolgiyn  commutât. 

Poznan,    Kcnigl.  Staats  Arch.    Reîati&nes  Gnesnens.  a,  1608,  fol,  410  v. 

In  nomine  Domini  amen.    Quia  aliquando  gesta  sanctorum  patrum  et  deffini- 

ciones  Intime  facta  et  factas,  ex  causa  rationabili  iuxta  cursum  temporum  expedit 

et  licet  in  melius  commutare,  proinde  nos  Bodzantha  Dei  gratia  sancte  Gneznensis 

ecclesie  archiepiscopus  notum  facimus  quibus  expedit  universis,   quia  duo  altaria  ad 

landem  divini  nominis  in  ecclesia  nostra  Gneznensi  percepimus  erecta  fore  et  dotata 

divisim  et  in  scriptis  huiusmodi  sub  tenore  :  (Sequuntur  diplomata  Nr,  1387  et  1388), 

Considérantes  itaque  pias  ordinationes  altarium  predictorum,  in  percipiendis  eis 

^ditibus  assignatis  predictis,  peccatis  exigentibus,  ex  permissione  divina  per  deva- 

^Utiones,  spoliationes  et  concremationes  dicti  oppidi  Queciszow,  factas  sepissime,  fore 

^eo  prepeditas,  quod  dicti  census  et  redditus  annui,  prout  ordinatum  extitit,  tam  de 

Molendinis  quam  alias  de  censibus  provenientibus  ex  bonis  et  molendinis  Queciszow 

^inmode  non  possint  persolvi,  et  nichilominus  affectantes  predictas  ordinationes  alta- 

^Um  utilitate  et  gratia  prosequi  ampliori,  habito  super  his  cum  venerabilibus  fratri- 

*^^  nostris  in  Christo  dilectis,  videlicet  Capitulo  Gneznensi,  tractatu  sepius  solenni, 

^Clique  Capituli  ac  lohannis  Lassota  altaris  capelle  beatissime  Marie  virginis  et 

'^ti  lohannis  apostoli  et  evangeliste,  ac  Pétri  Glupczyna  altaris  capelle  beati  Mar- 

^^i  episcopi  et  confessons  et  béate  Catharine  virginis  et  martyris  ministrorum  et 

^Cariorum  dicte  ecclesie  Gneznensis  l^timis  accedentibus  consensibus  et  expressis, 

^^^^us  et  redditus  annuos,  pro  dictis  altaribus  in  molendinis  et  bonis  Queciszow  ut 

I^^fertur  deputatos,  in  meliorem  utilitatem  et  comodum  dictorum  ministrorum  alta- 
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rium,  qui  sunt  aut  fuerint  pro  tempore,  duximus  commutandos  in  hune  modnm:  vi 
delicet,  quod  inantea  singulis  annis  et  perpetuis  temporibus  loco  dictorum  censuim 
et  reddituum,  décimas  mense  nostre  in  Wapno  et  Stoliszino  provenientes,  plus  qoaoi 
dicti  census  et  redditus  valentes,  pro  dictis  capellis,  altaribus  et  eorum  mioistris 
ascribimus,  donamus,  confirmamus  et  incorporamus  presentium  per  tenorem.  Ita, 
quod  solutio  censuum  priorum  predictorura  in  Queciszewo,  inantea  et  perpetuo  oes- 
sabit  et  ad  nos  ac  nostram  mensam  dicti  census  libère  revertantur,  quodque  vig(»e 
presentium  dictis  ministris  possessionem  corporalem,  realem  et  pacificam  dictanuD 
decimarum  in  Wapno  et  in  Stoliszino  libère  liceat  ingredi,  intrare  et  dictas  decmuis 
annis  singulis  percipere,  in  usus  eorum  coequaliter  dividendo  convertere,  prout  cîs 
melius,  salubrius  et  utilius  videbitur  expedire.  In  quorum  fidem  et  testimomun 
omnium  premissorum,  nostrum  et  dicti  Capituli  nostri  sigilla  presentibus  sunt  ap- 
pensa.  Actum  et  datum  Znene  in  crastino  beati  Adalberti  martyris,  anno  Donin 
M.CCC.LXXXIin,  presentibus  venerabilibus  viris,  dominis  larando  decano,  lohami 
archidiacono,  Petro  custode,  Nicolao  Strzesconis,  lohanne  de  Trlang,  Alberto  de  B« 
lawy  et  laroslao,  prelatis  et  canonicis  dicte  ecclesie  nostre  Gneznensis,  Witoldo  < 
Camen,  Andréa  preposito  Rudensi,  Petro  de  Peczinovice  canonico  Lanciciensi,  q 
conscripsit  premissa,  nostris  vocatis  testibus  ad  premissa,  ac  aliis  pluribus  fidedign 

Queciszow,  Kwieciszewo,  Glupczyna,  Ghtpczyn,  Wapno,  Wapno,  Stoliszii] 
Stùifiyn.  Znena,  Ènin,  Trlang,  Trlqg.  Belawy,  BieUmy,  Camen,  Kamien.  Rude 
sis,  de  Ruda,    Peczinovice,  Pieczew. 


Nr.    1821. 

ïïrbanus  Pp.  VI  1384  lun.  3,  Neapoli;  Bodzantae  Gneznensi  arcb 
piscopo  Dobrogostium  decanum  Cracoviensem,  a  se  in  episcopum  Poznaniensem  pi 
motum  commendat. 

Pergam,  orygin.^  u  ktorego  na  sznurkach  konopnych  przywieszona  huUa  UrI 
nus  Pp.  VI. 

Gniezno,     Archiv,  CapituU  Metropol.  Nr.  217, 

Urbanus  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri  . .  archiepiscopo  fr- 
znensi  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Ad  cumulum  cedit  tue  salutis  et  fei 
si  personas  ecclesiasticas,  presertim  pontificali  dignitate  preditas,  divine  propidac 
nis  intuitu  oportuni  presidii  ac  favoris  gracia  prosequaris.  Sane  ecclesia  Poznaoîe 
ex  eo  vacante,  quod  nos  nuper  venerabilem  fratrem  'nostrum  lohannem  Wladislavîi 
sem  tune  Poznaniensem  episcopum,  licct  absentem,  a  vinculo  quo  ipsi  Poznanie 
ecclesie  tune  preerat  tenebatur  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  potesi 
tis  plenitudine  absolventes,  ipsum  ad  dictam  Wladislaviensem  ecclesiam  tune  pasU 
carentem  auctoritate  apostolica  duximus  transferendum  preficiendo  ipsum  dicte  W 
dislaviensi  ecclesie  in  episcopum  et  pastorem:  nos  attendentes,  quod  nullus  pre^ 
nos  ea  vice  de  provisione  ipsius  ecclesie  se  intromittere  potuerat  neque  poterat,  J 
eo,  quod  nos,  diu  ante  vacacionem  dicte  ecclesie,  provisiones  omnium  ecclesianim  ^ 
thedralium  tune  vacancium  et  inantea  vacaturarum  per  translaciones  per  nos  hâi 
das  de  prelatis  earum  ubilibet  constitutis  ad  alias  cathédrales  ecclesias  tune  vacan 


Tel  in  postemm  vacaturas  ordinacioni  et  dlsposicioni  nostre  reservantes,  decrevimus 
eitonc  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  per  quoscunque,   quavis   auctoritate, 
neoter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari,  ac  ad  provisionem  ipsius  ecclesie  Po- 
mniensis  celerem  et  feliœm,  ne  longe  vacadonis  subiaceret  incommodis,  patemis  et 
nSdtis  studiis  intendentes,  ac  cupientes  eidem  ecclesie  talem  preesse  personam,  que 
eim  sdret,  vellet  et  posset  preservare  a  noxiis  et  adversis  ac  in  suis  manutenere 
inribas  et  eciam  adaugere:  post  deliberacionem  quam  super  hiis  cum  fratribus  no- 
8tris  habuimus  diligentem,  demum  ad  dilectum  filium  Dobr(^ostium  electum  Pozna- 
niensem,  decanum  tune  ecclesie  Cracoviensis,  decretorum  doctorem,  in  presbiteratus 
ordine  constitutum,  cui  de  litterarum  sciencia,  vite  mundicia,  honestate  morum,  spi- 
ritualium  providencia  et  temporalium  circumspeccione  aliisque  multiplicium  virtutum 
donis  apud  nos  fidedigna  testimonia  perhibentur,  direximus  oculos  nostre  mentis- 
Qiiibus  omnibus  débita  meditacione  pensatis,  de  persona  ipsius  electi,  nobis  et  eisdem 
fiatribus  nostris  ob  dictorum  suorum  exigenciam  meritorum  accepta,   eidem  ecclesie 
de  ipsorum  fratrum  consilio  auctoritate  apostolica  providimus  ipsumque  illi  prefeci- 
mus  in  episcopum  et  pastorem,   curam  et  administracionem  ipsius  ecclesie  sibi  in 
spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  committendo;  in  illo  qui  dat  gracias  et  largi- 
tar  premia  confidentes,  quod  dicta  ecclesia  sub  ipsius  electi  felici  regimine,  gracia 
sibi  assistente  divina,  prospère  dirigetur  et  grata  in  eisdem  spiritualibus  et  tempo- 
ralibus suscipiet  incrementa.    Cum  igitur,  ut  idem  electus  in  commissa  sibi  predicte 
ecclesie  Poznaniensis  cura  facilius  proficere  valeat,  tuus  favor  sibi  noscatur  esse  plu- 
rimum  oportunus,  fraternitatem  tuam  rogamus,  monemus  et  hortamur  attente  per 
apostolica  tibi  scripta  mandantes:  quatinus  eundem  electum  ac  ecclesiam  sibi  com- 
missam,  suffraganeam  tuam,  habens  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverencia  propen- 
sius  commendatos,  in  ampliandis  et  conservandis  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  iuri- 
biis  sic  eum  tui  favoris  presidio  prosequaris,  quod  ipse  per  tue   auxilium  gracie  se 
possit  in  commisso  sibi  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  regimine  utiliter  exercere,  tu-  ' 
que  divinam  misericordiam  et  nostram  ac  eiusdem  Sedis  benivolenciam  valeas  exinde 
uberius  promereri.    Datum  Neapoli  apud   maiorcm  ecclesiam  Neapolitanam  III  No- 
uas lunii,  pontificatus  nostri  anno  septimo. 


Nr.   1822. 
Bodzantha  s.  Crneziieiisis  ecclesie  arcMepiscopus  1384  lui.  9,  Znene; 

in  ecclesia  cathedrali  Gneznensi  altare  in  honorem  s.  Nicolai  erigit  et  fundat. 

Pergam.  orygin,,  u  ktôrego  dwie  pieczçcie  przywieszono,  Po  pierwszéj  pozostaty 
^a  tràjkqtne  wcifcia,  po  drugiéj  sznur  nici  jedwàbn.^  czertvon.  i  iôit,  przez  takiez  dwa 
•ctfcia  przewieczony. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  MetropoL  Nr.  219. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  eccle- 
^e  archiepiscopus,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  sufulti  adiutorio  di- 
^0  cultum  divini  numinis  augere  cupientes,  altare  in  ecclesia  nostra  Gneznensi  ad 
honorem  omnipotentis  Dei  et  eius  genitricis  Marie  virginis  gloriose,  et  specialiter 
^cti  Nicolai  confessons  duximus  erigendum,  fundandum  et  creandum  :  eidem  altari 
^t  miûistris  ipsius  qui  pro  tempore  fuerint,  décimas  mense  nostre  campestres  in  vil- 
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lis  infrascriptis,  videlicet  in  Malinecz,  in  Gosslawska  Wola  et  in  Comorowo  Dirsko- 
nis,  in  districtibus  Conynensi  et  Dzbarzensi  situatas,  pro  sustentacione  congrua  et 
condigna  sub  ratihabicione  wenerabilium  fratrum  nostrorum  dominorum  videlicet  Ca- 
pituli  Gneznensis  dantes,  ascribentes  et  incorporantes,  per  ipsos  ministres  nomine^ 
dicti  altaris  perpetuis  temporibus  cum  totali  iure  ipsarum  habendas,  recipiendas  dp" 
exnunc  et  inantea  possidendas.  De  quo  quidem  àltari,  considerata  ydoneitate  di^ 
screti  viri  Nicolai  dicti  Troxar  vicarii  dicte  ecclesie  nostre  Gneznensis,  sibi  grado^ 
providimus  et  tenore  presencium  providemus:  ita  tamen,  quod  ipse  Nicolaus  Tro] 
minister  dicti  altaris  et  sui  successores,  in  die  anniversarii  nostri  singulis  annis, 
mel  in  quolibet  anno  in  Vigiliis  mediam  marcam,  et  in  crastino  in  missa  aliam 
diam  marcam,  et  in  anniversario  dicti  Nicolai  Troxar  unum  fertonem,  in  Vigiliis 
militer  et  unum  in  missa  fertonem  grossorum  ipse  Nicolaus  Troxar  pro  tempore 
sue,  et  demum  successores  sui  perpetuis  temporibus  distribuere  ;  missas  vero  pro 
mabus  nostra,  antecessorum  et  successorum  nostrorum  ac  ipsius  Nicolai  Troxar  ^ 
suorum  consanguineorum,  videlicet  omni  feria  secunda  pro  Defimctis,  feria  quar^ 
sancti  Nicolai  patroni  eiusdem  altaris,  et  sabbato  de  Domina  nostra,  septimanatSj 
celebrare  singulis  annis  et  perpetuo  per  se  vel  ydoneos  alios  presbiteros  in  dicto  e^ 
tari  sint  astricti.  Ubi  autem  predictas  Vigilias,  missas  et  distribuciones  contumac:^ 
ter  vel  pertinaciter  adimplere  neglexerint  aut  noluerint, . .  decanus  noster  Gneznen^s: 
vel  eius  vices  gerens,  qui  pro  tempore  fuerit,  predictum  Nicolaum  Troxar  altaristafc-a 
et  successores  suos  per  censuram  ecclesiasticam  compellent;  in  quibus  ipsorum  omnicKJi 
consciencias  oneramus.  Ad  quod  faciendum,  ipse  Nicolaus  Troxar  se  et  successor—^ 
suos  racionabiliter  obligavit.  Quod  altare  exnimc  censeri  debeat,  prout  et  est, 
stre  collacionis  et  successorum  nostrorum.  Extincta  vero  persona  dicti  Nicolai 
xar,  prefatum  altare  per  nos  et  nostros  successores  non  aliis,  quam  uni  ex 
predicte  ecclesie  nostre  Gneznensis  debeat  conferri,  iuxta  constituciones  eiusdem  <=^ 
clesie  nostre  Gneznensis  efficaciter  observatas.  In  cuius  rei  testimonium,  nostn:^ 
et  dicti  Capituli  nostri  Gneznensis  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  ^K 
tum  Znene  in  crastino  Kyliani  et  sociorum  eius  martirum  beatorum,  anno  Dom^- 
millesimo  trecentesimo  octuagesimo  quarto,  presentibus  honorabilibus  viris,  domii 
lobanne  archidiacono,  Bronislao  cancellario  et  Nicolao  Stresconis  canonico  Gnezn< 
sibus,  Andréa  preposito  Rudensis,  Symkone  Wladislaviensis,  Petro  Wlosczowsky 
loviensis,  et  Petro  de  Peczinovicze  Lanciciensis  qui  presencia  conscripsit  canonids 
clesiarum,  testibus  ad  premissa. 

Malinecz,  Maliniec.    Gosslawska  Wola,  nie  odgadnione;  moie  Laszczowa 
pod  tvsiq  Gosiawice.     Comorowo  Dirskonis,  Komorowo,    Conynensis,  de  Konin. 
strictus  Dzbarzensis,  potnocno-wschodnia  czçic  Wielkopolski  ;  cnfr.   Dodatki  do  Ni 
812  etc.    Znena,  ïnin.    Rudensis,  de  Buda.    Wlosczowsky,  de  WioszczanHL 
loviensis,  de  Kvrzeliw.    Peczinovicze,  Pieczewo. 
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Nr.    1823. 
ïïnoldus  et  Peregrinus  fratres  uterini  de  Treplin  dicti  1384  lîov.  14, 

in  ciyitate  G-ora;  bona  sua  Schoenborn  monasterio  Parady2  conferunt. 

Pergam.  orygm.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  4  pieczçci^  z  ktàrych  3 
znikly,  czwarta  zai  osobno  zachowana^  zupehUe  zataria. 
Poznan.    Biblioieka  Raczynsk,  Diploma  D  9. 

In  nomine  Domini  Ihesu  Christi  amen.   Ffacilime  ab  humana  memoria  elabuntor 
ea  que  in  tempore  aguntur,  nisi  scripti  testimonio  proborum  virorum  perhennentur. 
Eapropter  nos  Unoldus  et  Peregrinus  fratres  uterini,  de  Treplin  dicti,  universis  et 
singulis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris  série  presen- 
ciam  cupimus  fore  notum:  quod  divina  coopérante  virtute  dominus  Stephanus  abbas 
'Lmï  sancte  Marie,  quod  vulgo  dicitur  Velen,  una  cum  consulibus  et  iuratis  Gore 
cîvitatis,  videlicet  Niczcze  Grolok  proconsule,  Niczcze  Gumprecht,  Heynke  Linifice, 
Inige  Crucze,  Niclos  Rothe,  inter  nos,  parte  ex  una,  et  dominum  Ândream  abbatem 
de  Paradiso  et  suum  conventum,  parte  ex  altéra,  amicabilem  indissolubilemque  con- 
cordiam  fecerint,   perpetuis  temporibus  duraturam,   pro  bonis  Schonenborn  dictis, 
cuidam  hereditati  Roessyn  dicte  eiusdem  monasterii  in  medietate  adiacentibus,  a  pre- 
decessoribus  nostris  iure  hereditario  ad  nos  dcvolutis,  sed  eisdem  dominis  bona  ea- 
dem  minus  iuste  possidentibus;  pro  quibus  bonis  eis  aliqua  dampna  intulcramus  ad 
tôt  se  extendencia,  et  adhuc  multo  maiora  cum  tota  nostra  posteritate  facere  intende- 
bamus  eadem  repetendo.    Quibus  bonis  Schoenborn  dictis,  ob  tam  amicabilem  com- 
posicionem  a  tantis  viris  celebriter  factam,  bona  deliberacione  maturoque  amicorum 
nostrorum  consilio  preassumptis,  sani  mente  et  corpore  nos  presentibus  abrenuncia- 
mus,  ac  prefatis  dominis  et  eorum  monasterio  assignamus  testamenti  nomine  atque 
l^gamus  eviteme  possidenda  pacifiée  et  quiète,  nobis  et  nostris  posteris  perpetuum 
silencium  imponentes  ;  promittentes  insuper  cum  nostra  posteritate,  in  omnibus  locis 
eosdem  eorumque  successores  pro  nostris  viribus  defensare  fideliter  atque  tueri:  tali 
dointaxat  condicione  interiecta,  quod  de  dampnis  per  nos  eisdem  illatis  una  cum 
oostris  complicibus  seu  coadiutoribus,   liberos  debent  habere  et  absolutos,   nos  et 
^nines  predecessores  cum  successoribus  nostris  veros  ac  legittimos  collatores  dicto- 
nim  bonorum  scire  debeant  ac  fateri,  nobis  et  nostris  predecessoribus,  infra  et  suc- 
cessoribus anniversarium  cum  Vigiliis  et  missa  in  conventu  soUempniter,  secunda  vel 
tercia  feria  proxima  post  festum  beati  Martini,  singulis  annis  debeat  celebrari;  infra 
^os  inscribi  et  ad  fratemitatem  suam  et  participacionem  omnium  oracionum  recipere 
teoebuntur,  harum  quibus  nostra  sigilla  presentibus  sunt  appensa  testimonio  littera- 
ï^Un.    Actum  et  datum  in  civitate  Gora  proxima  feria  secunda  post  festum  beati 
Martini  episcopi  et  confessoris,  anno  ab  Incamacione  Domini  m.ccclxxxiiii,  presenti- 
bus hys  testibus,    viris  luculentis  et  dominis,   videlicet  domino   lohanne  Groedis, 
lohanne  Rabe  in  Gleynik  et  Martino  in  Zandewal  plebanis,  nec  non  viris  validis 
lohaime  et  Amoldo  de  Bancz  fratribus,  et  Kunczkone  advocati  (sic)  concivi  et  indice 
^vitatis  Gore,  et  aliis  quam  pluribus  ôdedignis. 

Treplin,  Treplin,    Lacus  s.  Marie,  jezioro  pod  wsiq  Wieien.    Gora,  z  niemiecka 
^^(uu    Paradisus,  klasztor  Paradyi.    Schonenborn,   Schoefibom.    Roessyn,  Bosin^ 
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z  niem.  Rissen,  Groedis,  Grodzisk^  z  niem,  Groeditz,  Gleynik,  Glemig.  Zande 
Sandeiwaide,    Bancz,  tiie  odgadnione. 

Nr.  1824. 
Fr.  Stephanus  abbas  monast.  Laci  s.  Marie  1384  Nov.  14,  in 

yitate  G-Ora;  protestatur,  se  una  cum  consulibus  civitatis  Gora  unionem  inter 
nasterium  Paradyi  et  Unoldum  et  Peregrinum  fratres,  dictos  de  Treplin,  ratione 
norum  Schoenborn  fecisse. 

Rogaiin.     Biblioteka.     Paradis^  Lib,  privil  A^  Nr.  102. 

Nos  frater  Stephanus  abbas  monasterii  Laci  sancte  Marie,  quod  vulgo  die 
Velen,  Ordinis  Cisterciensis,  diocesis  Poznaniensis,  una  cum  consulibus  et  iui 
Gore  civitatis,  videlicet  Niczcze  Grolok  proconsule,  Niczcze  Gumprecht,  Heynke 
nifice,  lurge  Cruse,  Nicolao  Rothe,  consulibus  et  iuratis,  universis  et  singulis 
presentibus  quam  futuris  tenore  presencium  recognoscimus  publiée  profitentes:  q 
divina  gracia  suffragante  amicabilem  incorruptibilemque  concordiam  fecimus  ac  u 
nem  inter  dominum  abbatem  de  Paradiso  et  suum  conventuni,  parte  ex  una,  et  û 
Unoldum  et  Peregrinum  fratrem  eius  uterinum,  dictos  de  Treplin,  parte  ex  ait 
pro  quibusdam  bonis  Schonenborn  dictis,  cuidam  hereditati  Rossyn  dicte  eius( 
monasterii  immédiate  adiacentibus  ;  ita,  quod  Unoldus  suo  suique  fratris  nomine  d 
Peregrini  prefati  de  Treplin,  bona  deliberacîone  ac  maturo  consilio  suorum  amicoi 
prehabitis,  sanus  mente  et  corpore  ac  spontanea  voluntate  dictis  bonis  coram  n< 
in  consesso  consilio  abrenunciavit,  ac  eadem  dictis  dominis  assignavit  nomine  te 
menti  atque  legavit  perpetuo  possidenda  pacifiée  et  quiète,  sibi  cum  fratre  suo 
rumque  successoribus  pro  eisdem  bonis  perpetuum  silencium  imponens.  Promisit 
se,  suo  suique  fratris  nomine,  cum  tota  sua  posteritate  dominos  eosdem  cum  eoi 
successoribus  pro  totis  viribus  suis  in  omnibus  locis  defensuros  fideliter  atque  tu 
ros;  tali  tamen  interposita  condicione,  quod  dominus  abbas  cum  conventu 
Unoldum  cum  fratre  suo  Peregrino,  de  Treplin  dictos,  et  omnibus  complicibus  et 
iutoribus  suis,  de  dampnis  per  eos  ipsis  illatis  liberos  dimittant  et  solutés,  ipsum< 
Unoldum  cum  Peregrino  fratre  suo,  dictos  de  Treplin,  eorumque  cum  predecessi 
bus  ac  successoribus,  pro  veris  legittimisque  donatoribus  dictorum  bonorum  bal 
debeant,  et  cum  hoc  anniversarium  cum  Vigiliis  et  missa  in  conventu  pro  Defùnc 
secunda  vel  tercia  feria  proxima  post  festum  beati  Martini  singulis  annis  debeat  ; 
lempniter  celebrari  pro  eisdem  ;  insuper  ad  fratemitatem  et  ad  participacionem  omni 
oracionum  nec  non  ad  inscribendum  recipi  debeant  uuiversi,  harum  quibus  nostrum 
civitatis  Gore  nec  non  Unoldi  et  Peregrini  predictorum  sigilla  presentibus  sunt  appc 
testimonio  litterarum.  Actum  et  datum  in  civitate  Gora  proxima  secunda  feria  ] 
festum  beati  Martini  episcopi  et  confessoris,  anno  ab  Incamacione  Domini  milles 
trecentesimo  octogesimo  quarto,  presentibus  hys  vins  luculentis  et  dominis,  vide! 
domino  lohanne  Grodis,  lohanne  Rabe  in  Gleynik,  Martino  in  Zandewal  pleba 
nec  non  vins  validis  lohanne  et  Âmoldo  de  Bancz  fratribus,  Kunczkone  advoi 
concivi  et  indice  civitatis  Gorensis,  et  aliis  quam  pluribus  Me  dignis. 

Lacus  s.  Marie,  jezioro  pod  rvsiq  Wiel&ii.    Gora,  z  niem.   Guhrau.     Poradi 
kktszior  Paradyi.    Treplin,  Treplin.    Schonenborn,  Schonbarn.   Rossyn,  Rosine  z 
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miecka  Rissen.     Grodis,    Groâzisk^  z  niem.    Gràditz.     Gleynik,    Gleinig,     Zandewal, 
Sandeiwalde.    Bancz,  nie  odgadnUme. 


Nr.    1825. 
Sobeslaus  castellanus  Gracoviens.  et  ceteri  iudices  1384  Dec.  12, 

in  Castro  CracOViensi  ;  Hedvigim  reginam  Poloniae  Boclzantam  archiepiscopum 
Gneznensem  calumDiarum  eidem  impositarum  innocentem  declaravisse  protestantur, 
insuperque  archiepiscopum  praedictum  de  utroque  parente  nobilem  esse  proclamant. 

Pergam.  orygin. ,  u  ktàrego  na  paskach  pergaminotvych  hyio  przywieszonych  dzie- 
siçc  pieczfcL  Iwsza  zatarta^  napis:  S.  Dobesii  .  .  .  ros  .  .  .  2ga  zataria,  napis: 
S.  Sandivogii  Palati  Kali . . .  Scia  z  godiem  rodu  Poikozicôw^  z  napisem  zafartym, 
4ta  z  godiem  rodu  LeUwitèw^  napis:  S.  lohannis . .  .  5ta  z  godiem  rodu  Ogœiczykàw^ 
napis:  S.  Pétri  de  . . .  6ta  z  godiem  rodu  Jelitôw^  z  napisem  zatartym.  7 ma  %  8ma 
znikiy.    9ta  zatarta^  napis:  S.  Crezlavi  d'Vi . .  a.     lOta  znikia  tvraz  z  paskiem, 

Gniezno.    Archiv.  CapituU  Metropol  Nr,  220. 

Nos  Dobeslaus  castellanus  Cracoviensis,  Sandivogius  palatinus  Kalisiensis  nec 
non  capitaneus  Cracoviensis,  lohannes  palatinus  Lanciciensis  nec  non  procurator  Cra- 
coviensis, lohannes  Sandomiriensis,  Petrus  Lublinensis,  Stanislaus  Wisliciensis,  Cle- 
mens  Kadomiensis,  Petrus  Malogostensis  castellani,  Predborius  marsalcus  Cracoviensis, 
Pelka  index,  Prandotha  subiudex  Sandomiriensis,  Petrus  dictus  Sa&onecz  subdapifer 
Cracoviensis,  iudices  et  commissarii  partibus  infrascriptis  per  gloriosissimam  princi- 
pem  et  dominam  dominam  Hedvigim  reginam  Polonie  dati  Intime  ac  specialiter  de- 
putati,  notum  esse  volumus  quibus  expedit  universis  :  quod  quamquam  reverendus  in 
Christo  pater  et  dominus,  dominus  Bodzantha  archiepiscopus  ecclesie  Gneznensis,  de 
impositis  sibi  per  quosdam  emulos  suos  diversis  iniuriosis  et  criminosis  infamiis,   ad 
mandatum  serenissime  principis  et  domine,  domine  Elizabeth  r^ne  Ungarie,  coram 
domino  Dimithrio  kardinali  in  Cracovia  et  coram  magnifie©  principe  domino  Sigis- 
mundo  marchione  Bramburgensi,  aliquibus  ex  nobis  audientibus  et  presentibus,  con- 
iusetim  et  divisim  suam  innocenciam  et  famam  prestito  ibidem   corporali  iuramento 
iîgne  et  laudabiliter  ac  sufficienter  expurgavit  et  ostendit,  demum  predicta  domina 
ïiostra  Hedvigis  regina  Polonie,  in  Cracovia,  quarto  die  ante  coronacionem  suam  per 
ipsum  dominum  archiepiscopum  factam  et  celebratam,  audita  ipsius  domini  archi- 
^piscopi  huiusmodi  expurgacione  ac  innocencie  ostensione  informataque  de  sua  con- 
stancia  et  fidelitate,  ex  certa  sua  sciencia  et  de  consensu  matris  sue  domine  Eliza- 
^>eth  regine  Ungarie  predicte,  litteris  suis   cum  appenso  sigillo   eundem  dominum 
archiepiscopum  sic  ut  premittitur  expurgatum  ac  fidelem  declaravit  sufficienter  et 
expresse,  quas  litteras  domine  nostre  regine  Polonie  predicte  in  médium  nostri  ofle- 
'^bat:  tamen  volens  ex  superhabundanti  suam  famam  et  innocenciam  ostendere,  co- 
^^Jn  nobis  in  iudicio  comparens  proposuit  querulose  super  dominum  Wenczeslaum 
dîctum  Rosscowski,   quomodo  ipsum  dominum . .  archiepiscopum  eisdem  et  aliis  cri- 
'^Uosis  et  iniuriosis  infamiis  diflfamabat  et  accusabat  coram  predicta  domina  nostra 
''^na  Polonie  et  nobis  presentibus;  et  insuper  narrabat  ipse  Wenczeslaus,  eundem 
^^ininum . .  archiepiscopum  non  esse  nobilem  ex  utroque  parente  procreatum.    Nos 
^^ro  auditis  huiusmodi  propositis  et  partibus  predictis  presentibus,  habito  inter  nos 
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tractatu  et  consilio  speciali,  informât!  per  nonnullos  nostrum:  quod  ipse  domin 
archiepiscopus,  instante  sibi  protunc  domino  Grothone  castellano  Lublinensi,  tem 
domini  Kazimiri,  felicis  memorie  régis  Polonie,  in  Cracovia  coram  iudicio  r^a 
coram  aliquibus  nobis  suam  nobilitatem  per  nobiles  fratres  et  patruos  suos  stu 
nelogie  et  clypei  sui  de  terris  Thesinensi,  Cuyaviensi  et  Mazoviensi,  et  per 
amicos  suos  post  matrem,  ad  testificandum  per  ipsum  dominum  archiepiscopum 
tune  inductos,  per  eorum  corporalia  iuramenta  ostendit  et  docuit  sufticienter,  d 
dem  et  de  infamiis  per  dictum  Wenczeslaum  sibi  ut  premittitur  impositis  pn 
corporali  iuramento  suam  innocenciam  expurgavit  sufïicienter:  ipsum  dominum  a 
episcopum  vigore  fideiussionis  predicte  nobilem  ex  utroque  parente,  solum  Deun 
oculis  habentes,  declaramus  iudicialiter  et  sentenciamus,  ipsumque  de  predictis 
miis  declaratum  et  expurgatum  pronunciantes  in  hiis  scriptis  ac  eciam  iustifica 
condempnantes  dictum  Wenczeslaum  in  duabus  pénis  dictis  pandznadzescza,  una 
causa  nobilitatis,  et  aliam  pro  infamiis  predictis,  eidem  domino  archiepiscopo 
dam  et  solvendam.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  app 
Actum  et  datum  in  Castro  Cracoviensi  in  crastino  dominice  in  qua  Gaudete  in 
mino  in  Ecclesia  katholica  decantatur,  anno  Domini  millesimo  CCC°<*  LXXXIHI, 
sentibus  nobilibus  viris,  dominis  Otthone  subcamerario  Bidgostensi,  Michaele  vem 
Sandomiriensi,  Wladimiro  subdapifero  Lanciciensi,  Falibogone  subiudice  Syradi 
Dadzibogone  herede  de  Orlow,  Nicolao  lastrzambecz  de  Borzyslavicze,  et  aliis 
ribus  fidedignis. 

Malogostensis,  de  Maiogoszcz.    Rosscowski,  de  Ruszkôw.  Orlow,  Oriàw,  nie 
gadnione,  ktàry  z  pomifdzy  kUkunastu  wsi  tegoz  nazrviska,   Borzyslavicze,  Borysicu 


Nr.  1826- 
Sandivogius  palatinus  Kalisiens.  et  ceterî  fideiussores  1384  Sec. 

in  Castro  Cracoyiensi  ;  Bodzantae  Gneznensi  archiepiscopo  spondent,  Wencesl 
de  Ruszkôw  castrum  Opatéw  cum  pertinentiis  eidem  restituturum. 

Pergam.  orygin,^  u  ktàrego  na  skrawkach  pergam.  trzy  pieczçcie  przywies: 
Iwsza  przedstama  na  tarczy  trôjkqinéj  godio  roda  Paiukôw  (Topàr  stoj'qq/,  zmrc 
ostrzem  w  prawo;   cnfr.  pieczçcie  XVI II  i  XLVII)^  napis:  S.  Sandzivogii  Pa 
2ga  na  takiejz  tarczy  przedstawia  godio   rodu  Odrowqzôw;  napis:  S.  Crez  . . . 
na  iakieji  tarczy  godio  rodu  Toporczykôw;  napis  zatarty, 

Gniezno,     Archiv,  Capituii  MetropoL  Nr,  221. 

Nos  Sandivogius  palatinus  Kalisiensis  nec  non  capitaneus  Cracoviensis,  I 
dotha  subiudex  Sandomiriensis,  Navogius  hères  de  Lankawi,  omnes  in  solidu 
manu  coniuncta  ex  certa  nostra  sciencia  bona  fide  ac  pura  mente  sine  omni  fr 
et  dolo  promittentes  fideiubemus  reverendo  in  Christo  patri  ac  domino,  do 
Bodzanthe  archiepiscopo  Gneznensi  et  ad  manus  suas,  pro  domino  Wenczeslao 
Rosscowski:  quod  ipse  Wenczeslaus  càstrum  Opatow  cum  omnibus  villis,  allodi 
obvencionibus  quibuscunque  ad  dictum  castrum  pertinentibus,  in  festo  sancti  Tl 
apostoli  proxime  affuturo  predicto  domino  archiepiscopo  et  sue  Gneznensi  ea 
restituere  débet  et  restituet  ac  Stanislao  Belawski,  cui  cum  dicto  castro  Opatow 
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Wenczeslaus  proopsit  nomine  dicti  domini  archiepiscopi  dare  et  assignare  in  festo 
piedicto  totaliter  possidendum.    In  quo  Castro  predictus  Wenczeslaus  centum  men- 
suras  tritici,  ducentas  mensuras  siliginis  aut  farine,  et  ducentas  mensuras  avene  di- 
mittere  tenetur;  aliasque  obvcnciones  tam  in  censibus  quam  in  frumentis,  maldratis, 
dedmis  et  rébus  quibuslibet,  que  ad  festum  sancti  Martini  in  dictis  Castro  et  villis 
proxime  elapsum  et  pro  anno  preterito  provenire  et  derivari  debuerunt,   ipse  Wen- 
czeslaus cum  fratribus  suis  pro  se  récipient  et  recipere  debent  ac  eciam  obtinere, 
nec  deinceps  per  dictum  dominum  archiepiscopum  et . .  Capitulum  Gneznensis  ecclesie 
pro  predictis  et  dampnis  omnibus,  in  dictis  Castro  et  villis  quomodolibet  factis,  de- 
b^t  moneri  aut  aliqualiter  impediri  et  molestari.    Si  autem  alique  remanencie  de 
predictis  anni  preteriti  obvencionibus  inexacte  rémanent  vel  manserunt  in  Castro  et 
villis  eisdem,  easdem  ipsi  Wenczeslaus  cum  fratribus  ad  finem  récipient  et  obtine- 
bnnt:  exceptis  tritico,  siligine  aut  farina  et  avena  supradictis,  que  ut  premittitur  in 
Castro  pro  domino  . .  archiepiscopo  predicto  reponi  et  dimitti  debent.    Quitquid  au- 
tem predicti  Wenczeslaus  cum  fratribus  aut  homines  eorum,  in  dictis  Castro  et  villis 
post  festum  sancti  Martini  predictum  et  pro  anno  presenti  in  rébus,   censibus,  mal- 
dratis, decimis  et  obvencionibus  quibuscunque  derivandis  et  proveniendis  xeceperint 
aut  receperunt,  vel  dampna  aliqua  fecerint  aut  fecerunt,   ad  eadem  reddenda,  resar- 
denda  et  exsolvenda  eidem  domino  archiepiscopo  tenebuntur  sine  excusacione  aliquali. 
Ubi  vero  ipse  Wenczeslaus  castrum  predictum  Opatow  cum  villis  et  allodiis,  ut  pre- 
missum  est,  predictis  domino  archiepiscopo  et  Stanislao  in  festo  sancti  Thome  pre- 
dicto non  restituerit,  extunc  ipsum  Wenczeslaum  in  presencia  predicti  domini  archi- 
episcopi statuemus  et  ad  manus  suas  assignabimus  omni  semota  difficultate.    Pro 
quibus  omnibus,  in  forma  superius  expressa  eidem  domino  archiepiscopo  promittimus 
et  fideiubemus  per  présentes.   In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  uostra  presentibus  sunt 
appensa.  Âctum  et  datum  in  Castro  Cracoviensi  in  crastino  dominice  in  qua  Gaudete  in 
Domino  in  Ecclesia  katholica  decantatur,  anno  Domini  millesimo  CCC"<*LXXXIin**, 
presentibus  strenuis  ac  nobilibus  viris,  dominis  Dobeslao  castellano  Cracoviensi,  lo- 
banne  palatino  Lanciciensi,  lohanne  Sandomiriensi,  Petro  Lublinensi,  Clémente  Ra- 
domiensi,  Petro  Malostensi,  Stanislao  Wisliciensi  castellanis,  et  aliis  pluribus  testi- 
bus  fidedignis. 

Lankawi,  LvJcatva,  Rosscowski,  de  Ruszkôw.  Opatow,  Opatàw.  Belawski, 
de  Bielawy.  Rodomiensis,  de  Radom.  Malostensis,  de  MaJtogoszcz,  Wisliciensis,  de 
^iélica. 

Nr.    1827. 
Bodzanta  s.  Œneziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1385  lan.  9  (7),  in 

XiOwicZ;  ecclesiam  parochialem  a  Bronislao  archidiacono  Gneznensi  in  Niestronno 
Aindatam,  decimis  de  tribus  villis  mensae  suae  dotât. 

Gniezno.  Bibliotheca  CapitiUi  MetropoL  Liber  beneficiomm  archidiaconatuum 
^^snens.  etc.  ex  aniiquo  originali  descriptus  a.  1646. 

In  nomine  Domini  amen.  Salvator  humani  generis  Dei  filius  vera  sapientia 
^ctam  domum  Ecclesiam  ineffabili  divina  providencia  sibi  edificans,  in  ea  populi 
^luîstiani  ob  salutem  columnas  septem  antique  Hierusalem  typo  extruxit,  quibus 
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fidèles  sustentât!,  suorum  veniam  peccaminum  in  présent!  et  in  futuro  laiigiente  Do- 
mino eterne  vite  premia  consequentur,  (quo)  ardescentius  ad  eandem  confugient  Ea- 
tenus  nos  Bodzanta  Dei  gratia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopos,  notum 
£acimus  quibus  expedit  universis,  (quod)  digne  studio  vigilanti  ex  offidi  pastondis 
debito  intendentes  ut  cultus  in  Dei  Ecclesia  divinus  pululantia  catholice  fidd 
crebrescente  augeatur,  (ecclesiam  parochialero  in  honorem)  omnipotentis  Dei  et  sœ 
Genitricis  gloriose,  et  specialiter  sancte  Crucis  et  sancti  Michaelis  archangeli,  ad  pe- 
titionem  venerabilis  viri  domini  Bronislai  archidiaconi  ecclesie  Gneznensis,  sancti  Spi- 
ritus  gratia  specialiter  allecti,  in  villa  nove  plantationis  Nestronno  vulgariter  nominata 
ereximus,  erigimus  et  fiindamus.  Cuius  quidero  ecclesie  idem  Bronislaus  archidia- 
conus  Gneznensis  tanquam  verus  fundator,  duos  mansos  agrorum,  unam  tabeniam, 
lacum  quod  dicitur  Grzybno,  pratum  circa  Melnum,  insuper  et  piscatorem  ibi- 
dem in  Nestronno,  qui  cum  retibus  estivalibus,  excepta  sola  sagena  dicta  niewod, 
piscari  omnimodam  pro  rectore  ecclesie  habebit  libertatem,  ab  omni  prorsus  censu, 
exactione,  contributione  et  iure  temporalium  dominorum  eosdem  libère  solutos  penitns 
et  exemptos,  cum  omnibus  usibus  et  fructibus  et  proventibus,  nunc  (et)  quo(modo)Iibet 
in  futuruin  ex  eisdem  emergentibus,  pro  ipsius  progenitorum  ac  successorum  suorum 
animarum  salute,  pie  et  gratuite  perpetuis  temporibus  appropriando  adiunxit  et  do- 
navit.  Rector  vero  eiusdem  ecclesie  molendinum  pro  se  locabit  in  rivulis  qui  ibi  sont 
in  silvis  ;  scultetus  vero  qui  ibi  erit  in  Nestronno,  plebano  suo  manipulatinî  dedmabit 
Nosque  pro  veneratione  cunctorum  plasmatorum  ecclesie  (sancte)  Crucis  et  sancti 
Michaelis  archangeli  totiusque  celestis  ierarchie  in  laudem  et  honorem,  et  pro  con- 
grua  sustentatione  et  compétent!  Stanislai  rectoris  ecclesie  et  suorum  impostemm 
successorum,  necnon  eiusdem  quibusvis  oneribus  supportandis,  de  consensu  fratmm 
nostrorum  dominorum  Capituli  nostre  ecclesie  Gneznensis,  in  Novo  Paliendze,  quod 
dicitur  Smerdzaczee,  in  Lavk!  et  in  Drcbno,  per  quoscunque  homines  (cuiusvis)  status 
vel  honoris  culti,  arrati  et  alio  quovis  modo  procurât!  agri  earundem  villanim  fue- 
rint,  décimas  campestres  ad  nostram  mensam  archiepiscopalem  de  iure  pertinentes  et 
consuetudine  spectantes  damus,  ascribimus  ex  certa  scientia  et  incorporamus  pre- 
scripte  ecclesie  in  Nestronno,  circa  ipsam  et  omnes  rectores  qui  pro  tempore  fiicrint 
canonice  institut!  perpetuis  temporibus  mansuras,  per  eos  denique  deinceps  perpetuo 
habendas,  tenendas,  exigendas,  tollendas  et  pro  usibus  ipsorum  benivolis  libère,  pa- 
cifiée et  quiète  convertendas,  eo  modo,  iure  et  consuetudine,  quibus  ad  nostram  men- 
sam spectant.  Cupientes  animarum  providere  benigniter  saluti,  villas  Nestronno, 
Betk!  et  Wienecz  vulgariter  nominatas,  iure  parochiali  eidem  ecclesie  modo  per  nos 
de  novo  fimdate  immiscentes  adiungimus  per  présentes,  ut  inhabitatores  eanun  Dei 
divina  audiant,  ecclesiastica  in  ipsa  percipiant  Sacramenta  accuratius,  eosdem  (ab) 
obedientia  rectoris  alterius  ecclesie  totaliter  absolvent(es).  In  cuius  rei  testimoniuD, 
nostrum  sigillum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Lowicz  feria  sexta  (sic) 
infra  octavas  Epiphanie,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  quinte,  pi^ 
sentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Simone  de  Dzankowo  WladislavieM 
Petro  de  Pieczinowicze  Lanciciensi,  Alberto  lastrambecz  Sandomiriensi,  laUbrzicone 
altarista  Miroviensi  et  lanusio  Sactra,  ac  Nicolao  Kobylka  capellano  curie  nostr^ 
testibus  ad  premissa. 

Nestronno,  Niestronno,  Lacus  Grzybno,  jezioro  pod  leimctwem  Gifbaczek.  Md* 
num,  Miehio.     Novum  Paliendze,  Paifdzie  dohie.    Lavki,  £awki.     Drebno,  Dre0i^' 


S<tki,  nie  odçadniane.    Wienecz,  Wieniec,    Dzankowo,  Dziankowo,    Wladislaviensis, 
îFiociawek.    Pieczinowicze,  Pieczefvo.    Miroviensis,  nie  odgadnione. 


Kopjq  powyiszq  nader  niedbaie  wykonanq^  uzupehfiiono  tu  wedHig  prawdopodo- 
^iekilma  w  miejscach  widocznie  poopuszczanych  wyrazami  ujçtymi  w  klamry.  Feria 
sexta  infra  octavas  Epiphanie  a.  1385,  przypada  na  samq  okiawç  Trzech  KrôU^  moie 
wmiaio  bydi  feria  secunda.  Oprôcz  tego  przesiannono  powyiéj:  nnersz  17  od  g.,  str.  554- 
s&ryrazy  ex  eisdem  emergentibus,  ktare  stahf  po  et  fructibus  w  rvierszu  poprzednim; 
r-^wniez  wiersz  19  od  g.j  str.  554  miçp:  Rector  vero  ai  do  decimabit,  ktânj  stcU  po- 
w^Mfdzy  circa  Melnum  a  insuper  et  piscatorem  ;  wreszcie  wiersz  8  od  dofu,  str.  554  accu- 
l'atius,  ktore  staio  po  eosdem. 

Nr.   1828. 
Bodzantlia  s.  Œneziiens.  ecclesie  arcliiepiscopus  1385  Apr.  6,  in 

SjSSOyia;  rectoribus  quarundam  ecclesiarum  mandat,  ut  incolas  certarum  villarum 
districtus  Naklensis,  census  décimales  monasterio  de  Byszewo  solvere  récusantes,  ad 
T^oisitionem  abbatis  monasterii  praedicti  quovis  tempore  excommunicent.  (Cnfr. 
Nr.  1710). 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergamin,  przywieszona  pieczçc  okrqgia  okazuje 
iiwnq  poiowç  postaci  biskupa  hiogosiarvufcego  ;  pod  nùf  tut  tarczy  trôjkqtnéj  wt/obraze- 
nie  godia  rodu  Szeligôw,     Napis  zalarty, 

Poznan,     KimigL  Staats  Arch.     Koronotvo  Nr,  127. 

Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  discretis  vins 
de  Gosticzin,  de  Drzevanow,  de  Dambovo,  de  Sanseczno,  de  Wyrzchuczino  et  Wawelno 
ecclesiarum  rectoribus  seu  eorum  vicariis,  et  aliis  omnibus  qui  presentibus  fuerint  requi- 
sîti,  salutem  in  Domino.  Vobis  et  vestrum  cuilibet  sub  excommunicacionis  pena  firmiter 
committimus  et  mandamus:  quatenus,  dum  quociens  et  quum  per  venerabilem  ac  re- 
Mgiosum  virum  dominura . .  abbatem  de  Byssovia  vel  suum  procuratorem  eius  nomine 
fiieritis  vel  fuerit  aliquis  vestrum  monitus  et  requisitus,  omnes  et  singulos  utriusque 
sexus  incolas  de  villis  subscriptis,  videlicet  de  Bralewicze,  de  Przerowa,  de  Karcz, 
^e  Wawelno,  de  Swinarzew,  de  Miroczino,  de  Thuscovo,  de  Dambowo,  et  in  triplici 
Sauszeczno,  scilicet  Magno,  Parvo  et  Gliscze,  in  casu  ubi  census  décimales  non  sol- 
^erunt  eidem  vel  solvere  contradixerunt,  monicione  XIIII  dierum  prcmissa,  excommu- 
^icatos  publiée  et  solempniter  vestris  in  ecclesiis,  singulis  diebus  dominicis  et  festivis, 
Pulsatis  campanis  et  candelis  accensis  et  demum  extinctis  infra  missarum  sollempnia 
^^nuncietis  et  ab  aliis  nunciari  procuretis:  quos  eciam  nos  extunc  prout  exnunc 
^cta  monicione  premissa  excommunicamus  in  Mis  scriptis:  et  demum,  satisfaccione 
premissa  per  dictos  incolas,  ad  denunciacionem  prefati  domini . .  abbatis  vel  sui  pro- 
*^ratoris  ab  huiusmodi  sententiis  relaxetis.  Datum  in  Byssovia  feria  quinta  infra 
^tavas  Pasche,  anno  Domini  m.ccc.lxxx  quinto,  nostro  sigillo  presentibus  subappenso. 

Gosticzin,  Gostyczyn.  Drzevanow,  Drzewianowo,  Dambovo,  Dçbowo.  Sanseczno, 
^^^^tnsieczno,  Wyrzchuczino,  Wierzchucin.  Wawelno,  Wqwelno,  Byssovia,  Byszewo, 
bralewicze,  Braiewice,  Przerowa,  Przyrowa,  Karcz,  Karczewo.  Swinarzew,  osada 
^^^^i(L  Miroczino,  Miemcin.  Thuscovo,  Tuszkowo.  Sanszeczno  triplex,  Samsieczno^ 
^^^^nsieczynek  i  Gliscze. 
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Nr.   1829. 
Bodzantlia  s.  Œneziiens.  ecclesie  arcMepîscopus  138B  Apr.  7, 

ŒneZIia;  expositionem  mericae  kmethonibus  de  Orzet  a  praedecessoribus  sois  s 
annuo  censu  factam  confirmât. 

Gniezno,    Archiv.   CapittUi  MetropoL     Lib,  privil.  XV  sec.  fol,  62  v. 

Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  tàdm 
universis  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  ad  nostri  venientes  presendam  so 
têtus  et  kmethones  de  Orzel,  villa  nostra  sita  in  terra  Pomoranie,  nobis  exposv 
runt,  qualiter  olim  dominus  Clemens  archidiaconus  Galisiensis,  procurator  predecess 
rum  nostrorum,  ibidem  quandam  mericam  ipsorum  hereditati  adiacentem  et  ult 
numerum  mansorum  ville  eiusdem  excrescentem,  ac  iuxta  ipsorum  assercionem  tred 
cim  mansos  cum  medio  continentem,  ipsis  sub  annuo  censu,  videlicet  octo  marcara 
monete  et  numeri  Thorunensis  duxerit  exponendam:  sic,  quod  quolibet  anno  inco 
prefate  ville  octo  marcas  numeri  et  monete  Thorunensis  ut  prefertur,  in  festo  Pm 
ficacionis  béate  Virginis  solvere,  et  quoddam  pratum  in  eadem  merica  falcare,  coU 
gère,  cumulare  et  in  Camyen  vel  Czircquyczam  adducere  sint  consueti  et  tenentu 
supplicantes,  quatenus  huiusmodi  ordinacionem  et  exposicionem  ratam  et  gratam  h 
bentes,  approbare  et  confirmare  dignaremur.  Nos  itaque  ipsorum  supplicacionibi 
iustis  et  condignis  acclinati  utilitatemque  nostram  ac  incolarum  nostrorum  predict 
rum  condigne  pensantes,  ipsam  de  consilio  et  consensu  fratrum  nostrorum,  Capitv 
videlicet  Gneznensis  approbamus,  ratiôcamus  et  presentis  scripti  patrocinio  confi 
mamus  perpetuis  temporibus  duraturam  ;  volentes,  ut  idem  rector  ecclesie  parochial 
ville  predicte,  huiusmodi  merice  sit  particeps  ut  alter  ex  ipsis:  harum  quibus  nostrui 
et  Capituli  nostri  sigilla  sunt  appensa  testimonio  litterarum.  Datum  in  Gnezna  feri 
sexta  post  festum  Pasche,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  quint 
presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  lohanne  archidiacono,  Bronislao  cancellar 
Gneznensi,  Bertholdo  vicecancellario,  Simone  Wladislaviensi  et  Petro  Lanciciensi  cam 
nicis,  testibus  ad  premissa. 

Orzel,  z  niem.  WordeL  Camyen,  Kamieii.  Czirequycza,  Cerekwica,  z  nien 
Zirkwitz,    Wladislaviensis,  de  fViociawek, 


Nr.  1830. 
Bodzantha  s.  Œneziiens.  ecclesie  archiepiscopus  1385  Mai.  18,  1 

TrzemesZIlO  ;  fidelibus  in  ecclesia  monasterii  de  Trzemeszno  varia  pietatis  opéra  di 
vote  peragentibus  indulgentiam  quadraginta  dierum  largitur. 

Pergam.  orygin.     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  j'ednéj  pieczfci, 

Trzemeszno.    Privil.  Convetii.  Canon.  Regul.  Lateran. 

Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  universis  Chrisi 
fidelibus,  presertim  in  nostra  diocesi  constitutis,  salutem  in  Eo  qui  est  vera  salas 
Cum  humana  condicio  prona  ad  peccandum  divinis  affectât  muneribus  expiari,  no 
cupientes  quibusdam  allectivis  Ghristianum  populum  ad  devocionis  graciam  invitare 
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at  qui  remissi  fiierant,  excitati  indulgenciis  ad  ecclesiarum  limina  propensius  mar- 

descant:  omnibus  vere  penitentibus  et  confessis,  qui  ad  monasterium  in  Trzemeszno 

Aostre  diocesis  tam  in  festivitatibus  precipuis,  videlicet  Nativitatis,  Resurreccionis, 

.Aicensionis,  Pentecostes,  Trinitatis,  Corporis  Cliristi,  nec  non  Concepcionis,  Annun- 

ciacionis,  Nativitatis,  Purificacionis  et  Assumpcionis  béate  Marie  virginis  genitricis 

IHomini  nostri  Ihesu  Christi,  ac  diebus  apostolorum,  martyrum,  virginum,  confesso- 

mm  et  electarum,  ac  Omnium  Sanctorum,  nec  non  in  festo  dedicacionis  et  Patroni 

il)8ius  monasterii,  diebusque  dominicis,  festivis  et  ferialibus  per  circulum  anni  occur- 

x-cDtibus  dévote  accesserint  divinam  graciam  petituri,  missas,  serroones  et  alia  divina 

ofida  audituri,  et  qui  ad  opus  fabrice  eiusdem  monasterii  et  pro  omatu,  libris,  ca- 

lidbos,  vino,  ostiis  et  luminibus  atque  sale  manus  porrexerint  adiutrices,   nec  non 

Corpus  Christi  et  oleum  sacrum  ad  infirmum  procurandum  et  redeundo  ab  ipso  in- 

fiimo  ad  monasterium  eundo  adduxerint  et  secuti  fuerint,  reverenter  et  dévote  Li- 

^num  vite  adoraverint  reliquiasque  Sanctorum  omnes  vel  singulariter  osculati  fuerint, 

skliaque  opéra  fecerint  pietatis  dévote  et  opère  pietatis,  de  omnipotentis  Dei  et  bea- 

t^cmm  Pétri  et  Pauli  apostolorum  eius  clemencia  confisi,  quadraginta  dies  de  iniunctis 

eÎB  pénis  misericorditer  relaxamus,  presentibus  perpetuis  temporibus  valituris.  Datum 

in  Trzemeszno  décima  octava  die  mensis  Maii,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 

octoagesimo  quinto,  nostro  sigillo  presentibus  subappenso. 


Nr.    1831. 
Andréas  abbas  monasterii  in  Faradiso  1386  lun.  6,  in  monaste- 

^0  Paradiso;  villam  sui  monasterii  dictam  Kemin  civitati  Landsberg  modo  feudi 
tendit,  et  pro  pecunia  recepta  villam  Goskar  a  Fridhelmo  et  Hentzkone  fratribus  dictis 
de  Wesenburg  émit. 

RiedeL     Cad.  diplomatie,  Brandehburgens.  A  Î8^  p.  408.    (Kopja), 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.  Ne  actiones  humane  a  non- 
^ullis  successoribus  immutentur,  sed  magis  vigorem  perpetuitatis  obtineant,  expedit 
^^  scripturis  autenticis  ac  personarum  idonearum  testimoniis  perennari.  Hinc  est, 
4uod  nos  frater  Andréas  abbas  monasterii  in  Paradiso  Ordinis  Cisterciensis,  Posna- 
^iensis  diocesis,  recognoscimus  publiée  subscriptis  notum  fore  cupientes  universis 
Christi  fidelibus  tam  presentibus  quam  futuris  presentia  audituris  vel  visuris,  quod 
^m  dictum  monasterium  nostrum,  Paradies  vulgariter  nuncupatum,  quandam  villam 
domine  Kemin  in  dicta  diocesi  Posnaniensi  sitam  habcret  ipsi  monastcrio  minus  uti- 
l^tn,  respectu  ville  Goskar,  que  ipsi  monasterio  redditibus,  commodis  et  utilitatibus 
^  aliis  emolumentis  longe  fnictuosior  est  et  utilior,  prout  bec  omnia  adeo  publica 
^utit  et  notiora,  quod  inficiationum  locus  nullus  existit:  quam  quidem  villam  vide- 
licet Gotskar  prope  opidum  Crosne  in  diocesi  Wratislaviensi  locatam,  nos  dictus 
Andréas  abbas  monasterii  predicti  ipsi  nostro  monasterio  ac  nomine  et  ad  utilitatem 
ipsius  et  profectum  loco  dicte  ville  Kemin  iusto  commutationis  seu  permutationis 
^itulo,  prout  liquet  subscriptis,  pro  trecentis  et  decem  sexagenis  grossomm  Pragen- 
^ium  a  nobilibus  et  famosis  viris,  domino  Fridehelmo  et  Hentzkone  fratribus  dictis 
de  Wesenburgk  dinoscimur  comparasse.  Sed  quia  nos  Andréas  abbas  predictus  mo- 
nasterii predicti,  de  et  super  dicta  commutatione  seu  permutatione  facienda  antero- 
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gato,  requisito  et  habito  consilio  plenoque  consensu  venerabilis  in  Christo  patxis  ac 
domini,  domini  Henrici  abbatis  monasterii  in  Lenyn,  visitatoris  nostri  eiusd^n  Or- 
dinis,  Brandenburgensis  diocesis,   nec  non  premisso  et  prehabito  tractatu  solenni  et 
diligenti,  omnibus  fratribus  et  monachis  nostris  ob  hoc  specialiter  convocatis  et  in 
capitulo  congregatis,  videlicet  Hermanno  priore,  Nicolao  suppriore,  Luca  cellerario, 
Matthia  cantore  ceterisque  fratribus  conventualibus  expresse  consentientibus,  prout  de 
hoc  patet  per  publicum  instrumentum  manu  Ârndes  Lorentdorp  publici  notarii  oat^ 
scriptum,  nostro  nostrorumque  successorum  nomine  ac  vice  et  nomine  prefati  nostrr* 
monasterii  sponte  et  libère  vendidimus  et  in  his  scriptis  vendimus  honorabilibus  e^^ 
discretis  viris  Michaeli  Lunenborg,  Petro  Brisman,  Henningo  Gaslevenstorp,  Henning»^ 
Krûger,  lohanni  Glumen  et  Henrico  Schmiter,  consulibus  et  iuratis  oppidi  No 
Landsbergk  Caminensis  diocesis,  suis  suorumque  omnium  successorum  ac  totius 
versitatis  et  ipsius  oppidi  vice  et  nomine  ementibus,  dictam  villam  Kemin  cum  ont^ 
iure  et  dominio,  iurisdictione  superiori  et  inferiori  et  proprietate  et  singulis  granicS 
circumferentialiter  distinctis,  nec  non  cum  omnium  pertinentiarum  et  attinenti 
generibus  et  speciebus,  videlicet  lingnis,  agris  cultis  et  incultis,  pratis,  pascuis,  aq 
paludibus,  piscationibus,  melUficiis,  venationibus,  cum  omnibus  et  singulis  usufiru 
bus,  redditibus,  proventibus  et  utilitatibus  universis,  prout  nos  ab  antiquis  tem 
ribus  habuimus  et  possedimus,  libère,  pacifiée  et  quiète  absque  omni  impeditii 
impugnatione,  adversitate  perpetualiter  iure  hereditario  sine  omni  servitio  possid 
dam,  pro  trecentis  sexagenis  grossorum  Pragensium  Polonici  pagamenti  numerate 
cunie  ab  eisdem  consulibus  datis  et  etiam  numeratis,  in  presentia  domini 
visitatoris  de  Lenyn  int^raliter  persolutis  nomine  nostro  ac  nomine  predicti  mo 
steni  predictis  famosis  vins  Fridehelmo  et  Heintzkoni  fratribus  dictis  de  Wesenbor^ 
a  quibus  villam  Gostgar  emimus  predictam.    Nichilque  iuris  nobis  vel  nostris 
cessoribus  aut  supradicto  nostro  monasterio  in  predicta  villa  Kernyn  et  eius 
tinentiis  reservamus,  relinquendo  et  resignando  uuiversum  ius  omnemque  proprietateo^ 
quam  nos  habuimus  ad  eandem   ipsamque  villam  ac  eius  attinentias;  nec  non  e^ 
singula  supradicta  eis  et  eorum  successoribus  ab  omni  homine  et  universitate  In- 
time defendere,  authorisare  (sic)  et  disbrigare  promittimus,  in  quantum  in  nobis  et 
nostris  successoribus  consistit.    Verum  tamen  hoc  adiicimus  observandum:  quodqoi- 
cunque  et  quotiescunque  novus  abbas  in  sepe  dicto  nostro  monasterio  electus  et  coo- 
firmatus  fuerit  et  possessionem  pacificam  habuerit,  et  cum  hoc  ad  notitiam  codsuIuid 
dicti  oppidi  Nove  Landspergk  cum  nuncio  et  litera  novi  electi  abbatis  pervenerit, 
duo  de  consulibus  super  hoc  sufficiens  mandatum  habentes,  infra  annum  et  dieno, 
dum  tamen  principum  vel  eorum  officialium  guerre  vel  abbatis  absentia  seu  alia  lé- 
gitima causa  impedimento  non  existant,   memoratum  dominum  abbatem  in  ipoiu 
monasterio,  si  eum  propius  habere  non  potuerint,  debebunt  adiré,  eique  decenter  et 
humiliter  cxhibere,  recognoscendo  videlicet,  se  suosque  concives  eorumque  oppidum 
Landsbergk,  predictam  villam  Kernyn  ab  ipso  domino  abbate  tanquam  eorum  domioo 
habere,  tenere  et  possidere  in  feudum,  petendo  nichilominus  et  postulando  ipsius  td 
hoc  gratiam  et  favorem.    Quam  quidem  villam  extunc  predictus  petitus  abbas,  otssà 
conditione  cessante  et  excusatione  remota,  sine  cuiusque  exactione  muneris  predictiB 
consulibus  conferre  tenetur;  nichilque  mandati,  nichil  iuris,  nichil  petitionis  peciH 
niarie,  nichil  servitii  privati  vel  communis  aut  cuiuscunque,  dictus  petitus  abbas  sil» 
vel  suis  successoribus  aut  suo  monasterio  predicto  Paradys  super  consules  aut  dvfls 
dicti  oppidi  Nove  Landspergk  nomine  dicte  ville  Kernyn  reservare  poterit  aoi  da- 
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bcint,  literasque  super  predictam  emptionem,  venditionem  et  commutationem  seu 
pcrmutationem  prius  confectas,  suis  suique  conventus  literis  recognoscitoriis  confir- 
niare  débet  et  tenere.    Quam  siquidem  villam  nos  Andréas  abbas  supradictus  nomine 
naonasterii  nostri  predicti,  supra  dictis  consulibus,  Nove  Landsbergk  oppidi  nomine, 
pjesentibus  infeudamus,  incorporamus,  appropriamus  ac  conferimus,   damusque  eis 
£BKiendi,  dimittendi,  quodcunque  eis  placuerit,  prout  nos  hucusque  fecimus  in  supra- 
dicta  villa  Kemyn,  plenariam  potestatem.    Quod  si  predictus  abbas  de  novo  electus 
Tcdictis  consulibus  conferre  recusaret,   tune  predicti  consules  et  civitatenses  oppidi 
ove  Landspergk  predictam  villam  seu  possessionem  ab  illo  domino  abbate  de  novo 
^lecto  in  feudum  petere  et  recipere  non  tenentur,  sed  libère  et  pacifice  absque  omni 
ocynditione  debent  possidere.    Ceterum,  si  abbas  secundus  immédiate  sequens  recu- 
saret ipsis  consulibus  predictam  villam  videlicet  Kemyn  infeudare  non  obstante  ali- 
quo  iure  canonico  vel  l^ali,  presens  privilegium  in  suo  vigore  débet  permanere.  Et 
si  tertius,  quartus,  quintus,  sextus,  et  sic  deinceps  in  infinitum  numerando  abbas, 
predictam  villam  Kemyn  predictis  consulibus  oppidi  Nove  Landisbergk  nollent  infeu- 
dare, predicti  consules  et  civitatenses  a  predicto  privilégie  non  debent  esse  alieni; 
s«d  in  predicta  villa  debent  habere  potestatem  agendi,  faciendi,  dimittendi  et  uti 
piivilegio  ipsorum,  ac  si  a  predictis  abbatibus  seu  a  quolibet  ipsorum  predictis  con- 
sulibus nomine  oppidi  Nove  Landisbergk  esset  infeudata,  non  obstantibus  constitu- 
tionibus,  institutionibus,  prescriptionibus  quibuscunque.   Recognoscentes,  quod  curtem 
vel  curiam  que  vulgariter  Monchenhoff  olim  vocabatur,  predictis  Nove  Landisbergk 
consulibus  pro  octuaginta  sexagenis  grossorum  Pragensium  dudum  nobis  int^raliter 
persolutis  rite  et  rationabiliter  vendidimus,  ipsorum  usui  prout  eis  melius  videbitur 
eipedire  penitus  coaptandam.   Cetemm  vcro  literas  super  metas  antiquas  (quas)  huc- 
usque Intime  possederunt,   de  quibus  etiam  annuatim  in  festo  Martini  episcopi  et 
confessons  predicti  oppidi  Nove  Landsbergk  consules   duodecim  talenta  piperis  pre- 
dicto nostro  monasterio  in  dicto  eodem  oppido  dare  et  solvere  tenebantur,  virtute 
et  vigore  presentium  ratas,  gratas  atque  firmas  in  omnibus  eorum  punctis,  articulis 
suis  et  clausulis  tenere  firmiter  volumus  et  habere,  etiam,  si  opus  fuerit,  dictas  Uté- 
rus de  novo  ipsis  consulibus  ministrare.   Promittentes  nichilominus  pro  nobis  nostris- 
qoe  successoribus  ac  vice  ac  nomine  nostri  dicti  monasterii  supradictis  consulibus  et 
eorum  successoribus,  quod  omnes  discordie,  guerre,  lites  et  emulationes,  que  inter 
DOS  et  predictos  consules  et  civitatem  Nove  Landsbergk  et  singulos  cives  et  opida- 
^'-i     DOS  predicte  civitatis  longis  temporibus  fuemnt:  primo  ex  parte  dominorum  dictorum 
^  i-J     de  Wedel,  et  singulariter  Titze  de  Wedel,  qui  in  bonis  et  villis  nostris  spolia  com- 
Dûserunt,  item  de  incendie  ecclesie  et  curie  quod  in  villa  Kemyn  fuit  commissum: 
ceteraque  singula  alia,  quecunque  sunt  vel  fuerunt  inter  monasterium  nostrum  et 
^*     predictos  consules  et  cives  oppidi  Nove  Landsbergk  inter  festum  Nativitatis  Christi 
*iino  dominice  Incamationis  M.CCC.LXXXIIII,  debent  cum  ipsa  emtione,  vendifione 
et  coromutatione  seu  permutatione  nunc  et  in  perpetuum  cassata  esse  et  sopita. 
^nunciantes  in  premissis  nostro  nostrorumque  successorum  et  ipsius  monasterii  no- 
stri  nomine  omni  exceptioni,  actioni  et  liti  iuris  canonici  et  civilis  et  Ordinis  privi- 
Icgiis,  que  contra  premissa  seu  aliquid  premissomm  possent  nobis  in  aliquo  suffra- 
S^.    In  testimonium  omnium  prcmissorum,  sigillum  dicti  domini  Henrici  abbatis 
de  Lenyn  una  cum  nostre  abbatie  et  conventus  nostri   cenobii  sigillis  presentibus 
fifis  sericis  est  appensum.    Datum  et  actum  in  nostro  monasterio  predicto,  anno 
tK)mini  M.CCC.LXXXV,  mensis  lunii  die  sexto,  presentibus  venerabilibus  in  Christo 
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patribus  ac  dominis,  domino  Nicolao  abbate  monasterii  Zambritz  Ordinis  Cister 
ciensis  diocesis  Posnaniensis,  et  domino  Henningo  abbate  monasterii  Himmestedi 
eiusdem  Ordinis  in  diocesi  Caminensi,  domino  Nicolao  plebano  ville  Oschitz  vicario- 
que  perpetuo  in  ecclesia  sancti  Georgii  prope  pontcm  Nove  Landsbei^gk  in  diocesi 
Posnaniensi,  domino  Andréa  vicario  perpetuo  in  ecclesia  parochiali  iofra  muros  Noyc 
Landsbergk  in  diocesi  Caminensi,  et  ceteris  quam  pluribus  fide  dignis  pro  testibo:, 
ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Et  ego  frater  Hermannus  prior  monasterii  predicti  Paradies  recognosco,  n^ 
tractatui  de  quo  supra  fit  mentio  interfuisse,  meque  commutationi  supradicte  exprès^ 
consensisse  meque  propria  manu  in  premissorum  testimonium  subscripsisse.  Et 
frater  Nicolaus  supprior  monasterii  predicti  Paradys  recognosco,  me  tractatui  de 
supra  fit  mentio  etc.  Et  ego  frater  Lucas  cellerarius  monasterii  predicti 
recognosco,  eic.  Et  ego  frater  Matthias  cantor  monasterii  predicti  Paradys 
gnosco,  eic.    Et  etiam  recognosco  totum  conventum  in  premissis  consensisse. 


Paradisus,  klasztor  Paradyz,  Kernin,  z  niem.  Kemein.  Goskar,  Goskar. 
sue,  Krohio.  Lenyn,  Lanin.  Nova  Landsbergk,  Landsberg  n.jW.  Caminensis,  < 
Kamien,  Zambritz,  Zemsko^  klasztor  pàzniéj  przeniesiony  do  m,  Bledzew.  HîmTj^ 
stede,  Himmelstadt.    Oschitz,  Osieck, 

Z  tekstu  Riedla  zmienione  porvyzéj  zostaiy  nastçpne  rvyrazy,  Str.  557  wiersz  14  oi 
g, ,  locum  dictum,  na  loco  dicte.  Sir.  558y  wiersz  15  od  g.  circumventialiter,  na  cfr- 
cumferentialiter  ;  wiersz  21  od  g.  numerata  pecunia,  na  numerate  pecunie;  wiersz  9 
od  d,  conscios,  na  concives.  Str,  559  wiersz  5  od  g.  eius,  na  eis.  Wiersz  21  oi 
g.  predicti,  na  predictis.  Wiersz  24  od  g.  po  antiquas  wsuniçte  quas.  Wiersz  27 
od  g.  tenebuntur,  na  tenebantur;  {cnfr.  Nr.  1657).  Wiersz  11  od  d.  cetera,  na  ce- 
teraque. 


Nr.  1832. 
Consules  oppidi  Ifove  landesberch  1388  lun.  23,  ISTove  lu- 

desberch;  villam  Karnin  a  monasterio  ParadyÂ  in  pheudum  recipiunt. 
RogcUin.   Biblioteka.    Paradis^    Lib.  privil.  A^  Nr.  103. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  geste  infrascripte  memoriam.  Nos 
consules  oppidi  Nove  Landesberch,  Michael  Limenborch,  Petrus  Umtzemstii,  BeB- 
ningus  Raslenvestorp,  Henningus  Kruger,  lohannes  Gelnem  et  Henricus  Schimder 
ceterique  consules  et  iurati  nostro  nostrorumque  successorum  ac  tocius  universitatiB 
dicti  oppidi  Nove  Landesberch  (nomine),  universis  et  singulis  ad  quos  presens  scriptom 
pervenerit  cupimus  fore  notum  presentibusque  publiée  protestamur  :  quod  villam  dû* 
stram  Eamin,  quam  alias  ab  honorabilibus  et  religiosis  viris,  domino  Andréa  abbito 
et  suo  conventu  monasterii  in  Paradiso  Ordinis  Gisterciensis,  Poznaniensis  diocesS) 

• 

rite  et  racionabiliter  iuste  empcionis  et  vendicionis  ac  permutacionis  titolo  corn  ^ 
iure  et  dominio  integro  superiori  et  inferiori,  ut  ipsi  ab  antiquitus  possederant,  enn- 
mus  et  comparavimus  pro  trecentis  sexagenis  grossorum  Pragensium  Polonid  \!^ 
menti,  in  presencia  venerabilis  in  Ghristo  patris  ac  domini,  domini  Henrici  abbfttis 
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iDODasterii  Lenin,  visitatoris  predicti  iDonasterii  Paradisi,  numeratis  ac  integraliter 
/lerBoltttis.    Quam  quidem  villam  Kariiin  cum  suis  pertinenciis  universis  volumus  et 
debemus  a  dicto  domino  Andréa  abbate,  aut  qui  pro  tempore  fuerit  nomine  dicti  mo- 
oasterii,  redpere  et  babere  in  pheudum  et  inpheudari  per  eundem,  (eamque),  tam- 
quam  bona  appropriata,  requisitus  dictus  dominus  abbas,  aut  qui  pro  tempore  fue- 
rit, absque  aliquo  donativo  parvo  vel  magno  sibi  per  nos  faciendo,   nobis  et  nostris 
successoribus  ut  premittitur  gratis  conferre  débet  et  debeat  absque  omni  contradic- 
cione,  impedimento  aut  reclamacione  aliquali.  Quod  si  dominus  abbas  de  novo  electus 
nobis  predictis  consulibus  Nove  Landesberch  conferre  recusaverit,  extunc  consules 
predicte  civitatis  Nove  Landesberch,  qui  sunt  vel  qui  pro  tempore  fùerint,  nec  non 
civitatenses,  ab  ipso  domino  abbate,  quamdiu  fuerit  in  regimine  abbacie,  predictam 
irilhm  Kamin  in  pheudum  petere  ac  recipere  non  tenentur  ;  sed  de  omnibus  aliis  ab- 
l>atibu8  subsequentibus  eligendis,  dictam  villam  Kamin,  illo  non  obstante  quod  eorum 
siliquis  abbatum  dictos  inpheudare  consules  denegaret,  tamen  in  pheudum  petere  et 
recipere,  prout  in  suprascriptis  privilegiis  domini  Andrée  abbatis  et  conventus  dicti 
monasterii  Paradisi  desuper  confectis  et  nobis  datis  plenius  est  expressum  tenebun- 
tiir.    Preterea  dicto  domino  Andrée  abbati  aut  qui  pro  tempore  fuerit,  nec  Don  fra- 
tribus  dicti  monasterii  Paradis  sumus  et  legittime  tenemur  in  duodecim  libris  pipe- 
ris  Brandenburgensis  ponderis,  prout  dudum  tenebamur  racione  iusti  debiti  nomine 
et  occasione  quorundam  fluviorum  ac  pratorum  racionabiliter  obligati^  quas  quidem 
duodecim  libras  piperis,  in  festo  sancti  Martini  episcopi  et  confessons  singulis  annis 
et  perpetuis  temporibus  duraturis  in  nostro  oppido  Nove  Landesberch  in  annuam  da- 
\àm&  et  solvere  debemus  pensionem  expedite.  Promittentes  quoque  predicto  domino 
abbati  aut  qui  pro  tempore  fuerit  suoque  conventui  ac  monasterio  supradicto  :  ut  ad 
oostri  oppidi  Nove  Landesberch  fora  generalia  seu  specialia,  aut  quandocunque  dictum 
''I  oppidum  adierint  seu  visitaverint,  in  adducendis  vel  deducendis  per  ipsos  vel  eorum 
alterum  aut  venditis  aut  emptis,  in  quibuscunque  rébus  constiterint,  absque  omni 
eiaccione  thelonei  nostri  oppidi  imposita  vel  imponenda,  et  specialiter  a  theloneo 
pontis  quod  proprie  dicitur  Brughe  pennunghe,  liberi  penitus  debent  esse  et  exempti 
eris  temporibus  permansuris;  exceptis  villis  et  villanis   predicti  monasterii  Paradis, 
4Qi  theloneum  nobis  dare  tenebuntur.    Ex  hoc  eciam  omnes  et  singule  dissensiones, 
lites  et  controversie  inter  nos  et  sepedictum  abbatem  et  suum  conventum  undecun- 
Qoe  habite  hucusque  et  exorte,  debent  penitus  esse  terminate  et  sopite  ;  renuncian- 
tes  in  premissis  et  eorum  quolibet,  excepcionibus,  contradiccionibus  vel  reclamacionibus 
ioris  aut  facti  quibuscunque,  per  que  premissa  viciari  potuerint  vel  infringi  quovis- 
iQodo,  eciam  iuridicenti  (sic)  huiusmodi  generalem  renunciacionem  non  valera    In 
pieodssorum  omnium  evidens  testimonium,  sigillum  maius  nostri  oppidi  Nove  Lan- 
desberch presentibus  est  appensum.    Datum  et  transactum  Nove  Landesberch  anno 
Domini  millésime  trecentesimo  octogesimo  quinto,  in  vigilia  sancti  lohannis  Babtiste, 
presentibus  venerabilibus  vins  in  Christo  patribus  et  dominis,  domino  Henrico  ab- 
bate m  Lenin  visitatore  dicti  monasterii  Paradis,  domino  Nicolao  abbate  monasterii 
Zomericz  Ordinis  Cisterciensis  in  diocesi  Poznaniensi,  domino  Henrico  (sic)  abbate 
inonasterii  Hemelstede  eiusdem  Ordinis  in  diocesi  Caminensi,  domino  Nicolao  Pnezch 
(sic)  perpétue  vicario  in  ecclesia  sancti  Georgii  trans  pontem  nostri  oppidi  in  diocesi 
Poznaniensi,  ac  ceteris  quam  pluribus  fidedignis  pro  testibus  ad  premissa  vocatis  spe- 
ôaliter  et  rogatis. 
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Nova  Landesberch ,  Landsberç  n.jW.  Eamin,  z  niem.  Kemein.  Para 
klaszior  Paradyi.  Lenin,  i.anin.  Zomericz,  Zemsko.  Hemelstede,  Himme 
Caminensis,  de  ICamien.  Pnezch,  myinie  zam.  Osieck  ;  cn/r.  dyplamat  poprzedm.  I 
tak  mieszczan  Landsbergskich^  jak  opata  z  Bimmelsiadt,  rànmiei  nie  zgadzqf^  sif  2 
nom  podanem  w  poprzednm  dyplomacie. 


Nr.  1833. 
Feregrinns  capitanens  regni  Folonie  1385  Iiin.  28,  Fozm 

protestatur,  Gnevomirum  heredem  de  Staratçka  perpetuam  solutionem  mediae 
surae  fàiime  de  molendino  suo  ibidem  sito,  ecdesiae  coUegiatae  in  Ghuszyna  ; 
manatim  £aciendam  assignavisse. 

Poznan.    Archw.  CapUulù    Lit.  privil.  B,  Nr.  109. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Peregrinus  capitaneus  regni  Folonie  geiK 
notum  facimus  presentibus  et  futuris  quibus  expedit  universis,  quod  ad  nostran 
rimorumque  terre  militum  accedens  presendam  nobilis  vir  Gnevomims  hères  A 
ralanka,  non  compulsus  nec  coactus,  sed  bona  et  spontanea  voluntate  et  n 
prehabito  consilio  suorum  amicorum,  mediam  mensuram  farine  seu  duo  oor 
molendino  ipsius  sito  in  fluvio  Warta  in  predicta  hereditate  Staralanca,  ad  ecd 
coUegiatam  in  Gluschina  sancti  lacobi  apostoli  gloriosi  singolis  septimanis, 
propter  Deum  et  ob  salutem  et  remedium  anime  sue  suorumque  parentum  et  a 
rum  iam  defunctorum,  perpetuis  temporibus  ad  eandem  ecclesiam  pertinendai 
didit,  appropriavit,  assignavit,  et  coram  nobis  rite  et  radonabiliter  benivole  posi 
dam  post  mortem  suam,  si  ipsum  sine  proie  mori  contingent,  in  perpetuum  resig 
ita  tamen,  ut  quicunque  proximior  fuerit  ad  molendinum  memoratum  et  qui  i 
tenuerit,  premissa  singulis  septimanis  débet  et  tenetur  adimplere  nulla  oca 
interposita  mediante..  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibo 
ximus  appendendum.  Datum  Poznanie  circa  ecclesiam  kathedndem  sancti  Pet 
vigilia  sancti  Pétri  apostoli,  sub  anno  Domini  m.oec.lxxx  quinto,  presentibus  hys 
bus,  dominis  Dobrogostio  episcopo,  Alberto  archidiacono,  Vincencio  Grochola  i 
stico,  Stanislao  cancellario  et  canonico  Poznaniensi,  Michaele  preposito  in  61u8< 
et  aliis  quam  pluribus  fidedignis  vocatis  specialiter  ad  premissa. 

Staralanka,  Siaraifka.  Grochola,  nUodgadmony  przydomek  jtdnij  z  faniM 
Naiçczàw,  kiàra  przy  koAcu  XIV  w.  wedhiç  rànmoczesnych  Ksiifg  Ziemskich  Pu 
skich  dziedziczyia  mianonncie  wiei  Raczkùwo.  Jeden  z  jij  cziankàw,  Dirsko  Gn 
kasztelan  Santocki  znany  z  wojen  Grzymaiczykàw,  zmarhf  r.  1387^  jest  proia^ 
wygasiéj  fanUyi  Ostraroçitv.    Gluschina,  Ghiszyna. 
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Nr.   1834. 
Troyanus  prepositus  il  n.  Gapitulimi  ecclesie  Foznaniens.  1386 

IlUL  30,  Foznanie;  scultetis  de  ârôdka  et  de  Sokolniki  privilégia  super  sculte- 
tm  ipsôrum  rénovant. 

Poznan.     Archiv,  Capituli.     Lib.  privii.  Cy  Nr,  78. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnia  que  aguntur  in  tempore,  simul  cum 

cnrsu  temporis  evanescunt,   nisi  literarum  et  fidedignorum   testimoniis  solidentur, 

pioinde  nos  Troyanus  prepositus  nec  non  Capitulum  ecclesie  Poznaniensis,  notum 

fàdmus  universis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  babituris  :  quod 

ad  Dostram  accedentes  presenciam  circumspectus  vir  Nicolaus,  alio  nomine  dictus 

Ificula,  et  Woyczecha  relicta  lanislai,  sculteti  de  Srzotbka  et  de  Sokolnyky  villis 

nostri  Capituli  Poznaniensis,  asseruerunt  et  exposuerunt  non  sine  modico  cordis 

saspirio,  quomodo,  cum  nuper  civitas  Poznaniensis  exusta  fuisset  et  igné  concremata, 

priyilegium  sculteciarum  suarum  cum  aliis  rébus  in  domo  euiusdam  civis  esset  proch 

dolor  exustum  et  igné  consumptum;  petentes  humiliter,  a  nobis  privilegium  ipsorum 

et  iura  sculteciarum  suarum  renovari.    Quorum  supplicacionibus  annuentes  et  incli- 

nati  decrevimus,  ipsos  per  sufficientes  et  ydoneos  testes  iura  privilegii  sculteciarum 

pedictarum  docere  et  probare;  que  iura  ex  deposicionibus  testium  suorum  probave- 

nrnt,  et  talia  reporta  sunt  prout  subscribitur.    Primo  etenim  babent  racione  sculte- 

danun  suarum  très  mansos  liberos  et  unam  tabemam  cum  duobus  ortis,  possent 

edam  babere  molendinum  in  dicta  hereditate,  gregem  ovium,  equinum,  iumentorum, 

etnisum  cum  cane  venatico,  fabrum,  sutorem  et  pistrinum.    Dicti  quoque  sculteti 

teoentur  babere  pro  servicio  domini  equum  valentem  sexagenam  grossorum,  et  ser- 

^dum  diumum  domino  suo  debent  exhibere  cum  redditu  eiusdem  diei.    Habent 

edam  &cere  magna  tria  iudicia  quolibet  anno  in  domo  sua;  kmetones  duo  prandia 

in  duobus  iudiciis,  vel  pro  quolibet  très  grossos,  et  sculteti  tercium  prandium,  pro 

qno  similiter  très  grossos  solvere  tenebuntur.    Habent  eciam  dicti  sculteti  de  iura- 

niento  penam  et  de  qualibet  re  iudicata  tercium  denarium;  item,  quando  kmetbo  in 

dicto  magno  iudicio  luet  penam  sexagenam  grossorum.    Incole  vero  dicte  ville  de 

quolibet  manso  singulis  annis  maldratam  frumentorum,  videlicet  duas  mensuras  tri- 

tici,  duas  ordei,  quatuor  siliginis  et  quatuor  avene,  et  unum  fertonem  grossorum 

i^omine  census  dare  et  solvere  et  in  Poznaniam  ducere  sint  astricti.    Ad  festum 

I^asce  pemam  camium  aut  loco  peme  sex  grossos,  duos  edos  vel  très  grossos  pro 

ipsis,  et  de  manso  quolibet  decem  ova;  et  ad  festum  Âssumpcionis  Marie  quilibet 

similiter  de  quolibet  manso  duos  pullos  dare  et  assignare  tenebuntur.    Item  tenebi- 

tor  quilibet  kmethonum  domino  ville  pro  hyemalibus  ad  unam  mensuram,  et  pro 

^tivalibus  similiter  ad  unam  mensuram  agros  excolere  et  seminare.    Que,  iure  sua- 

^m  videlicet  sculteciarum,  ipsis  et  ipsorum  legittimis  successoribus  presentis  scripti 

I^trocinio  renovamus  et  confirmamus  babenda,  tenenda,  possidenda,  vendenda,  com- 

^utanda  et  in  usus  suos  quos  melius  poterint  convertenda,  prout  ipsorum  melius  et 

^cacius  videbitur  voluntati.    Quoniam  alia  iura  Srzedensis  civitatis  nobis  prorsus 

^^t  incognita,  igitur  omnia  iura  que  commodum  et  honorem  respiciunt  dominorum, 

^obis  et  successoribus  nostris  presentibus  reservamus.    In  cuius  rei  testimonium  et 

^denciam  pleniorem,  présentes  renovacionis  literas  scribi  fecimus  et  nostronim  si- 
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gillorum  iussimus  appensione  communiri.  Actum  et  datum  Poznanie  in  crastino  i^- 
stolorum  Pétri  et  Pauli,  sub  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  octuagesimo  quinto. 
presentibus  honorabilibus  et  discretis  vins,  dominis  Troyano  preposito  predioCo,  Petrc 
Unru  decano,  Vincencio  Grochola  scolastico,  Alberto  Poznaniensi,  Nicolao  CirnensS 
Nicolao  Lanciciensi,  Conrado  Sremensi,  Petro  Pczeviensi  archidiaconis,  SaiidziTogî:^ 
cantore,  Stanislao  Prus  cancellario,  Alberto  Crusviciensi,  Michaele  Gluszinensi^  Svai^ 
thoslao  sancti  Spiritus  prepositis,  Paulo  scolastico  Lubucensi,  Pribigneo,  Vilkiii^ 
Ticzcone  de  Mogelycz,  lohanne  de  Wronovo,  lohanne  Bomgraber,  Miroscone  de  Bny^ 
Mathia  Blida,  Paulo  de  Ptaskovo,  Nicolao  de  Moderzs,  canonicis  Poznaniensibus 
Capitulo  generali  capitulariter  congregatis. 

Srzothka,  Srôdka^  przedmieicie  m.  Poznania.    Sokolnyky,  Sokalniki.    Grocb^>^ 
przydamek  famiffi  rodu  Naifczâw^  cnfr,  dipioma  poprzednie.    Gimensis,  de  Cze^^ 
Pczeviensis,  de  Psczew.     Gluszinensis ,  de   Giuszyna,     S.  Spiritus,   koicM  niepû^ 
w  Poznanm.     Lubucensis,  de  Lubusz,     Mogelycz,   MogwUz  w  SzJqzkiu     Wronorfl^ 
Wronowo.    Bnyn,  Bnin.    Ptaskovo,  Ptaszkowo.    Moderzs,  Madrze. 

Nr.   1835. 
larandns  decanus  Q-nezneiis.  etc.  1386  lun.  30,  G-nezne;  Bodzan- 

tam  Gneznens.  archiepiscopum  de  summa  20  marcarum  quitat,  quam  ut  coUector  vi- 
cesimae  a  Sede  apostolica  impositae  deputatus  receperat. 

Pergam,  arygin.  przetlaiy;  w  doinym  zaioionym  hrzegu  szczqtki  paska  pergoàh 
nowego  przez  dtva  wciçcia  poprzeczne  przetvieczone. 

Gniezno.     Archiv.  CapituH  MetropoL  Nr.  218. 

Nos  larandus  decanus  Gneznensis  ac  vicecoUector  apostolicus  in  civitate  et  dyo- 
cesi  Gneznensi  etc.  spedaliter  deputatus,  recognoscimus  et  publiée  in  hys  scriptis 
profitemur  récépissé  et  habuisse  a  reverendissimo  in  Ghristo  pâtre,  domino Bodzan- 
tha  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopo,  de  mensa  sua  archiepiscopali  racione 
vicesime  viginti  marcas  grossorum  numeri  Polonicalis,  quadraginta  octo  grossos  mar- 
cam  faciencium  ;  de  quibus  quidem  viginti  marcis ,  ipsum  dominum  archiepiscopuin 
et  ecclesiam  suam  absolvimus  et  quitamus.  Datum  Gnezne  ultima  die  mensis  hïïj^ 
anno  Domini  millesimo  GCC.LXXX  quinto,  nostro  sigillo  subappenso. 

Nr.    1836. 
Bodzantha  s.  Grneznens.  ecclesie  archiepiscopus  13 SB  Sept  8,  in 

Curzelow  5  universo  clero  dioecesis  Cracoviensis  mandat,  ut  Chebdau)  scultetum  (te 
Bodzanôw,  gravioris  excommunicationis  sententiae  reum  in  ecclesiis  ipsorum  nuntient, 
et  a  fidelibus  arctissime  vitari  faciant. 

Pergam,  orygin, ,  u  ktôrego  na  skrarvkach  pergaminowych  piçc  pieczfci  przynfi^ 
szono,  Z  tych  pierrvsza  i  czrvarta  zaiarte^  z  drugiéj  %  piqtéj  pozosictiy  maie  uiamki  te 
wycisku,  trzecia  znikia^  pozostai  tylko  pasek.  Przy  kwicu^  obok  oéwiadczenia  notarii 
publici  signum  iegot  narysowane, 

Gniezno.     Archiv.  CapituH  MetropoL  Nr.  223. 

Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  honorabilihi^ 
et  discretis  viris,    dominis  vicariis  ebdomadariis  ad  kathedralem ,  ad  Qmnes  SaiicM 


f 


^ 
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adbeatam  Vtrginem,  ad  sanctum  Stephanum  et  ad  sanctam  Ânnam  in  civitate  Cra- 

GûvieDsi ,  nec  non  ad  Corpus  Christi ,  ad  sanctum  lacobum  et  ad  sanctum  Stanislaum 

il  Eazimiria,    nec  non  in  Weliczka,  in  Nepolomicze,  in  Bochna,  in  Bodzanow  et 

io  Slompnik  rectoribus  ecclesiarum ,  ac  omnibus  a)iis  plebanis ,  presbiteris  et  notariis 

fublicis  per  civitatem  et  dyocesim  Cracoviensem  ubilibet  constitutis,  ad  quos  présentes 

jiervenerint  et  qui  fuerint  presentibus  requisiti,  salutem  in  Domino.  Quia  Chebda  dictus 

Jlogowsky,  advocatus  sive  scoltetus  de  Bodzanow,  laicus  Cracoviensis  diocesis,    du- 

cjom  virtute  statutorum  per  reverendissimos  in  Christo  patres  nostros ,  dominos  olim 

!ïinDanum  episcopum,    Gentilem,   Sedis  apostolice  a  latere  legatos,    ac  Fulconem, 

lanassium,  lacobum,  lanislaum  et  laroslaum  archiepiscopos  Gneznenses,  antecessores 

nostros,    de  consensu   unanimi    omnium    dominorum  episcoporum    ac  tocius  cleri 

provincie  nostre  Gneznensis  protunc  editorum ,  sentenciis  excommunicacionum,  aggra- 

-vadonum  et  interdicti  est  publiée  et  manifeste,  propter  violento  peccorum  (raptu),  ho- 

minibus  nostris  in  villa  nostra  Prussy  prope  Mogila  diocesis  Cracoviensis  per  ipsum 

fia^toet  indebite  illato  est  ligatus(?),  innodatus  et  legittime  involutus,  pervosque  et 

alios  certos  executores,  in  vestris  et  ipsorum  ecclesiis  per  processus  nostros  prières, 

quos  hic  pro  iustis  habere  volumus,  in  publico  excommunicatus  et  denunciatus,  in 

qnibus  sentenciis  actenus  iacet  et  permanet   animo  dampnabiliter  indurato  in  con- 

temptum  Clavium  beatorum  et  in  scandalum  Christi  fidelium  plurimorum:  ne  igitur 

de  sua  malicia  et  temeritate  commodum  valeat  reportare  et  alii  Christi  fidèles  exem- 

plum  (sic)  simile  deducantur,  in  ipsum  Chebdam  sentencias  predictas  taliter  duximus 

aggravandas,  vobis  et  cuilibet  vestrum  diocesis  vestre  in  virtute  sancte  obediencie 

et  sub  excommunicacionis  pena,   vobisque  omnibus  et  singulis  diocesis  Cracoviensis 

virtute  laudi  firmiter  iniungendo  mandamus,   quatenus,  visis  presentibus,  predictum 

Chebdam ,  taliter  ut  premittitur  et  virtute  statutorum  predictorum  monitum ,  excom- 

monicatum  et  interdictum  vestris  in  ecclesiis,   dum  maior  populi  a£fiierit  multitude, 

denancietis  et  quilibet  vestrum  denunciet  singulis  diebus  dominicis  et  festivis,   pul- 

satis  campanis,  candelis  incensis  et  demum  cxtinctis;  quem  Chebdam  et  nos,  simi- 

liter  monitum,    excommunicatum  et  interdictum  virtute  predictorum  statutorum  de- 

nnnciamus  in  Christi  nomine  in  hiis  scriptis.   Moneatis  eciam  familiam  dicti  Chebde 

sexus  utriusque  et  quilibet  vestrum  moneat  uno  edicto  pro  tribus,  efficaciter  et  per- 

emptorie,  quos  et  nos  monemus  similiter  per  présentes:  ut  infra  XIIII  dies  a  mo- 

lùcione  per  vos  et  quemlibet  vestrum  coniunctim  vel  divisim  ipsis  facieuda,  predictum 

Chebdam  hortentur  et  realiter  inducant,  ut  ad  gremium  sancte  matris  Ecclesie,  re- 

posita  malicia  et  temeritate  sua  predicta  recurrat,   et  habita  satisfaccione  pro  raptu 

predicto,   se  absolvi  procuret.    Âlias,   ubi  et  in  quantum  predicta  familia  premissa 

&cere  et  implere  contumaciter  contempserit,  ipsam  familiam  predicti  Chebde  extunc 

prout  exnunc  et  exnunc  prout  extunc  excommunicamus  in  nomine  Domini  série  in 

presenti.    Quam  familiam  vos  et  quilibet  vestrum  taliter  cxcommunicatam  circa  mis- 

sarum  solempnia  ut  premittitur  denuncietis  et  quilibet  vestrum  denunciet,  removcjntes 

ipfiam  et  quilibet  vestrum  removeat  a  divinis  et  ab  ecclesiastica  sepultura;  facientes 

6t  mandantes   sub  pénis  predictis ,    et  quilibet  vestrum  faciat  et  mandet  predictum 

Chebdam  ab  omnibus  Christi  fidelibus  et  a  sua  familia  predicta,  tamquam  monitum, 

^communicatum,   aggravatum  et  interdictum  ut  est  premissum,   in  participacione, 

conversacione,  in  cibo,  potu,  locucione,  empcione,  vendicione,  balneo,  foro,  igné,  ho- 

spiciorum  recepcione  arcius  evitari.    Et  ad  quamcunque  et  quociens  ecclesiarum  et 

locorum  vestrorum  ipse  Chebda  venerit,   in  ipso  loco  et  ecclesia,  quamdiu  moram 


566 

personaliter  traxerit  et  post  recessum  suum  per  très  dies  feriales  immédiate  sequentes 
sub  pénis  premissis  et  in  statutis  predictis  contentis  et  expressis  ecclesiasticom  iib 
terdictum  observetis  et  observari  faciatis,  et  quilibet  vestrum  in  sua  ecclesia  ob8er?Q 
ut  premittitur  et  faciat  observari  tamdiu,  donec  via  veritatis  cognita  et  malida  si^ 
contumaci  abiecta,  satisfaccione  pro  premissis  habita  et  impensa,  a  nobis  mereato 
iuxta  formam  Ecclesie  debitam  legittime  absolvi.    Ut  autem  monicionum,  exooi^ 
municacionum,  aggravacionum  et  interdicti  sentcncie,  virtute  predictorum  statuions 
in  predictum  Ghebdam  et  contra  familiam  et  Gbristi  fidèles  sibi  participantes  nt  j^ 
mittitur  prolate  per  vos  et  quemlibet  vestrum,   in  publicum  et  ad  noticiam  omni^ 
Ghristicolarum  diocesium  predictarum  deducantur,   processum   nostrum   huiosoà^ 
scribi  fecimus  et  sigilli  nostri  appensione  cum  subscripcione  notarii  publici  infrasor^ 
mandavimus  conmiunire.    Actum  et  datum  in   Gurzelow  in   domo  nostra  diooeflà 
Gneznensis,  VIII  die  mensis  Septembris,  hora  Primarum  vel  quasi,  Indiccione  VIZ( 
pontificatus  sanctissimi  in  Ghristo  patris  et  domini  nostri,   domini  Urbani  P&pe  VI 
anno  octavo,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Bronislao  cancellario  GDezneDsi 
et  Alberto  canonico  Sandomiriensi  dicto  lastrzambecz,  et  Petro  de  Skow  clerico  no- 
stre  diocesis  Gneznensis,  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

(SequUur  protestacio  Pétri  quondam  lohannis  de  Peczinovicze,  clerici  Gneznxm 
diocesis^  publici  imperiaii  auctoriiate  notarii.) 

Kazimiria,  Kcdmierz.  Weliczka,  Wieliczka.  Nepolomicze,  Niepoiomice.  Bochna, 
Bochnia.  Bodzanow,  Bodzaniw.  Slompnik,  Siomka.  Prussy,  osada  znikia.  Mogila, 
Âfogiia.    Gurzelow,  Kuurzelàw,    Skow,  permie  Szktva. 


Nr.   1837. 
laclmicz  de  Czelmen  et  ceteri  arbitrî  1386  Oct.  20,  in  Czolcliof; 

ratione  molendini  in  Nowe  Kramsko  concordiam  inter  monasterium  de  Obra,  et 
Wojrtonem  Beth,  Glementem  fratremque  eius  Gr^orium  Zewczkowicz  faciunt. 
PoznaA,     KônigL  Siaafs  Arch.     Obra^  Lib.  privil.^  fol  87. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lachnicz  de  Gzelmen  hères  de  Calczk,  BeroUoB 
de  Czelmen  filius  eius  hères  de  Badebicz,  Ghannus  de  Galkruthe  hères  in  Elemczk  et 
Glavko  Lange  hères  in  Mozaw,  tanquam  electi,  nec  non  Ericus  de  Lessonow  hères  in 
Grim,  tanquam  arbiter  inter  partes  subscriptas  in  causis  subscriptis,  notum  fadmtt 
universis  et  singulis  presentem  litteram  publicam  visuris,  audituris  et  lecturis:  qoit 
nos,  examinata  actione  parcium  infrascriptarum,  racione  molendini  in  Nova  Cramcik 
et  piscine  molendini  eiusdem  concordiam  fecimus  inter  religiosos  viros  dominum  Theo- 
doricum  abbatem  totumque  conventum  in  Obra  parte  ex  una,  et  Woytonem  Betht 
Theodoricum  filium  suum,  Glementem  Zewczkowicz  et  Gregorium  fratrem  ClemeotiB 
predicti,  parte  ex  altéra,  in  hune  modum:  sic,  quod  predicti  viri  religiosi  àxuas^ 
Theodoricus  abbas  totusque  conventus  monasterii  Obrensis,  dare,  solvere  débet  et  de* 
bebit  XI  marcas  grossorum  Pragensium  Woytoni  Beth  filioque  suo  Theodorioo,  de* 
menti  Zevczkowicz  et  Gr^orio  fratri  Glementis  predictis,  quas  ipsis  intègre  oons 
nobis  iam  exsolverunt  ;  ita  tamen,  quod  per  amplius  Woy to  Beth ,  Theodoricus  fflitf 
eius,   Glemens  Zewczkowicz  et  Gregorius  predicti  et  eorum  successores  Iqgitiim  ^ 
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teriqae  eorum  consanguine!,  predictum  molendinum  cum  piscina  eiusdem  in  parte  vel 
in  toto  inpetere  nec  repetere  debent,  debebunt  et  tenebuntur  quovis  modo,  in  iudicio 
irel  extra,  directe  vel  indirecte,  publiée  vel  oculte. .  De  quibus  predicti  Beth  Woytto 
corn  filio  suo  Theodorico,  Clemens  Zevczkewicz  et  Gr^orius  frater  eius,  coram  no- 
te soa  sponte  bonoque  animo  sine  dolo  et  omni  ft*aude  submiserunt  se,  omnibus- 
qoe  excepcionibus  iuris,  legis,  statuti  et  consuetudinis ,  ipsis  contra  premLssarum  con- 
coidiam  sufFragantibus  renunciando;  nichilominus  ulla  mendo  de  causa  prescripta 
pffdum  pre&tarum  fieri  débet,  sed  plane  composita  et  discussa.  De  cuius  ratiha- 
Indone  Paulus  Poloni  fideiussit  pro  Woytone  Beth ,  et  Paulus  Piseczki  fideiussit  pro 
Clémente  Zevczkowicz,  Gregorio  fratre  eius  et  pro  Czetlzin  nec  non  l^itimis  eorum 
SQOcessoribus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa. 
Actom  et  datum  in  Czulchow  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  quinto, 
proxima  fma  sexta  post  diem  sancti  Luce  evangeliste. 

Czelmen,  TscheUen,  Galczk,  Kalsk.  Radebicz,  Radewùsch.  Klemczk,  Kîemsk. 
liozaw,  Mohsau.  Grim,  Grimmnitz.  Nova  Cramczk,  Nowe  Kramsko.  Obra,  (Anra. 
Piseczki,  de  Pieski.    Czulchow,  Cylichowa, 


Nr.    1838. 
Bodzantlia  s.  Grnezneiisis  ecclesie  arcMepisGopiis  13 83  Oct  26, 

Loviez;  villam  Dobrogosty,  Andreae  de  Grzmi%ca  iure  de  Sroda  ad  locandum  tradit 
Pergam,  orygin.^  u  ktôrego  na  sznurze  z  nid  jedwabn.  czerwon,  przywieszona  po- 
dbtgowata  pieczçc  bardzo  zatarta,  przedsfawia  osobç  siojqcq  pod  baidachimem;  prawica 
poénksUma  do  gôry^  letva  trzyma  skoènie  krzyi  czy  pastorat,    Napis  zatariy. 
Gniezno,     Archiv,  Capituii  MetropoL  Nr.  224, 

In  nomine  Domini  amen.    Dignum  et  consonum  racioni  fore  arbitramur,  bene 

ineritos  pocioribus  premiis  extolli,  ut  ceteri  exinde  illecti,  fidelioribus  serviciis  studio- 

sios  inflammentur.    Proinde  nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  ar- 

chiepiscopus,   ad  cunctorum  tam  presencium  quam  futurorum  noticiam  volumus  de- 

^eoire,    quod   consideratis  fidelibus  serviciis  per  Andream  de  Grzmancza  nobis  et 

ecclesie  nostre  Gneznensi  predicte  diutinam  (sic)  exhibitis  et  in  posterum  Altissimo 

concedente  exhibendis,  volentesque  bona  ecclesie  nostre  Gneznensis  prefate  quantum 

Qobis  ab  alto  fuerit  concessum  in  usus  deducere  meliores ,  hereditatem  mense  nostre 

^hiepiscopalis  Dobrogostowicze  vulgariter  nuncupatam,   sitam  in  terra  Lanciciensi, 

proat  in  suis  limitibus  circumferencialiter  est  distincta,  de  iure  Polonico  in  ius 

îheatunicum  Sredense  videlicet  duximus  transferendam,  quam  ut  prius  Dobrogosto- 

^cze  de  cetero  volumus  appellare.    Eidem  Andrée,    intuitu  dictorum  serviciorum 

^orom,  scolteciam  in  villa  Dobrogostowicze  supradicta,  sub  ratihabicione  venerabi- 

liom  firatrum  nostrorum  Gneznensis  videlicet  Capituii,  donavimus  et  tenore  presencium 

donamus  graciose  ;  dantes  dicto  Andrée  et  suis  successoribus  legittimis  nomine  dicte 

scoltede  duos  mansos  liberos,  terciam  partem  tabemarum,  ortorum,  pistorum,  suto- 

nun,  fabrorum,  maccellorum,  iuramentorum  et  cuiuslibet  iudicati,    per  ipsum  An- 

dieam  et  successores  suos  legittimos  perpetuis  temporibus  tenendam,  habendam,  pos- 

sidendam,  commutandam,  vendendam  ac  pro  sua  et  suorum  successorum  voluntate  prout 
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éis  melius  et  utilius  videbitur  expcdîre  convertendam,  nostro  tamen  et  sacœisson 
nostrorum  consensu  ad  id  accedente.  Damus  insaper  prefato  Andrée,  quod  pra  se 
suis  successoribus  possit  &cere  et  construere  piscinam,  in  qua,  quocienscnnque  nos 
successores  nostros  in  predictam  villam  descendere  contigerit,  liberam  piscandi  hab 
bimus  &cultatem.  Preterea  incolis  dicte  ville  iam  collocatis,  ad  unam  anniim  ;  locnd 
vero,  ad  duos  annos  a  data  presencium  continue  subséquentes  concedfmus  libertata 
Huiusmodi  itaque  libertate  sic  ut  premittitur  evulsa,  pre&ti  incole  per  unum  ftrb 
nem  grossorum  Pragensium,  duodecim  grosses  pro  quolibet  fertone  oomputando,  i 
quolibet  mansorum  singulis  annis  successive  in  festo  beat!  Martini  confessoriiB,  « 
per  duos  grosses  pro  vacca,  pro  porco  vero  per  unum  grossum  nobis  et  successoribi 
nostris  perpétue  dare  et  solvere  sint  astricti.  Scoltetus  vero  manipulatim  in  c&qi 
illi,  cui  incole  decimare  consueverunt  ab  antique,  decimabit,  nobisque  et  successorihi 
nostris  in  une  equo  très  marcas  grossorum  Pragensium  valente,  in  duabus  iqip^ 
in  cyrotecis  ac  pileo  ferreis,  cum  balista,  iuxta  modum  et  formam  scoltetorom  «k 
strorum  districtus  nostri  Lanciciensis  omnimode  serviendo.  Et  quoniam  inra  8re- 
densia  nobis  prorsus  sunt  incognita,  omnia  iura  que  comodum  et  utilitatem  respidoi 
dominorum,  nobis  et  successoribus  nostris  salva  et  int^ra  reservamus.  ïn  qnorai 
fidem  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  scribi  fecimus  nostrique  ac  dicti  Capitd 
sigillorum  appensione  muniri.  Âctum  et  datum  Loviez  feria  quarta  proxima  oli 
festum  Symonis  et  lude  apostolorum  beatorum,  anno  Domini  millesimo  trecenten 
octuagesimo  quinto,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Petro  custode,  Bro» 
slao  cancellario  Gneznensi,  ac  Pelka  preposito  Gurzeloviensi  et  aliis  multis  fà^ 
dignis.  Scriptum  per  manus  Andrée  lohannis,  notarii  curie  nostre,  transivit  antei 
per  manus  domini  Bronislai  cancellarii  supradicti. 

Grzmancza,  Grzmiqca.  Dobrogostowicze,  Dobrogosty.  Curzeloviensis,  de  Ki/nik 


Nr.    1839. 
Semovitus  dnxMazovie  etc.  1383  ïfov.  1,  in  leszew;  omnia  priik- 

gia  ab  antecessoribus  suis  ecclesiae  Gneznensi  super  districtum  de  £owici  eontf 
confirmât.  » 

Gniezno.    Archtv.  CapiMx  Metropol     Ltb.  privil,  XV  sec.  ^  foi,  3tK 

Nos  Semovitus  Dei  gracia  dux  Mazovie,  Cuyavie  etc.  nec  non  dominus  Vhotà 
et  beres,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  notidan  hM* 
ris,  quod  consideratis  favoribus  et  complacenciis  condignis,  nobis  i*oi-  reverendiaM 
dominum  in  Christo  patrem,  dominum  Bodzantham  divina  providtncia  suKto  9tt 
znensis  ecclesie  archiepîscopum  multipliciter  exhibitis  et  impensis,  viientMqjw  i^ 
giis  progenitorum  nostrorum  inherere,  omnia  iura,  libertates,  immuiîtgteiit |# 
legia  per  patrem  et  antecessores  nostros  quoslibet  super  districtu  Lo^^^litii 
nostra  Sochaczoviensi  situato  ecclesie,  archiepiscopis  et  Capitule  Gnea^g^  tttê 
concessa,  ex  certa  nostra  sciencia  et  de  consensu  nostrorum  baronum 
ratificamus  et  vigore  presencium  approbamus  perpetuis  temporibus  doi^gi; 
mittentes  bona  fide,  predicta  iura,  libertates,  immunitates  et  privilégia,  j^irtl 
nostros  successores  in  omnibus  eorum  articulis,  clausulis  et  pimctis  eL^  *^^ 


i 


569 

Bodzanthe  archiepiscopo,  suis  ecclesie,  Gapitulo  et  successoribus  archiepiscopis  Gne- 
snensibns  per  omnia  tenere,  ac  perpetuo  inviolabiliter  servare  ac  eciam  adimplere.  In 
cmos  rd  testûnoniuin,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum 
in  leszew  feria  quarta  ipso  die  Omnium  Sanctorum  Dei,  anno  Domini  millesimo  tre- 
oentesimo  octuagesimo  quinto,  presentibus  hiis  viris  nobilibus:  Abraham  palatino 
nocensi,  lunosza  capitaneo  Ravensi  et  subcamerario  Zacroczimiensi,  Paulo  vexillifero 
Wanzoviensi,  Creslao  subcamerario  Brestensi,  Petro  indice  Ravensi,  lobanne  dicte 
Pilek  Andréa  (sic)  filio,  et  aliis  iide  dignis. 

leszew,  Jeiiw.    Ravensis,  de  Rawa.    Zacroczimiensis,  de  Zakroczym.    Bresten- 
BB,  de  Brzeié  Kvjawski. 


Nr.    1840. 
Hedvigis  regina  Polonie  13 8B  Dec.  IB,  Cracovie;  castmm  et  civi- 

tatem  Mi^yrzecz  villasque  Sokolniki  et  Nowawieâ,  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi 
nec  non  lohanni  et  Nemerzae  militibus  ac  Abrahae  heredibus  de  Nowydwôr  in  qui- 
bosdam  pecuniis  obligat  ;  castrum  vero  Bialaczôw  iam  antea  praedictis  militibus  obli- 
giitam  recipiens,  in  locum  eiusdem  oppidum  Koâcian  substituit. 

Transsumpt  on/gin.^  potwierdzony  przez:  Dobrogostius  episcopus  Poznaniens. 
1387  Nov.  22,  s.  1. 

fFarszawcL    Archinmm  Giônme,     Diploma  Nr,  368. 

Hedvigis  Dei  gracia  regina  Polonie,  significamus  tenore  presencium  quibus  ex- 
pcdit  universis,  quod  pro  quibusdam  regni  nostri  Polonie  factis  (sic)  plenius  instau- 
TBDdis,  baronum  nostrorum  iidelium  sano  et  maturo  communicato  consilio  castrum 
iU)strum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis,  nec  non  villis  (sic),  vide- 
licet  Socolniky  et  Nova  villa  in   districtu  Pisdrensi  situatum  (sic),   cum   ipsarum 
omnium  utilitatibus,  fiructibus,  censibus,  redditibus,  proventibus  et  obvencionibus  uni- 
versis, prout  in  earum  graniciis  et  métis  longe  lateque  sunt  distincte,  prout  eciam 
ipsom  castrum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis  necnon  memoratas 
vîHas  Socolniky  et  Nova  villa  sole  (sic)  tenuimus  et  possedimus,  rite  et  racionabi- 
liter  in  mille  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,    XL  octo 
8I0680S  pro  marca  qualibet  computando,  obligavimus  et  tenore  presencium  obligamus 
*Werendo  in  Christo  patri  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi,  nec  non  Ne- 
Viene  et  lohanni  militibus  ac  Abrahe  Abrahe,  heredibus  de  Nova  curia,  iidelibus  no- 
Moi  dilectis,  per  ipsos  tenendas,  babendas,  utifruendas  et  possidendas  tamdiu,  quousque 
P0r  nos  predicte  mille  ducente  marce  grossorum  ipsis  fuerint  integraliter  persolute. 
fieiam  serenissimus  princeps  dominus  Lodovicus  bone  memorie,  olim  rex  Ungarie, 
.iV^nie,  Dahnacie  et  eciam  genitor,  nec  non  illustrissima  domina  Ëlizabeth  regina, 
^a  nofitri  carissimi  (sic),  castrum  nostrum  Balaczew  cum  suis  pertinenciis  ahas  obli- 
ft^enmt  in  certa  pecunie  quantitate,  prout  in  litteris  super  eo  confectis  lucidius 
^tfttioetiir:  hanc  obligacionem  nos  ratam  et  gratam  habentes,  loco  ipsius  castri  Ba- 
'^CKow  et  pertinenciarum   eius,   civitatem   nostram  Cosczan   cum   suis   pertinenciis 
,    ^^lAigavimfis  in  eadem  pecunie  summa  domino  Dobrogostio  episcopo,  Nemerze,  lo- 
'^lUlm  et  Abrahe  Abrahe  supradictis.    Unde  premissorum  omnium  unum  absque  re- 
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éis  melius  et  atilius  videbitur  expedîre  convertendam,   nostro  tamen  et  sncoeBSomiQ 
nostrorum  consensa  ad  id  accédante.    Damas  insaper  pre&to  Andrée,  quod  pro  se  ei 
suis  successoribus  possit  &cere  et  construere  piscinam,  in  qua,  qaociensconqiie  nos  e^ 
successores  nostros  in  predictam  villam  descendere  contigerit,  liberam  piscandi  babe^ 
bimus  &cultatem.  Preterea  incolis  dicte  ville  iam  collocatis,  ad  unum  annum  ;  locandi^ 
vero,  ad  duos  annos  a  data  presencium  continuo  subséquentes  concedimus  libertatei^ 
Huiusmodi  itaque  libertate  sic  ut  premittitur  evulsa,  pre&ti  incole  per  unum  ferh^ 
nem  grossorum  Pragensium,  duodecim  grossos  pro  quolibet  fertone  oomputando,  * 
quolibet  mansorum  singulis  annis  successive  in  festo  beati  Martini  confessons, 
per  duos  grossos  pro  vacca,  pro  porco  vero  per  unum  grossum  nobis  et  successori^:^ 
nostris  perpetuo  dare  et  solvere  sint  astricti.    Scoltetus  vero  manipulatim  in  can^jj^ 
illi,  cui  incole  decimare  consueverunt  ab  antiquo,  decimabit,  nobisque  et  successorl^ 
nostris  in  uno  equo  très  marcas  grossorum  Pragensium  valente,  in  duabus  ioppi^ 
in  cyrotecis  ac  pileo  ferreis,  cum  balista,  iuxta  modum  et  formam  scoltetorum  do- 
strorum  districtus  nostri  Lanciciensis  omnimode  serviendo.    Et  quoniam  iura  Sre- 
densia  nobis  prorsus  sunt  incognita,  omnia  iura  que  comodum  et  utilitatem  respiciuot 
dominorum,  nobis  et  successoribus  nostris  salva  et  int^ra  reservamus.    In  qnonnn 
fidem  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  scribi  fecimus  nostrique  ac  dicti  Ca{»tnli 
sigillorum  appensione  muniri.    Actum  et  datum  Loviez  feria  quarta  proxima  ante 
festum  Symonis  et  lude  apostolorum  beatorum,  anno  Domini  millésime  trecentesùno 
octuagesimo  quinto,   presentibus  honorabilibus  viris,   dominis  Petro   custode,  Broni- 
slao  cancellario  Gpeznensi,  ac  Pelka  preposito    Gurzeloviensi  et  aliis  multis  fide- 
dignis.    Scriptum  per  manus  Andrée  lohannis,  notarii  curie  nostre,   transivit  autem 
per  manus  domini  Bronislai  cancellarii  supradicti. 

Grzmancza,  Grzmiqca.  Dobrogostowicze,  Dobrogosty.  Curzeloviensis,  de  Kunétim* 


Nr.    1839. 
Semovitus  dnxMazovie  etc.  1386  ïfov.  1,  in  leszew;  omnia  privfle- 

gia  ab  antecessoribus  suis  ecclesiae  Gneznensi  super  districtum  de  £owicz  concessa 
confirmât.  / 

Gniezno.    ArcJùv.  Capitulx  Meiropol     Lib.  privil.  XV  sec,  y  fol,  3v. 

Nos  Semovitus  Dei  gracia  dux  Mazovie,  Cuyavie  etc.  nec  non  dominos  Plocewsî^ 
et  beres,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  haUti^-' 
ris,  quod  consideratis  favoribus  et  complacenciis  condignis,  nobis  per  reverendissinraC^ 
dominum  in  Christo  patrem,  dominum  Bodzantham  divina  providencia  sancte  6d9^ 
znensis  ecclesie  archiepiscopum  multipliciter  exhibitis  et  impensis,  volentesque  vefit^^ 
giis  progenitonim  nostrorum  inherere,  omnia  iura,  libertates,  immunitates  et  prir»-'^ 
legia  per  patrem  et  antecessores  nostros  quoslibet  super  districtu  Lovicensi  in  tai^ 
nostra  Socbaczoviensi  situato  ecclesie,  archiepiscopis  et  Capitule  Gneznensi  date  ^^ 
concessa,  ex  certa  nostra  sciencia  et  de  consensu  nostrorum  baronum  confirmaato^' 
ratificamus  et  vigore  presencium  approbamus  perpetuis  tempôribus  duratora;  pM^^ 
mittentes  bona  fide,  predicta  iura,  libertates,  immunitates  et  privilq;ia,  par  dob  0^ 
nostros  snceessores  in  omnibus  eomm  articulis.  clausulis  et  imnctis  eidem  dcoio^' 
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Bodaathe  archiepiscopo,  suis  ecclesie,  Capitulo  et  successoribus  archiepiscopis  6ne- 
jBeoatms  per  omnia  tenere,  ac  perpetuo  inviolabiliter  servare  ac  eciam  adimplere.  In 
ados  rei  testùnonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datnm  et  actum 
JH  lenew  feria  quarta  ipso  die  Omnium  Sanctorum  Dei,  anno  Domini  millésime  tre- 
ceDtesimo  octuagesimo  quinto,  presentibus  hiis  vins  nobilibus:  Abraham  palatine 
Flocensi,  lunosza  capitaneo  Ravensi  et  subcamerario  Zacroczimiensi,  Paulo  vexillifero 
Wanzoviensi,  Creslao  subcamerario  Brestensi,  Petro  iudice  Ravensi,  lohanne  dicto 
Pilek  Andréa  (sic)  filio,  et  aliis  Me  dignis. 

leszew,  Jeiàw.    Ravensis,  de  Rawa.    Zacroczimiensis,  de  Zakroczym.    Bresten- 
âs,  it  Brzeié  Kvjawski. 


Nr.   1840. 
Hedvigis  regina  Polonie  13 88  Dec.  18,  Cracovie;  castmm  et  civi- 

tatem  Mi^yrzecz  villasque  Sokolniki  et  Nowawieé,  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi 
nec  non  lohanni  et  Nemerzae  militibus  ac  Abrahae  heredibus  de  Nowydwôr  in  qui- 
busdam  pecuniis  obligat  ;  castrum  vero  Bialaczôw  iam  antea  praedictis  militibus  obli- 
gatom  redpiens,  in  locum  eiusdem  oppidum  Koâcian  substituit. 

Transsumpt  orygin.^  potwierdzony  przez:  Dobrogostius  episcopus  Poznaniens. 
1387  Nov.  22,  s.  1. 

fFarszawa.    Archinmm  Giàwne.    Diplama  Nr.  368. 

Hedvigis  Dei  gracia  regina  Polonie,  significamus  tenore  presencium  quibus  ex- 
pedit  universis,  quod  pro  quibusdam  regni  nostri  Polonie  factis  (sic)  plenius  instau- 
randis,  baronum  nostrorum  fidelium  sano  et  maturo  communicato  consilio  castrum 
iiostrum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis,  nec  non  villis  (sic),  vide- 
Ucet  Socolniky  et  Nova  villa  in  districtu  Pisdrensi  situatum  (sic),   cum   ipsarum 
omnium  utilitatibus,  fructibus,  censibus,  redditibus,  proventibus  et  obvencionibus  uni- 
versis, prout  in  earum  graniciis  et  métis  longe  latequé  sunt  distincte,  prout  eciam 
ipsiim  castrum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis  necnon  memoratas 
villas  Socolniky  et  Nova  villa  sole  (sic)  tenuimus  et  possedimus,  rite  et  racionabi- 
liter  in  mille  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,   XL  octo 
STossos  pro  marca  qualibet  computando,  obligavimus  et  tenore  presencium  obligamus 
>%\erendo  in  Christo  patri  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi,  nec  non  Ne- 
mcrze  et  lohanni  militibus  ac  Abrahe  Abrahe,  heredibus  de  Nova  curia,  fidelibus  no- 
^tiig  dilectis,  per  ipsos  tenendas,  babendas,  utifruendas  et  possidendas  tamdiu,  quousque 
P^  nos  predicte  mille  ducente  marce  grossorum  ipsis  fuerint  integraliter  persolute. 
^^Kûam  serenissimus  princeps  dominus  Lodovicus  bone  memorie,  olim  rex  Ungarie, 
I^olonie,  Dalmacie  et  eciam  genitor,  nec  non  illustrissûna  domina  Ëlizabeth  regina, 
^^a  nostri  carissimi  (sic),  castrum  nostrum  Balaczew  cum  suis  pertinenciis  alias  obli- 
Buverunt  in  certa  pecunie  quantitate,  prout  in  litteris  super  eo  confectis  lucidius 
^^^tinetur:  hanc  obligacionem  nos  ratam  et  gratam  habentes,  loco  ipsius  castri  Ba- 
^H^w  et  pertinenciarum   eius,   civitatem   nostram  Gosczan   cum  suis  pertinenciis 
^l)ligavimus  in  eadem  pecunie  sunmia  domino  Dobrogostio  episcopo,  Nemerze,  lo- 
^^Boni  et  Abrahe  Abrahe  supradictis.    Uude  premissorum  omnium  unum  absque  re- 


mck 


570 

liquo  redimere  non  debemus;  sed  premissa  omnia  dominas  Dobrogostius  episci 
Nemerza,  lohannes,  Abraham  sepedicti  tenere  et  possidere  debebunt  tamdia,  quoa 
per  nos  prefate  mille  ducente  marce  nec  non  pecunie  in  quibus  alias  Balacevo 
vero  Cosczan  obligate  existit,  ipsis  simul  et  semel  fuerint  persolute.  Et  ne  ce 
et  proventus  predictarum  possessionum,  in  sortem  solucionis  eiusdem  pecunie  pei 
ipsis  faciende  debeant  computari,  volumus,  ut  ydem  cum  tribus  hastis  inzta  i 
nostri  consuetudinem  nobis  servire  sint  astricti  ;  hoc  eciam  adiecto,  quod  si  sepc 
expensas  aliquales  in  mmis  et  aliis  edificiis  ac  fossatis  fecerint,  illas,  secundun 
bitrium  proborum  virorum  ad  hoc  eligendorum,  simul  cum  principsdi  pecunia 
mittimus  resarcire  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  littera 
Datum  Gracovie  feria  sexta  post  diem  Lucie  virginis,  anno  Domini  M.CCC.K 
quinto,  presentibus  hiis  strenuis  vins:  Spitkone  Gracoviensi,  lohanne  Liganza 
ciciensi  palatinis,  Sandiwogio  Naklensi,  Derslao  Santhociensi  castellanis,  et  aliii 
stris  fidelibus  pluribus  fidedignis. 

Medzirzecz,  Miçdzyrzecz.  Socolniky,  Sokolniki,  Nova  villa,  Ncwannei.  1 
curia,  Nawydwôr.  Balaczew,  Biaiaczàfv.  Gosczan,  Koician.  Naklensis,  de  N\ 
Santhociensis,  de  Santok. 


Nr.  1841. 
Albertus  hères  Maioris  Sandschzesclizeiia  13 8B  Sec.  28,  in  : 

nasteit  BysSOViensi;  cum  monasterio  de  Byszewo  de  décima  de  villa  Suchaiy 
venda  componit. 

Perçam,  orygin.  Na  skrawku  perçamin.  przywieszona  okrqgia  pieczqtka  oka 
godio  rodu  Trqby^  kib  Rola;  napis  zatarty, 

Poznan.    Kânigl.  StacUs  Arch.     Koronawo  Nr.  128, 

Nos  Albertus  hères  Maioris  Sandschzescbzena  notum  facimus  universis  qui 
nunc  aut  in  posterum  presencium  noticia  contingerit  intimari  publiée  protestant 
quod  cum  venerabili  ac  religioso  viro,  domino  lohanne  abbate  monasterii  ByssoYÎ 
sis,  ac  suo  monasterio  Byssovia  hanc  composicionem  fecimus  ex  utraque  parte  ]) 
petue  permansuram  :  videlicet,  quod  incole  nostre  hereditatis  dicte  Gzuchery  et  eor 
successores,  de  quolibet  manso,  evolutis  quatuor  annis  a  data  presencium,  dicte 
mino  abbati  et  suis  successoribus  pro  décima  ipsorum  quinque  grossos  super  b( 
Martini  confessoris  et  pontificis  festum  absque  retentione  inviolabiliter  persolverc 
dare  perpétue  teneantur,  iuxta  quod  cum  pâtre  nostro  felicis  recordadonis  dicte 
reditatis  Sandschzescbzena  herede  compositum  est  et  antiquitus  ordinatum.  Dat 
et  actum  in  dicto  monasterio  Byssoviensi  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesi 
octogesimo  quinto,  in  die  sanctorum  Innocencium,  nostro  sigillo  presentibus  8 
appenso. 

Maior  Sandschzeschzena,  Samsieczno.    Byssovia,   Byszewo.    Gzuchery,  SudiA 
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Nr.  1842. 

ïïrbanns  Pp.  YI  1386  laiL  26,  lanne;  conservatonbus  mandat,  ut 
bona  ecdesiae  Poznaniensis  contra  violentias  quascunque  protegant 

Pergam,  orygm.  Pismo  po  czçici  bardzo  wyhlakie^  w  mU^scach  uj'çtych  pomi^' 
w  kkmry  pociqçnifte  czamym  mkaustem;  w  miejscach  oznaczùnych  znakiem  zapytaniOf 
myra^f  w  ten  spasàb  odiwieiane  mniéj  jednakie  mi^'sca  zabierty'cf^  nii  pienuotny  text 
ze^moivai.    Na  sznurze  konopnym  przywieszana  buiia  :  \Jr\miUS  Pp.  VI. 

Poznaà,    Àrchiv.  CapUuii.     F,  ô, 

Urbanns  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri . .  episcopo  Gulmensi, 
et  dilectis  filiis . .  abbati  in  Mogila  alias  in  Glaratumba,  ac . .  preposito  in  Glacz  per  pre- 
positum  soliti  gubernari,  Gracoviensis  et  Pragensis  diocesis  monasteriorum,  salutem 
et  apostolicam  benedictionem.    Ad  hoc  nos  Deus  pretulit  in  familiam  domus  sue,  ut 
oportnna  singulis  provisionis  auxilia  fidelis  servitutis  iniuncte  pr(ovi)dencia  pro  tem- 
pore  dispensantes,  eorum  presertim  necessitatibus  intendamus  et  occurramus  dispen- 
diis  ipsosque  ab  oppressionibus  relevemus,  qui  assumpti  in  partem  solicitudinis,  po- 
cioris  sunt  dignitatis   titulo   insigniti.    Sane  venerabilis  fratris   nostri  Dobrogosti 
episcopi  Poznaniensis  conquestione  percepimus,  quod  nonnulli  archiepiscopi,  episcopi 
aliique  ecdesiarum  prela(ti  et)  clerici  ac  ecdesiastice  persone  tam  religiose  quam  se- 
colares,  nec  non  duces,  marchiones,  comités,  barones,  nobiles,  milites  et  laid,  com- 
munia civitatum,  universitates  opidorum,  castrorum,  villarum  et  aliorum  locorum,  ac 
^  singulares  persone  civitatum  et  diocesium  et  aliarum  parcium  diversarum  occu- 
parunt  et  occupari  fecerunt  castra,  villas  et  alia  loca,  terras,  domos,  possessiones, 
'oni  et  iurisdiciones,  nec  non  fructus,  census,  redditus  et  proventus  (et  nonnulla[?]) 
^  bona  mobilia  et  immobilia,  spiritualia  et  temporalia  (ad  mensam  episcopalem 
i^oznaniensem)  spectanda,  et  ea  detinent  indebite  occupata,  seu  ea  detinentibus  pre- 
^^t  auxilium,  consilium  vel  favorem;   nonnulli  eciam  civitatum,  diocesium  et  par- 
<^niQi  predictamm,  qui  nomen  Domini  in  va(cuu)m  recipere  non  formidant  ut  eidem 
qHscopo  super  predictis  castris,  villis  et  locis  aliis,  terris,  domibus,  possessionibus, 
loribus  et  iurisdicdonibus,  fructibus,  censibus,  redditibus  et  proventibus  (eorundem[?]), 
^  <l.iiibu8cunque  aliis  bonis  mobilibus  et  immobilibus,  spiritualibus  et  temporalibus, 
^  aliis  rébus  ad  (episcopum  et  mensam  suam  predictos)  spectantibus  multipliées 
malestîas  et  iniurias  inférant  et  iacturas:  quare  dictus  episcopus  nobis  humiliter 
^Pplicavit:  ut,  cum  eidem  valde  reddatur  difficile  pro  singulis  querelis  ad  aposto- 
licam Sedem  habere  recursum,  providere  (sibi)  super  hoc  patema  diligencia  curare- 
1"^^^.    Nos  igitur  adversus  occupatores,  detentores,  presumptores,  molestatores  et  in- 
l'^i^iatores  huiusmodi   illo  volentes    eidem  episcopo  remedio  subvenire,  per  (quod 
W>nm)  compescatur  temeritas  et  aliis  aditus  committendi  similia  precludatur,  dis- 
mcioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus  vos,  vel  duo  aut  unus 
^trom,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  eciam  si  sint  extra  loca  in  quibus  deputati 
tttia  oonservatores  et  indices,  prefato  episcopo  efficacis  defensionis  presidio  assisten- 
^9  non  permitt(atis  et)  eundem  super  hys  et  quibuslibet  aliis  bonis  et  iuribus  (ad 
^iscopum  et  suam  mensam  predictos)  spectantibus,  ab  dsdem  vel  quibusvis  aliis  in- 
^bite  molestari  vel  d  gravamina  seu  damna  vel  iniurias  irrogari;   fitcturi  dicto 
^^Bcopo,  cum  ab  eo  vel  procuratoribus  (suis  aut  eorum  aliquo  fueritis  re)quisiti,  de 
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predictis  et  aliis  personis  quibuslibet,  super  restitucione  huiusmodi  castromm,  yilla — v 
rum,  terrarum  et  aliorum  locorum,  iurisdiccionum,  iurium  et  bonorum  mobilinm  e 
immobilium,  reddituum  quoque  ac  proventuum  et  aliorum  quorumcunque  bonorunL 
nec  non  de  quibuslibet  molestiis,  iniuriis  atque  damnis  presentibus  et  futoris,  in  illi 
videlicet  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  summarie  et  de  piano  sine  strepitu  er 
figura  iudicii,  in  aliis  vero,  prout  qualitas  eorum  ex^erit  iusticie  complementum 
occupatores  seu  detentores,  presumptores,  molestatores  et  iniuriatores  huiusmodi,  nei^a»^! 
non  contradictores  quoslibet  et  rebelles,  cuiuscumque  dignitatis,  status,  ordinis  yi 
condidonis  extiterint,  quandocunque  et  quociescunque  expédient,  auctoritate 
per  censuram  ecclesiasticam  appellatione  postposita  compescendo,  invocato  ad  hoc, 
opus  fuerit,  auxilio  bracchii  secularis.  Non  obstantibus  tam  feUcis  recordadonis 
nifadi  Pape  VIII  predecessoris  nostri,  in  quibus  cavetur:  Ne  aliquis  extra  soam 
tatem  et  diocesim,  nisi  in  certis  exceptis  casibus,  et  in  illis  ultra  unam  dietam  a 
sue  diocesis  ad  iudicium  evocetur  ;  seu  :  Ne  indices  et  conservatores  a  Sede  deputar^^atî 
predicta,  extra  civitatem  et  diocesim  in  quibus  deputati  fuerint,  contra  quoscunq 
procedere,  sive  alii  vel  aliis  vices  suas  committere,  aut  aliquos  ultra  unam  di< 
a  fine  diocesis  eorundem  trahere  présumant,  dummodo  ultra  duas  dictas  aliquis 
ritate  presencium  non  trahatur;  seu:  Quod  de  aliis  quam  de  manifestis  inioiiis 
violenciis  et  aliis  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  pénis  in  eos  si  secus 
et  in  id  procurantes  adiectis,  conservatores  se  nullatenus  intromittant;  quam 
quibuscunque  constitucionibus,  a  predecessoribus  nostris  Romanis  pontificibus  tam  c=3e 
iudicibus  delegatis  et  conservatoribus,  quam  personis  ultra  certum  numerum  ad  i 
dicium  non  vocandis,  aut  aliis  editis,  que  nostre  possent  in  hac  parte  iurisdictic^ 
aut  potestati  eiusque  libero  exercitio  quomodolibet  obviare  ;  seu  si  aliquibus  oomm 
niter  vel  divisim  a  predicta  sit  Sede  indultum:  Quod  excommunicari,  suspendi 
interdici,  seu  extra  vel  ultra  certa  loca  ad  iudicium  evocari  non  possint  per 
apostolicas,  non  fadentes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  induis  to 
huiusmodi  et  eorum  personis,  locis,  Ordinibus  et  nominibus  propriis  mendonem;  et 
qualibet  alla  dicte  Sedis  indulgencia  generali  vel  speciali,  cuiuscunque  traoris 
stat,  per  quam,  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  insertam,  nostre  i 
dictionis  explicacio  in  hac  parte  valeat  quomodolibet  impediri,  et  de  qua  coiusq^^  ^ 
toto  tenore  de  verbo  ad  verbum  in  nostris  litteris  mendo  habenda  sit  spedalis.  (S  "^^ 
terum  volumus  et  apostolica  auctoritate  decemimus  :  quod  quilibet  vestrum  proseqiMï^ 
valeat  articulum  eciam  per  alium  inchoatum,  quamvis  idem  inchoans  nuUo  fiie^cr^t 
impedimento  canonico  prepeditus  ;  quodque  a  data  presendum  sit  vobis  et  unicuîq^^  J^ 
vestrum  in  premissis  omnibus  et  eorum  singulis  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  ^ 

futuris  pérpetuata  potestas  et  iurisdictio  attributa,  ut  eo  vigore  eaque  firmitate 
sitis  in  premissis  omnibus  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et  futuris  et  pro 
dictis  procedere,  (ac  si)  predicta  omnia  et  singula  coram  vobis  cepta  fuissent^  ^  ^ 
iurisdictio  vestra  et  cuiuslibet  vestrum,  in  predictis  omnibus  et  singulis,  per  citad^*^  ^ 
nem  vel  modum  alium  pérpetuata  legitimum  extitisset,  constitucione  predicta 
conservatoribus  et  alia  qualibet  in  contrarium  édita  non  obstante  :  presentibus 
quinquennium  minime  vtdituris.  Datum  lanue  VII  Kalendas  Februarii,  pontificatu^^ 
nostri  anno  octavo. 

Gulmensis,  de  Chehnno,     Mogila,  Mogiia.     Glacz,  Kiocko.    lanuâi  Genua. 
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Nr.    1843. 
Wl&dislans  dominus  et  tntor  regni  Folonie  etc.  1386  Febr.  18,  Gra- 

COyie;  afféctiun  incolarum  regni  Poloniae  rependens,  quo  eum  in  tutorem  et  guber- 
natorem  elegenmt,  omnia  antiqua  iura  et  privilégia  ipsorum  confirmât. 

Transsumpt  orygin.^  poiwierdzony  przez:  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1386 
Aug.  39,  in  Nova  civitate  Corczin. 

BSfHoteka  XX,  Czartaryskich,    DiplomcUa.  —  Bandtkie.    Im  PoUmicum  p.  189. 

Wladislaus  Dei  gracia  dominus  et  tutor  r^ni  Polonie,  supremus  dux  Litwa- 
somm  ac  dominus  Russie  naturalis,  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit 
nmversis,  quod  piis  affectibus,  quibus  nos  prelati,  barones  totaque  communitas  pro- 
cenun  et  nobilium  divina  ipsis  inspirante  gracia  in  tutorem  et  gubernatorem  beni- 
Tole  et  gratanter  el^erunt  et  susceperunt,  congruas  vices  rependere  et  retribuere 
copientes,  ipsis  libertates  infrascriptas,  in  articulis  sequentibus  contentas,  tenore  pre- 
seodum  concedimus  et  donamus,  per  nos  et  successores  nostros  perpetùs  temporibus 
observandas.    Et  primo:  quod  honores  et  dignitates   singularum   terrarum,   tune 
^Q&ndo  eas  vacare  contigerit,  nulli  extraneo,  nisi  nobili  benemerito  illius  terre  in 
qua  honor  vacaverit,  videlicet  terre  Gracoviensis  terrigene  Gracoviensi,  Sandomirien- 
sis  terrigene  Sandomiriensi,  et  sic  de  singulis  terris  regni  Polonie,  de  consilio  tamen 
nobilium  illius  terre  in  qua  talis  honor  consistit  dabimus,  conferemus  et  distribue- 
mus,  litteras  edam  expectanciales  super  honoribus  et  dignitatibus  vacaturis,  a  nobis 
ipsis  impetrare  volentibus  nullatenus  concedemus.   Preterea,  cum  per  tenutarios  for- 
taliciorum  gentis  extranee  nacionis,  régna  quelibet  ut  fréquenter  contingit  disrumpi 
soient,  promittimus:  quod  omnia  et  singula  fortalicia  parva  et  magna  in  regno  Polo- 
lue  consistencia,  a  (sic)  nulli  extraneo,  preterquam  alicui  nobilium  a  progenitoribus 
suis  in  eodem  r^gno  Polonie  nato,  ad  regendum,  tenendum  et  gubemandum  nec  non 
perpetuo  possidendum  quoquomodo  dabimus,  assignabimus  et  conferemus.    Promit- 
timus eciam:  quod  quociescunque  et  quandocunque  nobiles  terrarum  regni  Polonie 
iH>bis  requirentibus  ad  expedicionem  et  ad  repellendam  seviciam  hostium  nostrorum 
^xtra  metas  terrarum  suarum  processerint,  ipsis  satisfactionem  condignam  tam  pro 
d^jnpnis  quam  pro  captivitate  gratanter  impendemus  et  impendi  faciemus.  In  casum 
^^tem,  in  quem  aliquis  hostis  regni  aliquam  terrarum  apperte  vel  occulte  intraverit 
^t  nobiles  illius  terre  cum  ipso  hoste  intra  metas  terre  ipsorum  conflictum  fecerint, 
'Pois  pro  captivitate  et  dampnis  notabilibus  satisfactionem  impendemus.     Gaptivos 
^Utem,  per  nobiles  regni  Polonie  predicti  tam  intra  metas  regni  quam  edam  extra 
^^tentos  pro  nobis  reservamus,  preterea  duos  grossos  de  singulis  kmethonibus  prela- 
^tnm,  nobilium  ceterarumque  ecclesiasticarum  personarum  regni  Polonie  predicti,  ad 
4Uos  se  serenissimo  principi  domino  Lodovico  recolende  memorie  olim  Ungarie  etc. 
;i  solvendos  libère  subdiderunt;  iura  quoque  iustidariorum  et  ipsos  iusticiarios  in 
10  Polonie,  cum  suis  officiis  omnino  deponimus  et  tenore  presencium  penitus  amo- 
yemus.    Tandem  promittimus  :  quod,  dum  tempore  se  offerente  et  necessitate  urgente 
^  spem  futuram  alicuius  expedicionis,  hostilitates  aliquas  sencientes,  pecunias  nostras 
i^obîlibus  regni  Polonie  distribuere  nos  contigerit,  casu  vero  se  offerente,  post  distri- 
^udonem  pecuniarum  huiusmodi  ipsis  nobilibus  factam  infra  annum  ad  expedidonem 
t^on  processerimus,  extunc  ipsi  nobiles  a  pecuniis  prefads  et  a  serviciis  occasione 
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ipsarum  fiendis  sint  exempti  penitus  et  soluti.  Omnes  eciam  et  singulos  articula 
et  clausulas  in  privilegiis  serenissimorum  principum,  dominorum  Kazimiri,  Lodovic 
recolende  memorie  olim  r^um  Ungarie  et  Polonie  etc. ,  ac  preclare  principis  domia 
Hedvigis  regine  Polonie  contentos,  illos  dumtaxat  qui  comodum,  profectum  et  nti 
litatem  regni  prefati  Polonie  et  nobilium  incolarumque  ipsius  ooncernunt,  pitHnitt: 
mns  in  hiis  scriptis  firmiter  et  inviolabiliter  perpetuis  temporibus  observare  preseï 
dum  sub  nostre  celsitudinis  sigillé  testimonio  litterarum.  Datum  Cracovie  4 
dominica  Septuagesime,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto. 


Nr.   1844. 
NiGOlans  de  Kosczol  index  Brestensis  ao  Albertns  hères  de  Fakoa^g 

1386  Apr.  8,  in  FakOSCZ;  larando  Gneznensi  decano  et  filiastro  ipsius,  /iro 
débite  Alberti  castellani  de  Kamieâ  ac  fratris  ipsius  Mathiae,  heredum  de  Szaradowo, 
sese  obligant. 

Pergam.  arygin.,  w  kiàrego  dokiym  zaioionym  brzegu  àwa  paski  pergamhme^ 
kcddy  przez  dwa  wciçcia  poprzeczne  przewleczany, 

Gniezno.     Arcfiiv.  CapiMi  MetropoL  Nr,  225, 

Nos  Nicolaus  de  Kosczol  index  Brestensis  ac  Albertns  hères  de  Pe^oso, 
universis  publiée  recognoscimus  et  per  présentes  profitemur,  nos  fideiubmsse  et 
eciam  bona  fide  promisisse  manu  coniuncta  venerabili  viro  domino  larando  decaoo 
Gneznensi  et  Nicolao  filiastro  suo  germano,  pro  nobilibus  vins  Alberto  casteUano 
Coninensi  et  Mathia  fratre  suo  germano  heredibus  de  Vszeradovo  :  in  casum  rt  ia 
ventum  (sic),  si  aliquis  impediret  vel  molestaret  eundem  dominum  larandum  aat 
suum  filiastrum  pro  villa  Prâibiwe  sita  in  terra  Bidgostiensi ,  quam  dicto  domino 
larando  et  filiastro  suo  pre&ti  Albertns  et  Mathias  in  G  marcis  grossorum  Boemi- 
caUum,  XLVIII  marcam  faciencium,  cum  toto  iure  et  dominio  obligarunt,  nos  ipsos 
tenebimur  pro  huiusmodi  inpedimentis  aut  molestiis  omnino  et  in  totum  expedire  et 
exbrigare.  Quod  si  non  faceremus,  extunc  submittimus  nos  omnibus  dampnis  et  ex- 
pensis,  quas  proinde  dictus  dominus  larandus  aut  suus  filiaster  facerent,  sustinerent 
aut  haberent,  quibus,  simplici  verbo  dicti  domini  larandi  aut  sui  filiastri ,  stare  debe- 
bimus  absque  iuramento.  Eciam  promittimus  et  fideiubemus  :  quod  dicti  fratres  Al- 
bertns et  Mathias  debent  intercedere  et  indempnem  reddere  de  dicta  villa  PrziUwe 
prefatum  dominum  larandum  et  suum  filiastrum  ab  omni  servido  ducali  et  edaiB 
ab  expedicione.  Preterea,  si  non  possemus  ut  predicitur  dictum  dominum  laraodoiD 
et  suum  filiastrum  expedire,  et  exbrigare  ab  universis  impedimentis  et  molestiis  iB 
toto  vel  in  parte  predictam  villam  Przibiwe,  tune  tenebimur  sibi  obligare  in  eifldeiD 
G  marcis  villam  Brzezkorzistew  ex  intègre  et  cum  toto  dominio  et  pleno  iure,  e^ 
eciam  pro  eadem  villa  ipsos  ab  omnibus  ut  premissum  est  expedire  impedimentis 
omnibus.  In  cuius  rey  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Datos 
in  Pakoscz  per  manus  notarii  nostri  Przesdrew,  in  dominica  ludica,  anno  Do* 
mini  M.GGG.LXXXVI. 

Kosczol,  Koiàeiec.  Pakoscz,  Pakoié.  Goninensis,  de  Kanm.  Vszeradovo,  Sor 
radcwo.    Przibiwe,  nie  odçadnione.    Brzezkorzistew,  Brzezkorzystew. 
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Bodianthe  archiepiscopo,  suis  ecclesie,  Capitulo  et  successoribus  archiepiscopis  Gne- 

meosibus  per  omnia  tenere,  ac  peipetuo  iuviolabiliter  servare  ac  eciam  adimplere.   In 

cnnis  ra  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.    Datum  et  actum 

in  leszew  feria  quarta  ipso  die  Omnium  Sanctorum  Dei,  anno  Domini  millesimo  tre- 

œntesûno  octuagesimo  quinto,  presentibus  hiis  viris  nobilibus:  Abraham  palatino 

PlooeDsi,  lunosza  capitaneo  Bavensi  et  subcamerario  Zacroczimiensi,  Paulo  vexillifero 

Warszovieiisi,  Greslao  subcamerario  Brestensi,  Petro  indice  Bavensi,  lohanne  dicto 

PQek  Andréa  (sic)  filio,  et  aliis  Me  dignis. 

leszew,  Jeiiw.    Bavensis,  dt  Rama,    Zacroczimiensis,  de  Zakraczym.    Bresten- 
às,  ie  Brzeié  K^jawski. 


Nr.    1840. 
ledvigis  regina  Folonie  13  8  B  Sec.  IB,  Cracovie;  castmm  et  civi- 

tatem  Miçdzyrzecz  villasque  Sokolniki  et  Nowawieâ,  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi 
œc  non  lohanni  et  Nemerzae  militibus  ac  Abrahae  heredibus  de  Nowydwôr  in  qui- 
bosdam  pecuniis  obligat;  castrum  vero  Bialaczôw  iam  antea  praedictis  militibus  obli- 
gatun  recipiens,  in  locum  eiusdem  oppidum  Koâcian  substituit. 

Transsumpt  orygin.j  potwierdzony  przez:  Dobrogostius  episcopus  Poznaniens. 
1387  Nov.  22,  s.  1. 

Warszawa.    Archmum  Giàwne,    Diploma  Nr,  368, 

Hedvigis  Dei  gracia  regina  Polonie,  significamus  tenore  presencium  quibus  ex- 
pedit  universis,  quod  pro  quibusdam  regni  nostri  Polonie  factis  (sic)  plenius  instau- 
randis,  baronum  nostrorum  fidelium  sano  et  maturo  communicato  consilio  castrum 
nostrum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis,  nec  non  villis  (sic),   vide- 
licet  Socolniky  et  Nova  villa  in   districtu  Pisdrensi  situatum  (sic),   cum   ipsarum 
omnium  utilitatibus,  fructibus,  censibus,  redditibus,  proventibus  et  obvencionibus  uni- 
versis, prout  in  earum  graniciis  et  métis  louge  lateque  sunt  distincte,  prout  eciam 
ipsum  castrum  et  civitatem  Medzirzecz  cum  eorum  pertinenciis  necnon  memoratas 
villas  Socolniky  et  Nova  villa  sole  (sic)  tenuimus  et  possedimus,  rite  et  racionabi- 
liter  in  mille  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,    XL  octo 
grosses  pro  marca  qualibet  computando,  obligavimus  et  tenore  presencium  obligamus 
jnpvarcndo  in  Ghristo  patri  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi,  nec  non  Ne- 
et  lobanni  militibus  ac  Abrahe  Abrahe,  heredibus  de  Nova  curia,  tidelibus  no- 
dilectis,  per  ipsos  tenendas,  babendas,  utifruendas  et  possidendas  tamdiu,  quousque 
predicte  mille  ducente  marce  grossorum  ipsis  fuerint  integraliter  persolute. 
serenissimus  princeps  dominus  Lodovicus  bone  memoric,  olim  rex  Ungarie, 
Dalmade  et  eciam  genitor,   nec  non  illustrissima  domina  Ëlizabeth  regina, 
i  carissimi  (sic),  castrum  nostrum  Balaczew  cum  suis  pertinenciis  alias  obli- 
t  in  oerta  pecunie  quantitate,  prout  in  litteris  super  eo  confectis  lucidius 
ffilB0*tir:  hanc  obligacionem  nos  ratam  et  gratam  habentes,  loco  ipsius  castri  Ba- 
cli«^     et  pertinenciarum   eius,   civitatem   nostram  Cosczan   cum   suis   pertinenciis 
tn^^'imus  in  eadem  pecunie  summa  domino  Dobrogostio  episcopo,  Nemerze,  lo- 

^^  *-    **  Abrahe  Abrahe  supradictis.    Unde  premissorum  omnium  unum  absque  re- 
nd* 


nci 
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liquo  redimere  non  debemus;  sed  premissa  omnia  dominas  Dobrogostius  episoop 
Nemerza,  lohannes,  Abraham  sepedicti  tenere  et  possidere  debebunt  tamdiu,  quoosq 
per  nos  pre&te  mille  ducente  marce  nec  non  pecunie  in  quibus  alias  Balacevo  ni 
vero  Gosczan  obligate  existit,  ipsis  simul  et  semel  fuerint  persolute.  Et  ne  cen 
et  proventus  predictarum  possessionum,  in  sortem  solucionis  eiusdem  pecunie  per 
ipsis  iaciende  debeant  computari,  volumus,  ut  ydem  cum  tribus  hastis  iuxta  re 
nostri  consuetudinem  nobis  servire  sint  astricti  ;  hoc  eciam  adiecto,  quod  si  seped 
expensas  aliquales  in  mûris  et  aliis  edificiis  ac  fossatis  fecerint,  iUas,  secundum 
bitrium  proborum  virorum  ad  hoc  eligendorum,  simul  cum  principali  pecunia  i 
mittimus  resarcire  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litteran 
Datum  Cracovie  feria  sexta  post  diem  Lucie  virginis,  anno  Domini  M.GGC.LX! 
quinto,  presentibus  hiis  strenuis  viris:  Spitkone  Gracoviensi,  lohanne  Liganza  L 
ciciensi  palatinis,  Sandiwogio  Naklensi,  Derslao  Santhociensi  castellanis,  et  aliis  : 
stris  fidelibus  pluribus  fidedignis. 

Medzirzecz,  Miçdzyrzecz.  Socolniky,  Sokolniki.  Nova  villa,  Nùwannei.  Ne 
curia,  Nùwydwir,  Balaczew,  Biaiaczâw.  Gosczan,  Koician,  Naklensis,  de  Nak 
Santhociensis,  de  Santok. 


Nr.  1841. 
Albertus  hères  Maioris  Sandschzesclizeiia  13 8B  Sec.  28,  in  m 

nasteL  BysSOViensi;  cum  monasterio  de  Byszewo  de  décima  de  villa  Suchary  » 
venda  componit. 

Pergam.  on/gin.  Na  skrawku  pergamin,  przytvieseona  okrqgia  pieczqtka  akan 
godio  rodu  Trqby^  hib  Rola;  napis  zatarty, 

Poznan,    KânigL  Staats  Arch.    Koronawo  Nr.  128, 

Nos  Albertus  hères  Maioris  Sandschzescbzena  notum  facimus  universis  qnil) 
nunc  aut  in  posterum  presencium  noticia  contingent  intimari  publiée  protestant 
quod  cum  venerabili  ac  religioso  viro,  domino  lohanne  abbate  monasterii  Byssovk 
sis,  ac  suo  monasterio  Byssovia  hanc  composicionem  fecimus  ex  utraque  parte  JK 
petue  permansuram  :  videlicet,  quod  incole  nostre  hereditatis  dicte  Gzuchery  et  eon 
successores,  de  quolibet  manso,  evolutis  quatuor  annis  a  data  presencium,  dicto  d 
mino  abbati  et  suis  successoribus  pro  décima  ipsorum  quinque  grossos  super  bei 
Martini  confessons  et  pontificis  festum  absque  retentione  inviolabiliter  persolvere 
dare  perpétue  teneantur,  iuxta  quod  cum  pâtre  nostro  felicis  recordadonis  dicte  b 
reditatis  Sandschzescbzena  herede  compositum  est  et  antiquitus  ordinatum.  Data 
et  actum  in  dicto  monasterio  Byssoviensi  sub  anno  Domini  millesimo  treoentesiD 
octogesimo  quinto,  in  die  sanctorum  Innocencium,  nostro  sigillé  presentibus  sol 
appenso. 

Maior  Sandschzescbzena,  Samsieczno.    Byssovia,   Byszewo.    Gzudiery,  Su^^ 
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Nr.  1842. 
ïïrbanns  Pp.  YI  1386  lan.  26,  lanne;  conservatoribus  mandat,  ut 

bona  ecdesiae  Poznaniensis  contra  violentias  quascunque  protegant 

Pergam.  arygin.    Pismo  po  czçici  hardzo  wybiakiey  w  miejscach  ujçtych  jHmUif 
m  kkmry  pockfçmfte  czamym  inkaustem;  w  miejscach  oznaczonych  znakiem  zapytaniOf 
wyrazy  w  ten  sposàb  odiwieiane  mniéj  jednakie  miejsca  zabierc^(f^  nii  pierwotny  text 
taimwai.    Na  sznurze  kanopnym  przywieszana  &e<^:  Urbanus  Pp.  VI. 
Poznœk    Àrchiv.  CapituH.     F,  5, 

Urbanns  episcopus  servus  servorum  Dd,  venerabili  fratri . .  episcopo  Culmensi, 
et  dilectis  filiis . .  abbati  in  Mogila  alias  in  Claratumba,  ac . .  preposito  in  Glacz  per  pre- 
positum  soliti  gubernari,  Gracoviensis  et  Pragensis  diocesis  monasteriorum,  salutem 
et  apostolicam  benedictionem.    Ad  hoc  nos  Deus  pretulit  in  familiam  domus  sue,  ut 
oportana  singulis  provisionis  auxilia  fidelis  servitutis  iniuncte  pr(ovi)dencia  pro  tem- 
pore  dispensantes,  eorum  presertim  necessitatibus  intendamus  et  occurramos  dispen- 
diis  ipsosque  ab  oppressionibus  relevemus,  qui  assumpti  in  partem  solicitudinis,  po- 
doris  sunt  dignitatis   titulo   insigniti.    Sane  venerabilis  fratris   nostri   Dobrogosti 
9iscopi  Poznaniensis  conquestione  percepimus,  quod  nonnulli  archiepiscopi,  episcopi 
sliique  ecclesiarum  prela(ti  et)  clerici  ac  ecdesiastice  persone  tam  religiose  quam  se- 
colares,  nec  non  duces,  marchiones,  comités,  barones,  nobiles,  milites  et  laid,  com- 
munia dvitatum,  universitates  opidorum,  castrorum,  villarum  et  aliorum  locorum,  ac 
^  singulares  persone  dvitatum  et  diocesium  et  aliarum  parcium  diversarum  occu- 
panmt  et  occupari  fecerunt  castra,  villas  et  alia  loca,  terras,  domos,  possessiones, 
î^  et  iurisdiciones,  nec  non  fructus,  census,  redditus  et  proventus  (et  nonnulla[?]) 
^  bona  mobilia  et  immobilia,  spiritualia  et  temporalia  (ad  mensam  episcopalem 
^znaniensem)  spectancia,  et  ea  detinent  indebite  occupata,  seu  ea  detinentibus  pre- 
stant  auzilium,  consilium  vel  favorem;  nonnulli  eciam  civitatum,  diocesium  et  par- 
^om  predictamm,  qui  nomen  Domini  in  va(cuu)m  recipere  non  formidant  ut  eidem 
qâscopo  super  predictis  castris,  villis  et  locis  aliis,  terris,  domibus,  possessionibus, 
^bus  et  iurisdiccionibus,  fructibus,  censibus,  redditibus  et  proventibus  (eorundem[?]), 
^  quibnscunque  aliis  bonis  mobilibus  et  immobilibus,  spiritualibus  et  temporalibus, 
^  ^is  rébus  ad  (episcopum  et  mensam  suam  predictos)  spectantibus  multipliées 
^^^lestias  et  iniurias  inférant  et  iacturas:  quare  dictus  episcopus  nobis  humiliter 
^Pplicavit:  ut,  cum  eidem  valde  reddatur  difficile  pro  singulis  querelis  ad  aposto- 
'^c^Hti  Sedem  habere  recursum,  providere  (sibi)  super  hoc  patema  diligencia  curare- 
l"^^.     Nos  igitur  adversus  occupatores,  detentores,  presumptores,  molestatores  et  in- 
l^'f^tores  huiusmodi  illo  volentes    eidem  episcopo   remedio  subvenire,  per  (quod 
VBorum)  compescatur  temeritas  et  aliis  aditus  committendi  similia  precludatur,  dis- 
^ii^^^oni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus  vos,  vel  duo  aut  unus 
^trum,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  eciam  si  sint  extra  loca  in  quibus  deputati 
tttis  conservatores  et  indices,  prefato  episcopo  efficacis  defensionis  preddio  assisten- 
^9  non  permitt(atis  et)  eundem  super  hys  et  quibuslibet  aliis  bonis  et  iuribus  (ad 
^i&copum  et  suam  mensam  predictos)  spectantibus,  ab  eisdem  vel  quibusvis  aliis  in- 
cite molestari  vel  ei  gravamina  seu  damna  vel  iniurias  irrogari;   fitcturi  dicto 
^P^po,  cum  ab  eo  vel  procuratoribus  (suis  aut  eorum  aliquo  fueritis  re)quisiti,  de 
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predictis  et  aliis  personis  quibuslibet,  super  restitucione  huiusmodi  castronun,  villa- 
rum,  terrarum  et  aliorum  locorum,  iurisdiccionum,  iurium  et  bonorum  mobilimn  et 
immobilium,  reddituum  quoque  ac  proventuum  et  aliorum  quorumcunque  bonomm, 
nec  non  de  quibuslibet  molestiis,  iniuriis  atque  damnis  presentibus  et  fùtoris,  in  illis 
videlicet  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  summarie  et  de  piano  sine  strepita  et, 
figura  iudicii,  in  aliis  vero,  prout  qualitas  eorum  ex^erit  iusticie  complementom;; 
occupatores  seu  detentores,  presumptores,  molestatores  et  iniuriatores  huiusmodi,  neQ 
non  contradictores  quoslibet  et  rebelles,  cuiuscumque  dignitatis,  status,  ordinis  vess 
condicionis  extiterint,  quandocunque  et  quociescunque  expédient,  auctoritate  nostr^ 
per  censuram  ecclesiasticam  appellatione  postposita  compescendo,  invocato  ad  hoc,  s 
opus  fuerit,  auxilio  bracchii  secularis.    Non  obstantibus  tam  felicis  recordadonis  Boni 
nifacii  Pape  VIII  predecessoris  nostri,  in  quibus  cavetur:  Ne  aliquis  extra  suam  civfi 
tatem  et  diocesim,  nisi  in  certis  exceptis  casibus,  et  in  illis  ultra  unam  dietam  a  fii^ 
sue  diocesis  ad  iudicium  evocetur  ;  seu  :  Ne  indices  et  conservatores  a  Sede  deput&c 
predicta,  extra  civitatem  et  diocesim  in  quibus  deputati  fuerint,  contra  quosconqc^f 
procedere,  sive  alii  vel  aliis  vices  suas  committere,  aut  aliquos  ultra  unam  dietam 
a  fine  diocesis  eorundem  trahere  présumant,  dummodo  ultra  duas  dietas  aliquis  aucto- 
ritate presencium  non  trahatur;   seu:  Quod  de  aliis  quam  de  manifestis  iniuriis  et 
violenciis  et  aliis  que  iudicialem  requirunt  indaginem,  pénis  in  eos  si  secus  çgerint 
et  in  id  procurantes  adiectis,  conservatores  se  nullatenus  intromittant;  quam  aliis 
quibuscunque  constitucionibus,  a  predecessoribus  nostris  Romanis  pontifidbus  tam  de 
iudicibus  delegatis  et  conservatoribus,  quam  personis  ultra  certum  numerum  ad  ia- 
dicium  non  vocandis,  aut  aliis  editis,  que  nostre  possent  in  hac  parte  iurisdictioni 
aut  potestati  eiusque  libero  exercitio  quomodolibet  obviare  ;  seu  si  aliquibus  comina- 
niter  vel  divisim  a  predicta  sit  Sede  indultum  :   Quod  excommunicari,  suspendi  yA 
interdici,  seu  extra  vel  ultra  certa  loca  ad  iudicium  evocari  non  possint  per  litteras 
apostolicas,  non  feu^ientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indolto 
huiusmodi  et  eorum  personis,  locis,  Ordinibus  et  nominibus  propriis  mendonon;  et 
qualibet  alia  dicte  S^is  indulgencia  generali  vel  speciali,  cuiuscunque  tenons  exi- 
stât, per  quam,  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  insertam,  nostre  ioiis^ 
dictionis  explicacio  in  hac  parte  valeat  quomodolibet  impediri,  et  de  qua  cdusque 
toto  tenore  de  verbo  ad  verbum  in  nostris  litteris  mendo  habenda  sit  spedalis.   Ge- 
terum  volumus  et  apostolica  auctoritate  decernimus  :  quod  quilibet  vestrum  proseqni 
valeat  articulum  eciam  per  alium  inchoatum,  quamvis  idem  inchoans  nuUo  fiierit 
impedimento  canonico  prepeditus  ;  quodque  a  data  presendum  sit  vobis  et  unicoiqne 
vestrum  in  premissis  omnibus  et  eorum  singulis  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et 
futuris  perpetuata  potestas  et  iurisdictio  attributa,  ut  eo  vigore  eaque  firmitate  fosr 
sitis  in  premissis  omnibus  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et  futuris  et  pro  pre- 
dictis procedere,  (ac  si)  predicta  omnia  et  singula  coram  vobis  cepta  fuissent^  et 
iurisdictio  vestra  et  cuiuslibet  vestrum,  in  predictis  omnibus  et  singulis,  per  dtacto* 
nem  vel  modum  alium  perpetuata  legitimum  extitisset,  constitucione  predicta  soper 
conservatoribus  et  alia  qualibet  in  contrarium  édita  non  obstante  :  presentibus  poet 
quinquennium  minime  valituris.    Datum  lanue  VII  Kalendas  Februarii,  pontificatos 
nostri  anno  octavo. 

Gulmensis,  de  Chefmno,     Mogila,  Moçiia.     Glacz,  JKtocko.    lanua,  Gama. 
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Nr.    1843. 
Fl&dislans  dominus  et  tutor  regni  Folonie  etc.  1386  Febr.  18,  Gra- 

COTiB;  affectum  incolarum  regni  Poloniae  rependens,  quo  eum  in  tutorem  et  guber- 
natorem  degerunt,  omnia  antiqua  iura  et  privilégia  ipsorum  confirmât. 

Transmmpt  oryçin.^  poiwierdzony  przez:  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1386 
Âug.  29,  in  Nova  dvitate  Corczin. 

BibHoteka  XX,  Czartoryskich,    Diplomata.  —  Bandtfde.    lus  Polanicum  p.  189. 

Wladislaus  Dei  gracia  dominus  et  tutor  regni  Polonie,  supremus  dux  Litwa- 
nomm  ac  dominus  Russie  naturalis,  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit 
rnuYersis,  quod  piis  affectibus,  quibus  nos  prelati,  barones  totaque  communitas  pro- 
cenim  et  nobilium  divina  ipsis  inspirante  gracia  in  tutorem  et  gubernatorem  beni- 
vole  et  gratanter  el^enmt  et  susceperunt,  congruas  vices  rependere  et  retribuere 
capientes,  ipsis  libertates  infrascriptas,  in  articulis  sequentibus  contentas,  tenore  pre- 
sencium concedimus  et  donamus,  per  nos  et  successores  nostros  perpetùs  temporibus 
observandas.    Et  primo:   quod   honores   et  dignitates   singularum   terrarum,   tune 
qoando  eas  vacare  contigerit,  nulli  extraneo,  nisi  nobili  benemerito  illius  terre  in 
qua  honor  vacaverit,  videlicet  terre  Cracoviensis  terrigene  Cracoviensi,  Sandomirien- 
Bis  terrigene  Sandomiriensi,  et  sic  de  singulis  terris  regni  Polonie,  de  consilio  tamen 
nobilium  illius  terre  in  qua  talis  honor  consistit  dabimus,  conferemus  et  distribue- 
mus,  litteras  eciam  expectanciales  super  honoribus  et  dignitatibus  vacaturis,  a  nobis 
ipsis  impetrare  volentibus  nullatenus  concedemus.   Preterea,  cum  per  tenutarios  for- 
talidorum  gentis  extranee  nacionis,  régna  quelibet  ut  fréquenter  contingit  disrumpi 
soient,  promittimus:  quod  omnia  et  singula  fortalicia  parva  et  magna  in  regno  Polo- 
nie consistencia,  a  (sic)  nulli  extraneo,  preterquam  alicui  nobilium  a  progenitoribus 
suis  in  eodem  r^gno  Polonie  nato,  ad  regendum,  tenendum  et  gubemandum  nec  non 
perpetuo  possidendum  quoquomodo  dabimus,  assignabimus  et  conferemus.    Promit- 
&nus  eciam:  quod  quociescunque  et  quandocunque  nobiles  terrarum  regni  Polonie 
iK^bis  requirentibus  ad  expedicionem  et  ad  repellendam  seviciam  hostium  nostrorum 
^tra  metas  terrarum  suarum  processerint,  ipsis  satisfactionem  condignam  tam  pro 
dampnis  quam  pro  captivitate  gratanter  impendemus  et  impendi  faciemus.  In  casum 
&Qtem,  in  quem  aliquis  hostis  regni  aliquam  terrarum  apperte  vel  occulte  intraverit 
et  nobiles  illius  terre  cum  ipso  hoste  intra  metas  terre  ipsorum  conflictum  fecerint, 
îpais  pro  captivitate  et  dampnis  notabilibus  satisfactionem  impendemus.     Captivos 
^utem,  per  nobiles  regni  Polonie  predicti  tam  intra  metas  regni  quam  eciam  extra 
^tetentos  pro  nobis  reservamus,  preterea  duos  grosses  de  singulis  kmethonibus  prela- 
^Him,  nobilium  ceterarumque  ecclesiasticarum  personarum  r^ni  Polonie  predicti,  ad 
9Uos  se  serenissimo  principi  domino  Lodovico  recolende  memorie  olim  Ungarie  etc. 
'^gi  solvendos  libère  subdiderunt;  iura  quoque  iustidariorum  et  ipsos  iusticiarios  in 
^"^no  Polonie,  cum  suis  officiis  omnino  dcponimus  et  tenore  presencium  penitus  amo- 
y^^us.    Tandem  promittimus  :  quod,  dum  tempore  se  offerente  et  necessitate  urgente 
^  spem  futuram  alicuius  expedicionis,  hostilitates  aliquas  sencientes,  pecunias  nostras 
^obîlibus  regni  Polonie  distribuere  nos  contigerit,  casu  vero  se  offerente,  post  distri- 
^Udonem  pecuniarum  huiusmodi  ipsis  nobilibus  factam  infra  annum  ad  expedidonem 
^^n  processerimus,  extunc  ipsi  nobiles  a  pecuniis  prefads  et  a  serviciis  occasione 


ipsarum  fiendis  sint  exempt!  penitus  et  solnti.  Omnes  edam  et  8iii|$u«>.w 
et  clausulas  in  privilogiis  serenissimorum  principum,  dominonun  Kazimiri,  Lodovi< 
recolende  memorie  olim  regum  UDgarie  et  Polonie  etc. ,  ac  predare  prindpis  domiii 
Hedvigis  regine  Polonie  contentos,  illos  dumtaxat  qui  comodom,  pn^tnm  et  at 
litatem  rçgni  pre&ti  Polonie  et  nobilium  incolanunqne  ipsios  oraoernimt,  promitt 
mus  in  hiis  scriptis  firmiter  et  inviolabiliter  perpetuis  temporibns  obeervire  preeei 
dum  sub  nostre  celsitudinis  sigillé  testimonio  litteraram.  Datam  Cnu»yie  4 
dominica  Septuagesime,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto. 


Nr.   1844. 
NiGOlans  de  Kosczol  index  Brestensis  ao  Albertns  hères  de  PakoM 

1386  Apr.  8,  in  FakOSCZ;  larando  Gneznensi  decano  et  filiastro  ipsins,  pro 
débite  Alberti  castellani  de  Kamieâ  ac  fratris  ipsius  Mathiae,  heredum  de  Szandowo, 
sese  obligant. 

Perffom.  orygin,,  w  kiôrego  dokiym  zaiozonym  brzegu  âwa  paski  pergammm^ 
kaidy  przez  dwa  wciçcia  poprzeczne  przewleczony. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  MetropoL  Nr.  225, 

Nos  Nicolans  de  Kosczol  index  Brestensis  ac  Albertns  hères   de  FakoeOi 
universis   publiée   recognoscimus  et  per    présentes  profitemur,   nos  fideiubinsse  et 
eciam  bona  fide  promisisse   manu  coniuncta  venerabili  viro  domino  larando  decmo 
Gneznensi  et  Nicolao  filiastro  suo  germano,   pro  nobilibus  viris  Alberto  castelliM 
Coninensi  et  Mathia  fratre  suo  germano  heredibus  de  Vszeradovo:   in  casnm  et  il 
ventum  (sic),    si  aliquis  impediret  vel  molestaret  eundem  dominum  larandom  mt 
suum  filiastrum  pro  villa  Prâibiwe  sita  in  terra  Bidgostiensi ,   quam  dicte  domiiio 
larando   et  filiastro  suo  prefati  Albertns  et  Mathias  in  G  marcis  grossomm  Boeni 
calium,  XL VIII  marcam  faciencium,  cum  toto  iure  et  dominio  obliganmt,  nos  iper 
tenebimur  pro  huiusmodi  inpedimentis  aut  molestiis  omnino  et  in  totum  expedire 
exbrigare.    Quod  si  non  faceremus,  extunc  submittimus  nos  omnibus  dampnis  et  ' 
pensis,  quas  proinde  dictus  dominus  larandus  aut  suus  filiaster  &cerent,  sustiner 
aut  haberent,  quibus,  simplici  verbo  dicti  domini  larandi  aut  sui  filiastri ,  stare  d 
bimus  absque  iuramento.    Edam  promittimus  et  fideiubemus  :  quod  dicti  firatres 
bertus  et  Mathias  debent  intercedere  et  indempnem  reddere  de  dicta  villa  Prz 
prefatum  dominum  larandum   et  suum  filiastrum  ab  omni  servido  ducali  et 
ab  expedicione.    Preterea,  si  non  possemus  ut  predicitur  dictum  dominum  lan 
et  suum  filiastrum  expedire,  et  exbrigare  ab  universis  impedimentis  et  molef 
toto  vel  in  parte  predictam  villam  Przibiwe,  tune  tenebimur  sibi  obligare  in 
G  mards  villam  Brzezkorzistew  ex  intègre  et  cum  toto  dominio  et  pleno  i 
edam  pro  eadem  villa  ipsos  ab  omnibus  ut  premissum  est  expedire  imper 
omnibus.  In  cuius  rey  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa. 
in  Pakoscz  per  manus  notarii  nostri  Przesdrew,    in  dominica  ludica,  a 
mini  M.GGG.LXXXVI. 

Kosczol,  Koideiec.   Pakoscz,  Pakoié.    Goninensis,  de  Konin.    Vszeraf 
radùwo,    Przibiwe,  nie  odçadnione.    Brzezkorzistew,  Brzezkarzysiew. 
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Nr.   1845. 
Tladislaus  rez  Folonie  etc.  1386  Apr.  18,  in  Fizdri;  ratas  habet 

quas  dederat  monasterio  de  l4d:  Thomislans  index  Kalisiens.  13 7S 

Im  2S,  Snezne. 

Poznaà.    K&nigl.  Siaais  Arch.    Lqd,  Lib.  privU.  B,  Nr.  22. 

In  Domine  Domini  amen.  Vladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie,  Lithuanie  prin- 
ceps  supremns  et  hères  Russie  etc.  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Rêvera  clemenda 
Salvatoris  generis  hmnani  imbecillitati,  que  decursu  temporis  et  oblivionis  errore 
plorimum  obnubilatur,  industriosum  remedium  indidit,  ut  actus  suos,  et  signanter 
perpetoitatem  concementes,  consuevit  literarum  apicibus  et  fide  dignorum  testimonio 
perennare.  Sane  pro  parte  religiosi  fratris  lohannis  abbatis  monasterii  Landensis 
Oïdinis  Cisterciensis,  devoti  nostri  dilecti,  maiestati  nostre  nuper  oblata  peticio  oon- 
tinebat,  quatenus  Thomislai  literam  iudicis  Kalisiensis,  sigillo  ipsius  pendenti  signa- 
tam,  non  rasam  nec  viciatam ,  sed  sanam  et  integram  et  omnis  prorsus  suspicionis 
\ido  carentem,  de  nostre  celsitudinis  innata  clemenda  approbare,  ratificare  et  con- 
finnare  dignaremur.  Guius  quidem  litere  ténor  per  omnia  sequitur  in  bec  verba: 
(SequUur  dipkma  Nr.  1722). 

Nos  igitor  predicti  fratris  lohannis  abbatis  Landensis  iustis  peticionibus  accli- 
nati,  prescriptam  literam  in  omnibus  suis  punctis,  clausulis,  articulis  et  sentenciis 
ntam  et  gratam  habentes,  ipsam  approbamus,  rathificamus  et  confirmamus  presen- 
dun  patrodnio  mediante,  decementes  ipsam  in  eiusdem  suis  punctis,  clausulis,  ar- 
ticulis et  sentenciis  obtinere  omnimodam  et  perpetuam  roboris  firmitatem  harum 
qmbos  sigiUum  nostrum  appensum  est  testimonio  literarum.  Actum  in  Pizdri  feria 
qoarta  post  dominicam  Ramis  palmarum,  anno  Domini  m.ccc.lxxxvi. 

Landensis,  de  Lqd. 


Nr.   1846. 
Andréas  et  Nicolans  fratres  genn.  heredes  de  Fthaszcowo  1386 

Apr,  2  7,  Foznanie  ;  Wladislao  régi  Poloniae  fidelitatem  de  Castro  suo  Ptaszkowo 
spondent. 

Perçam.  orygin.  Na  skrawkach  pergaminotvych  przywieszano  dtvie  pieczçcie. 
2  tych  ïwxza  przedstawia  godio  Pomorskiego  rodu  Barkàw,  (dwa  WUki  po  nad  sobq 
^^eiffce  w  prawoj;  2ga  zniMa.     Cnfr,  DodaJLki. 

Warszawa,    Archiwum  Giànme.     Dipioma  Nr,  301. 

Nos  Andréas  et  Nicolaus  fratres  germani  heredes  de  Fthaszcowo,  spondemus 
Pfesentibus  bonaque  nostra  fide  pollicemur  serenissimo  principi  domino  Wladislao, 
^  Polonie,  Lithwanie  et  domino  nostro  gracioso  fidèles  fore  cum  nostro  fortalido 
I^taszcowo  predicto,  omnibusque  hominibus  pro  singulis  iniuriis  vel  dampnis  per  nos 
^  data  presencium  quod  absit  in  casu  inferendis,   in  regali  iudicio  respondere  iudi- 
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ciumque  iuxta  terre  Maioris  Polonie  conswetudinem  fideliter  sustinere.  Item  dicti 
fortalicium  nostrum  Ptascowo  contra  inimicos  regales  ipsi  domino  nostro  régi  a 
suo  capitaneo  tune  in  Polonia  existenti  aperire  ipsumque  intromittere  ad  illud  al 
que  fraude  et  dolo.  Si  autem  premissa  per  nos  omnia  non  fuerint  adimpleta,  ( 
tune  domino  nostro  régi  predicto  aut  suo  capitaneo  ad  manus  ipsorum  dictum  i 
strum  fortalicium  Ptaszkowo  fideliter  promittimus  resignara  Huius  rei  testimon 
nostra  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Datum  Poznanie  feria  sexta  proxima  p< 
festum  sancti  Adalberti,  anno  Domini  M.CCC.LXXX.VL 

Pthaszcowo,  Ptaszkowo. 


Nr.  1847. 
Yladislans  rex  Polonie  etc.  1386  Mai.  3,  in  &nezna;  dvibus  Po^ 

niensibus  concedit,  ut  caméras  pannorum  et  pistorum  in  locis  specialiter  assigiu 
murare,  et  in  parte  superiori  sutorum  aedificia  construere  possint. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergamin.  przyrvieszona  pieczçé,  na  kidréj  tw 
kwadrowana  przedstawia  /,  Oria  w  koronie,  2,  Pogon;  5,  4  i  napis  zaiarie. 

Poznan.    Arclwv.  Miejskie.    Diploma  Nr.  18. 

Vladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  hère 
Russie  etc.  harum  noticiam  cunctorum  memorie  quibus  expedit  commendamus  :  qaoc 
civitati  nostre  Posnaniensi  et  ipsius  incolis  zelo  favoris  benigniter  acclinati,  ipsam  et 
eiusdem  civitatis  nostre  ut  premittitur  incolas  graciarum  studiis  prosequentes,  condi' 
cionem  ipsius  et  instauracionem  meliorem  reddere  affectantes,  prefatis  nostris  civiboî 
de  innata  nobis  clemencia  et  ex  certa  nostra  sciencia  concedimus  indulgentes,  ut  pan 
nicidia  seu  pannorum  caméras  murandi  et  pistorum  specialiter,  et  in  parte  sape 
riori  sutorum  edificia  construendi  et  locandi  habent  (sic)  liberam  et  omnimodam  facolta 
tem  :  in  locis  duntaxat,  pro  eisdem  edificiis  memoratis  nostris  civibus  per  consiliarios  e 
barones  fidèles  nostros  congruo  (sic)  deputatis  specialiter  et  ostensis.  Et  ut  nostnii 
presens  indultum  vigorem  obtineat  et  effectum ,  contra  Ipsum  venientibus  et  reai 
tentibus  silencium  perpetuum  imponimus,  ipsorum  proterviam  compescentes  presen 
cium  sub  nostre  celsitudinis  sigillo  testimonio  literarum.  Datum  in  Gnezna  die  It 
ventionis  sancte  Crucis,  anno  Domini  millesimo  CGC"'''  octuagesimo  sexto. 


Nr.    1848. 
Bodzantha  s.  &neznensis  ecdesie  archiepiscopns  1386  Mai  5,  &neziiE 

in  ecclesia  cathedrali  altare  in  honorem  b.  Mariae  v.  erigit  et  dotât. 

Pergam.  orygin.^  u  kiàrego  w  dolnym  zaiozonym  brzegu  sznurek  z  niekrfcmtg^ 
jedwabiu  zielonego  przez  dwa  wciçcia  przewieczony  i  ràwne  dwa  wciçcia  prôine. 

Gniezno.    Archiv.  CapituU  Metropol  Nr.  226. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Oneznensis  ecdes 
archiepiscopus ,  notum  fadmus  tam  presentibus  quam  futuris  presendum  notida 
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babitaris,  qnod  cupientes  Dei  cum  adiutorio  quantum  in  nobis  est  cultum  divinum  in 

eoclesia  nostra  Gneznensi,  que  cunctas  in  provincia  nostra  excellit  ecclesias,  deducere 

in  augmentum,  considerataque  devocione  dilecte  in  Christo  filie  domine  Swanthoslawe, 

matris  strenui   militis  domini  lohannis   castellani   Ealisiensis  heredis   de  Antiquo 

Birzglino,  et  propter  conplacencias  ipsius  et  servicia  specialia ,  que  in  diversis  rébus, 

ymmo  pecuniis  paratis  pro  fabrica  ecclesie  nostre  predicte  animo  impendit  gratuito: 

altare  de  novo  in  predicta  ecclesia  nostra  Gneznensi  m  honorem  omnipotentis  Dei 

et  specialiter  eius  genitricis  Virginis  gloriose  duximus  erigendum  et  fundandum,  cen- 

sns  et  frumenta  décimales  ad  nostram  mensam  pertinentes  de  villa  Mirzewo  in  di- 

strictu  Gneznensi  situata,  pro  sustentacione  altariste  eiusdem  altaris  qui  pro  tempore 

fùerit,  de  consensu  venerabilium  fratrum  nostrorum  dominorum  Gneznensis  ecclesie 

Capituli  dantes  et  incorporantes,   perpetuo  per  altaristam  dicti    altaris  habendos, 

teneodos  et  possidendos.    Ita  tamen,  quod  altarista  predictus  et  sui  successores  très 

missas,  feria  secunda  pro  Defunctis  et  anima  predicte  domine  ac  ipsius  successorum 

et  progenitorum,  feria  quarta  de  sancto  Nicolao  confessore   et  sabbato  de  Domina 

nostra,  singulis  septimanis  dicere  et  celebrare  sint  astricti  cum  congrua  devocione; 

et  in  quantum  neglexerint,  per  decanum  Gneznensem  pena  spirituali  puniantur.    Ubi 

vero  dictum  altare  infra  viginti  annos  a  data  presencium  computandos  semel  vel 

pluries  vacaverit,    et  (sic)  predicta  domina  aut  successor  ipsius  legittimus  unum  ex 

vicariis  predicte  nostre  ecclesie  Gneznensis  per  nos  aut  nostros  successores  instituen- 

dum  et  confirmandum  preseutabit;  post  elapsum  vero  annorum  viginti  predictorum, 

predicti  altaris  disposicio  omnimoda  ad  nos  et  nostros  successores,  et  non  ad  alium 

pertinebit.    In  cuius  rei  testimonium,    nostrum  et  dicti  Capituli  nostri  sigilla  pre- 

sentibus  sunt  appensa.    Actum  et  datum  Gnezne  in  crastino  beati  Floriani  martiris 

gloriosi,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto,  presentibus  venera- 

bilibtts  viris,    dominis  Petro  preposito,   lohanne  archidiacono,  Bronislao  cancellario, 

Nicolao  Strzesconis  et  Petro  de  Peczinovicze,   canonicis  Gneznensibus ,  et  aliis  quam 

plurimis  fidedignis. 

Antiquum  Birzglino,  Bierzglin.    Mirzewo,  Mierzewo.    Peczinovicze,  Pieczew. 


Nr.    1849. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1386  Mai.  6,  in  Trzemeschno;  mona- 

sterio  de   Trzemeszno  concedit,  ut  in  eodem  oppido  forum  septimanale  instituere 
^aleat. 

Fergam.  oryçin.    W  dolnym  brzegu  dwie  dziurki  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci. 

Trzemeszno.    Privil.  Conv.  Canon.  Reg.  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  Wladislaus  Dei  gracia 
^^  Polonie  Litwanieque  princeps  supremus  ac  hères  Russie  etc.  Innata  cordi  no- 
^^^o  benignitas,  curarum  anfractibus  circumducta,  quibus  pro  subditorum  quiète 
^^^uequaque  distrahitur,  ad  hoc  precipua  consideracione  intendit,  ut  ecclesiarum 
Pyofectibus  et  commodis  valeat  sub  tempore  nostri  felicis  regiminis  salubriter  pro- 
^^ere.  Sane  considérantes  (7  Hterae  deletae)  devotarum  oracionum  insignia,  quibus 
Pi^positus   et  conventus  monasterii  Trzemeschno   pro  nostra  predecessorumque  no- 
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strorum  salute  omnipotentis   Dei  veniam  iugiter  non  desinunt  invocare,  copientes 
igitur  ex  singularis  zelo   devocionis  prepositum  et  conventum  prefatos  spedalinm 
graciarum  plenitudine  prosequi,  ut  nostris  suffulti  munificenciis ,  divino  cdtailibe- 
ralius  valeant  intendere  ac  Salvatoris  nostri  clemenciam  invocare,  ipsis  preposito  et 
conventui  Trzemeschno   ex  certa  nostra  sciencia  indulsimus  et   tenore  presendam 
indulgemus,  ut  forum  septimanale  feria  tercia  in  opido  ipsorum  Trzemeschno  facoe 
et  statuere  possint  perpetuisT  temporibus  duraturis.    Decementes  ipsum  forum  omni 
feria  tercia  in  iam  dicto  opido  fore  singulis  septimanis  celebrandum ,  dantes  edam 
et  concedentes  universis   et  singulis  hominibus  et  mercatoribus  cuiuscunque  status 
aut  condicionis  extiterint,  ad  ipsum  opidum  venientibus  omni  feria  tercia  coioslibet 
septimane  ut  prefertur,  plenam  et  omnimodam  facultatem  mercatores  (sic)  et  res 
eorum,  cuiuscunque  generis  vel  speciei  fuerint,  libère  emendi,  vendendi  iuxta  ipsoium 
et  cuiuslibet   eorum  beneplaciti  voluntatem:  harum  quibus  sigillum  nostrum  Bfjat- 
sum  est  testimonio  litterarum.    Âctum  in  Trzemeschno  ipso  die  beati  lohannis  ante 
portam  Latinam,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  sexto,  presentibos 
hys  :  Vincencio  Poznaniensi,  Sandzivogio  Kalisiensi  palatinis,  lohanne  castélUino  Ea- 
lisiensi,  Perinne  capitaneo  Maioris  Polonie,  Andréa  de  Kameschowo  et  Stephano 
subdapifero  Kalisiensi ,  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fide  dignis.    Datum  per  ma- 
nus  honorabilis  viri  domini  Zaclice  prepositi  Sandomiriensis  aule  nostre  cancellarii, 
fidelis  nostri  dilecti. 

Kameschowo,  Kamiszewo. 


Nr.  1850. 
Wladislans  rex  Folonie  etc.  1386  Mai.  6,  in  TrzemisGlmo;  prote- 

statur,  Dirskonem  de  Bieganowo,  vexilliferum  Poznaniensem,  villam  Daniszewo  mo- 
nasterio  de  Trzemeszno  vendidisse. 

Warszatva.  Biblioteka  Uniwersytecka,  Forant  Nr,  632^  fol.  45.  —  lYzemeszfiO' 
PrivUeg.  Canon.  Reg,  Lateran.  Lib.  privU,^  fol.  112.  {Z  pergaminu  orygin,  kkuztorU 
Trzemeszenskiego^  u  kfôrego  na  sznurze  jedwabnym  zielon.  i  czerwon.  przywieszma  pit^ 
czçé  przedsiawiaia  na  kwadrowanéj  tarczy  1.  Orla^  2.  Pogoà^  S.  godio  Hend  KcM^ 
skiéj,  4.  godio  Ziemi  Kvja/wskiéj;  napis  byi  zatarty). 

In  nomine  Domini  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Litwanieqn^ 
princeps  supremus  et  hères  etc.  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Verum  Glemend^ 
Salvatoris  humani  generis  imbecillitati,  que  decursu  temporis  et  oblivionis  error^ 
plurimum  obnubilatur,  industriosum  remedium  indidit,  ut  actus  suos,  et  signanter 
perpetuitatem  concementes,  consuevit  litterarum  apicibus  et  fidedignorum  testimonio 
perhennare.  Sane  in  nostre  maiestatis  constitutus  presencia  Dirsko  Beganowski  ve* 
xillifer  Poznaniensis ,  noster  fidelis  dilectus ,  sanus  corpore  et  int^ger  radone,  do<^ 
compulsus  nec  seductus ,  sed  ex  certa  sua  sciencia,  libéra  et  spontanea  voluntate  vil- 
Iam  suam  Danyschowo  in  districtu  nostro  Conynensi  sitam,  cum  omnibus  ipâfl^ 
utilitatibus ,  censibus,  redditibus,  fructibus,  proventibus,  agris,  pratis,  pascois,  siKi^ 
aquis  et  earum  decursibus,  et  aliis  pertinenciis  ad  eandem  viUam  qaomodolil^ 
spectantibus  quibuscunque  vocabulis  nominentur ,   eo  iure  et  dominio  qoibos  eind^D 
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viDam  soins  tenait,  haboit  hactenus  et  possedit,  prout  eciam  eadem  villa  in  eius 
imitibiis  circumferencialiter  est  distincta,  rite  et  racionabiliter  iustoque  vendidonis 
îtolo  pro  centum  et  quinquaginta  mards  grossomm  Pragensium  Polonicalis  numeri 
t  oonsueti,  quadraginta  octo  grossos  pro  marca  qualibet  computando,  vendidit  et 
oram  nobis  more  solito  resignavit  honorabili  et  religioso  viro  lacobo  preposito 
t  toti  conventoi  monasterii  in  Trzemischno,  devotis  nostris  dilectis,  per  eosdem 
eneodam,  habendam,  donandam,  utifrnendam,  vendendam,  obligandam,  commutan- 
ianit  alienandam  et  perpétue  possidendam,  nec  non  in  usus  ipsius  monasterii  conver- 
endam  :  barum  quibus  nostre  maiestatis  sigillum  appensum  est  testimonio  littçrarum. 
Lctnm  in  Trzemischno  die  dominico  proximo  post  festum  Invendonis  sancte  Grucis, 
inno  Domini  millesimo  CGC  octuagesimo  sexto,  presentibus  hiis  strenuis  viris  :  Vin- 
:endo  Poznaniensi,  Sandzivogio  Ealisiensi  palatinis,  lohanne  castellano  Ealisiensi, 
P^egrino  capitaneo  Maioris  Polonie,  Andréa  de  Earneschowo  et  Steffimo  subdapi- 
lero  Ealisiensi,  ac  aliis  pluribus  nostris  fidelibus  fide  dignis.  Datum  per  manus 
venerabilis  viri  domini  Zaklice  prepositi  Sandomiriensis  aule  nostre  cancellarii,  fide- 
lis  nostri  dilecti. 

Beganowski,  de  BiegananH>.     Danyschowo,  Daniszew.     Conynensis,  de  Kanm. 
Trzemisdmo,  Trzemenno.    Earneschowo,  Kamiszetpo. 


Nr.   1851. 
&eorgins  de  Swas  Olstinensis  et  ceteri  fideiussores  1386  lun.  16, 

m  Opol;  Dobrogostio  Poznaniensi  episcopo  et  lohanni  de  Nowydwér  pro  solutione 
7000  florenorum  Ungaricalium  nomine  Wladislai  ducis  de  Opole  sese  obligant. 

Pergam,  arygin.^  u  ktàrego  na  paskach  pergamn.  cztery  pieczçcie  przywieszono. 
^'za  okrqgia  przedstawia  na  tarczy  tràjkqtnéj  przedmiot  zatarty^  napis:  S.  Georii  de 
^irasin.  2ga  na  takUJi  tarczy  godio  rodu  Toporczykàw;  napis:  S.  Victoris  de  Stru .... 
fc»a  I  4ta  znUcly. 

Gmezno.    ArcJnv.  CapUuli  Metrapol.  Nr.  228. 

Nos  Greorgius  de  Swas  Olstinensis  ac  Victor  de  Merzicz  Opoliensis,  lohannes 
^âlo  Dobrinensis  capitanei,  Stephanus  Strala  de  Melnan,  tenore  presencium  promit- 
^us  bona  fide  et  sine  dolo  manu  coniuncta  et  in  solidum  reverendo  in  Ghristo 
^tii,  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi,  ac  strenuo  militi  domino  lohanni 
brae  de  Nova  curia:  si  pecunia,  videlicet  septem  milia  florenorum  Ungaricalium 
^Hi  auri  et  ponderis,  non  fuerit  soluta  et  pagata  in  lanna  nunciis  et  procuratori- 
ïis  predicti  domini  episcopi,  videlicet  Petro  de  Liza  Grusviciensi  et  Wilhelmo  Po- 
Uaniensi  canonicis,  vel  alteri  ipsorum ,  vice  et  nomine  domini  Wladislay  ducis  Opo- 
ieiisis,  Welunensis  et  G.,  infra  hinc  ad  sex  septimanas  inmediate  sequentes,  tune 
tictam  pecuniam,  videlicet  septem  milia  florenorum,  tanquam  principales  debitores, 
ùe  omni  opère  excepcionis  domino  episcopo  et  domino  lohanni  predictis  in  Gra- 
covia  vel  Wratislavia  aut  in  Maiori  Polonia  secundum  intimata  predictorum  domi- 
>M>rum  exsolvemus  cnm  effectu.  Et  si  aliqua  dampna  ex  non  soludone  vel  retarda- 
cione  dicte  pecunie  iam  dicti  domini  quod  absit  receperint,  illa  promittimus  eisdem 
domino  episcopo  et  lohanni  et  cuilibet  ipsorum  coniunctim  et  divisim  simul  cum 
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principali  pecunia  exsolvere  et  pagare:  in  quo  ipsorum  consciendas  oneramus.    I 
quorum  testimonium ,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.    Datum  et  actum 
Opol  XV  die  mensis  lunii,  sub  anno  Domini  millesimo  CCC"*LXXX"*®  sexto. 

Swas,  na  pieczçci  Swusin,  Swarzen.    Olstinensis,  de  Olsztyn.    Merzicz,  nie  o 

gaânUme,  moie  Mierzyce.    Opoliensis,  de  Opoie.     Dobrinensis,  de  Dobrzyru    M 
nie  odgaâniane.    Nova  curia,  Notvydtvir.    launa,  Liza,  nie  odçadniane.  Dux  C.  t. 
Cuiaviensis. 


y. 


Nr.   1852. 
Ladislans  dnx  Opuliensis  etc.  1386  lui.  20,  Opol;  clvibus  deOst 

széw  advocatiam  oppidi  certo  modo  confort. 

Rzyszczew.    Muczkow,  Cad.  dipiom.  Poloniae  /,  Nr.  139.    (Z  arygmahi,  ktiry       sic 
niegdyi  znqfdowai  w  ArcMwie  Giàwnem  Warszatvskiem). 

In  nomine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam,  Ladislaus  Dei  ç^iw  ria 
dux  Opuliensis,  Welunensis,  Cuyaviensis,  Dobrinensis  etc.  notum  fietcimus  tenore  [^re- 
sencium  universis,  quod  cum  de  commoditatibus  et  utilitatibus  oppidi  nostri  OstErrze- 
schow,  alias  Schiltberg ,  nec  non  fidelium  nostrorum  civium  in  eodem  commor:^^- 
dum  ubilibet,  et  potissime  qualiter  ipsius  oppidi  et  eius  incolarum  status  paci&«as 
successuris  temporibus  procuretur,  ad  quod  primum  mentem  nostram  dirigimus,      sa- 
lubriter  intendionus,  pacem  et  iusticiam  unicuique  tam  pauperi  quam  diviti  in  pearso- 
nis  et  rébus  equa  ministracione  cupientes  firmiter  exhiber! ,  volentes  per  infirasoi- 
ptam  ordinacionem  dicti  oppidi  nostri  condicionem  et  statum  in  melius  refonnsue, 
primum  quidem  damus  et  conferimus  eisdem  nostris  civibus,  presentibus  et  futiunSf 
advocaciam  seu  iudicium  dicti  oppidi  Ostrzeschow  cum  omnibus  pénis  parvis  et  laor 
gnis  de  ipsa  advocacia  provenientibus  ;  capitalibus  duntaxat  pénis  exceptis,  de  qui- 
bus  eisdem  civibus  tercium  denarium   damus,   duobus  autem  denariis  pro  nobis^  <4 
nostris  posteris   reservatis.    Damus  edam   eisdem  dvibus,  quod  nusquam  in  v^iJlis 
tocius  districtus   Ostrzeschow  possit   aliquis   sal  vendere;  sed  quod  ipsius   oppidi 
consules    vendicionem    salis    in   eodem    oppido  habeant    ex  parte   commnnitsktis. 
Damus  insuper  eisdem  civibus  omnes   census  in  dicto  oppido,  eciam  de  macellis 
camium    provenientes  ;    similiter    et    censum    agrorum   ville    Bertoldisdorfif    foris 
dvitatem  seu   dictum  oppidum    situate.    Âdiacentes   eciam,  quod  ipsi   cives  qa^* 
bet  eorum  débita,  que  rustici   villarum  districtus  eiusdem   in  eodem  oppido  8^^ 
ipsos  dves   fecerint   seu  contraxerint ,    eo   iure   et   modo   ab  ipsis   rusticis   e3û* 
gère  et  repetere  possint,   prout  aliarum   nostrarum   civitatum   dves  pro  similibii^ 
eorum  debitis  facere  sunt  consweti.    Predicti  quoque  cives  et  eorum  posteri,  p^^ 
universis  solucionibus  et  censibus  viginti  très  marcas  grossorum  usualium  singol^ 
annis  et  perpetuis  temporibus,  videlicet  medietatem  in  festo  sancti  Martini  et  ali^>^^ 
medietatem  in  festo  sancte  Walpurgis ,  nobis  et  nostris  posteris  solvere  tenebunti^^  ' 
et  quod  de  quolibet  manso  unum  plaustrum  lingnorum  pro  nostra  curia,  dum     ^^ 
quociens  ibidem  fuerimus  constituti,  ducere  sint  astricti:  harum  quibus  sigillum 
strum  appensum  est  testimonio  literarum.    Datum  Opol  anno  Domini  miUesimo 
centesimo  octuagesimo  sexto,  proxima  feria  sexta  ante  festum  sancte  Marie 
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e,  presentibus  nostris  fidelibus,  dominis  Henczkone  Swantopolk  de  Landisberg, 
orio  de  Swus  Holsteinensi ,  Victore  de  Merzicz  Opuliensi  capitaneis,  Bernhardo 
urusch  Osthreschoviensi ,  Hancone  de  Uschicz  Welunensi,  Niczkone  Strus  Kamo- 
Qsi  burggraviis,  et  domino  Nicolao  Ticzkonis  canonico  Opuliensi,  cancellario  nostro, 
presencia  habuit  in  commissis. 

Opuliensis,  de  Opole.  Ostrzeschow,  Ostrzeszm.  Bertoldisdorff,  Borek.  Landis- 
g,  m.  Gorzàw  na  Szlqzku.  Merzicz,  penmie  Mierzyce.  Werusch,  nazwisko  rodawe^ 
nsiaie  ad  m.  Wieruszâw.  Uschicz,  Usice.  Earnoviensis,  de  Krzenowice  na  Sziqzku^ 
tiem.  Xranomitz. 


Nr.  1853. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1386  Ang.  29,  in  lïoya  civitate 

rczin;  Utteras  privil^aque  confirmât,  quae  ipse  communitati  incolarum  r^ni  Po- 

dae  a.  1386  ïebr.  18,  Cracovie  faerat  largitus. 

Perçam.  orygin.  miejscami  poprzeierany  ;  od  przywieszenia  pieczfci  pozùstaty  2 
itrki  w  doînym  zaioion.  brzegu  tvykrojane. 

Bibîioteka  XX.  Czartoryskich.  IHplamata^  Vol.  11,  Nr.  13.  —  Bandikie.  lus 
iorncum, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Litwanieque  princeps  supremus  et  hères 
âsie  etc.  harum  noticiam  habituris  significamus  quibus  expedit  universis  :  quomodo 
a  communitas  prelatorum,  baronum,  militum,  cUentum  atque  nobilium  regni  no- 
i  Polonie,  dum  in  Nova  civitate  alias  Corczin  convencionem  cum  eisdem  nostris 
Blatis  et  baronibus  celebravimus,  nobis  affectuosissime  supplicavit,  quatenus  litteras 
stras,  libertates  quasdam  et  iura  continentes  ipsis  prelatis  et  baronibus  regni  no- 
i  Polonie  prefati  concessas,  sigiUo  pendenti  Litwanico  consignatas,  quo  dum  in 
Jioribus  constituti  fuimus  utebamur,  dignaremur  de  innata  nobis  clemencia  confir- 
ire;  quarum  ténor  de  verbo  ad  verbum  dinoscitur  fore  talis:  (Sequitur  dipiama 
\  1843). 

Nos  itaque  predictas  litteras  ratas  habentes  et  gratas,  ipsas  in  omnibus  suis 
inctis,  articulis  et  condicionibus  specialiter  innovantes,  ipsas  approbamus  et  confir- 
unus;  decementes  ipsas  in  predictis  suis  omnibus  punctis,  articulis  et  condicioni- 
s  robur  optinere  perpétue  firmitatis,  presencium  sub  nostre  maiestatis  sigillo  testi- 
»nio  litterarum.  Datum  in  Nova  civitate  alias  Corczin  ipso  die  DecoUacionis 
iti  lohannis  Baptiste,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto. 

Nova  civitas  alias  Corczin,  Korczyn. 
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Nr.  1854. 
?r.  Henricus  abbas  de  Lukna  1386  Sept.  3,  s.  L;  concedit,  ut viOa 

Swinarzewo  monasterio  de  Byszewo  resignari  possit. 

Pergam.  orygin.     Wciçcia  poprzeczne  od  przytvieszema  dwàch  pieczçcL 
Poznan.    KônigL  Staats  Arch.    ICoranawo  Nr.  Î29. 

Nos  frater  Henricus  abbas  de  Lukna  Ordinis  Cysterciensis  Gneznensis  dyoœ- 
sis,  universis  fide  dignis  notum  fieri  volumus  per  présentes,  quod  permisimus  wsr 
gnare  hereditatem  seu  villam  Swinarzewo  nuncupatam  venerabili  in  Christo  patri  et 
domino,  domino  lohanni  abbati  ac  suo  conventui  de  Byssovia,  coram  domino  Sandze- 
wogio  palatino  Kalisiensi,  Cracoviensi  Naklensique  capitaneo;  quam  quidem  heredi- 
tatem eidem  domino  abbati  et  suo  conventui  iam  dicto,  de  nostro  ac  nostri  conyeih 
tus  de  unanimi  consensu,  pro  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium  yendidimus  cam 
omnibus  fructibus  et  proventibus  perpétue  possidendam,  ipsamque  hereditatem  limi- 
tare  per  débitas  suas  granicies  in  longitudine  et  latitudine  distinguendo,  atqoe  ab 
omni  infestacione,  impeticione,  evictione  quorumlibet,  in  toto  aut  parte  ipsam  here- 
ditatem infestancium,  liberam  per  triennium  reservare,  nec  non  pre&ti  domini  àbbfr- 
tis  et  proborum  iuvamine,  firmacionem  per  litteram  regalem  desuper  impetnure.  In 
cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  cum  sigillo  nostri  conventus  predieti  preseo- 
tibus  est  appensum  sub  anno  Domini  m.ccc  octogesimo  sexto,  feria  secunda  info 
octavam  Nativitatis  béate  et  gloriose  virginis  Marie. 

Lukna,  Lehno.    Swinarzewo,  osada  znikia.    Byssovia,  Byszewo. 


Nr.  1855. 
Fr.  Henricns  abbas  de  Lnkna  1386  Sept  3,  s.  L;  monasterio  de  Bt 

szewo  villam  Swynarzewo  résignât. 

Pergam.  orygin.  Na  niciach  jedwabnych  przymeszono  dwie  pieczçcie.  ïsza  p^ 
dhigowata  wyobraia  opata  w  in/ule^  z  pastoraiem;  napis:  S.  Fris.  Henrici  Âbbatis  -  •  • 
Lokna.    2ga  klasztoru  tekinskiego;  (pieczçé  XXX vni). 

Poznan.    Kônigl  Staats  Arch.    Koronowo  Nr.  130. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  labente  tempore  et  de  subita  mutadone  mo^ 
talium  nichil  in  hoc  mundo  firmum  aut  stabile  dinoscatur,  decet  eigo  ea  que  rac^^ 
nabiliter  gesta  fuerunt,  ne  oblivionis  caligine  obfuscentur  et  a  memoria  humane  &^ 
gilitatis  lapsum  habeant,  perpetuis  litterarum  testimoniis  et  voce  proborum  testii^ 
diligencius  confirmare.  Hinc  est,  quod  nos  frater  Henricus,  abbas  de  Lukna  Ordi^^ 
Cysterciensis  Gneznensis  dyocesis,  universis  in  Christo  fidelibus  presentibus  et  fut^ 
ris  ad  perpetuam  rei  memoriam  in  verbo  veritatis  publiée  notum  &cimus  protesta-^ 
tes,  quod  maturo  consilio  ac  tocius  nostri  conventus  de  unanimi  consensu  voidîdini'^ 
hereditatem  seu  villam  nostram  Swynarzewo  vulgariter  nuncupatam,  sitam  in 
torio  Naklensi,  venerabili  in  Christo  patri  ac  domino,  domino  lohanni  abbati 
nasterii  de  Byssovia  et  suo  conventui  dicti  nostri  Ordinis  Cysterciensis  et  eon^ 
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rpetuis  successoribus,  pro  ducentis  marcis  grossorum  Pragensium,  sub  tali  condi- 
ne:  quod  iam  dictas  dominas  abbas  cum  sao  conventa,  nominatam  hereditatem 
ynarzewo  cam  omni  iure  et  iarisdicione  et  dominio,  cam  omnibas  fractibas,  red- 
ibos,  utilitatibas  et  quibuslibet  proventibas,  videlicet  agris  caltis  et  incaltis,  pra- 

pascuis,  silvis,  nemoribas,  bonis  et  earum  mellificiis,  rubetis,  aquis,  flaviis,  laca- 
;,  piscinis  et  earum  piscataris,  stagnis,  et  obvencionibas  aniversis  ad  iam  dictam 
"editatem  pertinentibas,  quibascanqae  nominibas  et  appellacione  censeantar,  qui 
ic  sunt  aut  esse  poterunt  in  futurum,  in  omnibus  suis  métis,  gadibus,  graniciis 
limitibus  tam  in  longitudine  quam  latitudine,  rite  et  racionabiliter  possidebunt, 
miadmodum  nos  ipsi  cum  nostro  conventu  tenuimus,  babuimus  et  possedimus  cum 
nibus  fructibus  et  libertatibus,  secundum  privilégia,  super  sepedictam  hereditatem 
lomino  lassekone  herede  de  Ysdebna  vel  de  Vola,  thezaurario  Kalisiensi  felicis  me- 
né, atque  Missczigneo  herede  de  Pantkowo  cum  omnibus  et  singulis  patruis  et 
tribus  ad  ipsorum  clippeum  spectantibus  nobis  donata,  lesignata  et  concessa.  Pre- 
tam  siquidem  hereditatem  cum  omni  iure,  iudicio  et  dominio  inibidem  totaliter 
"enuBciantes,  nichil  utilitatis  ac  proprietatis  in  ea  pro  nobis  aut  nostro  monaste- 

Yolentes  reservare;  sed  omnia  in  sepedicti  domini  abbatis  et  sui  conventus  sint 
testate,  ipsam  hereditatem  vendendo,  donando,  commutando  et  obligando  et  pro 
litate  monasterii  ipsorum  convertendo,  secundum  quod  predicto  domino  abbati  et 
ius  conventui  melius  conpetere  videbitur  et  expedire.  In  cuius  rei  testimonium 
evidenciam  pleniorem,  sigillum  nostrum  cum  sigillo  conventus  nostri  predicti  pre- 
itibus  est  appensum  sub  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  trecentesimo  octoge- 
QO  sexto,  feria  secunda  infra  octavam  Nativitatis  gloriose  virginis  Marie,  presenti- 
s  hys  testibus,  videlicet  fratre  Conrado  priore,  I^ulando  subpriore,  fratre  Fredrico 
Qtore,  fratre  Ebirhardo  custode,  et  aliis  plurimis  fratribus  et  testibus  fidedignis  vo- 
is ad  premissa. 

Lukna,  Lekno.    Swynarzewo,  osada  znikia.  Byssovia,  Byszetvo.  Ysdebna,  Izde- 
.     Vola,  IFuika  Orchowska.    Pantkowo,  Penikowo. 


Nr.    1856. 
Sobrogostius  episcopus  Poznaniens.  etc.  1386  Sept.  11,  Cracovie; 

testatur,  Bodzantam  Gneznensem  archiepiscopum  30  marcas  ultra  impositam  a  ca- 
ra  apostolica  decimam  de  mensa  eiusdem  persolvisse,  earumque  restitutionem 
linat. 

Pergam.  orygin.^  w  ktàrego  doînym  zaiozonym  hrzegu  jedno  wciçcie  poprzeczne. 

Gniezno.    ArcJUv.  Capihdi  MetropoL  Nr.  229. 

Dobrogostius  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznaniensis, 
iiccius  apostolicus  et  coUector  fructuum  camere  apostolice  in  provincia  Gneznensi 
neralis  ab  eadem  Sede  specialiter  deputatus,  universis  présentes  litteras  inspecturis 
lutem  cum  pacis  prosperitate.  Cum  nos  racione  mille  marcarum,  sanctissimo  in 
uisto  patri  et  domino  nostro,  domino  Urbano  divina  providencia  Pape  VI  per 
i^erendum  in  Christo  patrem  dominum  Mamfiolum  archiepiscopum  Ragusensem  eius 
niliarem  mittendarum  de  décima  triennali  per  eundem  dominum  nostrum  imposita. 
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aliis  diversis  oneribus  per  eundem  dominum  archiepiscopum  et  nos  relazatis,  rece^j^ 
mus  a  reverendissimo  in  Christo  pâtre  domino  Bodzantha  archiepiscopo  Gnezne^^ 
centum  marcas  Polonicales,  quamlibet  marcam  pro  XLVIII  grossis  computando,  j 
quibus  centum  marcis  per  alias  nostras  litteras  patentes  dictum  dominum  archi^^^ 
scopum  et   eius    mensam   archiepiscopalem  plenissime  quietavimus  et  liberavin^^g 

verum  quia,  ut  asseritur,    pro  primo  anno  ipse  et  dicta  eius  mensa  non  débet jj 

septuaginta  marcas  prefati  numeri  solvere,  idcirco  triginta  marcas  superfluas,  et  ^^jg 
et  minus  in  quo  repertum  fuerit  eum  non  teneri,  promittimus  et  obligamus  no^^  ^ 
bona  camere,  in  festo  Nativitatis  Domini  proxime  futuro  eidem  domino  archiepiscr^po 
per  nos  vel . .  subcollectorem  Cracoviensem  qui  fuerit  pro  tempore  integraliter  ei^eai 
restituere;   dantes  exnunc  eidem  domino  archiepiscopo,  si  in  eodem  termino  sat^i^. 
ctum  non  fuerit,   de  pecuniis  camere  dictas  triginta  marcas,   vel  plus  vel  mincis  jn 
quo  repertum  fuerit  eum  non  teneri,  plenam  et  omnimodam  potestatem  in  eius  pro- 
vincia  recipiendi  barum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum,  quo  in  officio  coUe- 
ctorie  huiusmodi  utimur,   testimonio  litterarum.    Âctum  et  datum  Cracovie  die  XI 
mensis  Septembris,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto. 


Nr.  1857. 
?r.  Andréas  abbas  monasterii  Faradysi  1386  ïïov.  5,  in  monaste- 

rio  FaradysO  ;  protestatur,  monasterium  suum  a  fr.  lohanne  de  Landsbei^  10  mar- 
cas grossorum  récépissé,  pro  quibus  dicto  lohanni  ad  tempus  vitae  eius  annuatim 
unam  marcam  se  daturum  promittit. 

Pergam.  orygin. ,  ktàrego  brzegi  ohciçte  tvraz  z  iladem  przymeszenia  pieczfd  ki^ 
sztaru^  osobno  zachowanij;  (pieczçô  LXIV). 

Poznan.     Bibiioteka  Raczynsk,  Diplama  D  8, 

Nos  frater  Andréas  abbas  monasterii  Paradysi  Ordinis  Cysterciensis  Pozm^" 
niensis  dyocesis,  notum  facimus  universis  presentibus  et  ad  memoriam  deferimus  f>i' 
turorum,  quod  de  communi  et  maturo  fratrum  nostrorum  consilio  pariter  et  assens'i^ 
a  fratre  lobanne  de  Nova  Landisbergh,  domus  nostre  professo,  decem  marcas  gro^ 
sorum   Pragensium  Polonici  pagamenti  sibi  de  bonis  patrimonialibus  derivatas,  i^ 
parata  pecunia  datas  ac  eciam  insimul  numeratas  fatemur  integraliter  nos  récépissé 
Pro  quibus  quidem  pecuniis,    quodam  molendinum  in  villa  nostra  Schonenborg  cusii 
quodam  orto  ad  ipsum  pertinente,  sub  iuste  empcionis  titulo,  nostro  monasterio  ri^ 
et  rationabiliter  constat  a  nobis  fore  comparatum  ;  ea  duntaxat  condicione  interiectB, 
quod  nos  frater  Andréas  predictus  vel  qui  pro  tempore  una  eum  dicti  nostri  cenobîi 
conventu,  dicto  fratri  lohanni ,  racione  sue  indigencie  eum  eo  caritative  dispensando, 
annis  singulis  in  festo  beati  Martini  quoad  vixerit  unam  marcam  grossorum  ?tsr 
gensium  dicti  Polonici  pagamenti  de  redditibus  seu  proventibus  monasterii  nostri  ^' 
tedicti  dare  promisimus,  et  in  presentibus  promittimus  perenniter  presentare  quolibet 
impedimento  non  obstante.    Post  obitum  vero  pretacti  fratris  lohannis,  pre&ta  mèxc^ 
grossorum  a  domino  abbate  qui  pro  tempore  fuerit,   priori  seu  infirmario  annuatin^ 
in  predicto  festo  beati  Martini  perpetuis  temporibus  debeat  presentari,  subveniendo 
fratrum   infirmorum  indigénciis  et  defectibus  pecunia  ex  eadem.    Et  si  abbas  q^ 
pro  tempore  fuerit  supradictum  molendinum  vendere  decreverit ,  tune  pro  huiosmocM 
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rendidonis  pccunia  idem  abbas  ut  prefertur  unam  marcam  grossorum  annui  census 
)ranemorato  nostro  monasterio  alibi  ordinare  non  refutabit:  harum  quibus  nostra 
igilla  presentibus  sunt  appensa  testimonio  litteraruni.  Datum  et  actum  in  nostro 
Qonasterio  prenotato  anno  Domini  milesimo  trecentesimo  octuagesimo  sexto,  in  die 
«ati  Malachie  episcopi  et  confessons. 

Paradysus,  klasztor  Paradyz.  Nova  Landisbergb,  Landsbei^g  tiad  Wariq.  Scho- 
lenborg,  Schoenboni. 

Nr.  1858. 
Mcolaus  hères  in  Srzebrznagorka  ceterique  arbitri  1386  ITov.  18, 

n  Sakel;  lohannem  abbatem  de  Byszewo  et  Przibislaum  heredem  de  Gumnowice 
atione  hereditatis  Dambagora  concordant. 

Pergam.  orygin,  Na  skrawkach  pergamin.  przyrvieszono  siedem  pieczffiek.  îwsza 
^rzedslarvia  na  iarczy  Irôjkqtnéj  godio  rodu  Lodziotv;  napis  zafarty.  2ga^  Scia,  4ta 
%ipebiie  zatarte.     5ta  znikfa.     6ta  i  7ma  zupeinie  zatarfe. 

Poznan,     KônigJ.  Staats  Arch,     Koronorvo  Nr,  Î3Î. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  habituri,  quod  nos  Nicolaus  hères  in 
Srzebrznagorka,  Nicolaus  hères  in  Dobesszewo,  lasko  hères  in  Daroniczgorki,  San- 
ifflvogius  Sleszinski,  Andréas  Mencowski  et  Albertus  hères  in  Sanszeczno,  concorditer 
ît  spontanée  electi  arbitri,  arbitratores  seu  amicabiles  conipositores,  reverendissimum 
rirum  dominum  lohannem  abbatem  in  Bisszevia  concordavimus  pro  dampnis  sibi  et 
hoininibus  ipsius  illatis,  parte  ab  una,  et  Przibislaum  heredem  in  Gomnowicze  pro 
^lereditate  Dambagora,  mutuo  parte  ex  altéra  tali  ordinacione:  quodcumque  (sic) 
?redictus  Przibislaus  domino  abbati  predicto  et  conventui  monasterii  Bisszeviensis  ac 
ïominibus  ipsorum  fecit  dampna  pro  predicta  hereditatc  et  causa  pro  eadem,  illud 
>nme  est  mortuum  et  in  vanum.  Insuper  sepedictus  Przibislaus  suis  cum  fratribus 
t  sororibus,  et  omnes  isti  qui  aliquod  ius  habuerunt  ad  prcdictam  hereditatem,  non 
ebent  dominum  pretactum  abbatem  et  conventum  Bisszevienses  pro  iam  dicta  here- 
itate  Dambagora  impedire,  sed  apud  silencium  inpermanere  (sic).  Eciam  predictus 
^ibislaus  pactavit,  vovit  et  promisit:  quod  absit,  quod  si  aliqui  fratres  aut  soro- 
^  ipsius,  hereditate  pro  predicta  dominum  sepenominatum  abbatem  ac  conventum 
^m  dictum  impedirent,  extunc  Przibislaus  predictus  ab  omni  dominum  abbatem  et 
^Hventum  Bisszeviensem  intercedere  débet  et  eandem  hereditatem  Dambagora  débet 
^brigare,  quod  sepedictus  dominus  lohannes  abbas  ipsius  cum  fratribus  predictam 
dambagora  débet  perpétue  pacifiée  et  quiète  obtinere  et  possidere.  Et  vallaraus 
ûter  ipsos  vallatam  presentibus  xxxx  marcarum  grossorum  :  quod  absit,  quum  aliquis 
psorum  eandem  concordiam  per  nos  constitutam  commoveret  et  violaret,  débet  xx 
lûarcas  grossorum  nobis  prenotatis  dominis  dare,  et  viginti  marcas  grossorum  actori 
i^tbit.  In  cuius  rei  testimonium,  nostra  sigilla  dominorum  ut  supra  et  Przibislai 
Predicti  sunt  appensa.  Datum  et  actum  in  Nakel  in  vigilia  sancte  Elizabeth,  anno 
I^nini  millesimo  ccclxxx  sexto. 

Srzebrznagorka,  Srehmagorka.  Dobesszewo,  Dohieszetvo.  Daroniczgorki,  nie- 
P^mio,    czy    Gorki  Zagajne  hé    G,  Dqbskie.    Sleszinski,  de  élesin,    Mencowski,  de 
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Minikowo.     Sanszeczno,  Samsieczno.    Bisszevia,  Byszewo.    Gomnowicze,  Gwmyomi 
Dambagora,  osada  znikia,  j'ui  za  czasàw  Kazimierza  kràla  déserta;  cnfr.  Nr.  Î2S 


Nr.    1859. 
Bodzantlia  s.  &iieziieiis.  ecclesie  arcMepiscopus  1386  Sec.  26,  &■ 

Zne;  lacobo  praeposito  Trzemesznensi  eiusque  successoribus  stallum  in  choro  ec 
siae  maioris  concedit. 

lYzemeszno.    Privilégia  Conv.  Can.  Reg.  Lateran.    Lib.  privil,  fol.  Ï09. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  eccL. 
*archiepiscopus,  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod  considerata  et  insp^ 
eximia  idoneitate,  probitate  ac  morum  honestate,  quibus  ab  alto  venerabilis  et  m 
giosus  vir  dominus  lacobus  de  cognacione  Poray,  nobilis  ex  utroque  parente,  pnc 
situs  Trzemeschnensis  monasterii  Ordinis  sancti  Âugustini  canonicorum  regularium^ 
conversacione  laudabili,  muracionum  et  edificacionum  possessionum  et  villarum  e: 
dem  monasterii  augmentacione  et  locacione  prefulsit,  ipsum  dominum  lacobum  j, 
positum,  intuitu  premissorum,  de  consilio  et  assensu  venerabilium  fratrum  nostron 
Gapituli  videlicet  Gneznensis,  in  ecclesiam  nostram  predictam  superpeliciatum  indm 
mus,  stallum  in  choro  tantum  et  locum  celebrandi  missas  circa  maius  altare  ipsio 
nostre  Gneznensis  ecclesie  sibi  et  suis  successoribus,  pro  tempore  prepositis  Trse 
meschnensibus,  dantes  presentibus  ac  perpetuo  assignantes.  In  quorum  fidem  e 
testimonium  premissorum,  nostrum  et  dicti  Gapituli  nostri  sigilla  presentibus  son 
appensa.  Âctum  et  datum  Gnezne  in  die  sancti  Stephani  prothomartiris  glorioa 
anno  Domini  m.ccc.  octoagesimo  sexto,  presentibus  venerabilibus  viris,  dominis  Feti 
preposito,  lohanne  arcliidiacono,  Bronislao  cancellario,  Vincencio  preposito  Uneoviens 
lohanne  de  Tbrlang  archidiacono  Cruswiciensi,  Nicolao  Sti*zesconis,  Borcone,  et  Pet 
de  Peczynovj'cze,  prelatis  et  canonicis  dicte  ecclesie  Gneznensis,  fratribus  nosti 
karissimis. 

Thrlang,  TYlqg.    Peczynovycze,  Pieczewo. 


Nr.   1860. 
Thomislaus  castellanus  Zunens.  1387  Mart.  31,  Costan;  protestatv 

Henszel  olim  molendinatorem  de  Koécian  tertiam  mensuram  de  molendino  aquati< 
et  tertiam  partem  molendini  quadrupedalis  lekel  dicto  Rorman  vendidisse.- 

Pergam.  orygin,  Na  skrawku  pergamn.  przywieszona  okrqgia  pieczçé  przedst 
wia  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  roâu  Nalçczôw;  napis  zatarty. 

Poznan.     Archiv.  CapiiuiL     F,  6. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  fere  omnia  que  in  tempore  ciursas  (si 
temporibus,  nisi  litterarum  sufficienti  testimonio  perhennata  fuerint,  preterennt  d 
bendo,  noverint  igitur  universi  tam  présentes  quam  posteri  coram  quibus  presa 
hoc  fuerit  recitatum,  quod  ante  nos  videlicet  Thomislaum  castellanum  Zunensem,  bu 
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ibiam  tune  temporis  Gostanensem  nec  non  procuratorem  tune  temporis  domini  et 
ouni  Dobrogostii  divina  providencia  episcopi  Poznaniensis ,  veniens  honestus  vir 
oszd  olim  molendinator  in  Costan ,  non  compulsus  nec  coactus  nec  aliquo  vido  cir- 
Dventus,  sed  de  sua  libéra  voluntateque  spontanea ,  terciam  mensuram  suam  ipsum 
icernentem  molendine  (sic)  aquatice  ante  Costan  civitatem  site,  et  quadrupedalis 
lendine  terciam  partem  similiter  site  in  civitate  ante  castnun,  provido  viro  et  ho- 
to  lekel  Rorman  dicto  taliter,  et  post  eum  suis  successoribus  legittimis  natis  et 
candis  vendidit  et  coram  nobis  resignavit  pro  sexcentis  marcis  latorum  grosso- 
1  Pragensium  monete  usualis  Polonicalis  numeri,  videlicet  quadraginta  octo  gros- 
in  quamlibet  marcam  computando,  cum  omni  iure,  proventu  et  quibusvis  perti- 
dis  spectantibus  ad  tercias  easdem  partes  molendinorum  premissorum,  sicut  solus 
Qsque  tenuit  et  usus  est,  temporibus  perpetuis  possidendum ,  vendendum,  com- 
Bndum  et  ad  usus  proprios  beneplacitos  convertendum ,  prout  eidem  lekel  et 
I  legittimis  successoribus  melius  et  utilius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  te- 
lonium  meliorem  et  ad  evidenciam ,  in  robora  firmiora  sigillum  nostrum  présen- 
ts est  appensum.  Datum  Costan  et  actum  in  domo  Michaelis  Stylle  dicti,  die 
linica  qua  in  ecclesiis  universaliter  a  Cristi  fidelibus  Domine  ne  longe  focias 
ilium  etc.  decantatur,  ab  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  octuagesimo  se- 
no.  Testes  sunt:  dominus  Dobrogostius  Pechhnynski,  dominus  lohannes  Punyn- 
,  Syffiridus  advocatus  Costanensis ,  Adam  tune  proconsul  ibidem,  Hanko  Borzyna 
oloneator  ibidem,  Thycze  institor  ibidem,  Heynrych,  Weynrych  fratres  ibidem, 
jiael  vitricus  eeclesie  paroehialis,  et  Hannus  sartor  cum  ceteris  ibidem  fide  dignis, 
premissa  vocatis  in  testimonium  spedaliter  et  rogatis. 

Zunensis,  de  éati.  Costanensis,  de  Koician.  Pechhnynski,  de  Piechanin.  Pu- 
iski,  de  Ponin. 

Nr.  1861. 
Thomislaus  Szanski  capitaneus  etc.  1387?  Apr.  ?,  Costan;  protesta- 

,  Ânselmum  molendinatorem  tertiam  partem  molendini  aquatici  ante  civitatem  Ko- 
iQ  et  tertiam  partem  molendini  equini  in  eadem  civitate  siti  cuidam  Iakyel  Bor- 
Q  vendidisse. 
Poznan.    ÀrcMv.  CapitvUi.    Lib.  privii.  C,  Nr.  Ï2ï, 

Nos  Thomislaus  Szunski,  capitaneus  per  reverendum  in  Christo  patrem  domi- 
n  Dobrogostium  episcopum  Poznaniensem  in  Costan  constitutus,  notum  facimus 
sentibus  quibus  expedit  universis,  quod  vir  circumspectus  Hanselmus  molendina- 
,  dvis  jn  Costan,  non  compulsus  et  incoactus,  sed  salva  deliberacione  premissa  no- 
un  accedens  presenciam,  rite  ac  racionabiliter  provido  viro  Iakyel  Rorman  eius 
isaogwineo,  dvi  civitatis  dicte,  suisque  liberis  natis  ac  nascendis  terciam  partem 
08  molendini  aquatici  dictam  ante  dvitatem  siti  fructuum  omnium,  nec  non  par- 
\  terdam  molendini  equini  in  civitate  préfixa,  pro  centum  marcis  grossorum  Pra- 
isiom  Palonicalis  pagamenti  vendidit  sibique  iure  hereditario  coram  nobis,  singu- 
,  diversis  ac  cum  usibus  et  proventibus,  quemadmodum  dictus  Hanselmus  civis 
itatis  dicte  circa  reges  et  capitaneos  Polonie  générales  diversos  multis  annis  tenuit 
âfice  et  possedit,  perpétue  resignavit  evisque  temporibus  possidenda,  habenda, 
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commutanda,  vendenda  et  in  usus  meliores  convertenda.  In  quorum  evidenciam 
maiorem,  sigillum  nostrum  pagine  présent!  est  appensum  presentibus  nobilibus  lo- 
hanne  Mockenberg,  Dobrogostio  de  Rechelin,  Siffrido  advocato  civitatis  dicte,  nec 
non  viris  sagacibus  Adam  Rynd  proconsule  tune  temporis ,  Michaele  in  Acie  vitrico 
ecclesie,  Tyczkone  institore  et  Hankone  Borszina,  civibus  in  Costan,  et  aliis  fidedi- 
gnis.  Actum  Costan  die  Palmarum,  anno  Domini  millésime  tricentesimo  octoage- 
simo  septimo  mensis  Aprilis  (sic). 

Szunski,  castella7im  de  Èon.  Costan,  Koêcian.  lohannes  Mockenbei^,  (w  p(h 
przednim  dokumencie  Punynski),  pervnie  dzis  Mochbem  pod  Wrociawiem.  Weàtug 
Tvspàiczesnych  Ksiqg  ziemskich  Koéciamkich  hyli  wiaêciciele  Ponina  dziedzicznynd  mj- 
(ami  Koéciana,  z  pomiçdzy  nich  wymieyùmti  tarn  czfstokroé  Jan  i  Sifryd.  FamUja  h- 
dziow  posiadia  Pon'm  dopiero  na  pocz(ftku  XVI  tv.  przez  Wojciecha  z  Brodàw,  Do- 
brogostius  de  Rechelin,  {w  poprzednim  Pechhnynski),  Rekîin. 


Nr.  1862. 
Bodzantha  s.  &iieziieiis.  ecclesie   arcMepiscopus   1387  Apr.  24, 

G-nezne  ;  universo  clero  Gneznensis  et  Cracoviensis  dioecesium  mandat,  ut  Derslaum 
castellanum  de  Santok,  ob  violentias  contra  homines  ecclesiae  Gneznensis  commissas 
dudum  excommunicatum,  nunc  aggravatum  in  ecclesiis  suis  nuntient  et  a  iidelibns 
arctius  vitari  fadant. 

Pergam,  orygin.^  u  klorego  na  skrawkach  pergamin.  11  pieczçci  przywieszm, 
z  ktérych  4ta  i  7ma  pozostahf  tv  uiamkach  z  zatartym  tvyciskiem^  inné  odpadhf,  Prox^i 
gàmy  ràg  pergaminu  oddarty, 

Gniezno.     Archiv,  Capittiii  Metropol.  Nr.  230, 

(16  Ht.  des.)  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  discretis  viris  vicariis 
ebdomadariis  et  ecclesiarum  rectoribus  (8  Ut.  des.)  Kalis,  in  Oppatow,  in  Staw,  to 
Wartha,  in  Syradia,  in  Buzanino,  in  Sczirczow,  in  Dobris..  (8  Ht.  des.).,  ske,  ^ 
Curzelow,   in  Malogosch  et  in  Chanczini,  nostre  Gneznensis,  in  Cracovia,  in  Ka^' 
miria  et  ad  sanctum   Florianum  et  sanctum  Nicolaum  extra  muros  Cracovienses,  ^ 
Prossovicze,  in  Scarbimiria,  in  Wislicia,  in  Nova  civitate,  in  Stobnicia,  in  Paczano^'^' 
in  Sydlow,  in  Polancz,  in  Ossek,  in  Copriwnicia,  in  Sandomiria  et  in  Zavichost,  Cra^o* 
viensis  diocesis,  aliisque  omnibus  et  singulis  qui  presentibus  fuerint  requisiti  salut ^^ 
in  Domino  sempitemam.    Quia  Derslaus  castellanus  Santhoczensis,  themeritate  p^ 
pria,  de  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  quinto,  in  Cleczsco  doit*** 
nostri  régis  Polonie  opido,  cives  nostros  Zneynenses,  recipiendo  ipsis  manu  violeï'^ 
et  sine  omni  culpa  equos,  currus  et  alias  multas  res  cum  allecibus  de  nonagiJtitft 
una  marca  grossorum  Bohemicalium  spoliavit,  dictas  pecunias  in  proprios  usus  ot^^ 
vertendo,  propter  quod  factum  et  spolium,  virtute  statutorum  provincialium ,  ^r^*^ 
dalium  et  Sedis  apostolice  legatorum,  in  quibus  expresse  canetur  (sic):  quod  oms^ 
violenti  spoliatores,  raptores,  occuppatores  bonorum,  hominum  ecclesie  et  rerum,  ^^' 
communicati ,  et  loca  ad  que  talia  spolia  deducuntur  et  retinentur  in  eisdem ,  eccl^ 
siastico  interdicto   subiecta  sunt  ipso  facto:   dictus  Derslaus,   premissa  canonica     ^ 
sufficienti  municione  (sic),  in  certis  locis  per  nostram  et  Poznaniensem  diocèses  f^' 
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»  diebus  et  horis  consuetis  per  nos  et  per  certes  executores  fuit  et  est  excommu- 
atos,  aggravatus,  reaggravatus  et  intenlictus  dcuunciatus,  in  quibus  hactenus  iacet 
mo  dampnabiliter  indurato,  in  contemptum  Clavium  sancte  matris  Ecclesie,  predicto- 
1  statutorum,  et  scandalum  Christi  ftdelium  plurimorum.  Ne  igitur  de  sua  themeri- 
;  cum  sibi  similibus  coniodum  valeat  reportare,  (6  lit.  des,)  ipsum  Derslaum  predictas 
ommunicacionem,  agravacionem  et  reaggravacionem  duximus  in  hiis  scriptis  pro- 
indas ,  vobis  nostre  Gneznensis  diocesis ,  in  virtute  sancte  obediencie  et  sub  excom- 
oicacionis  pena,  vobis  vero  de  diocesi  Cracoviensi,  virtute  laudi  tirmiter  iniungendo 
idantes  :  quatenus  visis  presentibus ,  predictum  Derslaum  virtute  statutorum  predi- 
rum  exconmiunicatum,  aggravatum,  reaggravatum  et  interdictum  vestris  in  ecclesiis 
uncietis  et  denunciare .  faciatis  singulis  diebus  dominicis  et  festivis,  pulsatis  campa- 
incensis  et  ad  terram  proiectis  candelis,  familias  ipsius  Derslai  a  divinis  et  ab  eccle- 
tica  sepultura  penitus  removendo  ;  facientes  nichilominus  ipsum  Derslaum  a  Christi 
ilibus  in  participacione ,  conversacione,  locucione,  salutacione,  cibo,  potu,  empcione, 
dicione,  igné,  foro,  balneo,  hospicy  recepcione,  navigio,  equitura  et  veccione,  et 
luibusvis  aliis  legittimis  actibus,  sub  pénis  premissis  arcius  evitari.  Et  in  quam- 
it  ecclesiarum  vestrarum ,  ad  quam  quocienscunque  predictus  Der^laus  vel  ad  loca 
mmi  vestrarum  ecclesiarum  intraverit  et  quamdiu  ibidem  moram  traxerit,  et 
t  recessum  ipsius  per  triduum  immédiate  sequens,  ecclesiasticum  observetis  in- 
lictum  et  observari  faciatis  tamdiu,  donec,  recognito  suo  errore  huiusmodi  et 
s&ccione  de  predictis  pecuniis  nobis  et  hominibus  nostris  prehabita  et  inpensa,  be- 
icium  absolucionis  obtinere  mereatur.  Datum  Gnezne  in  crastino  sancti  Âdalberti 
rtiris  et  pontificis  gloriosi,  anno  Domini  miUesimo  CCC"®LXXX"*  septimo. 
Reddite  litteram,  in  signum  execucionis  sigillis  vestris  appendentibus  sigillatam. 

Oppatow,  Opaiôwek.  Staw,  Staw.  Buzanino,  Buzenin,  Sczirczow,  Szczercow, 
bris . . ,  Bobryszew.  Curzelow,  Kurzelàw.  MaJogosch,  Maiogoszcz.  Chanczini, 
'cmy.  Prossovicze,  Proszowice,  Scarbimiria,  SkcUhrmerz,  Nova  civitas,  Kùrczyn. 
bnicia,  Stobnica.  Paczanowo,  Pacanàw,  Sydlow,  Szydiàw.  Pôlancz,  Poianiec. 
;ek,  Osiek.    Copriwnicia,  Koprzywnica.    Santhoczensis,  de  Santok. 


Nr.  1863. 
Bodzantlia  s.  ^neziiens.  ecclesie  arcMepiscopus  1387  Apr.  24,  in 

pitulo  generali;  Bronislao  archidiacono  Gneznensi  petente  dotationcm  et  privi- 
ia  altaris  s.  Stanislai  in  ecclesia  cathedrali  confirmât,  quod  Preczlaus  de  Gidtowy 
m.  palatinus  Kalisiensis  fundaverat.    (Cnfr.  Nr.  1293). 

Gniezno.     Arcfùv,  Consistorii  MetropoL     Acta  acticata  anni  1475. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie 
biepiscopus,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit  uni- 
fe  :  quod  licet  strenuus  vir  dominus  Preczslaus  de  Goluthowo,  olim  palatinus  Ka- 
îQsis,  altare  in  lionorem  omnipotentis  Dei  et  eius  genitricis  Virginis  gloriose  et 
aliter  sancti  Stanislai  martyris  et  pontificis  gloriosi,  pro  sua,  antecessorum  et 
^essorum  suorum  sainte,  per  reverenduni  in  Christo  patrem  et  antecessorem  no- 
Un,  dominum  laroslaum  olim  archiepiscopum  Gneznensem  felicis  recordacionis,  erigi 
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et  fundari  et  de  decimis  in  villis  infrascriptis,  videlicet  in  Panewo,  in  Slawosze^ 
in  Wlanowo,  in  Wyno,  Clodzyno  et  in  Dzyekczyno  dotari  procuraverit,  ita  qa 
procuracionem  predicti  altaris  ad  tempora  vite  sue  babuit  et  babebat:  nunc  aute 
cum  quodam  casu  privilegium  sive  littere  ipsius  domini  laroslai  super  decimis  p« 
dictis  et  onere  predicti  altaris  sunt  deperdite  nec  rehaberi  sperantur,  ad  instancL 
et  peticionem  venerabilis  viri  domini  Bronislai  arcbidiaconi  nostri  Gneznensis, 
Yoluntas  predicti  palatini  perpetuo  compleatur,  de  consilio  et  consensu  venerabili 
fratrum  nostrorum,  dominorum  Capituli  videlicet  Gneznensis,  decrevimus  animo 
lenti:  quod  coUacio  dicti  altaris  ad  nos  et  ad  nostros  successores  pertineat,  et  %i 
huiusmodi  altare  deinceps  et  in  autea,  prout  ab  antiquo  fuit  consuetum  et  ohs( 
vatum,  uni  ex  vicariis  ecclesie  nostre  Gneznensis  predicte,  et  non  alteri,  quodet 
vacaverit,  per  nos  et  per  nostros  successores  conferatur.  Discretus  vero  vir  domina 
Albertus  frater  domini  arcbidiaconi  predicti,  altarista  eiusdem  altaris,  et  sui  succès 
sores  legitimi  altariste  sive  ministri  altaris  supradicti  qui  pro  tempore  fuerint,  pn 
dictas  décimas  babeant  et  nomine  supradicti  altaris  possideant  temporibus  perpetoi 
très  missas,  unam  de  sancta  Cruce  feria  sexta,  secundam  de  beata  Viigine  sal)bat 
et  terciam  feria  secunda  Defunctorum,  in  qualibet  septimana  pro  remedio  animaru 
predictorum  cum  summa  devocione  per  se  vel  per  alium  complendo  ac  edam  cd 
brando.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  ac  dicti  nostri  Capituli  sigilla  présent 
bus  sunt  appensa.  Âctum  et  datum  die  in  crastino  beati  Adalberti,  anno  Donû 
M.CCC.LXXX  septimo,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Alberto  custod 
lanussio  scolastico,  lobanne  de  Tralang  archidiacono  Crusvidensi,  Nicolao  Penascon 
Vincencio  cancellario,  Boguslao  scolastico  Lanciciensi,  Nicolao  Strzesconis,  Borkoi 
Lorcone,  Andréa  de  Tamow,  Henrico  Bel,  Petro  de  Peczinovicze,  Marco,  et  larosl 
Msczugii,  prelatis  et  canonicis  Gneznensibus  in  Capitulo  generali  congregatis. 

Goluthowo,  Guiiawy.  Panewo,  Paniejewo,  Slawoszevo,  Siaboszewo.  WlanoiK 
Ulanowo.  Wyno,  Wtnna.  Clodzyno,  Kiodzin,  Dzyekczyno,  Dziekczyn.  Tralaz 
Trlqg.    Tamow,  me  odgadnUmy,    Peczinovicze,  Pkczew. 


Nr.  1864. 

ïïrbanusPp.  VI  1387  Mai.  18,  luce;  Bodzantae  archiepiscopo  et  de 
Gneznensi  tertiam  partem  decimae  triennalis  remittit,  ipsosque  a  censuris,  quas  d 
dmas  non  solventes  incurrerant,  absolvit. 

Theiner.     MonumerUa  histor,  Poloniae  /,  Î025. 

Urbanus  episcopus  etc.  venerabili  fratri  Bodzanthe  archiepiscopo  et  dilectis  fil 
Capitulo  Gneznensibus ,  et  clero  civitatis  et  diocesis  Gneznensium  salutem  etc.  Sed 
apostolica  pia  mater,  recurrentibus  ad  eam  cum  bumilitate  filiis  post  excessum 
libenter  exhibet  propiciam  et  benignam.  Dudum  siquidem  venerabilis  firater  nœt 
Dobrogostius  episcopus  Poznaniensis,  apostolice  Sedis  nuncius,  decimam  trieniude 
per  vos  in  certis  terminis  camere  nostre  apostolice  persolvendam  de  mandato  nost 
imposuit,  vosque  omnes  et  singulos  per  suas  certi  tenoris  litteras  moneii  mandat 
et  fedt,  ut  huiusmodi  decimam  in  certis  terminis  ad  hoc  per  ipsum  statutis  scdv 
retis,   alioquin  in  vos  excommunicationis  et  in   singulares  personas  suspoisioiii 
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in  Gneznensem  et  alias  ecclesias  civitatis  et  diocesis  Gneznensium  interdicti  sen- 
oas  promulgabat,  vosque  monitionibus  et  mandatis  huiusmodi  infra  dictos  terminos 
ère  n^existis  huiusmodi  sentencias  incurrendo.  Cum  autem,  sicut  exhibita  nobis 
ler  pro  parte  vestra  continebat  peticio,  vos  ex  certis  causis  eratis  impotentes  ad 
ssmodi  triennalem  decimam  persolvendam,  pro  parte  vestra  nobis  fuit  humiliter 
plicatum,  ut  vobiscum  in  premissis  pie  et  mite  agere,  ac  moniciones  et  quoscun- 
processus  per  dictum  episcopum  contra  vos  occasione  premissorum  factos  sus- 
lere,  vosque  ab  huiusmodi  sentenciis  absolvere,  et  super  irr^ularitate,  si  quam 
liasorum  occasione  contraxistis,  dispensare,  et  interdicta  posita  relaxare  de  beni- 
ate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur,  licet  de  premissis  omnibus  et  singulis 
lam  notidam  non  habeamus,  volentes  tamen  vobis  in  premissis  favorabiles  inve- 
,  huiusmodi  vestris  supplicacionibus  inclinati,  unum  annum  seu  terciam  partem 
ismodi  triennalis  décime  de  apostolice  liberalitatis  munificencia  vobis  remisimus 
)enore  presendum  remittimus  et  donamus,  ac  processus,  moniciones  et  mandata 
«ntencias  huiusmodi,  usque  ad  nostrum  beneplacitum  suspendimus  per  présentes, 
lue  nichilominus  et  vestrum  singulos  ab  onmibus  et  singulis  pénis  et  sentenciis 
lictis  contentis  processibus,  quas  occasione  non  solucionis  huiusmodi  incurristis, 
alvimus,  et  super  irregularitate,  si  quam  vos  et  vestrum  singuli  vel  aliquis  ve- 
im  huiusmodi  ligati  sentenciis,  non  tamen  in  contemptum  Clavium,  celebrando 
na  vel  immiscendo  se  illis  incurrit  seu  incurristis,  dispensamus,  et  quecunque 
rdicta,  occasione  premissorum  lata  et  posita  relaxamus.  Quocirca  discretioni  vestre 
apostolica  scripta  mandamus,  quatinus  huiusmodi  primam  decimam,  primi  anni 
ilicetin  festivitate  Omnium  sanctorum  anni  presentis,  et  secundam  decimam  hu- 
Qodi,  in  festo  Pasche  tune  proxime  secuturo,  prefato  episcopo  vel  succoUectori  aut 
3ollectoribus  per  eum  deputatis  tradatis  realiter  et  eciam  assignetis;  alioquin,  si 
luiusmodi  terminis  vel  ipsorum  aliquo  in  solucione  huiusmodi  defeceritis  vel  aliquis 
lom  defecerit,  déficientes  seu  deficientem  in  pristinas  penas  et  sentencias  relabi 
UDus  eo  ipso.  Nulli  ergo  etc.  nostre  remissionis  et  donacionis,  suspensionis,  abso- 
ods,  dispensacionis,  relaxacionis  et  voluntatis  infrïngere  etc.  Datum  Luce  XV 
endas  lunii,  anno  dedmo. 


Nr.  1865. 
Stanislaus  clericus  Foznaniens.  diocesis  1387  luiu  4,  in  opido 

6yow;  ad  rogationem  Stanislai  clerici,  nomine  Dobrogostii  Poznaniensis  episcopi 
olaum  custodem  Lanciciensem  ac  Petrum  vicarium  de  Uniejôw  petentis,  ut  impo- 
m  in  provincia  Gneznensi  a  Sede  apostolica  triennalem  decimam  exequantur,  in- 
unentum  publicum  conficit,  in  quo  declaratio  eorundem  continetur,  quod  in  hac 
sa  ad  eandem  Sedem  fuisset  appellatum. 

Perffom,  orygin.^  na  ktorym  przy  koncu  obok  oiwiadczenia  notarii  publici  signum 
^  narysomane. 

Gfdezno.     Archiv.  Capituli  MetropoL  Nr,  23 î. 

In  nomine  Domini  amen.  Sub  anno  Nativitatis  eiusdem  M.CCC.LXXX.yn, 
icdone  X,  die  quarta  mensis  luny,  hora  VI  vel  quasi,  in  opido  Uneyow  Gneznensis 
^is,  in  cimiterio  ecclesie  coUegiate  ibidem  in  Uneyow,  in  mei  notarii  publici  in- 
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frascripti  et  testium  subscriptorum  ad  hoc  vocatorum  specialiter  et  rogatomm  pc^ 
sencia  constitutus  personaliter  discretus  vir  Stanislaus  clericus  Poznaniensis  dioces^ 
ex  parte  et  pro  parte  reverendi  in  Christo  patris  doraini  Dobrogostii  episcopi    ^ 
znaniensis  ac  collectons  apostolici  in  regno  Polonie  et  in  provincia  Gneznensi  depu^^ 
requisivit  honorabilem  virum  dominum  Nicolaum  custodem  Lanciciensem  et  offici^^ 
Gneznensem  ac  discretum  virum   Petrum  vicarium  protunc  ebdomadarium  ecdT 
Uneoviensis  predicte ,  ut  processus  pro  décima  triennali ,  per  dominum  Papam  ii 
sita  in  provincia  Gneznensi ,  exequentur  iuxta  tenorem  in  dictis  processibus  contei^  ^ 
Ipsi  autem  dixerunt,  quod  a  solucione  dicte  décime  esset  appellatum  et  ob  hoc^  i^q 
possent  dictos  exequi  processus,  et  quod  ipsi  adheserunt  predicte  appelladoni.      5^_ 
per  quibus  omnibus  et  singulis,    dictus  Stanislaus  a  me  notario  infrascripto  \iUQjg 
vel  plura  sibi   confici  peciit  publicum  vel  publica  instrumentum  vel   instrumenÉa. 
Acta  sunt  hec  anno,  Indiccione,  mense,  die,  hora  et  loco,  quibus  supra,  fvesentibm 
discretis  vins  Stanislao,    Clémente,   vicariis  ecclesie  Uneyoviensis  predicte,  et  Petro 
Lyzak  presbitero  Gneznensis  et  Cracoviensis  diocesis,  testibus  ad  premissa. 

(Sequitur   proiesfatio    Theodrici  olim  Cumidi  de  Syradia   clerici    Gneznensis  dio- 
cesis, publici  auciorifafe  imperiali  noiariij 

Uneyow,  Uniejôw. 


Nr.  1866. 

Barthossius  de  Wyszenborg  palatinus  Poznaniens.  etc.  1387  Oct  13, 

in  Ponecz;  protestatur,  Vincentium  de  Granowo  castellanum  Naklensem  heredita- 
tes  Zakrzewo,  Kawcze  et  Jasieil  lohanni  de  Donin  et  Margarethae  consorti  eius  de 
Samowa  vendidisse. 

Poznan.     Kmigl,  Staats  Arch,     Lib,  ierresir,  Costens.  a.  142î^  fd,  132. 

Nos  Barthossius  de  Wyszenborg  palatinus  Poznaniensis  nec  non  tutor  Cost^ 
sis  et  Ponecensis,  notum  facimus  universis  presentibus  et  futuris,  quod  ad  nostram 
aliorumque  terre  Polonie  nobilium  veniens  presenciam  strenuus  miles  dominus  Vift- 
cencius  de  Granowo  castellanus  Naklensis,  non  compulsus  nec  coactus,  sed  bona  de- 
liberacione,  spontanea  voluntate  nobili  viro  domino  lohanni  de  Don}ii  et  Margaretl^ 
consorti  sue  de  Samowo,  eis  ipsorumque  successoribus  cunctas  bereditates  suas,  dict^ 
Zacrzewo,  Cawcze  et  lessen,  in  districtu  Ponecensi  sitas,   cum  universis  utilitatibi^' 
fructibus,  redditibus,  proventibus,  pertinenciis,  quibusvis  aliis  censibus,  agris,  pratî^ 
silvis,  nemoribus,  paludibus,  aquis,  piscinis,  molendinis,  mellificiis  et  singulis  obve^ 
cionibus  que  ibi  sunt  vel  lieri  poterint,  nuUam  iuridiccionem  pro  se  suonimque  jjC^ 
steriorum  (sic)  in  dictis  hereditatibus  reservando,  pro  tricentis  marcis  grossorum  la^ 
torum  Pragensium  numeri  vero  Polonicalis  vendidit  et  coram  nobis  benivole  ac  bon^ 
suorum  amicorum  consilio  prehabito  resignavit  tenendas,  babendas,  vendendas,  oom^ 
mutandas  et  ad  usus  beneplacitos  convertendas,  prout  eis  et  eorum  successoribus  me^ 
lius  videbitur  expedire  ;  promittens  prefatus  dominus  Vincencius  de  Granowo  suo  firmo* 
promisso,  quod  ipsos,  videlicet  lohannem  et  Maigaretham  prius  dictos,  a  quolibet 
homine  impediente,  cuiuscunque  condicionis  fuerint,  infra  revolucionem  trium  aimo- 
rum,  quociens  necesse  fuerit,  plenius  exbrigare  (sic).    In  cuius  rei  testimonimn,  si- 
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Inm  Dostmm  presentibus  est  appensum.  Datmn  et  actum  in  Ponecz  die  dominica 
te  ftstmn  sancte  Hedvigis  electe,  anno  Domini  millesimo  ccclxxxvii,  presentibus 
bilibas  yiris,  dominis  lohanne  indice  Poznaniensi,  Lassotba  dapifero  Polonie,  la- 
ssio  larognewski,  lohanne  Cyrniski,  Przybislao  Gryzinski,  Nicolao  Cobilinski,  te- 
tius  ad  premissa  vocatis,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Ponecensis,  de  Paniec.  Granowo,  Granowo.  Donyn,  nazwisko  Saskkj  famlji 
kna.  Samowo,  Samowa.  Zakrzewo,  Kawcze,  Jasien,  dzii  tak  samo.  larognewski, 
ts  de  Jaroffniewice.    Cyrniski,  de  Czemma.    Gryzinski,  de  Gryiyna.    Cobilinski, 

Nr,   1867. 
Sandziwogius  hères  de  Tomiszewo  1387  Oci  31,  in  monasterio 

iknensi;  sortem  hereditatis  Toniszewo  monasterio  de  I^ekno  confert,  scultetiam 
ro  villae  piaedicti  monasterii,  dictae  Bartodzieje,  nobili  viro  Grabiec  iure  Magde- 
rgensi  ad  locandum  vendit 

Wqçromiec.    Archiv.  monasteru  Cisterciens.    ProtocoUum  Stium,  pag.  21. 

In  nomine  Domini  amen^  Quoniam  ea  que  aguntur  in  tempore,  a  memoria  ho- 
aum  evanescunt  nisi  testibus  idoneis  vel  scriptura  fuerint  perennata,  igitur  nove- 
t  universi  tam  présentes  quam  futnri  presentem  litteram  inspecturi,  quod  nos 
odziwogius  hères  de  Tomiszewo,  sana  mente  constitutus,  non  compulsus  nec  co- 
113,  sed  bono  animo  nostro  super  eo  habito  (sic),  cupientes  cultum  divini  numinis 
l^liare,  in  remedium  peçcatorum  nostrorum  ac  predecessorum  parentum  nostrorum» 
ad  honorem  omnipotentis  Dei  et  eius  (jenitrids,  ad  honorem  beati  Pétri  apostoli 
troni  monasterii  Luknensis,  sortem  hereditatis  nostre  Tomiszewo  ad  eundem  dau- 
mn  assignavimus,  contulimus,  dedimus  in  perpetuum  iure  hereditario  possidendam, 
QC  sortem  adidentes  eorum  hereditati  Bartodzieie  et  in  unum  coniungentes,  a  via 
e  dudt  de  Kopaszynewo  in  Nowe  in  sinistra  manu,  in  latitudine  et  in  longitudine 
m  omnibus  utilitatibus,  mericis,  silvis,  rubetis,  paludinibus,  pratis,  pascuis  ac  omni- 
8  fructibus,  nemine  contradicente.  In  qua  quidem  hereditate  Bartodzide,  nobili 
N>  Grabiecz  scultetiam  vendidimus  iure  Magdeburgensi  locandam  hereditario,  cum 
Dseosu  domini  Henrid  abbatis  nec  non  ipsius  conventus  cenobii  Luknensis.  Ra- 
ine vero  ipsius  scultetie,  très  mansos  liberos  sibi  ac  suis  legitimis  successoribus 
dimus  in  perpetuum  possidendos,  tenendos,  habendos,  vendendos,  commutandos 
tmt  sibi  et  suis  successoribus  videbitur  melius  expedire.  Addimus  etiam  memorato 
olteto  pratum  quod  vulgariter  nuncupatur  Orle.  Etiam  perpetualiter  damus  piscari 
pisdna  ante  molendinum  pro  sua  mensa  cum  parvis  retibus,  cum  gulgustris  et 
anpmcze  et  vanda;  et  in  esAem  pisdna  potest  construere  molendinum  suis  pecu- 
is,  et  metretam  toUet  tamdiu,  quousque  libertas  durabit.  Elapsa  libertate,  de  eo- 
m  molendino  scultetus  medietatem  fructuum  percipi  et  pro  monasterio  medietatem, 
pro  emendatione  eiusdem  medietatem  tenetur  dare.  Et  in  equo  tenetur  nobis  ser- 
^  tantum  in  territorio  Polonie,  valente  pro  duabus  marcis  grossorum,  et  nos  sibi 
>  damno  stamus.  Item  sculteto  prenarrato  etiam  contulimus  de  hortulanis  et  ta- 
mis tertium  denarium.  Oves,  iumenta  servare  potest  absque  damno  incolarum. 
EUiem  venationem  avium  et  animalium  que  ibi  possunt  inveniri,  libère  venabit 
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Accipitrem,  nisum  pro  utilitate  sua  servabit;  mellificia  etiam,  ubi  potest  constrœre 
absque  damno,  in  eadem  hereditate  faciat.  Totum  iuramentum  pro  se  percipiet,  et 
qualicunque  iudicio  iudicabit,  Theutonicali  seu  Polonicali,  tertium  denarium  habeUt, 
et  pro  décima  fertonem  de  suis  agrisj  tenetur  dare.  Tria  iudicia  generalia  ter  in 
anno  celebranda  (sic)  cmetones  de  duobus  liberos  facimus  et  scultetum  de  tertio.  In- 
colis vero  eiusdem  ville,  a  censu  nostro  et  porco  et  décima  et  laboribus  et  cultnra 
agrorum  allodii  nostri,  ac  omnibus  solutionibus  nostris  que  dominium  nostrom  tan- 
gunt,  damus  sexdecim  annorum  omnimodam  libertatem.  Evulsa  vero  libertate,  incole 
ibidem  degentes  singulis  annis  domino  abbati  et  suo  conventui  de  quolibet  manso  pro 
décima  et  porco  ad  Purificationem  béate  Marie  pro  censu  per  mediam  marcamgros- 
sorum  sint  adstricti,  et  pro  honoribus  nostris  ad  Assumptionem  béate  Marie  per 
duos  pullos,  et  ad  Pascha  per  viginti  ova  tenentur  dare;  hortulani  per  sex  grosses 
et  per  viginti  octo  ova.  Ter  in  anno  quilibet  cmetho  tenetur  ad  duo  sdlicet  iugen 
arare,  unum  ad  hyemalem  et  alterum  ad  estivalem  seminationem,  et  tam  bene  per 
omnia  parare,  prout  sibimet  soient  laborare  et  in  Kobylicz  et  in  Kaliszany.  Utan- 
tem  bec  venditio  et  ordinatio  robur  perpétue  iirmitatis  obtineat,  présentes  scribi  fe- 
cimus  et  nostri  sigilli,  prenarrati  domini  Henrici  ipsiusque  conventus  subappensione 
fecimus  roborari.  Actum  et  datum  in  monasterio  Luknensi  in  vigilia  Omnium  Sancto- 
rum,  presentibus  his  testibus,  nobilibus  vins  Sandivogio  et  Nicolao  filio  de  Koszd- 
sko,  Troiano  de  Grylewo,  Dobrogostio  de  Mrowienca,  Zbiludo  de  Starazyno,  Sadlone 
de  Lowacza,  Nicolao  Rozenszy  dominis  heredibus  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis, 
sub  anno  Domini  M.CCCLXXXVII. 

Tomiszewo,  Toniszewo.  Luknensis,  de  £ekno.  Bartodzide,  BartodzUu'e.  Eopa- 
szynewo,  Kopaszyn,  Nowe,  Nowe,  Kobylicz,  Kobylec.  Kaliszany,  Kàliszany.  Koszel- 
sko,  Kozielsko,  Grylewo,  Grylewo,  Mrowienca,  Mromniec.  Starazyno,  Starçiyn. 
Lowacza,  nie  odgadniomf  moie  tnylnie  zam,  Laskonndca.     Bozenszy,   nie  odgaànmc- 


Nr.    1868. 
Sobrogostius  episcopus  Poznaniens.  1387  lïoy.  22,  in  Czansm; 

litteras  transsumi  facit,  quas  dederat  heredibus  de  Nowydwôr:  Eedvigis  regilUA 

Polonie  1385  Dec.  15,  Cracovie. 

Pergam.  orygm.  bez  pieczfci,    Frzy  koncu^  obok  poiwiadczema  notarii  publici^ 
Signum  tegoi  narysowane. 

Warszcuva.    Archùwm  Giànme,    Diploma  Nr.  368. 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  Nativitatis  eiusdem  milesimo  tricentesimo  octoiA^ 
gesimo  septimo,  Indictione  décima,  die  Veneris,  vicesima  secunda  mensis  Novembiis* 
hora  sexta  vel  quasi,  pontificatus  sanctissimi  in  Ghristo  patris  et  domini  nostri,  do* 
mini  Urbani  divina  providencia  Pape  sexti  aimo  decimo,  reverendus  in  Ghristo  pater 
dominus  Dobrogostius  episcopus  Poznaniensis  in  mei  notarii  publici  ac  testiom  sab- 
scriptorum  ad  bec  specialiter  vocatorum  et  rogatorum  presencia  personaliter  consd- 
tutus,  quasdam  patentes  litteras  vero  sigillé  serenissime  principisse  domine  Hedvigîs 
regine  Polonie  cere  rubee  in  albam  impresso,  prout  in  sculptis  literis  circomfereDci6 
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Içgebatnr  et  alias  constabat,  plene  in  cauda  seu  pressula  paiigatnena  impendenti  si- 
pÛatas,  sanas  et  intégras,  non  cancellatas  nec  viciatas,  in  suis  tenens  manibus  michi 
ndidit  et  assignavit,  petens  per  me  notarium  publicum  infrascriptum,  huiusmodi  lit- 
ans  in  banc  formam  publici  instrumenti  redegi  et  transsumi,  ut  huic  transscripcioni 
icnt  originalibus  literis  predictis  in  iudicio  et  extra,  ubi  ipsas  produci  seu  ostendi 
Hitio^t,  Mes  plenaria  adhibeatur;  quarum  ténor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  et  est 
\Ës:  (SequUur  diplama  Nr.  1840). 

Acta  fuerunt  bec  in  Czanszim  dicti  domini  episcopi  fortalicio  Poznaniensis  dio- 
sis,  sub  anno,  Indictione,  mense,  die  et  pontificatu,  quibus  supra,  presentibus  ibi- 
sm  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  lohanne  de  Srzem  presbitero,  et  Sta- 
slao  lasczoldi  de  Dolsko  notario  publico,  parrochialium  ecclesiarum  rectoribus  dicte 
Knaniensis  diocesis,  et  pluribus  aliis  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et 
gatâs. 

Et  €^  Ditmarus  Hereken  clericus  Traiectensis  diocesis,  publicus  apostolica  et 
iperiali  auctoritate  notarius,  predictarum  literarum  presentationem  (sic)  omnibus- 
le  aliis  et  singulis  suprascriptis,  dum  sic  ut  premittitur  agerentur  et  fièrent,  una 
on  prenominatis  testibus  presens  fiii  eaque  sic  fieri  vidi  et  audivi,  et  de  dicta  littera 
iginali  superius  inserta  prius  coUacione  facta,  eam  in  banc  publicam  formam  re- 
y^L  et  transsumpsi,  licet  per  alium,  me  aliis  occupato  negociis,  fideliter  scripta,  bic 
16  propria  manu  subscripsi  et  signo  meo  solito  signavi  in  fidem  et  testimonium 
nmium  premissorum,  per  dictum  reverendum  patrem  dominum  D.  episcopum  Pozna- 
liensem  requisitus  et  rogatus. 

Czanszim,  CiqiyA.    Srzem,  érem.    Dolsko,  Dolsk, 


Nr.   1869. 
Katherina  fllia  palatinî  Benyamin  de  ïïrzaszowo  1387  s.  cL  et  L; 

a  cum  sorore  sua  Margaretha  protestatur,  se  hereditatem  Koldr^b  Sandivogio  de 
ciowiec  fratri  ipsarum  vendidisse. 

Gniezno.    Archiv.  Consistorii  Metropol,  Regesta  Actorum  anni  1419. 

Noverint  universi  ad  quos  presens  scriptum  pervenerit,  quod  nos  Katberina 
Et  cum  sorore  nostra  Margaretba  filie  palatini  Benyamin  de  Urzaszowo,  vendidimus 
neditatem  nostram  nomine  Coldramb  nobili  viro  domino  Sandivogio  fratri  nostro, 
t^«di  in  lanow  mlyn,  pro  xl  et  ducentis  marcis  grossorum  ponderis  Pragensis,  sibi 
^ais  successoribus  possidere  et  libère  tenere  iuste  et  digne  sine  uUo  impedimento. 
iam  promittimus  et  fideiubemus,  sibi  et  suis  successoribus  resignare  coram  capi- 
^eo  generali  vel  coram  rege  nostro  r^ni  Polonie,  quandocunque  necesse  sibi  fiie- 
^  Eciam  promittimus  domino  Sandivogio,  quod  ullus  ipsum  débet  impedire  in  ea- 
•tt  empdone  infra  très  annos,  pacifice  tenere  sine  uUo  impedimento.  Eciam 
tificamus  omnibus,  quod  eadem  pecunia  nobis  est  persoluta  ex  toto.  In  cuius  rei 
^timonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Anno  Domini  millesimo 
CCLXXX  septimo. 

Urzaszowo,  Uzarzewo,  Coldramb,  Koidrqh.  lanow  mlyn,  Janowiec.  Cnfr.  Doâatki. 
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Nr.  1870. 
Sandziyogiris  palatinus  KaUssiens.  etc.  1388  laiL  10,  in  SnUno; 

venditionem  villae  Swynarzewo^  a  monasterio  de  £ekno  monasterio  de  Byraewo  m- 
gnatae  confirmât. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergamiru  przywieszana  pieczçé  okrqg^Of  pohmM; 
utamki  vkaivjq  na  icarczy  tràjkqtnéj  godio  roàu  Pahikiw^  rysawane  w  spasSb  )bpara; 
cnfr.  Nr.  1780.    Napis:  S.  Sandzivogii . . . 

Poznaà.    KônigL  Staats  Arch.    KoroMmo  Nr.  132. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempitemam  Sandzîyogias  paliti- 
nus  Kalissiensis  nec  non  capitaneus  Gracoviensis  et  Naklensis  territorii  gabernator, 
significamus  tam  presentibus  quam  fiituris  quibos  expedit  tenore  presendum  mÛTer- 
sis,  quod  ad  nostram  aliorumque  multorum  nobilium  veniens  presenciam  yenmUBs 
et  religiosos  vir  dominus  Henricus  abbas  monasterii  de  Lakna,  non  compulsas  née 
coactus,  sed  sua  bona  et  spontanea  voluntate,  de  consilio  et  consensu  fratnun  soo- 
rum  conventus  monasterii  predicti,  venerabili  ac  religioso  viro  domino  lohamii  aUMâ 
et  conventui  ac  ecclesie  monasterii  Bissoviensis  villam  suam  dictam  Swynarzewo,  in 
districtu  Naklensi  situatam,  pro  ducentis  viginti  marcis  grossorum  Pragensium  muneri 
Polonicalis,  videlicet  quadraginta  octo  grossos  pro  marca  qualibet  computando,  com 
omnibus  et  singulis  utilitatibus,  fructibus,  censibus,  proventibus,  obvencionibus,  agris, 
pratis,  silvis,  mericis,  aquis,  aquarum  decursibus,  molendinis,  tabemis  et  aliis  qui- 
busvis  utilitatibus,  que  in  dicta  villa  seu  ipsius  graniciis  nunc  sunt  et  in  fùtoroD 
quomodolibet  poterint  inveniri,  recognovit  se  rite  ac  radonabiliter  in  perpetuum  Ten- 
didisse,  ipsamque  villam  Swynarzevo  eidem  domino  lohanni  et  suo  conventui  Ts/mr 
sterii  ecclesie  Bissoviensis  hicidem  in  perpetuum  resignavit,  per  eundem  dominoiD 
lohannem  abbatem  et  suum  conventum  predictum  ac  ipsorum  legittimos  successores 
tenendam,  habendam,  r^endam,  gubemandam,  possidendam,  utifruendam,  vendendaiOf 
commutandam  et  in  usus  suos  beneplacitos  convertendam  iuxta  ipsius  et  ipsoroD 
omnimodam  voluntatem.  Quam  quidem  vendicionem  et  resignacionem  sic  radonabi- 
liter factam  ratam  et  gratam  habentes,  ipsam  ratificamus  et  tenore  presendum  ap- 
probamus  perpetuis  temporibus  valituram;  in  quorum  omnium  testimonium  premis- 
sorum  et  evidenciam  pleniorem,  présentes  scribi  fecimus  nostrique  appensione  sigilli 
communiri.  Actum  et  datum  in  Subino  feria  sexta  proxima  post  festum  Epiphanie 
Domini,  anno  eiusdem  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  octavo,  presentibus  stie- 
nuis  et  nobilibus  viris,  dominis  Wlodcone  palatino  Gnewcoviensi,  Swenthoslao  snb- 
camerario  Poznaniensi,  Woythcone  castellano  Cuninensi,  Vincendo  de  GnmiadDO 
subiudice  Kalisiensi,  Woythcone  de  Sampulbuig  et  Amoldo  de  Waldow  beredihtfi 
ac  aliis  quam  plurimis  testibus  ad  prcmissa. 

Lakna,  lekno.  Bissoviensis,  de  Byszewo.  Swynarzewo,  asada  zniktu.  SoMno, 
Szubm.  Gnewcoviensis,  de  Gnietvkawo.  Cuninensis,  de  Kanin.  Oremadno,  Ctûêê^ 
àno.    Sampulbuiig,  Sfpohio.    Waldow,  Waidmvo, 
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Nr.  1871. 


Ticolatis  index  Kalisîens.  1388  lan.  17,  &iiezne;po8sessionemallo- 

in  Wr^bczyn  monasterio  de  L%d  contra  petitionem  Philippi  castellani  de  Krzywin 
ius  proximorum  adiudicat. 

Poznan.  KâniçL  Staats  Àrch.  Lqd^  Lib.  privU.  B^  Nr.  22.  {Transiumpt  patmier- 
ty  przez:  Vladislaos  rex  Polonie  1425  Ion.  12,  Gnezne). 

Kos  Nicolaus  index  Ealisiensis  notnm  &cimus  qnibusiibet  nniversis  presentibns 
ntnris,  qnod  sub  anno  Domini  M.CCC.LXXXVIII,  feria  sezta  proxima  post  octa- 
Epiphanie  summis  terminis  Gnezne  celebratis,  ubi  reverendi  domini  strenuique 
tes  terre  Polonie  pênes  nos  presidebant,  videlicet  Bodzatha  archiepisoopus  Gne- 
isis,  Andréas  episcopus  Geretensis,  Sandivogius  palatinus  Ealisiensis,  lacussius 
a  nnnc  vices  gerens  Kreslai  capitanei  generalis  Polonie,  Sandivogius  Gneznensis, 
urnes  castellanus  Kalisiensis,  Francko  pincema  Kalisiensis,  Bamabas  vexillifer  Ka- 
Dsis,  Vincencius  subiudex  Kalisiensis,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis  iudido 
identibus,  ibi  venientes  nobiles  viri,  videlicet  Philippus  castellanos  Kryvinensis, 
us  Eoth  cum  suo  fratre  lanussio,  quandam  actionem  contra  lobannem  abbatero 
densem  Ordinis  Cisterciensis  fecerunt  pro  quodam  allodio  in  Wronchyno  Maiori; 
!  vero  abbas  per  literam  pie  recordacionis  quondam  Thomislai  iudicis  Kalisiensis 
iter  coram  nobis  docuit,  quod  suum  allodium  esset  et  ad  monasterium  pertine- 

Nos  vero  ex  consensu  et  informacione  militum  in  iudicio  presidencium  dictum 
diom  prefato  abbati  adiudicavimus  et  perpetuis  temporibus  adiudicamus,  etiam 
em  militibus  perpetuum  silencium  ob  hoc  imponentes.  In  cuius  rei  testimonium, 
Dam  nostrum  presentibns  his  est  appensum.  Actum  et  datum  die,  loco,  ut  supra. 

Geretensis,  de  Cereto  tv  Neapolitaiiskiem.  Kryvinensis,  de  Krzywin.  Koth,  prz^ 
^  jednéj  z  fami(fi  rodu  DoHwczykàw.  Landensis,  de  Lqd.  Wronchyno  Maius, 
(fbczyn. 

Nr.   1872. 
Mannes  dnx  Uazovie  etc.  1388  Febr.  12,  in  Warsszovia;  recepta 

)obrogostio  episcopo  Poznaniensi  recompensa  pecuniali,  incolas  villarum  ecdesiae 
idem  ab  aediiicatione  unius  stubellae  in  Castro  de  Czersk  libérât. 

Perffom.  aryçm.^  miejscami  podarty,  Na  sznurku  jedfvafmym^  iôitym  tviszqcy  uia- 
r  duiéj\  okrqçtéj  pieczfci  przedsiawia  iredmq  czçic  postaci  mfia  zbrojnego^  opar» 
'  kmq  rçkq  na  mieczu;  napisu  braknie. 

PoznaA.    Archiv.  Capituii.     F,  7. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  réi  memoriam  sempitemam  nos  lohannes  Dëi 
em  dot  Mazovie,  dominus  et  hères  Cimensis,  Warszoviensis,  Sacroczimiensis, 
smgradiensis  et  Gzechonoviensis,  notum  facimus  tam  presentibns  quam  ftataris 
senehom  Htterarum  tenorem  habituris  quibus  expedit  nniversis,  quod,  sicut  inoole 
onetbones  viUarum  ecclesie  ÏPoznaniensis  unam  stubeDam,  vulgariter  istbicz^,  casth 
tri  Cimefettis  edificsre  et  làborare  ab  antîquo  tempore  fenëbanttnr  et  ^feà^tian^ 
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eosdem  incolas  ab  huiusmodi  laboribus  et  edificacione  ipsios  castri  nostri  Cirneni 
et  stubelle  eiusdem  perpétue  et  in  evum  absolvimus,  liberamus  et  fecimos  omnimo 
absolûtes:  racione  huius,  quia  reverendus  in  Christo  pater  dominus  Dobrogostii 
protunc  episcopus  Poznaniensis,  pro  laboribus  memoratis,  quibus  predicti  kmeihoi 
ipsius  ecclesie  Poznaniensis  aggravabantur,  nobis  cum  pecuniis  competentibiis  ad  p 
num  satisfecit:  harum^quibus  sigillum  nostrum  mayus  presentibus  est  appensam 
stimonio  litterarum.  Âctum  et  datum  in  Warsszovia  feria  quarta  in  Capite  ieic 
ipso  die  Cinerum,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  octaTO,  ]g 
sentibus  hys  testibus,  dominis  Martino  palatino  nostro  Cirnensi,  lohanne  Pilik  di^ 
Andréa  vexillifero  Plocensi,  Nemersa  castellano  Zacroczimiensi,  Petrasio  marsch::^ 
nostro,  et  aliis  quam  plurimis  nostris  fidelibus  et  fide  dignis,  per  manus  DominicIS 
pellani  et  cancellarii  curie  nostre. 

Cimensis,  de  Czersk,    Sacroczimiensis,  de  Zakroczym.   Wisszegradiensis,  de 
szogràd.    Czechonoviensis,  de  Ciecîumiw. 


Nr.  1873. 
Wladislans  rex  Polonie  etc.  1388  Pebr.  29,  in  Peterkow;  re^ni 

lis  Poloniae  ampla  privil^a  largitur,  antiqua  confirmât. 

Pergam.  orygm.  Pieczçé  mqfestatyczna  Wiadysiawa  krôïa  przywieszona  na  cru 
h/m  sznurze  nid  jedwàbnych^  czerwon,  i  iHt, 

Bibiioteka  XX.  Czartoryskich.     Diplomata,  —  Bandtkie,  Jus  PoUmicum. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Bevera  clemencia 
Salvatoris  humani  generis  inbecillitati,  que  plerumque  decursu  temporis  et  oblivionis 
errore  confunditur,  industriosum  indidit  remedium,  ut  actus  suos,  et  signanter  per- 
petuitatem  concementes,  consuevit  litterarum  apicibus  perhennare.  Proinde  nos  Wb- 
dislaus,  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  SyradiCi 
Lancicie,  Cuyavie,  Litwanie  princeps  supremus,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hè- 
res etc.  significamus  quibus  expedit  universis  presencium  noticiam  habituris:  quodaJ 
regnum  nostrum  Polonie  ipsiusque  incolarum  statum  comodosum  salubrem  et  pro 
fectum  pyo  et  sincère  mentis  affectu,  quemadmodum  ex  assumpte  dignitatis  debH 
tenemur  offîcii,  sollicite  aspirantes,  regni  nostri  Polonie  predicti  et  eius  incolaraf^ 
ymmo  communi  bono,  quod  privato  preferendum  est,  in  omnibus  suadente  ac  edft-' 
deposcente,  articulos  infrascriptos,  maturo  super  eisdem  habito  consilio  et  tractit; 
volumus  et  decementes  promittimus  firmiter  et  irrefragabiliter  temporibus  perpeto: 
observare  ac  eciam  observari.  Primo  quidem  :  quod  universas  et  singulas  edes  sacn 
seu  ecclesias,  in  omnibus  earum  iuribus  et  libertatibus,  quibus  temporibus  dominora 
predecessorum  nostrorum  Polonie  regum  fruebantur,  volumus  omnimode  ob6^r?ar 
Dignitates  seculares  terrarum  r^ni,  equo  modo  circa  dura  et  consuetudinee  ipeamii 
que  et  quas  temporibus  serenissimorum  principum  dominorum  Kazimiri  et  Lodowi 
regum  Polonie  obtinebant,  dimittemus  persistere  penitus  et  manere.  Quaa  quide 
dignitates,  cum  eas  quoquomodo  vaccare  contingerit,  nulli  extraneo  tenîgeiiei  ni 
nobili  bene  merito  illius  terre  in  qua  dignitas  sive  honor  vaccaverit,  terre  tidelic 
Cracoviensis  terrigene  Cracoviensi,  Sandomiriensis  terrigene  Sandomiriensi,  et  âc  < 
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Ij^paiËB  terris  r^ni  nostri  dabimus  vel  quomodolibet  conferemus  ;  super  quibus  eciam 
Ignitatibos  secularibus  et  ecclesiasticis,  litteras  expectanciales  nuUi  persone  dabimus 
3  futurum.    Cumque  per  tenutarios  fortaliciorum  et  castrorum  aliène  gentis  et  ex- 
nmee  nacionis,  regnum  in  se  et  in  suis  partibus  crebrius  periclitari  contingit:  pro 
D  et  ex  eo  nulli  ducum  et  de  ducali  génère  descendenti  seu  extraneo  cuipiam  ali- 
ood  fortalicium,  castrum,  civitatem  ad  r^endum  pro  tempore  vel  in  evum  obtinen- 
om  dabimus,  assignabimus  aut  quomodolibet  conferemus,  nec  eciam  aliquem  talium 
I  c^^itaneum  aut  tenutarium  terre  alicuius  aut  terrarum  regni  nostri  predicti  pre- 
cere  volumus  vel  eciam  subrogare.    Promittimus  insuper  et  spondemus:  quod  dum 
d  requisicionem  nostram  nobiles  r^ni  nostri  extra  metas  eiusdem  regni  ad  repel- 
sndum  hostium  seviciam  transitum  facere  contingerit,  ipsis  satisfaccionem  condignam 
ro  captivitate  ceterisque  dampnis  notabilibus  fieu^iemus.    Metas  vero  seu  granicies 
Bgni  Polonie,  predicti  nobiles  ab  insultu  et  incursu  emulorum  et  hostium  propriis 
fimpnis  et  sumptibus  tueri  et  defensare  debent  et  omnimode  teneantur.    In  casu 
ero,  quo  aliquis  emulus  regni  nostri  quocumque  modo  regnum  ipsum  intraverit,  et 
am  eodem  conâictum  intra  métis  (sic)  ipsius  r^ni  terrigenas  nostros  facere  contingerit, 
isdem  terrigenis  pro  captivitate  dumtaxat,  si  vero  extra  metas  id  ipsum  fieri  con- 
igerit,  tune  et  pro  dampnis,  si  que  quod  absit  incurrerint,  et  pro  captivitate  satis- 
udonem  condignam  impendemus.    Captivos  autem  quoslibet,  quos  extra  metas  et 
:itra  r^ni  predicti  per  nostros  terrigenas  capi  contigerit,  pro  depactacione  per  eos- 
em  captivos  nobis  facienda  retinere  volumus  penitus  et  habere.    Promittimus  edam  : 
[uod  si  tempore  et  necessitate  urgente,  in  spem  alicuius  expedicionis  future,  hostium 
t  emulorum  insultus  et  hostilitates  sencientes,  terrigenis  nostris  pecunias,  videlicet 
[uinque  marcas  super  hastam  quamlibet  dare  vel  distribuere  nos  contigerit,  casu  vero 
e  successu  temporis  oiferente,  dum  infra  spacium  duorum  annorum  post  distribucio- 
tem  pecuniarum,  sic  ut  premittitur  factam,  ad  expedicionem  non  processerimus,  ex- 
Que  iidem  terrigene  ab  huiusmodi  pecuniis  et  a  serviciis  racione  predictarum  pecu- 
ùarom  faciendis  erunt  soluti  penitus  et  exempti.  Si  autem  infra  decursum  eorundem 
iuorum  annorum  ad  expedicionem  cum  eisdem  terrigenis  nostris  transitum  faceremus 
t  extra  metas  r^ni  nostri  predicti  processerimus,  extunc  predicti  terrigene  ab  eis- 
«m  pecuniis  et  a  serviciis  pretextu  earundem  similiter  sint  soluti.    Absolvimus  in- 
nper  et  perpetuo  liberamus  omnes  et  singulos  omnium  nostrorum  terrigenarum  km&- 
hones  ab  omnibus  solucionibus,  contribudonibus,  exaccionibus,  dacionibus,  vecturis, 
aboribus,  equitaturis,  angariis,  equitaturis  (sic),  gravaminibus,  frumentorum  dacioni- 
bus sep  dictis  vulgariter:  preterquam  duos  grossos,  quos  quilibet  kmetho  predicto- 
mn  terrigenarum  de  quolibet  laneo  possesso,  scoltetis,  servitoribus,  ac  eciam  molen- 
linatoribus,   thabematoribus  et  ortulanis  agros  non  colentibus  dumtaxat  exceptis, 
ù^gulis  annis  in  futurum  a  festo  sancti  Michaelis  archangeli  usque  ad  diem  sancti 
ficelai  nobis  Bolvere  sit  astrictus;  ad  quos  quidem  duos  grossos,  alias  serenissimo 
rincipi  Lodovico  régi  Ungarie  solvendos  se  libère  submiserunt.    Quod  si  infra  pre- 
nim  terminum  nobis  aliqua  villa  pecuniam  huiusmodi  solvere  neglexerit,  extunc 
^Uîtor  noster,  quem  pro  tollenda  eadem  exaccione  duxerimus  deputandum,  in  eadem 
la  unum  bovem  racione  non  solucionis  absque  spe  restitucionis  habebit  recipiendi 
Uiimodam  facultatem.    Si  vero  infra  quindecim  dies  post  eiusdem  bovis  recepcio- 
KD  eadem  villa  et  quevis  alia  dictam  pecuniam  non  solverit,  extunc  idem  exactor 
ster  duos  boves  consimili  modo  sine  spe  restitucionis  recipiat  atque  toUat,  penam 
■^dem  continuans  duabus  septimanis  iterando,  quousque  predicta  pecunia  de  eadem 
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villa  fuerit  integraliter  persoluta.  Memoratus  eciam  exactor,  predictarum  pecimiani] 
pretextu  note,  quod  napisne  dicitur,  nichil  exigat  neque  tollat.  Ceteram,  si  in  al 
qua  terra  r^ni  nostri  predicti,  iusticiarium  aliquem  communicato  baronum  nostn 
rum  consilio  constituere  dos  contingat,  idem  iusticiarius  redpiendi  quartas  vèl  qnao 
cumque  exaccionem  seu  excogittatam  pecuniam,  que  oprawne  dicitur,  super  kmethont 
nullam  habebit  nec  habeat  potestatem.  Idem  quoque  iusticiarius  nullam  habehit  fi 
cultatem  quempiam  iudicandi  vel  sentenciandi,  preterquam  fiirem  cum  rébus  fiirti? 
notorie  deprehensum,  vel  in  foris  furem  publiée  proclamatum  et  proscriptum,  que 
iusticie  debitum  exequendo  pena  capitis  plectere  valeat;  cuius  furis  medietatem  t 
norum  pro  se  recipiat,  aliam  vero  medietatem  pro  furis  uxore  vd  ipsius  pueris  c 
affinibus  derelinquat  Preterea  promittimus  singulos  articulos  et  dausulas,  in  prij 
legiis  serenissimbrum  principum  dominorum  Kazimiri  et  Lodovid  regum  Polonie  ^ 
strorum  predecessorum  contentes,  presertim  comodum  et  profectum  regni  nostri  ^ 
louie  sepefati  et  ipsius  incolarum  concementes,  iirmiter  et  inviolabilitar  perpe^ 
temporibus  observare.  Postremo  poUicemur  :  quod  nullas  stadones  in  villis  et  hn« 
ditatibus  nobilium  et  terrigenarum  nostrorum  faciemus.  Si  vero  casualiter,  op^ 
tunitate  et  necessitate  nos  o^ente,  stadonem  in  bonis,  villis  ac  hereditatibus  aljj 
ius  vel  aliquorum  nostrorum  nobilium  nos  fàcere  contigerit,  extunc  nil  vi  vd  potes 
r^pi  faciemus  vel  quomodolibet  permittemus;  ymmo  queque  necessaria  pro  me 
nostris  pecuniis  propriis  volumus  comparare  :  harum  nostrarum  quas  appensione  n 
ions  sigiUi  nostri  communiri  fedmus  testimouio  litterarum.  Actum  in  Peterkow  sa 
bato  ante  dominicam  Oculi,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  octsv 
Datum  per  manus  honorabilis  viri  Zaclicze  prepositi  Sandomiriensis,  cancdlarii» 
démentis  de  Moskorzow  vicecancellarii  aule  nostre,  fidelium  dilectorum. 

Peterkow,  Pioirkâw.    Moskorzow,  Maskarzàw. 


Nr.  1874 
Fr.  Theodoricus  abbas  monasterii  in  Obra  1388  Ifort.  31,  s.  L 

una  cum  conventu  suo  protestatur,  se  cum  Friczone  Treppelen  ratione  duorum  tn 
ctttum  in  lacu  Eramsko  per  arbitres  esse  concordatum. 

PoznaA.    KàmgL  Staats  Arch.     Obra^  Lib.  privil.  foL  68, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rd  geste  memoriam.  Nos  frata*  The< 
doricus  abbas  monasterii  in  Obra  Gisterciensis  Ordinis  Posnaniensisque  diocesis,  en 
nostro  conventu  protunc  existente  et  qui  pro  tempore  fuerit  recognoscimus  pnblii 
universis  et  singulis  presencium  litterarum  noticiam  habituris,  quod  Fricz  Treppdi 
hères  in  Klempsco  nobiscum  litigavit  pro  duobus  tractibus,  quorum  unus  Eolescznil 
alter  vero  Zgon  in  vulgari  nominatur,  in  lacu  dicto  Krampsko  adiacente  herodita 
sue  Colsyn.  Quarum  quidem  litium  causas  interceperunt  nobiles  viri  infrascript 
videlicet  Frenczil  de  Donyn,  Tamen  Kalgrete  hères  in  Clempsco,  Wiache  Eotewi 
hères  in  Padilgar,  Hannus  Lange  hères  in  Moze,  et  fecerunt  unionem  de  Ubero  oo: 
sensu  partium  utrarumque,  perpétue  duraturam  et  tenendam  ab  ambabus  partib 
secundum  talem  modum  :  sic,  quod  predictus  Fricz  Treppelen  et  sui  filii,  nominalît 
Keyden,  Niklosz,  Ramsolt,  de  duobus  pretactis  tractibus  et  de  finali  parte 
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os  impetendo  ad  se  pertinere  asserebant,  sponte  cesseront  et  libère  prefato  mona- 
grio  Obrensi  appropriaverunt,  taliter,  quod  prenominatus  Fricz  et  sui  legitimi  hè- 
les, in  antea  nunquam  super  premissum  monasterium  debebunt  impetere  aut  quovis 
klo  infestando  molestare.  Et  cum  hoc,  abbas  aut  conventus,  vel  quibus  commi- 
rint,  liberam  habeant  potestatem  absque  omni  contradictionc  recipiendi,  quidquid 
cessarium  fuerit  ad  previsi  aggeris  melioracionem  seu  instauracionem,  terram  vide- 
et,  arenam  seu  virgulta  in  prefati  Friczen  hereditate  vel  heredis  pro  tempore 
istentis.  Et  quoscunque  rivulos  et  fontes  scaturientes  ad  molendinum  suum  du- 
re poterint,  liberam  habeant  facultatcm  absque  omni  impedimento,  damno  tamen 
atorum  submoto.  Propter  que  omnia  et  singula  premissa,  abbas  et  suus  conven- 
s  prenarratum  Friczen  et  suos  pueros  ac  sequaces  tali  privilegaverunt  prerogativo  : 
lod  ligna  ad  curiam  suam  et  suorum  posterorum  excidendi  liberam  habeant  po- 
statem,  et  cum  hoc,  ipsis  et  eorum  kmetonibus  in  Colsyn  dédit  libère  pascere 
ioora  et  pecudes  in  eorum  hereditatibus,  Novo  Cramsko  videlicet  et  Kaschko.  Et 
lando  abbas  suis  kmetonibus  induisent  glandes  coUigere,  tune  eciam  ipsi  libère  et 
•ntradictione  proculmota  similiter  debebunt  coUigere,  sine  tamen  nocumento  sato- 
m  hominum  monasterii.  In  casu  vero,  quo  predictum  Fricz  suosque  pueros  ac  se- 
aces,  in  animalium  suorum  pastu  et  glandium  coUectura  ab  aliquo  prohiberi  seu 
pediri  quod  absit  contigerit,  tune  nos  et  nostri  successores,  dolo  penitus  excepte, 
mdemus  eosdem  paciticare  ac  defendere  modo  quo  potuenmus  meliori.  Insuper 
nus  nominato  Friczen  et  suis  heredibus  ac  sequacibus  liberam  piscacionem  in  lacu 
)tro  Cransko  ubique,  duntaxat  ad  eorum  mensam,  quotquot  pisces  piscando  po- 
int capere.  In  cuius  unionis  et  promissi  testimonium,  sigillum  nostrum  ac  con- 
itus  nostri,  et  nobilium  prehabite  concordie  compositorum  sigilla  sunt  appensa, 
ia  tercia  proxima  post  festum  Pasche,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octua- 
•imo  octave. 

Obra,  Ohra.  Klempsco,  Klemsko^  z  niem.  Kïemtzig.  Lacus  Krampsko,  jeziaro 
i  wsiq  Kramsko.  Colsyn,  z  niem.  Goïtzen.  Padilgar,  z  niem,  Padligar,  Moze, 
%iem.  Mohsau,  Novum  Cramsko,  Norve  Kramsko,  Easchko,  osaàaznikia;  motema 
fz  Store  Kramsko. 


Nr.    1875. 
"Wladislans  rex  Polonie  etc.  1888  Mart  81,  in  Poznaiiià;   confir- 

tt  privilegium,  quod  civitati  et  terrae  de  Wschowa  dederat:  KazimirUS  reX  Po- 

Qie  1349  Mai.  13,  in  Poznania. 

Pergam,  orygin.  Na  niciach  jedrvabtu^  czerwon,  przywieszona  pieczçc  mniy'sza 
iadysiawa  kràla  przedstawia  7ia  tarczy  kwadrowanéj  Imo  Oria  w  koronie^  2do  Po- 
«,  3tio  godio  Ziemi  Kaîûikiéj\  4to  godio  Ziem  Kujawsk,^  Lçczyck,^  Sieradzkiéj. 

Poznofi.    Kônigl  Staats  Arch.     Stadt  Fraustadt^  Nr.  2, 

In  nomine  Domini  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque 
nceps  supremus  et  hères  Russie  etc.  significamus  tenore  presencium  universis 
ibus  expedit  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  pro 
rtc  fideUum  nostrorum  militum,   nobilium,   clientum  et  incolarum  terre  nostre 
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Wscliowa,   nec  non  civîum   tocîusque  universîtatis  civitatîs  nostre  Wschowa 
bis  oblata  peticio  continebat,  quatenus  litteram  serenissimi  principis  domini  Kc 
miri,  olim  régis  Polonie  felicis  recordacionis,  ipsius  maiori  sigillo  pendenti  sigillaU 
omni  prorsus  suspicione,  vicio  carentem,  approbare,  confinnare  et  ratificare  Teliici 
cuius  ténor  continuo  sequitur  in  hec  verba:  (Sequitur  diploma  Nr.  1282). 

Nos  igitur  iustis  huiusmodi  peticionibus  graciosius  annuentes,  suprascript 
litteram  ratam  habentes  et  gratam,  ipsam  in  omnibus  suis  punctis,  clansnlis,  se 
tendis,  articulis  et  condicionibus  approbamus,  confirmamus  et  ratificamus  de  nos< 
celsitudinis  gracia  speciali,  decementes,  eandem  litteram  in  eisdcm  suis  omni^ 
punctis,  clausulis,  summis,  articulis  et  condicionibus  robur  obtinere  perpétue  finn 
tatis.  Promittimus  insuper  et  sincera  mente  pollicemur,  universos  et  singulos  ?s 
salloSy  efeudales  (sic),  milites,  clientes  et  incolas  terre  nostre  Wschowa,  nec  non  dvi 
ac  totam  universitatem  ipsius  civitatis  nostre  Wschowa,  circa  ea  omnia  iura,  quibo 
tempore  dominorum  predecessorum  nostrorum  Kazimiri  Polonie  et  Lodovici  Ungf 
rie  etc.  regum  fruebantur,  graciosius  conservare,  decementes  et  de  nostre  maiestat 
plenitudine  volentes,  ut  ydem  omnibus  iuribus,  quibus  ut  prefertur  tempore  sen 
nissimorum  regum  predictorum  utebantur,  pociantur  et  gaudeant  perpetuis  tempor 
bus  affuturis,  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litteranu 
Actum  in  Poznania  die  tercio  festi  Pasche,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octu 
gesimo  octavo,  presentibus  Spithcone  Cracoviensi,  Barthussio  de  Wezemburg  Pozn 
niensi,  Sandzivogio  Kalisiensi  palatinis,  Krzeslao  castellano  Sandomiriensi  et  capitam 
Maioris  Polonie,  Cristino  de  Koz^low  Sandecensi  et  lohanne  Kalisiensi  castellani 
ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  iidedignis.  Datum  per  manus  venerabilis  Zaclice  pr 
positi  Sandomiriensis  aule  nostre  cancellarii,  fidelis  dilecti. 

Wschowa,  Wschowa,    Sandecensis,  de  Sqcz. 


Nr.   1876, 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1888  Apr.  10,  in  Trzemesclmo  ;  mon; 

sterio  de  Trzemeszno  concedit,  ut  villam  G^sawa  iure  Magdeburgensi  in  oppidum  l 
care,  et  theloneum,  quod  in  oppido  Wielatowo  percipiebat,  cum  theloneo  in  Trzem» 
szno  commutare  possit. 

Trzemeszno.     Privilégia  Conv.  Canon.  Recul.  Lateran.   Lib.  privil,  fol.  13  et  7( 

In  nomine  Domini  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  prii 
ceps  supremus  et  hères  Russie  etc.  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Quamquam  rc^ 
benignitatis  generosa  sublimitas,  universis  iidelibus  quos  regni  sui  latitudo  c^mplect 
tur  grata  bénéficia  dignetur  irapendere,  et  tanto  copiosius  in  subiecto  sue  largitat 
propagare  donaria,  quanto  ex  huiusmodi  distribucione  magnifica  suis  fréquenter  a< 
crescere  commoda  et  devociones  augeri  iidelibus  experitur:  tamen  ad  illos,  qui  pc 
observanciam  regularis  discipline,  mundi  derelictis  illecebris,  Conditori  nostro  dignui 
prebent  obsequium,  specialis  prerogativa  favoris  dignanter  intendit,  ut  et  ex  rébus  trans 
toriis,  immarcescibilis  beatitudinis  in  etemis  beatorum  gaudiis  depositum  thezaurize 
Sane,  si  ad  quorumlibet  religiosorum  promovenda  commoda  et  temporales  ubertatc 
augendas  ex  ofticii  nostri  debito  conspicimur  obligari,  nichilominus  ad  monasterio] 
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rrzemeschno  ardentiori  zelo  nostra  aspirât  intencio,  et  ideo  eciam  cummulata  dul- 
ne  ad  dus  exaltacionem  desideria  nostra  porrigamus,  cum  sint  ibidem  salutis 
xe  saluberrima  fundamenta.  Horum  itaque  consideracione,  venerabili  preposito 
lonventui  monasterii  in  Trzemeschno  ex  certa  nostra  sciencia  indulsimus  et  tenore 
lendum  indulgemus,  ut  de  villa  Gansawa  in  districtu  Gnesnensi  sita,  opidum  et 
m  septimanale  facere  et  statuere  possit  perpetuis  temporibus  duraturis;  decementes 
m  feria  secunda  in  iam  dicto  opido  fore  singulis  septimanis  celebrandum,  dantes 
m  et  conferentes  universis  et  singulis  mercatoribus  et  aliis  hominibus,  cuiuscun- 
status  aut  condidonis  extiterint,  venientibus  ad  dictum  opidum  omni  feria  se- 
la  ut  prefertur,  plenam  et  omnimodam  facultatem  merces  et  res  eorum,  cuius- 
lue  generis  vel  speciei  fuerint,  libère  vendendi,  emendi  iuxta  ipsorum  et  cuiuslibet 
m  benepladti  voluntatem.  Demum  affectantes  condidonem  opidi  memorati  fieri 
iorem,  dicto  opido  ius  Theutunicum  Maydburgense  damus,  addicimus  et  confir- 
Qus  perpetuis  temporibus  affuturis.  Et,  ut  eciam  predictum  monasterium  Trze- 
chno  possit  et  valeat  feliciora  susdpere  incrementa,  theloneum  quod  in  opido 
latowo  pro  predicto  monasterio  Trzemeschno  ab  antiquis  temporibus  solvebatur, 
isferrimus  in  Trzemeschno;  dantes  et  concedentes  memorato  preposito  et  eius 
/entui  predicti  monasterii  Trzemeschno  plenariam  et  liberam  potestatem,  huius- 
li  theloneum  in  opido  Trzemeschno  recipiendi  et  exigendi  modo  et  consuetudine, 
)us  ipsum  theloneum  in  predicto  opido  Vyelatow  antiquitus  solvebatur:  harum 
)us  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Actum  in  Trzemeschno 
Bt  sexta  post  octavas  festi  Pasche,  anno  Domini  m.ccc.lxxx.viii,  presentibus  Erzeslao 
domiriensi,  Sandzivogio  Gneznensi,  Gristino  de  Koz^low  Sandecensi  castellanis, 
mcone  subpincema  Cracoviensi,  lacussio  de  Medzvedz  vexillifero  et  Alberto 
Wamvorcow,  et  aliis  multis  nostris  fidelibus  fide  dignis. 

Gansawa,  Gqsawa,    Vyelatow,  Wielatowo.     Kozeglow,  Koziegiowy.     Medzvedz, 
izwiedz,    Wamvorcow,   Waworkàw. 


Nr.  1877. 
Krzeszlaus   castellanus  Sandomirieiis.  et  capitaneus  Maior.  Folo- 

1388  Apr.  28,  in  Zirniki;  protestatur,  Andream  heredem  de  2emiki 
m  Targownica,  quam  monasterium  de  Trzemeszno  praedecessoribus  eius  ad  tenen- 

tradiderat,  monasterio  praedicto  restituisse. 

Pergam.  orygin,  Dtvie  dzmrki  od  przywieszenia  pieczçci^  tv  dolnym  brzegu  wy» 
>ne, 

Trzemeszno.    Privilégia  Conv,  Canon.  Beg,  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Ab  humana  facilius  labuntur  memoria,  que  nec  se- 
Utterarum  nec  testium  fide  dignorum  firmiter  perhennantur.  Eapropter  nos 
^szlaus  castellanus  Sandomiriensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie,  notum  facimus 
ersis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  venientes 
lostram  plurimorumque  terre  Polonie  nobilium  presenciam  nobilis  vir  Andréas  he- 
de  Zirniki  cum  uxore  sua  legittima  et  liberis  ipsorum,  sani  mente  et  corpore, 
compulsi  nec  coacti  aut  aliquo  errore  seducti,  sed  mera  et  spontanea  ipsorum 
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ex  voluntate,  fret!  ad  hec  sano,  salubri  et  beatifico  amicorum  suoram  consilio^  ob 
remedium  suorum  predecessorum  ac  ipsorum  animarum  culmen  (sic)  cupientes  divi- 
ûum  augmentare,  villam  ipsorum  dictam  Targownicza,  que  villa  ad  monasteriom  Tre- 
mesense  Gneznensis  diocesis  pertinere  ab  antiquo  dinoscebatur,  et  que  edam  dictorum 
superque  expressorum,  ex  consensu  fratrum  dicte  domus  ac  monasterii  Tremesensis 
tune  existencium  speciali  gracia  ac  favore,  puta  Andrée  ac  Katherine  ipsius  uxoris 
predecessoribus  fuit  et  erat  ad  tenendum  concessa,  cum  omnibus  utilitatibos,  usibos, 
censibus,  proventibus  et  obvencionibus  univei^sis  omnique  iure  hereditano  ac  domi- 
nio,  prout  longe  lateque  in  suis  métis,  gadibus,  graniciis  et  limitibus  ipsa  hereditas 
Targownicza  circumferencialiter  est  distincta  et  limitata,  nichil  in  eadem  pro  se 
prorsus  suisque  successoribus  iuris  et  dominii  reservantes,  rite  et  racionabiliter  ad  pri- 
stinum  statum  ac  possessionem  dicti  monasterii  Trzemesiensis  addicientes  et  restrin- 
gentes  restituerunt  cum  effectu,  et  presertim  domino  lacusio  preposito  tune  eiusdem 
monasterii  Tremesiensis  aut  ipsius  sequacibus,  iure  hereditario  in  perpetuum  ixsm- 
dam  ipsam  villam  Targowniczam,  possidendam  et  habendam,  dandam,  vendendam, 
commutandam,  alienandam  et  ad  usus  beneplacitos  convertendam,  prout  preposito  aot 
fratribus  monasterii  predicti  Tremesiensis  in  tempore  melius  et  utilius  videbitur  ex- 
pedire.  Ut  autem  huius  restitucionis  sic  coram  nobis  facte  effectus  robur  obtineat 
perpétue  firmitatis,  presenti  littere  karacter  nostri  sigilli  est  appensum.  Âctum  et 
datum  in  Zimiki  feria  tercia  die  sancti  Vitalis,  sub  anno  Domini  miUesimo  triceD- 
tesimo  octuagesimo  octavo,  presentibus  viris  nobilibus:  lanusio  Kozlowsky,  ThomaBe- 
lavsky,  Alberto  Gorzuchowsky,  Alberto  Crupka  Laszkowski  et  lanusio  Miroslawski 
heredibus,  aliisque  quam  pluribus  testibus  fide  dignis  ad  premissa. 

Zimiki,  Èemikù  Targownicza,  Targonmica.  Kozlowsky,  de  Koziowo.  Belavsky, 
de  Bielawy,  Gorzuchowsky,  de  Gorzuchowo.  Laszkowski,  de  Laskowo,  Miroslawski, 
de  Mirosiawice. 


Nr.   1878. 
Wladislaus  rex  Poloiiie  etc.  1388  luL  31,  in  Izanczyn;  castnim 

Zb%szyn  Martine  subpincemae  et  Nicolao  subcamerario  terrae  Dobrzinensis,  fratribus 
germ.  de  Baruchôw  heredibus  obligat. 

Transsumpt  orygin,^  sporzqdzony  przez:  Franciscus  natus  condam  Bemhardi  RoDe 
de  Thorun  no  tarins  publicus,  na  zqdanie:  Martini  subpinceme  terre  Dobrinensis  de 
Baruchôw  et  fratris  sui  Nicolai  subcamerarii  terre  Dobrinensis.  Brzegi  pergaminu 
obcifte  wraz  z  koncetn  osmadczenia  notarii  publici. 

Elhmg,    Staedtisches  ArcMv.    Diploma  64, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Litwanieque  princeps  supremus  et  hères 
Russie  etc.  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis,  quod  nobilibus 
viris  Martine  subpinceme  et  Nicolao  subcamerario  terre  Dobrinensis,  fratribus  ger- 
manis  de  Baruchôw,  nostris  fidelibus  dilectis,  in  sexingentis  marcis  grossorum  Bohe- 
micalium  Polonici  numeri,  quadraginta  octo  grosses  pro  marca  qualibet  computando, 
castrum  nostrum  Czbanschyn  in  territorio  nostro  Maioris  Polonie  cum  omnibus  et 
singulis  pertinendis,  videlicet  civitate,  villis,  molendinis,  tabemis,  theloneis,  b(^ 
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oribus,  mellificiis,  venadonibus,  stangnis,  lacubus,  aquis  et  eamm  decorsibus, 
abus,  proventibus  et  obvencionibus  universis  quibus  dictum  castnim  Czbanschyn 
>tam  esse  dinoscitur  ab  antiquo,  nil  pro  nobis  et  nostris  successoribus  in  eodem 
rvantes  obligavimus  et  obligamus  tenore  presencium  mediante,  per  ipsos  Marti- 
[  et  Nicolaum  ac  successores  eorum  l^ttimos  tenendum,  possidendum,  ac  tem- 

sive  necessitate  se  offerente  obligandum  nostro  consensu  ad  id  spedaliter  requi- 
et optento,  per  octo  annorum  spacium,  a  die  Nativitatis  béate  Marie  virginis 
ime  affutoro,  contempladone  serviciorum  eorundem,  pacifiée  et  sine  interrupcione, 
inné  computando,  optinendum.    Post  lapsum  vero  dictomm  octo  annorum,  so- 

dictis  sexingentis  marcis  grossonun  eisdem  Martine  et  Nicolao  ac  successoribus 
mn  I^ttimis  per  nos  aut  successores  nostros,  dictum  castrum  nostre  disposi- 

et  dominio  regali  revertetur,  difficultate  qualibet  non  obstante,  harum  quibus 
um  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Datum  et  actum  in  Dzanczyn 
gilia  beati  Pétri  ad  vincula,  anno  Domini  m.ccc.lxxxvniy  presentibus  hiis,  reve- 
9  in  Christo  pâtre  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi,  ac  strenuis  viris 
zavogio  (sic)  palatino  Kalisiensi,  Sandziwogio  Gneznensi,  Vincencio  Naklensi  ca- 
inis,  Peika  indice  Sandomiriensi,  et  Samsche  de  Czacz  aliisque  multis  nostris 
bus  fidedignis. 

Dobrinensis,  de  Dcbrzyn,  Baruchow,  Baruchôw.  Czbanschyn,  ZbqszyA.  Dzan- 
y  Dziçczyna.  Naklensis,  de  Nakio.    Czacz,  Czacz. 


Nr.   1879. 
Andréas  de  Slotniki  &yszbraGlit  de  Beczssadowo  heredes  1388 

•  14,  Olobok;  protestantur,  coenobium  de  Obbok,  cum  larando  herede  de  Ea- 
i,  ratione  rivuli  inter  villas  Wielawieâ  et  Kakawa  fluentis  ordinationem  quandam 
le. 

Pergank  orygm.     W  dolnym  hrzegu  skrawki  pergam.  od  przywieszenia  dwôch 
fci. 
Poznofi.    K&nigl.  Staats  Arch,     Oiobok  Nr,  6. 

Nos  Andréas  de  Slotniki,  Gyszbracht  de  Reczssadowo  heredes,  recognosdmus 
ce  profitentes,  quod  quidam  contractus  inter  devotam  Christi  andllam  Marga- 
im  abbatissam  de  Olobok  et  suum  conventum  ibidem,  parte  ex  una,  et  nobilem 
Q  larandum  de  Gacawa  heredem,  parte  ex  altéra  coram  nobis  super  quodam 
a  inter  Velawes  et  Cacavam,  qui  ducit  ad  novum  molendinum  dicte  ville  Vela- 
ît  ad  mineram  eiusdem,  rite  et  racionabiliter  est  celebratus  modo  qui  sequitur: 
icet,  quod  dicta  domina  abbatissa  cum  suo  conventu  predicto  et  eorum  successo- 
predicto  domino  larando  super  eodem  rivulo  prescribere  non  debeant  aliqua  ra- 
,  prefatus  vero  dominus  larandus  aggerem  in  dicto  rivulo  promitteret  stare 
latum  tamdiu,  donec  dicte  predicte  hereditates  Velaves  et  Cacava  secundum  mo- 
et  consuetudinem  regni  Polonie  limitabuntur.  Limitacione  vero  fiacta,  si  de  iuris 
lictus  agger  et  rivulus  secundum  nutum  et  voluntatem  prefati  larandi  stare  de- 
,  sin  ad  Cacavam  pertinebunt,  sin  autem  ad  villam  Velaves  rite  devolventur, 
ic  stabunt  intacti  perpétue  et  inviolati.   In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra, 
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ex  voluntate,  freti  ad  hec  sano,  salubri  et  beatiiico  .^^'^^s  sunt  appensa.   Datum 

remedium  suorum  predecessomm  ac  ipsoimn  ani'   .>t^iniiii  in-ccc"'*lxxx"^  octave. 

num  augmentare,  villam  ipsorum  dictam  Tarp' 

mesense  Gneznensis  diocesis  pertinere  ab  an^     ^^^    Olobok,  Kakawa,  Wielawiet 

superque  expressorum,  ex  consensu  frat 

tune  existencium  speciali  gracia  ac  fs} 

predecessoribus  fuit  et  erat  ad  tenr       ^/:  1880. 

censibus,  proventibus  et  obvencio  .  i..     . 

nio,  prout  longe  lateque  in  suî       .^  ^^^^^le  arcniepiSCOpus    1388  Aug, 

Targownicza  circumferendair     ^^  de  Osiek  tertiam  metrctani  de  molendino  in 

prorsus  suisque  successorib    •^J^^'^tar. 

stinum  statum  ac  possep      ;:>i^!^^  Metropol.    Ub.  privii.  XV  sec.  fol,  18. 

gentes  restitoerunt  cu'   .y^'i^  '^ 

monasterii  Tremesie'    y      .^eo.   Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  e 

dam  ipsam  villar         .  i^^^  deducimus  universis  presencium  tenorem  inspecturis 

dît'*  iWl^ 

commutandam,      ^y^  y^/M^tre  ecclesie  per  fidelem  nostrum  Petrum  Nicolai  de 

fratribus  mor     ,,/^'^!^*^.|t/i«  impendendis,  volentesque  bona  ecclesie  nostre  temi 

pedire.    U*     ^^-^^  jn  ^^q  Petro  terciam  metretam  sive  mensuram  de  molendino  in 

perpétue       ^'^'^01'^^uicàto  et  constructo,  perpétue  iure  hereditario  et  suis  success 

datum         f^'^^'j^aos  ^^  assignamus  tenendam,  possidendam,  duabus  metretis  sivi 

tesinr  ^"^*^t«^L/iiio  memorato  provenientibus,  pro  nobis  nostrisque  successorib 

lav  '^^A'^lflt^s:  istis  tamen  speciali  ter  interiectis,  quod  prefatus  Petrus 

î>  '^  ^pTO  reformacione  ferreamentorum,  rotarum,  lapidum  molarium,  t 

Jj^t^^bjt,  nos  vero  duos  denarios  dabimus  et  impendemus  ;  aggerem  ver 

jefi^^pûbiis  et  expensis  dictus  Petrus  custodiet  refomiando.    Eciani  si  p 

pfi^'^^a  eitts  successores,  ipsius  culpa  exigente  et  crescente,  ab  ipso  mol 

A'^^endo  et  discurrendo,  extunc,  per  mensem  expectato  moleudinatore  pr 

t'X^'  2/^jtum  sit  huiusmodi  mensuram  sive  metretam  prout  videbitur  disponc 

^^^rtjii'^J  quodque  dictus  Petrus  molendinator  suique  successores,  tabulas  siv 

^,  [^cos,  sedilia  et  scampna  votera  et  destructa  renovare  et  refomiare  ter 

'^Q^niT^o  sint  astricti.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentil 

f  u^ppensum.    Actum  et  datum  in  Squynievicze  ipso  die  Decollacionis  beati  le 

T^ptiste,  anno  m.ccc.  octuagesimo  octavo. 

Squymevicze,  Skiemiewice. 

Nr.    1881. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept  29,  in  Lublyn;  Ekha 

Waldowo  villas ...  et  Pomarzanowice  confert. 

Poznan,     KônigL  Staats  Arch.     Iiiscription,  Pozuaniens.  a.  1475,  foL  lit 

In  nomine  Domiui  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithphï 
priuceps  supremus  et  hères  Ilussie  etc.  Ad  perpctuam  rei  memoriam  signil 
tenore  presencium  universis  quibus  expedit  presentibus  et  futuris  presenciuii 
ciam  habituris,  quod  ob  grata  servicionim  iiîerita  Ekhardi  de  Wal<io\vo  militis, 
tidelis  dilecti,  quibus  idem  maiestati  nostre  plurimum  meruit  complacrre,  ut 


607 

studio  poterit  uberius  se  reddere  gracîorem  et  tanto  arden- 

'^neficia  se  a  nostro  culmine  cognoverit  récépissé:  quorum 

^^hardum  specialis  favoris  prerogativa  letari  et  perfrui  am- 

-  serviciis  operosius  valeat  inherere,  sibi  suisque  here- 

aimis  villas  nostras  (vaamm)  et  Pomorzanowicze  in  terra 

*  in  districtu  Poznaniensi  situatas,  cum  onmibus  et  singulis 

iiitatibus,  fructibus,  proventibus,  redditibus,  agris,  pratis,  campis, 
inoribus,  mericis,  gagiis,  quercetis,  virgultis,  rubetis,  borris,  melli- 
*iibus,  aucupacionibus,  aquis  et  earum  decursibus,  piscinis,  piscaturis, 
o,  emolumentis,  lacubus,  stagnis,  paludibus,  ac  quibuscunque  aliis  pertinen- 
.ovencionibus  et  appendiis  universis  ad  ipsas  villas  quomodolibet  spectantibus, 
ilmscunque  nominibus  appellantur,  nullis  penitus  exclusis,  prout  easdem  villas  soli 
loimus,  habuimus  hactenus  et  possedimus,  et  prout  memorate  ville  in  suis  métis, 
midis  et  gadibus  ab  antiquo  longe  lateque  circumferencialiter  limitate  sunt  et 
tincte,  damus,  conferimus  et  donamus  donacione  perpétua  et  irrevocabilî,  perpe- 
B  temporibus  duraturis,  prefatas  villas  per  ipsum  Ekhardum,  suos  heredes  et  suc- 
sores  l^ttimos  tenendas,  habendas,  utifruendas,  donandas,  commutandas,  obligan- 
i,  alienandas,  vendendas  et  perpétue  possidendas,  ac  in  usus  suos  beneplacitos  et 
imtarios  convertendas,  prout  sibi  et  eisdem  melius,  utilius  et  conveniencius  expe- 
e  videbitur,  pro  suo  et  eorundem  beneplacito  voluntatis,  constituentes  eundem 
hardum,  suos  heredes  et  successores  legittiraos,  supradictarura  villarum  cum  suis 
itinenciis  veros  et  legittimos  heredes  et  dominos  ac  perpetuos  possessores.  Racione 
os,  sepefatus  Ëkhardus  una  cum  suis  successoribus  legittimis  se  nobis  et  succes- 
ibas  nostris  astrinxit  se  fideliter  serviendum,  harum  quibus  sigillum  nostnim 
pensum  est  testimonio  litterarum.  Âctum  in  Lublyn  ipso  die  beati  Michaelis  ar- 
logéli,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  octuagesimo  octavo,  presentibus  lohanne 
n^miriensi,  Barthossio  de  Wezemburgk  Poznaniensi,  Sandivogio  Kalissiensi,  lo- 
106  Lanciciensi  palatinis,  Petro  Kmythe  Lublynensi  et  lohanne  Kalissiensi  castel- 
js,  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidcdignis.  Datum  per  manus  venerabilis  Zaclice 
îpositi  Sandomiriensis  aule  nostre  cancellarii,  et  Clementis  de  Mozcorzewo  vice- 
iceilarii,  nostrorum  fidelium  dilectorum. 

Waldowo,  Pomarzanowice,  Moskorzôw,  dzié  tak  samo. 

Nr.    1882. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept.  30,  in  lublin;  pnvii^um 

indpis  Elisabeth  olim  Hungariae  et  Poloniae  reginae  confirmât,  quo  civitati  Po- 
aniensi  villas  Jey:yce  et  Winiary,  quondam  a  Kazimiro  rege  receptas  restituerat. 
ifr.  Nr.  1665. 

Pergam.  orygin.  Na  sznurze  jedwabnym^  zielon.  i  czenvon.  rviszq,  uiamki  pieczçci 
^iéj  Wiadysiawa  kràla, 

Poznan,     Konigl  Staats  Arch,     Posen  Nr.  2, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempitemam  Wladislaus  Dei  gracia 
ï  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Li- 
tanie princeps  supremus,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères  etc.  significamus 
^fe  presencium  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit  universis:  quod  pro 
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tanquam  fideiussorum  facti  parte  ex  utraque,  presentibus  sunt  appensa.   Datom  Ob- 
bok  in  vigilia  Assumpcionis  sancte  Marie,  anno  Domini  m.ccc"'^lxxx^  octavo. 

Slotniki,  Ziotniki.    Beczssadowo,  Bacendàw.    Otobok,  Kakawa,  WielawieÂ,  àm 
tak  samo, 

Nr.   1880. 
Bodzantlia  s.  Œneziiens.  ecclesie  arcMepiscopus   1388  Ang.  29, 

in  S^uyinevicze;  Petro  Nicolai  de  Osiek  tertiam  metretam  de  molendino  in  Skie^ 
niewice  certis  conditionibus  largitur. 

Gniezno,    Archiv.  Capituli  Metropol.    Lib.  priviL  XV  sec,  foi,  18, 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Bodzantha  Dei  gracia  sancte  Gneznensis  ecdesii 
archiepiscopus,  ad  noticiam  deducimus  universis  presencium  tenorem  inspectons,  qnoâ 
visis  serviciis  nobis  et  nostre  ecclesie  per  fidelem  nostrum  Petrum  Nicolai  de  Osjek 
impensis  et  in  posterum  impendendis,  volentesque  bona  ecclesie  nostre  temporfl» 
nostris  ampliare,  dicto  Petro  terciam  metretam  sive  mensuram  de  molendino  in  Sqa]f^ 
nevicze  dudum  locato  et  constructo,  perpétue  iure  hereditario  et  sois  successoriba 
damus,  concedimus  et  assignamus  tenendam,  possidendam,  duabus  metretis  sive  mei- 
suris  de  molendino  memorato  provenientibus,  pro  nobis  nostrisque  successoribos  pe» 
nitus  reservantes:  istis  tamen  specialiter  interiectis,  quod  prefatus  Petms  soitie 
successores  pro  reformacione  ferreamentorum,  rotarum,  lapidum  molarium,  teran 
denarium  dabit,  nos  vero  duos  denarios  dabimus  et  impendemus;  aggerem  vero  pt* 
priis  sumptibus  et  expensis  dictus  Petrus  custodiet  reformando.  Eciam  si  pre&H 
Petrus  seu  eius  successores,  ipsius  culpa  exigente  et  crescente,  ab  ipso  molendii 
exiret  fugiendo  et  discurrendo,  extunc,  per  mensem  expectato  molendinatore  predkto, 
nobis  licitum  sit  huiusmodi  mensuram  sive  metretam  prout  videbitur  disponere  set 
assignare  ;  quodque  dictus  Petrus  molendinator  suique  successores,  tabulas  sive  rnes- 
sas,  bancos,  sedilia  et  scampna  vetera  et  destructa  renovare  et  reformare  teneantir 
et  onmino  sint  astricti.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
subappensum.  Actum  et  datum  in  Squymevicze  ipso  die  Decollacionis  beati  lobaonis 
Baptiste,  anno  m.ccc.  octuagesimo  octavo. 

Squymevicze,  Skiemiervice. 

Nr.    1881. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept  29,  in  Lublyn;  Ekhanlo* 

Waldowo  villas ...  et  Pomarzanowice  confert. 

Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch,     hiscriptimu  Poznaniens,  a,  1475,  /à/.  //7. 

In  nomine  Domini  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lâthphameqo^ 
princeps  supremus  et  beres  Russie  etc.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  significamifi 
tenore  presencium  universis  quibus  expedit  presentibus  et  futuris  presencium  noti- 
ciam babituris,  quod  ob  grata  serviciorum  mérita  Ekhardi  de  Waldowo  militis,  nofiln 
tidelis  dilecti,  quibus  idem  maiestati  nostre  plurimum  meruit  complaccre,  ut  in  hr 
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[rinn  aucto  fidelîtatîs  studio  poterit  uberius  se  reddere  gracîorem  et  tanto  arden- 
os,  quanto  ampliora  bénéficia  se  a  nostro  culmine  cognoverit  récépissé:  quorum 
tuitu,  volentes  eundem  Ekhardum  specialis  favoris  prerogativa  letari  et  perfrui  am- 
îori,  et  ut  nostris  appertius  serviciis  operosius  valeat  inherere,  sibi  suisque  here- 
tms  et  successoribus  legittimis  villas  nostras  (vacuum)  et  Pomorzanowicze  in  terra 
«tra  Maioris  Polonie  in  districtu  Poznaniensi  situatas,  cum  onmibus  et  singulis 
sanmi  censibus,  utilitatibus,  fructibus,  proventibus,  redditibus,  agris,  pratis,  campis, 
jBcuis,  silvis,  nemoribus,  mericis,  gagiis,  quercetis,  virgultis,  rubetis,  bonis,  melli- 
iis,  venacionibus,  aucupacionibus,  aquis  et  earum  decursibus,  piscinis,  piscaturis, 
olendinis,  émoluments,  lacubus,  stagnis,  paludibus,  ac  quibuscunque  aliis  pertinen- 
s,  obvencionibus  et  appendiis  universis  ad  ipsas  villas  quomodolibet  spectantibus, 
ul)QSCunque  nominibus  appellantur,  nullis  penitus  exclusis,  prout  easdem  villas  soli 
Duimus,  habuimus  hactenus  et  possedimus,  et  prout  memorate  ville  in  suis  métis, 
mciis  et  gadibus  ab  antiquo  longe  lateque  circumferencialiter  limitate  sunt  et 
stincte,  damus,  conferimus  et  donamus  donacione  perpétua  et  irrevocabilî,  perpe- 
is  temporibus  duraturis,  prefatas  villas  per  ipsum  Ekhardum,  suos  heredes  et  suc- 
ssores  legittimos  tenendas,  habendas,  utifruendas,  donandas,  commutandas,  obligan- 
18,  alienandas,  vendendas  et  perpétue  possidendas,  ac  in  usus  suos  beneplacitos  et 
Juntarios  convertendas,  prout  sibi  et  eisdem  melius,  utilius  et  conveniencius  expe- 
rt videbitur,  pro  suo  et  eorundem  beneplacito  voluntatis,  constituentes  eundem 
chardum,  suos  heredes  et  successores  legittimos,  supradictarura  villarum  cum  suis 
Ttinenciis  veros  et  legittimos  heredes  et  dominos  ac  perpetuos  possessores.  Racione 
lus,  sepefatus  Ekhardus  una  cum  suis  successoribus  legittimis  se  nobis  et  succes- 
ribus  nostris  astrinxit  se  fideliter  serviendum,  harum  quibus  sigillum  nostrum 
rpensum  est  testimonio  litterarum.  Âctum  in  Lublyn  ipso  die  beati  Michaelis  ar- 
aogeli,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  octuagesimo  octavo,  presentibus  lohanne 
indomiriensi,  Barthossio  de  Wezemburgk  Poznaniensi,  Sandivogio  Kalissiensi,  lo- 
iime  Lanciciensi  palatinîs,  Petro  Kmythe  Lublynensi  et  lohanne  Kalissiensi  castel- 
Qis,  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  venerabilis  Zaclice 
:€po8iti  Sandomiriensis  aule  nostre  cancellarii,  et  Clementis  de  Mozcorzewo  vice- 
i&ccllarii,  nostrorum  fidelium  dilectorum. 

Waldowo,  Pomarzanowice,  Moskorzôw,  dzié  iak  samo. 

Nr.    1882. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1388  Sept.  30,  in  lublin;  privii^um 

incipis  Elisabeth  olim  Hungariae  et  Poloniae  reginae  confirmât,  quo  civitati  Po- 
aniensi  villas  Jczyce  et  Winiary,  quondam  a  Kazimiro  rege  receptas  restituerat. 
nfr.  Nr.  16()5. 

Pergam,  orygin,  Na  sznurze  jedwabnym^  zieloti,  i  czenvon,  rviszff  uhunki  pieczçci 
'^Ikiéj  Wiadysiatva  krola. 

Poznan,     Kônigl.  Stauis  Arch,     Poseri  Nr,  2, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempitemam  Wladislaus  Dei  gracia 
I  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Li- 
lanie  princeps  supremus,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères  etc.  significamus 
lore  presencium  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit  universis:  quod  pro 
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parte  circumspectorum  virorum,  consulum  civitatis  nostre  Poznaniensis ,  mai 
nostre  oblata  peticio  continebat,  quatenus  privilegium  serenissime  principis  de 
Elisabeth,  olim  Hungarie  et  Polonie  senioris  regine,  suo  sigillo  maiori  sigiHaton 
per  restitucione  villarum  Iszicze  et  Vinari  vulgariter  nominatarum  ipsis  datu 
concessum,  innovare,  ratificare  et  confirmare  de  innata  nobis  clemencia  d^an 
In  quo  quidem  privilégie  vidimus  et  intelleximus  contineri:  qualiter  dicta  do 
r^ina  consulibus  et  civitati  Poznaniensi  dictas  villas  Iszicze  et  Vinari,  per  sei 
simum  principem  dominum  Eazimirum  pie  recordacionis  regem  Polonie  quodam  i 
dudum  ablatas  et  receptas,  habite  baronum  et  nobilium  regni  Polonie  sofficienti 
monio,  quod  dicte  ville  Iszicze  et  Vinari  a  principio  fundacionis  dicte  civitatis 
znaniensis  existant,  restituit  graciose  per  eosdem  civitatem  et  consules  Poznanii 
qui  pro  tempore  fùerunt  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  habendas  et  perj 
possidendas  ;  tamen,  dum  contribucio  regalis  predicte  Poznanie  foret  imposita,  nu 
restitucionis  dictarum  villarum  per  dictam  dominam  Elisabeth  seniorem  reginam  f 
eo  pinguior  deberet  imponi  :  prout  hec  omnia  et  singula  premissa  in  dicte  privii 
plenius  sunt  expressa.  Nos  itaque  dictorum  consulum  et  civitatis  Poznan» 
petidonibus  graciose  annuere  cupientes,  prefatum  privilegium  tenore  presendom 
novamus,  ratificamus  et  confirmamus  in  omnibus  suis  punctis,  clausulis  et  artii 
ut  premittitur,  temporibus  perpetuis  valiturum  harum  quibus  sigillum  nostrum  m 
est  appensum  testimonio  litterarum.  Actum  in  Lublin  in  crastino  sancti  Micb 
archangeli,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  octuagesimo  octave,  presentibus  i 
nuis  et  nobilibus  viris:  lohanne  Sandomiriensi,  Barthossio  Poznaniensi,  Sandzi^ 
Kalissiensi  palatinis,  Krzesslao  capitaneo  Maioris  Polonie,  lohanne  indice  et  Ders 
vexillifero  Poznaniensibus,  et  aliis  pluribus  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum 
manus  venerabilis  viri  Zaclicze  cancellarii  et  nobilis  Clementis  de  Moskorzow 
cancellarii,  nostrorum  fidelium  dilectorum. 

Iszicze,  Jerzyce.    Vinari,  Wmiary.    Moskorzow,  Moskorzow. 

Nr.   1883. 
Hathias  et  ceteri  fratres  gennani  de  Srzeczcowo  ac  alii  vicini  IS 

Oct  16,   in  WoneseCZ;  lohanni  castellano  de  Przemçt  et  Mathiae  castellan 
Modrze  concedunt,  ut  decursum  aquarum  per  hereditates  suas  in  hereditatem 
rum  Jezierzyce  ducere  possint. 

Pergam.  oryçin,^  u  ktôrego  na  skrawkach  pergaminorv.  8  okrqgh/ch  piec 
przywieszono.  îrvsza  i  2ga  przedstawiajcf  na  tràjkqinych  tarczach  zaiarte  godia 
Wiemamtàw.  Scia  i  4ta  znikh/.  Ôta  przedstarvia  na  takieji  iarczy  godio  rodu  Oi 
fv  fen  jednak  sposâb  rysowane^  ii  rv  irodku  pomiçdzy  obu  miesiqcam  stojqcy  krzy 
dochodzi  dolnym  stvym  koncem  do  poiowy  tychze  miesiçq/.  ôta  i  7ma  przedstœ 
na  tarczach  tràjkqtnych  godio  rodu  Byliniw;  (pieczçé  LIV).  7 ma  zaiarta;  n 
S.  Bogus . . .  8ma  znikia.  Od  gômego  brzega  ciqgnie  sic  czama  pîama  ai  di 
iowy  pergaminu. 

Gniezno.    Archiv.  CapUuH  Metropol.  Nr.  232. 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  humana  condicio  fragilis  memorie  adeo  ex 
quod  {8  Ht.  del)  que  temporaliter  aguntur,  fluxu  temporis  consuevit  oblivisci 
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MeËKQoram  testimonio  firmiter  fùerint  perhennata:  proinde  nos  Mathias,  Philippus 

et  Vincendus  germani  fratres  Drzeczcow . .  (7  lit.  dei.)  Morkowo,  Adam ,  Nicolaus 

de  Woliszewo,  larotha,  Boguslaus  de  Wylkowo  et  6 . .  (7  Ht.  del)  Stephanus  et 

Gjwo,  lohannes,  Sassinus  de  Camino  heredes,  non  coacti,  non  compulsi  nec  aliquo 

errore  seducti,  sed  consensu  et  voluntate  fratrum  et  amicorum  nostronim,  attenden- 

tes  et  videntes  fore  profectum  et  utilitatem  nobilium  virorum,  dominorum  lohannis 

Premantensis,  Mathie  Modrensis,  heredum  in  leszerzicze  et  de  Parussewo,  damus, 

conœdimus  et  omnimode  presentibus  fideiubemus  perpetualiter  servaturi  ipsis  et  eo- 

mm  legittimis  successoribus,  natis  ac  nascendis,  ductum  sive  decursum  aque  fluentis 

de  Grodnicza  et  de  Piwnicziska  ac  de  Sulewo  per  terminos  et  bereditates  nostras 

saprascriptas,  videlicet  Sulewo,  Woliszewo,  Chelkowo,  Carnino;  et  in  maiorem  {8  lit. 

dd)  nos  larotha  et  Boguslaus  per  Sulewko  de  vallibus,  foveis,  pratis,  rivulis,  pisci- 

ids  et  lods  omnibus,  ubi  commode  aque  decursus  sive  ductus  possit  {3  Ht.  del) . . 

eniri  et  commode  duci,  dantes,  concedentes  et  attribuentes  amicis  et  fratribus  no- 

Btris  snpradictis  cum  eorum  l^ttimis  successoribus  natis  ac  nascendis,  per  valles, 

frata,  declivitates  dictarum  nostrarum  hereditatum  aque  ductus  huiuscemodi  omni- 

modam  &cultatem,  promittendo  ipsos  et  eorum  sequaces  obstaculis,  piscinis  et  aliis 

qmboscunque  inpedimentis  in  nullo  impedire.    Insuper  easdem  aquas  usque  in  villam 

^ram  leszerzicze  ducendi  concedimus  pro  eorum  piscinis  ac  molendinis  omnimo- 

dam  potestatem,  sine  aliquo  nostro  vel  successorum  nostrorum  impedimento;  pro- 

mittentes  omnia  et  singula  irrefragabiliter  perpetuis  futuris  temporibus  observare. 

b  quorum  omnium  et  singulorum  evidenciam  pleniorem,  sigilla  nostra  presentibus 

amt  appensa.    Actum  et  datum  in  Wonesecz  die  XV  mensis  Octobris,  anno  Domini 

M.CCC.LXXXVin,  presentibus  reverendo  in  Christo  pâtre  domino  Thoma  abbate 

monasterii  Lubinensis,  ac  discretis  vins  Nicolao  de  Wonesecz,  Nicolao  de  Griszina 

plebanis,  ac  Petro  thabematore  de  Wonesecz  et  aliis  testibus  fidedignis,   per  ma- 

nns  lacobi. 

Drzeczcow,  Drzeczkawo.  Morkowo,  Morkowo.  Woliszewo,  WoVcowo.  Wylkowo, 
Jfiemieckie  WUkowo.  Camino,  Karmin.  Premantensis,  /.  j.  casteUanus  de  Przemçt. 
Modrensis,  casteUanus  de  Modrze.  leszerzicze,  Jezierzyce.  Parussewo,  Paruszewo. 
OrodDicza,  Piwnicziska,  nie  odgadnione^  moie  stawy  pod  Gârkq  Duchawnq.  Sulewo, 
Sukjewo.  Chelkowo,  Cheikowo.  Sulewko,  osada  znikia.  Wonesecz,  Wonieéé.  Lubi- 
nensis, de  Ltdnn.    Griszina,  Gryiyna. 


Nr.  1884. 
Tyveancz  und  andere  von  Wediln  1388  Oct.  19,  zcu  Marienburg; 

^flichten  sich  dem  Hochmeister  von  Preussen  auf  15  lahre  zum  Kriegsdienst  ge- 
g^  die  Erone  Polen  mit  100  Rittem,  100  Schûtzen  und  400  Pferden. 
Gerken.     Cod.  diplomatie.  Pomer.  F,  p.  307. 

Wir  Vyveancz  von  Wediln  wonhaftig  czum  Freyenwalde,  Godike  von  Wediln 
^onhaftig  zcu  Recze,  Titze  und  Frederich  von  Wedeln  wonhaftig  zcu  Uchtenhayne, 
Zcules  und  Wedil  von  Wediln  wonhaftig  zcu  Mellen,  Hannuss  und  Hasse  von  Wediln 
wonhaftig  zcu  Valkinborg,  Hasse  von  Wedeln  wonhaftig   zcu  Schiltberg,  Hasse 
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von  Crempsov  von  Wediln  wonhaftig  zcu  Basseviz,  Hinrich  und  Lodvich  von 
diln  wonhaftig  zcu  Crempzov,  Hannus  und  Ludeke  von  Wediln  wonhaftig  zcu  Ne 
berg,  Vyveyancz  von  Wediln  wonhaftig  zcu  Thanhardin,  Wedige,  lorge  und  I 
von  Wediln  wonhaftig  zcu  Uchtenhayne,  bekennen  oflinlich  yn  desim  Brieve: 
wir  an  dem  Montag  nest  noch  Luce  Ëvangeliste  geteydinget  und  obir  eyn  sint  k 
men  noch  Rate  unsir  Freunde  mit  dem  erwirdigin  und  gheistlichin  Hern,  Hern  < 
•rad  Zcolner  von  Rotensteyn  Homeister  Dutschin  Ordins,  yn  sulch  Meynunge,  als 
noch  geschrebin  steet.  Das  wir  uns  verpflicht  han  dem  vorgenanten  Hem  Homei 
und  dem  Ordin  zcu  heliin  off  den  Konyng  und  Konyngrich  von  Polen  mit  s 
Zcugehoringe  und  ofF  syne  Helfer,  usgenommen  unsir  Erbherren,  xv  lar  mit  H 
Bâte  und  Tate,  und  by  yn  zcu  blibin  dy  vorgenante  Zeit  us,  als  hy  obgeschr 
steet.  Und  wen  uns  der  Herre  Homeyster  und  der  Ordin  heyschin  bynnen  dei 
laren,  so  sal  man  uns  vor  zcu  wissen  thun  iv  Wochin;  so  sulle  wir  yn  volgin 
heliin  off  den  Konyng  und  off  das  Konyngrich  von  Polen  mit  synir  Zcugehon 
und  syne  Helfer,  usgenomen  unsir  Erbherren  als  vorgeschrebin  steet,  wir  und  u 
Erbin  mit  hundirt  wol  gewopint  Rittem  und  Knechten,  und  dorczu  mit  hum 
Schuzzin,  dy  sollin  hâbin  Panzir  und  Isenhute  und  Hundeskogeln  und  Armbruste, 
CCCC  Pherde,  und  suUin  yn  dienen  domete  eyn  lar  ab  is  Not  ist  Dorvor  g 
uns  der  Herre  Homeister  und  der  Ordin  achzen  tusind  Mark  Pruschir  Moi 
gewonlich  Zcal,  vor  unsir  Kost  und  unsyn  Schadin;  und  wir  sullin  yn  dienen 
den  hundirt  wolgewapnitin  Mannen,  mit  den  hundirt  Schuzzin  und  mit  den  CC 
Pferdin  off  unsir  Kost  und  Schadin.  Und  wer,  das  uns  Got  hulfe  adir  den  Un 
das  wir  fingin  Gratin,  Fryen,  Herrin,  Ritter,  Knechte,  Burger  adir  Gebuer,  dy  su 
unsir  sin.  Und  hulfe  uns  Got  adir  den  Unsin,  das  wir  fingen  den  Konyï^,  H^c 
gin,  is  wy  welchirley  Herczogin  is  sy,  adir  des  Konyges  Brudir  keynen,  dy  adir  i 
sulle  wir  antwortin  dem  Herrin  Homeister  und  dem  Orden,  und  sull^  ir  sin  i 
nicht  unsir.  Ouch  wenne  wir  von  dem  Herrin  Homeister  und  von  dem  Ordin  v 
den  bebotit  als  das  wir  yn  das  Lant  czu  Prusin  komen,  so  sulle  wir  vinden  < 
irsten  an  zcu  Slochov  funfftehalb  tusint  Mark  Prusch  off  das  erste  Virtdl  lai 
und  dar  hebit  sich  unsir  Soit  an.  Gesch^e  is  ouch,  das  wir  lenger  suldin  bUI 
legin  den  das  Virteil  lares,  yn  das  ander  Virteil  lares  so  sal  man  uns  gebin,  ¥ 
sich  XIV  Tage  vorloufin,  zwey  Tusint  Mark  und  CCL  Mark  Prusch;  wen  aber  s 
vorloufin  sechs  Wochin  noch  den  XIV  Tagen,  so  sal  man  uns  dy  andim  zwey 
sint  und  CCL  Mark  gebin:  und  als  hir  obin  ist  geschribin,  sal  man  uns  hal< 
dorch  das  lar.  Ouch  so  sulle  wir  uns  noch  unser  Erbin  zcu  keyme  Herrin  vorb 
din  bynnen  den  XV  laren  wedir  den  Herrin  Homeister  und  den  Ordin  ;  sundir  ^ 
sullin  und  wellin  yn  helfin  und  ratin,  bynnen  unsin  Landin  als  wol  als  yn  dem  Lai 
zcu  Prusin,  wenne  uns  der  Herre  Homeister  adir  der  Ordin  entpytet.  Doch  i 
sulchin  Vorwortin:  ab  wir  gemanet  wordin  von  dem  Hem  Homeister  und  d 
Ordin  das  wir  yn  zcu  Hulfe  quemen  mit  den  gewopinten  Schuzzin  und  Pferdin 
vorgeschriebin  steet,  und  dar  wir  by  yn  werin  eyn  Vierteil  lares,  mynner  adir  me 
und  sich  also  fugete,  das  wir  heim  zcogen  und  das  lar  nicht  vollin  us  by  yn  leg 
was  an  dem  lare  denne  gebreche,  das  sulle  wir  und  wellin  is  das  andir,  das  drit 
das  virde  bynnen  den  xv  larin  dirsullin  also  lange,  bys  wir  eyn  lar  vollin  usgelei 
yn  einin  Kryge  also  als  hir  obin  geschrieben  steet.  Ouch  sulle  wir  und  wellin  é 
Hem  Homeister  und  dy  Synen  vordem  und  nicht  hindem  yn  keinerley  Wies,  m 
aile  Dy  yene,  Dy  dem  Herrin  Homeister  und  dem  Ordin  wellin  by  legin.    Were 
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ouch,  das  wir  den  Konyng  vingen  adir  dy  Unsin,  so  suUe  wir  den  Eonyng  antwortm 

don  Hem  Homeister  und  dem  Ordin,  mit  sulch  Undirscheit,  das  sie  uns  do  vor 

gebin  sullin  fomfhondirt  Mark  Silbers,  und  yo  vor  iklichen  Herczogin  hundirt  Mark 

Silbers;  und  der  Hère  Homeister  und  der  Ordin  sullin  habin  dy  Willekor,  welchin 

Herczogin  sy  um  das  selbe  Gelt  wellin  behaldin  adir  uns  lassin.    Wer  is  ouch,  das 

sich  der  Herre  Homeister  und  der  Ordin  freden  mit  der  Crone  zcu  Polen,  so  sullin 

sy  uns  und  dy  Unsin  mete  yn  ein  Frede  nemen  ;  doch  also,  w^  der  Herre  Ho- 

mdster  und  der  Ordin  Frede  wellin  machen,  das  sullen  sy  Macht  habin  und  sal 

^weder  uns  nicht  sin.    Were  abir,  das  wir  adir  dy  Unsin  ge&ngen  hettin  wenn  sich 

der  Herre  Homeister  und  der  Ordin  fredtin  mit  der  Crone  zcu  Polen,  und  das  der 

Herre  Homeister  und  der  Ordin  der  Gefangin  von  uns  und  den  Unsin  begerende 

inrerin,  do  vor  sullin  sy  uns  thun  also:  zcwene  Hem  von  des  Ordins  w^en,  und 

zcwene  erbar  Man  von  unsir  wegen  kysin  das  mogelich  und  beschddin  ist.    Ge- 

schege  is  ouch,  das  Got  nich  in  welle,  das  uns  wordin  abgefangin  adir  abgeslagin 

zceen  adir  XX  Man,  das  sulle  wir  dir  sullin  bynnen  vier  Wochen;  und  wo  es  uns 

gdnîcht  an  den  Luten,  do  gebreche  is  ouch  an  den  Pfennyngen.    Were  ouch,  das 

VM  der  Herre  Homeister  und  der  Ordin  schrebin  und  betin  das  wir  yn  mer  Lute 

snldin  brengin  :  also  vil  als  der  Lute  mer  werin,  also  vil  suide  ouch  des  Geldis  mer 

werdin  und  sin.    Ouch  so  welle  wir,  und  dy  Unsin  dy  von  unsir  w^en  dar  komen 

snllin,  undirlegin  des  obirsten  Marschals  Gerichte  zcu  Prussin,  dorch  den  Willin,  das 

her  uns  und  sy  ouch  neme  yn  syne  Beschirmunge;  und  wir  sullin  vor  ym  gebin  und 

nemen  Becht  also,  als  das  Reyse  Gerichte  uswiset  und  zcu  stayt.    Aile  dese  obge- 

schriben  Rede  und  Ârtikel,  iklichs  besundem  und  ikliches  vor  sich  selbin,  gelobe 

wir  dem  Hem  Homeister  und  dem  Ordin  mit  unsin  Erbin  by  Erin  und  by  Tmwin 

Teste  und  stete  zcu  haldin,  ane  allirley  Ârgelist  und  Geverde.    Zcu  Sicherheit  und 

Bekentnisse  deser  Dinge,  habe  wir  Vorgenanten  unser  Ingesegil  von  unsim  rechtin 

Wissen  an  desin  Brief  lasen  hengin  do  wir  selbir  kegenwordig  werin.    G^ebin  in 

derlarzcal  unsirs  Hem  M.CCC.  ym  LXXXVHI  lare,  am  nestin  Montag  noch  Luce 

Evangeliste,  zcu  Marienbuig. 

Freyenwalde,  Freienrvalde.  Becze,  Beetz,  Uchtenhayne,  Uchtenhagen.  Mellen, 
Moliau  Valkinborg,  FcUkenJbvrg.  Schiltbeiig,  Schildberg.  Crempsov,  Cremzaw.  Basse- 
viz,  BatzwUz,   Normberg,  Nôrnberg.  Thanhardin,  nie  odgadniane.    Slochov,  Cziuchôw. 


Nr.   1885. 
Thomassius   proconsul,  consules  et  scabini   civitatis  &neznensis 

là 8 8  Oct.  24,  in  pretorio  &neznensi;  magistro  Petro  et  Margaretha  coniu- 
Sîbus  petentibus,  pactionem  inter  ipsos  factam  confirmant,  vigore  cuius  alter  eorum 
opérâtes  domum  et  aream  in  circulo  Gneznensi  sitas  hereditate  accipere  debeat. 

Pergam,  orygin.^  rv  kiorego  dolnym  zaiozonym  brzegu  paski  pergammawe  przez 
^cifcia  poprzeczne  przewleczone^  uciçte. 

Gniezno.    ArcMv.  Capittili  Metropol.  Nr.  233. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Thomassius  proconsul,  Araoldus,  Gerlachus, 
^^pco,  Thomas  Rayconis  et  Hanczel,  consules  civitatis  Gneznensis,  notum  facimus 
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quibus  expedit  universis  presencium  noticiam  habituris  publiée  protestantes  et  reoo 
gnoscentes:  quod  cum  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  octave 
feria  sexta  proxima  post  diem  Translacionis  sancti  Adalberti,  in  predicta  dvitat 
Gneznensi  bannitum  et  magnum  iudicium  fuisset  et  esset  celebratum  coram  lohann 
advocato  Oneznensi  et . .  scabinis  nominatim  subscriptis  dicte  iudicio  bannito  presi 
dentibus,  accedens  personaliter  providus  vir  magister  Petrus  de  Zavichost,  oonci?i 
noster  Gneznensis,  cum  sua  conthoraii  legittima,  domina  Maigaretha,  ad  predictuo 
bannitum  iudicium,  sanus  mente  et  corpore,  deliberato  animo  et  de  mera  sua  volun 
tate,  dara  et  ludda  voce  resignavit  libère,  nulle  penitus  contradicente,  pre£ate  do 
mine  Margarethe  sue  conthoraii  legittime  domum  suam  cum  area,  quam  habuit,  ha 
bet  pronunc  et  possidet  in  circule  dusdem  civitatis  Gneznensis  sitam  et  constructai: 
tam  late  quam  spadose  inter  domum  Martini  Wys  parte  ab  una,  et  domum  honesi 
matrone  domine  Thomce,  relicte  olim  Amoldi,  parte  ab  altéra,  prout  in  suis  Uwitsà 
bus  est  distincta  et  constructa,  cum  ceteris  bonis  suis  mobilibus  et  ymmobilibus 
quibuscunque  rébus  consistant,  ad  ipsum  et  ad  eandem  domum  suam,  prout  ipsem 
tenuit  et  possedit,  rite  spectantibus,  post  obitum  suum,  si  ipsum  prius  mori  contB 
geret  vel  in  ipso  nutu  divine  aliquid  humanitus  eveniret,  iure  hereditario  et  suoœ 
sionis  legittime  per  eandem  dominam  Margaretham,  et  non  per  aliquem  alium,  k: 
benda,  tenenda  et  possidenda  temporibus  perpetuis.    Item  eodem  instanti  anno 
die,  quibus  supra,  prefata  domina  Margaretha,  eodem  modo  et  forma  superius  ^ 
pressatis,  et  viva  voce,  sana  mente  et  corpore  ibidem  assistens,  predicto  magistro  K 
tro  marito  sue  eandem  domum  cum  area,  cum  omnibus  rébus  et  bonis  adiacentiiz] 
ddem  et  ad  ipsam  spectantibus,  mobilibus  et  ymmobilibus,  in  quibuscunque  rebosb 
bonis  consistant,  cum  omni  iure  civili,  iuxta  morem  et  consuetudinem  alias  tsat^ 
et  observatam,  sponte  et  libère  totaliter  et  intègre  resignavit,  donavit  et  asdgna^n 
ita  tamen,  quod  qui  ex  ipsis  superstes  ex  voluntate  Dd  remanserit,  predictam  di 
mum,  aream  nec  non  cum  ceteris  bonis  remanentibus  post  obitum  alterius,  pacifia 
et  quiète  debebit  ac  debeat  obtinere  et  possidere,  et  in  eisdem  bonis  succedere  nitlb 
ds  impedimento,  cavilladone  obviante.    Super  quibus  resignadonibus,  donadombos 
et  cessionibus  hinc  inde  factis,  prelibati,  videlicet  magister  Petrus  cum  Maigareth 
conthoraii  sua  venientes  ad  nostrum  consiliatorium,  ubi  presendaliter  residebamns, 
pederunt  nostras  litteras  confirmatorias,  approbatorîas  et  ratificatorias  eis  tradi  et 
concedi.    Nos  autem  lohannes  advocatus,  nec  non  Thomassius  proconsul,  Amoldos, 
Gerlachus,  Hampco,   Thomas  Rayconis  et  Hanczel,   consules  Gneznenses  predicti, 
considérantes  quod  iusta  petentibus  non  est  denegandus  assensus,  bas  nostras  litte- 
ras présentes  confirmatorias,  approbatorias  et  ratificatorias  eisdem  concessimus  A 
concedimus,  nostrorumque  sigillorum,  videlicet  lohannis  advocati  et  nostre  dvitatis 
Gneznensis  predicte,  appensione  fecimus  communiri.    Datum  et  actum  Gnezne  ^ 
pretorio  nostro  Gneznensi,  die  sabbati  post  festum  Undedm  milium  virginum,  ptt* 
sentibus  providis  vins  Martine  Wys,  lacussio  camifice,  Petro  Cucla,  BartholoiO^ 
sartore,  lacussio  pellifice,  Niclone  et  Nicolao  Rissconis,  scabinis  et  dvibus  Gnem.^ 
sibus,  testibus  ad  premissa. 
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Nr.  1886. 
Bronislaus  archidiaGoniLs  etc.  ecdesie  &iieziieiis.  1389  lan.  18, 

9EIie;  Nicolaum  Strzesconis  de  thezauraria  curie  archiepiscopalis  Gneznensis  investit. 
Pergam.  arygin.f  u  ktàrego  z  przywieszonéj  pieczfci  pozostai  pasek  pergam, 
Gniezno.    Archiv.  Capihdi  Meiropol.  Nr.  234, 

Nos  Bronislaus  archidiaconus  et  administrator  in  spiritualibus  ecclesie  Gneznen- 
notum  &cimus  quibus  expedit  universis,  quod  vacante  thezauraria  curie  archie- 
opalis  Gneznensis  per  mortem  domini  Mathie  ultimi  et  immediati  eiusdem  the- 
rarie  possessoris,  de  mandate  venerabilium  virorum,  dominorum  Capituli  ecclesie 
znensis,  honorabilem  virum  dominum  Nicolaum  Strzesconis,  canonicum  Gneznen- 
,  investivimus  et  presentibus  investimus  de  eadem,  curam  et  administradonem 
dicte  tbezaurarie  commitentes,  tanquam  vero  thezaurario  et  légitime  possessori. 
mios  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  Gne- 
ipso  die  béate  Prisce  viiiginis  et  martyris  gloriose,  sub  anno  Domini  M.CCC.LXXX 

Nr.   1887. 

Yladislaus  rex  Folonie  etc.  1389  Febr.  17,  in  ïïepolomicze;  confirmât 
iiegium,  quod  dederat  civitati  KaiLsz:  Elizabeth  senioi  regina  ïïngarie  et 
ïnie  1372  lun.  4,  in  Pysdri. 

Pergam.  arygin.     Od  przywieszenia  pieczçci  pozostaiy  nid  jedwabne^  czerwtme 
Ht. 
KaUsz.    ArcUw.  Rzqdowe.    Diplomata. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  Yladislaus  Dei  gracia 
Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuiavie,  Lit- 
e  princeps  supremus,  Pomeranie  Russieque  dominus  et  hères,  significamus  tam 
entibus  quam  futuris  quibus  expedit  universis,  quod  ad  nostre  magestatis  acce- 
es  presenciam  cives  et  incole  civitatis  nostre  Ealisiensis,  nobis  cum  ingenti  pre- 

instancia  supplicarunt,  quatenus  de  innata  nobis  clemencia  litteram  serenissime 
cipis,  domine  Elizabetb  senioris  regine  Ungarie,  Polonie  etc.,  ipsius  sigillé  pen- 
i  signatam,  ratificare  et  innovare  benigniter  dignaremur  ;  cuius  quidem  littere  te- 
de  verbo  ad  verbum  dinoscitur  fore  talis:    {SequUur  diplama  Nr.  1661). 

Nos  itaque  iustis  ipsorum  peticionibus  acclinati,  dictam  litteram  in  omnibus 
is  punctis,  clausulis,  articulis  et  sentenciis  iunovamus,  laudamus,  ratificamus  et 
imode  approbamus,  volentes  et  decementes  ipsam  optinere  perpetui  roboris  fir- 
tem.    Actum  in  Nepolomicze  feria  quarta  post  diem  beati  Valentini,  anno  Do- 

MCCCLXXXIX,  presentibus  lohanne  de  Tamow  Sandomiriensi,  Sandzivogio 
âensi  palatinis,  Petro  Kmithe  Lublinensi,  Cristino  de  Kozeglow  Sandecensi  ca- 
Uiis,  Thomcone  Cracoviensi,  Spitcone  Sandomiriensi  subpincemis,  et  aliis  pluri- 
fide  dignis.  Datum  per  manus  venerabilis  Zaclicze  prepositi  Sandomiriensis,  aule 
"e  cancellarii,  fidelis  dilecti. 

Nepolomicze,  Niepoiamice.    Tamow,  Tamàw.    Kozeglow,  KozUg^owy. 
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Nr.  1888. 
Wladislaus  rex  Folonîe  etc.  1389  Apr.  22,  Sandomirie;  confirmât 

privil^a,  civibus  Poznaniensibus  quondam  a  Kazimiro  et  Lodovico  regibas  concessa. 

Pergam.  orygin,  Na  sznurze  nici  jedwabnych^  czerwon.  i  iott.  zcuvieszom  pieczfc 
majestatyczna  fViadysiawa  krôla;  napis  zatarty, 

Poznan.     Architv,  Mi^'skie.    Diploma  Nr.  19. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam  Wladislaus  Dei  gracia 
rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Li- 
tuanie princeps  supremus,  Pomoranie  Russieque  dominus  et  hères,  cunctorum  memo- 
rie  commendamus  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris  :  quod  attente 
consideratis  multiplicibus  fidelitatum  obsequiis  civium  civitatis  nostre  PosnanieDsis, 
fidelium  nostrorum,  quibus  magestati  nostre  se  gratos  reddiderunt  et  in  fùtunuD 
aucto  fidelitatis  studio  se  reddere  poterint  continuo  graciores,  horum  contempladone 
volentes  ipsos  speciali  prerogativa  consolari,  eosdem  cives  Posnanienses  in  omnibos 
iuribus,  libertatibus,  immunitatibus  et  antiquis  ac  laudabilibus  ipsorum  consuetudini- 
bus,  quibus  tempore  serenissimorum  principum,  dominorum  Eazimiri  et  Lodovid  di- 
vorum  r^um  Polonie,  nostrorum  predecessorum,  fruebantur  et  freti  sunt,  promitti- 
mus  et  spondemus  perpetuis  temporibus  omnimode  conservare  harum  quibus  sigillum 
nostrum  appensum  est  testimonio  literarum.  Actum  Sandomirie  feria  quinta  in&a 
octavas  Pasce,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  octuagesimo  nonno,  presentibos 
loanne  de  Tamow  Sandomiriensi,  Sandzivogio  Caliziensi  palatinis,  lohanne  Caliziena, 
Cristino  Sandecensi  castellanis,  lancone  indice  Posnaniensi,  Thomcone  subpinœnn 
Cracoviensi,  et  aliis  pluribus  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  venenr 
bilis  Zaclicze  prepositi  Sandomiriensis,  aule  nostre  cancellarii,  fidelis  dilecti. 

Tamow,  Tamàw.    Sandecensis,  de  Sqcz. 


Nr.  1889. 
(Konrad  ZOllner  v.  Rotenstein  &rossiiieister  d.  Seutschen  Ordens) 

1389  Sept  8,  CZU  Thoron;  schreibt  an  Sgdziwoj  von  Szubin  Palatin  von  Ka- 
lisz,  er  môge  seinen  Bruder  âwi§toslaw  Unterkâmmerer  von  Poznaâ  anhalten,  dass 
er  das  den  Kaufleuten  von  Torun  zu  2nin  abgenommene  Gut  wiedererstatten  solle- 
Kônigsberg.  Kônigl  Staais  Arch,  Hochmeist.  RegisL  /,  p.  52.  —  Vingt.  Cod- 
diplomatie.  Pmssie,  /F,  Nr.  63. 

Littera  missa  Sandztvoygio. 

Unsem  fruntlichen  Grus  czuvor.  Edeler,  lieber,  besunder  Fnint,  euwer  liAe 
thun  wir  czu  wissen,  das  vor  uns  synt  gewest  die  Batmanne  unser  Stat  Thoron, 
und  han  uns  clegelich  vorgelegt,  wy  das  Her  Swantoslaw,  Putkamers  czu  Poznaw, 
euwer  Bruder,  etlichen  unsem  Burgem  czu  Thoron  nuwelich  czu  Sdzneyna  das  Iib 
mit  Gewalt  weder  aile  Becht  bat  genomen,  und  her  in  hat  globt,  das  her  in  das  lie 
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de  wedir  gegeben  ban  alz  nu  am  Sontage  neest  gewest  czu  Gnysen,  des  nicht 

chen  ist.    Wor  umb  bitte  wir  euwer  Libe,  das  ir  euwern  Brader  ogeschreben  ge- 

ht  darczubalden,  das  her  unsem  Luten  das  Ire  wedir  gebe,  want  her  unsera  Un- 

sassen  eyn  Sulchs  wol  mee  bat  gethan,  das  her  in  das  Ire  bat  genomen  und  dar- 

ge&ngen  und  gestocket,  Etiicbe  in  dem  Stocke  getottet  und  Etlicbe  die  Beyne 

gefult,  das  wir  Ailes  in  guter  Gedult  durcb  euwer  Libe  willen  ban  lasen  besten, 

[  bitten  euch  alz  wir  vor  ban  gebeten,  das  ir  euwern  Brader  also  underwiset,  das 

den  Unsera  das  Ire  wedir  gebe,  und  das  vorbas  uns  und  den  Unsera  eyn  Sulchs 

im  nicht  mee  Not  geschee.    Ist  des  nicht,  so  muste  wir  uns  des  dirclagen  und 

bas  daraff  gedenken,  wy  wir  uns  eyn  Sulchs  ken  im  entczagen  und  dirweren. 

;eben  czu  Thoron  am  Tage  Nativitatis  Marie  (1389)  (sic). 

Thoron,  Toruiu    Sdzneyna,  inm. 


Nr.  1890. 
Bonifatius  Pp.  IX  1889  ïïov.  10,  Rome  apud  s.  Petrum;  fecuita- 

renovat,  quas  Urbanus  Pp.  VI  Dobrogostio  Poznaniensi  episcopo  ut  reddituum 
is  apostolicae  in  r^no  Poloniae  collectori  dederat. 
Pergcan,   orygin^  u  ktirego  na  sznurku  kanopnym  przywieszona  huila  Bonifa- 

Pp.  vmi. 

Gniezno,    ArcMv.  Capiiuli  Meiropol.  Nr,  235. 

Bonifatius  episcopus  servus  servoram  Dei,  venerabili  fratri  Dobrogostio  episcopo 
oaniensi,  apostolice  Sedis  nuntio,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Gum  fe- 

recordationis  Urbanus  Papa  VI,  predecessor  noster  immediatus,  de  tue  fidelita- 
st  circumspectionis  industria  plenam  fiduciam  habens,  te  in  nonnullis  partibus 
tuum,  reddituum  et  proventuum  camere  apostolice  debitorum  constituent  colle- 
em:  nos,  ut  huiusmodi  ofticium  favorabilius  prosequi  possis  et  efficacius  ad  uti- 
em  ipsius  camere  exequaris,  tue  frateraitati,  ut  huiusmodi  officio  et  intérim  omni- 
et  singulis  litteris,  per  dictum  predecessorem  nostrum  aut  gentes  prefate  camere 
in  ofticio  predicto  directis,  super  quibuscunque  negotiis  utilitatem  ipsius  officii 
camere  prelibate  conceraentibus,  tam  ceptis  quam  non  ceptis,  uti  et  in  eis  con- 
a  exequi  valeas,  proviso  tamen,  quod  aliquas  exactiones  et  extorsiones  iniustas 
Ddebitas  nullatenus  facias,  plenam  concedimus  tenore  presentium  facultatem.  Da- 

Rome  apud  sanctum  Petram  lUI  Idus  Novembris,  pontificatus  nostri  anno  primo. 


Nr.    1891. 
Vincencius  armiger  hères  de  Visense  1390  lan.  2,  in  Visense; 

ditates  suas  Rojewo  et  Kalsko  monasterio  de  Zemsko  vendit. 
Poznan.    Kônigl  Staais  Arch.    RelaHones  Posnamens.  a.  1773,  fol.  395. 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.   Omnls  calumnie  via  precluditur 
mnis  tune  ambiguitas  tolli  solet,  dum  id  quod  agitur  et  débet  stabile  permanere, 
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literarum  apicibus  sicut  sapientum  sanxit  auctoritas  roboratur.    Noverint  eigo  uni- 
versi  et  singuli  présentes  pariter  et  futuri  presencium  noticiam  visuri,  aadituri  seu 
percepturi:   quod  ego  Vincencius  armiger,  hères  de  Visense,  in  plenaria  corporis  et 
mentis  mee  valetudine  constitutus,  et  cum  matura  filiorum  meorum  subscriptomm, 
scilicet  Dersiconis,  Teodorici,  Nicolai,  omniumque  aliorum  amiconim  meorum  delibe- 
racione  bonaque  voluntate,  infrascriptas  villas  seu  meas  hereditates,  videlicet  Rugew 
et  Kalezk,  pronunc  desolatas  et  in  districtu  Miedzerzecensi  sitas,  venerabilibus  et 
religiosis  viris,  domino  lohanni  abbati  monasterii  Zambrycz  Ordinis  Cisterciensis, 
Poznaniensis  dicionis,  suoque  conventui  ibidem  rite  et  racionabiliter  vendidi  et  di. 
misi,  et  in  bis  scriptis  vendo  et  dimitto  pro  triginta  marcis  grossorum  Pragensiati 
Polonici  pagamenti,  in  una  summa  compléta  traditis,  integraliter  persolutis,  et  ^ 
uBus  meos  evidenter  conversis,  cum  omni  iure  et  dominio,  iurisdiccione  superiori    ^ 
inferiori,  proprietate  et  solitis  graniciis  pronunc  et  ab  antiquis  temporibus  circo:^ 
ferencialiter  distinctis,  nimirum  cum  omnibus  pertinenciarum  et  attinenciarum  ^ 
neribus  et  speciebus  universis,  videlicet  mansis  agri  cultis  et  incultis,  pratis,  pasct^ 
stagnis  quinque  precipuis  quorum  bec  sunt  vocabula»  videlicet  magnum  Glabole  e 
parvum  Glabok,  Kalczke,  Grosgense  ac  Zaben,  piscibus,  piscacionibus,  paludibus,  ne. 
moribus,  mericis,  lignis,  rubetis,  virgultis,  melificiis,  molendinis,  aquis,  aquamm  de- 
cursibus,  venacionibus,  et  cum  omnibus  et  singulis  utilitatibus  et  proventibus,  prost 
ego  babui  et  possedi  cum  filiis  meis  pacifiée,  libère  et  quiète,  absque  contradicdooe 
et  reclamacione  aliquorum,  iure  hereditario  perpetualiter  habendas,  tenendas  etpos- 
sidendas,  nichilque  iuris  proprietatis,  dominii  et  mandati  michi  vel  filiis  meis  et 
successoribus  reservandi  ;  et  in  eisdem  insuper  %o  Vincencius  predictus  et  filii  md  | 
prenotati,  dictum  dominum  lohannem  abbatem  suumque  conventum  monasterii  pre- 
libati  in  corporalem  et  pacificam  induximus  et  presentibus  inducimus  possessioDeoL 
Promittentes  nichilominus  et  volentes  sepedictum  dominum  lohannem  abbatem,  vi 
qui  pro  tempore  fuerit,  suumque  conventum,  cum  nostra  posteritate  ab  omni  ho- 
mine  et  ab  omnibus  et  singulis  molestacionibus,  impeticionibus  dictarum  hereditatoo 
Intime  defendere  et  disbrigare  nostris  sub  laboribus  et  expensis,  dummodo  dicti 
iure  velint  contentari.    Renunciantes  in  premissis  et  eorum  quolibet  çgo  pretactns 
Vincencius  meique  filii  supradicti  et  successores  excepcionibus,  contradicdonibus  doli 
et  mali  quibuscunque,  per  quod  presens  privil^um  viciari  poterit  vel  inMngi  qno- 
vis  modo,  iuri  eciam  dicenti  :  generalem  renunciacionem  non  valere.    In  premissonm 
omnium  et  singulorum  testimonium,  presens  privilegium  mei  sigilli  meorumque  filio- 
rum sigillorum  munimine  duxi  roborandum.    Âctum  et  datum  in  Visense  seqœoti 
die  Circumcisionis  Domini,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo,  pro- 
sentibus  nobilibus  et  circumspectis  viris  ac  dominis  Lutoldo  de  Golmic  in  PczdKh 
burgbicz  (sic),  Alberto  castellano  Camenensi  et  capitaneo  Mederecensi,  lohanne  Ko- 
nopke  de  Bukowecz,   Thilicone  de  Gorzyc  heredibus,  lohanne  sculteto  de  Kanszyc^ 
et  aliis  quam  plurimis  fidedignis  testibus  ad  premissa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Visense,  Weissensee^  z  niemiecka  zam.  Chyciny.  Rugew,  Rojewo.  Ealczk,  ^^ 
sko.  Miedzerzecensis,  de  Miçdzyrzecz,  Zambrycz,  Zemsko.  Stagna  Glçbok,  G10^ 
czek,  jeziora  dzii  iegoz  naztviska.  Grosgense,  zapenme  ma  hydi  Grossensee^  pef'^^ 
jezioro  Lvbikowskie,  Zaben,  pemnie  jezioro  Trvierdzielewskie.  Golmic,  z  niem.  ^^* 
Chemsko.  In  Pczeboburgbicz,  rvidoczna  omyika^  nie  odgadniona.  Camenensis,  de  ^ 
mien.    Bukowecz,  Bukowiec.    Gorzyc,  Gorzyce.    Kanszyc,  K^szyce. 
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Nr.   1892. 
Sandzywoyns  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Haior.  Folonie  1390 

Il  3^  in  Landa;  confirmât  donationem  medietatis  molendini  super  fluvium  G^- 
vka  siti,  a  Nicolao  iudice  Ealisiensi  monasterio  de  Trzemeszno  factam. 

Pergam,  orygin.     Wciçcia  poprzeczne  od  przymeszenia  jednéj  pieczçci. 

Trzemeszno,     Privil,   Conv,  Canon,  Reg,  Lateran. 

Nos  Sandzywoyus  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie,  notum 
nmus  tam  presentibus  quam  futuris  présentera  litteram  inspecturis,  quod  ad  no- 
ram  ceterorumque  nobilium  protunc  nobis  assistencium  presenciam  accedens  no- 
lis  vir  Nicolaus  hères  de  Wenacia  nec  non  index  Kalisiensis,  sanus  mente  et  corpore, 
m  compuisus  neque  per  aliquem  errorem  seductus,  sed  de  animi  sui  amicorumque 
onun  bona  deliberacione,  compunctus  corde,  ob  remissionem  peccatorum  suorum, 
honorem  sancti  Adalberti  medietatem  molendini  sibi  iure  hereditario  contingen- 
m,  situm  inter  Chomanzam  et  Oczwecam  sic  dictas  hereditates  in  fluvio  dicto 
ansawca;  et  quia  molendinum  in  predicto  loco  situm,  temporibus  ab  antiquis  cum 
Bposito  et  fratribus  totoque  collegio  de  Trzemeszna  idem  Nicolaus  per  médium 
Débat,  habebat  et  possidebat,  eandem  medietatem  predicti  molendini,  veluti  in  ga- 
bus  seu  graniciis  suis  est  distincta  et  circumferencialiter  limitata,  cum  universis  et 
]gulis  utilitatibus  ad  eandem  medietatem  quomodolibet  spectàntibus,  que  nunc  uti- 
ates  sunt  vel  esse  poterunt  in  futurum,  nichil  iuris  aut  dominii  pro  se  et  suis 
ccessoribus  reservando,  religioso  viro  domino  lacobo  et  suo  conventui,  fratribus 
t  Trzemeszna  dédit  et  donavit  et  perpetuo  coram  nobis  résignavit  predicto  lacobo 
eposito  et  suis  successoribus,  in  perpetuura  iure  hereditario  tenendam,  habendam 
possidendam,  eciam  ad  usus  ecclesie  Trzemeszensis  quomodolibet  iuxta  placitum 
nvertendam.  Nos  vero  ipsorum  precibus  aclinati,  eandem  resignacionem  sic  rite 
racionabiliter  factam,  vigore  quo  fungimur  in  hac  parte  ratam  et  gratam  habentes, 
ram  série  litterarum  roboramus  et  confirmamus.  In  cuius  rei  testimonium,  sigil- 
n  Dostrum  presentibus  est  appensum.  Âctum  et  datum  in  Landa  octava  sancti 
bannis  apostoli  et  evangeliste,  sub  anno  Domini  m.ccc.  nonagesimo,  presentibus 
^  testibus  :  venerabili  et  religioso  viro  domino  lohanne  abbate  de  Landa,  Bodzantha 
stode  Poznaniensi,  Swantoslao  castellano  Kalisiensi,  Stephano  de  Glogowecz  sub- 
{)ifero  Kalisiensi,  Ramszone  de  Czacz,  Bogufalo  de  Nangowo  heredibus,  et  aliis 
m  pluribus  fide  dignis. 

Wenacia,  Wenecja,  Chomanza,  Chomiqza.  Oczweca,  Octvieka,  Fluv.  Gansawca, 
*'Czka  Gqsawka,  Landa,  Lqd,  Glogowecz,  Giogawiec.  Czacz,  Czacz,  Nangowo, 
^kan^o,  Wystçpujqcy  tu  i  w  innych  miejscach  sfdzia  Kaliski  Mikoiaj  z  Wenecji  htb 
^omiqhj,  nazytvanym  jest  kilkaJcrotnie  w  wspôiczesnych  ksiçgach  Ziemskich  Poznan- 
'^  krwawy  dyabel. 
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Nr.    1893. 
(Konrad  ZOUner  y.  Rotenstein  ma^ster  gênerai.  Ordinis  Thentoi 

COrUIIL  s.  a.  d.  et  L);  Sandivogio  de  Szubin  palatino  Kalisiensi  scribit,  se  lesoc 
de  Zedlin  interdicturum,  ne  gwerras  de  dominio  Ordinis  contra  ipsum  moveat;  i 
terum  eundem  monet,  ut  capitaneum  de  Ealisz  ad  restituendum  bona  civibus  de  I 
mA  iniuste  capta  compellat.    Cnfr.  Nr.  1889. 

Kômgsherg,  K&nigL  Staats  Arch  Bochmeist.  Registr,  Nr.  /,  p,  33,  —  Fat] 
Cad.  diplomatie.  Pnmic.  IV,  Nr.  64. 

Scmdzuvogio^  ex  parte  leszko  de  Zcedelin. 

Amice  sincère,  scripsistis  nobis  significantes,  quo[niodo]  leszko  de  Czedlin  b 
minibus  vestris  comminatur,  prohibens,  ne  vobis  obediant  sicud  debent.  Dileoc 
vestra  sciât,  quod  de  bac,  de  qua  sic  scribitis,  nescimus;  volumus  tamen  pre& 
leszkoni  swadere  et  mandare:  si  lites  vobiscum  velit  inire  et  gwerras,  quod  h 
flEtciat  de  alia  terra,  et  non  nostra:  quia  nolumus,  quod  ipse  vel  quisquam  alius 
terris  nostris  vobiscum  vel  alio  quoquam  de  vestris  lites  moveat  pro  presenti.  \* 
lumus  eciam  sibi  swadere,  quod  et  ipse  veniat  ad  diem  inter  nos  decretam,  et  (s 
quidquid  contrarii  uterque  habebitis,  componere  potestis  et  sopire.  Ceterum  dil« 
cioni  vestre  alias  scripsimus  conquerentes,  quo[modo]  capitaneus  Kalisiensis  nosti 
de  Thorun,  minus  iuste  et  inmerenter  ablatis  pecuniis  et  ceteris  rébus,  captivit; 
mancipavit,  et  usque  hodie  ablata  reddere  non  curans,  detinet  captivatos.  Que 
adhuc  petimus  et  hortamur,  quatenus  prefatum  capitaneum  inducere  velitis,  ut  t 
mines  nostros,  redditis  ablatis,  liberos  mittat  et  solutos. 

Czedlin,  Zedlin. 

Nr.    1894. 
lacobjis  prepositus  cum  collegio  Trzemesznensi  1390  lan.  12, 

TrzemeSZHa;  protestantur,  se  ex  pacto  cum  Nicolao  de  Wenecja  indice  Kalisiei 
inito,  capellam  in  latere  templi  Trzemesznensis  pro  sepultura  praedicti  Nicolai  eii 
que  successorum  instaurasse,  et  in  recompensam,  medietatem  molendini  in  fluvio  G 
sawka  accepisse. 

Pergam.  orygin.  tniejscami  przeiarty^  pismo  po  czçici  zniszczone,  Wcifcia  f 
przeczne  od  przywieszenia  drvdch  pieczfci. 

Trzemeszno.    Privilégia  Canvent.  Canon.  Reg,  Lateran. 

In  nomine  Domini  amen.  Noverint  universi  présentera  paginam  inspectu 
quod  nos  lacobus  divina  paciencia  prepositus  cum  collegio,  fratres  de  domo  Bàxm 
Augustini  canonicorum  regularium  in  Trzemeszna,  ex  pacto  et  ordinacione  firmia 
mis,  nobili  viro  Nicolao  heredi  de  Chomanza  seu  de  Wenacia  nec  non  iudid  K0 
siensi  conthoralique  ipsius  dilecte  et  suorum  legittime  successorum  pro  sepultc: 
speciali,  capellam  cum  altari  et  sepulcro  in  latere  templi  Trzemeszensis  munivim.^ 
edificavimus  et  construximus  plenarie  et  ex  toto;  tali  condicione,  quia  idem  nob-"^ 


619 

Ificolaus  molendinum  situm  inter  Chomanzam  et  Oczwecam,  sic  dictas  heredita* 
»  in  fluvio  dicto  Gansawca  nobiscum  prout  diu  temporibus  ab  antiquis  habebat  et 
sidebat,  eandem  medietatem  predieti  molendini,  divina  sibi  gracia  inspirante,  ob 
lissionem  peccatorum  suorum  racione  testament  nobis  cum  omni  iure,  dominio  et 
itate,  prout  eadem  medietas  eiusdem  molendini  in  granidis  suis  est  distincta  et 
itata,  nobis  donavit  et  realiter  resignavit.  Nos  vero  in  capella  eadem  semel  in 
omada  missam  Defunctorum  logere  et  tenere  temporibus  perpetuis  promittimus, 
spondemus,  quod  absit,  si  ex  causa  aliquando  negligenciam  iJiquam  committere- 
B  in  premissis,  alio  tempore  oportuno  adimplere  promittimus  pagina  in  presenti. 
um  et  datum  in  Trzemeszna  feria  quarta  infra  octavas  Epiphanie  Domini,  sub 
10  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo,  presentibus  et  premissorum  (sic)  in 
us  rei  testimonium  sigilla  nostra  sunt  appensa,  presentibus  hys  testibus:  Wiglo- 
e  de  Sarbino,  Bartholomeo  de  Drachowo,  Spitbcone,  Ptholomeo  de  Strzesewo, 
Izeba  de  Gigewcz,  Potrasio  de  Dzwirdzino  heredibus,  et  aliis  quam  pluribus 
t  dignis. 

Chomanza,  Chomiqia.  Wenacia,  Wenecjn.  Oczweca,  Oéwieka.  Fluv.  Oansawca, 
Gqsawka.    Sarbino,  Sarbincnvo.    Drachowo,  Drachowo,  Strzesewo,  Sirzyiemo.  6i- 
vcz,  Ki/emice.    Dzwirdzino,  Dzwirzchno. 


Nr.   1895. 
FrOGonsul  et  consules  civitatis  Poznan  1390  lebi.  3,  Foznanie; 

>testantur,  Woyczech  Czabay  scultetiam  villae  Gôrczyn  a  pueris  Alberti  émisse, 
^  non  privilegium  rénovant,  quod  dederat  Henrico  dicto  de  Thonch:  SeCUndUS 

emisl  dux  Polonie  1284  lïov.  11,  s.  L 

Pergam.  arygin.  Na  sznurze  z  nid  hiianych  zieian.  przymieszona  wieika  pie- 
'c  miasta  Poznan;  (pieczçé  L). 

Poznan,    ÀrcMw.  Mi^'skie.    Dipiama  Nr.  4.  v 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  singula  acta  hominum  que  aguntur  in  tem- 
'e,  temporis  per  successum,  nisi  sufiragio  scripture  et  testium  roborata  fuerint, 
tuUentur:  nos  igitur  Tyle  Grazenow  proconsul,  Andirko  Ponicz,  Niczko  Kemrer, 
zko  Margoninski,  FMcze  Zorewechter,  lohannes  Bohemus,  Georgius  Merkel,  Ni- 

Pathe  consules  protunc  Poznanienses,  universis  tam  presentibus  quam  futuris  vo- 
us fore  notum,  quod  in  nostra  presencia  constitutus  discretus  vir  Woyczech  Czar 
émit  et  prout  melius  potuit  comparavit  sibi  et  suis  successoribus  legittimis 
tedam  nostre  bereditatis,  Gorczino  nuncupate,  a  natis  et  pueris  Âlberti  condam 
teti  ibidem  in  Gorczino;  quam  quidam  scolteciam  sibi  coram  nobis  resignarunt 
i^tuis  temporibus  tenendam,  possidendam,  commutandam  et  ad  usus  prout  sibi  et 
^essoribus  suis  salubrius  videbitur  expedire  convertendam.    Nichilominus  tamen 

\eraciter  intelligentes,  pristinum  dicte  scoltecie  privilegium  per  voraginem  ignis, 
^  dvitas  Poznaniensis  a  claro  principe  domino  Wladislao  rege  Polonie  fuit  cre- 
^  in  domo  Kunkonis  fore  suffocatum  et  combustum.  Gopiam  vero  tacti  privilegii 
Verbo  ad  verbum  dicimus  esse  talem:  (Sequitur  diploma  Nr.  547 J. 
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Hec  enim  omnia  iura  in  prescripto  privil^o  expressata,  nos  consoles  Pozna- 
nienses  volumus  rata  tenere  quantum  nos  tangit  et  concemit,  et  hoc  inxta  possibi- 
litatem  nostram.  In  cuius  rd  testimonium,  sigillum  nostre  civitatis  presentibiis  est 
appensum.  Datum  et  actum  Poznanie  in  crastino  Purificacionis  Marie,  anno  Domini 
millesimo  tricentesimo  nonagesimo. 

Grorczino,  Gàrczyn, 

Nr.   1896. 
ïicolaus  iudex  Kalisiens.  1390  Mart.  14,  in  Konin;  iimitationem 

inter  villam  âwi^tniki  monasterii  de  L^d,  et  villam  Szetlewo  lohannis  et  lanussii  fira- 
trum  factam,  monasterio  praedicto  adiudicat 

Poznan.    KÔmgl  Staats  Arch»    Lqd^  Lïb,  privil.  Bf  Nr.  42, 

Nos  Nicolaus  iudex  Ealisiensis  profitemur  publiée  tam  presentibus  qoam  foto-*^^ 
ris  presendum  notidam  habituris  quibus  expedit  universis  :  quod  sub  anno  Incarna-^i^ 
donis  Domini  m.ccc  nonagesimo,  in  Konin,  feria  secunda  proxima  post  diem  sanctjr^ 
Gr^orii,  ubi  nobiles  domini  Barnabas  vexillifer  Kalisiensis,  Sangneus  de  Golina 
pifer  Eoninensis,  Nicolaus  de  lanowicze,  Vincencius  de  Strzalcowo,  Andréas  de 
pidlovo  heredes  nobiscum  iudicio  regali  presidebant,  ibidem  veniens  ministerialiv 
dictus  wozny  vulgariter,  recognovit  limitacionem  factam  per  milites  inter  vil 
Swiantniki  monasterii  Landensis,  et  inter  villam  Szetlewo  duorum  fratrum,  lob 
lanussii,  Gecilie  et  aliorum  heredum  qui  ius  habere  dinoscuntur  ibidem  ad  Szetlew( 
quod  ibidem  quadraginta  tria  signa  connumeraverunt,  et  veram  limitadonem 
conspexit.  Nos  vero  ex  informacione  et  consensu  predictorum  dominorum  nobis  ii 
dido  assessorum  (sic),  predictam  limitacionem  quadraginta  trium  signorum,  vulgarit 
kopce,  venerabili  viro  domino  lohanni  abbati  totique  conventui  predicti  monastei 
Landensis  forma  iuris  et  iudicialiter  adiudicavimus  et  presentibus  adiudicamus,  coi 
armantes  et  approbantes  tenendam  predictam  limitadonem  perpetueque  habendan^^^ 
In  cuius  rei*  testimonium,  signum  nostri  sigilli  presentibus  est  appensum.  Datuc*^ 
anno,  loco,  die  et  testibus,  quibus  supra. 

Golina,  Janowice,  Strzatkowo,  Kopydlowo,  âwi%tniki,  dzii  tak  samo.  Landen^^ 
sis,  de  Lqd.    Szetlewo,  Szetlewo. 

Nr.  1897. 
Capitulum  s.  ecclesie  &nezneiis.  1390  Mai.  6,  &neziie;  Vencesia^-^ 

heredi  de  Sadowiec  scultetiam  in  villa  SJabomierz  confert,  eamque  in  ius  Sredens^^ 
translocat. 

Pergam,  orygin,  miejscami  podzivramony.  Na  sznurku  jedwabnym^  czerwon.  i  frf^C* 
wiszq  uiamki  pieczçci  bez  wycisku, 

Gmezno,    ArcMv.  CapUuli  MetropoL  Nr.  236. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Capitulum  sancte  ecclesie  Gneznensis  vigore  pre- 
sendum recognosdmus  per  présentes  universis,  quod  cupientes  villam  nostri  GapituU 
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Slawomirz,  sitam  in  districtu  Sneynensi,  prout  est  in  snis  limitibns  circum- 

ferendaliter  distincta  (sic),  in  ius  Theotunicum  quod  Sredense  didtar  doximus  trans- 

locandam;  dantes  et  concedentes  in  eadem  villa  Slawomirz  nobili  viro  Venceslao  he- 

T^  de  Sadow  et  civi  de  Sneyna,  propter  sua  fidelia  servicia  nobis  et  ecdesie 

Gneznensi  impensa  et  impendenda,  scoltedam  cum  duobus  mansis  liberis,  terciam 

partem  tabernarom,  ortonun,  iuramentorum  et  cuiuslibet  iudicati,  per  ipsum  Ven- 

ceslaum  et  suos  l^timos  successores  tenendam,  habendam,  donandam,  commutan- 

dam,  vendendam,  nostro  tamen  ad  hoc  consensu  accedente,  et  perpetois  temporibos 

poesidendam.    Preterea,  ut  eo  celerius  dicta  villa  Slawomirz  posait  collocari,  incolis 

in  eadem  collocandis  quatuor  annos,  a  data  presendum  computandos,  a  soludone 

ceDSos  et  dedmarum  plenam  damus  et  concedimus  libertatem;  qua  elapsa,  incole 

piedicti  de  quolibet  manso  viginti  scotos  grossorum  Pragensium  pro  censu  et  dedma 

in  festo  sancti  Martini  singulis  annis  solvere  perpétue  tenebuntur.    Scoltetus  vero 

piedictns  et  sui  successores,  de  suis  duobus  mansis  liberis  per  très  scotos  singulis 

axmis  rectori  ecdesie,  ubi  divina  audiet,  perdpiet  ecdesiastica  Sacramenta,  solvere 

radone  décime,  nobisque  et  nostris  successoribus  servicia  consueta  prout  alii  scolteti 

villarum  Capituli  nostri  predicti  facere  et  ministrare  teneatur.  Et  quoniam  iura  Sre- 

deosia  nobis  sunt  penitus  incognita,  omnia  iura  que  comodum  et  utilitatem  respidunt 

dominorum,  nobis  et  nostris  successoribus  perpétue  reservamus.    In  cuius  rd  testi- 

moniam,  sigillum  nostrum  mayus  presentibus  est  app^isum.    Actum  et  datum  Gne- 

zne  die  sancti  lohanms  ante  portam  Latinam,  anno  Dondni  millésime  trecentesimo 

nonagesimo. 

(Recentiori  scripiura).    Venceslaus  translocat  eandem  villam  et  locat  tabemam 
et  habetur  census. 

Slawomirz,  S^abomierz.    Sneynensis,  de  Znin.    Sadow,  Sadowiec. 


Nr.  1898. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1390  Mai.  12,  in  Wilno;  Wardsiao  de 

Kfaszkéw  villam  Dçborzeka  confert. 

Pergam,  orygin, ,  u  ktàrego  na  pasku  pergammow.  przywieszana  okrqgia  pieczçé 
^zedsiawia  na  kwadrowanéj  tarczy  îmo  (Ma  w  Koronie,  2do  Façon,  3tio  godio  Ziend 
^ftii$kiéj\  4to  godio  Ziemi  Kvjawsk<htfCzyck(hSieradzkiéj. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  MetropoL  Nr.  237. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithvanieque  princeps  supremus  et  hères 

Bussie  etc.  significamus  quibus  expedit  universis,  quod  ob  mérita  fldelium  obsequio- 

^lun,  que  Warcislaus  de  Grozkow,  noster  fidelis,  nobis  exhibuit  et  in  posterum  pre- 

stancius  poterit  exhibere,  sibi  villam  nostram  Dambowa  rzeczka  cum  molendino  in 

ftumine  Krampa  eidem  ville  confinanti,  in  quinquaginta  marcis  numeri  et  ponderis 

Polonicalium  tenendam  commisimus  et  habendam  ;  quam  cum  omnibus  eius  pertinen- 

ôia  et  molendino  tamdiu  tenebit  et  habebit,  quousque  sibi  predicte  quinquaginta 

^^^^  per  nos  fiierint  persolute:  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  te- 

stimonio  litterarum.    Datum  in  Wilno  ipso  die  Ascensionis,  anno  Domini  millésime 

^^ccentesimo  nonagesimo. 
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Grozkow,  Kraszkiw.    Dambowa  rzeczka,  Dfborzeka.     nom.  Krampa,  prou 
przypiyw  rzeki  PUica, 


Nr.    1899. 
Ladislaus  dux  et  dominus  Opuliens.  etc.  1390  Mal  12,  Wlad 

slavid;  universitates  terrarum  de  Inowrodaw,  Bydgoszcz  et  de  Tuczno,  quafi  filii 
suae  Hedvigi,  Alexandri  ducis  de  Eiernôw  consorti  certis  conditionibus  pro  dote  ai 
signaverat,  a  praestito  sibi  homagio  fldelitatis  libérât,  eisque  mandat,  ut  suae  filû 
et  genero  praedictis  idem  homagium  répétant 

Pergam.  orygin.  Na  pasku  pergamin.  przywieszana  nnelka  okrqgia  pieczfé  prun 
siawia  zbroj'nego  Jeidzca  pfdzqcego  w  lewo,  z  pramcq  zamierzqfqccf  nùeczem;  na^M 
zatarty. 

Warszawa.  Archim.  Giinme.  Nr.  30.  —  Rzyszczew.  Muczkow.  Cod.  diplomaiM 
Pokmiae  II,  Nr.  539. 

Nos  Ladislaus  Dei  gracia  dux  et  dominus  Opuliensis,  Welunensis,  Cuyavien^ 
Dobrinensis  etc.  ad  universorum  tam  presencium  quam  eciam  fiiturorum  barum  t 
nore  presencium  deducimus  noticiam,  quod  cum  pridem  permoti  patema  pietate,  q| 
respeximus  uberius  illustrem  principem  dominam  Hedvigim  conthoralem  legittima 
magnifid  principis  domini  Allexandri  generi  nostri  carissimi,  filiam  nostram  amaati 
simam,  sibique  et  suis  pueris  utriusque  sexus  terras  et  dominia,  videlicet  Wladisl 
viensem,  Tucznoviensem  et  Bidgoscensem,  cum  singulis  ipsarum  pertinendis,  dominu 
iuribus  et  utilitatibus,  excluso  dumtaxat  censu  quadringentarum  marcarum  grossoruo, 
quem  nobis  et  illustri  principi  domine  Ofce,  conthorali  nostre  carissime,  ad  vite  no- 
stre  tempora  in,  de  et  super  dvitate  Wladislaviensi  duximus  specialiter  reservandam, 
dedissemus,  contulissemus  et  resignassemus  liberaliter  ordinacione  et  modo  infrascri- 
ptis,  prout  eciam  de  dicta  ordinacione  sunt  littere  tam  nostre  quam  eciam  pre&ti 
generi  nostri  tenoris  et  continencie  plenioris,  videlicet:  ut,  si  dictam  nostram  filiim 
de  bac  luce  migrare  contingat  non  derelicta  proie,  quod  Deus  onmipotens  miserio(r- 
diter  avertere  dignetur,  extunc  dictas  terras,  civitates,  castra,  dominia,  cum  singois 
ipsorum  fructibus,  iuribus  et  dominiis  dominus  noster . .  gêner  possidebit  et  sermbit 
libère  tamdiu,  donec  sibi  sex  millia  marcarum  grossorum  Pragensium  numeri  Fdo- 
nicalis  fiierint  integraliter  persoluta;  eciam  si  dictus  dominus  Allexander,  gêner  no- 
ster dilectus,  dictum  censum  quadringentarum  marcarum  apud  nos  aut  dictam  no- 
stram conthoralem  suis  pecuniis  redimeret,  tune  similiter  prefatas  terras,  dvitaieB, 
castra,  possessiones  et  dominia  possidebit  Ubere,  donec  sibi  quatuor  millia  marcanua 
grossorum  et  numeri  predictorum  fuerint  effectualiter  persoluta  ;  solutis  quoque  ôli 
dictis  pecuniis  modis  prescriptis,  extunc  dicte  terre,  dvitates,  castra  et  dominia,  ^ 
modo  et  forma  quibus  nos  dicte  nostre  iilie  resignavimus  et  contulimus,  remota  îàt^ 
omni  astuda,  versucia  et  contradictione,  ad  nos  nostramque  conthoralem  ac  no0t^ 
heredes  et  successores  Intimes,  duces  Opulienses  libère  revertentur;  prefieitum  C|V^ 
que  dominum  Allexandrum,  huiusmodi  terrarum  et  possessionum  ac  dicte  nostre  ^ 
constituimus  tutorem  legittimum  et  gubematorem.    Quocirca  nobiles  et  validos    ^ 
minos  palatines  • .  ofticiales  dignitatum  et  ceteros  terrarum  pre&tarum . .  nobil^^ 
phasallos . .  inhabitatores,  modis  et  condidonibus  prescriptis  ab  omagio  fidelitati^ 
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ulnectionis,  nobis  per  eos  prestito  et  dicte  hostre  conthorali  domine  Ofce  atque 

guéris  nostris  utriusque  sexus,  absolvimus,  liberamus,  quitamus  ac  presentis  scripti 

patrodiiio,  prout  eciam  vive  vocis  oraculo  fecimus,  absolutos,  liberatos  et  quitatos 

fnblice  et  ex  certa  scientia  Duncciamus.   Mandamus  igitur  dictis . .  nobilibus,  offida- 

Bbas  dignitatum  et  ceteris . .  phasallis  et  inhabitatoribus  prefatarum  terrarum  exnunc, 

proat  eciam  ipsis  viva  voce  mandavimus,  et  cuilibet  eorum  in  solidum,  quatenus  oma- 

pm  fidelitatis  et  sobiectionis  et  illa  que  de  iure  facere  astricti  sunt,  dicte  domine 

Hedvigi  ut  heredi  vero  et  l^ttimo,  et  prefato  domino  Allexandro  ut  tutori  et  gu- 

bernatori  soo  prestent  realiter  cnm  effectu  iuxta  ordinacionem  superius  expressatam, 

ifnsque  ut  tenentur  obediant  et  intendant.    Ut  antem  bec  omnia  robur  firmitatis 

obtinere  valeant,  présentes  fieri  mandavimus  nostri  maioris  sigilli  municione  consi- 

gDstas.    Actum  et  datam  Wladislavie  in  die  Ascensionis  Domini,  anno  eiusdem  mil- 

ksimo  tricentesimo  nonagesimo. 

Opuliensis,  de  Opok^  z  nietn.  Oppein,  Wladislaviensis,  de  Inofvrociaw.  Tuczno- 
TieDsis,  de  Tuczno. 


Nr.  1900. 
licolaus  iudex  Bayiens.  etc.  ac  Strachota  subiudex  1390  Mai.  26, 

in  Sochaczew;  limites  inter  villam  episcopalem  Kozlowo  et  villam  Zakrzewo,  Al- 
berti  propriam,  ac  lacum  inter  ipsas  iacentem  Nicolao  episcopo  Posnaniensi  adiudicat. 
PoznaA,     Archiv.  Capituii.    Lib.  privU.  By  Nr.  172. 

Nos  Nicolaus  iudex  Raviensis,  Sochaczoviensis,  ac  Strachota  subiudex  eiusdem, 
itcognoscimus  publice  tam  presentibus  quam  futuris  quibus  expedit  universis,  quod 
QUD  in  presencia  serenissimi  principis  Semoviti,  Dei  gracia  ducis  senioris  Mazovie,  et 
conun  nobis  multisque  nobilibus  exorta  questionis  fuisset  materia  inter  reverendum 
^imm  dominum  Nicolaum  episcopum  Poznaniensem,  parte  ex  una,  et  Albertum  he- 
ndem  de  Zakrzevo,  parte  ex  altéra,  super  lacu  et  graniciis  sitis  et  locatis  inter  vil- 
las Coslowo,  Zakrzevo  nuncupatas  ;  tandem  nos  animadvertentes  bene  et  perspicaciter 
considérantes  causam  utrarumque  parcium,  visa  itaque  causa  iusta  et  recta  eiusdem 
domini  episcopi,  consilio  multorum  nobilium  nobis  pro  tribunali  nssedencium  et  pre- 
ôpae  Deum  solum  iusticiamque  habentes  nostris  pre  oculis,  fatum  lacum  atque  gra- 
ineias  prefato  domino  episcopo  et  suis  successoribus  adiudicavimus  et  presentibus  ad- 
indicamus  perpetuo  et  in  evum,  memorato  vero  Alberto  et  suis  successoribus  natis 
^  nascendis  sueque  posteritati  légitime,  perpetuum  silencium  imponentes.  In  cuius 
^  e?idens  testimonium  et  ad  maiorem  coniirmacionem  premissorum,  nostra  sigilla 
presentibus  sunt  subappensa.  Datum  in  Sochaczew  quarta  feria  post  Penthecosten, 
^no  Domini  m.ccc  nonagesimo,  presentibus  testibus  Nemerza  castellano,  Andréa 
'^'^i^balko  domini  ducis  senioris  ac  subcamerario  Sochaczeviensibus,  Stephano  capi- 
^eo  Plocensi  et  subcamerario  Gostinensi,  et  aliis. 

Raviensis,  de  Rawa.    Zakrzewo,  Kozlowo,  Sochaczew,  dzii  tak  samo.    Gosti- 
^^is,  de  Gostyrl 
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Nr.  1901. 
Wladislaus  Kônig  zu  Folen  etc.  1390  ?,  zu  Krakan;  gewâhrt 

fremden  Kaufleuten  die  durch  das  ganze  Kônigreich  Polen  ziehen  seinen  Scbutz,  be- 
freit  sie  in  Erwiederung  der  von  den  Herzôgen  von  Pommera,  den  Markgrafen  voa^ 
Brandenburg  und  den  Hanse-Stadten  getroffenen   âhnlicben  Maassregebi,   von  d< 
verschiedenen  Abgaben,  und  setzt  die  Handelsw^e,  sowie  fQr  verschiedene  Waare^;;^ 
die  Ëingangs-Zôlle  fest. 

Raczynski,     Codex  diplomatie.  Maior,  Polon,  Nr.  104.    {Z  kopft). 

In  dem  Namen  Gottes  unsers  Heim  amen.    Wir  Wladislaus  von  Grottes  Oi 
den  Kônig  zu  Polen  und  der  Lande  Krakow,  Kujavien,  Sieradz,  Lentschitz,  01 
Fûrst  zu  Litthauen,  Herr  und  Erbling  zu  Pommera  und  zu  Reussen,  thun  ki^^ji^ 
und  offenbar  allen  Gegenwârtigen  und  Zukiinftigen,  dass  wir  angesehen  haben  u^j^f 
gemerket  mancherlei  Nutz  und  Frommen,  der  von  fleissiger  Besuchung  unser    >^ 
ben  getreuen  Eaufleute  in  fremde  Land,  und  auch  von  Besuchung  iremder  Ea^if. 
leute  die  sie  ihm  (?)  in  unser  Kônigreiche  den  ehrgenannten  unsera  Unterthanen  ^^t- 
stehen:   und  weil   die  erlauchten  Fûrsten  und  Herra  Schwanteburus,  Bogusla^izs; 
Warzislaus  und  Boguslaus,  Herra  und  Fûrsten  zu  Stetin,  der  Wenden,  der  Eascbo- 
ben,  der  Pommerb,  unser  lieben  Brûdera,  mit  ihren  Staten,  also  Stralsund,  6rei&- 
walde,  Tanglen,  Wolgast,  Stettin  und  Gartz  und  auch  anderen  ihren  Stadten,  und 
auch  Lûbeck,  Hamburg,  Rostock,  Wismar  und  Frankfurth,  in  der  Alten  Mark,  und 
Landsberg  in  der  Neuen  Marken,  und  auch  andere  Stâdte  die  in  der  deutscheo 
Hanse  sind  dem  heiligen  Rômischen  Reich  unterthan,  zu  sollchem  Nutz  und  From-  Kg 
men  und  um  ihrer  Leute  willen  geneigt  seint  und  den  Unseren  Sicherung  getbao  |ir 
haben  an  Weigerang  ail  ihren  Zollen  und  anderen  Ungelde,  als  das  in  besi^teo 
Briefen  behalten  stehet  die  wir  gesehen  haben  :  so  geloben  wir  auch  und  geben  allen 
der  eh^enannten  Herra  und  Fûrsten  Eaufleute,  auch  der  ehegenannten  Stadte,  die 
die  Unseren  also  vorfangen  haben  und  vorfahren  willen  mit  Sicherung  und  andem 
Sachen  als  vorgeschrieben  stehet,  die  in  unser  Eônigreich  kommen  in  den  ansgel^geten 
Wegen  mit  ihren  Gûtera  und  Eau&nansschâtzen,  dass  wir  sie  beschinnen  willen  mit 
allen  ihren  Gûtera  und  Eaufinannsschâtzen  und  sichera,  als  unsere  eigene  Eaufleute; 
und  geloben  vor  uns  und  die  Unsera,  und  vor  aile  derwegen  die  durch  unsern  Willen 
thun  und  lassen  woUen,  also,  dass  sie  in  den  ehergenannten  unserem  Eônigreicbe 
und  unsera  Stadten  frei  kaufen  und  verkaufen  môgen  und  sollen,  also  unsere  dgene 
Eaufleute.    Sonderlichen  so  setzen  wir  den  Weg,  dass  hier  in  unserem  GefildeOf     Iti 
anzuheben  bei  Santoch,  soU  gehen  auf  dem  Lande  und  Wasser  gegem  Schwerin,  mMl    i^: 
von  dannen  auf  der  Warthe  oder  auf  dem  Lande  bis  zu  Posen,  und  von  Posai  vor* 
bei  durch  unser  Reich  bis  zu  unser  Stadt  Erakau;  wess  W^en  sollen  und  miff^ 
die  ehegenannten  ausslândischen  Eaufleute  der  vorbenannten  Stadte  ziehen  mit  ibren 
Gûtera  und  allerlei  Eaufmannsschâtzen  ab  und  zu,  in  aller  Freiung  und  ZoUhebtfOfi 
oder  anderlei  Ungelds  Recht,  also  unsere  eigene  Eaufleute  in  unserem  Beiche  ^^ 
nende:  jedoch  merklichen  ausgenommcn  die  Zolle  der  Stâdte,  darin  unsere  eigc^ 
Leute  gesessen  waren  und  bei  wohnen.    So  setzen  wir  den  ZoU  zu  Schwerin  aS^ 
dass  ledermann,  Aus-  oder  Inwohner,  von  einer  Gerechtigkeit  (?)  Enarrholz,  Hal*^*^ 
fiissholz,  WagenholZy.soll  geben  23  Groschen:  ausgenonmien  allerlei  Holz,  also  Stitf-^^ 
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Holz,  und  Polniscben,  das  soll  frei  sein  :  und  einhundert  Elopfholz   einen  halben 
Groschen;  von  Bogcnholze,    60  (V)  Gebund  vor  einhundert  gezah}et,  vor  iegliches 
hnndert  einen  Groscben,  von  einem  hundert  Kiefern  Holz  zwei  Heller.    Pecb,  Theer 
\md  Asche,  die  kost  12  Heller,  es  sein  grosse  oder  kleine  Fass.    Kom,  Weitzen, 
Gersten-Malz,  Mass  oder  Scheffel  vor  ein  Fass  gerecht,  die  Fass  soll  geben  12  Hel- 
ler. Von  einem  Fass  Honig  12  Heller,  ein  Fass  Wachs  12  Heller,  ein  Fass  Werkes, 
also  Eicbhomig,  Heisnies  und  allerlei  Schunewerk,  vier  Heller.    Von  einem  Yarke 
oder  Balle  iegliches   Schonewerkes   oder  . . .  vier  Heller.    Von  einem  Fasse  oder 
Bunde  Schnide  oder  Schnidengewandt,  Gold  oder  Silber,  gerechnet  oder  ungemerket 
das  darinnen  wâre,  vier  Heller.    Von  einem  Fass  Kupfer  20  Heller,  von  einem  Fass 
Blei  oder  £isen  6  Heller,  von  einem  Fasse  Alauns  1  Heller.    Vor  eine  Yarke  Baum- 
woDe, . . .  (sic)  und  Jieute  sie  sind . . .  Hersen  4  Heller.    Von  einem  Fasse  Quecksil- 
^  bo-,  gross  oder  klein,  4  Heller.   Von  einem  Fass  festes  Dinges,  also  Schmeer,  Speck, 
Butter,  Unschlitt  und  anderlei,   12  Heller.    Von  zwôlf . . .  Fortmehr  von  zwanzig 
Tûchem  Gewandes,  welcherlei  Farbe  oder  Aechtunge  die  sein,  3  Heller.    Von  sech- 
zig . . .  3  Heller.    Von  einem  Fass  Hosen,  Mûtzen,  Kràmerei  oder  anderlei  Geràthe, 
4  Heller.    Von  einem  ...  3  Heller.    Von  eiinem  Fass  Feigen  oder  . . .  Korbe,  vor 
eine  Fasse . . .  Heller,  von  zween  Korben  1  Heller.    Von  einem  Fasse  Reiss,  Man- 
de), 2  Heller.    Von  einem   Fasse  Baumols  4  Heller,    von   einem  Fasse   Schwefel 
2  Heller.    Von  einer  Bothe  Weins, . . .  Mallwasier  und  ieglicher  starken  Weins  den 
man  heruf  fûhrt,  sechs  Heller.    Von  einem  Marke  Leimwachs,  inlândisch,  Braban- 
tisch  oder  Franzôsisch,  4  HeUer.    Von  einem  hundert  Stockfische  Bergisch,  2  Hel- 
ler; von  einem  sechzig  Stockfisch  und  Flackfisch,  also  . . .  HeUer;  von  einem  sechszig 
kldner  Stockfisch,  also  ...  6  HeUer;  von  einer  Meische  Dtirrtisch  allerlei,  2  Heller; 
▼on  einem  Fasse  Stôr  2  Heller.    Von  einem  Fasse  Ole,  Hering,  oder  aHerlei  gesal- 
zen  Fisch  in  Tonnen,  12  HeUer;   dartiber  gewôhnlih  von  allen  Gtitem  und  Kauf- 
mannsschàtzen,  die  . . .  sind  von  10  Markken  Werthes,  einen  Heller.    Auch  soUen 
aile . . .  und  Kistenen,  und  geschnitten  Gewandt  zu  Eleidcm,  von  unserm  Zoll  frei 
sein.    Femer  so  setzen  wir  und  woUen,  dass  ieglich  Kaufinann,  ans  oder  cigener, 
von  allen  vorbenannten  Gûtem  und  Kau&nannsschâtzen  zu . . .  zoHen  soU  allermaasen, 
also  zu  Schwerin;  ausgenommen  Knarrholz, . . .  Fusse  Holz,  Wagenschoss;  da  soU 
man  von  geben  von  einem  sechszig  . . .  Groschen.    Auch  woUen  wir  . . .  setzen  und 
gebieten  allen  unsem  Zollnem  . . .  Krakow  und  Zantoch  in  den  vorbenannten  We- 
gen . . .  dass  sie  kein  Kaufmannsgut  oder  Kaufmannsschatz,  er  sei . . .  oder  eigen, . . . 
oder  besehen  soUen,  der  . . .  oder . . .  von  dcr  Wolle  ...  ein  ZoUner  dem  Kaufmann 
oder  seinem  Knechte,  oder  dem  das  Gut  befohlen  wàre, . . .  glauben,  dass  cr  allé  sein 
^Qth  oder  Kaufinannsschaz  ganz  und  gar  verzollet  batte,  noch  den  vorbenannten . . . 
so  soU  das  der  ehegenannte  Kaufmann, . . .  oder  sein  Knecht,  oder  lener  dem  das 
6ttt  befohlen  ist,  mit  seinem  Eide  beweisen,  so  soll  das  Gut  frei  und  ledig  sein  ohne 
*Ue  Hinderungen.    Auch  sagen  wir  und  wollen  eigentlichen  dass  gehalten  werde, 
^l^ss  die  ZoUe,  die  man  vor  zu  Petrikow,  zu  Lenqschitz,  zu  Mageburk  und  zum . . . 
Senommen  hat,  soll  nehmen  zu  . . .  und  zu  Posna,  in  aller  Weise  und  Maass,  als 
®6  in  den  ehegenannten  Stadten  sind  genommen.    Femer,  ob  von  ...  in  unserm  Ge- 
biete,  der  vorgenannten  Herm,  Filrsten,  Stadte,  Kaufleute...  oder...  oder  Gut 
Wworfen  wiirde,  so  mag  der  Kaufherr  oder  Schiflmann  das  Gut  bergen,  und  die 
"*2u  Hûlfe  thàten,  redlichem  um  ihi'e  Arbtût  lohnen;  dazu  sollen  wir  Richter  nicht 
^^^ben.    Femer,  so  woUen  wir  sonderlichen,  dass  kein  Kaufinanns-Gûter  oder  Kauf- 
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mannsschâtze,  durch  einen  andern  Kaufinann  eigens  oder  . . .  durch  wdcherlei . . 
gross  oder  klein,  oder  . . .  schuld  soll  verhindert  oder  aufgeboben  werden,  und  aucl 
dass  keine  Kau&nannsgûter  oder  Kau&nannsschâtze,  durch  seine   Knecbte . . .  ode 
anderlei . . .  soll  aufgehalten  werden  oder  gehindert  ;  sondem  den  Enecht  soll  me^ 
richten  nach  seines  Brodherm  Heissung,  unschadlich  seines  Herm  Gûtem;  die  soU^ 
allezeit  frei  sein.    Ob  auch  das  geschehe,  dass  ein  Eauftnann,  aus  oder  eigen,  ein^ 
Todtschlag  oder  Wundung,  oder  Diebe,  oder  Gewalt  oder  keinerlei  (?)  Bnicb  begin^ 
damit  er  Haopt  oder  Glied  verrenkte;  wenn  aber  dem  Gericbte  erginge,  so  solXi 
seine  Gûter  frei  bleiben  und  verbindert.    Welche  vorbenannte  Artikel,  aile  und  eioi 
ieglicben  besonderen,  wir  vorbenannter  Wladislaus  Eônig  geloben  in  dieser  gegenwS; 
tigen  Schnft,  vor  uns  und  vor  aile  unser  Erben  und  Nachkômmlinge,  stete  und  vesk 
zu  ewigen  Zeiten  . . .  und  zu  balten.    Zu  grossen  Zeugung,  baben  wir  unser  gross» 
Insi^el  mit  unser  ganzen  Wissenschaft  und  Willen  und  mit  Wissenscbaft  unsen 
Ratbs  angebângen  lassen  an  diesen  gegenwârtigen  Brief.    G^eben  zu  Krakau  im 
Diensttage . . .  nach  Unser . . .  nach  der  Geburt  unsers  Herm  Ghristi  dreizehnhnn- 
dert  labre  damach  in  dem  neunzigsten  labre,  in  G^enwârtigkeit  des  ebrwûrdigeD 
Vaters  in  Gott,  Herm  Bischoff  zu  Posnow,  Herm  Pétri  Doktor  beider  Rechte,  Herm 
Spithco  Woywode  und  Hauptmann  zu  Krakow,  Herm  Sandzivoy  Woywode  za  Ea- 
lisch  und  Hauptmann  zu  Gross  Polen,  Herm  Gunter  unser  Marschalek,  HermEri- 
stin  Ostrofski,  und  anderer  viel  glaubwûrdiger  Herren  und  Mannen. 

Dièse  gegenwàrtige  Kopei  concordirt  und  lautet  recht  vberem  mit  dem  KômgUchm 
versiegelten  Original  Brief.  Das  bezeuge  ich  Sébastian  Muhm^  von  Geistlicher  GmA 
offenbarer  Notartus^  mit  dieser  meiner  eigenen  ffandschrift. 

Tanglen,  Anklam,  Santoch,  Santok,  Schwerin,  Skwierzyna.  Bergiscb,  wn  Beh 
gen  w  Norwegji,  Petrikow,  Piotrkdw,  Lengschitz,  Lçczyca.  Mageburk,  me  odgadnim 

Préba  porvtàmego  skolacj'onawania  w  arcJUw.  Szczecinskiem  powyzszego  dokumaU 
nie  odniosia  poéqdanego  skutku;  w  powyzéj  podanym  tekscie  sq  zatem^  rànmie  jakuB$r 
czyiïskiego,  pràine  miejsca  oznaczone  punktami,  Oprôcz  tego  zmienione  zostaiy  tu  m- 
stçpne  wyrazy,  Str.  624^  wiersz  8  od  g.  u  R,  entstebet,  zmienione  na  entsteho. 
Wiersz  9  od  g.u  R.  Wenzislaus,  zmienione  na  Warzislaus.  Wiersz  9  od  g,  u  R  Stidt 
in,  zmienione  na  Stetin.  WierstîO  od  g,  u  R.  Staaten,  zmienione  na  Staten.  îViersz  tt 
od  g,  u  R,  und,  zmienione  na  an(ohne).  Str,  626,  wiersz  9  od  g,  u  R,  einem,  aritr 
nione  na  einen.  Wiersz  îl,  u  R.  Stadte,  zmienione  na  stete.  Veste,  na  veBtfc 
Wiersz  9  od  d.  u  R.  pràine  miejsca  dope^nione  przez  Spithco  i  Sandzivoy. 

Nr.    1902. 
Marinus  dyaconus  cardinal,  etc.  1390  lui.  11,  Eeate;  Dobrogostio  qiî- 

scopo  Poznaniensi  mandat,  ut  cum  Nicolao  Strosberg  praeposito  Gneznensi  de  rà 
vendis  fructibus  bénigne  agat. 

Perg.  oryg.,  u  ktàrego  na  jednym  skrawku^  przez  jedno  wciçcie  poprzeczne  w  dobn^ 
zaiozonym  brzegu  przewleczonym^  dwie  cierUcie  pieczçcie  przywieszono^  obecnie  pokruszom 

Gniezno,  ArcMv,  Capituti  MetropoL  Nr.  238.  —  Theiner.  Monumenta  kistm 
Poloniae  /,  1033. 

Marinus  miseracione  divina  sancte  Marie  nove  dyaconus  cardinalis,  domini  Paf 
camerarius,  reverendo  in  Cbristo  patri,  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznanieiia 
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fractoom  camere  apostolice  in  provinda  Gneznensi  et  nonnuUis  aliis  partibus  rc^ni 

Polonie  debitoram  collectori,  salutem  in  Domino  et  presentibus  fidem  indubiam  ad- 

liibere.    Nuper  nobis  venerabilis  vir  dominus  Nicolaus  Strosberg  prepositus  ecclesie 

Goeznensis  exposuit,  quod  vos  et  vestri  commissarii,  vigore  quarumdam  litteramm 

nostiarum   Domine  camere   apostolice  quosdam  fructus,   redditus  et  proventus,  ac 

quamdam  villam  vocatam  Scarmiricz  ad  dictam  suam  preposituram  spectantem,  plu- 

ribns  annis  in  deductionem  cuiusdam  debiti,  videlicet  duorum  milium  florenorum,  in 

quibus  ipsa  prepositura  ex  persona  quondam  Nicolai  de  Campa  remanserat  camere 

apostolice  onerata,  tenuistis  et  tenetis,  et  quod  sibi  per  huiusmodi  vestram  tenutam 

magnum  preiudicium  generatur,  quominus  possessionem  totalem  eiusdem  prepositure 

pofiset  adipisci:  quapropter  pro  parte  ipsius  domini  Nicolai  prepositi  fuit  nobis  hu- 

militer  supplicatum,  quatenus  sibi  super  premissis  de  remedio  oportuno  providere 

dignaremur.    Nos  volentes  cum  eodem  domino  Nicolao  preposito  bénigne  agere  in 

dsdem  et  providere  eciam  indempnitati  camere   antedicte,   vobis   committimus  et 

mandamus,  quatenus  presentibus  receptis,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  vocatis  ad  hoc 

vocandis,  cum  prefato  domino  Nicolao  aut  eius  l^timo  procuratore  computum  et 

ndonem  de  omnibus  et  singulis  per  vos  et  dictos  vestros  commissarios  de  fructibus 

dicte  prepositure  perceptis  ponatis  et  faciatis,  et  nos  ac  gentes  dicte  camere  quan- 

todus,  tam  de  eo  quod  vos  aut  dictos  vestros  commissarios  de  dictis  fructibus  per- 

oepisse  constiterit,   quam  eciam  de  residuo  dictorum  florenorum,  videlicet  duorum 

mSium,  in  quo  prefatus  dominus  Nicolaus  prepositus  obligatus  remanserit,  certificare 

pa*  vestras  patentes  litteras  studeatis  ;  notiiicantes  vobis  harum  série  :  quod  nos  dicto 

domino  Nicolao  Strosberg  preposito,  ad  solvendum  huiusmodi  residuum  dictorum  duo- 

nun  milium  florenorum,  dilacionem  duorum  annorum,  a  die  adepte  posscssionis  per 

eom  de  prepositura  predicta  vel  maioris  partis  bonorum  ipsius,  concessimus  et  pre- 

Beotibus  sub  hoc  modo  concedimus,  quod  mediam  partem  eiusdem  residui  in  fine 

primi  anni,  et  reliquam  partem  in  fine  alterius  anni  proximi   sequentis   vobis  vel 

alteri  in  partibus  super  hoc  mandatum  habenti  solvere  tenebitur  indilate:  pro  qui- 

bos  omnibus  et  singulis  observandis,  prefatus  dominus  Nicolaus  prepositus  se  et  bona 

sua  mobilia  et  immobilia,  et  dictam  suam  preposituram  ceteraque  sua  bénéficia  dicte 

camere  obligavit.    Volumus  autem,  quod  post  et  contra  dictam  nostram  ordinacio- 

Qem  super  premissis,  prefatum  dominum  Nicolaum  prepositum  in  possessionc  dicte 

sue  prepositure  vel  alicuius  partis  eiusdem  minime  perturbetis  seu  perturbari  per 

qnempiam  faciatis  ;  sed  ipsum  dominum  Nicolaum  dicta  sua  prepositura  et  eius  pos- 

sessione  cum  omnibus  et  singulis  suis  fructibus,  redditibus  et  proventibus  libère  et 

padûce   tamdiu  gaudere  permittatis,  donec  a  nobis  aliud  receperitis  in   mandatis. 

h  quorum  tcstimonium,   présentes  litteras  fieri  et  sigilli  nostri  camerariatus  officii 

Âissimus  appensione  muniri.    Datum  Reate  anno  Domini  millesimo  trccentesimo  no- 

Hggesimo,  die  undecima  mensis  lulii,  Indictione  tercia  décima,  pontificatus  sanctis- 

ffîinî    in   Christo   patris  et  nostri  domini   Bonifatii  divina  providencia  Pape  VUII 

#nno  primo. 

Scarmiricz,  Skaimierzyce.    Campa,  Kçpa. 
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Nr.  1903. 

# 

Albertus  archidiaconus  n.  n.  in  spiritualibus  Poznaniens.  eccle^^ 

Vicarius  gênerai.  1390  lui.  16,  Poznanie;  Henrico  altanstae  ecclesiae  :i>^ 
znaniensis  décimas  de  araturis  kmetonum  in  villis  Biechowo  et  Osowo,  Nicolao  Vero 
plebano  de  Biechowo  décimas  de  araturis  heredum  villarum  praedictarum  adiudicaf. 
Poznan,     ArcMv.  Cansistoriù    A,  C,  anni  1624 — 27. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Albertus  archidiaconus  nec  non  in  spiritualibus 
Poziutniensis  ecclesie  vicarius  generalis,  notum  facimus  quibus  expedit  universis  pré- 
sentes litteras  seu  hoc  presens  instrumentum  publicum  inspecturis,  quod  cum  in  causai 
que  coram  nobis  inter  discretos  viros  dominos  Henricum  Gr^orii  de  Poznania  alt^* 
ristam  ecclesie  Poznaniensis,  actorem,  ex  una,  et  Nicolaum  rectorem  ecclesie  pamO 
chialis  in  Bechovo  Poznaniensis  diocesis  de  et  super  décima  campestri  in  Ossovo 
eius  occasione,  reum  parte  ex  altéra  vertitur  seu  verti  sperabatur,  orta  fiiisset  m 
teria  questionis,  pro  parte  dicti  domini  Henrici  verbotenus  extitit  propositum  co 
nobis  asserendo,  predictam  decimam  campestrem  in  Ossovo  post  araturas  kmethon 
ad  se  et  ad  altare  suum  predictum,  quod  obtinere  noscitur  in  ecclesia  Poznaniens  ^^ 
a  primeva  locacione  hereditatis  et  fundacione  altaris  spectare  et  eciam  pertinere 
iure  :  dictusque  dominus  Nicolaus  plebanus  in  Bechovo  ex  adverso  asseruit,  eandei 
decimam  in  Ossovo  non  ad  dictum  dominum  Henricum  nec  ad  suum  altare,  sed 
se  et  ad  suam  ecclesiam  in  Behovo  ab  antiquo  pertinere:  tandem  eedem  partes 
causa  sine  strepitu  et  figura  iudicii  de  consensu  et  voluntate  partis  utriusque  pro 
dere  cupientes  laboribusque  sumptibus  et  fatigiis  (sic)  parcere  volentes,  dictus  dom^ 
nus  Nicolaus  plebanus  in  Bechovo  se  promptum  obtulit  dictam  decimam  in  Osso 
dimissurum  quam  occupaverat,  dumtaxat,  quod  si  dominus  Henricus  altarista  Poz 
niensis  per  aliquod  privilegium   seu  aliquas  firmitates  posset  sufficienter  docere  ^t 
approbare,  utrum  dicta  décima  in  Ossovo  ad  ipsum  et  ad  suum  altare  predictani 
pertineat  de  iure?  mox  et  incontinenti  prefatus  dominus  Henricus  altarista  Pozna- 
niensis quoddam  privilegium  ipsius  reverendi  in  Christo  patris  et  domini,  domini 
lohannis  Dolive  pie  recordacionis  episcopi  Poznaniensis  sigillo  subappendenti,  sanum^ 
salvum  et  illesum  omnique  prorsus  vicio  et  suspicione  carentem,  de  et  super  decimis 
campestribus  et  censibus  in  Babyno  et  Bechovo  et  in  Ossovo  altaris  sui  predieti  ex- 
hibuit  coram  nobis,  contra  quod  dominus  Nicolaus  plebanus  in  Bechovo  nichil  penî' 
tus  allegavit.    Nos  igitur  Albertus  archidiaconus  pro  tribunali  sedentes,  intellecti^ 
et  auditis  racionibus  et  allegacionibus  utriusque  que  ipse  partes  coram  nobis  dicer^ 
et  allçgare  voluerunt,   et  quia  invenimus  ex  tenore  privilegii   coram  nobis  exhibiti 
eandem  decimam  in  Ossovo  ad  dictum  dominum  Henricum  et  ad  altare  suum  spe- 
ctare et  pertinere,  ob  hoc  dictam  decimam  in  Ossovo  eidem  domino  Henrico  nomine 
sui  altaris  et  suis  succe.ssoribus  adiudicavimus  et  presentibus  adiudicamus,  pre£alo 
domino  Nicolao  plebano  in  Bechovo  et  suis  successoribus  in  dicta  décima  perpctaum 
silencium  imponentes;  pronunciamusque  eciam  et  declaramus:  quod  ubicanque  et 
quaiidocunque  in  allodiis  heredum  tara  in  Bechovo  quam  in  Ossovo  aratrum  s^ 
aratura  kmethonis  vel  kmethonum  procedit  aut  proceiunt,  excolit  vel  excolunt  in 
agris  prcdictorum  allodiorum,  et  si  dicti  kmethones  cum  propriis  frumentis  semina- 
verint,  de  quinto  roanipulo  heredi  recipiendo,  ibi  in  eisdem  agris  allodii  non  pleba* 
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nus  in  Bechovo,  sed  dominus  Henricas  altarista  Poznanicnsis  nomine  altaris  et  sui 
successores  decimam  predictam  recipere  habebunt.    Sed  post  araturas  heredum  tam 
in  Bechovo  quam  in  Ossovo  seu  de  seminibus  ipsorum,  ibi  plebanus  vel  cal  dare 
volaerit,  duntaxat  ad  suam  parrochiam,  recipere  decimam  habebunt.    Harum  igitur 
testimonio  litterarum  présentes  litteras  per  Nicolaum  de  Gvasdovo,  notarium  publi- 
cum  scribamque  nostrum  infrascriptwn,  in  forma  publici  documenti  ad  instantem  pe- 
ticionem  dicti  domini  Henrici  altariste  Poznaniensis  scribi  et  sigiUi  nostri  appensione 
fecimus  communiri.    Actum  et  datum  Poznanie  in  gradibus  ante  ecclesiam  beatissime 
Ihlarie  virginis  in  Summo  Poznaniensi,  sub  anno  Domini  M.CCC  nonagesimo,  Indic- 
cione  tredecima,  die  XVI  mensis  lulii,  pontificatus  sanctissimi  in  Cbristo  patris  ac 
domini  nostri  domini  Bonifacii  digna  Dei  providencia  Pape  noni  anno  primo,  hora 
sexta  vel  quasi,  presentibus  discretis  viris,  domino  lohanne  vicedecano,  Preczlao  vice- 
custode,  vicariis  et  altaristis  ecclesie  Poznaniensis,  et  aliis  fidedignis  testibus  ad  pre- 
missa  vocatis  specialiter  et  rogatis. 

Bechovo,  Biechofvo,     Ossovo,  Osowo.     Babyno,  Bàbin,     Gvasdovo,  Gwiazdawo. 


Nr.  1904. 
Cristinus  de  Ostrovo  et  ceteri  fldeiussores  1390  Aug.  28,  in  lîowa 

CÎTitate  alias  Korczyn;  Lewconi  ludaeo  Cracoviensi  pro  debito  régis  Wladislai 
5O0  marcarum  tideiubent. 

Pergam.  arygm.^  u  kforego  na  trzech  paskach  pergamiru  irzy  pieczfcie  przywie- 
szano.  îsza  przedstawia  godio  rodu  Rawilow;  tiapis  zaiarty,  2ga  godio  rodu  Jelitczy- 
kém;  napis  zaiarty.     Scia  zniMa. 

Gniezno.     Archiv.   Capituli  MetropoL  Nr,  239. 

Nos  Cristinus  de  Ostrovo  magister  curie  preclare  principis  domine . .  regine 

Polonie,  Clemens  castellanus  Czechoviensis  et  Nicolaus  Wanczobkr  recognoscimus 

per  présentes,  nos  pro  domino  nostro  rege  Polonie  iideiussisse  et  fideiussoria  cau- 

cione  astrictos  esse  in  quingentis  marcis  Lewconi  ludeo  Cracoviensi,  pro  quibus  illu- 

stris  princeps  dominus  Ladislaus  dux  Opoliensis  eidem  Lewconi  suas  litteras  obligaverat, 

qnas  quidem  quingcntas  marcas,  a  festo  Nativitatis  Christi  ad  revolucionem  eiusdem 

Nativitatis  Christi  continue  sequentem,  dare  et  solvere  promittimus  et  spondemus 

per  présentes.    Quodsi  dictas  quingentas  marcas  memorato  Lewconi  aut  suis  pueris 

in  termino  Nativitatis  Christi  supradicto  non  solveremus,  extunc  ad   usuram  exsol- 

Tcndam  pretextu  dictarum  quingentarum  marcai-um,  de  qualibet  marca  et  qualibet 

septimana  médium  grossum,  nos  subicimus  et  volumus  obligari  Lewconi  supradicto. 

£t  dum  per  ipsum  Lewconem  aut  suos  pueros  moniti  fuerimus  pro  dictis  quingentis 

marris  et  usuris  inde  provenientibus,  ipsas  sibi  vel  suis  liberis  solvere  promittimus. 

Hoins  autem  nostre  littere,  sine  littera  domini  nostri  r^s  predicti  Lewconi  dicto 

super  quingentis  marcis  memoratis  concessa,  nullum  robur  volumus  optinere.    In  cu- 

JQs  rei  testimonium,  sigilla  presentibus  sunt  appensa.    Datum  in  Nowa  civitate  alias 

Korczyn  ipso  die  beati  Augustini  episcopi,  anno  Domini  M.CCC.XC. 

Ostrovo,  Osfràw,    Czechoviensis,  de  Czchorv. 
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Nr.    1905. 
Warcislans  dux  Stetinens.  etc.  1390  lîov.  2,  in  Pysdri;  nominesuo 

et  Boguslai  et  Barnyni  fratrum  suorum  r^no  Poloniae  iaramentum  homagiale  fide- 
litatis  praestat,  auxilium  quoque  Ordini  Cruciferorum  se  recusaturum,  et,  recepto 
a  rege  Wladislao  Castro  et  terra  de  Bydgoszcz,  eastrum  Naklo  r^no  praedicto  se  re- 
stituturum  spondet. 

Pergam,  orygin. ,  w  ktàrego  dolnym  szeroko  zaioimym  brzeçu  cztery  dzmrki  oi 
przywieszenia  jednéj  pieczfci  tvykrojone. 

Warszawa.     Archinmm  Giânme.     Diploma  Nr,  517, 

Nos  Warcislaus  Dei  gracia  dux  Stetinensis,  Pomeranie,  Cassubie,  Slavie  Rugie- 
que  princeps,  recognoscimus  nos  fecisse  ac  tenore  presencium  facimus  homagiale  et 
fidelitatis  iuramentum  inclito  principi  et  domino,  domino  Wladislao  régi  et  r^o  ac  co- 
rone  Polonie  ;  similiter  frater  noster  Bogusslaus  facere  tenetur,  simili  modo  tercias  fra- 
ter  noster  Bamyn,  si  ad  sacros  ordines  promotus  non  fuerit,  facere  débet  et  tenetur, 
pro  quo  nos  Warcislaus  predictus  promitimus,  et  frater  noster  Boguslaus  veniens  ho- 
magium  facere  débet  et  pro  fratre  Bamyn  promittere  débet.    Eciam  promittimus  ei- 
dem  domino  régi  et  regno  Polonie  omnem  assistenciam,  iuvamina,  consilia,  anxiiia  et 
&yores  corpore  et  rébus  inpendere  cum  effectu,  contra  et  adversus  magistrum  qui 
pro  tempore  fuerit  et  Ordinem  Cruciferorum  domus  Theutunicze  de  Prussia;  necuin- 
quam  volumus  aliquam  concordiam  vel  treugas  pacis  inire  cum  eodem  magistro  et 
Ordine  predictis,  contra  vel  prêter  scienciam  et  voluntatem  domini  r^gis  et  regoi  Po- 
lonie predictorum.    Item  promittimus,  quod  iuxta  posse  nostrum  non  permittemos 
nec  permittere  volumus  gentes  armorum  cuiuscumque  nacionis  per  passus,  loca,  ca- 
stra, civitates  et  dominia  nostra  pertransire  in  subsidium   Cruciferorum,  magistri  et 
Ordinis,  et  in  nocimentum  et  dampnum  domini  r^is  et  r^ni  Polonie  predictornm; 
nec  eidem  magistro  et  Ordini  predictis  qui  pro  tempore  fuerit  prestabimus  nec  pre- 
stare  volumus  auxilia,  consilia  et  favores,  contra  predictum  dominum  regem  et  re- 
gnum  Polonie  predictum.    Eciam,  si  contigerit  de  nostris  subditis  aliquem  arrestaie 
vel  captivare  de  venientibus  in  subsidium   predictorum   magistri  et  Ordinis  et  in 
dampnum  domini  régis  et  r^i  Polonie  predictorum,  istud  non  erit  contra  nos,  nec 
pro  malo  habere  volumus  eidem.    Eciam,  si  aliqui  essent  in  terra  nostra  vel  in  qua- 
cumque  parte,  qui  predicto  domino  nostro  r^i  et  r^no  Polonie  vellent  contrariai^ 
hoc  contra  nos  esse  débet.    Promittimus  insuper  eidem  domino  régi  et  regno  Polo- 
nie predictis,  quod  postquam  ipse  dominus  noster  rex  dederit  nobis  eastrum  Bidgos- 
cza,  alias  Bramborg,  cum  opido  et  terra,  prout  in  suis  limitibus  ab  antique  sunt 
distincta,  extunc  restituemus  sibi  et  rc^o  Polonie  predicto,  aut  cui  ipse  dominus  rex 
mandaverit,  eastrum  Nakel  cum  omnibus  suis  pertinenciis,  occasione  et  dilacione  qui- 
buslibet  proculmotis  ;  bominesque  et  terrigenas  Naklenses,  quos  pronunc  habemus  loco 
pignoris,  in  eorum  iuribus  tenebimus  et  fovebimus,  sicut  eos  invenimus  et  prout  tenti 
fuerunt  tempore  ab  antiquo;  nec  capitaneum  preficiemus  in  dicto  Nakel,  nisi  terri- 
genam  regni  Polonie  memorati.    Per  bas  autem  literas  nostras,  aliis  nostris  litteris 
dicto  domino  nostro  régi  et  regno  Polonie  per  nos  prius  datis,  nolumus  in  aliquo  de- 
rogare.    Et  hec  omnia  et  singula  suprascripta,   bona  fide  sine  dolo  et  fraude  cum 
fratribus  nostris  predictis  promittimus  effectualiter  adimplere,  ad  que  premissa  et 
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aodlibet  premissorum,  nos  heredes  et  successores  nostros  presentibus  astringimns 
Kiccius  obligando.  In  quorum  omnium  testimonium  premissorum  et  evidenciam  ple- 
crem,  presentem  literam  sigilli  nostri  munimine  ex  certa  nostra  sciencia  iussimus 
1)orari.  Datum  et  actum  in  Pysdri  feria  quarta  proxima  post  diem  Omnium  Sancto- 
JD,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo,  presentibus  nobilibus  vins, 
minis  Sandzivogio  palatino  Ealisiensi  et  capitaneo  Maioris  Polonie  generali,  Sandzi- 
gio  Gneznensi,  Domeratho  Poznaniensi,  Vincencio  Naklensi  castellanis,  Drogossio 
dice  Gracoviensi,  Ludolpbo  de  Maschow,  Mathia  de  Raczyn,  Theodrico  de  Bom, 
3ningo  de  Wedel,  Ekardo  de  Wolde,  Maczkone  de  Bork,  aliisque  multis  fidedignis 
stibus  ad  premissa. 

Nakel,  Nakio.    Maschow,  Maszkow.    Raczyn,  Raczyn.  Bom,  Wedell,  Waldow, 
»xek,  naznnska  famU\jne  Pamorskie. 


Nr.  1906. 

Laskarius  hères  de  Kozarzewo  1390  ïoy.  12,  s.  L;  lacobo  moien- 

uitori  molendinum  in  Koszuty  in  tertia  metreta  vendit. 

Pergam,  orygm.     Skratvek  pergamn. ,  z  ktàrego  pieczçé  znikia, 
Warszama,     Zbiory  Rusieckich.    Diplomata. 

In  nomine  Domini  amen.  Gunctorum  périt  fitctorum  memoria,  nisi  scripturis 
iblids  simul  testibus  fidedignis  talia  roborantur.  Hinc  est  quod  ego  Laskarius  he- 
s  de  Kozarzewo  tam  presentibus  quam  futuris  publiée  fateor,  quod  vendidi  in  ter- 
a  metreta  molendinum  in  Goschuti  perpétue  possidendum  lacobo  molendinatori  et 
le  legittime  contborali  nomine  Elizabhet,  nec  non  eorum  natis  ac  nascendis  pueris 
ariter  successoribus  proximis,  in  oportunitate  temporis  ad  vendendum;  tali  condi- 
ione  interposita,  quod  predictus  Laskarius  ad  quemlibet  laborem  dicti  molendini  de- 
>et  dare  duos  denarios,  lacobus  molendinator  vero  tercium  denarium  ad  ipsorum  uti- 
litatem.  Insuper  lacobus  molendinator  duos  porcos  foveat  predicto  Laskario  et  sibi 
terdum;  si  vero  Laskarius  quatuor  porcos  foveat  (sic),  tune  sibi  duos  amborum  de 
prov^tu.  Demum,  quidquid  de  porcis,  ovibus,  vaccis,  equis  sepedictus  lacobus  ha- 
bere  poterit,  fructu  proprio  nutriat  domini  Laskarii  sine  dampno.  In  cuius  rei  te- 
stimonium, sigillum  meum  de  sciencia  certa  presentibus  est  appensum  coram  hiis 
4gacibus  et|^probis  hominibus  :  Nicolao,  Trutwino,  Kunce  institori  (sic),  Rudolfo  vicead- 
vocato,  Petro  Klinker,  lohanni  filio  Pauli  de  Ghotuna  et  Andréa  plebano  de  Genino, 
3t  aliis  quam  plurimis  fidedignis.  Datum  et  actum  proximo  sabbato  post  festum 
leati  Martini  confessoris,  sub  anno  Incamacionis  Domini  millesimo  tricentesimo  no- 
i^gesimo,  per  manus  Pétri  de  Gosczan. 

Kozarzewo,  Kozarzewo.  Goschuti,  Koszuty.  Ghotuna,  Kotunia,  Genino,  Cienin 
}icielny.    Gosczan,  Koiciaru    Rzecz  dziaia  sic  prawdopodobnie  tv  m.  Shipca. 
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Nr.   1907. 
SandiYogius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  genoTiL 

1390  ïfOV.  27,  in  Pysdri;  protestatur,  Swanthoslawam  heredem  de  Staw,  ter- 
tiam  partem  praedictae  hereditatis  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi  vendidisse. 
Poznan.    Archiv,  Capiticii.     Lib.  privii.  B,  Nr,  189, 

In  Domine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam.    Nos  Sandivogius  pa- 
latinus Kalisicnsis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis,  significamus  tenore  pre- 
sencium  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris,  quod  ad  nostram  ceteromiim' 
que  terre  nobilium  veniens  presenciam  nobilis  domina  Swanthoslawa,  beres  de  Sta' 
non  compulsa,  non  coacta  nec  aliquo  errore  devio  seducta,  sed  deliberadone  si 
cienti  ac  maturo  consilio  suorum  fratrum  et  amicorum  diligenter  prehabitis,  terda^^i 
partem  eiusdem  ville  et  hereditatis  Staw  ad  ipsam  iure  bereditario  et  proprietatS-^ 
spectantem,  in  districtu  Pisdrensi  situatam,  reverendissimo  in  Christo  patri  ac  (}c=^ 
mino,  domino  Dobrogostio  episcopo  Poznaniensi  et  suis  successoribus  legittimis  pr     o 
duodecim  marcis  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,  quadraginta  octo  ma^^- 
cam  faciencium,  vendidit  et  coram  nobis  simpliciter  vendicionis  tytulo  ad  perpeti^i-A 
tempora  rite  et  racionabiliter  resignavit,  cum  omnibus  censibus,  fructibus,  redditibo^^B» 
agris,  pratis,  campis,  silvis,  virgultis,  stangnis,  paludibus,  piscinis,  fluviis,  aquis 
earum  decursibus,  ac  aliis  omnibus  et  singulis  utilitatibus  in  prefata  tercia  parte  pi 
narrata  ville  Staw  pronunc  existentibus  et  que  per  iam  dictum  dominum  episcopo^si 
aut  eius  successores  adinveniri  poterint  quomodolibet  in  futuro,  prout  dicta  tercia 
pars  in  suis  limitibus  et  métis  existit  circumferencialiter  distincta,  et  prout  dicta  io- 
mina  Swanthoslawa  vera  et  legittima  hères  existens  hactenus  noscebatur  possedisse, 
et  generaUter  cum  omni  iure,  dominio  ac  obvencionibus  universis,  nichil  pro  se  in- 
ris  in  eadem  penitus  reservando,  per  prememoratum  dominum  episcopum  et  ipâos 
successores  legittimos  possidendam,  tenendam,  habendam,  commutandam,  vendendam 
et  in  usus  proprios  convertendam  prout  sibi  suisque  successoribus  melius  videbitor 
expedire.    Quas  quidem  vendicionem  et  resignacionem  perpétuas,  sic  coram  nobis  ut 
premittitur  legittime  factas,  ratas  et  gratas  habentes,  ipsas  tenore  presencium  appro- 
bamus.     In  quorum  omnium  et  singulorum   testimonium  et  evidenciam  pleniorem, 
presentem  litteram  nostri  sigilli  munimine  ex  certa  nostra  scientia  fecimus  commu- 
niri.    Actum  et  datum  in  Pysdri  dominico  die  Ad  te  levavi,  anno  Domini  m.occ  no- 
nagesimo,  presentibus  dominis  Swanthoslao  castellano,  Nicolao  indice  Kalisiensibos, 
Zawissa  de  Vrzesna,  lanussio  Furman,  Henrico  de  Zymnawoda,  Sandivogio  de  Urza- 
zovo,  et  aliis. 

Staw,  Staw.    Vrzesna,   Wrzesnia.    Furman,  przydomek  famUji  roda  DaUmczykàm 
z  Zaniemyèla^  Miiostawia  i  Wrzehii.    Zymnawoda,  Zimncuvoda.   Urzazovo,  Uzarzcwo. 
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Nr.   1908. 


(Conrad  v.  Wallenrod,  ftrosskomthur  d.  Deutschen  Ord.)  1390  Dec.  10, 

ZCm  Mewe;  antwortet  aof  ein  Schreiben  des  Raths  der  Stadt  Frankfart,  dass  die 
durch  den  Ednig  von  Polen  and  die  Herzôge  von  Pommem  neulich  vereinbarte  Han- 
dels  Strasse  das  Ordensgebiet  nirgends  berûbre,  er  daher  gegen  die  Vorgenaimten 
nicht  remonstriren  konne;  sollte  es  sich  indessen  anders  erweisen  lassen,  dann  wolle 
er  ihnen  schreiben,  was  der  Orden  etwa  dagegen  zu  antemehmen  gedenke.  Cnfr. 
Nr.  1901. 

Kômgsberg,  Kônigl  Staats  Arch,  Hochmeister  Reg.  Nr.  /,  p.  76.  —  Voigt. 
Cod.  diplamaiic.  Prussic.  IV,  Mr.  86. 

Consulibus  in  FrankenfurU 

Erbaren,  liben,  besundem  Frunde,  ewem  Briff,  uns  nuwlichst  by  ewerm  Boten 
desem  Brifczeiger  gesant,  haben  wir  wol  vomomen  und  liplich  entphangen,  in  deme 
wir  geschriben  vinden  :  wy  das  der  Konig  von  Polan  mit  seinen  Steten,  mit  den  Her- 
czogen  von  Stetyn,  vom  Sonde  und  iren  Steten  obir  ein  komen  sein  und  haben  nuwe 
Strasen  gemacht  von  Polan  und  durch  Polan  bis  ken  Stetyn,  und  ouch  wie  das  sie 
meinen  zcu  Wasser  dy  Warte  u£f  und  nedir  zcu  fam  vor  Landisberg,  und  dy  Wa- 
ginfiEurt  vor  Drysen  uff  und  nedir  und  wo  sie  mogen,  das  doch  von  Âldirs  ny  gewest 
ist  bis  her,  und  wie  das  dieselben  Strasen  des  irluchten  Fursten  unsers  Herren  Marg- 
Srafen  lost  Landen  und  ouch  den  unsem  grosen  Schaden  brengin  und  tun,  als  wol 
zca  merken  ist.    Do  antwurten  wir  also  uff:  Frunde  allirbesten,  wisset,  das  wir  [die] 
Cwem  bis  her  vorczogin  haben  mit  der  Antwurt  durch  des  willen,  das  wir  Lûte  be- 
lK>t  haben  den  is  kundig  ist,  und  mit  in  do  von  gesprochin  ;  also  das  wir  undirricht 
sein,  das  die  vorgenanten  Strasen  beide,  zcu  Wasser  und  zcu  Lande,  wol  uff  xii  Mile 
ader  uff  x  von  Schivdbein  gen  und  unsir  Land  nirgen  ruren  noch  dor  in  geen,  do- 
rumb  so  haben  wirs  swer  zcu  weren.    Ouch  sin  wir  wol  undirricht,  das  die  selben 
Strasen  geen  mussen  mitten  durch  unsirs  gnedigen  Herren  Herczogen  lohann  Land 
von  Gorlicz,  durch  die  Nuwe  Marke,  und  sundirlich  zcu  Schiffe  dy  Warte  neder  bis 
in  die  Oder,  und  vort  dy  Oder  nedir  bis  zcu  Eostrin  durch  die  Brukke,  dannen  vort 
bis  zcu  Odirsberg  ouch  durch  die  Brukke,  also  das  wir  merken,  das  sie  unsir  Herre 
der  Herczog  und  die  Seinen  wol  weren  mogen  ab  sie  wellen.    Hirumb  Frunde  allir- 
fibesten,  so  tun  wir  ewer  Erbarkeit  zcu  wissen,  das  wir  euch  zcu  désir  Czeit  nicht 
Aodirs  doruff  wissen  zcu  antwurten  noch  zcu  schriben,  wen  uns  die  Sachin  fremde 
sein  und  die  Land  unkundig:  is  were  donne,  das  ir  adir  ymand  andirs  uns  der  Sa- 
chin andirs  undirrichten  welde  adir  undirrichtete  ;  und  were  das  wir  andirs  undirricht 
wurden,  also  das  wir  mit  Eren  adir  mit  Rechte  icht  dorczu  getun  mochten,  ane  Vor- 
dechtnis  unsers  Herren  Herczogen  lohann  von  Gorlicz  und  der  Seinen,  und  wenne 
UB8  das  zcu  wissen  wurde,  und  wir  des  undirricht  wurden,  domoch  welden  wir  geme 
domff  gedenken  und  ewir  Liebe  ein  Antwurt  schriben,  was  der  Orden  dorczu  getun 
nochte  adir  nicht,  do  mite  gebiet  zcu  uns.    Solde  wir  icht  tun  euch  zcu  Libe  und 
zcu  Fruntschaft,  das  welde  wir  geme  tun.    Gegeben  zcur  Mewe   am  Sonobend  vor 
lucie  (1390)  {sic). 

Stetyn,  Szczecin.  Warte,  rz.  Warta.  Landisberg,  Landsberg  n.lW.  Drysen, 
Drzeà,  pàztùéj  Drezdenko.  Schivelbein,  ScMveibein.  Gorlicz,  Zgorzelice.  Kostrin, 
Xoicierzyn.    Odirsberg,  Oderberg  w  Marchii  Brand. 
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Nr.  1909. 
Gzeslaus  Bonin  hères  de  &eleii  capitaneus  ïaklens.  1391  Ion.  ^^4 

in  ïakel;  ona  cum  cetens  arbitris  monasterium  de  Byszewo  cum  Laorentio  d^ncti 
Proszanthcovicz  ratione  cuiusdam  molendini  concordat. 

Pergam.  orygin,    Skrawek  pergandn.  od  przywieszenia  j'edn^'  pieczfd. 

PoznaA.    Kânigh  Siaats  Arch.    Koronowo  Nr,  134. 


Noverint  universi  quibus  expedit  presentem  litteram  inspecturi  et  aadituri,  (^^ood 
nos  Gzeslaus  Bonin  hères  de  Gelen  capitaneus  Naklensis,  Dobeslaus  Runga,  l^^eoh 
szczon,  Nicolaus  Zegarz  hères  de  Balovesze  et  Georgius  plebanus  de  SsJ)artl^Loiro 
presentibus  testamur  publice  recognoscentes  :  nam  nos  reverendissimum  virom  dojn/. 
num  Andream  abbatem  Bissoviensem  et  totum  conventum  hicidem,  cum  Laurencio 
dicto  Proszanthcovicz  et  ipsius  uxorem  (sic),  pro  molendino  quod  inter  Scarbeiro  et 
Boszcovo  existit  concordavimus  divina  gracia  suffragante,  tali  condicione  et  concor- 
dadone:  quidcunque  Laurencius  Proszanthcovicz  predictus,  molendino  pro  predicto, 
daustro  Bissoviensi,  toto  (sic)  conventui  et  ipsorum  hominum  (sic)  combustione  ac 
cremacione  fedt,  et  alio  malo  opère  et  fitcto,  débet  esse  mortuum  et  esse  in  vanom 
et  vacuum  ac  quietum  perpetuaUter,  quod  nullus  inter  ipsos  débet  pro  eodem  reoor- 
dare  et  dicere.    Etiam  quum  nxor  Laurendi  predicti  sana  fiet,  débet  domino  abbati 
predicto  et  toto  (sic)  conventui  molendinum  predictum  resignare  in  Bissovia,  qaod 
nullus  successor  post  Laurendum  predictum  et  post  ipsius  uxorem,  videlicet  pueri  et 
cognati  eorum,  debent  molendinum  propter  predictum  dicere  et  impedire.    Ceteixuii 
dominus  abbas  predictus  cum  toto  conventu,  Laurendo  predicto  pro  domino  Âmoldo 
Waldow,  pro  domino  Wilczkone  de  Lossow,  pro  domino  Orlicone  Drosdow,  de  Bosz- 
czimino  heredibus,  et  pro  suis  hominibus  hactenus  débet  promittere  sine  omni  dolo 
falsitatis,  quod  débet  esse  securus  ad  omnes  partes  pro  eodem.    In  cuius  rd  testâ- 
monium,  nostrum  sigillum  Gzeslai  capitand  Naklensis  predicti  est  appensum.  Datim 
in  Nakel  die  beati  lohannis  Baptiste,  anno  Domini  m.ccc.  nonagesimo  prima 

Gelen,  Jeleniec.  Runga,  przydamek  famUji  rodu  OdrowqéàWf  powstaty  od  ^^ 
Runowo.  Balovesze,  Biaiawieta.  Sabarthovo,  Zabartàw.  Bissoviensis,  de  Byszem^ 
Scarbevo,  Skarbiewo.  Boszcovo,  Buszkowo.  Waldow,  fFaidowo.  Lossow,  dzU  I/f^ 
burg  przylegie  wsi  Waidowa^  gdzie  wedhtg  Jana  z  Czamkowa  Arnold  z  Wc^dowa  po- 
stawH  grôdek.  Orlico,  hères  de  Orle.  Drosdow,  Drozdaw.  Boszczimino,  Roiàmin. 
Nakd,  Nakio. 

Nr.   1910. 

lacussius  dapifer  hères  de  Hlini  1391  lun.  29,  s.  L;  cum  C^ 

drone  de  Ujazd,  privigno  suo,  causam  pecuniarum  sibi  ab  eodem  debitarum  compo^^ 
Pergam.  orygm.^  u  ktàrego  na  skrawku  pergaminow,  wisi  uiamek  pieczqiki 

wycisktu 

Gniezno.    ArcMv.  CapiUdi  Metropol  Nr.  240. 


In  nomine  Domini  amen.    Noverint  quibus  expedit  univerd,  quod  nos 
sius  dapifer  hères  de  Mlini,  non  compulsus  nec  coactus,  sed  motus  nostra  pra^ 
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ntate,  privigno  nostro  domino  Gzadroni  heredi  de  Vyastd  et  suis  liberis  sive  suc^ 
oribos  legitimis  dedi  et  defalcavi  quinquaginta  marcas  de  pecuniis  nostris,  quas 
smus  et  habuimus  super  hereditate  eius  Coszmirzow,  hoc  est  centum  septuaginta 
cas.    Item  residuitatem  pecuniarum  nostrarum  quas  tenetur  nobis  predictus  Cza- 

CXX  marcas,  post  mortem  nostram  sive  liberi  eius  quicuoque  dabuut  liberis  no- 
)  sive  successoribus  legitimis;  et  tune  liberi  nostri  debent  conscendere  et  obliga- 
em  dare  in  sepedictam  villam  Coszmirow,  omni  dilacione  et  ocasione  procuhnota. 
per  deliberavimus  et  deliberamus  per  presentem  litteram  et  appensionem  sigilli 
ri,  ut  post  mortem  nostram  sepedictum  Czadronem  et  liberos  eius,  nulla  prolixi- 

siTe  retardacione  liberi  nostri  pro  sepedicta  hereditate  Cosmirzow  quovis  modo 
ant,  sed  statim  amicabiliter  et  honeste  conscendant.  Datum  et  actum  presenti- 
et  ydoneis  et  discretis  vins,  domino  Dobeslao  castellano  Cracoviensi,  domino 
slao  castellano  Sandecensi,  Dominico  Conarski  herede  de  Grodzina  et  aliis  quam 
imis  fidedignis,  sub  anno  Domini  M.CCC.  nonagesimo  primo,  in  die  apostolorum 
i  et  Pauli.    In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum. 

Mlini,  zapenme  Mh/ny,  nie  odgaâmone^  ktàre  z  pomifdzy  Ucznych  wsi  tegoi  na- 
ka  w  wojewàdzime  Krakawskiem  i  Sandomierskiem,  moie  Mh/ny  p.  m.  Pinczàw. 
h  tu  wspomniany  byi  braiem  Dobiesiawa  kasztelana  Krakowskiego;  cnfr.  Piekositiski, 

diplùmaiic.  Minor.  Poian.  Vyastd,  zapenme  Ujazd  p.  m,  Iwamska^  tv  tvojew.  San- 
'ersk.  Coszmirzow,  penmie  Koérmrziw  p.  m.  Sandomierz.  Sandecensis,  de  Sqcz. 
irski,  penmie  de  Konary  p.  m,  Iwaniska.    Grodzina,  nie  odgadnione. 


Nr.    1911. 
Goniadus  dux  Slezie  etc.  1391  Âug.  7,  in  opido  Mêliez;  cum  nun- 

Wladislai  régis  Poloniae  treugas  pacis  init,  inter  possessiones  suas  et  Henrici  du- 
le  Glogôw  parte  ex  una,  et  regnum  praedictum  parte  ex  altéra  usque  ad  diem 
^ovembris  duraturas,  promittitque,  earum  infractores  ad  resarciendum  damna 
cunque  per  ipsos  illata  passis  fore  astrictos. 

Pergam.  orygin.     Wciçda  poprzeczne  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci. 

Warszawa.    Archinmm  Giànme.    Diploma  Nr,  59. 

Nos  Conradus  Dei  gracia  dux  Slezie,  dominus  OIsniczensis  et  Koslensis,  notum 
lus  presentibus  universis  nostras  literas  inspecturis,  quod  ex  parte  serenissimi 
dpis  ac  domini,  domini  Wladislay  régis  Polonie  Lythwanieque  principis  supremi 
sredis  Russie,  domini  nostri  graciosi,  reverendus  in  Christo  pater  dominus  Do- 
Dstius  episcopus  Poznaniensis  et  nobilis  dominus  Sandziwogius  capitaneus  Ma- 

Polonie  et  palatinus  Kalisiensis,  fautores  nostri  dilecti,  nobiscum  fecerunt,  fir- 
imnt  et  tractaverunt  :  quod  servari  debeant  fixe  et  firme  pacis  treuge  de  omnibus 
ris  fortaliciis,  terris,  incolis,  hospitibus,  advenis,  et  aliis  quibuscumque  in  nostro 
inio  existentibus.  Et  predicte  treuge  durare  debeant  in&a  hinc  et  festum  beati 
tini  nunc  proxime  venturum  inter  predictum  regnum  Polonie  ex  parte  una,  et 
ras  ac  illustris  principis  domini  Heinrici  mediocris,  ducis  Glogovie  et  Stynavie, 
Qi  nostri,  terras  et  dominia  ex  parte  altéra,  et  has  pacis  treugas  promittimus 
are  sine  dolo;  et  singulariter,  quod  si  aliquis  de  nostris  predictas  pacis  treugas 
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fregerit  et  scienter,  tune  Yolumos,  quod  nostri  capitanei  absqne  omni  impedimento 
et  sine  mora,  illum  fractorem  pacis,  si  haberi  poterit,  ad  mortem  iudicaie  teMute, 
et  ipsi  capitanei,  si  dicti  fractores  fugitivi  fùerint  de  eorum  bonis  mobilibus  et  is- 
mobilibus  se  intromittere  debeant;  ita,  quod  illi,  quibus  dampna  illata  existant,  in 
dictis  bonis  sua  dampna  recuperare  valeant  atque  possint,  sub  taraen  protectione 
capitaneorum  nostrorum  predictonun.  Preterea  eciam  predicti  domini  episoopos  et 
capitaneus  nobiscum  unum  certum  tenninum  pro  parte  utrarumque  terranun  assom- 
pserunt,  videlicet  quatuordecim  dierum  post  diem  sancti  MichaeUs  proxime  nonc  vea- 
turum,  pro  dampnis  hominum  ipsarum  parcium  in  vere  pacis  treugis  illatis,  pro  eo, 
quod  cognosci  et  audiri  debeant,  qui  huiusmodi  pacis  treugas  frcgerunt,  et  ita,  quod 
hii  refundere  debeant  huiusmodi  dampna  passis.  Et  ipse  terminus  débet  servaii  oo- 
ram  ipso  domino  rege  predicto  in  civitate  Kalis  ;  et  si  idem  dominus  rex  ibidem  in 
ipso  termino  non  fiierit  constitutus,  tune  ipsius  capitanei  hoc  nobis  debebunt  inti- 
mare,  et  tune  ipse  terminus  servari  debebit  in  provineiis  inter  civitatem  Goram  et 
civitatem  Ponitz.  Ceterum  omnes  et  singuli  capti  pro  utraque  parte  terrarum  qui 
non  sunt  depactati,  et  si  sint  depactati  et  non  solverunt,  non  debeant  moneri,  sed 
paee  frui  usque  ad  prefatum  diem  sancti  Martini,  onmi  fraude  et  dolo  semotis;  ita 
tamen,  quod  si  predieta  depactacio  aliis  in  quamcunque  solucionem  fiiisset  deputata, 
hoc  sortiri  débet  suum  effectum.  Insuper  promittimus  bona  fide,  onmia  et  sugnia 
cappetula  suprascripta  firmiter  observare.  Et  in  maiorem  evidenciam  predicte  très- 
garum  pacis,  presentem  nostram  litteram  sigilli  nostri  appensione  fecimus  comma- 
niri.  Datum  et  actum  in  opido  Mêliez  Wratislaviensis  dyocesis,  die  beati  Donati 
martiris,  sub  anno  Domini  millesimo  treeentesimo  nonagesimo  primo. 

Olsniczensis,  de  Oleénica.     Koslensis,  de  Kozle.     Stynavia,   Scieniawa,  z  mm. 
Steinau,    Gora,  z  niem.  Guhrau.    Ponitz,  Poniec.    Mêliez,  Milicz. 


Nr.  1912. 
P.  episcopus  Tropiensis  1391  Âug.  27,  Wratislavie;  wiadisiao  n» 

scribit  petitque,  ut  Dobrogostium  episcopum  Poznaniensem  in  executione  iurium  ca- 
merae  apostolieae  in  regno  Poloniae  protegat 

I^arta  papieru  orygin.  bez  iîadu  pieczçci,  Na  koncu  textu^  w  prann/m  roga^^ 
pis  wystamiajqcego  pismo  biskupa. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  Metropol,  Nr.  241. 

Gloriosissime  et  Christianissime  prineeps.  Débita  recommendacione  premissa, 
vestre  serenitati  presentibus  patefiat,  sanctissimum  in  Christo  patrem  et  dominua, 
dominum  Bonifacium  sanete  Romane  ac  universalis  Ecclesie  Papam  VIIU,  patrem 
vestrum,  me  mississe  pro  certis  factis  arduis,  tangentibus  sanete  Romane  ecdesie  et 
sacri  imperii  statum  prosperum  et  felicem,  ad  invietissimum  dominum,  dominum  Wea- 
ecslaum  Romanorum  et  Boemie  regem.  Leta  mente  vestram  advenissem  preseadan 
vos  visurus  et  reverenciam  debitam  prestiturus;  sed  evi  carencia  me  retnudt, 
vestra  longinqua  absencia  personalis.  Prefatus  sanctissimus  dominus  nostor  P^ 
dicit  ab  experto,  quod  eciam  magistra  rerum  experiencia  manifestât  in  patolo, 
nitatem  vestram  in  omnibus  speetantibus  ad  sanctam  Romanam  eeclesiam,  spoasam 


un,  se  exhibere  obsequiosam  et  effectualiter  graciosam,  non  immerito  vos  reputat 
yon  filium  cordialem.  Hinc  est  serenissime  piinceps,  quod  memoratus  dominus  no- 
r  F&pa  noviter,  pro  certis  iuribus  apostolicam  cameram  concernentibus  in  regno 
rtzo  Polonie,  presertim  in  ecclesia  Gneznensi,  transmisit  reverendo  patri  domino 
farogostio  Poznaniensi  episcopo,  suo  consiliario  diguissimo  et  fideli,  bullam  suam 
>  dictis  iuribus  nanciscendis,  ut  vestra  regia  predara  maiestas  in  ipsa  buUa  po- 
li legi  facere  ac  eciam  intueri.  Dignemini  igitur  in  prosequcione  ipsius  dictum 
ninum  episcopum  more  vestro  benigno  et  favore  orthodoxe  fidei  preconcepto 
icipere  commendatum,  et  taliter  in  materia  regium  auxilium  impartiri,  quod  in 
3qacione  dictorum  iurium  suum  apostolica  caméra  assequatur,  et  memoratus  do- 
Dus  noster  Papa  ultra  solidum  (sic)  serenitati  vestre  reddatur  in  suis  peticionibus 
idosus.  Me  vestre  régie  maiestati  devotissime  recommendo,  eo  maxime,  cum  in 
lis  ecclesiis  regni  vestri  procurationes  pro  meis  expensis  imposui  auctoritate  apo- 
ilica  exigendas.    Scripta  Wratislavie  XXVII  Augusti,  XIUI  Indiccione. 

P.  episcopus  Tropiensis,  domini  nostri  Pape  referendarius,  apostolice  Sedis 
Ddus. 


Nr.  1913. 
Goniadus  secund,  dux  Slezîe  etc.  1391  Oct.  18,  in  Castro  Holstein; 

ugas  pacis  una  cum  aliis  ducibus  Silesiae  nuper  ad  diem  11  Novembris  a.  cr. 
n  Wladislao  rege  Poloniae  initas,  ad  diem  2  lunii  a.  1392  prolongat.  Cnfr.  Nr.  1911. 

Pergam.  orygin.  Na  skrawku  pergamin,  przywieszona  okrqgia  pieczçé  przedsia- 
i  tarez  tràjkqtruf  z  tvyobrazeniem  Oria  rozpostartego;  obok  iejie  po  îewéj  stronie 
m  zawarty^  ustrojony  oganem  pawim,  na  ktârym  takii  Orzei.    Napis  zatarty. 

Warszawa,    Archmum  Giàtvne.    Diploma  Nr.  40. 

Nos  Gonradus  secundus,  Dei  gracia  dux  Slezie,  dominus  Olsniczensis  et  Ko- 
Qsis,  notum  facimus  universis  présentes  literas  inspecturis,  quod  reverendus  in 
risto  pater  dominus  Dobrogostius  episcopus  Posnaniensis  et  nobilis  dominus  San- 
iVogius  capitaneus  Maioris  Polonie  et  palatinus  Kalisiensis,  ex  parte  serenissimi 
ncipis  et  domini,  domini  Wladislai  r^is  Polonie  Lytwanieque  principis  supremi  et 
redis  Russie,  nobiscum  fecerunt,  firmaverunt  et  tractaverunt  :  quod  servari  debeant 
e  et  firme  pacis  treuge  de  omnibus  nostris  fortaliciis,  terris,  incolis,  hospitibus, 
veniis  (sic)  et  aliis  quibuscumque  in  terris  nostris  existentibus.  Et  predicte  treuge  du- 
re debeant  infra  hinc  et  festum  Penthecosten  nunc  proxime  venturum  inter  pre- 
:tum  dominum  regem  et  totale  regno  (sic)  Polonie  ex  parte  una,  et  illustris  principis 
ds  Heinrici  mediocris,  domini  Glogovie  et  Stynavie,  et  nostras  terras  et  dominia 
parte  altéra,  et  bas  pads  treugas  promittimus  servare  sine  dolo;  et  singuiariter, 
iod  si  aliquis  de  nostris  terrigenis  predictas  pacis  treugas  fregerit  et  scienter,  tune 
loinus,  quod  nostri  capitanei  absque  omni  impedimento  et  sine  mora  illum  firacto- 
n  pads,  si  haberi  poterit,  ad  mortem  iudicare  teneantur,  et  ipsi  capitanei,  si  dicti 
ictores  fugitivi  fuerint,  de  eorum  bonis  mobilibus  et  inmobUibus  se  intromittei:e 
béant;  ita,  quod  illi  quibus  dampna  illata  existant,  in  dictis  bonis  sua  dampna 
mgemse  valeant  atque  possint,  sub  tamen  protectione  capitaneorum  nostrorum 
sdictorum.    Prcterea  nos  cum  predictis  dominis  epLscopo  et  Sandziwogio  unum  cer- 
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tum  terminum  competentem,  dictis  pacis  trengamm  (sic)  pendentibns  cnm  memorato 
domino  rege  Polonie,  recipiemus  hinc  inde  ex  utraque  parte  pro  dampnis  hominom 
ipsarum  parciuin  in  vere  pacis  treugis  illatis,  pro  eo,  quod  cognosd  et  aiidiri  de- 
beant,  qui  huiusmodi  pacis  treugas  fregerunt,  et  ita,  quod  hii  refundere  debeant 
huiusmodi  dampna  passis.  Et  ipse  terminus  débet  servari  coram  dicto  domino  r^ 
in  civitate  Kalis;  et  si  ibi  in  ipso  termino  prefatus  dominus  rex  non  foerit  oonsti- 
tutus,  tune  ipsius  capitanei  predicti  dicto  domino  duci  Henrico  et  nobis  intimare 
hoc  idem  debeant,  tune  ipse  terminus  servari  debeat  in  greniciis  inter  civitatem  60- 
ram  et  civitatem  Ponicz.  Ceterum  omnes  et  singuli  captivi  pro  utraque  parte  ter- 
rarum  qui  non  sunt  depactati,  et  si  sint  depactati  et  non  solverunt,  non  debeant 
moneri,  sed  pace  frui  usque  ad  prefatam  diem  Penthecosten,  onmi  fraude  et  dolo  se- 
motis;  ita  tamen,  quod  si  predicta  depactacio  aliis  in  quamcunque  solutionem  de* 
putata  fuisset,  hoc  débet  sortiri  suum  effectum.  Insuper  promittimus  bona  fide, 
omnia  et  singula  capetula  superscripta  firmiter  observare.  Et  in  maiorem  eviden- 
ciam  predictarum  treugarum  pacis,  presentem  nostram  literam  sigilli  nostri  appen- 
sione  fecimus  communiri.  Datum  et  actum  in  Castro  Holstein  ipso  die  beati  koe 
evangeliste,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  primo. 

Olsniczensis,  de  Oîeinica.     Koslensiô,  de  Koile.    Stynavia,   Écieniawa^  z  nim. 
Sieinau.    Gora,  z  niem.  Guhrau,    Ponicz,  Poniec.    Holstein,  HohUtem, 


Nr.   1914. 
Peregrinus  hères  olim  de  Parvo  lagowco  1391  ITov.  10,  înmo- 

nasterio  Lubinensi;  una  cum  sua  conthorali  et  filiis  part^n  hereditatis  £ag6wko 
monasterio  de  Lubin  confert. 

Pergam,  orygin,    Skrawki  pergam.  od  przywieszenia  trzech  pieczçci, 

Poznan.    KônigL  Stoais  Arch.    Lubin  Nr.  26. 

Noverint  quibus  expedit  universi,  quod  nos  Peregrinus  hères  olim  de  Fano 
Lagowco,  una  cum  nostra  conthorali  Szipislawa  dicta  nec  non  lohanne  dicto  RosteD 
ac  Sbylutho,  natis  legitimis,  volentes  saluti  animarum  nostrarum  salubriter  providere, 
sani  mente  et  corpore,  non  coacti  nec  conpulsi,  sed  maturo  consilio  prehabito  ami- 
corum,  omnem  partem  hereditatis  nostre  dicte  vulgariter  Lagowco,  quam  ex  succès- 
sione  patrimoniali  tenuimus  seu  eciam  possidebamus,  monasterio  Lubinensi  et  fratri- 
bus  ibidem  Deo  militantibus  contulimus,  tradidimus,  donavimus  et  donamus,  eviteno 
tempore  possidendam,  tenendam,  habendam,  comutandam  et  ad  usus  baiepladtoB 
convertendam,  cum  omni  iure  et  pleno  dominio,  quemadmodum  in  suis  gadibus  A 
graniciis  circumferencialiter  est  distincta,  eo  iure  et  dominio,  quo  soli  tenuimus  eaih 
dem  hereditatem  ab  antiquo,  nichil  iuris  seu  dominii  nobis  inibi  prorsus  reservantea. 
Volentes  igitur  ut  hec  nostra  libéra  donacio  robur  valeat  obtinere  perpétue  finm- 
tatis,  nostrum  et  dominorum  Pétri  de  Morka  et  Derslai  de  Bloszeyewo  sigîlla  pro- 
sentibus  duximus  in  testimonium  lucidius  appendenda.    Actum  et  datum  in  monar 
sterio  Lubinensi  die  décima  mensis  Novembris,  anno  Domini  millésime  treoentesimc 
nonagesimo  primo,  presentibus  prescriptis  dominis  Petro  de  Morka,  Derslao  de  Blo- 
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szqrewo,  Martmo  de  Morka,  lacobo  de  Lubin,  et  altero  lacobo  de  Griwin,  notario 
paUico,  ecclesiarum  parochialiuin  rectoribus,  et  aliis  testibus  Me  dignis. 

Parvum  Lagowco,  osada  znikla^  przylegia  niegdyi  tvsi  Lagotvo.    Lubinensis,  de 
^Mbin.    Môrka,  BtoÉejewo,  dzié  tak  samo.    Criwin,  Krzywin. 


Nr.  1915. 
Yincencius  prepositus  Poznaniens.  1391  lîov.  11,  Poznanie;  advo- 

itiam  in  Ostrôw  Mathiae  filio  Vincentii  confert. 

Poznan.    Archiv.  CapitulL    Lib,  privU.  B,  Nr.  135. 

In  nbmine  Domini  amen.  Quoniam  ea  que  aguntur,  simul  cum  decursu  tem- 
oris  evanescunt,  sapientum  decrevit  auctoritas,  facta  mortalium  digna  memoria,  lit- 
erarum  série  cum  annotacione  testium  posterum  (sic)  commendare.  Nos  igitur  Vin- 
encius  prepositus  Poznaniensis,  ad  perpetuam  rei  memoriam  notum  facimus  universis 
»resentibus  et  futuris  ad  quos  pervenerit  scriptum  presens,  quod  attentis  et  consi- 
ieratis  gravibus  laboribus  et  serviciis  fidelibus,  nobis  per  Mathiam  familiarem  no- 
trum  iilium  Vincencii  constanter  impensis  annis  pluribus  retroactis,  ut  aliquo 
•elribucionis  munere  letetur,  sibi  advocaciam  in  opido  videlicet  Ostrow  sive  Insula 
ita  pênes  Srothcam  opidum  domini  nostri  episcopi  Poznaniensis  ante  Poznan,  dédi- 
ons, contulimus  et  eciam  assignavimus,  per  eum  et  suos  successores  legittimos  possi- 
le&dam,  tenendam,  habendam,  vendendam,  permutandam  et  ad  usus  beneplacitos 
Anvertendam,  prout  sibi  et  suis  legittimis  successoribus  melius  et  utilius  videbitur 
9[pedire,  assignantes  eidem  advocato  ac  ipsius  legittimis  successoribus  tercium  de- 
lariom  iuramenti  et  cuiuslibet  iudicati.  Damus  eciam  eidem  advocato  ac  ipsius  le- 
pttimis  successoribus  in  eadem  advocacia  tabernam,  pistrinam,  calcipariam,  maccellum 
^amium,  et  ortum,  sicut  area  sua  seu  vicinorum  suorum  se  extendit  ibidem  in  Ostrow 
^torum,  eidem  advocato  et  successoribus  libère  perpetuo  possidendum.  Incole  vero 
Micti  opidi,  de  qualibet  domo  ix  scotos  grossorum  et  unum  lapidem  de  sepo  ra- 
âone  census  annis  singulis  in  festo  beati  Martini  episcopi  et  confessoris  nobis  sol- 
^ere  tenebuntur.  In  cuius  rei  testimonium  et  ad  evidenciam  pleniorem,  sigillum  no- 
itrom  presentibus  est  appensum.  Âctum  et  datum  Poznanie  ipso  die  beati  Martini 
^iscopi  et  confessoris,  anno  Domini  m.ccc.  nonagesimo  primo,  presentibus  honora- 
^us  ac  discretis  viris:  Borzislao,  lohanne  rectore  scole,  Poznaniensibus  canonicis, 
lohaime  de  Schamotuli  capellano  ipsius  domini  prepositi  predicti,  lohanne  Sama  ca- 
wnico  Gluschinensi,  Vincencio  herede  de  Pnewy,  Andréa  advocato  de  Goslina,  lo- 
^e  dicto  Plaska  et  Santcone  de  Insula  ibidem,  testibus  ad  premissa  vocatis  spe- 
Mter  et  rogatis,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Ostrow,  pMwysep  lezqq/  pomiçdzy  Cybviq  a  starq  Wartq  przy  poiqczeniu  obu. 
rothca,  dzU  przedmieicie  Srôdka.  Schamotuli,  Szaniotuiy.  Gluschinensis,  de  Ghiszyna. 
newy,  Pniewy,    Goslina,  Goélina. 
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Nr.   1916. 


Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1391  lîov.  30,  Gracovie;    molendî 

sub  Castro  Poznaniensi  situm  Henlino  certis  conditionibus  confert 

Pergam.  orygin.     Na  sznurze  nid  jedtvàbnych  rm/piowiafi/ch  zawieszana  piec 

mq/estatyczna  Wiadyslawa  krôla. 

Poznan.    Archirv,  Miejskie.    Diploma  Nr.  20. 

In  Domine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Wladislaus  Dei  gra 
rex  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancide,  Cuyai 
Lithuanie  princeps  supremus,  Pomoranie  Russieque  dominas  et  hères,  significao 
quibus  expedit  universis,  quod  nos,  deliberacione  nobiscum  et  cum  nostris  baronil 
prehabita  diligenti,  considérantes  ex  submissis  condicionem  nostram  fieri  metion 
provido  viro  Henlino  molendinatori  molendinum  nostrum,  situm  in  civitate  Pus 
niensi  sub  Castro  ibidem,  cum  universis  suis  pertinenciis  et  utilitatibus,  quibuscan 
censentur  nominibus,  racione  propinquitatis  a  suis  progenitoribus  innatum,  eidem 
mus,  concedimus  ac  donamus  tenendum,  habendum,  vendendum,  commutandum,  à 
nandum,  in  usus  suos  beneplacitos  convertendum,  et  per  ipsum  Henlinum  sac» 
heredes  ac  successores  l^ttimos  perpetuis  temporibus  possidendum;  hoc  addito, 
pressato  et  eciam  interiecto,  quod  dictus  Henlinus  suique  heredes  et  successores 
gittimi,  qualibet  septimana  decem  et  octo  mensuras  brasei  triticei  perpetuis  tempori 
nobis  et  successoribus  nostris  dare  et  solvere  sint  astricti.  Et  ut  hanc  soludoi 
eo  melius  et  efficacius  idem  Henlinus  suique  successores  Ic^ttimi  possint  (sic), 
lumus,  statuimus  et  mandamus:  ne  quisquam  civitatis  nostre  prefiate  homin 
braseum  in  aliquo  alio  molendino  molere  présumât,  preterquam  in  molendino  na 
predicto;  metretam  eciam  talem  de  braseo  quolibet  homines  nostre  dvitatis  de 
Henlino  et  suis  heredibus  dare  debeant,  qualem  cives  et  homines  nostrarum  w 
tum  Calisiensis  aut  Pisdrensis  de  quolibet  braseo  solvere  consueverunt.  Insuper 
didentes:  ut  dictus  Henlinus  suique  heredes  et  successores  legittimi,  attinenda 
dicto  molendino  tempore  oportuno,  scilicet  ferramenta,  molares  ac  alia  cuiuscnn 
generis  extiterint,  dent  perpétue  et  assignent.  Sufferant  quoque  et  supportent  iii 
Henlinus  cum  suis  heredibus  et  successoribus  legittimis,  omnia  dampna  in  ipeo 
lendino  eveniencia,  videlicet,  si  agger  dicti  molendini  destrueretur  per  innndadoi 
aquarum  seu  alio  quovis  modo,  si  igné  consumeretur,  ita  quod  molere  non  pa 
hoc  ipsius  Hanconis  et  suorum  successorum  dampnum  fore  volumus,  et  non  nostr 
taliter,  ut  eque  bene  non  molendo  sicut  molendo,  censum  decem  et  octo  mens 
rum  ut  premittitur  solvere,  erogare  et  realiter  presentare  tenebitur  singulis  si 
manis  Hanlinus  prefatus  ac  sui  legittimi  successores.  In  cuius  rei  testimonium 
gillum  noi^trum  presentibus  nostris  literis  duximus  appendendum.  Âctum  Crac 
ipso  die  beati  Andrée  apostoli,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  pr 
presentibus  hys  :  Sandzivogio  Calissiensi,  Spitkone  Craco viensi,  Przybcone  de  Ira» 
Siradiensi  palatinis,  lohanne  de  Thanczin  Woyniciensi,  Cristino  de  Kozeglowy  I 
decensi,  et  Paschcone  de  Pylchovicz  Beecensi  castellanis,  et  aliis  multis  nostris 
libus  iidedignis.    Datum  per  manus  venerabilis  Zadicze  aule  nostre  cancéllarii. 

Pisdrensis,  de  Pyzdry.    Irzandz,  Irzqdze.    Thanczin,  Tçczyn.    Woynidensi 
fFo/nicz.   Kozeglowy,  Koziegiowy.    Pylchovicz,  PUchowice,    Beecensis,  de  Biecz. 
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Nr.  1917. 

Sandivogîus  hères  in  Thomiszewo  1391  Sec.  8,   in  Kaliszani; 

îditatem  Bartodzieje  monasterio  de  £ekno  bac  conditione  douât,  ut  eam  locare  et 
tempora  vitae  suae  possidere  possit. 
Wqçrowiec.    ArcMv.  monasierii  Cisterciens.     Proiocoihun  3ttum^  pag.  14, 

Quoniam  humana  memoria  non  potest  eternitatis  spatio  mensurari,  expedit  igi- 
ut  ea  que  ad  perpetuitatem  requiruntur,  proborum  testimonio  et  sigillorum  titulo 
amentur.  Patefiat  igitur  singulis  presentibus  et  Mûris  ad  quorum  noticiam  per- 
erit  presens  scriptum,  quod  nos  Sandivogius  hères  in  Thomiszewo  cum  nostra 
lina  Catharina  et  cum  nostris  liberis  pretendentes  salutem  nostrarum  animarum, 
ientes  bonis  operibus  horam  ultimam  prevenire,  seminantes  in  presenti  quod  in 
iro  meteremus,  de  mera  et  pura  nostra  voluntate,  ad  honorem  Dei  et  sanctissime 
[mis  Marie  nec  non  sanctorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  dedimus  presentibus- 
damus  et  totaliter  assignamus  monasterio  in  Lekna  ad  victumque  monachis  do- 
lis  nostris,  fratribus  eiusdem  monasterii,  nostram  hereditatem  vulgariter  dictam 
thodzege,  cum  omni  dominio,  potestate  et  iure,  sicuti  pro  se  tenuimus,  puta  cum 
ids,  rubetis,  agris,  pratis,  aquarum  cursibus,  et  cum  ceteris  utilitatibus  nunc  et 
hturum  existentibus,  sicuti  eadem  hereditas  drcumferentialiter  est  distincta  in 
)  gadibus,  veluti  ministerialis  Gnesnensis  gadibus  et  métis,  ubi  sibi  ostendimus, 
dictam  hereditatem  cum  infrascriptis  dominis  limitavit  et  per  arbores  signavit 
iditione  tamen  interposita:  quod  dictam  hereditatem  debemus  ad  tempora  nostre 
\  gubemare  et  possidere  eandemque  locare  ;  sed  nostram  post  mortem,  dicto  clau- 
)  nostram  hereditatem  assignamus,  nullusque  nostram  post  mortem,  puta  nostri 
sanguinei  aut  liberi  nostri,  aliquod  ius  in  dicta  hereditate  Barthodzege  debent  et 
eantur  habere,  ipsique  monachi,  alias  cénobite  vocati,  pro  nobis  tanquam  pro  suo 
tre,  et  pro  nostris  progenitoribus  mortuis  et  adhuc  vivis  summi  largitorem  premii 
entur  invocare.  In  cuius  rei  testimonium,  nostrum  sigillum  pensile  est  appen- 
a.  Datum  et  actum  in  Kaliszani  in  die  Conceptionis  sanctissime  et  gloriosissime 
{inis  Marie,  anno  Domini  M.CCC  nonagesimo  primo,  presentibus  his  testimonium 
bibentibus  si  opus  fuerit,  religiosis  et  nobilibus  viris  et  dominisj  Tilmano  abbate 
Henrico  quondam  abbate  in  Lekna  ibidem,  Zbiludo  de  Kolypki,  Grzymkne  de  Tar- 
3  (sic),  Tomislao  de  Lankowice,  Petricone  dicto  Grabowiec,  heredibus,  et  aliis  plu- 
is  fide  dignis. 

Thomiszewo,  Toniszewo,  Lekna,  tekno.  Barthodz^e,  Bariodzi^e.  Kaliszani, 
iszany.  Kolypki,  Koîibki.  Tarpice,  nie  odgadnione^  zapenmie  myhm  zam.  Carpisco, 
î  Karpisko;  cnfr.  Nr.  1930,  Lankowice,  éqkowice.   Grabowiec,  de  Grabotvo. 
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Nr.   1918. 

Fr.  Thomas  abbas  monasterii  Lubinens.  1391  Sec.  13,  in  mona- 

steriO  Lubin;   fraternitatem  sui  monasterii  cum  monasterio  de  Tyniec  rénovât 
Kçtrzynski,     Kodeks  dyplom,  kîaszt,  Tynieckiego^  Nr.  114,    (Z  kopjïj. 

Venerabili  in  Christo  patri  domino  Mscislao  abbati  totique  conventui  monasterii 
Tyniciensis  Ordinis  sancti  Benedicti  Cracoviensis  diocesis,  frater  Thomas  divina  mi- 
seratione  abbas  monasterii  Lubinensis  Ordinis  eiusdem  diocesis  Pozpaniensis,  beû- 
gnas  ac  devotas  in  Christo  orationes  cum  incremento  salutis  pariter  et  honoris. 
Âttendentes  una  cum  conventu  nostro  devotionem  et  affectum  vestrum  pieque  di- 
lectionis  favorem,  quem  pridem  ad  nos  per  fratrem  Paulum  vestri  cenobii  per  vestras 
patentes  literas  fratemitatis  mutue  amorem  in  se  continentes  amorose  transmisistis, 
nos  igitur  eandem  fraternitatem  renovare  et  caritative  approbare  cupientes,  damus  et 
concedimus  vobis  plenam  ac  omnimodam  fraternitatem  et  participationem  oroniiun 
bonorum,  que  in  presenti  per  nos  fiunt  et  per  subiectos  nobis  ac  successores  nostros 
scilicet  in  missis,  vigiliis,  orationibus,  eleemosinis,  ieiuniis  et  aliis  operibus  et  exer- 
citiis  spiritualibus,  que  divina  clementia  per  nos  ac  fratres  nostros  dignabitur  operari 
usque  ad  consumationem  seculorum;  hec  insuper  adidentes,  ut  quandocunque  alica- 
ius  de  monasterio  vestro  obitus  nobis  nunciatus  fiierit,  extunc  nos  tenebimur  Vigilias 
cum  Novem  Lectionibus  pro  abbate,  et  pro  quolibet  fratre  conventuali  soUemniter 
in  crastino  missam  décantantes,  pro  remedio  anime  ipsius  tenebimur  dicere  et  con- 
plere  :  harum  quibus  nostrum  et  conventus  nostri  sigilla  sunt  appensa  presentimn 
testimonio  literarum.   Âctum  et  datum  in  monasterio  nostro  die  béate  Lucie  viiiginis, 
sub  anno  Domini  M.CCC.  nonagesimo  primo. 

Tyniciensis,  de  Tyniec.  Lubinensis,  de  Lubm. 


Nr.  1919. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1391  Sec.  27,  in  Radom;  Lewconiic^' 

daeo  Cracoviensi  ad  solutionem  80  marcarum,  a  ZegotSL  Cracoviensi  vexillifero  eideoi 
debitarum  sese  obligat. 

Pergatn.  orygm, ,  w  ktôrego  dohitpn  zcUozonym  hrzegu  pasek  pergaminomy  pr:^^ 
wcifcia  poprzeczne  przewleczany. 

Gniezno.    ArcMv,  Capituii  Metropol.  Nr.  242, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lythwanieque  princeps  supremus  ac  her^^ 
Russie  etc.  significamus  quibus  expedit  universis  presencium  notidam  habituris,  n^'^ 
tcncri  et  obligari  Lewconi  nostro  ludeo  Cracoviensi  in  octuaginta  marchis  grossonu^i 
pro  quibus  apud  eundcm  intercessimus  pro  nostro  fideli  dilecto  Szegotha  vexillifero 
Cracoviensi:  quas  quidem  octuaginta  marchas  eidem  Lewconi  ludeo  solvere  promiUi' 
mus  bona  fide  ad  festum  Nativitatis  Domini  nostri  Ihesu  Christi  exnonc  proxiiD^ 
afifuturi.    Quod  si  easdem  octuaginta  marchas  eidem  ludeo  non  solyerimus,  quod  al^* 
sit,  in  festo  prenominato,  extunc,  quamdiu  ipsam  pecuniam  non  solverimus,  de  qo^' 
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tt  marcha  pro  usura  singulis  septimanis  médium  grossum  monete  nostre  currentis 
em  Lewconi  solvere  debebimus;  quam  eciam  pecuniam  usurariam  eodem  modo  si- 
iter  solvcre  et  pagare  promittimus  bona  fide  harum  quibus  nostrum  (sic)  presen- 
us  est  appeDSum  testimonio  litterarum.  Datum  in  Badom  ipso  die  beati  lohannis 
)stoli  et  ewangeliste  proximo  post  festum  Nativitatis  Donini,  anno  eiusdem  mille- 
10  trecentesimo  nonagesimo  primo. 


Nr.  1920. 
Kicolaus  iudex  Ealisiens.  1392  lan.  S,  &neziie;  conventui  de  Trze- 

iszno  piscationem  in  lacu  Kamieû  contra  petitionem  heredum  de  Kçkawczyn  ad- 
licat. 

Pergam.  orygin.    Brzegi  obciçie^  iiadu  przywieszenia  pieczfci  nie  masz. 

Trzemeszno.    Privii.  Conv,  Cmum,  Reg,  Lateran. 

Nos  Nicolaus  iudex  Kalisiensis  notum  fadmus  universis  presencium  tenorem 
pecturis,  quod  sub  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo  secundo,  in 
rvis  terminis  feria  quinta  infra  octavas  Circumcisionis  Domini  Gnezne  celebratis, 
am  strenuis  militibus,  videlicet  Wlotkone  palatino  Gnewcoviensi,  Wicendo  subiu- 
e  Kalisiensi,  Nicolao  subiudice  Poznaniensi,  Petro  herede  de  Modlisewo  tune  tem- 
is  burgravio  Gneznensi,  Martine  gladifero,  Viglosio  vicepalatino  Kalisiensibus,  et 
s  quam  plurimis  fide  dignis  qui  tune  iudido  regali  Gnezne  personaliter  preside- 
it,  veniens  frater  lacobus  Ordinis  sancti  Augustini  regularis  canonicus  de  Trze- 
sna,  verus  ac  legittimus  procurator  religiosi  viri  domini  Pauli  prepositi  antedicti 
nasterii  Trzemesensis,  super  Mathiam  et  filios  suos,  videlicet  Petrum  et  lohannem 
tîdes  de  Rancawczino,  iudicialiter  proposuit:  quod  in  quodam  lacu,  qui  vulgariter 
icupatur  Camon,  sito  et  locato  inter  villas  scilicet  Rancawczino,  Camenecz,  Roba- 
\fo  et  Camen,  prefati  heredes  de  Rancawczino  contra  salutem  animarum  ipsorum 
cabantur  et  pisces  predabant  furtive:  quos  prescriptus  frater  lacobus  procurator 
:emesensis  sufficienti  testimonio  litterarum  approbavit,  nuUum  penitus  ius  ad  eun- 
n  lacum  habere,  sed  ad  Trzemesensem  ecclesiam  temporibus  perpetuis  pertinere. 
ide  nos  prefatum  lacum,  prout  in  suis  littoribus  est  contentus  et  diffusus,  supra- 
to  preposito  et  suis  fratribus  totique  conventui  ecclesie  Trzemesensis,  de  consensu 
litum  suprascriptorum  in  nomine  Domini  adiudicavimus  et  presentibus  adiudicamus; 
inominatis  vero  heredibus  de  Rancawczino  et  eorum  puccessoribus  posteris,  in  per- 
:uum  abiudicavimus  et  presentibus  abiudicamus,  silencium  peramplius  inponentes 
perpetuum.  In  cuius  rei  testimonium,  presentem  tenorem  scribi  iussimus  nostri- 
e  sigilli  munimine  roborari.  Actum  et  datum  Gnezne  in  vigilia  Epiphanie  Domini, 
QO  eiusdem  et  testibus,  quibus  supra. 

Gnewcoviensis,  de  Gniewkowo.  Modlisewo,  Modliszetvo.  Rancawczino,  Rfkawczyn^ 
mon  lacus,  jez.  Kamiemeckie.  Camenecz,  Kamietiiec,  Robacowo,  znikia  osada  nad 
iarem  Kamieifi. ,  juz  w  r.  Î567  déserta.    Camen,  Kamionek, 
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Nr.  1921. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1392  Mr.  6,  Gracovie;  iwano  dei 

min  villam  Przybyslawice  in  100  marcis  grossorum  obligat.  • 

Pergam.  orygin.^  w  ktàreço  dolnym  zaloionym  brzeçu  pasek  perçanUnowy^  p 

wcifcia  poprzeczne  przewleczany. 

Gniezno.    Archiv.  Capittdi  MeiropoL  Nr.  243, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithvanieque  princeps  supremus  et  ï 
Russie  etc.  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis,  quod  fideli 
stro  dilecto  Iwano  de  Camino  villam  nostram  Przibislavicze,  iuxta  silvam  Glogo^ 
tam,  in  centum  marcis  grossorum  numeri  et  ponderis  Polonicalium  duximus  oblij 
dam,  cum  omnibus  censibus,  fructibus,  redditibus,  proventibus  ac  appendiis  umv< 
ad  eandem  villam  spectantibus  tencndam,  habendam,  utifruendam  tamdiu,  quoui 
centum  marce  predicte  per  nos  vel  nostros  successores  sibi  vel  suis  successoribos 
rint  int^raliter  sine  dolo  et  fraude  persolute  :  harum  quibus  sigillum  nostrum 
pensum  est  testimonio  litterarum.  Datum  Gracovie  ipso  die  béate  Dorothée,  i 
Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  secundo. 

Camino,  Karmin.  Przibislavicze,  Przybysiannce.  Silva  Glogow,  lasy  pr*4 
gie  fvsi  Giogowo. 

Nr.   1922. 
Yladislans  rex  Folonie  eto.  1392  Mart  28,  in  Luozsco;  Hen 

de  Zimnawoda  indulget,  ut  villam  ipsius  Zdziesz  iure  Magdebuiigensi  in  oppidum 
gère  possit. 

Poznaà.  K&nigL  Staats  Arch.  Liber  civitai.  Borek,  {Ksiçga  mi^ska^  pu 
w  ciqgu  XV  w.)  —  iukaszemicz.  Kràtki  historyczno-statysU  opis  mast  i  wsi  w 
wiecie  Erotoszyûskimi  11^  fol.  141. 

In  nomine  Domini  amen.    Vladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terra 
Gracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Guiavie,  Lithuanie  princeps  supremus, 
meranie  Rusieque  dominus  et  hères,  cunctorum  quibus  expedit  notitie  commendai 
quod  Ucet  ex  offidi  debito  universorum  r^imini  nostro  subditorum  utilitati  tei 
mur  intendere,  ad  illorum  tamen  procuranda  utiUtatum  comoda  liberalitatis  de 
ram  uberius  extendimus,  quos  fidei  constancia  et  laboris  indefessi  solerda  d 
testimoniis  nostre  celsitudini  recommendant.    Hinc  est,  quod  habito  respectu  ad 
constandam  et  utilia  sincère  fideUtatis  obsequia,  que  Henricus  de  Szinmawoda,  fi 
Uaris  noster  fidelis  dilectus  nobis  exhibuit,  et  eo  amplius  poterit  et  tenebitur  e 
bere,  quo  maiora  se  noverit  a  nostro  culmine  bénéficia  récépissé:  horum  itaque 
sideracione,  memorato  Henrico  ex  certa  nostra  sciencia  indulsimus  et  tenore  pre 
dum  gratuite  indulgemus,  ut  de  villa  sua  Sdzesz  dicta  vulgariter,  in  terra  ne 
Maioris  Polonie  in  districtu  Pyzdrensy  situata,  opidum  et  forum  septimanale  stat 
et  fieu^re  possit  perpetuis  temporibus  duraturis;  decementes,  ipsum  forum  in 
dicto  opido  fore  sabbato  celebrandum  singulis  septimanis     Demum,  affectantes  * 
didonem  eiusdem  opidi  ex  eo  fieri  meliorem,  eidem  opido  forum  annuale  damus, 
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ifaunos  et  mcorponuDus  super  festo  beati  Mathie  apostoli,  quod  fomm  a  predicto 
bo  indpiendo,  servari  débet  usque  ad  revoludonem  unius  intègre  septimane;  dan- 

edam  et  concedentes  universis  et  singulis  mercatoribos  et  aliis  hominibus,  cuius- 
iqne  status  aut  conditionis  extiterint,  venientibus  ad  dictum  opidum  omni  sabbatho 
quolibet  festo  beati  Mathie  apostoli,  plenam  et  omnimodam  &cultatem,  merces  et 

ipsorum,  cuiuscunque  videlicet  speciei  fuerint,  libère  yendendi,  emendi  iuxta  ipso- 
Q  et  cuiuslibet  eorum  beneplaciti  voluntatem.  Et  ut  opidum  sepe  dictum  in  dul- 
line  pads  in  populi  multitudine  ceterisque  rébus  possit  et  valeat  felidora  susd- 
«  incrementa,  memorato  opido  ius  Theutonicum  Maidbuiigense  damus  et  confirma- 
s  perpetuo  duraturum,  omnes  modos  et  consuetudines  iuraque  Polonicalia,  que 

ipsum  Theutonicum  plerumque  impedire  seu  perturbare  consueverunt,  ibidem  pe- 
U8  removendo.  Eximimus  insuper  advocatum  et  opidanos  ipsius  opidi  ab  omnibus 
lidis,  potestatibus  et  citationibus  omnium  regni  nostri  palatinorum,  castellanomm, 
ticum,  subiudicum  ceterorumque  officialium  et  ministerialium  eorundem:  ita,  quod 
sm  ipsis  aut  eorum  aliquo,  pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  puta  furti,  san- 
inis,  homiddii,  incendii,  membrorum  mutilationis  et  aliis  quibusvis  dtati,  minime 
tpondebunt  nec  aliquas  penas  solvere  tenebuntur  ;  sed  tantum  opidani  et  incole  pre- 
i  opidi,  coram  suo  advocato  qui  pro  tempore  fiierit,  advocatus  vero,  coram  prdato 
inrioo  vel  dus  fratribus  Paschone  et  Nicolao  et  ipsorum  successoribus  legitimis, 
inibus  ad  obiecta  respondere  sint  astricti.  In  causis  criminalibus  et  capitalibus 
serins  expressatis,  advocato  prefiato  sententiandi,  iudicandi,  corrigendi  et  puniendi 
nus  et  concedimus  plenam  et  omnimodam  potestatem,  prout  hoc  ius  Theutonicum 
ddburgense  predictum  in  suis  articulis,  conditionibus  et  sententiis  postulat  et  re- 
irit  :  iuribus  tamen  regalibus  in  omnibus  semper  salvis  :  harum  quibus  sigitlum  no- 
um  appensum  est  testimonio  literarum.  Actum  et  datum  in  Luczsco  feria  quinta 
)t  festum  Annunctiationis  béate  Marie  virginis,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo 
oagesimo  secimdo,  presentibus  Dobrogostio  Geczensi,  lanusio  Bogosiensi  castella- 
,  Pascone  vexillifero  de  Brodnicza,  Paskone  de  Gogolewo,  lacobo  de  Gorca  et  Ni- 
ao  de  Cobilino,  ac  aliis  militibus  nostris  fidelibus  fidedigpûs. 

Szimnawoda,  Zimnawoda.  Sdzesz,  Zdziesz.  Luczsco,  £uck.  Geczensis,  de 
ec2.  Bogosiensis,  de  Rogoino.  Brodnicza,  Brodnica.  Gogolewo,  Goçolewo.  Gorca, 
'^'ska  Gàrka.    Cobilino,  Kobylin, 


Nr.  1923. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1392  Âpr.  30,  in  Thamow;  Pasconi 

Krajkowo,  vexillifero  Poznaniensi,   80  marcas  grossorum  in  villa  r^ali  2abno 
signât. 

Pergam,  orygin,  Na  skrawku  pergamin,  przytvieszona  pieczçé  przedstawia  tarez 
^rùwanq  1  tv  Oria  tv  koroniey  2  w  Pogm^  3  w  godio  Ziemi  Kaliskiéj\  4  rv  godio 
^n^  Kujatvsko-LçczyckO'Sieradzkiéj.  Napis:  Wladislaus:  Dei:  gra:  rex:  Polonie:  Li- 
aniqe:  pmc:  supremus:  et  hes:  Buss: 

Warszawa.    Architv.  Giànme.  —  Stroncztpiski.     Wzory.  Nr.  43, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  hères 
Bssie  etc.  significamus  tenore  presendum  quibus  expedit  universis.    Ex  mente  sol- 
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licita  propendentes  clare  fidei  constanciam  et  laboris  indefessi  sollerciam,  quibusno- 
bilis  Pasek  vexillifer  de  Craycow,  fidelis  noster  dilectus,  maiestati  nostre  se  gratuin 
reddidit  et  in  futurum  continuato  fidelitatis  studio  se  poterit  continuo  reddere  prompcio- 
rem:  horum  itaque  consideracione,  cupientes  Pasconem  specialium  graciamm  prose- 
qui  favoribus  ipsumq^e  ampliori  prerogativa  letari  volentes  et  perfnii  ampliori,  sibi 
villam  nostram  regalèm  Minus  Zabno,  sitam  in  districtu  Mosinensi,  cum  omnibus 
ipsius  proventibus,  utilitatibus,  censibus,  fructibus,  redditibus,  agris,  pratis,  campis, 
pascuis,  silvis,  nemoribus,  gagiis,  rubetis,  mericis,  virgultis,  quercetis,  bonis,  pinetis, 
mellificiis,  venacionibus,  aucupacionibus,  aquis  et  earum  decursibus,  molendinis,  emo- 
limentis  (sic),  piscinis,  piscaturis,  stagnis,  paludibus,  lacubus  et  aliis  quibusvis  per- 
tinenciis,  obvencionibus  ac  appendiis  universis  ad  ipsam  quomodolibet  spectantibus, 
quibuscunque  vocabulis  pociantur,  prout  eadem  villa  in  suis  métis  et  greniciis  ab  an- 
tiquo  longe  lateque  circumferencialiter  est  distincta,  prout  eciam  ipsam  soli  tenuimus, 
habuimus  hactenus  et  possedimus,  pleno  iure  damus  et  conferimus,  per  ipsum  Pa- 
sconem tenendam,  habendam,  utifruendam  et  pacifice  possidendam,  tamdiu  videlicet, 
donec  per  nos  eidem  Pasconi  octuaginta  marce  Polonicalis  numeri  consueti,  quadra- 
ginta  octo  grossos  scilicet  in  marcam  quamlibet  computando,  persolute  fuerint  inte- 
graliter  et  ad  plénum.  De  quibus  quidem  octuaginta  marcis,  sepe  fato  Pasconi  pro- 
vidimus  de  gracia  nostra  et  virtute  presencium  providemus,  ac  in  et  super  viUa 
memorata  assignavimus  et  efticaciter  assignamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  ap- 
pensum  est  testimonio  litterarum.  Actum  in  Thamow  feria  tercia  ante  diem  beato- 
rum  Philippi  et  lacobi  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo 
secundo. 

Craycow,  Krajkowo,    Minus  Zabno,  pemUe  dzii  Holenàry  Èabnawskie.     Mosh- 
nensis,  de  Mosina.    Thamow,  Tamàw. 


Nr.   1924. 
Tilmanus  abbas  cenobii  Leknens,  1392  Mai.  23,  in  monasterL^ 

Leclininelisi  ;  pratum  quoddam  sui  monasterii,  recenter  reformatum,  cum  certis  pi 
tis  lohannis  sculteti  de  Bukowie  commutât. 

Wqgrowiec,    Archiv,  monasterii  Cisterciens.     Protocolhun  4ttm,  fol.  Ï9v. 


In  nomine  Domini  amen.  Noverint  univers!  quibus  expedit,  quod  nos  Tili 
nus  divina  favente  gracia  abbas  cenobii  Leknensis  Ordinis  Cisterciensis,  cum  unanimi— 
salutifero  fratrum  nostrorum  dicti  Ordinis  inibidem  consilio  commorancium  et  au»^* 
lio,  notum  fore  cupimus  presentibus  et  futuris:  quod  provido  viro  lobanni  scultet^"^ 
in  Bukowe,  cum  suis  legittimis  posteris  natis  ac  nascituris,  pratum  assignamus  quoc^ 
iacet  circa  viam  in  Rigielsko  equitando  a  dextris  in  fine  lacus,  veluti  dominus  Do-*^ 
ringus  extirpavit  et  reformavit,  pacifice  possidendum,  habendum  et  ad  usus  benepla — 
citos  sibi  convertendum  :  videlicet  pro  dicto  prato  quod  dicitur  Kampisca  lança,  quod^ 
iacet  circa  fluvium  Welma,  et  aliud  quod  dicitur  Grobla,  cuius  prati  pars  tercia  ad  ^ 
eundem  scultetum  pertinebat,  quod  iacet  inter  Durowo  et  Bukowe.  Ergo  presens  ^ 
scriptum  nostri  sigilli  est  municione  roboratum.  Actum  et  datum  in  die  Ascen- 
sionis  Domini  nostri*  Ihesu  Christi,  in  monasterio  Lechninensi,  sub  anno  Incamado- 
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;  Christi  millesimo  trecentesimo  nonagesiino  secundo,  coram  hiis  testibus:  domino 
oytchone  palatino  Gnevchoviensi,  domino  Zbiludo  fratre  suo  uterino,  heredibus  de 
mbagora,  domino  Doringo  et  domino  Christiano  fratribus  cenobii  Lechninensis, 
îphano  Mailozga  sculteto  de  Kopaszino,  lacobo  fratre  suo  uterino  cive  de  Vangro- 
3C,  Thomislao  plebano  in  Tarnowo  notario  eiusdem  littere,  et  aliis  fidedignis  ad 
snissa  specialiter  rogatis  et  vocatis. 

Leknensis,  de  Lekno.  Bukowe,  Bukowie.  Rigielsko,  Rgielsko.  Fluvius  Welma, 
.  Webm.  Durowo,  Durotvo.  Gnevchoviensis,  de  Gniewkm.  Dambagora,  D^hogircu 
)paszino,  KopaszyrL    W%growiec,  Tarnowo,  Tanunvo. 


Nr.   1925. 
laszek  de  Szobotlia  et  Mala  &ole]iczefszki  1392  lun,  9,  Foznanie; 

ioolao  subiudici  Poznaniensi  nec  non  Tomislao  canonico  Wladislaviensi  pro  Andréa 
!  Bytkowo  fideiubent. 

Poznœ/u    Kônigl  Staats  Arch.    Llb.  terrestr.  Poznaniens.  a.  1392^  foi.  78  v, 

Noverint  univers!  presencium  noticiam  habituri,  quod  ego  laszek  de  Szobotha 
Mala  Golenczefszki  recognoscimus  presentibus  :  quod  tenemur  et  obligamur  et  fide- 
lemus  pro  domino  Andréa  de  Bitkowo,  pro  viginti  marcis  grossorum  Pragensis  mo- 
e  conswcte,  nobili  viro  domino  Nicolao  subiudici  Poznaniensi  nec  non  honorabili 
0  domino  Tomislao  canonico  Wladislaviensi;  quas  quidem  viginti  marcas  grossorum 
mittimus  manu  coniuncta  et  solida  sub  fide  et  nostro  honore  persolvere  dictis  do- 
lis,  videlicet  subiudici,  in  et  super  festum  sancti  Martini  proxime  nunc  venturo, 
condicione  tali:  quod  absit,  si  dictam  pecuniam  in  termino  prefixo  non  solvere- 
s  uti  premittitur,  extunc  quatuor  marcas  grossorum  pro  censu  dictis  dominis  in 
o  sancti  Martini  dare  et  resignare  tenebimur  pecunia  in  parata,  sine  falso;  et  si 
jas  tune  expost  non  solveremus  viginti  marcas,  extunc  quolibet  anno,  eciam  pro 
su,  dictis  dominis  quatuor  marcas  dare  promittimus  sine  fraude.  Cum  vero  dicti 
lini  suam  pecuniam  habere  voluerint  extunc  et  sine  ea  esse  noluerint,  et  nos  mo- 
rint,  si  vero  non  solverimus  cum  parata  pecunia,  extunc  obstagium  tenebimur  et 
mittimus  Poznanie  subintrare,  quilibet  cum  uno  famulo  et  duobus  equis,  et  de- 
5  nusquam  cxire,  nisi  dicta  pecunia  fiierit  per  nos  fideiussores  dictis  dominis  per- 
ita.    Actum  est  ipso  festo  sancte  Trinitatis  circa  dominum  capitaneum. 

Szobotha,  Sobota.     Golenczefszki,  de   Gol&iiczewo.     Wladislaviensis,  de   Wio- 
vek. 


648 


Nr.   1926. 
ITicolaus  de  Yenacia  iudex  terre  Kalissiens.  gênerai.  1392  Iii]l2B, 

in  Yenacia;  ecclesiam  parochialem  in  oppido  Wenecja  noviter  erectam  dotât  |^ 

Gniezno.    Archiv,   Consistorii  MetropoL     Acta  aciicaia  anni  Ï587, 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnium  habere  noticiam  podus  nosdtuT 
esse  divinum  quam  humanum,  proinde  nos  Nicolaus  de  Yenacia,  iudex  terre  Ealis- 
siensis  generalis,  notum  esse  volumus  tam  presentibus  quam  futuris  presendom  no- 
ticiam habituris,  quia  matura  deliberacione,  sano  sufficientique  consiiio  super  eo  ha- 
bito,  Omnipotentis  annuente  auxilio,  cupientes  anime  nostre  et  animabus  progenitomm 
affinumque  nostrorum  de  remedio  salutifero  providere:  quatuor  mansos  agri  in  Ho- 
sciszevo  hereditate  nostra  situatos,  decimam  vero   manipularem  in  et  super  allodio 
hereditatis  nostre  nomine  Mokre  integraliter  coUigere,  lacum  qui  dicitur  Mossjna  ex 
toto,  item  duos  piscatores,  qui  liberam  piscium  capturam  (exercebunt)  in  lacu  Skninka 
dicto,  mediante  rethi  wlok  vulgariter  nuncupato  et  aliis  piscariis  instrumentis,  ?n]ga- 
riter  mrzessa,  wyeczersz,  wersza  et  aliis  pertinenciis,  sagena  newod  vulgariter  dicta 
tantununodo  excepta  ;  insuper  structuram,  alias  yaz  in  vulgari,  in  pretacto  laco  ri- 
delicet  Skrzinka,  item  pratum  dictum  w  zimne  wode,  divisum  a  pratis  incolarum  in 
Mosczissewo,  item  octo  areas  cum  hortis  in  predicto  oppido  nostro,  videlicet  Yena- 
cia, pro  opperariis  aut  quibuscunque  mechanicis  in  eisdem  locandis,  ligna  edam  arida 
sive  sicca,  ubicunque  pro  Castro  fùerint  collecta:  que  quidem  omnia  supranotata,  ad 
laudem  et  honorem  Dei  omnipotentis  et  beatissime  Virginis  matris  sue,  nec  non  pro 
ecclesia  ibidem  in  Venacia  oppido  nostro  noviter  erecta,  ad  usum  vero  et  victum  re- 
ctoris  eius  sive  plebani  qui  pro  tempore  fuerit  dedimus,  contulimus  et  asscripsimos, 
donavimus,  assignavimus  nec  non  in  perpetuum  presentibus  resignamus.    Premissa 
omnia  itaquc  et  singula,  predicte  ecclesie  rector  sive  plebanus  habebit,  tenebit  et 
usufruetur  et  perpetuis  temporibus  possidebit  pacifiée  et  quiète.    Super  qua  quidem 
collacione  premissorum  volumus,  quod  quilibet  ecclesie  rector  predicte  duas  missas 
singulis  hebdomadis,  unam  sabbatho  de  beata  Maria  virgine  et  aliam  feria  seconda 
pro  Defunctis,  alta  voce  celebrare  debebit.    Si  vero  aliquis  sua  presumpcione  nepba- 
ria  predictam  nostram  donacionem  vellet  violare,  super  ipsum  indignacionem  Omni- 
potentis imploramus  haium  quibus  sigillum  uostrum  presentibus  est  appensum  testi- 
monio  litterarum.    Actum  et  datum  in  Venacia  in  crastino  sancti  lohannis  Baptiste, 
sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  secundo,  presentibus,  honoralnfi 
viro  Nicolao  Strzesconis  thezaurario  ecclesie  Gneznensis,  Alberto  plebano  Znen^i 
nobilibus  viris,  dominis  Alberto  castellano  Camenensi,  Dobeslao  de  Godavi,  Bandà- 
miro  de  lablovo,  Dobrogostio  de  Marchinkovo  heredibus,  et  aliis  fidedignis. 

Venacia,  Wenecja.  Mosciszevo,  Moiciszewo.  Mokre,  Mokre.  Lacus  Mossyna, 
Skrzinka,  nie  odgadnione,  ktàre  z  Ucznych  jeziàr  okolicy  Weneçjl  Gastrum,  se.  Wt- 
necja,  z  ktàrego  dzU  pozostah/  gruzy,  Znenensis,  de  Ènin.  Camenensis,  de  ^amiek. 
Godavi,  Godawy.    lablovo,  JaMowo.    Marchinkovo,  Marcinkowo. 
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Nr.    1927. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1392  Oct.  13,  in  monasterio  Landensi; 

monasterio  de  L%d  villam  Skorz§cin  cum  lacu  Niedzi^el  confert. 
Poznan,     Kônigl.  Staats  Arch.    Lqd^  Lib.  privil.  B^  Nr.  7. 

In  nomine  Domini  amen.     Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  nec  non  terra- 
mm  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Lithvanie  princeps  supreraus, 
Poineranie  Prussieque  dominas  et  hères,  ad  rei  memoriam  sempiternam  significamus 
universis  quibus  expedit  presentibus  et  futuris  presencium  noticiaro  habituris:  quod 
dam  in  mente  nostra  crebrias  revolvimas  et  eqao  animi  liberamine  celestia  pensavi- 
mus  cam  terrenis,  nichil  cercius  per  vehemenciam  laboriose  meditacionis  accepimas, 
qaam,   quod  spretis  mundi  fallacibus  deliciis  et  arescentis  seculi  sedutrice  gloria 
prorsus  evulsa  nostre   mentis,    nostram  animam  in  celestia  iigeremus,  ubi  candor 
cterne  lucis  visione  gratuita  cunctorum  fidelium  in  fiducie  tabemaculis  habitancium 
et  in  requie  opulenta  mentes  illustrât,  corda  conciliât,  et  extinctis  odiorum  flammis, 
aniversorum  efficit  unanimas  voluntates.    Quamquam   igitur  ex  assumpte  dignitatis 
officio  singulorum  nostro  regimini  subditorum  utilitati   teneamur  intendere,  tum  ta- 
men  efficacius  nos   sollicitât  incessanter,  ut  ad  ea,  que  divini  cultus  ampliacionem, 
laudem,  decus  et  gloriam,  ac  sacrarum  edium  seu  ecclesiarum  statum  felicem  ac  quie- 
tum  conspiciunt,  convertamus  animum,  disponamus  et  mentem.     Nec  in  hoc  maie- 
statis  nostre  propositum  oberrat;  nam  in  célestes  et  immarcescibiles  thesauros  indu- 
bie  reponi  confidimus,  quidquid  ad  magniticandos  et  augmentandos  sanctarum  eccle- 
siarum honores  erogamus  liberaliter.    Sane,  volentes  extremi  iudicis^iram  vindicem 
operibus  misericordie  prevenire,  ad  illius  gloriam  qui  nos  suo  precioso  redemit  san- 
guine, et  ad  agnicionem  sui  vocavit  nominis  ac  adscribi  voluit  milicie  Christiane,  ha- 
bitoque  respectu  ad  preclare  devocionis  insignia,  quibus  venerabilis  abbas  et  conven- 
tus  fratrum  Cisterciensium  monasterii  nostri  Landensis  pro  nostra  ac  illustris  principis 
domine  Hedvigis  regine,  consortis  nostre  charissime,  nec  non  predecessorum  nostro- 
nim  sainte  omnipotentis  Dei  non  desinunt  promptis  affectibus  invocare,    de  bonis 
temporalibus,  quibus  nos  ampliavit  opulenta  plenitudine  lai^flua  bonitas  ac  benigni- 
tas  Salvatoris,  eisdem  abbati  et  conventui  monasterii  Landensis  predicti  villam  Sko- 
ï^nczino  et  lacum  seu  stagnum  Nedzangel  dictos  nostros  regales,  in  terra  nostra 
Maioris  Polonie  prope  Povidz  situatos,  cum  omnibus  et  singulis  ipsorum  utilitatibus, 
redditibus,  proventibus,  censibus,  fructibus,  agris,  pratis,  campis,  pascuis,  silvis,  ne- 
moribus,  gais,  vlrgultis,  mericis,  quercetis,  borris,  pinetis,   melliticiis,  venacionibus, 
aucupacionibus,  montibus,  planis,  vallibus,  aquis   et  earum  decursibus,  molendinis, 
emolamentis,  piscinis,  lacubus,  stagnis,  paludibus,  piscaturis,  ac  quibusvis   aliis  per- 
tineociis,  obvencionibus  et  appendiis  universis  ad  predictos  villam  et  lacum  seu  sta- 
gnum quomodolibet  spectantibus,  quibuscunque  vocabulis  vocantur,  nuUis  penitus  ex- 
<^lusis,  eo  iure  et  dominio,  quibus  eosdem  villam  et  lacum  seu  stagnum  soli  habui- 
'nus  hactenus  et  possedimus,  prout  eciam  huiusmodi  villa  et  lacus  seu  stagnum  in 
suis  métis  et  graniciis  ab  antiquo  longe  lateque  circumferencialiter  sunt  distincti,  da- 
°^^,  conferimus  et  donamus  donacione  perpétua  et  irrevocabili,  perpetuis  temporibus 
*^  futuris  per  ipsum  abbatem  et  conventum  sepedicti  monasterii  Landensis  tenen- 
^'^ïn,  habendum,  utifruendum,    commutandum,  obligandum,  vendendum,  donandum, 
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alienandum,  et  perpetuo  possidendum  ac  in  usus  suos  successorumque  suomm  bene- 
placitos  et  voluntarios  convertendum,  prout  ipsis  melius,  utilius  atqae  conveniendus 
expedire  videbitur  pro  eorum  beneplaciti  voluntate;  constituentes  exnunc  et  in  evnm 
prefatos  abbatem  et  conventum  monasterii  Landensis  supradicti  ipsoramqoe  sacoesh 
sores,  predictorum  ville  et  lacus  seu  stagni  cum  ipsorum  pertinenciis  veros  et  legit- 
timos  heredes,  dominos  ac  perpetuos  possessores.    Volomus  autem  et  omnino  decer- 
nimus,  quod  idem  abbas  et  conventus  in  choro  ecclesie  prefati  monasterii  Landensis 
anum  altare  ad  laudem  et  gloriam  omnipotentis  Dei  et  béate  Marie  virginis,  nec  non 
sanctorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  faciant,  coustruant  et  instaurent,  eiusdem  alta- 
ris  fratrem  sui  Ordinis  actu  presbyterum  députantes:  qui  quidem,  nobis  et  predicta 
consorte  nostra  in  humanis  agentibus,  qualibet  septimana  per  se  vel  alium  presbyte- 
rum, videlicet  feria  secunda  et  quarta,  pro  peccatis;  nobis  vero  ab  bac  luce  mignin- 
tibus,  pro  Defunctis  duas  missas,  nisi  festum  aliquod  solemne  diebus  eisdem  evene-    ^ 
rit,  tune  diebus  aliis  ferias  predictas  immédiate  sequentibus,  que  festive  non  fùerint,  ^^ 
légère  et  perficere  penitus  sit  adstrictus.  In  quorum  testimonium  omnium  et  eviden--^^ 
ciam  pleniorem,  présentes  literas  nostras  scribi  fecimus  et  nostri  maioris  sigilli  pen*^^ 
dentis  munimine  roborari.    Actum  in  monasterio  Landensi  die  dominico  ante  diei^^ 
béate  Hedvigis,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  secundo,  presentibn^^. 
Sandivogio  Ealisiensi,  Bartossio  Poznaniensi  palatinis,  Sandivogio  Gneznensi  et  N 
colao  Sremensi  castellanis,  et  Domerato  Poznaniensi  castellano,  et  aliis  multis  nos 
fidelibus  fide  dignis.    Datum  per  manus  venerabilis  Zaklice  cancellarii  et  Clemeo 
vicecancellarii,  nostrorum  fidelium  dilectorum. 

Landensis,  de  Lqd,    Skorzenczino,  Skorzçcin.  StAgnum  Nedzangel,  jezioro 
rzçcinskie.    Povidz,  Powidz. 


Nr.    1928. 
Thomas  abbas  Lubinens.  1392  s.  d.  et  L;  scuitetiam  hereditatis 

lazno  lohanni  dicto  Rosszen  et  Zbiluth  fratribus  confert. 
Poznan,     Kônigl.  Siaats  Arch,     Lubin^  Dissohila, 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.  Quoniam  acta  et  volunta't^ 
hominum,  que  aguntur  in  hoc  labilli  seculo,  soient  variari  nisi  fuerint  subsidio 
stium  scripturarumque  suflfragio  lucidius  roborata,  noverint  igitur  unîversî,  quia  m- 
Thomas  miseracione  divina  abbas  Lubinensis  una  cum  conventu  fratrum  nostroruri^ 
de  bona  deliberacione  maturoque  consilio,  sani  ingenii,  dedimus  sculteciam  in  here(^  ^' 
tate  nostra,  que  Zelaszno  vulgariter  nuncupatur,  providis  ac  honestis  lohanni  die 
Rosszen  et  Zbiluth  fratribus  uterinis,  ipsis  et  ipsorum  legittime  progeniei,  ut,  adv^ 
catis  incolis,  eam  perpétue  ac  hereditarie  possideant  et  ad  usus  proprios  committan^^  ^ 
in  ipsaque  damus  liberos  duos  parvos  mansos,  ut  in  dicta  hereditate,  ac  in  aliis 
stris  hereditatibus  sit  statutum.  Ipsisque  damus  quemdam  fluvium  Samica, 
tero  de  lacu  ad  amnem,  cum  ambobus  littoribus.  Eciam  ipsis  damus  quandam  insohui^^ 
tendentem  ad  metas  Stankowo,  que  dicitur  Kobelo  losza,  pratum  quod  Panlus 
nus  tenuit,  quod  ducit  ad  viam  de  Stankowo  ad  Zelaszno.  Edam  dedimus 
quemdam  lacum  qui  dicitur  Gogolino.    Eciam  dictus  scultetus  pênes  mensoradoi 
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agri  potest  sibi  aream  et  dictos  duos  mansos  eligere  ubi  vult,  tamen  insimul  iacen- 
te.  Eciam  sibi  et  suis  dedimus  duos  hortos  in  dicta  hereditate,  tabernam,  fabrum, 
sutoriam,  pistrinam.    Ipsisque  eciam  damus  et  ipsorum  posteris  trecentas  oves  pascere 
prêter  gr^em  ville.    Eciam  dedimus  eis  duodecim  scrophas  libère  pascere  in  inda- 
gioe,  absque  damno  dominii,  in  métis  dicte  hereditatis,  prout  se  babet  circumferen- 
tialiter  in  suis  gradibus;  possuntque  servare  canes  venaticos  ad  agitandum  lepores, 
sdlicet  odorarios,  leporarios,  valtros  (sic),  libère  accipitrem  nutrire.    Eciam  sculteto 
et  sue  posteritati  d^imus  tercium  denarium  de  re  qualibet  iudicata,  in  dicta  here- 
ditate £Eicta.    Eciam  dictus  scultetus  et  eius  postremi  dicte  scultetie,  nobis  ac  no- 
slris  successoribus  tenentur  in  equo  servire  in-valore  duarum  marcarum;  si  autem 
equus  preciosior  sit  precio  duarum  marcarum,  et  destruemus  eum  ad  alias  partes 
mittentes  prêter  hereditates  nostras,  sculteto  expensas  dare  tenemur,  et  pro  dampno 
ultra  preciositatem  equi  stare  debemus  prius  taxatam.    Eciam  incole  dicte  heredita- 
tJs  in  quolibet  anno  de  manso  pro  censu  dabunt  solum  viginti  scotos  grossorum  Pra- 
gensium.    Ter  in  anno  arabunt,  ad  festum  Pasche  dabunt  per  mediam  sexagenam 
OTorum,  in  festo  Nativitatis  Marie  virginis  duos  pullos  et  per  unam  mensuram  sili- 
ginis.    Ut  autem  nostra  donacio  firmiter  permaneat,  eam  nostro  et  conventus  nostri 
sigillo  firmamus  subappensis.    Ânno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  se- 
cundo, presentibus  hiis  nobilibus:  Petro  de  Morka,  Stanislao  de  Planstovo,  laszkone 
de  Craiewicsse,  Petrassio  de  Gola,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Lubinensis,  de  Lubin.  Zelaszno,  ielazno.  Samica,  nazwisko  strunUenia  p^ynq- 
cego  z  jeziora  pod  wsiq  ielaztio  do  rzeczki  Obra.  Valtros,  zam.  veltres  ;  u  Du  Cange 
canis  veltris,  dzii  wyiet  Morka,  Màrka.  Planstovo,  Plasiawo.  Cndewicze,  A>^e- 
mce.    Gola,  Gola. 


Nr.    1929. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1393  lan.  13,  in  Fyotrkow;  oppida  et 

castra  Zb^yâ  et  KieUowa  villasque  ad  ea  pertinentes,  cum  Castro  Inowlodz,  nuper 
^iemierzae,  lohanni  et  Abrahae,  filiis  Abrahae  de  Nowydwôr  obligato,  commutât 
Raczgnski.     Codex  diplom.  Maior,  Polon.  Nr.  106.    (Z  oryginaiu^  ktôry  sic  nie- 
9^yé  znajdowai  tv  Archiwie  miasta  Poznan). 

In  nomine  Domini  amen.    Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  necnon  terrarum 

Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancicie,   Cuiavie,   Lithuanie  princeps  supremus,  Po- 

^eranie  Russieque  dominus  et  hères,  ad  pei*petuam  rei  memoriam  significamus  uni- 

^ersis  quibus  expedit  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  cum  nobiles 

^  Nemersa,  lohannes  et  Abraham,  Abrahe  de  Nova  curia,  nostri  fidèles,  serenissi- 

^^  principibus,  dominis  Ludovico  régi  et  Elisabeth  seniori  regine  predecessoribus 

Qostris,  et  preclare  principi  domine  Hedwigi  regine,  consorti  nostre  carissime,  Hun- 

S^iîe,  Polonie,  etc.  et  nobis  certas  pecunias  et  pecuniarum  summas  mutuassent  et 

'^Uter  dédissent  de  certa  ipsorum  sciencia  et  animo  diligenti,  pro  quibus  quidem 

P^cuniis  et  pecuniarum  summis,  maturo  baronum  nostrorum  communicato  consilio, 

P^^fatis  Nemerze,  lohanni  et  Abrahe  castrum  nostrum  Inowlodz  in  Lanciciensi,  et 

^Uas  villas,  videlicet  Trzibeslawicze  et  Murzinowo  in  Pyzdrensi  districtu  sitas,   cum 
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omnibus  et  singulis  ipsius  castri  et  villarum  pertinenciis  dedimus  et  contulimus,  p 
ipsos  Nemerzam,  lohannem  et  Abraham  tenendum,  habendum,  utifruendum  et  poss 
dendum  perpetuis  temporibus  affuturis  ;  demum  processu  temporis  considérantes,  qu( 
prefatum  castrum  Inowlodz  fuisset  et  esset  nobis  et  regno  Polonie  summe  necess 
riam  et  plurimum  oportunum,  pari  modo,  freti  baronum  nostrorum  et  nobiliom  s 
lubri  consilio,  talem  ordinacionem  et  commutacionem  cum  prefatis  Nemerza,  loham 
et  Abraham  habuimus  et  fecimus  ac  tenore  presentium  ordinamus  et  facimos:  qu< 
pro  prefato  Castro  Inowlodz,  castra  nostra  Sbanszin  et  Kyeblow  cum  oppidis  et  vill 
in  terris  Maioris  Polonie  sitis,  cum  omnibus  et  singulis  ipsorum  castrorum,  oppid 
rum  et  villarum  utilitatibus,  redditibûs,  fructibus,  censibus,  proventibus,  thelone 
agris,  pratis,  campis,  pascuis,  silvis,  nemoribus,  gaiis,  virgultis,  quercubus,  dum^ 
rubetis,  borris,  mellificiis,  venacionibus,  aucupacionibus,  aquis  et  earum  decorsibi 
molendinis,  emolumentis,  pascuis,  lacubus,  stagnis,  paludibus,  fluviis,  piscaturis, 
quibusvis  aliis  pluribus  obvencionibus,  pertinenciis  universis,  ad  predicta  castra  Sba 
szin  et  Kyeblow  cum  oppidis  et  villis  quomodolibet  spectantibus,  quibuscumque  v 
cabulis  pociantur,  nullis  penitus  exclusis,  eo  iure  et  dominio,  quibus  predicta  cast 
Sbanszin  et  Kyeblow  cum  oppidis  et  villis  quomodolibet  ac  eorum  pertinenciis  » 
tenuimus  hactenus  et  possedimus,  prout  eciam  in  suis  métis  et  limitibus  ab  antiqi 
longe  lateque  circumferencialiter  sunt  distincta,  nichil  iuris  et  proprietatis  in  eisdc 
castris  et  oppidis  villisque  pro  nobis  penitus  reservando,  damus,  conferimus  et  don 
mus  donacione  perpétua  et  irrevocabiU,  perpetuis  temporibus  per  prefatos  Nemerzai 
lohannem  et  Abraham  eorumque  successores  tenenda,  habenda,  utifruenda,  comm 
tanda,  vendenda,  obliganda,  alienanda,  et  in  usus  suos  heredumque  suorum  et  1^ 
timorum  successorum  beneplacitos  et  voluntarios  convertenda,  prout  eis  melios 
utilius  expedire  videbitur,  pro  ipsorum  beneplacito  voluntatis.  Isto  tamen  adiec 
specialiter  et  expresse:  quod,  si  prefatos  Nemerzam,  lohannem  et  Abraham,  racio] 
predictorum  castrorum  Sbanszin  et  Kyeblow  oppidorum  et  villarum  cum  ipsoru 
pertinenciis,  ac  suprascriptos  proventus  et  utilitates  quispiam  capitaneorum,  tenut 
riorum,  terrigenarum  ac  incolarum  r^ni  nostri  Polonie  turbare  vel  quomodolibet  in 
pedire  et  impetere  presumpserit  vel  tentaverit,  ab  eiusmodi  impeticionis  occasio] 
supradictos  Nemerzam,  lohannem  et  Abraham  ipsorumque  successores  volumos 
promittimus  eviteme  liberare  et  solvere,  dum  et  quociens  fuerit  opportunum.  Omn 
bus  insuper  palatinis,  capitaneis,  iudicibus,  subiudicibus  ceterisque  officialibus  et  m 
nisterialibus  seriosius  inUbemus,  ut  prefatos,  pretextu  sepe  dictorum  castrorum,  qo 
buscunque  pro  causis  iudicare  non  audeant  nec  présumant;  immo  pocius  omn( 
actiones,  ipsa  castra  concementes,  ad  nostram  nostrorumque  successorum  audiencia 
et  presenciam  volumus  et  decemimus  omnimodo  pertinere  harum  nostrarum,  qm 
appensione  sigilli  nostri  maioris  munimine  roborari  fecimus,  testimonio  litteraroi 
Actum  in  Pyotrkow  feria  secunda  in  octava  Epiphanie,  anno  eiusdem  millesimo  tn 
centesimo  nonagesimo  tertio. 

Nova  curia,  Notvydtvôr.  Inowlodz,  Inowlodz.  Trzibeslawicze,  Trzebiesiawl 
Murzinowo,  Murzynotvo.    Sbanszin,  Zbqszyri.    Kyeblow,  Kiebiotm. 

Z  tekstu  Raczynskiego  zmieniono  powyiéj  nastçpvjqce  wyrazy:  Str,  651^  mien 
3  od  g,u  R.  Russie,  na  Russieque.  Wiersz  â  u  R,  Nova  Cina,  na  Nova  curia;  en/ 
Nr.  1840.  Str.  652^  tviersz  2  od  g.  u  R.  utilifruendum,  na  utifruendum.    Wiersz  15  u  i 


653 

quoromlibet,  na  quomodolibet.     IFiersz  19  od  d.  u  R.  utilifruenda,  na  utifrueDda. 

fTiersz  13  spectantiis,  na  pertinencils.  Wiersz  12  u  R,  tentare,  na  turbare.  Wiersz  9 
u  B.  permittimus,  na  promittimus.  Wiersz  6  u  R.  personis,  na  pro  causis.  Wiersz  6 
i  5  u  R.  omnium  actionum . . .  concernentium,  na  omnes  actiones . . .  concernentes.* 


Nr.   1930. 
Wladislans  rex  Folonie  etc.  1393  lan.  14,  in  Inowlodz;  ratam  ha- 

bet  conmiutationem  villae  Godziszewo,  quam  Peregrino  Karpicki  contulerat,  cum  vil- 
lis  Earpicko  et  Tloki,  monasterio  Parady2  ab  eodem  obligatis. 

Pergam,  arygin.  Dziury  od  przywieszema  jednéj\  osobno  zachùwanej  pieczçci, 
z  kiôréj  nn/cisk  odiupany. 

PoznaA,    Biblioieka  RaczyAsk.  Diploma  D  4. 

In  nomine  Domini  amen.   Ad  perpetuam  rei  memoriam.   Wladislaus  Dei  gracia 
rex  Polonîe  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Siradie,  Lancicie,  Cuyavie,  Po- 
moianie  Lythwanieque  princeps  supremus  ac  hères  Russie  etc.  significamus  quibus 
espedit  universis  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris:  quod 
ad  nostram  nostrorumque  baronum  fidelium  veniens  presenciam  fidelis  noster,  dictus 
Grzymko  Percgrini  Earrpiczsky,  nobis  exposuit,  quod  ex  certis  et  legittimis  causis, 
villam  suam  Choczeschowo  sitam  in  districtu  Babymostensi,  sibi  per  nostram  ma- 
gestatem  collatam,  cum  venerabilibus  abbate  et  conventu  monasterii  de  Gosczeschow, 
alias  de  Paradiso,  pro  villis  Karpiczsko  et  Tloky,  quas  ydem  abbas  et  conventus 
a  pâtre  ipsius  Grzimkonis  Peregrino  in  trecentis  marchis  in  obligacione  tenuerant, 
sitis  in  districtu  Kebloviensi  permutasset  :  ita,  quod  villa  nostre  donacionis  Chocze- 
schowo eidem  Grzimkoni  collata,  ad  predictos  abbatem  et  conventum  monasterii 
GrosGzechow  alias  de  Paradiso,  Karpiczsko  vero  ac  Tloky,  ad  predictum  Grzimkonem 
iure  hereditario  et  ad  suos  posteros  perpetuo  spectare  et  pertinere  deberent  :  suppli- 
cans  nobis  humiliter,  permutacioni  huiusmodi,  sic  ut  premittitur  fore  (sic),  benignum 
prebere  consensum.    Cum  autem,  ut  R^  regum  etemo  rex  complaceat  temporalis, 
inter  cetera  pietatis  opéra,  quibus  etemi  R^s  solium  scanditur,  r^alis  excellencia 
pervigili  débet  studio  meditari,  qualiter  piis  locis  et  viris  devotis  taliter  subveniat, 
ttt  a  Deo  retribucionis  premium  et  in  gentibus  habere  valeat  nomen  bonum:  idcirco 
prefate  permutacioni  hereditatum  predictarum  ex  certa  nostra  scientia  gratum  pre- 
i^entes  assensum  pariter  et  consensum,  prefatam'  villam  Choczeschowo,  sitam  in  di- 
strictu Babymostensi  predicto,  racione  permutacionîs  huiusmodi,  quam  nos  ratifica- 
^^,  gratificamus  et  approbamus,  supranominato  monasterio  de  Gosczeschow  alias  in 
^«"adiso  eiusdemque  abbati  et  conventui  qui  pro  tempore  fuerint,  cum  omnibus  ipsius 
''Wlitatibus,  censibus,  fructibus,  redditibus,   proventibus,  agris,   pratis,  campis,  pa- 
f^^^,  silvis,  nemoribus,  quercetis,  rubetis,  virgultis,  galis,  molendinis,  piscinis,  lacu- 
^^>   paludibus,  aquis  et  earum  decursibus,  piscaturis,  et  aliis  pertinenciis  ac  obven- 
cioiiiijug  universis  quomodocunque  et  qualitercunque  ad  ipsam  villam  Choczeschowo 
ï^^tînentibus  et  spectantibus,  quibuscunque  nominibus  nuncupentur,  nullis  prorsus 
^^^cl^is,  prout  eciam  ipsa  viUa  in  suis  limitibus,  métis  et  gadibus  longe  lateque  et 
^^^^Umferencialiter  est  distincta,  prout  eciam  ante  donacionem  factam  Grzimconi  per 
^^^tram  magestatem  nos  ipsam  soli  tenuimus,  habuimus  et  possedimus,  eo  insuper 
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iure  et  dominio,  quo  supradictus  Grzimko  post  donacionem  sibi  per  nos  &ctain  et 
usque  ad  permutacionem  suprascriptam  tenuit,  habuit  et  possedit,  apropriamus,  ad- 
dicimus  et  incorporamus  iure  hereditario  per  ipsos  abbatem  et  conventum  ac  eomm 
successores  tenendam,  habendam,  utifruendam,  vendendam,  alienandam,   commutan- 
dam,  donandam,  perpetuo  possidendam  ac  in  usus  eorum  beneplacitos  convertendam^ 
prout  ipsis  meliori  via  ac  modo  videbitur  expedire.    Constituentes  abbatem  et  con- 
ventum monasterii  supradicti  predictos  et  qui  pro  tempore  fuerint,  supradicte  ville 
Choczeschowo,  nomine  monasterii  antedicti,  veros  et  l^ttimos  heredes  et  dominos 
ac  perpetuos  possessores,  super  dictam  villam  Choczeschowo  iuribus,  libertatibus,  pri- 
vilegiis,  prerogativis  et  immunitatibus  villarum  monasterii  supradicti  ascribentes  pex"- 
petuis  temporibus  duraturis,  harum  quibus  in  robur  perpétue  firmitatis  ac  testimo- 
nium  litterarum  sigillum  nostrum  est  appensum.    Actum  in  Inowlodz  feria  tercia 
proxima  post  octavas  Epyphanie,  anno  Domini  m.ccc.  nonagesimo  tercio,  preseDtibii.s 
hys  strenuis  viris  :  Sandziwogio  Kalisiensi,  lohanne  Liganza  Lanciciensi  palatinis,  Do- 
maratho  Poznaniensi,  Wincencio  Nakiensi,  lohanne  Lanciciensi  castellanis,  et  lacossio 
dicto  Euss  Golaneczsky,  ac  aliis  multis  uostris  fidelibus  fidedignis.    Datum  per  ma- 
nus  venerabilis  Zaclicze  cancellarii,  et  Clementis  vicecancellarii  aule  nostre. 

Earrpiczsky,  de  Karpicko.  Choczeschowo,  Godziszewo.  Babymostensis,  de  Bdnr 
mosi.  Pai^isus,  klasztor  ParadyL  Tloky,  Tioki.  Eebloviensis,  de  Kiébioiva.  Ino- 
wlodz, Inawiodz.  Nakiensis,  de  Nakh>.    Golaneczsky,  de  Gaiancza. 


Nr.  1931. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1393  lan.  16,  in  Inowlodz;  Winooi- 

cio  Granowski,  castellano  de  Naklo,  100  marcas  grossorum  in  villa  regali  Erzywar 
gôra  assignat. 

Pergam,  orygin.  Na  skrawku  pergamin.  przywieszona  pieczçé  okazuje  tarez  faM- 
drowanq:  1  Orzei  tv  koronie,  2  Pogoii^  3  godio  Ziemi  Kali$kiif\  4  godio  2km 
Sieradzki^\  Lçczyck.  Kvjcuvskiéj,     Napis  zatarty, 

Warszcuva,  Archiwum  Giônme.  Bipioma  Nr.  349,  —  Rzyszczew,  Muczkaw»  Cùd- 
diplomatie.  Poioniae  /,  Nr.  Î4ô. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lythwanieque  princeps  supremus  ac  hères 
Russie  etc.  significamus  quibus  expedit  universis  presencium  noticiam  habituris,  qnod 
consideratis  multiplicibus  fidelitatum  studiis  ac  indefessis  laboribus,  quibus  nostie 
magestati  fidelis  noster  dilectus  strenuus  Vincencius  Granowsky,  castellanus  Nakien- 
sis, actenus  complacuit,  volentes  ipsum  ad  servicia  ampliora  nobis  in  antea  exhibenda 
reddere  prompciorem,  de  nostre  iliberalitatis  (sic)  benignitate  eidem  Vincencio  cen- 
tum  marchas  grossorum  de  et  super  villa  nostra  r^ali  dicta  Erzywagora,  in  terra 
nostra  Maioris  Polonie,  duximus  dandas  fore  atque  donandas,  ipsasque  damus  per 
présentes.    Prefatam  igitur  villam  Erzywagora  eidem  Vincencio  conferimos  tenen- 
dam, habendam,  utifruendam  et  possidendam  cum  omnibus  et  singulis  ipsius  ville 
utilitatibus,  proventibus,  fructibus,  redditibus,  censibus  et  emolumentis  universis,  tam- 
diu,  quousque  eedem  centum  marche  eidem  Vincencio  int^raliter  et  complète  faerint 


persolute:  harum  quibus  nostrum  sigillum  appensam  est  testimonio  litterarum.  Da- 
tiim  in  Inowlodz  feria  quinta  proxima  post  octavas  Ëpyphanie,  anno  Domini  MCCC 
nonagesimo  tercio. 

Granowsky,  de  Granowo.    Krzywagôra,  Inowlodz,  dzié  tak  samo. 


Nr.  1932. 
Sandziyogius  palatinus  Calisiens.  etc.  1393  lan.  21,  &iieziie;  prote- 

statur,  Dobeslaum  heredem  de  Jankowo  hereditatem  Squarzyno,  quam  ab  eo  Praesdrew 
ciusqae  fratres  heredes  de  Zalachowo  emerant,  monasterio  de  Trzemeszno  ratione 
commatationis  inter  dictum  Przesdrew  et  monasterium  initae  tradidisse. 

Drzemeszno.    Privilégia  Conv.  Can.  Reg.  Lateran,    Lib.  privii,  fol.  69. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Sandzivogius,  palatinus  Galisiensis  et  capitaneus 
félonie  generalis  constitutus,  declaramus  tenore  presencium  universis,  quod  nobilis 
Anr  dominus  Dobeslaus  hères  de  Nyankowo  ad  nostram  veniens  personaUter  presen- 
ciam,  villam  suam  seu  hereditatem  Squarzyno  sitam  in  districtu  Gneznensi,  quam  ab 
€0  émit  nobilis  vir  dominus  Przesdrew  cum  suis  singulis  germanis  fratribus  racione 
€t  loco  aliainim  duarum  villarum,  videlicet  Zalacovo  et  Brestcoristev,  quas  per  mo- 
dum  commutacionis  dictus  Przesdrew  cum  suis  fratribus,  condam  hères  de  Ryszewo 
nunc  vero  de  Zalachowo,  a  monasterio  Trzemeschnensi  pro  ipsorum  hereditatc  Ry- 
zewo  sita  in  districtu  Gneznensi  receperat  et  resignaverat  dicto  monasterio  Trze- 
meschnensi ;  prenominatus  igitur  Przesdrzew  et  ipsius  fratres,  predictam  hereditatem 
Squarzyno  prefato  monasterio  Trzemeschnensi,  comparando  pro  marcis  octoginta, 
a  sepedicto  Dobeslao  emerunt,  prout  in  mutua  ordinacione  et  empcionis  commuta- 
cione  habuerunt  ;  sic,  quod  duas  villas  pro  villis  duabus  alternatim  ambe  partes  equa- 
liter  commutaverunt.  Prenominatus  igitur  Dobeslaus  hères  de  Nyankowo  prefatam 
suam  hereditatem  Squarzino,  tali  ordinacione  et  commutacione  ut  premissum  est  pre- 
habita,  venerabili  viro  domino  Paulo  preposito  et  ipsius  coUegio,  fratribus  in  Tnie- 
meschna  regularibus  canonicis  Ordinis  sancti  Âugustini,  coram  nobis  rite  et  legittime 
resignavit  cum  omni  iure  et  dominio  possidendam,  gubemandam  et  in  perpetuum  pro 
hereditate  Trzemeschnensis  monasterii  tenendam  et  in  usus  ipsius  monasterii  conver- 
tendam,  cum  omnibus  usibus,  proventibus,  usufructibus,  graniciis,  métis  et  gadibus, 
prout  dicta  villa  Squarzino  in  longitudine  et  latitudine  ab  antique  dinoscitur  ba- 
buisse,  ita  ut  dictus  Dobeslaus  eam  et  sui  progenitores  possederant  a  principio  fim- 
dacionis,  cum  omnibus  singulis  de  alto  et  basse  obvencionibus,  que  nunc  sunt  et  in 
futurum  quomodolibet  orte  fuerint,  perhennibus  temporibus  prepositus  Trzemeschnen- 
sis cum  suo  conventu  est  dominus  dicte  hereditatis  Squarzino  cum  omnimoda  et  plena 
possessione,  prout  alla  bona  et  hereditates  sui  Trzemeschnensis  monasterii  possedit, 
possidet  pariter  et  possidebit.  Acta  sunt  hec  Gnezne  in  die  sancte  Agnetis,  sub 
anno  m.CGC.xc  tercio,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Swenthoslao  castellano,  Vin- 
cendo  subiudice  Calisiensi,  Dobeslao  canonico  Gneznensi,  Petro  de  Modlyssewo,  Za- 
wyscha  et  lacussio  de  Wilczyna,  Vincencio  de  Strzalcowo  heredibus,  quam  plurimis 
fidedignis  testibus. 
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Nyankowo,  Jankowo.  Squarzyno,  niegàyi  osada  p.  miast.  Gniezno^  dzU  zniki 
ZalacoYO,  Zalachawo.  Brestcoristev,  Brzezkarzystew.  Ryzewo,  Byszewo.  Modlysaew 
Afodiiszewo,    Wilczyna,  Wilczyn.    Strzalcowo,  SirzMowo. 


Nr.  1933. 
Mcolaus  StrzeszGonis  de  Lagewniky  etc.  totumpe  Gapitulum  s.  O-iii 

Znensis  ecclesie  1393  Pebr.  1,   Q-neziie;  universo  clero  Poloniae  mandant, 
Semovitum  ducem  Mazoviae  propter  violentias  in  bonis  ecclesiae  Gneznensis,  in  c 
strictu  de  £owicz  iacentibus,  commissas  moneant,  et  nisi  satisfactionem  praestiter 
cum  adiutoribus  excommunicatos  nuntient 

Pergam.  orygin,^  ktorego  dolny  pratvy  rog  nn/gryziony.  Na  paskctch  perçamm 
wych  przywieszono  5  pieczfci.  îrvsza  przedsiarvia  tarez  z  zatartem  godiem  t  napise 
2ga  przedstawia  Biskupa  biogosiawiqcego  z  pastoraiem  w  lewéj;  napis  zatarty.  3c\ 
4ta  i  ôta  znik^y. 

Gniezno.    ArcMv,  Capittiii  Metropol.  Nr,  244. 

Nicolaus  Strzeszconis  de  Lagewniky,  thesaurarius  canonicusque  et  administr 
tor  in  spiritualibus  generalis,  totumque  Gapitulum  sancte  Gneznensis  ecclesie/ ven 
rabilibus,  honorabilibus  ac  religiosis  et  discretis  vins,  dominis  . .  abbatibus,  prepositi 
prioribas  et  gardianis  monasteriorum,  ac  prepositis,  decanis,  archidiaconis,  scolastid 
cantoribus,  custodibus  et  cancellariis,  canonicisque,  altaristis,  vicariis  et  ebdomadari 
Gneznensis,  Plocensis,  Cracoviensis,  Wratislaviensis,  Poznaniensis,  Lubucensis  et  Wli 
dislaviensis  cathedralium,  nec  non  Lanciciensis,  Uneyoviensis,  Curzeloviensis  et  Bi 
densis  collegiatarum,  atque  omnibus  et  singulis  parrochialium  rectoribus  ecclesianu 
et  eorum  vices  gerentibus,  et  notariis  publicis  per  Gneznensem,  Plocensem,  Craa 
viensem,  Wratislaviensem,  Poznaniensem,  Lubucensem  et  Wladislaviensem  civitati 
et  diocèses  ubilibet  constitutis,  et  qui  presentibus  requisiti  fuerint,  communiter  ( 
divisim,  et  eorum  cuilibet  in  solidum,  salutem  in  Domino  sempiternam.  Quia  nu 
gnificus  princeps  et  dominus,  dominus  Semovitus  dux  Masovie,  sinistro  ynuno  pei 
verso  quorundam,  qui  in  vanum  Dei  nomen  acceperunt  et  Christiano  vocabulo  glc 
riantur,  ductus  ymmo  seductus  consilio,  auxilio  pariter  et  favore,  contra  sanctai 
matrem  ecclesiam  Gneznensem,  quam,  cum  sit  patronus  eiusdem,  pocius  defendere  qoai 
opprimere  deberet,  se  contra  Deum  et  iusticiam  erigens,  pauperes  homines  ipsiv 
Gneznensis  ecclesie  in  villis  districtus  Lovicensis  degentes,  ultra  quam  phas  est  di 
cere,  equis,  pecudibus,  pecoribus,  pecuniis  et  rébus  aliis  satis  miserabiliter  spoUavi 
et  per  suos  in  bac  parte  complices  satis  crudeliter  gravari  et  spoliari  demandavii 
quibus  non  contentus,  sed  mala  malis  cumulande,  omnes  villas  archiépiscopales  i 
eodem  Lovicensi  districtu  consistentes,  per  se  suosque  officiales  et  complices  rapoii 
occupavit,  detinuit,  ac  occupât,  spoliât  et  detinet  indebite  occupatas,  spoliacionesqu 
et  occupaciones  ac  detenciones  huiusmodi,  nomine  suo  factas,  ratas  habuit  et  gratai 
predamque  huiusmodi  in  castris  et  curiis  suis  consumpsit  et  distraxit  pro  sue  sa< 
rumque  consiliariorum  libito  voluntatis,  premissa  faciens  contra  libertatem  eodesiasti 
cam  in  periculum  anime  sue  et  scandalum  Christi  fidelium  plurimorum,  ac  in  preii 
dicium,  non  modicum  vituperium  et  dampnum  irrecuperabile  ecclesie  Gnezoeosi 
supradicte:  et  licet  non  est  dubium,  eundem  dominum  Semovitum  ducem  MasoTv 
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cam  omnibus  sibi  in  bac  parte  dantibus  consilium,  auxilium  et  favorem,  ob  premis- 
sas  spoliaciones,  rapinas,  occupaciones  et  detenciones  bonorum  ecclesie,  vigore  con- 
stitacionam  legatorum  Sedis  apostolice  et  statutorum  provincialium  sancte  Gneznensis 
ecclesie  antedicte  contra  spoliatores,  raptores,  occupatores,  detentores  bonorum  eccle- 
sie salubriter  editorum,  receptorum  et  moribus  utencium  approbatorum  ac  legittime 
prescriptorum,  maioris  excommunicacionis  sentencia  existere  fore  ligatos,  locaque  ad 
que  dicta  bona  rapta,  occupata  et  detenta  sunt  deducta,  et  presertim  loca  et  eccle- 
sie in  quibus  idem  dominus  Semovitus  dux  Mazovie  ius  patronatus  dinoscitur  obti- 
nere,  subiecta  esse  interdicto  ecclesiastico  ipso  £Eicto:  nos  tamen  cum  prefato  domino 
Semovito  duce  Mazovie  in  hoc  facto  micius  agere  volontés,  vobis  et  vestrum  cuilibet 
Gneznensi,  auctoritate  ordinaria,  vobis  vero  in  Gracoviensi,  Wratislaviensi,  Poznar 
niensi,  Lubucensi,  Wladislaviensi  et  Plocensi  diocesibus,  virtute  laudi  communis,  qui 
presentibus  fueritis  requisiti  seu  alter  vestrum  fuerit  requisitus,  in  virtute  sancte 
obediencie  ac  sub  excommunicacionis  et  synodali  pénis,  quas  vos  et  vestrum  quemli- 
bet,  trium  dierum  canonica  monicione  premissa,  incurrere  volumus,  nisi  mandatis 
nostris  huiusmodi  cum  effectu  parueritis,  districte  precipiendo  mandamus:  quatinus 
visis  presentibus,  dum  et  quando  requisiti  fueritis  vel  alter  vestrum  fuerit  requisi- 
tus,  ita  quod  unus  per  alium  se  non  excuset,  accedentes  vel  alter  vestrum  accedens 
personaliter  memoratum  dominum  Semovitum  ducem  Mazovie  omnesque  sibi  in  pre- 
missis  dantes  consilium,  auxilium  et  favorem,  tanquam  nominatim  expresses  et  ex- 
presse nominatos,  si  eorum  presenciam  commode  adiré  poteritis  vel  alter  vestrum 
adiré  poterit,  alias  in  ecclesiis  vestris,  cum  honore  tanquam  principem  moneatis  effi- 
caciter  inducendo,  quos  et  nos  tenore  presencium  peremptorie  requirimus  et  mono- 
mus:  ut  infra  Xn  dies  monicionem  vestram  immédiate  sèquentes,   quorum  dierum 
quatuor  pro  primo,  alios  quatuor  pro  secundo,  et  reliques  ac  ultimes  quatuor  dies 
pro  tercio  et  ultime  ac  peremptorie  termine,  trina  canonica  monicione  premissa, 
ipsis  et  eorum  cuiUbet  prefigimus  et  assignamus,  predicta  bona  seu  villas  in  iam  dicto 
I^vicensi  districtu,  per  se  et  sues  homines  per  violenciam  spoliata,  occupata,  rapta 
et  detenta,  nobis  seu  honorabilibus  viris,  dominis  Boguslao  scolastico  Lanciciensi  et 
Alberto  de  Belawi,  concanonicis  nostris  Gneznensibus,  nunc  castrum  Lovicense  no- 
niine  tocius  Capituli  nostri  Gneznensis  regentibus  seu  tenentibus,  restituant  seu  re- 
stituât aut  restitui  faciant  vel  faciat  integraliter  cum  effectu,  seque  a  sentencia  ex- 
communicacionis, quam  ob  huiusmodi  rapinam  bonorum  ecclesie  virtute  iam  dictarum 
constitucionum  legatorum  Sedis  apostolice  et  statutorum  provincialium  sancte  Gne- 
znensis incurrerunt  seu  incurrit  (Ô  lit.  des.)  interdictumque  huiusinodi  relaxari  pro- 
curent: alioquin  memoratum  dominum  Semovitum   ducem  Masovie,   cum  omnibus 
consiliariis  et  fautoribus  suis  in  hac  parte,  exnunc  prout  extunc  et  extunc  prout 
exnunc  in  penas  dictarum  constitucionum  et  statutorum  declaramus  incidisse.    Quo- 
cîrca  vobis  et  vestrum  cuilibet  sub  pénis  predictis  districcius  precipimus  et  manda- 
mus, ut  prefatum  dominum  Semovitum  ducem  Mazovie  omnesque  et  singulariter 
sîngulos,  qui  (7  lit.  des.)  spohacione,  rapina,  occupacione  et  detencione  huiusmodi 
consihum  prebuerunt  auxilium  et  favorem,  sic  excommunicatos  et  interdictos  in  ve- 
stris ecclesiis  infra  missarum  soUempnîa  nuncietis  pubUce  singulis  diebus  dominicis 
(^  AV.  des.)  interdictumque  ecclesiasticum  huiusmodi  in  eisdem  vestris,  et  precipue  in 
înibus  idem  dominus  dux  ius  patronatus  ut  prefertur  obtinet,  ecclesiis  in  terris  seu 
doiuinio  ipsius  ducis  consistentibus,  firmiter  et  inviolabiliter  observetis  (P  lit.  des.) 
^Wrvari  faciatis,  penitenciam  moriencium  et  baptismate  paivulorum  dumptaxat  ex- 
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ceptis,  sepultura  autem  ecclesiastica  omnibus  morientibus  specialiter  interdicta.  Cuni 
vero  iam  dictum  dominum  Semovitmn  ducem  Ma . .  {9  liu  des.)  ad  alia  loca  extn 
suum  dominium  venire  contigerit,  et  qaamdiu  moram  in  eisdem  locis  traxerit,  simi- 
liter  ecclesiasticum  interdictum  firmiter  teneatis.  £o  autem  recedente,  divina  i£ 
eisdem  locis  et  ecclesiis  ut  prius  resu . .  {9  Ht.  des.)  premissa  tamdiu  cum  exacts 
diligenda  et  obediencia  exequentes,  donec  sepefotus  dominus  Semovitus  dux  Mazovie 
et  sui  in  bac  parte  complices  ad  cor  redierint,  ac,  satisfeuxione  premissa  de  huius- 
modi  spoliis  {9  Ut.  des.)  et  violenciis  ut  prefertur  £actis  et  illatis,  a  nobis  mu- 
nus  absolucionis  et  relaxacionis  interdicti  meruerit  et  meruerint  obtinere.  Datum 
Gnezne  in  yigilia  Purificadonis  béate  Marie  viiginis  gloriose  {9  lit.  des.)  Domini 
M.CCC.XC.  tercio. 

In  signum  execudonis  per  vos  et  quemlibet  vestrum  fieidende,  more  oonsaetu- 
dinis  et  patrie  présentes  vestris  sigillis  subappensis  reddatis  sigillatas. 

Lagewniky,  iagiewriiki.    Uneyoviensis,  de  Vni^'iw.    Gurzeloviensis,  de  Kurze- 
Hw.    Rudensis,  de  Ruda. 


Nr.  1934. 
Warcislaus  iuiiior  Stetinens*  etc.  princeps  1393  Mart  3,  Gracoyie 

protestatur,  Wladislaum  regem  Poloniae  sibi  castrum  NaUo  ad  tenendum  oontolissB 
spondetque  se  ad  primum  mandatum  régis  praedictum  castrum  eidem  restitutunna 

Pergam.  orygm.  Na  skrawku  pergamnunvym  przywieszona  pieczfé  okrqgia  przem 
stama  na  tràjkqtn^f  iarczy  Gryfa  obrôconego  w  lewo;  napis  i  przystrojeme  hehma 
zaiarte. 

Warszannz.  Àrchmum  Giiwne.  Diplama  Nr.  530.  —  Dogiel.  Codex  diphmaim 
Pokmae  /,  pag.  571. 

Warcislaus  iunior,  Dei  gracia  Stetinensis,  Pomeranie,  Slavie,  Gassubie  dux  ^ 
Ruyanorum  princeps,  universis  et  singulis  presendum  noticiam  babituris  signifias 
mus  nomine  nostro  nec  non . .  fratrum  et . .  heredum  nostrorum  harum  per  tenorei^ 
quod  serenissimus  princeps  ac  dominus  noster,  dominus  Wladislaus  rex  Polonie  et> 
volentes  nos  tamquam  fratres  ac  servitores  sue  maiestatis  prosequi  gracia  speci&S 
castrum  suum  et  regni  sui  Polonie  Nakel  nuncupatum,  cum  omnibus  dus  pertinef 
dis  quibuscumque  nominibus  appellentur,  dédit  et  contulit  nobis  ad  tenendum  usqt^ 
ad  sue  benepladtum  voluntatis.  Quod  quidem  castrum  Nakel  cum  pertinendis  sui^ 
ipsi  domino  r^  vd  preclare  principi  domine  Hedvigi  regine  consorti  sue,  aut  ca[^  ^ 
taneo  vel  alicui  palatinorum  terre  Maioris  Polonie,  cuicumque  (sic)  illorum  cum  )s0 
tera  ipsius  domini . .  r^s  aut . .  r^ne  ad  nos  vel  ad  fratres  nostros,  aut  buigr^ 
vium  nostrum  dusdem  castri  destinatus  fuerit,  dum  per  ipsos  aut  alterum  ipsoroitf 
pro  parte  prefeiti  domini . .  régis  aut  regine  requisiti  fuerimus,  predictum  castrai 
cum  suis  pertinendis  debebimus  et  debemus  nos  vel  alter  nostrum,  aut  buif^vii^ 
noster  ipdus  castri  qui  pro  tempore  fuerit,  restituere  et  reddere  bona  fide,  omM 
dolo,  fraude  et  diladonibus'  proculmotis:  ad  quod  nos  obligamus  &dendum  tenoitf 
presendum  mediante.    In  cuius  rd  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus 
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appâisam.    Actiim  et  datiim  Gracovie  feria  secunda  post  dominicain  Reminiscere,  sub 
anno  Domini  miUesimo  trecentesimo  nonagesimo  tercio. 

Ruyani,  de  Ruçia  msuia.    Nakel,  Nakio, 


Nr.  1935. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1393  Mart.  4,  Gracoyie;  protestatur,  se 

Semovitho  Mazoviae  duci,  ratione  dotis  sororis  suae  Alexandrae,  2650  marcas  debere, 
in  quarum  deductionem,  se  die  25  m.  Maii  600  marcas  solaturum  spondet. 

Ptrgam,  on/gin.^  w  irodku  przecifty.  W  dolnym  zàtoionym  brzegu  wciçcie  po- 
prx^czne  ad  przynrieszenui  pieczçcL 

GrUezno.    Archiv.  Capituli  Metropol.  Nr,  245, 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithwanieque  princeps  supremus  et  hères 
Russie  etc.  significamus  quibus  expedit  universis  presendum  noticiam  habituris  :  quod 
fLcta  racione  ultima  et  immediata  cum  magnifico  principe  domino  Semovitho  eadem 
gracia  duce  Mazovie,  fratre  nostro  carissimo,  tam  de  et  super  dote  dicta  vulgariter 
possag  serenissime  principis  domine  Âllexandre  consortis  ipsius  domini  Semovittii  du- 
els, nostre  sororis  carissime,  quam  eciam  sallario,  eidem  domino  Semovitho  duci 
hactenus  non  exsolutis:  occasione  videlicet  huiusmodi  dotis,  in  mille  centum  quin- 
quaginta  marcis  grossorum  Pragensium  latorum,  racione  quoque  sallarii  memorati,  in 
inille  quingentis  marcis  pecunie  communiter  in  regno  nostro  currentis  numeri  Polo- 
nicalis  consueti,  quadraginta  octo  grosses  in  marcam  quamlibet  computando,  ipsi  do- 
niino  Semovitho  duci  solvendis  nos  teneri  {Î6  lit.  des).  De  quibus  quidem  mille 
centum  quinquaginta  marcis  dotis  predicte  et  in  deducdonem  earundem,  sexingentas 
marcas  eorundem  grossorum  latorum  prenarrato  domino  Semovitho  duci  super  pro- 
xime  nunc  aflfuturum  festum  Penthecostes  sine  omni  dilacione  et  contradiccione  pro- 
mittimus  exsolvere  et  spondemus  harum  nostrarum,  quas  appensione  sigilli  nostri  com- 
mniiiri  fecimus,  testimonio  litterarum.  Datum  Cracovie  feria  tercia  proxima  post 
dominicam  Reminiscere,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  tercio. 


Nr.  1936. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1393  Âpr.  13,  in  Gosczan;  proconsuU 

^^  civibus  de  Srem  libertatem  transferendi  civitatem  in  locum  Ostrôw  sive  Kobylec 
'^'Igitar,  eidemque  ius  Magdeburgense  et  alia  privilégia  confert. 

Transsumpt  orygin,^  poinnerdzany  przez:  Sigismundus  Augustus  rex  Poloniae  1560 
^'^  4,  Vilnae.  U  orygm.  perçammu  wisi  uiamek  pieczçci  na  sznurze  jedtvabnym^ 
^^^^"^^Hm,  i  ïnai.  ;  z  napisu  pézosiaio  +  Sigismundus  August . . . 

PoznaA.    K&nigl.  Siaats  Arch,     Szrem  A. 

In  nomine  Domini  amen.  Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  prin- 
^^^PB  supremus  et  hères  Russie  etc.  ad  perpetuam  rei  memoriam  significamus  univer- 
^^  quibus  expedit,  presentibus  et  futuris,  presencium  noticiam  habituris.    Votis  et 
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instantivis  suppliacionibus  nostrorom  fidelium  lohaimis  Groli  proconsulis,  Man 
Pudio,  Nicolai  Bradno,  Hamplonis  Budno,  lobannis  Drang,  Petro  Neco,  dviom 
stre  Srzemensis  civitatis,  gratam  et  benignam  audienciam  exhibentes,  habitoque 
spectu  ad  multipliées  et  varios  defectus,  gravamina,  molestias  et  pressuras,  qui 
ydem  cives  et  quivis  incole  predicte  civitatis  Srzemensis  in  bonis  et  possessionî 
ipsorum  tum  per  ignium  incendia,  tum  eciam  per  emulorum  et  adversancium  spo 
ciones,  devastaciones  et  rapinas  damnificati  sunt  multipliciter  et  oppressi:  qui 
piis  compacientes  affectibus,  volentesque  ut  temporibus  nostri  felicis  regiminis  ab  ! 
iusmodi  gravaminibus,  defectibus  et  pressuris  possent  et  valeant  prospérante  Al 
simo  uberius  respirare,  prefatis  civibus  et  incolis  ipsius  civitatis  nostre  Srzemei 
damus  et  conferimus  plenam  et  omnimodam  ac  liberam  potestatem,  eandem  dvi 
tem  nostram  Srzemensem  in  alium  locum  seu  insulam,  Ostrow  dictum  et  Cobil 
vulgariter  appellatum,  inter  lacus  Sabel  et  Gzami  strumen  nuncupatos  situatum,  tra 
ferendi,  dictamque  civitatem  in  ipso  loco  de  novo  fundandi,  construendi  et  loca 
iuxta  ipsorum  beneplaciti  voluntatem.  Gupientes  insuper  eiusdem  civitatis  nos 
Srzemensis  ex  eo  condidonem  fieri  meliorem,  ddem  civitati  damus  et  conferin 
plenam  et  omnimodam  libertatem  ad  duodecim  annorum  dumtaxat  decursum  s 
continuo  sequencium,  a  data  presendum  inchoando  et  continuo  computando;  univ 
SOS  et  singulos  cives  et  incolas  prefate  civitatis  nostre  Srzemensis,  ab  omnibus  et  s 
gulis  dacionibus,  exactionibus,  contribucionibus,  censibus,  redditibus,  giavaminib 
laboribus  et  pressuris,  ac  quibusvis  solucionibus  nostris  regalibus,  quibuscunque  ] 
ciantur  vocabulis,  absolvimus,  eximimus  et  omnimode  de  nostre  liberalitatis  opulei 
plenitudine  liberamus.  Porro,  quod  prefata  civitas  nostra  Srzemensis  eo  commoi 
sius  et  celerius  collocari  valeat,  et  ut  in  multitudine  populi  possit  ampliora  susdp 
incrementa,  prefate  civitati  ius  Theutonicum  Maideburgense  damus  et  adidm: 
appropriamus  et  incorporamus  perpetuis  temporibus  duraturum,  omnes  modos  et  ce 
suetudines  iurium  Polonicalium,  que  predictum  ius  Theutonicum  Maideburgense  p 
rumque  perturbare  consueverunt,  ibidem  penitus  removentes.  Damus  edam  et  ce 
ferimus  supradictis  civibus  nostre  civitatis  Srzemensis  plenam  liberam  lioendam 
omnimodam  facultatem,  omnibus  et  singulis  iuribus  et  consuetudinibus  iurium,  q* 
bus  civitas  nostra  Poznaniensis  et  ipsius  incole  gaudent,  utuntur  et  fruuntur,  ga 
dendi,  utifruendi  ac  perpetuo  perfruendi.  Preterea  volentes  thezauri  nostri  comn: 
dum  procurare  et  proventum  ampliorem,  supradictis  civibus  et  incolis  nostre  dvita 
Srzemensis  indulsimus  et  de  nostre  gracie  favoribus  vigore  presendum  indulgemi 
molendinum  cum  tunsoriis,  stampy  dictis  vulgariter,  in  fluvio  Warta  pênes  ipsc 
civitatem  nostram  Srzemensem  locare,  construere  et  de  novo  instaurare.  Quod  qi 
dem  molendinum  cum  ipsius  obventionibus,  pertinenciis  et  appendiis  universis,  sq 
fati  cives  et  incole  civitatis  nostre  Srzemensis  sepefate  tenebunt  et  possidebunt  libc 
et  pacifiée  infra  hinc  et  spatium  duodecim  annorum  sese  continuo  sequendnm,  a  dt 
presendum  inchoando  ;  tandem  revolutis  huiusmodi  duodecim  annis,  medietas  fractui 
omnium  de  prefato  molendino  proveniencium  pro  nostm  celsitudine  debebit  cède 
altéra  vero  medietas  fruetuum  eorundem  pro  prefatis  civibus  nostre  Srzemensis  d 
tatis  relinquetur  perpetuis  temporibus  affuturis.  In  quorum  omnium  testimonium 
evidentiam  clariorem,  présentes  litteras  nostras  iieri  fecimus  nostri  sigilli  penden 
sigilli  (sic)  munimine  roborari.  Âctum  in  Cosczan  die  Conductus  Pasche,  anno  £ 
mini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  terdo,  presentibus:  Spitcone  Craoovien 
Sandzivogio  E^isiensi,  lohanne  Lanciciensi  palatinis,  Vincencio  de  Granow  castdUu 
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Nadeosi,  Petro  subiadice  Poznaniensi  et  Pascone  vexillifero  Ealisiensi,  ac  aliis  multis 
nostris  fidelibus  fidedignis. 

Insula  Ostrow  et  Gobilecz,  inter  lacus  Sabd  et  Czarni  stmmen,  praivy  hrzeg 
rz.  Warta^  w  wenmftrznem  zgifciu  jéj  kokma^  odciffeço  przez  odnogf  Czama  tvoda 
i  mah  jezioro^  nad  ktorem  nasypy  dawnego  çrodu,  Maideburgensis,  de  Magdeburg, 
Cosczan,  Koician,    Granow,  Granàw.    Naclensis,  de  Nakio. 


Nr.  1937. 
Yladislaus  rex  Polonie  etc.  1393  Aug.  17,  Cracovie;  viUam  Amoidi 

de  Wddowo  dictam  Mrocza  in  civitatem  eiusdem  nominis  iure  de  Magdeburg  locat. 

Transsumpt  potmerdzony  przez:  Sigismundus  rex  Poloniae  etc.  1523  Mart.  81, 
Cracoviae  in  conventione  generali,  kopjowany  na  karcie  pergamn.  bez  iladu  przywie- 
szema  pieczçci  w  Grodzie  Nakielskim  na  iqdanie  burmisirza  i  rajciw  m.  Mrocza  r. 
16S1  lun.  15.  Pod  tym  dokumeniem  przepisany  jest  po  szerokim  odstçpie  inny,  mf- 
dany  miastu  Mrocza  przez:  Christophorus  Kostka  de  Stemberk  palatinus  Pomoran. 
etc.  1582  Aug.  23,  in  Castro  Mrocza. 

Poznan.    Kënigl.   Staats  Arch.  Mrocza  1  ,u.  2.  —  Wutike.   Stàdtebuch  Nr.'37. 

In  nomine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam  Yladislaus  Dei  gratia 
rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  hères  Russie  etc.  significamus  tam 
presentibus  quam  futuris  presentium  notitiam  habituris,  quia  attenta  mentis  solicitu- 
dine  perpendentes  grata  et  fructuosa  fidelitatis  obsequia  ac  claram  iidei  constantiam, 
quibus  Amoldus  de  Waldov,  noster  fidelis  dilectus,  pro  augmento  et  ampliatione 
nostre  celsitudinis  opéra  sua  insudavit  et  in  antea,  uti  dignum  arbitramur,  prestan- 
tius  insudabit:  quorum  intuitu  cupientes  ipsum  de  nostra  regali  munificentia  spe- 
ciali  prerogativa  facere  consolatum,  de  villa  sua  Mrocza  dicta,  sita  in  districtu  Na- 
clensi,   civitatem   facimus,   locamus,    transmutamus ,  ac  de   iure   Polonico   in   ius 
Tephtonicum,  quod  Maydeburgense  dicitur,   transferimus  perpetuo  duraturum,  quam 
luidem  civitatem  eodem   nomine  Mrocza  in  antea  volumus  et  decemimus  perpetuis 
temporibus  appellari:  remo ventes  ab  eadem  civitate  Mrocza  omnia  iura  Polonicalia, 
modes  et  consuetudines  universas,   que  ipsum  ius  Thephtonicum  plerumque  pertur- 
bare  consueverunt.    Eximimus  insuper,  absolvimus  et  perpetuo  liberamus  omnes  ci- 
ves, suburbanos,  hortulanos,  molendinatores,  incollas  universos  civitatis  predicte,  ab 
omni  iure,  iurisdictione  et  potestate  omnium  r^ni  nostri  palatinorum,  castellanorum, 
iudicum,  subiudicum  et  offîcialium  sive  ministerialium  eorundem,  quibuscunque  no- 
niinjbus  censeantur,  qui  coram  ipsis  aut  aliquo  illorum,  pro  causis  tam  magnis  quam 
Parvis,  puta  furti,  sanguinis,  homicidii,  incendii,  membrorum  mutilationis  et  quibus- 
^^s  aliis  citati,  minime  respondebunt  nec  alîquas  penas  solvere  tenebuntur;  sed  tantum 
^^^es,  suburbani  et  incolle  dicte  civitatis,  coram  suis  advocatis,  advocati  vero  coram 
''^^îHorato  Amoldo  aut  suis  successoribus  legitimis,   sive  coram  nobis  vel  nostro  iu- 
dîcîo  generali,  dum  et  si  ipse  Amoldus  aut  sui  successores  in  reddenda  iustitia  ne- 
K;%entes  forent  vcl  remissi,  dum  tamen  per  literam  nostram  nostro  sigillo  sigillatam 
^**^ti  fuerint,  tune  non  aliter  quam  iure  suo  Thephtonico  cuilibet  ad  obiecta  iudi- 
^^^^ter  respondere  sint  adstricti.    In  causis  vero  criminalibus  et  capitalibus  superius 
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expressis,  advocatis  dicte  civitatis  iudicandi,  puniendi,  corrigendi,  sententiandi  e 
contempnandi  potestatem  banc  damus  et  conferimus  plenariam  et  omnimodam  & 
cultatem,  prout  hoc  ius  Thephtonicum  in  omnibus  suis  articulis,  conditionibus,  sen 
tentiis  et  punctis  postulat  et  requirit,  iuribus  nostris  regalibus  in  omnibus  et  pe 
omnia  semper  salvis.  Volumus  insuper,  quod  omnibus  iuribus  et  immunitatibns  dict 
civitas  Mrocza  potiatur,  quibus  Sempelbork  iuribus  gaudet,  fruitur  et  letatur.  Prc 
terea,  volentes  dicte  civitatis  et  civium  ac  incolarum  ipsius  in  collocatione  conditio 
nem  fleu^re  meliorem,  dicte  civitatis  civibus  et  incolis  ipsius  forum  septimanale  ferii 
quartis  damus  et  conferimus  temporibus  perpetuis  et  futuris,  indulgentes  omnibus  a 
singulis  mercatoribus  undecunque  venientibus  cum  mercimoniis  et  rébus  eorum,  eu 
iuscunque  generis  aut  speciei  fuerint,  libère  emere  et  vendere  et  eorum  mercimoni 
exercere  :  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  literarum.  Âctui 
et  datum  Cracovie  ipso  die  dominico  infra  octavas  Asumptionis  sancte  Marie,  ann 
Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  tertio,  presentibus  bis:  Sandivogio  Ka 
lisiensi,  Spitkone  Cracoviensi  palatinis,  Cristino  Sandomiriensi,  Imramo  Zawichostiens 
castellanis,  Demetrio  marschalco,  Tomcone  subpincema  Gracoviensibus,  aliisque  mul 
tis  nostris  fidelibus  fidedignis.  Datum  per  manus  honorabilis  Zaklice  aule  nostr 
cancellarii^  fide^s  dilecti,  subscriptum  per  Andream  Calisiensem  (sic). 

Waldov,  Waidowo.  Mrocza,  Mrocza.  Nadensis,  de  Nakio,  Sempelbork,  Sçpofnc 

Kopja  uiyta  do  porvyzszego  dokumentu  jest  przepehmna  biçdami^  ktàrych   /iczfc 
Wuttke  tv  sfvym  iekscie  znacznie  powiçkszy^.     W  podanym  powyzH  tekscie  zmienion^ 
z  niéj  zosta^y  nastçpujqce  miefsca:  Str,  661^  tviersz  6  od  g,w  kopji  Bocz  Culmensis,  i 
zmieniono  na  nostre  celsitudinis.     Wiersz  7  rv  k.  ipsi,  na  ipsum.      Wiersz  10  w 
lucraturum,  na  duraturum.    Sir.  662,  wiersz  4  od  konca^  w  k.  lananio,  na  Imrau 


Nr.   1938. 
Ticz  Bar  de  Opalenicza  hères  1393  Âug.  17,  Gracoyie;  spondet, 

Wladislao  régi  Poloniae,  pro  beneficiis  et  gracîis  sibi  ab  eodem  impensis,  cum  has^ 
et  hominibus  suis  serviturum. 

Pergam.  orygin. ,  u  ktôrego  na  pasku  pergaminowym  przywieszona  okrqgia  pm 
czqtka  przedstama  na  tarczy  tràjkqinéj  herb  PomorskiéJ  famiîji  Baer  {Niedimedi  kr^ 
czqcy  pod  gôrç  w  prawo);  napis  zatarty, 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol  Nr.  246, 

Ticz  Bar  de  Opalenicza  beres,  significo  universis  quibus  expedit  presenciom  ne 
ticiam  habituris  :  quod  cum  non  modica  mea  necessitate  ingruente  villam  meam  OpB 
lenicza  predictam  nobili  viro  domino  Amaido  beredi  de  Waldowia  obligassem  in  dn 
centis  septuaginta  marcis,  tandem  serenissimus  princeps  dominus  Wladislaos  re 
Polonie  etc.  illustris,  periculis,  dampnis  et  dispendiis  que  occasione  mee  captivitali 
incurri  et  percepi  pio  compaciens  intuitu,  dictam  villam  meam  Opalenicza,  in  dicti 
ducentis  septuaginta  marcis  taliter  ut  premittitur  obligatam,  a  memorato  Amald 
redimendo  pro  me  et  liberando,  villam  suam  Camona,  in  districtu  Kalisiensi  sitam 
looo  antedictarum  ducentarum  septuaginta  marcarum  prefato  Amaido  tenendam  ood 
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tulit  gradose,  prout  hoc  ipsam  in  litteris  predicti  domini  régis,  eidem  Amaldo  de  et 
super  dicta  colladone  ville  datis  et  confectis,  claret  evidenter.  Unde  ipse  dominus 
rex  radone  huiusmodi  captivitatis  graciam  michi  faciens  singularem,  centum  marcas 
de  prescriptis  ducentis  septuaginta  mards  michi  deduxit,  dimisit  graciosius  et  in- 
duisit; ita,  quod  centum  et  septuaginta  marcas  residuas,  cum  hastis  et  hominibus 
meis  ipsi  domino  r^,  cum  voluntas  sua  ad  hoc  affiierit  et  mandatum,  secundum 
litnm  et  consuetudinem  regni  Polonie  antiquitus  observatam  teneor  et  obligo  me  sub 
fidd  et  honoris  puritate,  sine  dolo  et  fraude  fideliter  deservire,  presencium  quibus 
neom  sigillum  appensum  est  testimonio  litterarum.  Datum  Cracovie  ipso  die  do- 
minico  infra  octavas  Assumpcionis  sancte  Marie  virginis,  anno  Domini  millésime  tre- 
oentesimo  nonagesimo  terdo. 

Opalenicza,  Opaiemca.    Waldowia,  Wcddowo.    Camona,  Komienna. 


Nr.   1939. 
Bokogostius   episcopus   Foznaniéns.  1393  Nov.  12,  Foznanie; 

villam  mensae  episcopalis  Pi^tkowo,  a  praedecessore  suo  Nicolao  episcopo  cuidam 
nobili  dominae  Sowka  in  100  marcis  grossorum  obligatam  redemit,  et  in  75  mards 
Thomislao  castellano  de  2on  denuo  obligat. 

Fergam.  orygin. ,  u  ktôreço  na  paskach  perçammawych  dwie  podhiçowaie  pieczç- 
de  przymieszane.  îsza  w  vJtamku  przedsiawia  osobç  tv  dtugi^f  szacie^  stojqcq  pod  okrq- 
ghpn  hikiem^  obok  ktoréj  na  letvo  zdaje  siç^  ie  takcd  oscba  pod  iakim  samym  bikiem 
siaia;  napis  odhipany.  2ga  okazvje  w  uiamku  giowç  biskupiq  pod  szczqtkami  q^mbo- 
rhtm;  napis  odiamany. 

Gniezno.    ArcMv,  CapittUi  Metropol.  Nr.  247. 

Nos  Dobrogostius  divina  et  apostolice  Sedis  providencia  episcopus  Poznanien- 
sis,  notum  lEadmus  quibus  expedit  universis,  quod  cum  dominus  Nicolaus  bone  me- 
morie  olim  episcopus  Poznaniensis,  predecessor  noster,  quandam  villam  ecclesie 
Pozoaniensis  ad  mensam  episcopalem  pertinentem,  Panthkowo  vulgariter  nuncupatam, 
in  certis  pecuniis  et  pecuniarum  summis,  videlicet  centum  marcis  grossorum  Pragen- 
sium,  cuidam  nobili  domine  Sowcze  obligasset  ac  eadem  villa  ad  alias  certas  per- 
^lias  extraneas  devenisset,  nos  timehtes  ne  eadem  villa  processu  temporis  et  diutur- 
^tate  ab  ecclesia  alienaretur,  dictam  villam  redemimus  et  recuperavimus,  dictam  sum- 
Q^am  pecuniarum,  videlicet  centum  marcas,  pro  eadem  villa  exsolventes  de  pecuniis 
^unde  mutuatis.  Tandem,  non  valentes  nobis  et  ecclesie  nostre  onere  debitorum 
Pt'cgravate  aliunde  consulere,  de  consensu  et  unanimi  voluntate  Gapituli  nostri  Po- 
znaniensis, habito  super  hoc  tractatu  et  sepius  repetito,  eandem  villam  dictam 
I^thkowo  in  minori  summa  pecunie,  videlicet  septuaginta  quinque  marcis  grossorum 
Pi^ctorum,  nobili  viro  domino  Thomislao  castellano  dicto  Szonski,  tune  burgrabio 
^^<>8stensi,  et  successoribus  suis  oblîgavimus  et  tenore  presencium  obligamus,  cum 
^iQni  iure  et  pleno  dominio,  sub  forma,  modo  et  clausulis  in  prima  obligacione  ex- 
Pï'cssatis,  quas  hic  volumus  habere  pro  insertis,  per  ipsum  dominum  Thomislaum  et 
^nccessores  suos  habendam,  tenendam,  possidendam,  utifruendam,  quousque  per  nos 
^^  successores  nostros  eidem  Thomislao  vel  successoribus  suis  dicta  pecunia,  videlicet 
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septuaginta  quinque  marce,  fuerit  exsoluta  de  pecania  numerata.    Volumas  edam  ^^t 
tenore  presencium  promittimus,  ut  fructus  et  proventus  dicte  ville  non  computentc^r 
in  sortem,  propter  servicia  per  ipsom  dominum  Thomislaum  nobis  et  ecclesie  nosi 
impensa;  sed  eadem  villa  exsolvatur  de  pecunia  numerata,  qua  pecunia  soluta, 
dem  villa  ad  nos  et  ad  nostram  mensam  libère  reddeat  sicut  prius:  hoc  spécialité/ 
adiecto,  quod  dictus  Thomislaus  et  successores  sui,  eandem  villam  necessitate  ingente 
possint  obligare  in  eadem  summa  peccunie,   et  non  in  maiori,  persone  et  p^rsonû 
fidedignis.    In  quorum  rei  testimonium,   sîgilla  nostra,  nostrum  videlicet  episcopale 
et  Gapituli  nostri  Poznaniensis,  presentibus  sunt  appensa.  Actnm  et  datum  Pomanie 
in  crastino  beati  Martini  confessons  gloriosi,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
nonagesimo  tercio. 

Panthkowo,  Piqtkawo^  hiaie  htb  czame.   Szonski,  de  ioA.  Gosstensis,  de  Xoédan. 

Nr.  1940. 
Conrad  v.  Wallenrod  GFrossmeister  d.  BeutscL  Ordens  o.  L  0.  il  Ta 

verzeichnet  seine  im  lahre  1392  mit  dem  Herzog  Wladislaw  v.  Oppeln  gehabte,  â^ve 
Theilung  Polens  betreffende  Unterredung. 

Kônigsberg.     Kônigl.  Siaats  Archiv,     Copiarhm  Nr.  2b.  fol.  19,  —  Voigt.   CcMi* 
diplomatie.  Pnissic.  IV,  pag.  158, 

Dis  isi  die  Anttveri  uff  des  Herczogen  Brieff  von  Ruessen. 

Item  uns  steht  wol  czu  gedenken,  das  yn  den  laren  unsers  Herren  iii.cccxd> 
der  irluchte  Furste  Herczog  Ladislaw  von  Opul  czu  uns  in  unser  Land  quvam  k^n 
Pruessin  umb  etzliche  notliche  Sachen  die  yn  antretende  waren,  und  sunderlioB 
durch  des  Landes  willen  czu  Dobrin,  die  selben  Sachen  her  ouch  wol  und  c^^i 
einer  Genuge  mit  uns  ustrug.  Do  her  etzliche  Cziet  by  uns  gewest  was  und  dî^ 
selben  sine  Sachen  mit  uns  usgetragen  und  usgeredt  hatte  bis  uff  ein  Ende,  und  w^^ 
an  der  Cziet  als  her  von  uns  scheiden  wolde,  do  hub  der  teidinge  an  und  spracb- 
min  Herre  der  Koning  von  Ungem,  der  Marggrave  voù  Merhem,  Herczog  loh^J^ 
von  Gorlicz,  der  Herczog  von  Osterriech  und  wir,  sint  des  czu  Rate  und  eyns  woi'- 
den,  das  wir  deme  Konige  von  Polan  czu  wellen,  dor  czu  wil  uns  unser  Herre  de^r 
Koning  von  Behem  hulfe  tun;  so  is  der  egenanten  Herren  Meynunge,  das  Ir  va** 
desen  Sieten  ouch  dorczu  helfen  soldet.  Doruff  gabe  wir  Im  czu  Antwart  und  q)r^- 
chen  :  Herre,  wir  wissen  nicht  was  wir  uch  doruff  antwerten  suUen.  Do  sprach  d^^ 
Herczog  :  Herre,  ir  wisset  nicht  wies  die  Herren  vor  haben  ;  sie  habens  also  vor, 
sie  keinen  Koning  czu  Polan  me  haben  wellen,  und  habens  ouch  also  vor:  was 
disseit  Kalis  ist,  das  das  ailes  und  ouch  die  Masov  ken  Pruessen  gehoren  solle;  xa^^ 
was  genssiet  Kalis  ist,  und  Cracow,  Czudemar,  Luntschitz,  Ruessen  und  don  Stricrl^ 
hen  off,  suide  ken  Ungem  gehoren;  was  aber  von  der  Wurte  were  und  den  Stricîl* 
do  her,  das  suide  czu  der  Marke  und  unserm  Herren  dem  Romischen  Konioge 
gehoren.  Dor  uff  antwurte  wir  und  sprachen:  Herre,  das  haben  wir  vore  nicht 
wust  noch  gehort,  und  wissen  nicht  was  wir  doruff  antwerten  soUen,  wandt  wir  di 
Polan  Brive  haben,  und  sie  widder  unse  Brive  haben,  das  ein  ewig  Frede  Gawissch^-^ 
iren  und  unsem  Landen  ist,  alleine  der  Frede  dicke  an  uns  gebrochen  ist;  sund^^ 
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qneme  is  also  verre,  das  unsir  heilger  Vater  der  Fftbst  das  Grucze  nnd  unser  Herre 

der  Bomissche  Eoning  das  Swert  ober  sie  geben,  und  das  wir  mit  Rechte  dorcza 

gelieisscben  wurden  :  was  wir  denne  von  Redites  wegen  dorczu  thon  solden,  das  wel- 

den  wir  tan  noch  unserm  Vermo^n.    Do  b^rte  der  Herczog  under  vil  Reden  die 

sich  donmder  vorliefen,  das  wir  unser  Boten  mit  im  usgesandt  hetten  an  unsem 

Herren  den  Koning  von  Ungem  mit  voiler  Macht;  damff  sprachen  wir:  Herre,  das 

fneget  uns  nicht  czu  tonde,  unser  sint  mehr,  denne  wir,  die  mite  raten  ;  ouch,  senten 

wir  Ymands  us  mit  unser  voiler  Macht,  das  were  mit  unserm  Ingesigel,  und  wurden 

uns  unser  Boten  àbgefiBmgen  und  das  Ingesigel  bie  in  gefunden,  ader  wurden  sust 

nrit  Gewalt  darczu  getwungen  das  her  Brive  ober  sich  ader  ober  den  Orden  geben 

muste,  das  liechte  das  verschreben  wurde,  das  uns  czu  swere  wurde  czu  halden. 

Domoch  uff  das  leczte  sprach  her  :  Wol  hen,  wir  wellen  unserm  Herren  dem  Koninge 

dor  von  sagen.    Darczu  sprachen  wir:  Herre,  das  moeget  ir  tun,  ader  von  unser 

w^^en  dorft  ir  im  nichtes  nicht  sagen.    Ouch,  do  her  mit  uns  redende  was  von  den 

voiigeschreben  Sachen,  do  sproche  wir  czu  im:  lieber  Herre,  nu  ir  mit  uns  von  den 

Sachen  reden  wellet,  so  were  wol  unser  Meynunge  und  Rat,  das  ir  uns  uwem  Sin 

und  Meynunge  beschrebin  yn  ein  Papier  gebet,  das  wir  die  vememen  muchten,  so 

wélden  wir  daruff  gedenken,  das  wir  uch  unsem  Sin  und  Meynunge  doruff  widder  in 

einem  Papier  beschreben  geben,  so  muchtet  ir  unser  Meynunge  vememen  und  wir 

widder  die  uwer,  und  muchten  uns  beidersiet  damach  richten:  dar  czu  kunde  wir 

in  nye  gebrengen  das  her  das  thun  wolde  :  dorus  wir  ouch  wol  merkten,  das  die  Rede 

keine  Macht  hatte. 

Opul,  Opole^  z  niem.  Oppeln.    Praessin,  Prussy.    Dobrin,  Ddbrzyfu    Czudemar, 
Skindomierz.    Luntschitz,  Lçczyca.    Wurte,  Warta  rz. 


Nr.   1941. 

Wladislaus  dux  Opoliensis  1393  Ml.  ?;  una  cum  fratre  suo  Bol- 
^De  treugas  pacLs  cum  Wladislao  rege  Poloniae  init. 

Pergam.  orygin.^  ktàrego  oba  hoki  odpadhf^  a  w  pozostaUj  iredniéj  czçici  dziura 
P^zeiarta.  W  dolnym  zaiozonym  brzegu  tejie  dtva  wcifcia  poprzeczne  od  przynnesze- 
^^  pieczfci  i  ilady  paska  pergaminowego^  przez  nie  kiedyi  przewleczonego.  Na  strofUe 
^^^wrotn^'  napisane  rçkq  XVI  wieku . .  Littere  super  treugas  pacis  inter  duces  Opo- 
Ueoses  et  regem  Polonie. 

Gniezno.    Archiv.  Capihdi  Metropol,  Nr,  248. 

. . .  lieuses  etc.  significamus  universis  quibus  expedit  presencium  noticiam  ha- 
bitoris,  quod  nostro  et  illustris  principis . . .  fratris  nostri  dilecti,  nominibus  quorum 
f^yemus  de  rato  de  et  super  omnibus  dissensionum  materiis  inter  partes  infrascrip- 
tas  . . .  timus,  ponimus,  contrahimus,  inimus,  statuimus  et  firmamus  veras  pads 
t;rei]gas  Christianas  inter  serenissimum  . . .  Polonie  Lithvanieque  principem  supremum 
^t  heredem  Russie  etc.  illustrissimum,  ex  una,  et  nos  nec  non  magnif . . .  ipsiusque 
^abditos  et  terras,  parte  ab  altéra,  videlicet  a  die  presencium,  usque  ad  diem  Nativi- 
tatis  Domini  nostri  Ihesu  Christi  pro  . . .  im  sumptum  duraturas.  Quas  quidem  treugas 
^Muâs  nostro  et  domini  (8  lU.  des.)  ac  omnium  et  singulorum  ...  et  honore  ducali 
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sine  dolo  et  fraude  promittimus  tenere  et  inv . .  (9  Ut.  des.)  die  data  presen- 
dum  ...  um  inclusive,  hoc  dumtaxat  salvo:  si  alique  persone  hinc  inde  aliq . 
(S  lit.  des.)  actus  facerent  a . . .  nem.  Quodque  nos  et  dictus  Bolco  ac  subditi  nostr 
et  eiusdem,  pendentibus  de . .  (6  lit.  des.)  pacis,  partem  illu  . . .  poliensis,  nostri  pa^ 
trui  dilecti,  non  fovebimus  auxilio,  consilio  vel  favore,  neque  ali . .  {6  Ht.  des.)  con 
trarium  dicti  domini . . .  sitas  personas  verbo  vel  opère,  publice  aut  occulte.  Et  ni 
chilominus  regnicolis  regni  Polonie  et  nostris  . . .  universis  et  singulis  liceat,  huiusmod 
durantibus  treugis,  de  r^^no  Polonie  ad  terras  nostras  et  domini  ...  ad  rognum  Po 
lonie  libère  equitare,  transire,  merces  et  mercimonia  quevis  ducere  ac  eadem  yen . . .  n 
ac  ad  propria  indempne  remeare  ;  ita  tamen,  quod  in  signum  nostre  et  dicti  domin 
Bolconis  fratris  . . .  nis,  terrigene  équestres  mercimonia  alique  non  ducentes,  nostri 
aut  ipsius  domini  Bolconis  vel  . . .  dem  habere  debeant  sigillis  patentibus  sigillatas 
scilicet  quando  et  quodens  eosdem  ad  regnum  Polonie  equi . . .  nte  dictis.  In  cuiu) 
rd  testimonium,  de  certa  nostra  sdencia  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum 
Da . . .  proxima  ante  diem  sancti  Martini  confessons,  anno  Domini  millesimo  treoen 
tesimo  nonagesimo  terdo. 

Nr.    1942. 
Wladislans  rex  Polonie  etc.  1394  Mr.  17,  in  Uepolomice;  Nice 

lao  de  Krôlikowo  castellano  Gneznensi  100  marcas  de  villa  Cekôw  assignat 

Pergam.  orygin.^  trzy  razy  przecifty.    Na  sznurze  nici  jedtvabnych  amaranttm 
przywieszona  pieczçé  przedstawia  tarez  ktvadrowanq  rv  1)  Oria  tv  korome^  2)  Poga^ 
3)  godio  Ziemi  Kaiiskiéj^  4)  godio  Ziemi  Kyjarvskiéj\  Lfczyck.^  Sieradzk. 
Warszcuva.    Archimm  Giànme.    Diplama  Nr.  335. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithvanieque  princeps  supremus  et  herr 
Russie  etc.  significamus  quibus  expedit  universis,  quod  attente  mentis  intuitu  pes 
pendentes  grata  multum  et  accepta  fidelitatum  obsequia,  quibus  Nicolaus  de  Crolicoi 
castellanus  noster  Gnesnensis,  -  fidelis  dilectus,  maiestati  nostre  complacere  meruit 
adhuc  continuato  fidelitatis  studio  se  poterit  continue  reddere  prompdorem,  quonx. 
intuitu  volentes  eundem  Nicolaum  castellanum  singularis  prorogativa  favoris  pros 
qui,  ut  nostris  suffùltus  munificenciis  ad  nostra  servida  valeat  opperosius  anhelar 
sibi  de  centum  marcis  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis  consueti,  quadrs 
ginta  octo  grosses  in  marcam  videlicet  quamlibet  computando,  providimus  et  de  n« 
stre  liberalitatis  opulenta  plenitudine  providemus.  In  quibus  centum  marcis  ddei 
Nicolao  castellano  villam  nostram  regalem  Cecovo  dictam  vulgariter,  in  terra  nostr 
Kalisiensi  situatam,  damus  et  conferimus  tenendam,  habendam,  utifruendam  et  po£ 
sidendam  cum  omnibus  et  singulis  ipsius  utilitatibus,  censibus,  fructibus,  redditibus 
obvendonibus,  pertinenciis,  emolumentis  et  appendiis  universis  ad  ipsam  villam  Ce 
covo  quomodolibet  spectantibus,  quibuscumque  vocabulis  pociantur,  tamdiu  sdlicel 
quousque  predicte  centum  marce  grossorum  et  numeri  predictorum,  supradicto  Nia 
iao  castellano  vel  suis  proximioribus  per  nos  aut  successores  nostros  persolute  foc 
rint  integraliter  et  ad  plei^um:  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testi 
monio  litterarum.  Datum  in  Nepolomice  feria  tercia  post  diem  sancti  Valentim  marti 
ris,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  quarto. 

Grolicow,  Krôlikowo.    Cecovo,  Cekôw.    Nepolomice,  Niepoiamice. 
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Nr.  1943. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  Mai,  1,  in  Obomyki;  homîmbus 

villaram  commendatoris  ad  s.  lohannem  extra  muros  Posnaniae,  dictarum  Rabowice, 
Krzesiny,  Pogorzelica  et  Wierzchucin,  libertatem  ab  omnibus  solutionibus  et  labori- 
bus  soi  dominii  largitur. 

PoznaA.    ÀrcJUv.  CapiiuIL     Lib.  privU.  Ey  pars  2da^  fol  3. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lituanieque  princeps  supremus  et  hères  Rus- 
sie etc.  significamus  universis  quibus  expedit  presencium  noticiam  habituris,  quod 
mente  sollicita  perpendentes  multiplices  ac  varios  defectus,  gravamina,  molestias  ac 
pressuras,  quibus  religiosus  vir,  commendator  ad  sanctum  lohannem  extra  muros  no- 
stre  Poznaniensis  civitatis,  Ordinis  sancti  lohannis  Hierosolymitani,  in  bonis  et  here- 
ditatibus  suis,  Raovice  et  Erzessyny  in  Poznaniensi,  Pogorzelicza  in  Pysdrensi  et 
Werchoczino  in  Wronczensi  districtibus  situatis,  damnificatus  multipliciter  est  et  op- 
pressus,  cui  pio  compacientes  affectu  volentesque,  ut  sub  nostro  felici  regimine  ab 
hmusmodi  defectibus  valeat  uberius  respirare:  omnibus  et  singulis  kmethonibus  et 
ortulanis,  supradictas  villas  Raowicze,  Krzezyny,  Pogorzelicza  et  Werchoczino  inha- 
bitantibus,  damus  et  concedimus  plenam  et  omnimodam  libei*tatem  ab  omnibus  et 
singulis  dacionibus,  exaccionibus,  contribucionibus,  laboribus,  vecturis,  conducturis  (sic) 
et  quibusvis  solucionibus  nostris  r^alibus,  quibuscunque  vocabulis  pociantur;  tamdiu 
videlicet,  quamdiu  prefatus  commendator  predictis  villis  et  earum  incolis  huiusmodi 
libertatem  voluerit  et  decreverit  exnunc  et  in  posterum  observare:  presencium  sub 
nostre  maiestatis  sigillo  testimonio  litterarum.  Datum  in  Obomyki  die  beatorum 
Pliiliphi  et  lacobi  apostolorum,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo  quarto. 

Raovice,  Ràbomce.  Krzessyny,  Krzesiny.  Pogorzelicza,  Pogorzelica.  Wercho- 
czino, Wierzchucin^    Wronczensis,  de  Wronki,    Obomyki,  Obomiki,  . 


Nr.  1944. 
Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1394  Mai.  10,  &iieziie;in  civitatePo- 

ztoA  depositum  générale  mercimoniomm  statuit. 

Transsumpt  orygin.^  poiwierdzony  przez:  Sigismundus  rex  Poloniae  etc.  1521 
"Ominica  Beminiscere,  (miejsce  daty  wydarte).  U  pergaminu  orygin.  pozosfai  od  przy- 
^'^^^^zenia  pieczfci  sznur  z  nici  jedrvabnycK  czerwon,  i  iàH, 

Poznan.  Ârchirv.  Miejskie.  Diploma  Nr.  21.  —  Raczynski.  Cod.  diplom.  Maior, 
^ofon.  Nr.  107. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  hères 
^^issie  etc.  significamus  universis  quibus  expedit  tam  presentibus  quam  futuris  pre- 
^^«ifun  noticiam  habituris  :  quod  sane  attendentes  clare  fidei  constanciam  et  multi- 
pVicâa  fidelitatum  studia,  que  nobis  fidèles  nostri  dilecti  consules  et  communitas  no- 
^^^  Poznaniensis  civitatis  iam  impendemnt  et  in  antea  prompcius  impendere  non 
'^'Mnidant,  et  presertim  considérantes  inopiam  et  nonnuUos  defectus,  quibus  civitas 
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et  incole  eius  antedicti  plerumque  sunt  perplexi,  horum  intuitu  consnlibas  et  coi 
munitati  eiusdem  nostre  civitatis  Poznaniensis  cupientes  graciam  et  condidcmem  i 
cere  meliorem,  in  eadem  civitate  Poznaniensi  exnunc  facimus,  ponimos  et  statoim 
générale  et  liberum  mercium,  mercimoniorum  et  aliarum  rerum  venaliimi  et  emp 
bilium,  cuiuscunque  generis  et  condicionis  ac  spedei  existant,  quocumqne  vocatx 
censeantur,  depositum  perpetuis  temporibus  duratumm;  mandantes  omnibus  et  si 
gulis  tam  nostris  regnicolis  quam  eciam  forensibus,  seu  aliarum  regionum  et  ten 
mm  extranearum  hominibus,  mercatoribus,  institoribus,  et  aliarum  quarumvis  rero 
vectoribus,  venditoribus  et  emptoribus  universis,  quatinus  cum  eorum  merdbus,  me 
dmoniis  et  aliis  rébus  venalibus  quibuscunque,  ad  civitatem  nostram  Poznaniensc 
predictam  venire  et  intrare,  et  easdem  merces,  mercimonia  et  res  locare  et  deponei 
inibique  vendere,  disponere  et  convertere,  prout  ipsis  et  eorum  cuilibet  melius 
utilius  visum  fuerit  expedire,  debeant.  Si  autcm  dictis  hominibus,  mercatoribus 
institoribus,  cum  ipsorum  merdbus  ac  rébus  aliis  predictis  infra  très  dies  oontini 
se  subséquentes  in  dicta  civitate  nostra  Poznaniensi  manentibus,  ipse  m^xes,  m€ 
dmonia  et  àlie  res  predicte,  ibidem  ab  ipsis  hominibus,  mercatoribus  et  institorih 
non  fuerunt  comparata,  extunc  ipsis  hominibus,  mercatoribus  et  institoribus  lidta 
sit,  elapsis  dictis  tribus  diebus,  de  ipsa  civitate  Poznaniensi  ad  alias  partes  cum  me 
cibus,  merdmoniis  et  rébus  eorum,  solutis  solvendis,  secure  exire  et  alias  pro  ipe 
rum  voluntate  disponere  de  eisdem.  Volumus  nichilominus  omnes  et  singulos  me 
catores,  homines  et  institores  predictos,  circa  iura  et  consuetudinem,  quibus  oete 
nostre  civitates  huiusmodi  depositum  habentes  pociuntur,  omnimode  conservare, 
vesque  et  commnnitatcm  nostre  civitatis  Poznaniensis  iam  dicte,  lucris  et  utilitatib 
ipsius  depositi  £nii  penitus  et  gaudere.  Insuper  decemimus,  quod  nemo  mercatom 
vectorum  et  negociatorum,  civitatem  Poznaniensem  et  depositum  eius  preterire,  a 
illud  iuxta  suprascriptam  ordinacionem  non  observare  audeat,  sub  omnium  bonors 
suorum  confiscacione  et  recepcione:  quam  penam  confiscacionis  bonorum  pro  nobis 
successoribus  nostris  reservamus:  harum  nostrarum  quas  appensione  sigilli  nostri  m 
nifi  fecimus  testimonio  litterarum.  Datum  Gnezne  ipso  die  dominico  post  diem  saa. 
Stanislai  incliti  martiris  tempore  Maii  proximo,  anno  Domini  millesimo  trecentesis 
nonagesimo  quarto. 


Nr.  1946. 
Sobrogostius  episoopus  Fosnaniens.  1394  Mai.  17,  ^iiesne;  in  ^ 

chiepiscopum  Gneznensem  promotus,  iuramenta  fidelitatis  resumit,  quae  Wladi&l 
r^  Poloniae  tempore  coronationis  ipsius  praestiterat. 

Pergam.  orygin.    Skrcavek  p^gaminu  od  przywitszenia  pieczfci. 

Warszawa.     ÀrcMnmm  Giônme.    Diploma  Nr,  264. 

Dobrogostius  Dei  gracia  episcopus  Posnaniensis,  nec  non  ad  ecclesiam  Gnesn^ 
sem  metropoliticam  translatus,  significamus  universis  quibus  expedit  presendom  10 
ticiam  habituris:  quod  sane  recolentes  iuramenta  et  promissa,  tempore  coronadoc: 
serenissimi  principis,  domini  nostri,  domini  Wladislai  régis  Polonie  etc.  eidem  ^ 
observanda  et  exhibenda  fidelitate  per  nos  facta,  horum  consideracione  cupientes  st^ 
dia  fidelitatis,  tamquam  palmes  fecundans  vitis,  eidem  domino  régi  fructifera  adai^ge^ 
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iaramenta  et  promissa  memorata  resumimus  ista  vice;  promittentes  et  dèliberato 
anifflo  pollidentes  (sic),  dolo  et  fraude  quibusvis  proculmotis,  ipsi  domino  r^  in  pro- 
speris  et  adversis  successibns  et  suo  regno,  cum  omnibus  amicis  et  aliis  nobis  adherere 
volentibns  semper  assistere  et  adherere  auxilio,  consilio  et  favore,  ipsumque  domi- 
nom  regem,  r^^num  suum  et  subditos  fidèles  suos  nunquam  deserere;  sed  nos  pro 
insoltibus,  incomodis,  iniuriis,  preiudiciis,  gravaminibus,  periculis,  cominacionibus, 
contra  ipsum  dominum  regem,  reguum  et  subditos  eius,  per  adversarios  suos  quos- 
camque  iam  iniuste  motis  et  movendis,  obices  fidèles  cum  omnibus  nostris  p(mere 
fideliter  omnibus  modis  et  consuetudinibus,  qui  veros  omagiales  iuratos  et  vasallos 
fidèles  conspidunt  et  concemunt:  presendum  quas  appensione  sigilli  nostri  muniri 
jEscimus  testimonio  litterarum.  Datum  Gnesne  ipso  die  dominica  Cantate,  que  est 
dies  Solis  XVII  mensis  Maii,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  quarto. 


Nr.   1946. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1394  Mai.  21,  in  Salis;  iudiciis  rega- 

libus  praesidentibus  interdicit,  ne  Andream  et  Nicolaum  Autres,  heredes  de  Ptaszkowo, 
et  Baer  de  Opalenica  ad  minores  termines  trahant,  sed  eosdem  ad  praeaendam  capi- 
tanei  et  ad  coUoquia  generalia  remittant. 

Poznan.     Kônigl  Siaais  Arch.     Ltb.  ierrestr.  Poznaniens.  a.  1396^  fol.   Î61v. 

Wladislaus  Dd  gracia  rex  Polonie  etc.  Vobis  capitaneo,  palatinis,  casteUanis, 
iudidbus,  subiudicibus  ceterisque  officialibus  in  regno  nostro,  et  signanter  in  Maiori 
Polonia  constitutis,  damus  nostris  regalibus  in  mandatis:  quod  Andream  venatorem 
Poznaniensem,  Nicolaum  fratrem  eius  de  Ptascowo,  et  Bar  de  Opalenicza,  nostros 
fiddes  dilectos,  ad  minores  terminos  non  trahatis,  sed  eos  ad  presenciam  capitanei  et 
ad  coUoquia  generalia  pro  quibuscunque  causis  iudicandis  remittatis:  aliud  pro  no- 
stra  gracia  facere  nullatenus  presumentes.  Datum  in  Ealis  feria  quinta  post  octa- 
^as  sancti  Stanislai,  anno  Domini  m.ccc  nonagesin^o  quarto. 

Ptascowo,  Ptaszkowo^    Opalenicza,  Opakmca, 


Nr.   1947. 
Cornes  Bernliardus  Werusoli  1394  Mai.  22,  in  Castro  Kopanicz; 

^icolao  sculteto  de  W^chabno  privilegium  super  scultetiam  villae  eiusdem  confirmât. 
Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch.     Inscription.  Costens.  a.  1557,  fol.  278. 

In  nomine  Domini  amen.  Labi  potest  cum  lapsu  temporis  quidquid  disponitur, 
^i  literarum  caucionibus  aut  personarum  testimoniis  confirmetur.  Nos  igitur  contes 
^rnhardus  Werusch  notum  facimus  quibus  expedit  opportunum,  quia  accédons  ad 
^08  providus  vir  Nicolaus  scultetus  in  villa  nostra  Wachobno,  supplicavit  a  nobis 
Privilegium  super  sculteciam  ibidem  renovarî.  ISTos  vero  sue  attendentes  fidelitati,  con- 
fii^amus  et  ratificamus  predicto  sculteto  habere  très  mansos  libères,  tabemam  ad 
^^ndendam  cerevisiam,  pistorium,  macellum  habere,  si  sue  placuerit  voluntati.  Eciam 
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concedimus  predicto  sculteto  ac  suis  legittimis  successoribus  habere  obstaculum,  a 
yass,  de  uno  littore  ad  aliud  littus  in  medio  pratomm,  que  in  vulgari  Orlie  no 
nantur.  Eciam  habebit  libertatem  piscari  in  omnibus  fluviis  pertinentibus  ad  nosti 
dominium.  Eciam  habebit  supradictus  scultetus  cum  suis  successoribus  denar: 
tercium  de  omni  re  iudicata.  Eciam  habebit  triginta  arbores  pro  mellificiis,  nuUo 
bore  carente.  Eciam  predictus  scultetus  cum  suis  successoribus  serviet  nobis  ( 
equo,  sicut  alii  sculteti  villarum  nostrarum;  et  tria  prandia,  que  ter  fiunt  in  ai 
scilicet  scultetus  unum  dabit,  et  cmethones  duo.  Insuper  addimus  et  &vemus  j 
dicto  sculteto  ac  suis  successoribus  piscari  cum  retibas  parvis,  que  in  Polonico  sie 
Yocantur,  et  gulgustris  tempore  suo.  Statuimus  in  nostra  pre&ta  villa  ius  Mai 
burgense  et  mansos  Flamingicos.  Yillani,  expleta  libertate,  singulis  annis  in  fc 
sancti  Martini  tenebuntur  nobis  ac  nostris  successoribus  dare  de  quolibet  manso  1 
mensuras  siliginis  et  duas  tritici  et  unam  avene,  sex  scotos,  et  laborare  et  obec 
nobis,  sicut  alii  villani  nostrarum  villarum.  Ut  autem  hec  confirmacio  grata  ecî 
inconcussa  permaneat,  presentem  cedulam  sigillé  nostro  fecimus  muniri  cum  biis 
stibus:  domino  Fridolino  Donyn,  Cunrado  de  laromirz,  Withcone  Kothwicz,  Nicol 
sculteto  de  Magna  Eopanicz,  Stanislao  et  Luca  scultetis  in  Parva  Eopanicz,  et  al 
pluribus  fidedignis.  Datum  et  actum  in  castre  nostro  Eopanicz  sub  anno  Domi 
MGCCXGnn,  sexta  feria  post  Introitum  Cantate  Domino,  per  manus  fratris  loha 
nis  plebani  ecclesie  sancte  Elisabeth  in  monasterio  Hobrensi. 

Werusch,  naznnsko  rodowe  potvstaie  od  m.  Wierusziw.  Wachobno,  Wqchak 
Donyn,  Saska  famUja  Dohna,  laromirz,  Jaromierz.  Magna  et  Parva  Eopanicz,  E 
panica  i  Kopaniczka.    Hobrensis,  de  Obra. 

Nr.  1948. 
'  Someratlius  castellanns  Poznaniens.  1394  Inn.  30,  in  lïepoloiiiioz 

Wladislao  régi  Poloniae  spondet,  se  receptas  ab  eodem  400  marcas,  in  expeditioi 
bus  ab  ipso  faciendis  cum  20  hastis  deservitumm. 

Pergam,  orygm,^  u  ktârego  na  pasku  pergamnowym  przywieszona  okrqgta  p 
czqika  przedstawia  na  tarczy  trôjkqtnéj  godio  roda  Grzymaiczykiw  (pieczç6  HOJ^ 
napis:  S.  Domarathi  de  Yvno. 

Gniezno.    Archiv.  Capituii  MetropoL  Nr.  249. 

Nos  Domerathus  castellanus  Poznaniensis  recognoscimus  presencium  per  te 
rem  quadringentas  marcas  numeri  et  ponderis  Polonicalium,  quadraginta  Vm^  gi 
SOS  pro  marca  qualibet  conputando,  a  serenissimo  principe  domino  Wladislao  r 
Polonie,  domino  nostro  graciosissimo  récépissé,  quas  sibi  deservire  promittimus 
expedicionibus  per  ipsum  &ciendis,  ad  quamlibet  expedicionem  videlicet  viginti  1 
ceis  sen  hastis  serviendo;  ita  tamen,  quod  quinque  marce  pro  qualibet  hasta  ce 
putentur,  quousque  predicte  quadringente  marce  per  nos  fuerint  deservite  serenissi 
principi  domino  régi  memorato.  Datum  in  Nepolomicze  in  crastino  sanctorum  P 
et  Pauli  apostolomm,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  quarto,  nos 
sigillé  presentibus  subappenso. 

Na  pieczfci  Yvno,  Inmo.     W  tekscie  Nepolomicze,  Niepoiomice. 
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Nr.    1949. 
Sobrogostius  episcopus  Foznaniens.  et  Fetrassius  hères  de  Czapuri 

)94  luL  26|  s.  L;  de  limitibus  inter  villas  Czapury,  Babki  et  Ghiszyna  in- 
:  se  conveniunt. 

Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch.    Lib.  terresir.  Poznaniens.  a.  1394^  fol.  125. 

Noverint  quibus  expedit  imiversi  presencium  noticiam  habitori,  quod  nos  Do- 
igOBtius  divina  et  apostolice  Sedis  gracia  episcopus  Poznaniensis,  una  cum  fratri- 
\  nostris  dilecUs  Capitulo  dusdem  ecclesie,  ex  parte  una,  et  ego  Fetrassius  hères 
Czapuri,  promittens  pro  fratre  et  pro  sororibus  et  aliis  quibuslibet  ius  habentibus 
se  habere  pretendentibus  in  hereditate  predicta  Czapuri,  de  et  super  omnibus  et 
golis  controversiis,  dampnis,  et  granidebus  vel  limitibus  fiendis  inter  hereditates 
açuri,  et  Babki  ac  Glusina  mense  episcopalis,  nec  non  bine  inde  iudidaliter  pe- 
liis  seu  pénis  acquisitis,  et  aliis  quibuscunque  motis  sive  super  premissis  moven- 

in  futurum  universis  et  cuiuslibet  earum,  parte  ex  altéra  in  unum  convenientes  : 
)  Fetrassius  predictus,  non  coactus  nec  compulsus,  confisus  de  pronitate  dicti  do- 
ni  md  episcopi,  me  et  dictam  meam  hereditatem  Czapuri  sub  ipdus  domini  md 
dam  posui,  volens,  ut  ipse  de  dictis  hereditate  et  persona  meis  disponeret  ut  pa- 
r  et  dominus  generosus.  Nos  vero  Dobrogostius  episcopus  una  cum  dicto  Cs^itulo 
stro,  consideratis  dicti  Fetri  humilitate  et  serviciis  que  exibere  nobis  et  dicte  ec- 
!sie  Poznaniensi  in  futurum  promisit,  omnia  et  singula  premissa,  prout  superius  fuit 
pressum,  de  alto  et  basse  commisimus,  dicto  Fetro  consenciente,  audiente  et  pre- 
ate  ac  lectum  intelligente,  inter  manus  venerabilium  virorum,  fratrum  nostrorum 
minorum  Alberti  ardiidiaconi  et  lohannis  de  Worowo  canonid  Foznaniensis,  ipsis 

solidum  potestatem  omnimodam  una  cum  dicto  Capitulo  nostro  dantes  et  conce- 
rtes, ut  ipsi,  assumptis  quibuscunque  ad  eorum  voluntatem,  posdnt  et  debent  ter- 
inare  et  finire  ac  limites  facere,  prout  nos  et  dictum  Capitnlum  &ceret  in  propriis 
mm.  Et  nos  Dobrogostius  et  Fetrassius  predicti,  penam  centum  marcarum,  con- 
&  non  servantem  omnem  concordiam,  in  parte  vel  toto,  per  dictes  dominos  sup^ 
nnibus  et  singulis  premissis  et  eciam  personis  quas  premissa  concemunt  (statutam) 
isumpsimus,  et  quam  penam  nos  voluntarie  inter  nos  vaUavimus  parti  servanti  sol- 
aidam,  quod  amodo  et  ab  hac,  nullus  contra  alium  super  premissis  in  quocunque 
idido  débet  terminum  tentare  sub  pena  antedicta.  Quod  feustum  et  ordinatum  est 
uninica  proxlma  post  festum  sancti  lacobi  apostoli,  sub  anno  Domini  millésime  CCC 
^oagesimo  quarto. 

Czapury,  Babki,  Ghiszyna,  Worowo,  dzii  taJc  samo. 
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Nr.   1950. 
SandiYogius  palatinus  Kalisiens.  Maior.  Folonie  capitanens  gênera] 

1394  loi.  28,  Poznanie;  protestator,  nobilem  Nicolanm  Strnsz  partem  lacn 
inter  villas  Grzymislaw  et  Pdtczyn  iaœntem  ecclesiae  Poznaniensi  vendidisse. 
PùznaA.    Archiv.  ConsUtorU.    A.  C.  amU  1660 — 65, 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Sandivogins  pu 
latinos  Ealisiensis,  Maioris  Folonie  capitanens  generalis,  significamns  nnlTersis  et  m 
gnlis  présentes  litteras  inspecturis,  qnod  ad  nostram  ceterornmqne  terre  nobilimn  i 
indido  regali  presidendnm  venions  presendam  nobilis  vir  Nicolans  dictns  Strusz,  hi 
res  de  Teczyn,  non  compuisns,  non  sednctus,  sed  de  sui  animi  Ubera  ac  spontani 
voluntate,  usns  amiconim  snomm  consilio,  partem  lacns,  qnam  dominns  Virzbanil 
costos  Gneznensis  olim  et  canonicos  Poznaniensis,  felids  memorie,  pro  certa  quanfl 
tate  pecunie  comparavit,  infra  hereditates  Grzimislavicze  et  Pelczino  prope  Srem  n 
tam^  com  ambabus  ripis  sive  littoribns,  in  longitndine  et  in  latitadine  iuxta  qu^< 
dicta  hereditas  Pelczino  in  métis  et  finibos  suis  est  situata  et  drcnmferendaliter 
mitata,  honorabili  vîro  domino  Petro  Wendeleri,  decano  Lubucensis  et  canonico  E 
znaniensis  ecdesiarum,  pro  viginti  mards  grossorum  Pragensium  Polonicalis  nume 
videlioet  qnadraginta  octo  grossos  pro  qualibet  marca  compntando,  ad  perpétua  t&i 
pora  vendidit  et  coram  nobis  simpliciter  sub  vendidonis  titulo  rite  ac  radonabilit«i 
sibi  et  ecclesie  Poznaniensi,  ad  dictam  villam  Pelczino  pertinendam  resignavit,  ce 
omnibus  utilitatibus,  fructibus  et  proventibus  universis  et  generalibus,  cum  iure 
dominio,  nichil  pro  se  ibidem  exdpiendo,  per  prefatum  dominum  possidendam,  1 
nendam,  habendam  et  in  usus  suos  et  ecclesie  convertendam,  uti  sibi  et  suis  snoc€ 
soribus  mdius  videbitur  expedire.  In  cuius  rei  testimonium,  sigiUum  nostrum  pz 
sentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  Poznanie  feria  tercia  proxima  post  fèsto 
sancti  lacobi  apostoli  gloriosi,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  quasi 
presentibus  nobilibus,  strenuis  dominis:  Wlothcone  de  Domabors  palatino  Onefc 
viensi,  Domerato  Poznaniensi,  Sventhoslao  Kalisiensi,  Alberto  Caminensi,  Yincenc 
Badimensi  castellanis,  Petro  de  Lang  Poznaniensi,  Vincencio  de  Lascownicza  E& 
siensi  subiudicibus,  et  aliis  pluribus  fidedignis. 

Teczyn,  nie  odçadniane;  penmie  mylnie  zam.  Pelczyn.  Grzimislavicze,  Grzt^ 
siaw.  Pelczino,  Peiczyn.  Lubucensis,  de  Lubusz.  Domabors,  Donabirz.  Gnef^ 
viensis,  de  Gniewkàw,  Caminensis,  de  Komeh.  Radimensis,  de  Radzim.  Lang, 
Lascownicza,  Lcukownica. 
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Nr.    1951. 
Bonifatius  Pp.  IX  1394  lui,  31,  Rome  apud  s.  Petrum;   lohan- 

nem  primo  Poznaniensem  tum  Kaminensem  episcopum,  denuo  de  Kaminensi  ad 
Poznaniensem  episcopatum  translatum,  Dobrogostio  Gneznensi  archiepiscopo  com- 
mendat. 

Pergam.  orygm.^  u  ktoreço  na  sznurku  konopnym  przywieszona  bulia  Bonifa- 
tius Pp.  vnn. 

Gfdezno.    Archiv,  CapUvM  Meiropoi,  Nr.  250. 

Bonifatius  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri . .  archiepiscopo  Gne- 
znensi salutem  et  apostolicam  benedictionem.    Ad  cumulum  cedit  tue  salutis  et  famé, 
si  personas  ecclesiasticas,  presertim  pontificali  dignitate  preditas,  divini  propiciationis 
intoitu  oportuni  presidii  ac  &voris  gratia  prosequaris.    Sane  ecclesia  Poznaniensi  ex 
eo  vacante,  quod  nos  hodie  venerabilem  fratrem  nostrum  lohannem   Caminensem, 
tonc  Poznaniensem  episcopum,  a  vinculo  quo  eidem  Poznaniensi  ecclesie  tenebatur, 
de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  potestatis  plenitudine  absolventes,  ipsum 
ad  ecclesiam  Caminensem  tune  pastore  carentem  auctoritate  apostolica  duximus  trans- 
ferendum,  preficiendo  ipsum  eidem  Caminensi  ecclesie  in  episcopum  et  pastorem  :  nos 
attendentes,  quod  ipse  lohannes  episcopus  de  fructibus  et  proventibus  ad  mensam 
suam  episcopalem  Caminensem  spectantibus,  qui  ad  presens  ut  a  fide  dignis  testi- 
moniis  accepimus  sunt  satis  tenues  et  exiles,  nequiret  condecentem  statum  secundum 
pontificalis  dignitatis  decentiam  commode  tenere,  ac  volentes  eidem  Caminensi  epi- 
scopo  de  alicuius  subventionis  auxilio,  ac  predicte  ecclesie  Poznaniensi  de  guberna- 
tore  utili  providere,  ac  diligentius  considérantes,  quod  ipse  Caminensis,   eidem  eccle- 
sie Poznaniensi,  cui  hactenus  laudabiliter  prefuit,  per  ipsius  circumspectionis  industriam 
in  spiritualibus  et  temporalibus  esse  poterit  multipliciter  fructuosus:  eandem  Pozna- 
niensem ecclesiam  de  dictorum  fratrum  consilio  eidem  episcopo  auctoritate  apostolica 
conunendavimus,  per  ipsum  usque  ad  apostolice  Sedis  beneplacitum  tenendam,  re- 
gendam  ac  etiam  gubemandam,  administracionem  plenam  generalem  et  liberam  eius- 
dem  Poznaniensis  ecclesie  ac  bonorum  et  iurium  ipsius,  eidem  episcopo  in  eisdem 
spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  committendo,  ut  ipse  episcopus  dictam  eccle- 
siam Poznaniensem,  sue  gubernationi  et  administrationi  commissam,  spiritualiter  et 
temporaliter  iuxta  datam  eidem  episcopo  a  Deo  prudentiam  r^at,  dirigat  et  augmen- 
tet,  ac  de  fructibus,  redditibus,  proventibus,  iuribus  et  obvencionibus  universis  ad 
Mensam  episcopalem  Poznaniensem  spectantibus,  ordinet  et  disponat  illosque  in  ipsius 
^t  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  usus  convertere  valeat  et  haberi,  prout  veri  episcopi 
I^oznanienses  qui  fiierunt  pro  tempore,  de  illis  ordinare   et  disponere  potuerunt  ac 
^tiam  debuerunt:  alienatione  tamen  bonorum  immobilium  et  preciosorum  mobilium 
p^usdem  Poznaniensis  ecclesie  sibi  penitus  interdicta.   Cum  igitur,  ut  idem  episcopus 
^    commissa  sibi  predicte  ecclesie  Poznaniensis  cura  facilius  proficere  valeat,   tuus 
*^Vor  sibi  noscatur  esse  plurimum  oportunus,  fratemitatem  tuam  rogamus,  monemus 
^^   liortamur  attente,  per  apostolica  tibi  scripta  mandantes:  quatinus  eundem  episco- 
[î^^^tn  ac  ecclesiam  sibi  commissam,  suffraganeam  tuam,  habens  pro  nostra  et  aposto- 
^^^^  Sedis  reverentia  propensius  commendatos,  in  ampliandis  et  conservandis  eiusdem 
^^naniensis  ecclesie  iuribus  sic  eum  tui  favoris  presidio  prosequaris,  quod  ipse  per 
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tue  auxilium  gratie  se  possît  in  commisso  sibi  eiusdem  Poznaniensis  ecclesie  re^i 
utilius  exercere,  tuque  divinam  misericordiam  et  nostram  ac  eiusdem  Sedis  bei 
lentiam  valeas  inde  uberius  promereri.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  n 
lendas  Augusti,  pontificatus  nostri  anno  quinto. 

Gaminensis,  de  Kamien  na  Pomorzu. 

Nr.    1952. 
Sandziyogins  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Poli 

général  1394  Oct  8,  &neziie;  protestatur,  Albertum  heredem  de  Fol 
consorti  ipsius  Eatharinae  pro  dotalicio  certam  summam  pecuniae  in  hereditate  { 
dicta  assignavisse. 

PoznaA.    Kônigl  Staats  Arch.    Lib.  terrest.  Gneznens.  cl  1394^  fol.  34. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Sandzivogius  palatinus  Ealisiensis  et  capital 
Maoris  Polonie  generalis,  significamus  tenore  presencium  quibus  expedit  unive 
quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Polonie  nobiUum  veniens  présent 
Albertus  hères  de  Polikno,  non  compuisus,  sed  de  sui  animi  spontanea  voluntate 
mine  Katherine  conthorali  sue  carissime  xxx  marcas  grossomm  Pragensium  Pol 
calis  numeri,  xl  octo  grossos  pro  qualibet  marca  computando,  in  et  super  sua  \jl 
medietate  eiusdem  hereditatis  Polikno,  nomine  sui  veri  et  legitimi  dotalicii  d^i 
vit,  donavit,  ascripsit,  assignavit  et  coram  nobis  rite  et  racionabiliter  resignavit  ii 
terre  consuetudinem  laudabilem  diucius  observatam,  cum  omnibus  censibus,  fructil 
proventibus,  agris,  pratis,  silvis,  campis,  virgultis,  gays,  quercetis,  stangnis,  pal' 
bus,  aquis  et  earum  decursibus,  et  generaliter  cum  omni  iure,  dominio  et  pertii 
ciis  universis  per  prememoratam  dominam  Katharinam  possidendum,  tenendum, 
bendum  et  usufruendum  pacifiée  et  quiète,  harum  quibus  nostrum  sigillum 
appensum  testimonio  literarum.  Actum  et  datum  Gnezne  feria  quinta  proxima  ] 
dJem  sancti  Francisci  confessons,  anno  Domini  M.CCC.XC  quarto,  presentibus  do 
nis  Swanthoslao  Kalisiensi,  Alberto  Camenensi  castellanis,  Nicolao  indice  Kalisie 
Derszkone  vexillifero  Poznaniensi,  lacussio  Iaka,  Amoldo  de  Waldow  heredibus. 
aliis  multis. 

Polikno,  Polikno.    Camenensis,  de  kamien.    Waldow,  fFaidowo. 

Nr.  1963. 
Dobrogostitts  s.  ^nesnens.  ecclesie  arcMepiscopus  1394  Ooi  2 

Q-neSUe;  commutât  villam  Giemo,  cum  medietate  silvae  Dlugoracz  Borconia  de  Tr 
niec  propria,  acceptis  etiam  400  marcis. 

Liber  privilegior.  monasterii  de  Jfdrzejâw.    (Manuskrypt  pisany  na  samym 
czqtku  XVII  w. 

Nos  Dobrogostius  Dei  gracia  sancte  Onesnensis  ecclesie  archiepiscopus,  una  c 
Capitulo  nostro  Gnesnensi  notum  facimus  quibus  expedit  universis,  quod   cupiei 
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Goodicioiiem  nostre  ecclesie  Gnesnensis  £Eu;ere  meliorem,  plena  inter  nos  deliberacione 
liâhita  et  saper  hoc  sepias  repetito  tractatu,  possessiones  minus  utiles,  videlicet  vil- 
lam  dietam  Cirno,  cum  omni  iure  et  pleno  dominio,  prout  ipsimet  habuimus,  com- 
ixotavimus  cum  nobili  viro  domino  Borcone  herede  de  Tsczeniecz  pro  aliis  possessio- 
iiibos  nobis  et  ecclesie  nostre  magis  utilibus,  videlicet  medietate  sylve  magne  que 
IDlogoracz  nuncupatur,  adiacenti  et  pertinenti  ad  villam  dietam  Swidno,  similiter  cum 
omni  iure  et  pleno  dominio,  et  cum  addicione  pecunie,  videlicet  summa  quadringen- 
t;anmi  marcarum  grossorum  Bohemicalium,  XLYIII  grossos  pro  marca  qualibet  com- 
potando.    Pro  qua  quidem  pecunia,  alias  possessiones  nostras  in  antea  alienatas  et 
distractas,  videlicet  villam  cÛctam  Konieczno  redemimus,  et  ad  ius  et  ad  proprietatem 
dicte  ecclesie  nostre  Gnesnensis  reduximus.    Et  ut  predicta  nostra  permutacio  robur 
obtineat  perpétue  firmitatis,  présentes  litteras  nostras  eidem  domino  Borconi  et  suc- 
cessoribus  ac  heredibus  suis  legittimis  dedimus,  sigillis  nostro  videlicet  et  Capituli 
xiostri  Gnesnensis  sigillatas.    Actum  et  datum  Gnesne  in  crastino  Undecim  millium 
idiginum,  que  dies  fuit  vicesima  secunda  mensis  Octobris,  sub  anno  Domini  M.CCC.XCIV, 
Indicdone  secunda,  presentibus  et  consencientibus  venerabilibus,  honorabilibus  et  di- 
scretis  viris,  dominis  Nicolao  dicto  Strosberg  preposito,  laroslao  de  Clobucow  archi- 
diaoono,  Alberto  lastrambek  dicto,  Nicolao  dicto  Pieniq^ek  (sic)  cancellario,  lohanne 
preposito  sancti  Georgii  in  castro  Gnesnensi,  Paulo  dicto  Gosso  scolastico  Lubuciensi, 
lohanne  de  Trlank  archidiacono  Cruswiciensi,  Nicolao  Strzeskonis  thesaurario,  lacobo 
dicto  Pàluca,  laroscone  de  Choyna  et  Borcone,  prelatis  et  canonicis  dicte  Gnesnen- 
sis ecclesie,  testibus  ad  premissa. 

Cirno,  Ciemo.  Tsczeniecz,  Trzçiniec,  Swidno,  Swidno,  Konieczno,  Koyiieczno, 
Clobucow,  Kiobukowo.  Lubuciensis,  de  Lvbusz.  Trlank,  Trlqg.  Choyna,  nie  odgor 
anime,  ktàra  z  pamiçdzy  bardzo  rviehi  wsi  tegoz  nazwiska. 

Sir.  675,  wiersz  3  od  d.  Powyisza  kopj'a  ma  mylnie  Frank,  zamiast  Trlank; 
enfr.  Nr.  Î768  i  1859. 


Nr.  1954. 
SandziYOgius  palatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie 

ffeaeraL  1394  ITov.  20,  Poznanie;  protestatur,  Swanchnam  unacumsorore 
et  filiis  suis,  hereditatem  Wola  Andreae  de  Grabienice  resignavisse. 
Qfdezno.    ArcMv.  Ckmsistorii  Metropol  Acta  acticata  anni  1436. 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Sandzivogius  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus 

^^ioris  Polonie  generalis,  sîgnificamus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis 

Pï^ntibus  et  futuris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Polonie  nobi- 

U^«n  veniens  presenciam  domina  Swanchna  de  Wola  cum  Ramserio  et  Cristino  filiis 

^^,  nec  non  domina  Dobrochna  soror  sua  germana  cum  Nicolao  suo  nato,  non 

^^mpulse  nec  aliquo  errore  seducte,  sed  de  sui  animi  libéra  et  spontanea  voluntate, 

^ïidem  suam  totalem  hereditatem,  Wola  vulgariter  nuncupatam,  nobili  viro  Andrée 

^^  Grabyenicze  et  suis  successoribus  legitimis  pro  centum  quadraginta  marcis  gros- 

^^^i^m  Ftagensium  Polonicalis  numeri,  quadraginta  octo  grossos  pro  qualibet  marca 

^Hiputando,  perpetuo  vendideinint  et  coram  nobis  iusto  vendicionis  titulo  ad  perpe- 
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tua  tempora  rite  et  radonabiliter  resignaverunt,  cum  omnibus  iuribus,  censibos,  fructi 
bus,  proventibus,  agris,  pratis,  silvis,  campis,  virgultis,  gays,  quercetis,  stagnis,  pa 
ludlnibus,  aquis  et  earum  decursibus,  ac  aliis  omnibus  et  singulis  utilitatibus,  pronun 
in  dicta  villa  et  hereditate  existentibus  et  que  per  iam  dictum  Ândream  et  ipdu 
successores  l^timos  adinveniri  poterint  quomodolibet  in  futurum,  prout  dicta  vill 
in  suis  graniciis  circuniferencialiter  est  distincta  et  limitata,  et  prout  eedem  domin 
vere  heredes  existentes  hactenus  noscebantur  possedisse,  et  generaliter  cum  omni  iun 
dominio  et  pertinendis  universis,  per  prenominatum  Andream  et  ipsius  successores  leg: 
timos  possidendam,  vendendam,  babendam,  commutandam,  obligandam,  alienandam  c 
in  usus  beneplacitos  convertendam,  uti  sibi  melius  videbitur  expedire:  harum  quibus  ne 
strum  sigillum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Actum  et  datum  Poznanie  feri 
sexta  in  crastino  sancte  Elizabeth,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesim 
quarto,  presentibus  dominis  lohanne  de  Camchow  Poznaniensi,  Nicolao  de  Waaad 
Ealisiensi  iudicibus,  Petro  de  Lang  subiudice  Poznaniensi,  Derscone  de  Byeganowo  w€ 
xillifero  Poznaniensi,  lanussio  Furman  Rogoznensi  castellano,  Szecotha  de  Szimik] 
et  aliis  multis  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Wola,  nie  odgaéhmna^  ktàra  z  rozlicznych  wsi  tegoi  nazwiskOy  prawdopodobm 
zai  Wulka  Orchowska,  czyîi  raczéj  zmkia  dzii  mei  koicielna^  ieiqca  nUgdyi  pm 
Wfdkq  Orchawskq  a  Orchowem;  cnfr.  Nra,  1617^  1777  i  1780.  Grabyenicze,  Gra 
hienice.  Camchow,  Czamkàw.  Wenacia,  Wenecja.  Lang,  Içg.  Byoganowo,  Bu 
ganowo.  Furman,  riwnie  jak  Kot^  przydamek  fanUyi  rodu  Doliwczykâw.  Szimik} 
Èemiki. 


Nr.   1955. 
ïïioolaus  index  Kalisiens.  1394  ITov.  21,  Kalis;  protestatur,  Pftuiu 

pellificem  Kalisiensem,  viam  ab  antiquo  per  agros  ad  ecclesiam  sancti  Gothardi  i 
Dobrzec  pertinentes  ad  molendinum  antiquae  civitatis  Kalisz  ducentem  acquisivissc 

Pergam.  orygm.  Od  przywieszenia  jednij  pieczçci  pozostaiy  dwa  paski  perga 
minawe. 

Kalisz.    Archiw.  Rzqdùwe.    IHplamaia. 

Nos  Nicolaus  index  Kalisiensis  omnibus  et  singulis  quibus  expedit  universis  pc 
blice  profitemur,  Paulum  pellificem,  dvem  Kalisiensem,  acquisivisse  viam  ab  antiqu 
per  agros  domini  Michaelis  plebani  in  Dobrcza  transeuntem,  ita,  quod  dicta  via  p< 
agros  ad  sanctum  Gothardum  pertinentes,  latitudine  duorum  curruum  sibi  obviai 
cium,  ad  molendinum  antique  civitatis  nunc  et  in  evum  ire  debebit.  In  cuius  n 
testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  Kalis  die  sabbol 
post  festum  sancte  Elizabeth,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesin 
quarto,  presentibus  bis  testibus:  nobilibus  viris  Martino  Szenski  buigrabio  Kal 
siensi,  Mathia  Czerminski,  Miczkone  Scudla,  Schanthcone  Dzersbinski,  et  aliis  mu 
tis  fide  dignis. 

Dobrcza,  Dobrzec.  Szenski,  zam.  Cienski^  t.  j.  de  dénia.  Czerminski,  de  Cza 
min.    Scudla,  de  Szkudiy.    Dzersbinski,  de  Dzierzhin. 
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Nr.    1966. 
Fr.  Predricus  professas  monasterii  Leknens.  1394  Sec.  13,  in  ec- 

dosia  &liezneiisi;  nomme  monasteriorum  de  l4d  et  Kekno,  a  petitione  Dobrogostii 
Gfleznens.  archiepiscopi  ad  Sedem  apostolicam  appellat. 

Pergam,  orygin.^  u  ktàrego  na  koAcu,  obok  poimadczenia  notarii  publie!,  siçnum 
iefà  narysowane, 

modawek.     W^amoié  X.  Sianisiawa  ChodyAskiego. 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  CGC  nonagesimo 
quarto,  Indiccione  secmida,  die  décima  tercia  mensis  Decembris,  hora  quasi  sexta,  in 
ecdesia  Gneznensi  ante  chorum,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini 
iKtttri,  domini  Bonifacii  divina  providencia  Pape  noni  anno  sexto,  in  mei  notarii  pu- 
blia infrascripti  testiumque  presencia  subscriptorum  ad  hoc  spedaliter  vocatorum  et 
rogatorum  constitutus  personaliter  religiosus  vir  frater  Fredricus  professus  monasterii 
Xeknensis  Gneznensis  diocesis,  tanquam  procurator  et  persona  convicta  monasterio- 
rum Lendensis  et  Leknensis  Ordinis  Cisterciensis  abbatumque  eorumdem,  quamdam 
3ppellacionem  in  papiro  scriptam,  quam  tune  in  manibus  suis  tenebat,  alta  et  intel- 
ligibili  voce  l^t,  interposuit  et  notificavit,  cuius  ténor  inferius  describitur;  petens, 
sibi  per  me  uotarium  publicum  infrascriptum  super  hoc  fieri  et  confici  unum  vel 
plura  instrumenta.    Ténor  appellacionis,  de  qua  superius  mendo,  est  talis  : 

In  nomine  Domini  amen.    Cum  appellacionis  remedium  sit  innocencie  presidium 

ad  relevamen  indebite  oppressorum  a  sacris  canonibus  salubriter  statutum  et  confir- 

matum,  ut  populus  indebite  contra  Deum  et  iustidam  oppressus,  pro  sublevamine 

appellare  vsJeat  atque  possit,  ne  veritas  ita  faciliter  periclitari  videretur:  et  quia, 

licet  veneranda  sanctomm  patrum  industria,  divina  gracia  influente,  considerans  viris 

^giosis  divine  cultui  deditis,  tanquam  omnibus  pacientibus,  qui  mundana  austeritate 

Pit>  Cbristi  nomine  abiecta,  ferocitati  secularium  personarum  resistere  non  valent, 

^Uamplurimas  vexaciones,  perturbaciones  et  molestias  imminere,  pro  gracia  speciali 

statoisset  et  sancxisset  literis  suis  sive  bullis  papalibus  confirmando  et  roborando: 

4Uare  fratres  religiosi  beati  Bemardi  Ordinis  Cisterciensis  monasteriaque  ipsorum  et 

'<>c&,  que  ad  Sedem  apostolicam  nulle  medio  videntur  pertinere,  ab  omnibus  exacdo- 

^bos,  soludonibus  et  contribucionibus  ordinariorum  sive  episcoporum  aut  aliarum 

lUarumcumque  personarum  ac  eciam  décima  décime  papalis  penitus  et  omnino  sint 

^^cmpti  et  soluti,  nisi  super  hoc  a  Sede  apostolica  mandatum  habeatur  spéciale  aut 

^  literis  apostolicis  mencio  ad  hoc  fieret  specialis,  tamen  reverendus  in  Christo  pa- 

^i:  et  dominus,  dominus  Dobrogostius  archiepiscopus  Gneznensis,  nescitur  quo  ductus 

^iritu,  contra  iura  et  prohibiciones  ac  statuta  sanctomm  patrum  Romanorum  Pon- 

^6cum  grediens  et  hanelans,  quasdam  moniciones  pariter  processus  sentenciam  ex- 

^^Ommunicacionis  in  se  continentes,  contra  honorabiles  et  religiosos  viros  abbates  et 

^^ouventus  monasterii  Leknensis  et  Lendensis  Cisterciensis  Ordinis  predicti,  radone 

^^Wosdam  excogitate  et  ficte  décima  décime,  iuxta  taxam  monasteriorum  suorum  sibi 

^e  anno  Domini  millesimo  CCC.XG.IIII  in  die  sancte  Lucie  virginis  solvende,  non 

^dvertens,  quod  ipsi  abbates  et  monasteria  ipsorum  ac  bona,  per  continuas  exacdo- 

'^es  regales  aliarumque  secularium  personarum  sunt  devastata  et  corosa  ac  de  die  in 

diem  devastantur  et  rodantur  contra  Deum  et  iustidam  totamque  iuris  formam  ac 


statuta  confirmacionesque  Ordinis  ipsoruin,  fulminavit  easdemque  fulminadones  ^ 
blicari  in  nonnullis  ecclesiis  procuravit,  dictis  abbatibus  et  monasteriis  ipsomm 
Ordini  Cisterciensi  magnum  in  preiudicium  et  gravamen,  ac  detrimentom  et  scandLtfi- 
Imd  plurimorum  et  sue  salutis  in  periculum  non  modicom  et  perdidonem.    A  qiK:i- 
bos  quidem  prooessibus  pretensis  et  iniquis  predictis  et  gravamine  prenotito, 
frater  Fredricus  professus  monasterii  Leknensis,  procurator  et  persona  convicta, 
mine  meo  et  nomine  dominorum  abbatum  et  conventuum  predictorum,  sencientes 
et  dictos  abbates  ac  conventus  predictos  et  monasteria  et  Ordinem  predictom  grave^- 
tum  fore,  timensque  me  et  eos  imposterum  plus  posse  gravari,  ad  sanctam  Sedexn 
apostolicam  et  dominum  nostrum  Papam  pro  sublevamine  appello  et  provoco  in  hiîs 
scriptis,  meque  tuicioni  et  protectioni  cum  ipsis  dominis  abbatibus  et  conventibcs^ 
nostris  sancte  Sedi  apostolice  cum  omnibus  michi  et  dominis  abbatibus  predictis 
horentibus  vel  adherere  volentibus  committo,  apostolosque  instanter,  instancius, 
stantissime  michi  dari  peto,  si  quis  sit  qui  michi  eos  dare  velit  vel  possit,  aut  salterKxi 
testimoniales  a  vobis  notarié  publico,  ut  persona  autentica  et  fideli,  in  signum  apps^- 
lacionis  predicte;  subiciens  me  paratum  ad  iurandum,  quod  hec  omnia  suprascrip 
sunt  vera,  publica  et  notoria,  et  paratus  sum  ea  probare  loco  et  tempore  opporii 
nis,  appellacionem  predictam  prosecuturus  salvo  iure  addendi,  minuendi,  corrigendi 
iuribus,  beneficiis  michi  et  dictis  abbatibus  meis  in  omnibus  semper  salvis,  de  qi 
bus  protestor.    Acta  sunt  hec  anno,  Indiccione,  die,  hora,  loco  et  pontificatu,  qi 
bus  supra,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Nicolao  Longo  caa' 
nico,  Boguta  vicecustode,  Nicolao  dicto  Nepcone,  lohanne  dicto  Kaczka, 
ecclesie  Gneznensis,  Nicolao  presbytero  de  Gnezna,  lohanne  de  Lagewnikii  notarmo 
publico,  et  aliis  multis  testibus  circa  premissa  fide  dignis. 

Leknensis,  de  Lekno.    Lendensis,  de  Lqd,    Lagewnikii,  LagiewnUd. 


Nr.  1967. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1396  Apr.  20,  &iiezne;  castmmet 

pidum  Przem§t  cum  villis  ad  ipsum  spectantibus,  in  600  marcis  groBSorom 
tribus  de  Gry^yna  in  rem  Domarati  castellani  Poznaniensis  obligat. 

Pergam,  orygin,    Dzivrki  od  przywieszenia  jeânéj  pieczfcL 

Poznan.    Kônigl.  Staats  Arch.    Persan.  Nr.  9. 


Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supranus  et 
Russie  etc.  signifieamus  quibus  expedit  universis,  quod  ob  mérita  fideliom  obsequio^^" 
rum,  que  nobis  strenuus  Domerathus  castellanus  Poznaniensis,  miles  noster  fiddi^-^f 
dilectus,  nostre  celsitudini  hactenus  exhibuit  et  in  futurum  prestancius  poterit  exlù- 
bere,  peticionem  ipsius  nobis  humiliter  oblatam  grato  animo  admisimus  et  benigno^ 
cupientesque  ipsum  specialis  gracie  prerogativa  circa  assecucionem  Yotomm  dus 
innate  nobis  benignitatis  clemencia  reddere  consolatum,  castrum  nostrum 
cum  oppido  et  villis  ad  ipsum  spectantibus,  videlicet  Blothnicza,  Badondrz, 
wicze  et  allodio  Zaborow  ceterisque  pertinenciis,  obvendonibus  et  appendys  nniTOT' 
ds,  in  terra  nostra  Maioris  Polonie  sitas,  prout  per  Barthossium  de  Wesemborg  olim 
palatinum  Poznaniensem  tentnm  extitit,  in  sexingentis  mards  grossomm  Piagendiim 
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nameri  et  ponderis  Polonicalium,  quadraginta  octo  grossos  pro  qualibet  marca  oom- 
^tando:  quanim  quadringentas  sibi  in  et  super  eodem  Castro  Przemant  donavera- 
ïïois,  et  duceotas,  in  quibus  ipsum  propriis  pecuniis  liberavit:  fidelibus  nostris  dilectis 
indree,  Przibislao,  Maczconi,  lohanni  et  Wyschaconi,  fratribus  de  Griszin,  pro  ipso 
Domeratho  obligamus  et  tenore  presencium  committimus  ad  tenendum,  per  eosdem 
Andream,  Przibislaum,  Maczconem,  lohannem  et  Wischaconem,  fratres  de  Griszin, 
habendo,  utifruendo,  possidendo  et  tenendo  tamdiu,  quousque  ipsis  vel  eorum  succe- 
daneis,  per  nos  vel  nostros  successores  predicte  sexingente  marce  grossorum  Pragen- 
siom  numeri  et  ponderis  premissorum  integraliter  fuerint  persolute:  harum  quibus 
sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Datum  Gnezne  feria  terda 
proxima  post  Conductum  Pasche,  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo 
qninto.    Ad  relacionem  démentis  vicecancellarii. 

Przemçt,  Btotnice,  Badomierz,  S^czkowice,  Zabordw,  (fzii  tak  ntmo.    Griszin, 


Nr.  1958. 
Yladislaus  rex  Folonie  etc.  1396  Apr.  30,  &nesiie;  Vincentio  de 

Gran<iw  castellano  Naklensi  domum  et  aream  in  oppido  Wschowa  donat. 

Poznan.    KônigL  StaoUs  Arch.    Framtadt^  Lïb,  priviL  pars  2da^  fol.  4. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempitemam.  Yladislaus  Dei  gru- 
^  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  her^  Russie  etc.  significamus 
iniversis  quibus  expedit  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod 
^^nte  solicita  perpendentes  grata  multum  et  accepta  fidelitatum  obsequia  strenui 
■^Uitis  Vincencii  de  Granow,  castellani  nostri  Naclensis,  fidelis  dilecti,  quibus  idem 
^  nostre  conspectu  celsitudinis  se  gratum  reddidit  multipliciter  et  acceptum  et  in 
^^Tum  aucto  sue  fidelitatis  studio  se  poterit  continue  reddere  graciosiorem  :  horum 
^^^ue  consideracione  cupientes  eundem  Vincencium  quadam  specialis  prerogativa  fa- 
^^tis  prosequi,  sibi  suisque  heredibus  et  legitimis  successoribus  domum  nostram  seu 
^^mus  aream  uua  cum  structuris  et  editiciis  in  eadem  area  nunc  existentibus,  ad 
^^vocaciam  ab  antiquis  temporibus  spectantem,  iuxta  domum  coquinam  in  civitate 
M^schova  ex  opposite  ecclesie  situatam,  prout  in  suis  circumferenciis  et  limitibus  ab 
^tiquo  longe  lateque  circumferencialiter  est  distincta,  damus,  conferimus  et  dona- 
^os  donatione  perpétua  et  irrevocabili,  perpetuis  temporibus  affuturis  per  eundem 
Vincencium  et  suos  heredes  ac  légitimes  successores  habendam,  tenendam,  utifruen- 
^lam,  donandam,  permutandam,  obligandam,  vendendam,  alienandam  ac  in  usus  suos 
beredumque  suorum  legitimorum  successorum  beneplacitos  et  voluntarios  commutan- 
clam,  prout  sibi  et  eisdem  melius,  utilius  et  convenientius  expedire  videbitur  pro 
^uo  et  eorundem  beneplacito  voluntatis.  Eximimus  eciam,  absolvimus  et  perpétue 
Uberamus  aream  huiusmodi  nec  non  domum  super  eam  edificatam  et  edificandam,  ab 
omnibus  et  singulis  dacionibus,  contribucionibus,  exactionibus,  censibus,  custodiis,  an- 
gariis,  gravaminibus  et  pressuris,  ac  universis  solucionibus  generalibus  et  specialibus, 
privatis  et  publicis,  quibuscunque  vocabulis  pociantur;  constituentes  sepefatum  Vin- 
cencium et  heredes  suos  ac  légitimes  successores,  arec  predicte  domusque  super  eam 
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edificate  vel  in  posterum  edificande  veros  et  legitimos  heredes  et  dominos  ac 
tnos  possessores  harum  quibus  sigillnm  nostrum  appensum  est  testimonio  literan 
Actum  Gnesne  in  vigilia  Philippi  et  lacobi  sanctorum  apostolorum,  anno  Domioi  n 
lesimo  trecentesimo  nonagesimo  quinto,  presentibus  Sandivogio  palatino,  Sventos 
castellano  Ealisiensibus,  Domaratho  Poznaniensi,  Alberto  Mederecensi,  Dobrogos 
Gecensi  castellanis,  et  Alberto  de  Gorka  ac  aliis  multis  nostris  fidelibus  fidedigi 

Granow,  Granâw.     Wschova,  Wschowa.     Mederecensis,  de   Miçdzyrzecz.    i 
censis,  de  Giecz.    Gorka,  Girka  Miejska. 


Nr.   1959. 
Sobrogostins  s.  &iiezneiLS.  ecclesie  archiepiscopus  1396  Mal 

ZlIBUe;  Nicolao  indice  Kalisiensi  petente,  erectionem  et  fundationem  ecclesiae 
villa  Wenecja  ab  ipso  factam  confirmât.    Cnfr.  Nr.  1926. 

Gniezno.    ArcMv.  Consistant  Metropol    Acta  acticaia  anni  1587. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Dobrogostius  Dei  et  apostolice  Sedis  gn 
sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notificamus  universis  présentes  litteras 
specturis  tam  presentibns  quam  fiituris  :  quia  cum  nobilis  vir  dominus  Nicolaus  in 
Ealissiensis,  dum  adhuc  in  hnmanis  ageret  diem  extrême  messionis  operibus  misi 
cordie  prevenire  voluisset,  in  remedium  anime  sue  ecclesiam  in  Venacia  per  nos  pi 
tari  de  novo  et  erigi  procnravit  ipsamqne  ecclesiam  ex  certo  suo  patrimonio  dota^ 
qnatuor  mansos  liberos  in  Mosczissovo  sua  hereditate,  nnum  pratum  dictom  w  zin 
wode  qnod  se  extendit  cum  pratis  incolarum  ibidem,  simili  modo  decimam  in  Mo 
manipularem  colligere,  ac  eciam  lacum  qui  dicitur  Mosznia  ex  toto,  nec  non  d 
piscatores  in  lacu  Skrzinka  cum  maiori  sagena  que  dicitur  wlok,  tandem  unum  pis 
torem  in  maiori  lacu,  qui  dicitur  Baie,  ex  opposito  castri  cum  parvis  rethibus,  vi 
licet  mrseza  et  slampnicza,  demum  octo  areas  cum  hortis  ibidem  in  Venada,  no 
sime  vero  ligna  virida  ac  arida  in  sua  merica  dicta  Ochodza  colligere  et  ducere  lit 
donavit:  ista  omnia  et  universa  que  sunt  nunc  expressa  coram  nobis  resignavit 
interposita  condicione:  quod  quilibet  plebanus,  qui  nunc  est  ant  qui  tune  pro  t< 
pore  fuerit,  singulis  septimanis  feriis  secundis  missam  Defunctorum,  et  eciam  sabb 
simili  modo  de  beata  Maria  virgine  voce  compressa  pro  anima  ipsius  iudicis  det 
decantare:  ad  quod  faciendum  petens,  per  nos  contractum  per  impressionem  si( 
nostri  confirmari  ;  cuius  iustis  et  piis  peticionibus  annuentes,  présentes  litteras  se 
et  nostri  ipsiusque  iudicis  sigillis  iussimus  communiri.  Datum  et  actum  Znene  s 
bato  ipso  die  beati  Stanislai  martyris'  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nons 
simo  quinto,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Nicolao  abbate  et  Thoma  sno  pri 
monasterii  Mogilnensis,  Alberto  plebano  Znenensi,  Stephano  de  Glogovecz  subà 
fero  Poznaniensi,  Pechnone  de  Modlissevo  castellano  Czamkoviensi,  Dobeslao  de  < 
davi,  Bandzimiro  de  lablovo,  Dobrogostio  de  Marcbinkovo,  Lutoborio  de  Slaboss 
heredibus,  testibus  ad  premissa. 

Venacia,  Wenecja.    Mosczissovo,  Moiàszewo.   Mokre,   Mokre.   Lacus  Moss 
Skrzinka,  Baie,  jeziora  w  okolicy  wsi  Wenecja.  Gastrum,  grod  tv  Wenecji^  dzU  w  \ 
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nociSu  Ochodza,  Ochodza.  Znena,  Ènm.  Mogilnensis,  de  Mogiino.  Glogovecz,  6^0- 
çoÊmiec.  Modlissevo,  Modliszewo.  Czarnkoviensis,  de  Czamkàw,  Godavi,  Godawy. 
lablovo,  Jabiomo.    Marchinkovo,  Marcinkotvo.    Slabossevo,  Siaboszewo. 


Nr.  1960. 

JBemhardns  Wernscli  index  Welimensis  139B  M  6,  Welun;  pro- 

testatur,  Mathiam  de  Starzenice,  pro  sexta  parte  hereditatis  eiusdem,  lacobum  de 
Maalowice  iudicialiter  evasisse. 

Pergam.  oryçin.f  u  ktârego  na  pasku  perçaminowym  przywieszana  okrqgia  pie- 
CKfika  przedstama  na  trijkqtnij  tarczy  godio  rodu  fFientszàw;  napis:  S.  Bernhardi 
Weroscno. 

Gniezno.    Àrchiv.  CapituH  Metropol  Nr.  25 î. 

Nos  Bernhardus  Werusch  index  Welunensis,  sedentes  circa  strenuum  militem 
dominum  lohannem  subcamerarium  Poznaniensem,  protimc  capitaneum  Welunensem, 
recognoscimus  tenore  presencium  quibus  expedit  universis,  quod  coram  nobis  in  iu- 
dicio  constittttus  Mathias  de  Starzenicze,  pro  sexta  parte  hereditatis  quam  possidebat 
ibidem  in  Starzenicze,  lacobum  de  Masslovicze  iure  et  iudicialiter  evasit.  Nos  vero 
seatenda  terrigenanun  requisita,  eandem  sextam  partem  hereditatis  eidem  Mathie 
i^udicavimus  et  per  présentes  adiudicamus,  lacobo  vero  predicto  silencium  perpe- 
tatmi  inponentes;  in  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  appen- 
som.  Actum  et  datum  Welun  in  octava  sanctorum  Pétri  et  Pauli  apostoloram,  sub 
^xxno  Nativitatis  Domini  M.GGC.XC.  quinto,  presentibus  nobilibus  viris  et  dominis: 
Wictore  de  Merzicz,  Stanimiro  advocato  Wdunensi,  Gisbrechto  de  Gosticzino,  Nico- 
l&o  Parznowsky  subiudice  Ostrzeschoviensi,  Henslino  de  Gasschino  et  lascone  de  Staw, 
et  aliis  plurimis  Me  dignis. 

Na  pieczçci:  Weruscno,  Wieruszewo.  W  tekscie:  Welunensis,  de  Wielun.  Starze- 
nicze, Starzenice.  Masslovicze,  Masionnce,  Merzicz,  Mierzyce.  Gosticzino,  Gosiyczyna. 
^^Mznowsky,  de  Parzynàw,  Ostrzeschoviensis,  de  Ostrzeszôw,  Gasschino,  Gaszyn. 
Staw,  Staw. 


Nr.   1961. 
Amoldus  concivis  in  Tuez  1395  IuL  24,  Tuez;  a  Dobrogostio  Po- 

iensi  episcopo  petit,  ut  erectionem  et  fundationem  altaris  in  ecclesia  de  Tuczno 
perfectas  confirmet. 
Poznan,    Archiv,  CansistoriL    A,  C.  anni  143Ô, 

In  nomine  Domini  amen.    Acta  hominum  perpétue  duratura,  reddenda  sunt  in 
^^l>]ica  documenta,  ut  si  ex  eis  in  posterum  aliquod  dubiiun  emerserit,  habeatur  re- 
icio  veritatis.    Hinc  est  quod  ego  Amoldus  concivis  in  Tuez  et  Alheydis  mea 
l^ttima,  coraun  Chnsti  fidelibus  recognosdmus  universis,  et  specialiter  vobis 
^^erabili  in  Christo  pâtre  ac  domino,  domino  Dobrogostio  Poznaniensis  ecclesie 
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episcopo  aut  eius  vicario  in  spiritualibas  :  qaod  aiiimo  deliberato  cum  nostra  boi=3Ba 
voluntate  et  nostronun  heredum,  de  pleno  consensu  nostri  plebani,  in  honorem  omik.— â- 
potentis  Dei  et  gloriose  viiginis  Marie  matris  eius,  ob  animarum  nostramm  ac  prK:3- 
genitorum  nostronun  salntem,  unum  altare  in  ecclesia  parrochiali  oppidi  Tacz  constmx.  s- 
mus  et  fùndavimus,  ad  qnod  altare  dnœntas  (sic)  marcas  usnalis  monete  apposuimi 
damus,  assignamus  et  assignavimus.   De  quibus  ducentis  (sic)  marcis  ut  prefertur,  h 
quindecim  marcas  a  nobilibus  viris  Czuliss  et  Ludovico  firatribus  de  Wedele  de  i^î* 
xide  consulum  oppidi  Vredelande,  singulis  annis  festo  beati  Martini  confessoris  indjî- 
late  exsolvendas  rite  emimus  et  comparavimus,  prout  in  litteris  fratnim  predictoroKii 
et  consulum  oppidi  Vredelande  plenius  continetur:  quas  quindecim  marcas,  vicaritms 
altaris  memorati  termine  préfixe  ad  sues  usus  omni  anno  sublevabit    Insaper,  caxm 
quinquaginta  marcis  residuis,  quinque  marcas  reddituum,  quantodus  perficere  potori- 
mus,  ad  altare  memoratum  comparabimus,  quas  vicarius  cum  aliis  redditibos  ut  pne- 
fertur  sublevabit.   Quare  vestram  graciosam  patemitatem  humiliter  supplicamus,  qoa.- 
tenus  predicta  bona  temporalia  per  nos  facta  aut  facienda,  ne  ad  usus  secular^ss 
amplius  perveniant,  graciose  ad  spiritualia  dignemini  confirmare.  Preterea  ordinavim^is 
cum  nostro  plebano  et  concordavimus,  quod  vicarius  qui  pro  tempore  fuerit,  praut. 
sua  sibi  suppetent,  domino  plebano  in  suis  necessitatibus  tamquam  bonus  et  obs<e- 
quiosus  in  divine  officie  asistat  et  ministrabit,  quando  débite  fuerit  requisitus.  Col- 
lacionem  vero  altaris  iam  dicti,  nobis  et  nostris  legittimis  heredibus  utriusque  seras 
in  perpetuum  reservamus.    In  cuius  rei  testimonium,  %o  Arnoldus  de  Golcz  presen- 
tem  fîmdacionem  sigillé  meo  appenso  sigillavi,  presentibus  discretis  viris,  domino  Xo- 
hanne  Scolte  plebano  in  Tuez,  domino  Henrico  Kestel  ibidem  vicario,  domino  Iaool30 
Sancze  huius  altaris  vicario,  Cristophero  Badelowe,  Busse  Clebowe,  Cristophoro  Boi- 
ter, lohanne  Winkler,  ibidem  civibus  et  consulibus,  nec  non  lohanne  Tensinder  lrc^- 
ctore  parvulorum  aut  magistro.    Datum  Tuez  sub  anno  Domini  M.CCG.  nonagesimo 
quinte,  in  vigilia  beati  lacobi  apostoli  gloriosi. 

Tuez,  Tuczno.    Vredelande,  Frydland. 


Nr.  1962. 

Sandzivogius  pallatinus  Kalisiens.  et  capitaneus  Haior.  Folonie  gêne- 
rai. 1395  Aug.  18,  in  Kalis;  protestatur,  Miroslaum  de  Wola  hereditatem 
praedictam  Wojtkoni  Rzodkef  vendidisse. 

Gniezno,  Archiv.  Consistorii  Meiropol.  Regesta  actorum  anni  1420.  (Z  perf^ 
minu  orygm, ,  u  ktàrego  na  niciach  jedwàbn, ,  czam,  i  zàit,  byia  przymieszana  akrqgia 
pieczçc  przedstamajqca  na  tràjkqtnéj  tarczy  godio  roàu  Paiukôw;  napis:  S.  Sandivo- 
gii  pallatini  Kalisiens.     Cnfr.  Nr.  Î82S). 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Sandzivogius 
pallatinus  Kalisiensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis,  significamus  tenore  pre- 
sendum  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris,  quod  ad  nostram  ceterorom- 
que  eiusdem  terre  Polonie  nobilium  venions  presenciam  Miroslaus  de  Wola,  non  oom- 
pulsus,  sed  de  sui  animi  spontanea  voluntate,  suum  totum  patrimonium  corn  molendino 
^et  piscina  et  ambabus  ripis  ipsius  piscine,  quod  ibidem  in  Wola  habere  noscebator, 


683 

Woythkoni  Rzodkef  dicto,  pro  centum  septuaginta  marcis  grossorum  Pragensium  Po- 
lonicalis  numeri,  quadraginta  octo  grossos  pro  marca  qualibet  computando,  perpétue 
vendidit  et  coram  nobis  perpetuis  temporibus  rite  et  racionabiliter  resignavit  cum  omni- 
bus censibus,  fructibus,  proventibus,  agris,  silvis,  pratis,  campis,  virgultis,  gays,  quer- 
cetis,  stagnis,  paludibus,  fluviis,  piscinis,  aquis  et  earum  decursibus,  prout  dictum  patri- 
moniiim  in  longitudine  et  latitudine  circumferencialiter  ab  antiquo  est  distinctum,  et 
prout  memoratus  Miroslaus,  verus  hères  existens  et  dominus,  hactenus  noscebatur 
possedisse,  et  generaliter  cum  omni  iure,  dominio  et  pertinenciis  universis,  nichil  iuris 
et  dominii  pro  se  inibidem  penitus  reservando,    per  prefatum  Woythkonem  Rzodkef 
dictum  possidendum,  tenendum,  habendum,  commutandum,  obligandum,  vendendum, 
alienandum  et  in  usus  beneplacitos  converteudum,  uti  sibi  et  suis  successoribus  l^timis 
melius  videbitur  expedire:  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio 
litterarum.   Actum  et  datum  in  Ealis  feria  quarta  infra  octavas  Assumpcionis  sancte 
Marie,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo  quinto,  presentibus  dominis 
Nicolao  Gneznensi,  Bogussio  de  Tursco  Cuninensi  castellanis,  lanussio  de  Sobothka, 
lohanne  de  Lenarthovicze  heredibus,  et  aliis  multis  fidedignis  testibus  ad  premissa  vo- 
catis  pariter  et  rogatis. 

Wola,  sqdzqc  ze  iwiadkiw  ièj  czynnoici  asyslujqcych^  jest  ta  Wola  Xiqifca; 
cnfir.  tokïe  Nr.  1954.  Tursco,  Tursk,  Cuninensis,  de  Konin,  Sobothka,  Sobàtka. 
Lenarthovicze,  Lenartowice. 

Nr.  1963. 
Bonifatius  Pp.  IX  1395  Aug.  20,  Rome  apud  s.  Fetrum;  transla- 

^onem  lohannis  Eaminensis  episcopi  ad  ecclesiam  Poznaniensem  revocat,  et  Nico- 
^Um  cantorem  Gneznensem  in  episcopum  Poznaniensem  promovens,  Dobrogostio 
Gneznensi  archiepiscopo  commendat.   Cnfr.  Nr.  1951. 

Pergam,  orygin.y  u  ktorego  na  sznurku  konopnym  przytvieszona  buUa  Bonifa- 
*iua  Pp.  VIUI. 

Gniezno.    ArcMv.  Capiiuli  Metropol.  Nr,  252, 

Bonifatius  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri . .  archiepiscopo  Gne- 
znensi salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Ad  cumulum  cedit  tue  salutis  et  famé, 
si  personas  ecclesiasticas,  presertim  pontiiicali  dignitate  preditas,  divine  propitiationis 
intuitu,  oportuni  presidii  et  favoris  gratia  prosequaris.  Dudum  siquidem  provisiones 
omnium  cathedralium  ecclesiarum,  tune  apud  Sedem  apostolicam  vacantium  et  impo- 
sterum  vacaturarum,  ordinatibni  et  dispositioni  nostre  reservantes,  decrevimus  extunc 
irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  per  quoscunque,  quavis  auctoritate,  scienter  vel 
ignoranter  contingeret  attemptari.  Et  deinde  ecclesia  Poznaniensi  ex  eo  pastoris 
solatio  destituta,  quod  nos  dudum  venerabilem  fratrem  nostrum  lohannem  Caminen- 
sem,  tune  Poznaniensem  episcopum,  apud  Sedem  predictam  constitutum,  a  vinculo, 
que  eidem  ecclesie  cui  tune  preerat  tenebatur,  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apo- 
stolice  potestatis  plenitudine  absolventes,  ipsum  ad  ecclesiam  Caminensem  tune  va- 
cantem  duximus  auctoritate  apostolica  transferendum  preiiciendo  ipsum  eidem  Cami- 
nensi  ecclesie  in  episcopum  et  pastorem,  sibique  eandem  ecclesiam  Poznaniensem,  per 
translationem  huiusmodi  vacantem,  usque  ad  ipsius  Sedis  beneplacitum  ex  certis  ra- 
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tionabilibus  causis  per  nostras  litteras  cominendavimus,  prout  in  eiadem  litteriB 
nias  continetor:  cum  itaqne  nos  hodie,  ex  certis  aliis  causis  ad  id  nostmm  moTen— :i 
tibos  animum,  huiusmodi  beneplacitom  eadem  anctoritate  doxerimas  revocandnm. 
predictaque  Poznaniensis  ecclesia,  de  cnios  provisione  nnllus  prêter  nos  ea  yice  dispo-^r^^ 
nere  potuerat  neque  poterat  resenratione  et  decreto  obsistentibus  supradietîs, 
dnm  premissa  adhnc  vacare  nosceretur:  nos  ad  provisionem  ipsius  ecclesie  PoznantonsL 
celerem  et  felicem,  ne  longe  vacationis  exponeretur  incommodis,  patemis  et  sollidtij 
studiis  intendentes,  ac  cupientes  eidem  Poznaniensi  ecclesie  talem  presidere  personanDCKj 
que  sciret,  vellet  et  posset  ipsam  ecclesiam  preservare  a  noxiis  et  adversis  et  in  sdrj 
manntenere  iuribus  et  etiam  adaugere,  post  deliberationem  quam  super  hiis 
eisdem  fratribus  habuimus  diligentem,  demum  ad  dilectum  filium  Nicdaam  electoiK^^ 
Poznaniensem,  tune  cantorem  ecclesie  Gneznensis  in  minoribus  duntaxat  ordimbar^j 
constitutum,  cui  de  litterarum  scientia,  vite  munditia,  honestate  morum,  spiritoa^flca 
lium  providentia  et  temporalium  circnmspectione  aliisque  multiplidum  virtatum 
apud  nos  Me  digna  testimonia  perhibentur,  direximus  oculos  nostre  mentis; 
omnibus  débita  meditatione  pensatis,  de  persona  dicti  Nicolai  electi,  nobis  et  eisdi 
fratribus  ob  dictorum  suorum  exigentiam  meritorum  accepta,  eidem  Poznaniensi 
clesie  de  dictorum  fitttrum  consilio  anctoritate  apostolica  providimus  ipsumque 
prefecimus  in  episcopum  et  pastorem,  curam  et  administrationem  eiusdem 
niensis  ecclesie  eidem  electo  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  committend^Bo: 
in  nio  qui  dat  gratias  et  largitur  premia  confidentes,  quod  eadem  Poznaniensis  eoeKTUe- 
sia,  per  ipsius  electi  circumspectionis  industriam  et  providentiam  circumspectam,  r^^sab 
suo  felici  regimine,  dextera  Domini  sibi  assistente,  propitia  salubriter  et  prosp^^aere 
dirigetur  ac  grata  in  eisdem  spiritualibus  et  temporalibus  suscipiet  incrementa.    Cl^hdid 
igitur,  ut  idem  electus  in  commissa  sibi  pre&te  Poznaniensis  ecclesie  cnra  fadlzz    ius 
proficere  valeat,  tuus  favor  sibi  esse  noscatur  plurimum  oportunus,  fratemitat^    m 
tuam  rogamus,  monemus  et  hortamur  attente,  per  apostolica  tibi  scripta  mandant=]e8, 
quatinus  eundem  electum  ac  predictam  Poznaniensem  ecclesiam  sibi  commissam,  soi 


ganeam  tuam,  habens  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia  propensius  comm^^^o- 
datos,  in  ampliandis  et  conservandis  iuribus  suis  sic  eum  tui  favoris  presidio  pro       ii 
quaris,  quod  ipse  per  tue  auxilium  gratie  se  possit  in  commisso  sibi  eiusdem  eccl^^ie 
Poznaniensis  rumine  utilius  exercere,  tuque  divinam  misericordiam  ac  nostram       et 
eiusdem  Sedis  benivolentiam  valeas  exinde  uberius  promereri.    Datum  Rome  ai^^t^^ 
sanctum  Petrum  XIU  Ealendas  Septembris,  pontificatus  nostri  anno  sexto. 

Gaminensis,  de  Kamiai  na  Pomorzu. 


Nr.   1964. 


É 


Feregrinns  canonicns  ad  beatam  Tirginem  in  Ealis  etc.  13^ 

Sept.  29,  s.  L;  protestatur,  Andream  scultetum  de  Garzewo  duos  mansos  ad  scc^^* 
tetiam  ipsius  pertinentes  lanussio  Niclonis  certis  conditionibus  vendidisse. 

Pergam,  orygin.    W  dolnym  zalozon,  brzegu  dtvie  dziurki  od  prztfwieszema  pieczf 

Gniezno,     Archiv.  Capituli  MetropoL  Nr,  253. 

In  nomine  Domini  amen.    Gunctorum  périt  memoria   factorum,  nisi  testi 
veridicis  ac  scriptis  publicis  fuerint  roborata.    Igitur  nos  Peregrinus  canonicos 
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beatam  Viij^nem  in  Kalis  nec  non  plebanus  de  Ffreystot,  significamus  omnibus  pre- 

sentem  paginam  inspecturis,  quoi  veniens  nostram  ad  presenciam  Andréas  scultetus 

noster  de  Gaszewo,  provido  viro  lanusio  Niclonis  suis  legittimis  cum  sequacibus  duos 

manaos  liberos  ad  sculteciam  pertinentes  ibidem  in  Gaszewo  pro  viginti  una  marca 

vendidit  nec  non  perpetualiter  resignavit;  tali  condicione  interserta,  quod  prephatus 

lunisius  nobis  ac  nostris  posteris  unum  fertonem  quolibet  anno  de  iudicio  bannito, 

vîdgariter  weczne,  dare  tenebitur.    Ceterum  predictus  scultetus  malderata  (sic)  de 

fanetonibus,  videlicet  quatuor  mensuras  tritici,  quatuor  siliginis,  quatuor  avene  et 

onain  fertonem  grossorum  aut  per  unam  marcam  pro  censu  dare  tenebuntur,  et  unum 

porcom  pro  média  marca,  predictus  scultetus  a  dictis  kmetonibus  eundem  censum 

oobis  colligere  tenebitur.   Et  quando  ad  predictam  villam  Gaszewo  veniemus,  extunc 

dictas  scultetus  de  graniciis  sive  métis  nos  conducere  est  astrictus.    Predicto  vero 

scolteto  damus  et  asignamus  liberam  tabemam  et  unum  macellum  camificum,  suto- 

nim,  pistorum,  sartorum.   Prephatus  vero  scultetus  melampos  sive  valtres  odoriferos, 

1Û80S  ad  venacionem  perdicum  sive  leporum,  quiscularum  et  aliorum  animalium  sive 

volucrum,  cuiuscunque  generis  existunt,  in  predicta  hereditate  Gaszewo  venare  po- 

test.     Prephatus  vero  scultetus  de  quolibet  iudicio  bannito  et  de  qualibet  re,  de  vul- 

neribos  sanguineys  seu  fustibus  lesis,  furticinio,  in  pénis  existantibus  (sic)  tercium 

denarium  optinebit.    Predicto  vero  sculteto  unum  molendinum  aquosum  sive  ventuo- 

sam  in  predicta  hereditate  Gaszewo  facere  damus  et  asignamus.    In  cuius  rei  testi- 

monium,  sigillum  nostrum  presentibus  est  apensum.    Datum  et  actum  ipso  die  sancti 

Hichaelis  archangeli,  anno  Domini  M.CCG.  nonagesimo  quinto,  presentibus  hiis  testi- 

bu8,  nobilibus  Szegothe  de  Zimiky,  Mathee  lanusii,  Nicolao  dicto  Zimni,  dvibus 

Stawissiensibus,  Petermanno  civi  Ealisiensii,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Ffreystot,  niemieckie  przezwisko  ktàregoi  z  miasteczek  przyleghjch  Kaliszowi,   Ga- 
^*^wo,  Garzew.    Zimiky,  éemiki,    Stawissiensis,  de  Stawiszyn, 


Nr.   1965. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1396  lan.  30,  inïïsce;  Sandivogio  pa- 

l^tino  Ealissiensi  villas  Dziadowice,  Kotwasice  et  Morza  in  200  marcis  grossorum 
obligat. 

Perçam.  orygin.  Na  pasku  pergamn.  przywieszana  pieczfc  akaztg'e  kwadrowanq 
forez:  1.  Orzei  w  koronie,  2,  Pogon^  3.  godio  Zietni  KaHskiéj,  4.  godio  Ziemi  £çezf^ 
ck(hiCujaw$k(hSier(idzkiéj, 

Warszima,  ArcMrv,  Giànme.  Diploma  Nr,  350.  —  Rzyszezew.  Mtœzkow,  Cod.  di- 
plùmcUic.  Poloniae  I,  Nr.  147. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie,  supremus  princeps  Lytwanie  et  hères  Rus- 
sie, notum  facimus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  presencium  noti- 
ciam  habituris,  quod  considérantes  multiplicia  servicia  per  validum  virum  Sandzi- 
wogium  palatinum  Kalisiensem  et  capitaneum  Maioris  Polonie  generalem,  nostrum 
miUtem  Melem  dilectum,  maiestati  nostre  fideliter  impensa,  horum  intuitu  ipsum 
volentes  gracia  prosequi  speciali  et  ad  futura  nostra  servimina  reddere  prompciorem, 
villas  et  hereditates  nostras  Dzadowiczo,  Kotwaszic/e  et  Morza  wlgariter  nuncupa- 


tas,  in  terra  nostra  Maioris  Polonie  situatas,  memorato  Sandziwogio  et  successoribus^. 
suis  l^ttimis  in  ducentis  marcis  monete  comuniter  in  regno  nostro  decurrentis, 
quadraginta  octo  grossos  pro  qualibet  marca  computando,  obligavimos  et  tenore 
sencium  obligamus.  Quas  quidem  ducentas  marcas  sibi  donavimus  in  subsidium  d-j 
vitatem  nostram  Leloviensem  ad  exemendum  ;  conferentes  nichilominus  prelibato  San-^^K^s 
dziwogio,  quod  predictas  villas  et  hereditates  nostras  alteri  cuicamque  fideli  nostrorx^ 
in  dnœntis  marcis  predicte  pecunie  habebit  obligandi  plenam  ac  omnimodam  facol'KMMz 
tatem:  harum  nostrarum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litenumnmnLK 
Datum  in  Usce,  in  die  dominico  post  diem  Conversionis  sancti  Pauli  apostoli,  ann». 
Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  sexto.  Dam  autem  predicte  ducente 
eidem  Sandziwogio  per  nos  fuerint  persolute,  extunc  prescripte  ville  ad  nostram 
minium  revenient  et  revenire  debebunt  viceversa. 

Dzadowicze,  Dziadawice.   Kotwaszicze,  Kotwasice.  Morza,  nie  odgadnione, 
Ujicie. 

Nr.   1966. 
Srogomirus  iudex  Sobeslaus  subindex  Gracoyiensis  terre  généralises 

1396  Febr.  3,  GraCOYie;  Capitule  ecclesiae  Gneznensis  possessionem  villp^  lae 
Ciemo  contra  petitionem  Pétri  et  Wiszconis  heredum  de  Siedlec  adiudicant. 

Pergam.  arygin.,  u  ktàrego  na  paskach  pergamhunvych  dwie  okrqgie  pieczqiS^^^Uki 
przywieszano,  Isza  przedstawia  na  tarczy  tràjkqtnéj  godio  roâu  Toporczykàw;  napï^^mu: 
. .  Drog . . .    2ga  znikia. 

Gniezno.    Archiv,  Capituli  Metropol  Nr.  254, 

Nos  Drogomirus  iudex,  Dobeslaus  subiudex  Gracoviensis  terre  générales,  notiHCjuin 
£acimus  quibus  expedit  universis  présentera  litteram  inspecturis,  quod  cum  matei^^=rfa 
questionis  inter  nobilem  virum  Petrasium  de  Sedlez  heredem,  actorem,  parte  ab  ni     mm, 
et  honorabiles  viros  dominos  Petrum  custodem,  Nicolaum  cancellarium  Gneznens^ssis 
ecclesie  totumque  Capitulum,  reos,  parte  ab  alia  coram  nobis  fuisset  exorta  pro  vi     31a 
Czimo  dicta:  quam  idem  Petrus  dixit  sibi  et  fratri  suo  Wischconi  temporibus  v^Ste 
ipsorum  per  predictos  dominos  et  Capitulum  in  tenutam  fore  et  fuisse  assignataj^voi 
pro  cuius  quidem  ville  pacifica  possessione,  Petrus  predictus  dixit  predictos  domiiiv»-^^ 
et  Capitulum  in  trecentis  marcis  grossorum  Pragensium  caucione  tideiussoria 
sibi  obligatos  dum  ab  eadem  per  quempiam  repulsi  fuerunt  et  exclusi,  super  qi 
quidem  caucione  fideiussoria  dixit  se  litteris  ipsorum  esse  communitum  vero 
gillo  predicti  Capituli  sigillatis  :  tandem  cum  eadem  causa  in  multos  termines  vent 
laretur,  in  termine  vero  peremptorio,  videlicet  in  colloquio  generali  utrisque  partibi 
per  nos  posito,  predicti  domini  Pe.  et  Nicolaus,  ex  interlocucione  Wirzchoslay  in 
parte  ipsorum  et  Capituli  procuratoris,  sine  fratre  ipsius  Pétri,  Wischcone,  respoi 
dere  noluerunt  ex  eo,  quod  causa  predicta  ipsum  eciam  Wischconem  contii 
prottt  ipsum  Petrum.    Pro  quo  quidem  Wischcone,  Petrus  predictus  una  cum 
czeslao  et  Clémente  de  Tworow  caucione  fideiussoria  promiserunt,  quod  pro  îxiixxr^^^^ 
causam  predictam  nusquam  deberet  impedire,  sed  omnia  pro  rato  atque  grato 
quidquid  per  ipsum  foret  ordinatum  atque  factum.    Demum  predicti  domini  Pe. 
Nicolaus  cum  Capitule  ipsorum,  reverendum  in  Cliristo  patrem  et  dominum,  dom:^^'' 
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Dobrogostium  archiepiscopum  sacrosancte  ecclesie  Gneznensis  pro  intercessore 
ayerunt,  quos  idem  dominas  archiepiscopus  statim  intercessit,  de  qno  quidem 
i^etrassius  per  procuratorem  suum  Wenczeslaam  de  Tworow  déposait  cam  que- 
modo  et  forma  saperscripta.  Ipse  vero  dominas  archiepiscopus  per  predictam 
lioslaam  saom  procaratorem  respondit:  qaod  ipsi  Petrassio  et  Wischconi,  pro 
;ta  villa  Gzirzno  cam  onmibas  adiacenciis  et  CGC  marcis  prenotatis,  esset  per- 
m  impositam  silenciam  per  serenissimam  principem  et  dominam,  dominam 
iskuua  Dei  gracia  regem  Polonie,  qui  Wischco  et  Petrassius  predictos  dominos 
m,  Nicolaum  et  Gapitulum  ad  presendam  eiusdem  domini  régis  citaverant,  et 
»arere  minime  contumadter  curaverunt:  et  super  eo  litteras  patentes  domini 
ostenderunt.  Nos  itaque  visis  litteris  predictis,  Wischconi  et  Petrassio  pro  pre- 
(  omnibus  silenciam  perpetuum  inposuimus,  ipsum  dominam  archiepiscopum  et 
los  predictos  cum  Gapitulo  ab  impeticione  predictorum  absolvendo,  litterasque 
storum  Wischconis  et  Petrassii  in  nichilum  redigendo.  In  cuius  rei  testimonium, 
i  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datam  Gracovie  in  crastino  Pu- 
cionis  béate  Marie,  anno  Domini  M.GGG.  nonagesimo  sexto,  presentibus  hys  re- 
dis in  Ghristo  patribus  et  dominis:  Petro  Gracoviensi,  Nicolao  Poznaniensi 
)pis,  Spitkone  Gracoviensi,  lohanne  Lanciciensi  palatinis,  lo.  Wisliciensi,  Gle- 
e  Zamoviensi  castellanis,  et  aliis  multis  fidedignis. 

Sedlez,  Siedlec.    Gzimo,  Ciemo.    Tworow,  nie  odgaânione,  pewnie  Turàw.  Zar- 
nsis,  de  Èamàw, 


Nr.  1967. 
Bonifatiïïs  Pp.  IX  1396  Hart.  28,  Rome  apud  s.  Petmm;  Dobro- 

)  Gneznensi  archiepiscopo  mandat,  ut  clerum  populumque  Gneznensis  provindae 
vat  a  sententiis  a  Sede  apostolica  contra  ipsos  latis  pro  eo,  quod  introitum  lo- 
is, tune  Guiaviensis  episcopi,  in  Gneznensem  archiepiscopatum  impediverint. 
Pergam,  orygm.^  u  ktàrego  na  sznurku  konopnym  przywieszona  huUa  BonifiBi- 

pp.  vnn. 

Gniezno.    Arcfnv.  CapUuH  Metropol.  Nr.  255. 

Bonifatius  episcopus  servus  servorum  Dei,  venerabili  fratri  . .  Dobrogostio  ar- 
i^copo  Gneznensi  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Sedes  apostolica,  pia 
r,  recurrentibus  ad  eam  cum  humilitate  filiis  post  excessum,  libenter  se  propi- 
exhibet  et  benignam.  Exhibita  siquidem  nobis  nuper  pro  parte  cleri  et  populi 
itis  et  diocesis  ac  provincie  Gneznensis  petitio  continebat,  quod  cum  olim  felicis 
dationis  Urbanus  Pp.  VI,  predecessor  noster,  venerabilem  fratrem  nostrum  lo- 
em  Gaminensem,  tune  Wladislaviensem  episcopum,  a  vinculo,  quo  Wladislaviensi 
de  cui  tune  preerat  tenebatur,  de  apostolice  potestatis  plenitudine  absolvons, 
ad  Gneznensem  ecclesiam  tune  vacantem  transtulisset  preficiendo  ipsum  eidem 
nensi  ecclesie  in  archiepiscopum  et  pastorem,  et  nonnulle  persone  ex  eisdem 
et  populo  impedirent,  quominus  idem  lohannes  possessionem  administrationis 
rum  dicte  Gneznensis  ecclesie  adipisceretur  :  dictus  lohannes  ordinaria,  et  vene- 
is  frater  noster  Wenceslaus  Wratislaviensis  episcopus,  ipsi  lohanni  episcopo  com- 
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missarius  per  Sedem  apofitolicam  deputatus,  apostolica  auctoritatibus  contra  hoiiis 
modi  personas  impedientes,  aliquas  videUcet  ex  eis  spécifiée  nominatas,  reliquas  ven 
in  génère,  diverses  processus  fecerunt,  monentes  inter  cetera  personas  impediente 
hoiusmodi,  ut  ab  eisdem  impedimentis  infra  certos  peremptorios  tune  expressos  ter 
minos  realiter  et  omnino  désistèrent;  alioquin  extunc  in  eos  et  in  eontradictores  qnos 
libet  et  rebelles,  diversas  exconununicationis,  suspensionis  et  interdicti,  et  in  illoe  ec 
eis  qui  ecclesiastice  persone  forent,  etiam  privationis  eeclesiasticorum  beneficioniin  qo 
obtinerent,  et  inbabilitatis  ad  iUa  et  alia  bénéficia  ecclesiastica  in  postenun  obtî 
nend&,  sentencias  promulgarent:  quibus  quidem  processibus  et  monitionibus  ip6< 
persone  minime  paruerunt  nec  ab  ipsis  impedimentis  destiterunt,  propter  quod  ips 
persone  predictas  sentencias  incurrerunt:  quare  pro  parte  ipsorum  cleri  et  popul 
nobis  fuit  humiliter  supplicatum,  ut  eis  eorumque  statui  super  hoc  providere  de  bs 
nignitate  apostolica  dignaremur.  Nos  igitur  attendentes,  quod  Sedis  predicte  dfl 
mentia  non  consuevit  penitentibus  veniam  denegare,  et  quod  ipsi  clems  et  popnhu 
ut  asseritur,  te,  de  cuius  persona  dudum  eidem  Gneznensi  ecdesie  tune  certo  mo£ 
vacanti  providimus  eidem  ecclesie  te  preficiendo  in  archiepiscopum  et  pastorem,  m 
obedientie  filii  pro  nostra  et  dicte  Sedis  reverentia  bénigne  in  eorum  archiepiscopu^ 
et  pastorem  receperunt,  ac  statum,  formam  et  causas  processuum  predictorum  luw 
bentes  presentibus  pro  sufficienter  expressis  et  specificatis,  huiusmodU  supplication 
bus  inclinati,  fratemitati  tue  per  apostolica  scripta  committimus  et  mandamus,  qu^ 
tinus  per  te  vel  alium  seu  alios  ad  hoc  ydoneos,  quos  ad  hoc  duxeris  deputandc: 
in  omnes  et  singulas  personas  civitatis  et  diocesis  ac  provincie  predictanun  Ue 
ecclesiasticas  quam  etiam  laicales  utriusque  sexus,  que  huiusmodi  sentencias  in  dict" 
processibus  contentas  quomodolibet  in  génère  vel  in  specie  incurrerunt,  si  hoc  ïm 
militer  petierint,  recepto  prius  ab  earum  singulis  de  stando  nostris  et  ecclesie  ma^ 
datis  iuramento,  ab  huiusmodi  et  aliis  sentenciis  ab  homine  vel  a  iure  in  talia  pE 
petrantes  inflictis  et  promulgatis,  auctoritate  nostra  hac  vice  dumtajcat  absolvas 
forma  Ecclesie  consueta,  iniunctis  inde  eis  pro  modo  culpe  penitentia  salutari  — 
aliis  que  de  iure  fiierint  iniungenda;  ac  cum  illis  ex  personis  ecclesiasticis  predictK 
que  sic  ligate,  non  tamen  in  contemptum  Glavium,  forsan  ordines  etiam  sacros,  etia^ 
a  pontifiee  excommunicato  vel  suspense,  alias  tamen  rite  susceperunt,  et  in  eisdes 
etiam  lods  ecclesiastico  supposito  interdicto  et  alibi,  etiam  presentibus  excommoc: 
catis  et  interdictis,  divina  officia,  non  tamen  in  contemptum  Glavium,  celetetmi- 
aut  inmiserunt  se  illis,  super  irregularitate  per  eas  premissorum  occasione  quov 
modo  contracta,  singulis  ex  eis  prius  a  suorum  ordinum  executione  ad  iempus  m 
quo  tibi  et  deputandis  huiusmodi  videbitur  expedire  suspensis,  eadem  auctorita^ 
dispenses,  omnemque  inbabilitatis  et  infamie  maculam  sive  notam,  per  easdem  persfl 
nas  occasione  premissorum  contraetam  aboleas,  ac  eas  omnes  et  singulas,  in  integrofli 
et  statum  pristinum  restituere  procures.  ï)atum  Rome  apud  sanctum  Petrum  Y 
lendas  Âprilis,  pontificatus  nostri  anno  septimo. 

Caminensis,  de  Kœmeh  na  Pamorzu. 
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Nr.  1968. 
&eryardu8  dapifer  Foznanieiis.  hères  in  Szlomowo  1396  Apr.  6, 

m  SzlomOWO;  rectorem  ecclesiae,  quam  in  villa  Slomowo  erexerat,   certis  faculta- 
tibus  dotât 

Potmh.    Kmxgl.  Staats  Arch.    Relation.  Poznaniens.  a.  1791  II,  fol  906. 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnium  memoriam  habere  divinum  magis 
Boscitur  quam  humanum,  noverint  igitur  tam  présentes  quam  futuri  ad  quorum  pré- 
sentes pervenerint  universi,  quod  nos  Gervardus  dapifer  Poznaniensis,  hères  in  Szlo- 
mowo,  una  cum  Petrassio  filio  nostro  attendentes  saluti  nostre  ac  progenitorum  no- 
strorum  quantum  nobis  divinitus  est  concessum  salubriter  ac  ferventer  providere  :  nos 
igitar  Gervardus,  non  compulsi  nec  aliquo  errore  seducti,  sed  de  nostra  benevola  vo- 
luntate  ac  salubri  prehabito  consilio  nostrorum  amicorum,   cupientes  ac  volentes  ec- 
clesiam  nostram  in  Szlomowo  per  nos  fundatam  ipsius  dotacione  divinum  ob  meri- 
tom  relevare  ac  sublimari,  quam  quidem  ecclesiam  fundavimus  Matris  Domini  nostri 
lesu  Christi  in  honorem,  tacte  ecclesie  nichilominus  rectori  eiusdem  duos  mansos  li- 
beros  in  fine  ville  nostre  Szlomowo,  in  sinistra  manu  ad  Obomiki  equitando,  addi- 
dimus  et  addimus,  et  ex  opposito  duos  hortos  tactis  mansis  coniacentes;  tercium 
vero  hortum  clerico  ecclesiastico  in  nostra  parte  pênes  dotem  plebani  addimus  et  do- 
namus.    Insuper  plebano,  qui  est  vel  qui  pro  tempore  fuerit,  pro  eius  piscacione  de- 
dimus  longe  lateque  in  tota  aqua,  prout  duo  horti  plebani  et  clerici  latitudine  com- 
plectuntur  et  uti  continentur.    Ceterum,  volentes  ut  rector  nostre  ecclesie  divinis 
ofifidis  valeat  crebrius  inhiare,  post  nostra  tantum  aratra  nostrorum  allodiorum  per- 
petualiter  decimam  manipularem  tenebimur  condonasse  in  nostra  hereditate  Szlomowo 
nuncupata;  adiciendo  eciam  eidem  ecclesie  et  ipsius  rectori  pratum,  extendens  se 
a  sinistris  a  Hostowa  niwa  circa  magnam  viam  ad  Obomiki  equitando,  una  cum 
quercabus  in  eodem  prato  contentis,  in  quibus  quercubus  mellificia  possunt  fieri  et 
formari  usque  ad  limites  hereditatis  Roznowo  nuncupate  :  sylva  duntaxat  perexcepta. 
Ut  aatem  presens  donacio  nostre  ecclesie  ac  sublimacio  robur  perpétue  firmitatis  in 
se  obtineat,  presenti  litere  nostrum  sigillum  maiorem  in  evidenciam  ex  nostra  certa 
BÔenda  et  de  benevola  voluntate  est  subimpensum.  Datum  in  Szlomowo  ieria  quinta 
ante  Conductum  Pasche,  anno  Nativitatis  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo 
sexto,  presentibus  hiis  testibus:  Micoszone  herede  de  Pozarowo,  Paulo  tune  temporis 
rectore  schole  oppidi  Rogoznensis  qui  presentem  litteram  ipse  propria  manu  conno- 
tavit,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Szlomowo,  Siomowo.    Obomiki,  RoÉnowo,  Pozarowo,  dzié  tak  samo. 
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Nr.  1969. 
Sandziyogius  palatinus  Ealisiens.  et  capitanens  Haior.  Folonie  g»  ^ 

neraL  1396  Apr.  9,  &Iiezne;  venditionem  bereditatis  l^boBzewo  iatifi< 
a  Mathia  de  I^biszyn  in  rem  Lutoborii  alterius  heredis  de  Slaboszewo  fiEtctam. 

Perffom.  aryçm.   Do  paska  pergamm,^  z  ktàrego  pieczçé  pierwotna  znikla^ 
szyto  okrqgicf  pieczqtkf^  na  ktàréj\  na  tarczy  trôj'kqtnéj,  wyobrcdone  godio  roàu  Por^ 
jàw;  napis:  S.  Setd  d  . . . 

Gniezno.    Àrchiv.  Capituii  Metropol  Nr.  256. 


In  nomine  Domini  etemi  amen.    Ad  perpetuam  rey  memoriam.    Nos 
vogius  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis,  significamns 
bus  expedit  universis  presentibus  et  fiituris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  einad^  ^ 
terre  Polonie  nobilium  veniens  presenciam  Mathias  de  Labischino,  non  compulsus 
aliquo  erroris  devio  seductus,  sed  de  sui  animi  spontanea  voluntate,  hereditatem  sas;. 
Welike  Slawoszewo  vulgariter  nuncupatam,  ad  ipsum  iure  hereditario  iprrtuntr  i^nj^ 
Luthoborio  heredi  eciam  de  Slawoszewo  pro  trecentis  triginta  mards  latorum 
sorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,  quadraginta  octo  grosses  pro  qualibet 
computando,  perpétue  vendidit  et  coram  nobis  iusto  vendidonis  tytulo  rite  et 
nabûiter  ad  perpétua  tempera  resignavit,  cum  omnibus  œnsibus,  fructibus,  prove^^ti- 
bus,  agris,  pratis,  silvis,  campis,  virgultis,  gays,  quereetis,  stangnis,  paludibus,  flu^^^is, 
pisdniis  (sic),  molendinis,  lacubus,  aquis  et  earum  decursibus,  prout  dicta  hered^^tas 
tam  in  longitudine  quam  in  latitudine  in  suis  métis  et  graniciis  drcumferendalzSter 
est  distincta,  et  prout  ipse  Mathias,  tune  verus  hères  existens  et  dominus,  hacte^^nns 
noscebatur  possedisse,  et  generaliter  cum  omnibus  iuribus,  dominio  et  pertiEzaco- 
ciis  universis,  nil  pro  se  et  suis  successorîbus  iuris  et  dominii  ibidem  penitus  r^asist' 
vando,  per  prememoratum  Luthoborium  et  ipsius  successores  legittimos  possidemB  ^m, 
tenendam,  habendam,  comutandam,  obligandam,  vendendam,  alienandam  et  in  casas 
beneplacitos  convertendam,  uti  sibi  et  sue  posteritati  l^ttime  melius  videbitur      ex- 
pedire.    Quam  quidem  vendidonem  et  resignacionem  perpetuam,  sic  coram  nobi^  Qt 
premittitur  l^ttime  factam,  ipsam  aprobamus,  ratificamus  et  tenore  presendum  c^^n- 
firmamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  apensum  testimonio  litterarum.  Aa'AuD 
et  datum  Gnezne  dominico  die  quo  canitur  Quasi  modo  genijti  etc.,  anno  DoK3Ûni 
millésime  trecentesimo  nonagesimo  sexto,  presentibus  dominis:  Wlodcone  de  Di^^Doa- 
bors  palatine  Gnewcoviensi,  Nicolao  indice  Kalisiensi,  Stéphane  Scora  dapifero       ^^ 
znaniensi,  Pechnone  de  Modlyschewo  castellano  Gzamcoviensi,  Stanislao  de  StnJ^'^^^ 
heredibus,  et  aliis  multis  fide  dignis  testibus  ad  premissa. 

Labischino,  £abiszyn.  Welike  Slawoszewo,  Siaboszetvo.  Domabors,  Ikmat^'^'^^- 
Scora,  przydomek  jednéj  z  famlji  rodu  Abdankàw^  ktôra  wedhig  wspô^czesnych  k^^^^9 
Ziemskich  Poznanskich^  posiadàta  dziedziczne  wàjtosttvo  m.  ObomikL  Przed  àxj^^^ 
Poznaniensis,  tvypuszczonem  jest  w  powyzszym  tekscie  imiç  tegoi  Grervardus;  cnfir,  ^ 
pUmcU  poprzedni.  Modlyschewo,  ModHszewo.  Czamcoviensis,  de  Czamkàm.  Stralc^^^t 
Strzaikowo. 
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Nr.   1970. 
Dobrogostius  hères  de  Harczincowo  1396  lun.  8,  &iiezne;  beredi- 

m  Mardnkowo  inter  se  et  fratrem  suum  Vincentium  dividit. 
Poznan.    Kânigl  Staats  Àrch.    Lib.  terresir.  Gneznens.  a.  1396^  fol  14. 

Noverint  universi  presencium  noticiam  intuituri,  quod  nos  Dobrogostius  hères 
^^  Marcziiicowo  nec  non  advocatus  de  Sznena,  de  consensu  filiorum  filiarumque  no- 
^trarum,  quadam  necessitate  compulsi  subdedimus  nos  fratri  nostro  Vincencio,  quod 
predictam  hereditatem  nostram  Marczinkowo,  prout  melius  et  utilius  potuerimus,  in 
diias  partes  sive  sortes  debemus  dividere;  nec  non  predictus  frater  noster  Vincen- 
cius,  ex  hiis  duabus  sortibus,  videlicet  sic  per  nos  divisis,  unam  quamcunque  sibi 
placaerit  débet  eligere.  In  cuius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus  est 
appensum.  Datum  Gnezne  in  octava  Gorporis  Cbristi,  anno  Domini  M.GCC.  nona- 
gesimo  sexto. 


Marczincowo,  Marànkowo. 


Nr.   1971. 


Dobrogostius  arcMepiscopus  Sneziiensis  etc.  1396  Aug.  16,  Gnezne; 

universo  dero  ecclesiae  Polonae  ac  episcopis  dioecesium  confinium  bullam  intimât, 

quam  ediderat:  Bûnifatius  Pp.  IX 1396  Hart  28,  Rome  apud  s.  Fetrum, 

eisque  mandat,  ut  contentam  in  eadem  absolutionem  a  sententiis  excommunicationis 
et  interdicti,  quas  clerus  et  populus  Gneznensis  dioecesis  ob  impediendum  lohannem, 
xàunc  de  Eamieâ  episcopum,  in  adipiscendo  Gneznensis  ecclesiae  archiepiscopatu  in-  ' 
currerat,  vigore  mandati  apostolici  exequantur. 

Pcrgam.  orygm,,  tv  jeânem  rmejscu  przegryziony,  u  ktôrego  na  pasku  pergcanir 
9umn/m  przynneszona  podhigowata  pieczfé  przedstawia  biskupcu  biogosicuinqcegOy  z  pa- 
^toraiem  w  lew^\  siojqcego  pod  bogatem  q/mbonum.  Po  obu  jego  stronachj  w  rvysoko- 
^€i  koUmj  na  iarczach  tràjkqtnych  goàia  rodu  Naifcziw^  riwniei  pod  osobnem  cymboriami 
^iqiqce.  Pod  stopam  biskupa  przedmiot  zatarty^  caia  pieczçé  zmszczona^  napis  odia- 
^lony.     JF  koAcu  textti,  obok  oéwiadczenia  notarii  publici  signum  tegoi  narysowane. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituii  Metropol  Nr.  257. 

Dobrogostius  Dei  et  apostolice  Sedis  gracia  archiepiscopus  Gneznensis,  corn- 
missarius  et  executor  unicus  cum  illa  clausula:  Quatinus  per  te  vel  alium  seu  alios 
^tc.  a  Sede  apostolica  ad  infrascripta  specialiter  deputatus,  reverendis  in  Christo  pa- 
tribus,  dominis  Dei  gracia  Cracoviensi,  Vratislaviensi,  Poznaniensi,  Lubucensi,  \Vla- 
deslaviensi  et  Plocensi  nostris  suffiraganeis,  et  Culmensi,  Pomezaniensi,  Warmiensi  et 
Zambiensi  episcopis,  ac  vestris  et  cuilibet  vestrum  in  spiritualibus  vicariis,  nec  non 
venerabilibus . .  vins,  dominis . .  abbatibus,  prioribus,  prepositis,  decanis,  arcbidiaco- 
nis,  cantoribus,  scolasticis,  thezaurariis,  custodibus,  sacristanis,  tam  kathedralium 
quam  collegiatarum  canonicis,  ac  parrochialium  rectoribus  ecciesiarum  et  eorum  loca 
tenentibus  presbiteris,  curatis  et  non  curatis,  vicariis  perpetuis,  beneficiatis  clericis, 
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notariis  et  thabellionibus  quibuscunque  per  civitates  et  diocèses  Cracoviensem,  Wi 
tislaviensem  et  Poznaniensem,  ac  Wladeslaviensem,  Plocensem,  Calmensem,  PômcK=s 
niensem,  Warmiensem  et  Zambiensem  et  alias  ubilibet  constitutis,  et  eorom  cailib^= 
in  solidum,  ad  quem  vel  ad  qaos  présentes  nostre  littere  pervenerint  seu  fiierint 
sentate,  salutem  et  fraternam  in  Domino  caritatem  ac  roandatis  nostris,  ymmo 


rius  apostolicLS  obedire.  Nuper  litteras  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  nosti— d 
domini  Bonifacii  digna  Dei  providencia  Pape  noni  et  modemi,  eios  vera  bulla  ph 
bea  in  cordula  canapi  pendente  more  Bomane  curie  buUatas,  non  vidatas,  non 
cellatas  nec  abolitas,  sed  prorsus  omni  vicio  et  suspicione  carentes,  nos  cum  ea 
decuit  reverencia  noveritis  récépissé  tenorem  qui  sequitur  continentes:  (SequUur 
ploma  Nr.  Î967). 

Quarum  quidem  litterarum  apostolicarom    vigore,  venerabiles  et  discreti 
Nicolaus  Strosberg  prepositus,  et  Nicolaus  Longus  canonicos  prefate  nostre  Gnezneni- 
sis,  rector  parrochialis  in  Groczno  ecclesiarum  Wladislaviensis  diocesis,  personalites 
et  in  eorum  propriis  personis  coram  nobis  hmniliter  constitati,  corn  instanda  nos 
requisiverunt,  cum  humili  devocione  pctierunt,  ut  ad  execucionem  dictanun  litterar 
rum  apostolicarum  procedere,  et  se  ipsos  in  eoiiim  propriis,  et  demum,  videlioet  pre- 
fatum  dominum  prepositum  in  venerabilium  fratrum  nostrorum  Alberti  lastrzambecz 
scolastici,  Nicolai  Strzesconis  thezaurarii,  Boguslai  de  Oporowo  Lancidensis,  nostre 
Gneznensis  diocesis,  et  Pauli  de  Slachczino  Lubucensis  scolasticorum  ecclesianun, 
Dobeslai  cancellarii  Lanciciensis,  Laurencii  alias  Lorkonis  de  Unyewo,  Henrid  Byela, 
Naczeslai  de  Gloszcovicze,  lacobi  Paluca,  Borconis,  Slawoborii,  lohannis  prepodti 
sancti  Georgii  in  Castro  Gneznensi,  Martini  de  Wawndnczycze,  Nicolai  de  Gorca, 
Erzeslai  de  Swanthe  et  Henricy  de  Repti,  prefatumque  dominum  Nicolaum  Longum 
in  tocius  cleri,  vicariorum,  altaristarum  et  quarumcunque  aliarum  personarum  edan 
nostre  ecclesie,  ac  populi,  civitatis  et  diocesis  Gneznensis  hoc  edam  humilité  pe* 
tencium,  prout  de  dictorum  Nicolai  Strosberg  et  Nicolai  Longy  canonid  mandAtis 
legittime  feu^ta  fuit  nobis  fides,  personis:  si  quas  excommunicadonis,  suspensionis et 
interdicti,  privacionis  beneficiorum  suorum  ecclësiasticorum  que  obtinent,  et  inhaUli- 
tatis  ad  illa  seu  ad  alia  bénéficia  ecclesiastica  obtinenda  in  posterum,  sentendas  in- 
currissent,  quas  reverendi  in  Christo  patres,  domini,  lohannes  tune  se  asserens  if- 
chiepiscopum  Gneznensem  nunc  Caminensem,  ordinaria,  et  Wenceslaus  WratislavieDsis 
episcopi,  ipsi  lohanni  episcopo  commissarius  per  Sedem  apostolicam  ut  pretenditor 
deputatus,  apostolica  auctoritatibus  contra  predictos  Nicolaum  prepositum,  prdatos 
et  canonicos  et  Nicolaum  Longum  spedfice  nominatos,  et  clerum  et  populum,  vicar 
rios  et  altaristas  et  personas  ecclesie  nostre,  civitatis  et  diocesis  Gneznensis  in  gé- 
nère, in  diversis  eorum  processibus,  tamquam  prefatum  dominum  lohannem  episco- 
pum  inpedivissent,  quominus  possessionem  administradonis  bonorum  dicte  ecclesie 
Gneznensis  adipisd  potuisset,  certis  diladonibus  et  monidonibus  premissis,  ut  in 
dictis  litteris  apostolids  plenius  narratur,  ut  didtur  promulgarunt  :  ab  eisdem  absolu 
vere  dignaremur.    Nos  vero,  volontés  dictis  mandatis  apostolids  tanquam  filii  obedii^ 
hmniliter  ob . .  (7  Ht.  dcÉ,)  execucionem  procedere  ut  tenemur,  attento  eo,  qnod  rd* 
deunti  ad  Ecclesiam  post  excessum,  vénia  non  est  dençganda,  pre&tos  Nicolaum  pre- 
positum, in  prelatorum  et  canonicorum,  et  Nicolaum  Longum  canonicum,  in  altari* 
starum  et  vicariorum  et  quarumcunque  aliarum  personarum  {5  Ht.  des.)  deri  rt  po- 
puli nostre  ecclesie  dvitatis  et  diocesis  Gneznensis  ut  in  eorum  propriis  porsoiiiSi 
a  predictis  sentenciis  m  dictorum  dominorum  lohannis  et  Wenceslai  episcoponm 
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K^essibus  contentis,  et  ab  aliis  in  talia  perpétrantes  ab  homine  et  a  iure  inflictis 
promulgatis,  {6  lU.  des.)  ipsorum  aliquam  incurrerunt,  primitos  recepto  ab  eis  et 
mn  quolibet,  tam  propriis  quam  omnium  et  singulorum  superius  descriptorum  pre- 
omm  et  canonicorum,  vicariorum  et  altaristarum  et  quarumcunque  aliarum  perso- 
ram  nostre  ecclesie,  cleri  et  popnli  civitatis  et  diocesis  Gneznensis  {4  lit.  des.) 
arum  Nhoc  humiliter  petenciom  nominibus,  de  stando  prefati  sanctissimi  in  Christo 
.tris  et  domini  nostri  domini  Bonifacii  Pape  noni  et  Ecclesie  Dei  mandatis  iura- 
ento,  auctoritate  apostolica  nobis  in  bac  parte  concessa  per  présentes  absolvimus 

forma  Ecclesie  consueta,  iniunctis  eisdem  inde  pro  modo  culpe  prius  penitenda 
lutari  et  aliis  que  eis  erant  iniungenda,  et  tam  ipsis  Nicolao  Strosberg  preposito 

Nicolao  Longo  ac  onmibus  et  singulis  prelatiis,  canonicis,  vicariis  et  àltaristis  et 
Tsonis  quibuscunque  dicte  ecclesie  nostre,  clero  civitatis  et  diocesis  Gneznensis  et 
rom  quolibet,  qui  et  que,  sic  forte  ligati  et  ligate,  non  tamen  in  contemptum  Cla- 
ciin,  forsan  ordines  eciam  sacros,  eciam  a  pontifice  excommunicato  et  suspenso, 
ias  tamen  rite  susceperint,  et  in  eisdem,  eciam  in  locis  ecclesiastico  superposito  in- 
rdicto,  et  alibi,  eciam  presentibus  excommunicatis  et  interdictis  divina  officia,  non 
men  in  contemptum  Clavium  celebrarunt  aut  institueront  se  illis,  super  irregula- 
late  per  prefatos  Nicolaum  prepositum  et  Nicolaum  Longum  et  dictos  prelatos, 
Bonicos,  vicarios,  altaristas  et  personas  prefate  ecclesie  nostre,  et  derum  civitatis 

diocesis  Gneznensis  premissorum  occasione  quovis  modo  contracta,  ipsis  et  eorum 
lolibet  a  suorum  ordinum  execucione  primitus,  ad  tenfpus  de  quo  nobis  visum  tune 
at,  suspensis,  eadem  auctoritate  dispensavimus  et  presentibus  dispensamus,  omnem- 
le  inhabilitatis  et  infamie  maculam  sive  notam,  per  eosdem  Nicolaum  prepositum 

Nicolaum  Longum,  prelatos,  canonicos,  vicarios  et  altaristas  et  personas  quascun- 
le  prefate  ecclesie,  et  clerum  civitatis  et  diocesis  Gneznensis  occasione  premissorum 
Btractam,  auctoritate  apostolica  ab  eis  et  eorum  quolibet  abolevimus  et  per  pre- 
ntes  abolemus,  et  ipsos  et  eorum  quemlibet,  in  intçgrum  et  eorum  statum  pristi- 
QQ  et  ad  onmia  eorum  bénéficia  ecclesiastica  que  obtinent  et  in  posterum  optinenda, 

singulariter  dominum  Nicolaum  Longum  canonicum  nostrum,  ad  ecdesiam  suam 
nochialem  in  Groczno,  quibus  erant  per  prefatos  dominos  lohannem  Caminensem 
rte  ordinaria,  et  Wenceslaum  Wratislaviensem  episcopos,  apostolica  auctoritatibus 
icasione  premissorum  ut  didtur  privati,  dicta  auctoritate  apostolica  restituimus  pre- 
ncimn  per  tenorem.  Quare  vobis  omnibus  et  singulis  reverendis  patribus,  dominis 
^iscopis,  et  aliis  omnibus  quibuscunque  dominis  superius  nominatis  omnia  et  sin- 
da  premissa  intimamus,  notificamus,  insinuamus  et  ad  vestram  et  cuiuslibet  ve- 
nnn  notidam  deducimus  per  présentes,  vos  in  Dominorequirentes  et  hortantes 
ictoritate  apostolica  supradicta,  quatenus  dominos  Nicolaum  Strosbeig  preposi- 
>in,  Nicolaum  Longum,  omnesque  prelatos  et  canonicos,  vicarios  et  altaristas  et 
srsonas  quascunque  ecclesie  nostre,  clerum  et  populum  civitatis  et  diocesis  Gne- 
^ensis  supradictarom  prefatos,  in  vestris  ecclesiis,  monasteriis  atque  lods,  sic 
bsolutos,  et  super  huiusmodi  premissis  irregularitatibus,  cum  dsdem  Nicolao  pre- 
osito,  Nicolao  Longo,  prelatis,  canonicis,  vicariis  et  àltaristis  et  personis  nostre 
cdede,  dvitatis  et  diocesis  Gneznensis,  et  eorum  quolibet,  per  nos  fore  auctoritate 
postolica  dispensatum,  ac  omnem  inhabilitatis  et  infamie  maculam  sive  notam  ab 
isdem  abolitam,  et  in  intogrom  et  statum  eorum  pristinum  nec  non  ad  omnia  eo- 
lun  bénéficia  que  obtinent,  et  ad  alla  optinenda  in  posterom,  restitutos  publiée  nun- 
ietis  et  ab  aliis  faciatis  nunciare.    Vosque  dominum . .  episcopum  Wladislaviensem 
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monemus  aactoritate  apostolica  predicta,  quatenus,  ob  reverenciam  Sedis  apostolE. 
antedicte,  prefatum  dominum  Nicolaum  Longum  ad  dictam  ecclesiam  snain  in 
czno  quantum  in  vobis  restituatis  et  restitui  faciatis,  amoto  ab  eadem  quoKbet  i 
dto  detentore  cum  effectu,  sibique  de  eisdem  fnictibus,  proventibus,  iuribus  et  o 
vendonibus  universis  intègre,  ac  parrochianis  eiusdem  ecclesie  rependatis,  ut  ddevn 
ut  vero  rectori  fideliter  obediant.    Cum  autem  ad  execudonem  pre£ati  mandati  ^^o-^ 
stolid  ulterius  in  vestris  ecclesiis,  dvitatibus,  diocesibus  ultimam  faciendam,  diver^i^ 
nostre  ecclesie  et  aliis  arduis  n^ociis  occupati  presentibus,  interesse  non  valemus  r 
Yobis  omnibus  et  singulis  dominis  . .  episcopis  et  vestrum  cuilibet  superius  nomiua^ 
tis,  ac  vestris  vicariis  in  spiritualibus  ac  offidalibus,  super  omnibus  et  singulis  ooa-. 
tentis  in  dictis  litteris  apostolicis  plenarie  committimus  vices  nostras,  donec  eas  ad 
nos  duxerimus  revocandas.    In  quorum  omnium  et  singulorum  fidem  et  testimonium^ 
presentem  nostre  absolucionis,  dispensacionis,  abolicionis  et  in  integrum  ac  statos^. 
pristinum  restitucionis  litteram  per  notarium  infrascriptum  scribi  et  publicari  mao  — 
davimus,  et  nostri  maioris  sigilli  fecimus  appensione  communirL    Actum  et  datoK^ 
Gnezne  in  curia  nostra,  sub  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  sexto  ^ 
Indiccione  quarta,  pontificatus  prefati  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini  noetifi.^ 
domini  Bonifacii  digna  Dei  providencia  Pape  noni,  anno  septimo,  die  Mercurii 
mensis  Augusti,  hora  sexta  vel  quasi,  presentibus  venerabilibus  vins,  dominis  Ni 
lao  Strosberg  preposito,  laroslao  archidiacono,  Naczkone,  Nicolao  Gorca,  Hartin^o 
de  Warzinczycze  (sic)  et  Nicolao  Longo,  canonids  dicte  nostre  ecclesie  GnezneosisB-, 
testibus  ad  premissa. 

{SeqtUtur  protest atio  Wenceslai  olim  MatMe  de  Nancowo  clerici  Gneznensis 
cesis^  publia  impericUi  attctaritcUe  notarii). 

Grroczno,  Gruczno.    Oporowo,  Oporawo.   Slachczino,  Szlachcm,  Unyewo, 
jewo.    Gloszcovicze,  me  odgadnione.  Wawrzinczycze,  Wawrzenczyce.    Gorca,  Girf^r^ 
mkjska.    Swanthe,  étviçte.    Repti,  nie  odgadnione, 

Nr.   1972. 
JSTicolaus  Strzeskonis  canonicus  Foznaniens.  1396  Ifov.  11,  Fc^ 

znanie;  scultetiam  villae  Capituli  dictae  Mychowo,  Stanislao  Slawantae  de  Eozi^^ 
0owy  ratione  locationis  eiusdem  villae  vendit. 

Poznan,    ArcMv,  Capituli,    Ltb.  privil,  C,  Nr,  47, 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  omnia  et  singula  momentanea  que  agimt 
in  tempore,  semel  cum  defluxu  temporis  faciliter  a  memoria  hominom  defluunt, 
literis  autenticis  et  fidedignis  testibus  roborentur,  proinde  nos  Nicolaus  StrzeskooL^^ 
canonicus  Poznaniensis,  universis  et  singulis  presentibus  et  fiituris  notom  âuâmi 
presendum  per  tenorem,  quod  cupientes  bona  ecdesie  Poznaniensis  in  villa  Capit 
diète  ecclesie  Poznaniensis,  Michowo  vulgariter  nuncupata,  reformare  in  melius, 
tetiam  ibidem,  duos  mansos  agri  libères  habentem,  cum  une  prato  dicte  SoszdowI 
et  orto  une  pênes  dictes  mansos  duos  libères  existente,  radone  locadimiB 
dem  ville  discrète  vire  Stanislao  Slawanthe  de  Eoszeglovi,  sibi  et  sois  SQocessorihi^ 
legittimis  verisque  natis  et  in  posterum  nascendis,  consilio  maturo  dominorum  de  C^^ 
pitulo  predicte  Poznaniensis  ecdesie  et  consensu  super  eo  habito  sofBdenti  animofo^ 
bono  et  deliberato,  sani  et  compotes  radone,  non  compulsi  nec  ooacti  aut  aliqo^ 
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mm  seducti,  sed  bona,  mera  et  spontanea  voluntate  pro  certa  snmma  pecanie  qaan- 
tBte  monete  cnrrentis  conswete,  sitam  in  iure  Szredensi  vendidimos  et  presentibiis 
endimos  ;  dantes  et  concedentes  sibi  et  suis  successoribus  legittimis  possidendi,  ha- 
endi,  vendendi,  tenaidi,  commutandi,  dandi,  alienandi,  et  ad  usus  sibi  et  suis  sequa- 
Lbos  beneplacitos,  prout  melius,  uberius  et  utilius  expedire  videbitur,  plenam,  libenun, 
mnimodam  convertendi  in  perpetuum  facultatem:  condidone  tamen  tali  interiecta, 
nod  dictus  scultetus  et  sui  successores,  nobis  et  successoribus  nostris,  canonicis  ac 
ossessoribus  ville  sepedicte,  in  equo  secundum  consuetudinem  aliorum  scultetorum 
1  viUis  Gapituli  existendum,  in  opportunis  nostris  et  ecclesie  Poznaniensis  pro  parte 
Sapitnli  negociis  serviat,  occasione  quavis  proculmota.  Damus  edam  incolis  dicte 
ille  quatuor  annos  ab  omni  solucione  census  et  dedme  a  data  presendum  plenam 
I;  integram  libertatem  ;  qua  expirata,  de  quolibet  manso  incole  ville  sepius  nominate 
lolns  et  successoribus  nostris  ad  festum  sancti  Martini  pontificis,  radone  census  et 
iedme  mediam  marcam  grossorum,  duos  per  pullos  in  festo  sancti  Pétri,  et  in  festo 
ancte  Assumpcionis  Marie  per  alios  duos,  unum  capete  ovorum  in  festo  Pasce  sol- 
ant,  dent,  tradant  ex  intègre  et  assignent.  Et  quia  iura  Srzedensia  sunt  nobis  pe- 
itus  incognita,  omnes  et  singulos  honores,  servitia  et  utilitates,  conunoditatem  et 
onorem  domini  possessoris  et  suorum  successorum  dicte  ville  continencia,  pro  nobis 
t  nostris  successoribus  totaliter  reservamus.  Ut  ergo  vendidonis  nostre  huius  rei 
obur  testimonium  obtineat,  presentem  literam  sigilli  Gapituli  et  nostri  supappen- 
ione  duximus  roborandam.  Acta  sunt  bec  Poznanie  die  sancti  Martini  pontificis,  in 
Capitule  generali  celebrato  anno  Domini  millésime  trecentesimo  nonagesimo  sexto, 
iiesentibus  viris  honorabilibus  et  dominis:  Vincendo  preposito  Poznaniensi,  Nicolao 
>trosberg  preposito  Gneznensi  et  canonico  Poznaniensi,  Alberto  Poznaniensi,  Derslao 
i^czevyensi  archidiaconis,  lohanne  Bomgraber  vicario  et  offidali  in  spiritualibus,  Paulo 
Le  Slachczino  scolastico  Lubucensi,  Borcone  Slawborii,  lohanne  de  Vorovo,  Przybi- 
;lao  de  Crzysko,  Vilhelmo,  Henrico,  Nicolao  Naczkonis,  Mathia  Blida,  Barthkone 
I!amerer,  Vilkino,  Petro  de  Crzyslicze  cancellario  Polonie,  lohanne  magistro  scola- 
lun,  Borzyslao,  Miroslao  de  Grambevo,  Floriano  de  Sczedrzycovicze,  Nicolao  de  lamno, 
channe  de  Szolovo,  lacobo  Grolok  et  lohanne  preposito  sancti  Spiritus,  ceterisque 
^Telatis  et  canonicis,  testibus  ad  premissa. 

Michowo,  Mychawo.  Koszeglovi,  Koziegiùwy,  Pczevyensis,  de  Pszczew.  Slach- 
5dno,  Szîachcm,  Lubucensis,  de  Lvbusz.  Vorovo,  Wùtowo.  Crzysko,  Krzycko. 
Crzyslicze,  Erzeilice.  Grambevo,  Grqblewo.  Sczedrzycovicze,  Scedrzykowo.  lamno, 
^mno.    Szolovo,  Szoiawo.    Ecclesia  s.  Spiritus,  niegdyi  koiciii  w  Poznanm. 

Nr.  1973. 
lohaniies  Bonmgraber  yicoarius  in  spiritualib.  n.  n.  oanonicus  etc. 

?0Z1iani6IlS«  1397  lan.  21,  Poznanie;  protestatur,  Nicolaum  heredem  de 
Irebmagôra,  pro  accepta  summa  30  marcarum,  Nicolao  Pomer  altaristae  in  ecclesia 
Athedrali  Poznaniensi  annuum  censum  trium  marcarum  de  villis  ipsius  Srebmagôra, 
Iwarzçdz  et  Kruszczyn  percipiendum  assignavisse. 

Poznan.    Archiv,  CapituH.    Lib.  privil.  B,  Nr.  74. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  lohannes  Bomngraber,  viccarius  in  spiritualibus 
lec  non  canonicus  et  officialis  Poznaniensis,  notum  fieri  cupimus  quibus  expedit  uni- 
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y^rsis  présentes  litteras  inspecturis,   quod  ad  nostram  nostrique  notarii  pablid    mu 
testium  infrascriptonun  veniens  presenciam  nobilis  vir  Nicolaus  hères  de  Srzebrzrma- 
gora,  voluntarie,  publiée  et  expresse  dicebat  et  est  confessas  bona  animi  soi  prdi^a- 
bita  deliberacione  :   quod  utilitate  et  necessitate  sua  exposcente,   suo   suorom^iie 
heredum,  successorum  et  amicorum  nominibus  et  eorum  usus  consilio  maturo,  circajKn. 
specto  viro  domino  Nicolao  Pomer  vicecustodi,  altariste  altaris  sancte  Cruds  et  beatoruxQ 
Pétri  et  Andrée  apostolorum  in  ecclesia  kathedrali  Poznaniensi,  et  suis  successoribiis 
eiusdem  altaris  altaristis  très  marcas  latorum  grossorum  Pragensium  Polonici  numerf, 
xl  octo  grosses  pro  marca  computando,  nomine  annui  census  sive  redditus,  rite  et 
vere  empdonis  tytulo,  pro  triginta  marcis  grossorum  eiusdem  pagamenti  et  numer^ 
sibi  intègre  datis  et  solutis  et  in  suam  evidentem  utilitatem  et  necessitatem  con- 
versis  vendidisse,  toUendas,  exigendas,  perdpiendas  et  levandas  videlicet  de  vilfis 
Srzebrzna  gora  Palucacensi,  Swanrzancz  et  Gruscino  Poznaniensi  in  districtibus  sitoa- 
tis,  a  scultetis,  rustids,  agricultoribus,  incolis,  inquilinis,  agris,  allodiis,  pratis,  silm, 
molendinis  et  lacubus,  ac  omnibus  utilitatibus  cunctisque  obvencionibus  villarom  an- 
tedictarum,  et  ante  omnes  et  pre  omnibus,  de  censibus,  redditibus,  fructibus,  utilita- 
tibus ac  universis  obvencionibus,  sibi  et  suis  successoribus  in  dictis  villis  Srzebnoa- 
gora,  Swanrzancz  et  Crusczino  provenientibus,  debitis,  fiendis  et  iadendis.    Qoas 
très  marcas  latorum  grossorum  annui  census  predicti,  in  festo  Nativitatis  Cbristi 
proxime  venturo,  demum  subsequenti,  et  sic  in  antea  singulis  annis  in  dicto  festo 
Nativitatis  Christi,  dictus  Nicolaus  Srzebrznogorski  et  sui  successores  dictarom  villa- 
rum  ipsi  domino  Nicolao  Pomer  et  suis  successoribus  ad  ecclesiam  Poznaniaisein 
pre&tam  deducére,  dare,  solvere  et  presentare  tenebuntur  et  sint  astricti,  suis  som- 
ptibus,  periculo  et  expensis.    Âd  cuias  quidem  annui  census  trium  marcarum  grosr 
sorum  predictarum  solucionem,  ob  maiorem  evidenciam  honorabilis  vir  dominas  Alber* 
tus  archidiaconus  Poznaniensis  et  Nicolaus  hères  de  Garbi  manu  coniuncta  et  in 
Bolidum  voluntarie  caudone  fideiussoria  se  obligantes,  una  cum  dicto  Nicolao  Srze- 
brznogorsky  principali  debitore  coram  nobis  iudicio  presidentibus  consUtuti,  prind- 
paliter  sub  pena  ecclesiastice  censure  late  sentencie,  in  ipsos  et  eorum  quemlib^ 
coniunctim  et  divisim,  per  quemcunque  reverendum  in  Christo  patrem  et  dominonit 
dominum  archiepiscopum  Gneznensem  vel  episcopum  Poznaniensem  et  eorundem  offi- 
dales  qui  pro  tempore  fiierint,  se,  quando  aliqua  in  solucione  dicti  census  in  termina 
prescripto  essent  n^ligentes  et  remissi,  proferende,  sponte  et  benivole  submiseront, 
aut  si,  propter  non  soludonem  huiusmodi  census,  aliquas  expensas  ipsi  domino  Ni- 
colao  Pomer  aut  suis  successoribus  facere  contingeret  :  ad  has  resarciandas  et  refim— 
dendas,  dictus  Nicolaus  Srzebrznogorsky  et  sui  fideiussores  prefati  debitores  existant- 
Et  si   predictas    villas   Swanrancz  et  Crusczino   sibi   obligatas,   irredempto  dicto 
censu  redimere  ab  ipso  Nicolao  Srzebrznogorsky  contingeret,  extunc  dictus  Ni^ 
colaus  Srzebrznogorsky  prindpalls  et  sui  debitores  pre&ti,  pre&tum  censom  trimi^ 
marcarum  in  aliis  villis  sive  hereditatibus  in  districtu  Poznaniensi  sitoatis,  ipc^ 
domino  Nicolao  Pomer  et  suis  successoribus  ac  pro  voluntate  sua  et  suorom  soc-- 
cessorum  conscribere  et  obfirmare  secundum  formam  et  tenorem  presendum,  sol' 
pena  excommunicadonis  compellendos  se  sponte  subdiderunt.    Quod  si  forte,  (fif^ 
àbsit,  aliquis  dictorum  fideiussorum  de  hac  luce  migraverit  irredempto  oensa  wanf^ 
rato  trium  marcarum  grossorum,  extunc  dictus  dominus  Srzebrznogorsky  vd  ipoo^ 
successores,  alium  fiddussorem  loco  defuncti  eque  bonum  statuere  et  locare  debÂont 
sine  omni  fraude  et  contradiccione;  hac  condidone  apposita,  quod  si  pieEAtos  KiotK 
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os  Srzebrznogorsky  vd  sui  successores,  prescriptum  censum  trinm  marcamm  lato- 
m  grossorum  redimere  voluerint,  solnto  censu  memorato  cum  triginta  marcis  lato- 
m  grossomm  prescriptis  in  prefato  termino,  et  non  in  alio,  intimato  prius  dicto 
eolao  Pomer,  quod  redimere  voluerint,  ad  duas  septimanas  ad  minus,  et  tune  re- 
n^idi  liberam  habeat  facultatem.  Et  quod  ultimo  seribitur,  magis  notabile  fiat: 
sCatus  Nicolaus  Srzebrznogorsky  principalis,  ac  dominus  Albertus  arehidiaconus 
znaniensis  et  Nicolaus  Garbowsky  fideiussores  memorati,  renunciaverunt  coram 
bis  expresse  omnibus  privilegiis,  excepcionibus  et  libertatibus,  nec  non  omnibus  ex- 
pdonibus,  defensionibus  l^s  et  canonis,  statutis  et  consuetudinibus,  ceterisque  iuribus 
auxiliis  temporalibus  et  spiritualibus,  generalibus  et  specialibus,  quibus  omnibus 
ranissis  presens  contractus  in  toto  vel  in  parte  rescindi  et  impediri  publiée  vel 
culte  possit  àliqualiter  vel  infringi.  In  cuius  rei  testimonium,  présentes  nostras 
teras,  huiusmodi  contractum  in  se  continentes,  per  Mathiam  Blida  notarium  no- 
rum  publicum  scribi  et  publicari  mandavimus,  nostrique  et  dictorum  dominorum, 
icolai  principalis  débitons,  Alberti  archidiaconi  Poznaniensis  et  Nicolai  Garbowsky 
leiussorum,  sigillorum  appensione  fecimus  communiri.  Datum  et  actum  Poznanie 
ino  Domini  M.GCC.  nonagesimo  septimo,  Indiccione  quinta,  die  sancte  Agnetis  vir- 
nis  que  fuit  xxi  mensis  lanuarii,  in  domo  habitacionis  nostre  circa  ecclesiam  Po- 
laniensem,  hora  Terciarum  vel  quasi,  presentibus  honorabilibus  et  circumspectis 
ris,  dominis  Vilhelmo  canonico,  Nicolao  de  Gwasdovo  notario  publico  viccario  dicte 
xAesie  Poznaniensis,  Petrcone  de  Zelona  dambrova  et  Stanislao  de  Borzuyevo  here- 
bus,  testibus  fide  dignis  circa  premissa. 

Srzebrznagora,   Srebmagôra.  Districtus  Palucacensis,  zwi/kle  Palncensis,  czféà 

ojewààztwa  KcUiskiegOj  leiqca  pom.  rz.  JVelna  i  Noieé.  Swanrzancz,  Swarzçdz,   Cru- 

ino,    Gruszczyn.    Garbi,    Garby.  Gwasdovo,   Gwiazdowo,    Zelona  dambrova,  Zie- 
nka.    Borzuyevo,  Bo&ujewo. 

Nr.   1974. 

Gimcze  von  Bonnsdnrff  1397  lan.  10,  s.  1.;  bekennt,  dass  er  das  Dorf 
odziszewo  an  die  Gebrûder  Grzymko  und  Niclas  von  Komorowo  verkauft  babe. 
Pergam.  orygm,     Wcifcia  poprzeczne  od  przywieszenia  Jednéj  pieczfci, 
Poznan.    Biblioieka  Raczynsk.  Diploma  D  7, 

Ich  Cuncze  von  Bonnsdurff  czu  Czykow  gesessin,  und  aile  myne  Erbnemere 
K^d  Bridere,  bekenn  in  diesem  mynem  uffîn  Brive  vor  allin  denn  die  inn  sehin,  horin 
ddir  lehsin,  daz  ich  mit  gutm  Willm  und  Rathe  myner  Freunde  daz  Durff  Kocze- 
^baw  mit  allin  sinen  Czugehorungin  wor  an  die  sint  addir  unnd  in  werdin,  mit  allin 
^en  Beyn  und  Greniczin,  mit  allin  Gnadin  und  Rechtin  und  in  aller  Mose  alzo  is 
inyn  Vater  lange  Czied  gehad  bat  und  an  mich  geerbt  had,  nichtis  nichtum  usgeno- 
oen,  denn  strengin  Knechtin  Kgyrsinke  und  Nicclassin  Gebrudre  von  Komerow  recht 
und  redlicbin  vorkawft  habe  vor  xxxv  Polnische  Margh  Behmischir  Groschen,  daz  sie 
i;  sullin  habin,  haldin  {5  lit.  deL) . . .  ichin  besiczczin  und  gebruchin  mit  ail  dem 
laz  dorczugehorit,  alzo  ires  rechtin  Erbis  ewichlichin  unt  iren  Erbin.  Auch  mugin 
je  is  vorkowfin,  vorseczczin,  vorwechsiln  und  do  mete  thun,  alzo  mit  irem  rechtin 
Irbin,  ungehindert  von  mir,  myn  Kindem  und  allin  myn  Freundin  ;  dorum  ich  vor- 
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genanter  Cuncze  von  Bonnsdurff  und  aile  myne  Kinder,  beyde  Sone  und  Tochte^ 
und  aile  myne  Freunde  bekenn  in  diesm  offîn  Brive,  daz  wir  uns  mit  gutin  WilL:^j) 
dez  selbin  voi^eschrieben  Durfis,  allen  sinen  Czugehorungin  und  aile  dez  Rechtes  ur^j 
Ânsproche  die  wir  dorczu  und  doran  gehabt  habin,  wor  von  di  komen  mochte,  L^. 
dichlichin  vorczegin  habin  und  vorczihin  uns  dez  alUs  in  diesem  unserme  uffin  Brivr^ 
und  gelobin  in  gutir  Truwin,  ane  allis  Argh,  daz  wir  vorbas  mer  keynirleye  Re<^lit 
und  Ansproche  an  demselbin  Gute  nymme  habin  wollin,  und  daz  di  vorgenan^n 
Brudir  und  ire  Erbin,  ewiclichin  von  uns  und  allin  unsem  andem  Freundin  i^d^ 
Vettim  ungehindert  sullin  bleibin.    Daz  aile  dièse  voigeschriebin  Rede,  Stucke  und 
Glowbde  stete,  veste  und  gancz  unverbruchinlichin  bleibin  sullin  si  ewichlichin,  dez 
hab  ich  vorgenantir  Cuncze  von  Bonnsdurff  vor  mich  aile  myne  Einde  und  vor  aile 
myne  Vettim  myn  Sigil  an  diesin  uffin  Briv  gehangin,  der  gebin  ist  nach  Gots  Ge- 
burt  dryczenhundirt  lar  in  de  zebin  und  nunczigiste  lare,  an  der  Mittewoche  die 
nach  dem  Obirstin  Tage.    Ouch  ist  dorbey  gewesin  die  strengin  Er  Czaslaw  yom 
Penczke,  Goczsche  Schoff  czu  Senftinberg,  und  vil  andir  bedirwer  Lewthe  die  dem 
selbin  Kowf  gemacht  und  gelediget  habin. 

Bonnsdurff,  Bomsdorf,     Czykow,  Cykowo.    Koczeschaw,  Godziszewo.  Eomerow» 
Komorowo,    Penczke,  Pentziç.    Senftinberg,  Senftenberg. 


Nr.    1976. 
&rzinike  und  ITidos  ffebruder  von  Komeraw  1397  Febr.  2,  off 

dem  Euze  OZU  Medzericz  ;  bekennen,  dass  sie  ihr  Gut  Godziszewo  um  die  Citer 
des  Elosters  Parady2,  gen.  Karpicko  und  Ttoki  getauscht  haben. 

Pergam,  orygin.    Brzegi  tvraz  z  iladem  przywieszenia  pieczfci  obcifte. 

Poznan.    Biblioieka  Raczy^àsk.     Diplama  D  3, 

Grzimke  und  Niclos  Gebruder  von  Komeraw,  gênant  von  Kant,  und  hàaojn 
eyn  desim  offin  Briffe  aile  den  di  eyn  sen,  horin  odir  lesin:  daz  wir  mit  béduditiiD 
Mute,  Rote  unsir  Frunt,  habin  gewechsilt  recht  und  redelich  mit  dem  ersamya  io 
Gote  Hem  lohannes  Âbte  und  der  ganczin  Samenunge  des  Clostirs  czum  Piuadis, 
mit  unserm  Dorffe  und  Gute  Goczechaw,  daz  gelegin  ist  und  leit  in  deme  WichbOde 
czu  Bomost,  umme  ère  Gutir  Garpicz  und  Tlock,  di  do  legin  in  deme  Wichbilde  ezo 
Kevelaw,  gewern  und  globin  in  gutim  Rum,  ane  alis  Arg,  eyn  daz  gênante  Dorff  ïïod 
Gut  Goczechaw  dri  umegewinde  gancze  lar  vor  allir  menslichen  Ansproche,  Maniât 
und  Wibis  Namyn,  und  sunderlich  vor  dem  erbam  Konczin  von  Bonnstorff  czn  t^ 
wem  und  aile  sin  {6  lit.  del)  Sonen  und  Tochtim,  Frundin  und  Vettim.    Und  it> 
keyne  Ansproche  daz  voigenant  Dorff  und  Gut  Goczechaw  hat  (2  Ht.  del.)  gewnmi^ 
in  der  vorgenunnetin  Czit  und  nach  Gewonheit  und  Rechte  des  Koningrichz  czn  P(^ 
lan,  globe  wer  vorgenanter  Brudir  Grzimke  und  Niclos,  off  unszer  Gzeruoge,  Eoste 
und  Erbeit  abe  czu  nemyn  gancz  lar  czu  (7  lit.  del.).    Daz  aile  dise  voiigescreKn 
Dinge  gancz,  stete,  unbrechlich  werdin  geheldin,  habe  voigenant  Brudir  Grzimke  od<1 
Niclos  unser  Yngesegil  lasin  hengin  an  desin  keginwertigin  offin  Briff,  der  gegebio  i^ 
nach  Christi  Gebord  tusont  lar  driczenhundert  in  dem  sebin  und  nunecKegistim  br» 
an  unser  liben  Frawen  Tage  Lichteweige,  off  dem  Huze  czu  Medzericz,  vor  deio 
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rengin  Ritter  Hern  Doinerath  Poznenzki,  Niclos  Kelwechin,  Nidos  Budesin,  und 
ider  erbar  Lute  di  keginwortig  wam. 

Eomeraw,  Kamorowo.  Kant,  von  Kqty;  cnfr.  Nr.  Î671.  Grzymko  i  MikoidJ  sq 
nom  wystfjmjqcego  (amie  Pielgrzyma  Karpickiego^  ktàry^jak  sic  zdq/e^  z  Kqi  pochodzi; 
\fr.  Nr.  1930,  Paradis,  klasztar  Paradyi,  Goczechaw,  Godziszewo.  Bomost,  Bor 
mast.  Carpicz,  Karpicko,  Tlock,  Tioki.  Kevelaw,  Kiebiowa,  Poznenzki,  zam.  ca- 
dlanus  Poznaniensis. 


Nr.  1976. 
Sandziwogius  palatinus  Ealîsiens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  ge- 

iraL  1397  Apr.  24,  Pysdri;  protestatur,  Mathiam  Kot  de  Dçbno  heredita- 
n  Nietrzanowo  Nicolao  de  Brodowo  vendidisse. 
Poznan.     ArcMv,  Cansistorii.    A.  C.  anni  1419, 

In  Domine  Domini  amen.  Nos  Sandziwogius  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus 
aioris  Polonie  generalis,  significamus  quibus  expedit  tenore  presendum  universis 
esentibus  et  futuris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Polonie  nobi- 
on  veniens  presendam  nobilis  Mathias  Eooth  de  Dambno,  non  compulsus  nec  àli- 
10  errore  devio  seductus,  sed  de  sui  animi  spontanea  voluntate,  fretus  consilio  suo- 
tm  fratrum  pariter  et  amicorum,  villam  et  hereditatem  Nyetrzanowicze  vulgariter 
mcupatam,  ad  ipsum  iure  hereditario  pertinentem,  nobili  viro  Nicolao  heredi  in 
rodowo  et  suis  successoribus  l^ttimis,  pro  tricentis  marcis  latorum  grossomm  Pra- 
amium  Polonicalis  numeri,  quadraginta  octo  grossos  pro  qualibet  marca  computando, 
erpetuo  vendidit  et  coram  nobis  iusto  vendicionis  titulo  rite  et  racionabiliter  per- 
&tao  resignavit  cum  omnibus  censibus,  fructibus,  proventibus,  agris,  pratis,  silvis, 
UDpis,  virgultis,  stangnis,  paludibus,  aquis  ac  earum  decursibus,  et  generaliter  cum 
mnibus  iuribus,  dominio  et  pertinenciis  universis,  sicuti  dicta  hereditas  longe  et  late 
i  sois  greniciis  drcumferencialiter  est  distincta,  nichil  pro  se  et  suis  successoribus 
gittimis  iuris  penitus  reservando,  per  prefatum  Nicolaum  de  Brodowo  et  ipsius  po- 
eritatem  legittimam  possidendam,  habendam,  tenendam,  commutandam,  obligandam, 
9>dendam,  alienandam  et  in  usus  beneplacitos  convertendam,  uti  sibi  melius  vide- 
bir  expedire:  harum  nostrarum  quibus  nostrum  sigillum  appensum  est  testimonio 
terarum.  Actum  et  datum  Pysdri  feria  tercia  in  Conductu  festi  Pasche,  anno  Do- 
îni  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  septimo,  presentibus  dominis  Sandziwogio 
^dwa  palatino  Poznaniensi,  Maczuda  Srzemensi  de  Gambicze,  Vincencio  de  Pnewy 
'dzimiensi,  Laurencio  Strzeszconis  Ostrowiensi,  Philippo  de  Sobothka  Bnynensi, 
ûdziwogio  Galanska  Premanthensi  castellanis,  et  aliis  fidedignis  testibus  ad  premissa. 

Kooth,  przydomek  jednéj  z  fwrmlji  radu  Doliwczykow,  Dambno,  Dçbno.  Nyetrza- 

'rtcze,  Nietrzanowo,    Brodowo,  Brodowo,   Swidwa,  de  Swidwin,    Gambicze,  Gfbice. 

®Wy,  Pmewy.    Radzimiensis,  de  Radzim.    Ostrowiensis,  de  Ostrôw^  zamku  megdyi 

nfyspie  jeziora  Lednica,  z  kiôrego  dzii  ruiny.    Sobothka,  Sobàika,    Bnynensis,  de 

^n.    Premanthensis,  de  Przemçt. 
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Nr.  1977. 
Kioolaus  iudez  terre  Kalisiens.  gênerai.  1397  Mal  2,  in  Fisdrr^-^ 

dominis  iudicio  rçgali  in  Koâcian  presidentibus  scribit,  ut  Margarethae  de  Krajewig— -^^ 
in  causa  ratione  hereditatis  Bartoszewice  vertente,  auxilium  praestent. 

Transsumpt  potmerdzany  przez:  lohannes  de  Czarnkow  index  Poznaniens.  ISfi^oj 
Mai.  12,  in  Poznania. 

PoznaA.    KônigL  Staats  Arch    Libri  terrestr.  Costmens,  a.  JS97,  fol.  72. 

Nobilibus  viris,  dominis  iudid,  subiudidbus  et  aliis  suppariis  quibuscunque  =^ti- 
dicio  r^ali  in  Coscan  presidentibus,  Nicolaus  iudex  terre  Kaïisiensis  generalis 
cidam  semper  pronam.    Domini  et  amid  nostri  dilecti,  yobis  presentibus  pubL. 
profitemur,  quod  in  summis  tenninis  pronunc  in  dvitate  Pisdri  s^enissima  prin< 
domina  nostra  r^na  ibidem  présente  celebratis,  ubi  quoque  plures  strenui  et  n< 
les  domini  iudido  prefiierunt,  ibi  dominorum  in  presenda  iudido  presidendum 
bilis  domina  Margaretha  de  Erayevicz  cum  liberis  suis,  iure  cum  domina  Hanka.      et 
viro  ipsius  de  Blazeewo  contendebat  pro  et  super  hereditate  Barthoszewo  dicta, 
mini  vero  utrarumque  dominarum  percepta  questionis  materia,  prefate  domine  ÎTi 
garete  radone  dicte  hereditatis  testes  producere  sentenciaveramus,  et  adiudicaveruaiit 
contra  pre&tam  Hankam,  contra  Msczich  Sczorosefszky  et  contra  lanussium  de 
binowo.    Tandem  dicta  Hanka,  noiens  testes  producendos  audire,  de  iudicio  exi 
predicta  vero  domina  Margareta  suo  termino  paruit,  quem  contra  eandem  H.  ii:A<li- 
cialiter  astitit  usque  termini  pretacti  fuerant  resignati  (sic).    Extunc  petimus  ^vos, 
quatenus  dicte  domine  M.  auxilium  vestrum  prebere  velitis,  et  litteram  domini     iu- 
dicis  deinceps  consummare.  Datum  in  Pisdri  feria  quarta  in  crastino  sanctorum  E^bi- 
lippi  et  lacobi  apostolorum,  sigillo  nostro  subannexo. 

Coscan,  Koician.    Krayevicz,  Krc^iewice.    Blazeewo,  Biaiejewo.    Barthosz&'^vvO) 
Bartoszewice.    Sczorose&zky,  de  Skoraszewice.    Sarbinowo,  Sarbinowo. 


Nr.   1978. 
Mannes  de  Gzarkowo  index  Poznaniens.  1397  MaL  12,  in 

Znania  ;  Margaretha  de  Erajewice  petente  confirmât  literas,  quas  iudido  de  Koêai^^ 

scripserat:  Kicolaus  index  Kalisiens.  1397  MaL  2,  in  Fisdrl 

PoznaÀ.    Kanigl.  Staats  Arch,    Libri  terrestr,  Costinens.  a,  1397^  fol.  72. 

Nos  lohannes  de  Gzarkowo  iudex  Poznaniensis,  notum  facimus  tenore  pre&^^' 
dum  quibus  expedit  universis,  quod  sub  anno  Domini  m.cccxc  septimo,  sabbato  p^^^ 
diem  sancti  Stanislai  in  mense  Maio,  in  generalibus  tenninis  in  curia  et  adve^^^^ 
iUustrissime  prindpis  domine  H.  r^ine  Polonie  in  Poznania,  ubi  strenui  et  mltim^^ 
vin,  domini  Sanziwogius  palatinus  Kaïisiensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  genera^^V^^ 
Swenthoslaus  castellanus  Kaïisiensis,  Petrus  subiudex  Poznaniensis,  Dersko  vexiU 
Poznaniensis,  Sanziwogius  de  Wyzanowo,  Nicolaus  castellanus  Drozinensis, 
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de  Bandlewo  et  alii  terre  Polonie  in  regali  iudicio  presidebant,  ibi  ad  nostram 
lictorum  dominonun  veniens  presendam  nobilis  domina  Margaretha  relicta  laszko- 

litteras  recognicionis  nobilis  domini  Nicolai  iudicis  Ealisiensis  sigillé  suo  im- 
\so  infrascriptas  coram  nobis  exhibuit  et  produxit;  et  sequitar  ténor  litterarum 
^erbo  ad  verbum:  (Sequitur  diploma  praecedensj. 

Nos  igitur  index  dictas  legi  mandavimus,  et  de  consilio  dictorum  dominorum 
[landato  speciali,  easdem  litteras  confinnavimus  et  adiudicamus,  ac  dominam  pre- 
am  cum  pneris  suis  iustam  facimus  per  présentes  :  harum  igitur  nostnun  sigillum 
sentibus  est  appensum  testimonio  litterarum.  Actnm  et  datum  anno,  die,  loco, 
lisis,  quibus  supra. 

Czarkowo,  Czamkàw.  Wyzanowo,  Wyszanowo,  Drozinensis,  de  Drotyn.  Ban- 
¥0,  Bçdlewo. 


.     Nr.   1979. 
ledwigis  regina  Folonie  et  hères  TJngarie  1397  Mai.  26,  Œneziie; 

oasterio  de  L%d  conccdit,  ut  villam  desertam  Kownaty  de  novo  locare  possit,  in- 
isque  eius  ab  omnibus  contributionibus  liberos  facit. 

Poznmï.    Kônigl  Staats  Arch,    I/fd^  Lib.  privil,  By  Nr.  32, 

Hedwigis  Dei  gracia  regina  Polonie  et  hères  Ungarie,  significamus  tenore  pré- 
nom quibus  expedit  universis,  quod  peticionibus  devotorum  nostrorum  abbatis, 
rum  et  conventus  monasterii  nostri  Landensis  nobis  humiliter  porrectis  graciosius 
isate,  volentes  eiusdem  monasterii  condidonem  facere  meliorem,  ipsis  abbati,  fra- 
118  et  conventui  monasterii  predicti  villam  desertam,  Kownaty  vulgariter  dictam, 
is  abbati  et  fratribus  et  conventui  pre&ti  monasterii,  racione  permutacionis  pro 
endino  ipsomm  quod  in  fluvio  Vartlia  sub  Castro  Pisdrensi  habuerunt  rite  ac  le- 
Lxne  facta,  per  nos  cum  silva  et  agris  cultis  et  incultis  ceterisque  spectandis  da- 
,  assignatam  et  ascriptam,  denuo  locandi  et  iuxta  eorum  voluntatem  ampliandi 
iscssimus  et  tenore  presendum  concedimus  omnimodam  facultatem;  dantes  et  de 
iora  gracia  speciali  concedentes  omnibus  hominibus,  villam  Kownati,  per  ipsos 
attem,  fratres  et  conventum  dicti  monasterii  ut  prefertur  relocandam,  inhabitare 
ratibus,  ab  omnibus  et  singulis  contribudonibus,  dadonibus,  soludonibus  tam  fru- 
italibus  quam  pecunialibus,  censibus  r^alibus,  laboribus,  equitaturis  et  angariis 
^ersis,  quibuscunque  nominibus  censeantur,  tamdiu,  quamdiu  abbas  cum  fratri- 
a  solucione  sui  census  duxerint  libertare,  plenam  et  onmimodam  libertatem  te- 
^  presendum  mediante,  harum  quibus  sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio 
iiurum.  Datum  Gnezne  ipso  die  beati  Urbani  Pape  gloriosi,  anno  Domini  mille- 
y  trecentesimo  nonagesimo  septimo. 

liandensis,  de  Lqd.   Kownaty,  osada  znikia  niegdyi  p.  miast.  Wrzeinia^  parafji 
^àwko. 
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Nr.  1980. 
Eedwigis  regina  Folonie  et  hères  ïïngarie  1397  Mai  26,  &iiezni 

ad  pecunias  Moszcziczoni  de  Stgszewo  a  Wladislao  rege  de  oppido  Mosina  assigni 
tas,  60  marcas  grossorum  Pragensium  addit. 

StronczynskL     Wzot^^  Nr.  39,     (Z  podobizny). 

Hedwigis  Dei  gracia  regina  Polonie  et  hères  UDgarie,  significamas  tenore  pn 
sencium  quibus  exp^t  universis  presentibus  et  fdturis  presencium  noticiam  halûti 
ris,  quod  consideratis  fidelibus  servitiis,  nobis  per  Moscziczonem  de  Stanssewo  n 
strum  fidelem  dilectum  studiose  exhibitis  et  in  posterum  exhibendis,  volentes  si 
hanun  intuitu  graciam  facere  et  ad  nostra  servicia  propensius  exhibenda  redde 
promptiorem,  sibi  et  suis  heredibus  et  legitimis  successoribus,  in  et  super  opido  n 
stro  Mossina  et  eius  pertinentiis  sexaginta  marcas  grossorum  Pragensium  numc 
Polonicalis  consueti,  xl  octo  grossos  in  marcam  quamlibet  computando,  ad  peconi 
eidem  Mosczyczoni  per  serenissimum  principem  dominum  Wladislaum  regem  Poloni 
nostrum  consortem  carissimum,  in  et  super  eodem  opido  similiter  pro  suis  servit 
assignatas,  superaddimus  gratiose  et  donamus;  ita,  quod  idem  Mosczicz  et  sut  su 
cessores  opidum  predictum  tenebunt,  habebunt,  utifruentur  et  possidebunt  tamdi 
donec  sibi  vel  eisdem  successoribus,  per  nos  vel  nostros  successores  predicte  sex 
ginta  marce  intègre  fiierint  persolute:  harum  quibus  sigillum  est  subappensum  n 
strum  testimonio  litterarum.    Datum  Gnezne  die  sancti  Urbani  Pape  et  m . .  .  (su 

Stanssewo,  Stfszewo.    Mossina,  Mosna, 


Nr.  1981. 
ITicolaus  index  Galissiens.  gênerai,  etc.  1397  Mai.  26,  Œnesne;  pra 

posito  monasterii  de  Trzemeszno  limitationem  inter  villam  sui  monasterii  dictam  J 
rzykowo,  et  villas  Capituli  Gneznensis  nomine  Ostrowite  prymasowskie  et  Miela^ 
adiudicat. 

Trzemeszno,  Chronican  Tremesnense  p.  129.  Kopja  z  oryginahi.  (Kwarta 
pisany  r.  1666^  zamerqfqqf  972  stran^  na  ktàrych  spisana  historja  klasztaru  z  odw 
hfwaniem  sic  do  odnoinych  dokumentiw^  kiire  tv  ustfpach  w  streszczeniach  ràzmaU 
obszemoici  paumieszczano), 

Nicolaus  index  Calissiensis  generalis  etc.  significamus  etc.  quod  sub  ann 
m.ccc.xeviiy  ipso  die  sancti  Urbani  Pape,  in  summis  terminis  Gnesne  celebratis,  sen 
nissima  principe  Hedvigi  Dei  gracia  inclita  regina  Polonie  protunc  ibidem  présent 
ubi  edam  una  cum  nostris  assessoribus  etc.  etc.  (sic)  iudicio  r^ali  presidebamus,  cui 
religiosus  vir  dominus  prepositus  monasterii  Tremesensis,  per  honorabilem  virum  B< 
gussium  canonicum  sancti  Geoiigii  nec  non  altaristam  Gnesnensem,  propter  gades  < 
limitationem  inter  hereditatem  suam  Gerzykowo,  parte  ex  una,  Milawa  et  Ostrowii 
hereditates,  parte  ex  altéra,  ad  termines  particulares  fuerit  citatus,  in  quibus  te 
minis  dominus  prepositus  dictas  gades  et  limitacionem  iure  aquisivit  etc.  quibus  pr 
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[s  dies  limitationis  per  lacobum  ministerialem  fuit  assignatus:  tune,  lacobo  mi- 
3TiaIi  una  cum  predicto  domino  preposito  in  limitacione  constitutis,  veniens 
[ictus  dominus  Bogussius,  eandem  Umitacionem  ad  terminos  générales  Gnesnam 
•cavit.  Quo  termino  pendente,  dominus  Bogussius  veniens  vicesimus  metsecundus, 
>rato  predicti  domini  prepositi  fenum  falcatum  et  ad  duos  cumulos  cumulatum  etc. 
lit  violenter  termino  pendente  etc.  Extunc  domino  preposito  coram  nobis  con- 
ito  etc.  easdem  gades  obtinere  et  limitacionem  facere  adiudicavimus,  et  nunc  de- 
adiudicamus  sub  hac  forma:  quocunque  idem  prepositus  equitaverit  vel  transierit, 
Ibcerit  :  ista  sunt  bona  domus  nostre  :  et  in  ultimo  cumulo  iuramentum  prestabit, 
ic  ea  bona  ut  premittitur  tenebit  et  perpetuis  temporibus  obtinebit  etc.  Âctum 
(upra. 

Gerzykowo,  Jerzykowo.    Milawa,  Mielawa.    Ostrowite,  Ostrowite  prymasowskie. 


Nr.   1982. 

Sandzivogius  palatinus  Ealisiens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  ge- 
ai. 1397  lun.  20,  Lancicie;  villam  Trzebiatowo,  cum  villa  ecclesiaede 
x^lawek  dicta  Slawsk  commutât. 

Rzyszczew.  Muczkow.  Cod.  diplomatie.  Poloniae  II,  Nr.  334.  {Z  pergam.  oryg.^ 
àrego  na  pasku  pergamin.  przymeszona  pieczfà  wojewody  Sfdziwoja  Pahiki.  Cnfr. 
Ï826  I  1962). 

Nos  Sandzivogius  palatinus  Kalisiensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis, 
ificamus  quibus  expedit  tenore  presencium  universis  presentibus  et  futuris,  quod 
tm  Trzebatowo  wlgariter  nuncupatam,  exnunc  reverendo  in  Christo  patri  domino 
rico  Dei  gracia  episcopo  Wladislaviensi,  ipsiusque  Capitulo,  cum  omnibus  iuribus, 
linio  et  pertinenciis  universis  resignamus  ;  cuius  quidem  ville  universis  et  singulis 
bus  et  dominio  renunciamus  et  abrenunciamus  tenore  presencium  mediante.  Et 
uper  huiusmodi  villa  haberemus  privilegiorum  seu  literarum  aliqua  munimenta, 

exnunc  cassamus,  cancellamus,  destruimus  presentibus  et  anichilamus,  quod  de 
ro  nullum  omnino  robur  habere  valeant  firmitatis.  Loco  cuius  quidem  résigna- 
is ville  predicte  Trzebatowo,  idem  reverendus  in  Cbristo  pater,  dominus  Henri- 
episcopus  Wladislaviensis,  de  voluntate  et  consensu  concordi  sui  Capituli,  heredi- 
m  suam  Slawsco  nobis  donavit  tenendam  et  usufruendam,  ad  tempora  dunptaxat 
!^re  vite.  Post  tempora  autem  nostre  vite,  tacta  hereditas  Slawsco  ad  mensam 
norati  domini  episcopi  Wladislaviensis  ipsiusque  Capituli,  cum  omnibus  frumentis 
erra  seminatis  et  super  terram  collectis  devolvetur  viceversa,  quavis  contradic- 
e  non  obstante:  harum  nostrarum  quibus  nostrum  sigillum  apensum  est  testi- 
lio  literarum.  Actum  et  datum  Lancicie  feria  qu^rta  proxima  infra  octavas 
2te  et  individue  Trinitatis,  anno  Domini  millesimo  CGC  nonagesimo  septimo. 

Trzebatowo,  Trzebiatowo.    Wladislaviensis,  de  Wiochtwek,    Slawsco,  Siawsk. 
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Nr.    1983. 

Eufrosina  abbatissa  totusque  conventus  in  Owensko  1397  Dec.  1,  Po- 

snanîe  ;  protestantur,  Sândzivogium  palatinum  Kalisiensem  consules  civitatis  Poznaâ 
ratione  solutionis  sepi  cum  monasterio  memorato  concordavisse.  • 

Pergam.  orygin.  Na  skratvkach  pergam,  zawieszorio  2  pieczçcie.  îtvsza  podlu- 
gowata  tvyobraza  pod  cymborium  osobç  w  dhigiéj  szacie,  ztvràconff  w  prawo^  z  pasfo- 
raiem  rv  prawicy;  napis:  . . .  ine  abbatissc  de  Ovenzco.     2ga  znikla. 

Poznan.     Archiw.  Miejskie.    Diplotna  Nr.  22. 

In  nomine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam.    Nos  Eufrosina  Dei 
miseracione  abbatissa,  nec  non  Tyberiadis  cellararia,  Ffebronia  subpriorissa  totusque 
conventus  sanctimonialium  cenobii  in  Owensko  Cistricziensis  Ordinis,  attendantes  va- 
rias controversias  et  multipliées  consumptus  et  expensas,  quas  cum  honestis  vins, 
consulibus  totaque  communitate  civitatis  Posnaniensis,  mutuo  habuimus  et  fecimus 
racione  sepi,  quod  ab  ipsis  occasione  census  annui  repetere  conabamur:  hjs  obviarp 
cupientes,  per  amicabilem  composicionem  validi  viri,  domini  Sandziwogii  palatini  Ka- 
lisiensis  et  capitanei  Maioris  Polonie,  in  quem  ex  ambabus  partibus  consensimns, 
extat  diffinitum  et  decretum:  quod  dicti  consules  totaque  communitas  civitatis  Po- 
snaniensis et  ipsorum  successoreé,  in  remedium  divine  retribucionis  et  in  augmentam 
divini  cultus,  nobis  totique  conventui  nostro  in  Owensko  et  nostris  sequacibns,  per- 
petuis  temporibus  in  festo  sancti  Martini  decem  et  sex  lapides  sepi  valentis  dare 
debent  et  pagare  quolibet  impedimento  postposito  sint  astricti;  ita,  quod  nos  totusque 
conventus  sororum  nostrarum  et  nostre  sequaces,  in  perpetum  (sic)  prescriptos  consoles 
et  totam  communitatem  civitatis  Posnaniensis  nuUo  strepitu  iudicy  seu  aliqua  impe- 
ticione,  coram  quacunque  persona  ecclesiastica  vel  seculari,  pro  aliqua  dadone  sepi 
alloqui  seu  impugnare  debeamus,  et  ab  hys  omnibus  volumus  abrenundari.    Edam 
privilégia  seu  literas,  si  aliquas  divorum  regum  seu  prindpum  haberemus  desuper, 
abolere,  cassare  et  laniare  promittimus  et  in  evum  pro  cassis  et  corruptis  tenere  vo- 
lumus, omnis  iurisdicionis  vigorem  ipsis  auferentes.    Et  insuper  nos  totnmque  con- 
ventum  nostrum,  ab  asseribus  super  pontem  locandis  in  perpetuum  eorum  privilegiis, 
solutos  et  liberos  dimiserunt.    In  huius  rei  evidenciam  et  testimonium,  sigiUa  nostra, 
videlicet  priorisse  et  conventus  presentibus  sunt  appensa.    Datum  et  actum  Posnanie 
in  crastino  beati  Andrée  apostoli,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo 
septimo. 

Owensko,  Owinska. 
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Nr.  1984. 
Eeniicus  tituli  s.  Anastasie  presbiter  cardinal,  etc.  1398  Mart.  11, 

Eome  apud  s.  Fetruin;  Nicolaum  Poznaniensem  episcopum,  de  soluta  camerae 
sacri  collegii  Romanorum  cardinalium  ratione  communis  servitii  parte  debiti  qaitat, 
terminumque  solutionis  pecuniae  residuae,  ad  diem  30  Martii  anni  sequentis  prolongat. 

Pergam.  orygin.^  rv  ktorego  dolnym  zaioionym  brzegu  jedno  wciçcie  poprzeczne. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropol  Nr.  258, 

Henricos  miseracione  divina  tituli  sancte  Anastasie  presbiter  cardinalis,  sacri 
collegii  reverendissimorum  in  Christo  patrum  dominorum  sancte  Romane  ecclesie  car- 
dinalium camerarius,  universis  et  singulis  présentes  litteras  inspecturis  salutem  in 
Domino.  Universitati  vestre  notum  facimus  per  présentes,  quod  reverendus  in  Chri- 
sto pater,  dominus  Nycolaus  Dei  gracia  episcopus  Poznaniensis,  pro  parte  partis  sui 
communis  servicii,  in  quo  camere  collai  dictorum  dominorum  cardinalium  sub  cer- 
tis  pénis  et  sentenciis  racione  dicte  sue  ecclesie  extitit  efficaciter  obligatus,  centum 
et  quinquaginta  sex  florenos  auri  de  Cramaria,  solidos  très  et  denarios  sex  monete 
Romane,  et  pro  parte  partis  unius  minuti  servicii  consueti  debiti,  pro  familiaribus 
et  offidalibus  dicti  collegii  tredecim  similes  florenos,  solidos  viginti  octo  et  denarios 
septem  dicte  monete,  nobis  a  die  data  presencium  per  manus  venerabilis  viri  domini 
Pétri  de  Kobilino,  decani  Poznaniensis,  solvi  fecit  realiter  et  cum  effectu;  de  quibus 
sic  datis  et  solutis,  dictum  reverendum  patrem  eiusque  heredes  et  successores,  et 
dictam  suam  ecclesiam  tenore  presencium  quitamus  et  eciam  liberamus.  Verum,  in- 
tellecta  mole  gravaminum  pro  parte  dicti  reverendi  in  Christo  patris  episcopi  Po- 
znaniensis coram  nobis  exposita,  que  ipsum  ad  solvendum  id,  in  quo  camere  collegii 
dictorum  dominorum  cardinalium  pro  parte  sui  communis,  et  unius  minuti  servicio- 
mm  consueti  debiti  pro  fiamiliaribus  et  officiàlibus  dicti  coll^  sub  certis  pénis  et 
sentenciis  racione  dicte  sue  ecclesie  extitit  efficaciter  obligatus,  redderit  verisimiliter 
inpotentem:  auctoritate  dicti  coll^ii  nobis  in  hac  parte  concessa,  terminum  fiaciende 
soludonis  dictorum  conununis  et  unius  minuti  serviciorum,  a  festo  Resurreccionis 
Domini  nostri  Ihesu  Christi  proxime  fiituro,  ad  annum  extunc  proxime  secuturum 
^rorogamus  et  de  novo  assignamus  eidem.  Ita  tamen,  quod  si  in  solucione  huius- 
modi  defecerit  in  termino  sibi  de  novo  constituto,  pénis  et  sentenciis,  quibus  antea 
ligabatur,  sit  astrictus,  et  eum  in  hiis  scriptis  declaramus  astringi  et  ipsum  in  eas- 
dem  reincidere  ipso  facto  ;  ipsumque  ab  exconununicacionis  sententia  et  a  reatu  per-* 
iurii  et  aliis  pénis  et  sentenciis,  quas  incurrit  propter  moram  solucionis  huiusmodi 
non  &cte  termino  constituto,  tenore  presencium  absolvimus  et  reddimus  absolutum, 
secum  super  irregularitate,  si  quam  propterea  incurrit  se  divinis  officiis  immiscendo, 
non  tamen  in  contemptum  Clavium,  misericorditer  dispensantes.  In  quorum  testi- 
monium,  présentes  litteras  fieri  et  sigilli  nostri  cardinalatus  iussimus  appensione  mu- 
niri.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
nonagesimo  octavo,  Indiccione  sexta,  die  undecima  mensis  Martii,  pontificatus  sanctis- 
simi  in  Christo  patris  et  domini  nostri,  domini  Bonifiacii  divina  providencia  Pape 
noni,  anno  nono. 
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Nr.    1986. 
Thomco  suboameiarius  Graoovieiis*  et  capitaneus  Maioi.  Folonie  ge 

neraL  1398  Apr.  8^  in  Eostan;  venditionem  hereditatis  Bukownica  ratam 
bet,  quam  Martinus  in  rem  Zimislai  et  Conradi  fratrum  heredum  in  Gorzyce  fecerai 

Pergam.  oryçin,    Dziurki  od  przywieszema  jednéj  pieczçci, 

Poznan.    Archiv.  Capituli     F,  8. 

In  nomine  Domini  amen.    Ad  perpetuam  rei  memoriam.    Nos  Thomco  su 
merarius  Cracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis,  notificamus  quibus  e 
pedit  universis  presentibus  et  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quod  accede^^ 
ad  nostram  ceterorumque  nobilimn  Maioris  Polonie  presendam  vir  nobilis,  domin^^ 
Martinus  hères  in  Bukownicza,  non  conpulsus,  nec  coactus  nec  aliquo  errore 
ductus,  sed  de  bona  et  spontanea  ipsius  voluntate,  sanus  quoque  mente  ac  oorpcr:^^^ 
existons,  dimidiam  villam  seu  hereditatem  suam  Bukownicza  vulgariter  nuncupati^^jn^ 
cum  omnibus  attinendis  suis,  agns,  pratis,  pascuis,  gaiis,  mericis,  silvis,  boris,  ^-^^le- 
meoribus  (sic),  mellificiis,  rubetis,  aquis,  pisdnis,  paludibus,  censibus,  proventiti^us, 
utilitatibus  ac  obventionibus  universis  provenientibus  villa  Bukownicza  in  eadem^^  et 
prout  in  suis  limitibus  circumferencialiter  est  distincta  in  longitudine  et  latitu^^lne 
drcumquaque,  nobilibus  viris  Zimislao  et  Cunrado  germanis  fratribus,  heredibu^^  in 
Gorzicze,  pro  sexaginta  marcis  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis  consi — leti, 
pro  qualibet  marca  videlicet  quadraginta  octo  grossos  conputando,  vendidit  et  se  ^^en- 
didisse  coram  nobis  publice  recongnovit,  dictamque  hereditatem  seu  dimidiam  vi^BUam 
Bukownicza  cum  omnibus  suis  utilitatibus  ac  attinenciis  predictis,  nichil  iuris  eL.^  do- 
minii  in  dimidia  parte  predicta  pro  se  et  suis  legittimis  successoribus  in  dim^aidia 
parte  ville  Bukownicza  predicte  reservans,  rite  ac  racionabiliter  resignavit,  per  L  ^^m 
Zimislaum  et  Cunradum  et  ipsorum  heredes  legitimosque  successores  tenendam,       h- 
bendam,  utifniendam,  vendendam,  permutandam  ac  perpetuis  temporibus  pacifiée   ;j^ 
sidendam.    Nos  itaque  dictas  vendicionem  et  resignacionem,  per  dictum  Martisnom  . 
factas,  per  omnia  ratas  habentes  et  gratas,  ipsas  approbamus,  ratificamus  et  teziore 
presencium  confirmamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  i^pensum  est  testinàonio 
litterarum.    Actum  et  datum  in  Eostan  feria  secunda  in  festo  Conductus  Pasche, 
anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  octavo,  presentibus  strenuis  ac  no- 
bilibus viris,  dominis  lohanne,  Lyganza  dicto,  palatine  Landoiensi,  Vincendo  de  Ora- 
now  castellano  Nakliensi,  Nicolao  de  Blocziszowo,  Nicolao  de  Rokosszowo,  Alberto 
et  Mathia  de  Thworzimicze  heredibus,  ac  aliis  quam  pluribus  nobilibus  fide  digiûs. 

Bukownicza,  Bukownica.  Gorzicze,  Gorzyce.  Kostan,  Koiàan.  Granow,  GfOr 
nmo.  NakUensis,  de  Nakio.  Blocziszowo,  Btociszewo.  Rokosszowo,  Rokosotpo.  Tbw^ 
rzimicze,  Tnforzynàrki. 
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Nr.  1986. 
Kicolaus  de  Gurow  episcopus  Foznaniens.  1398  Apr.  26,  Foznanie; 

^^t^ndationem  et  dotationem  altaris  confirmât,  quod  Wojtko  hères  in  Krzesiny  in  ec- 
âa  b.  Mariae  Magdalenae  in  Poznaâ  erexerat. 

Poznan.  Archiv.  Capituli.   Varia  privilégia^  p.  28,    (Foljant  pisany  rçkq  XVIII  rv.) 

In  Christi  nomine  amen.   Ad  rei  memoriam  sempitemam.    Nicolaus  de  Gurow, 
ei  gracia  episcopus  Poznaniensis,  significamus  quibus  expedit  universis  et  singulis 
presentibus  quam  futuris  presencium  noticiam  habituris,  quia  ad  nostram  et  fra- 
t.x-uin  nostrorum,  dominorum  Capituli  Poznaniensis  tune  nobis  assistentium,  accedens 
presenciam  honorabilis  Woytko  hères  in  Krzesini  et  civis  Poznaniensis,  una  cum 
^ela  coniuge  ac  Nicolao  et  Petro  filiis  suis,  racione  compotes  et  sano  freti  consilio 
suorum  amicorum,  sue  salutis  agentes  vitam  in  humanis  fragilem  et  dubiam  non  in- 
memores,  cupientes  pro  parvis  magna,  pro  terrenis  celestia  et  pro  temporalibus  pre- 
mia  recipere  sempitema,  de  consensu  nostro  singulari,  in  remedium  suarum  et  pro- 
genitorum  suorum  animarum  medelam,  racione  testamenti,  perpetuis  temporibus,  pure 
propter  Deum,  altare  in  ecclesia  parochiali   sancte  Marie  Magdalene  ipsius  civitatis 
Poznaniensis,  circa  parietem  eiusdem  ecclesie,  intrando  ecclesiam  eandem  per  maio- 
rem  portam  versus  occidentem  a  dextris,  rétro  altare  lantrkonis  Pomtorf,  ex  oppo- 
site altaris  Pnizkonis  dicti  Kostrzyczki,  cum  permlssione  eadem  speciali  rectoris  ec- 
clesie predicte,  in  laudem  omnipotentis  Dei  eiusque  genitricis  béate  Marie  semper 
virginis,  Omnium  Sanctorum,  et  specialiter  in  honorem  sancti  Nicolai  episcopi  et 
confessons,  Georgii  et  Adalberti  martirum,  nec  non  béate  Dorothée  virginis,  predicti 
altaris  patronorum,  fundaverunt  et  effectualiter  erexerunt.    Gui  quidem  altari,  pro 
sustentatione  presbyteri  ydonei,  altariste  altaris  eiusdem  quicunque  pro  tempore  fiie- 
rit,    prefati  Woytko  cum  Nela  coniuge,  Nicolao  et  Petro  filiis  suis,  decem  marcas 
peconie^  monete  et  numeri  in  regno  Polonie  pro  tempore  currentium,  in  et  super 
tota  villa  eorum  Krzeszini  predicta  racione  census  annui  dederunt,  donaverunt,  depu- 
taverunt,  ascripserunt,  incorporaverunt,  assignaverunt  et  effectualiter  contulerunt  do- 
nations perpétua  et  irrevocabili  temporibus  futuris.    Qui  videlicet  Woytko,  sui  suc- 
cessores,  ac  omnes  prefate  ville  Krzessini  domini,  heredes  et  possessores  quicunque 
pro  tempore  fiierint,  altariste  memorati  altaris,  qui  pro  tempore  fuerit  canonicaliter 
i  us  ti  tutus,  decem  marcas  predictas  singulis  annis  circa  festum  sancti  Martini  episcopi 
ot    confessoris  dare  et  solvere  integraliter  tenebuntur.    Prefati  vero   altaris   alta- 
rista,  quicunque  pro  tempore  fuerit,  très  ad  minus  missas  qualibet  hebdomada  per 
t^ocius  anni  cuiuslibet  circulum,  per  se  vel  per  alium  idoneum  presbiterum  sub  pena 
^xcommunicationis  ad  altare  predictum  débet  et  tenebitur  perpetuis  temporibus  ce- 
lebrare.    Primam  videlicet  missam  de  beata  Virgine  :  Salve  sancta  Parens  :  cum  Col- 
lecta pro  peccatis  ;  secundam  de  sancto  Nicolao  cum  Collecta  sancte  Dorothée,  ac 
t^ertiam  de  sanctis  Geoigio  et  Adalberto,  videlicet  pro  animabus  fidelium  Defuncto- 
ïnim.    Preterea,  ius  patronatus  seu  collationis  altaris  predicti,  Woytkoni  memorato 
\isque  ad  tertiam  progenerationem,  dictum  pokolenye,  de  nostra  concedimus  gratia 
speciali:  qua  tertia  generatione  déficiente,  huiusmodi  coUatio  ad  nos  et  successores 
nostros  devolvetur  perpetuis  temporibus  affuturis.    Ad  cuius  enim  Woitkonis  et  Nele 
sue  coniugis  coUationem  et  presentaciouem,  discretum  virum  Albertum  rectorem  ec- 
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clesie  parochialis  in  Lubos  et  presbyterum  nostre  diocesis,  vice,  loco  et  nomine  pro- 
curatoris  lohannis  de  Sczerkowo,  clerici  eciam  nostre  diocesis,  per  manos  nostre  im- 
positionem  canonice  investivimus  et  investimus,  virtute  presencium  mediante  eidem 
lohanni  curam  spiritualium  et  regimen  temporaliom  altaris  predicti  assignantes.  Ut 
autem  fundatio,  errectio  et  dotatio  sic  ut  prefertur  predicti  altaris,  salva  et  invio- 
labilis  perpétue  permaneat,  eas  literis  presentibus,  appensione  sigiUi  nostri  munitis 
ratificamus  et  roboramus,  decementes  eas  et  premissa  singula  robur  obtinere  perpé- 
tue firmitatis.  Actum  et  datum  Poznanie  in  domo  habitacionis  nostre  pênes  nostram 
ecclesiam  cathedralem,  ipso  die  sancti  Marci  ewangeliste,  anno  Domini  millesimo  tre- 
centesimo  nonagesimo  octavo,  presentibus  reverendo  in  Christo  pâtre  et  venerabili- 
bus  et  honorabilibus  viris,  dominis  Nicolao  episcopo  Scarpatensi  suffiraganeo  nostro, 
Alberto  archidiacono,  lohanne  preposito  sancti  Spiritus,  lohanne  de  Neparth  cano- 
nico  et  rectore  schole,  Alexandro  canonico  Poznaniensi,  et  aliis  quam  plurimis  fide 
dignis. 

Curow,  Kuràw  w  Krakowskiem^  nie  odgadniony^  kiàry.    Erzesini,  Krzesiny.    Lu- 
bos, Lubosz.  Sczerkowo,  Szczerkatvo.  Scarpaténsis,  nie  odgadnitme.  Neparth,  Niepart. 


Nr.   1987. 
Ificolaus  iudex  Ealisiens.  et  assessores  1398  Mai.  8,  &iiesziie; 

ab  iudicio  in  Koâcian  petunt,  ut  Petro  de  Miejska  Gôrka  in  causa  eius  contra  do- 
minam  de  Laszczyn  iustitiae  complementum  faciat. 

Poznan.    Kônigl.  Siaats  Arch.    Lib.  ierrestr.  Cosianens.  a.  1398^  fol.  47. 

Nobilibus  viris,  dominis  iudici,  subiudici,  camerario,  notario  regali  iudicio  in 
Costan  presidentibus,  suis  dominis  et  amicis  graciosis,  Nicolaus  iudex  Kalisiensis, 
Pechno  castellanus  Czarkowiensis,  lacussius  Iaka,  lacussius  subiudex  Poznaniensis, 
lohannes  de  Ghlandowo  iudicis,  Viglosius  palatini  vices  gerentes.  Domini  et  amici 
nostri  carissimi.  Gonstitutus  coram  nobis  iudicio  regali  Gneszne  nobilis  Petrus  Go- 
rzeczski,  stetit  termino  peremptorio  super  dominam  Lasczinsca  et  filios  ipsius  pro 
intromissione  quarte  partis  hereditatis  in  Wlasczino,  ad  quam  nullum  ius  sive  iuri- 
dicionem  habuit,  dicens,  ipsam  cum  iiliis  suis  ter  citasse  pro  sex  maldronis  siliginis 
et  duobus  avene,  semel  per  ministerialem  Poznaniensem  et  bis  per  ministerialem  Co- 
stanensem,  ipsiusque  cum  filiis  ipsius  non  comparencium  contumaciam  accusans,  et 
iudiciale  iudici  dédit  Ideo,  domini  generosi,  sibi  Petro  cum  predicta  iusticie  com- 
plementum faciatis.  Datum  Gneszne  die  Stanislay  pontificis  et  martyris  gloriosi, 
anno  Domini  mcccxcviii.   Gitatorio  sigillo  subimpresso. 

Gzarkowiensis,  de  Czamkàw.  Ghlandowo,  CMçdowo,  Gorzeczski,  de  Gèrka 
miejska,  Lasczinsca,  de  £aszczyn.  Gostanensis,  de  Koician.  W  wierszu  ostatnim 
zam.  subimpresso,  jest  iylko  etc.     Cnfr.  tamen  Nr.  Î997. 
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Nr.  1988. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1398  Mai.  14,  in  Eolo;  mercatoribus 

idorum  Maioris  Poloniae,  mercimonia  versas  Wroclaw  ducentibus,  viam  thelonea- 
Q  per  ârem  et  Poniec  oppida  praescribit,  simulque  modum  vendendi  pannos  statuit. 
Toznm.    Kônigl  Siaats  Arch.     Inscription.  Poznaniens.  a.  Ïô34y  fol.  506.  — 
^zynski.    Cod.  diplom.  McUor.  Poion.  Nr.  105. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  Lithuanieque  princeps  supremus  et  hères 
de  etc.  cunctorum  quibus  expedit  notitie  commendamus:  quod  mente  sollicita 
pendentes  r^ni  nostri  conditionem  ex  eo  fieri  meliorem,  volentesque  nonnulla  que 
ta  predicti  nostri  regni  commoda  respiciunt  in  statum  pristinum  revocare,  sane 
er  hoc  etiam  maturo  participato  consilio,  presendum  decemimus  per  tenorem: 
A  omnes  et  singuli  mercatores,  cives,  oppidani  et  incole  civitatum  et  oppidorum 
;trorum  regalium  in  terra  nostra  Maioris  Polonie  consistentium,  cum  rébus  et  mer- 
js  ipsorum  quibuslibet  volentes  versus  Vratislaviam  profidsci,  eisdem  antiquis  viis, 
bus  tempore  serenissimi  prindpis  domini  Kazimiri  r^s  Polonie  illustris  bone  me- 
né videlicet  versus  Silesiam  transire  et  theloneare  consueverunt,  scilicet  per  Szrem 
per  Poniec  transire  debeant  et  omnimodo  teneantur,  et  non  alias  vias  ipsis  que- 
do:  ubi,  scilicet  in  Szrem  ad  solutionem  theloneorum,  a  quolibet  equo  quatuor 
larios  et  non  plures  solvere  sint  astricti,  et  in  Poniec  per  médium  grossum  uni- 
si  civitatum  et  oppidorum  nostrorum,  ddnceps  de  aliis  incolis  et  provinciis  per 
ssum,  a  quolibet  peccorum  sex  denarios  et  non  plures  solvere  sint  compulsi.  Porro, 
inhabitatores  et  incole  terrarum  nostrarum  Maioris  Polonie  predicte,  sub  nostro 
ci  regimine  feliciora  suscipiant  incrémental  universis  et  singulis  civibus  et  oppi- 
ûs,  mercatoribus  ipsius  terre  Maioris  Polonie  vigore  presendum  inhibemus,  ne 
Dceps  pannos  in  foris  ipsorum  septimanalibus  et  aliarum  civitatum  ulnatim  ven- 
e  et  sdndere  audeant  quomodolibet  vel  présumant,  nisi  tantum  diebus  forensibus, 
dvitatibus  et  oppidis  propriis,  pannos  ipsorum  huiusmodi  scindere  et  vendere  ple- 
1  habeant  et  liberam  potestatem.  In  foris  autem  annualibus,  omnibus  et  singulis 
"catoribus  et  aliis  hominibus,  quibuscunque  conditionibus  potiantur,  emendi  ven- 
dique  iuxta  ipsorum  voluntatem  benepladtam,  quotiescunque  in  anno  contigerit, 
ra  sit  facultas  presendum  sub  nostre  maiestatis  sigillo  testimonio  literarum. 
am  in  Kolo  feria  tertia  ante  Ascensionem  Domini,  anno  Domini  millesimo  tre- 
esimo  nonagesimo  octavo,  presentibus  hys  strenuis  et  validis  viris:  Barthosio 
i^esemburg  palatino  Poznaniensi,  Sandivoio  palatine  Kalisiensi,  Drogossio  indice 
::oviensi,  Nicolao  lastrambecz  subagazone  Lanciciensi,  Petrassio  Penanzek  de  Wy- 
ovicze,  Nicolao  indice  Kalisiensi,  et  Dobeslao  de  Olesznica  cubiculario  nostro,  et 

multis  viris  fide  dignis. 

ârem,  Poniec,  Kolo,  dzii  Jak  samo.  Wycholovicze ,  Wichaiâw.  Olesznica, 
hiica. 
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Nr.  1989. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1398  Mai.  17,  in  luveni  Yladislayû 

monasterio  de  Mogilno  facultatem  concedit,  ut  villam  Mogilno  in  oppidom  iure  M: 
gdeburgensi  erigere  valeat. 

Transsumpt  poiwierdzony  przez:  Sigismundus  primas  rex  Poloniae  etc.  15^ 
lan.  21,  Petricovîae,  zawarty  w pergam.  orygin.^  danym  przez:  loannes  Gasiminisn 
Poloniae  1666  Dec.  20,  Warsaviae.  Pergam,  orygin,  jest  opatrzony  podpisem  wiam 
rçcznym  Jana  Kazimierza  krola  i  tvielkq  tegoi  pieczfciq,  zawieszonq  na  wstqikach  j 
dwàbnychy  zieUmych. 

Poznan.    KÔnigl  Staats  Arch,     Mogilno  Stadt  î. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  rei  memoriam  sempitemam.  Wladislaus  D 
gracia  rex  Polonie,  Lithuanie  princeps  supremus  et  hères  Russie,  significamus  teno 
presencium  harum  noticiam  habituris  presentibus  et  futuris  quibus  expedit  univers 
quod  ecclesiarum  et  monasteriorum  rçgni  et  dominiorum  nostrorum  commodis  mis 
ricorditer  cupientes  intendere,  signanter  monasterium  Mogilno,  in  terra  nostra  M 
ioris  Polonie  situm,  in  augmento  cultus  divini  et  bonorum  temporalium  affectant 
crescere,  ut  abbas  conventus,  fratres  et  quevis  religiose  persone  prefati  monaster 
pro  nostra  nostrorumque  predecessonun  et  successorum  regni  Polonie  salute,  Creatoi 
omnium  clemenciam  eo  ferventius  nostris  sufiulti  beneficiis  indesinenter  valeant  impl 
rare,  exnunc  interne  devocionis  zelo  accensi,  diem  volentes  extremi  iudicii  preveni 
operibus,  dictis  abbati  et  conventui  monasterii  Mogilno  suppra  dicti  tenore  presendu 
plenam  facultatem  damus  et  concedimus,  de  villa  Mogilno  eidem  monasterio  adiaoen 
oppidum  iure  Teutonico  Magdeburgensi  in  ibidem  perpetuo  duraturo  erigendum  « 
novo  et  locandum,  quod  oppidum  Mogilno  prescripto  nomine  volumus  appellari. 
ipsoque  oppido  forum  septimanale  diebus  sabathis,  annis  singulis,  diebus  (sic)  p^rpeti 
tenendum  statuimus  et  habendum;  decementes,  quod  omnia  bona,  res  et  merces,  qi 
buscunque  vocentur  nominibus,  undecunque  venerint,  ibidem  vendantur  et  emanti 
adducantur  et  abducantur  libère  iuxta  vendentium  et  ementium  voluntates;  quodq 
oppiduin  omnibus  iuribus,  modis,  consuetudinibus  et  prerogativis,  sicut  cetera  re( 
nostri  oppida,  gaudere  volumus  et  letari,  removendo  inibidem  de  cetero  et  per  a 
plius  omnia  iura  Polonicalia,  modos  et  consuetudines  universas,  que  ipsum  ius  T< 
tonicum  Magdeburgense  predictum  plerumque  perturbare  consueverunt.  Eximin 
insuper  et  absolvimus  ac  perpetuo  liberamus  omnes  et  singulos  oppidanos,  hortu 
nos,  homines  et  incolas  oppidi  prenominati,  ab  omni  iurisdictione  et  potestate  omni 
regni  nostri  palatinorum,  castellanorum,  iudicum,  subiudicum  et  ministerialium  eon 
dem,  ut  coram  ipsis  vel  aliquo  eorum  pro  causis  tam  magnis  quam  parvis,  puta  fd 
sanguinis,  homicidii,  incendii  et  membrorum  mutilationis  citati,  minime  respondei 
nec  aliquas  penas  solvere  tenebuntur,  sed  tantum  opidani  et  homines  oppidi  sup 
dicti  coram  suo  advocato,  advocatus  vero  cum  suis  successoribus  coram  abbate  p 
dicto  aut  substituto  ab  eo,  vel  coram  nobis  vel  iudicio  nostro  generali,  dum  per  li 
ram  nostram  nostro  sigillo  sigillatam  evocatus  fuerit,  si  idem  abbas,  conventus 
substitutus  ab  eis  vel  eorum  successores,  in  reddenda  iusticia  négligentes  forent 
remissi,  tune  non  aliter,  quam  suo  iure  Teutonico  Maydeburgensi  predicto  cuili 
ad  obiecta  respondere  sit  adstrictus.    In  causis  vero  criminalibus  et  capitalibus  ! 
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Tins  expressatis,  advocato  oppidi  prenominati  Mogilno  et  eius  successoribus  damus 
concedimus  plenam  et  omnimodam  potestatem  et  facultatem  iudicandi,  senten- 
indi,  corrigendi  et  puniendi,  prout  hoc  ipsum  ius  Teutonicum  Magdeburgense  pre- 
:tiun  in  omnibus  suis  punctis,  condicionibus,  clausulis,  articulis  et  sentenciis  po- 
ilat  et  requirit,  iuribus  tamen  nostris  regalibus  in  omnibus  semper  salvis:  harum 
ibos  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  literarum.  Datum  in  luveni  Vla- 
davia  feria  sexta  in  crastino  Ascensionis  Domini,  anno  eiusdem  millesimo  trecen- 
dmo  nonagesimo  octavo,  presentibus  Sandivogio  Svidwa  Poznaniensi,  lohanne  Li- 
Qza  Lanciciensi,  Mathia  Maczuda  Gniewkoviensi  palatinis,  Tomcone  subpincerna 
acoviensi  et  capitaneo  Maioris  Polonie,  lohanne  de  Tanczyn  castellano  Woyniciensi 
ac  magistro  curie  reginalis,  laroslao  de  Sadhio  indice  Yladislaviensi,  et  aliis  quam 
uibus  fide  dignis,  nostris  fidelibus  dilectis.  Datum  per  manus  reverendi  in  Ghri- 
I  patris  domini  Nicolai  episcopi  Posnanensis,  nobis  sincère  dilecti. 

Mogilno,  MoffUno.  luvenis  Vladislavia,  Inom-ociaw.  Svidwa,  de  émdwin.  Tan- 
ni,  Tçczyn.    Woyniciensis,  de  Wojmcz.    Sadlno,  Sadino. 

Nr.  1990. 
Bonifàtius  Pp.  IX  1398  Iim.  1,  Eome  apud  s.  Fetrum;  bona  men- 

archiepiscopalis  Gneznensis  in  Pomorania  sita,  quae  dudum  pro  sustentatione 
annis  episcopi  de  Kamien  deputaverat,  nunc  translato  eodem  lohanne  in  Gu- 
iensem  episcopatum,  mensae  praedictae  restituit    Gnfr.  Nra.  1951  et  1963. 

Pergam.  orygm.^  tv  tvielu  miejscaàh  przeiarty.  Na  niciœh  jedwabnych^  czerwon. 
Ht.  przywieszona  buila:  Bonifàtius  Pp.  IX. 

Gniezno.    ArcMv.  Capituli  Metropol.  Nr.  259. 

Bonifàtius  episcopus  servus  servorum  Dei,  ad  perpetuam  rei  memoriam.  Ex 
videntia  Sedis  apostolice  provenire  dinoscitur,  ut  Romanus  pontifex  gesta  per  eum 
mdoque  revocet  et  annullet,  prout,  personarum,  temporum  et  locorum  qualitate 
isata,  ecclesiarum  statui  salubriter  valeat  expedire.  Dudum  siquidem,  ex  certis 
Lsis  racionabilibus  nostrum  animum  moventibus,  venerabiles  fratres  nostros  lohan- 
Q  Culmensem,  olim  Camenensem  episcopum,  tune  archiepiscopum  Gneznensem,  ab 
quo  Gneznensi,  ac  Dobrogostium  archiepiscopum  Gneznensem,  olim  Poznanien- 
1,  ab  illo  vinculo  quo  Poznaniensi  ecclesie,  quibus  tune  preerant,  tenebantur,  de 
tnim  nostrorum  consilio  et  apostolice  potestatis  plenitudine  duximus  absolvendos,  ac 
lohannis  Caminensi,  et  de  Dobrogosty  prefatorum  personis  Gneznensi  ecclesiis 
dictis,  de  eorundem  fratrum  consilio,  auctoritate  apostolica  duximus  provid^^lum, 
lannem  Caminensem  in  episcopum  Culmensi,  et  Dobrogostium  pre&tos  Gneznensi 
lesiis  predictis  in  archiepiscopum  preficiendo  et  pastores,  lohanni  Gaminensis,  et 
brc^ostio  predictis  Gneznensis  ecclesiarum  huiusmodi  curam  et  administracionem 
spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  commitendo.  Et  dum  per  nos  accepte,  quod 
ditus,  proventus  et  bona  ad  mensam  episcopalem  Caminensem  spectantia,  adeo 
mata  et  per  nonnullos  occupata  existebant,  ut  dictus  lohannes  episcopus  ex  fructi- 
t,  redditibus  et  proventibus  ipsius  mense,  quos  (//  Hiier.  del.)  poterat,  condecen- 
1  statum  secundum  pontificalis  dignitatis  decentiam  tenere  et  huiusmodi  occupata 
uperare  non  valebat,  nos  omnia  et  singula  bona,  redditus,  proventus,  décimas, 
rendones,  iuridictiones  et  iura  alia,  ad  archiepiscopum  pro  tempore  existentem  et 


•  

eius  mensam  archiepiscopalem  Gneznensem  quovismodo  spectoncia,  in  Prussie  et  omni- 
bus aliis  partibus  didoni  et  potestati  dilectorum  filiorum,  magistri  et  fratrum  Hospi- 
talis  béate  Marie  Theutonicorum  lerosolimitanis  quomodolibet  subiectis,  consistenda, 
de  dictomm  fratrum  consilio  a  iurisdictione  et  dominio  dicti  archiepisoopi  pro  tem- 
père existentis  et  eius  mense  Gneznensis  predicte  usque  ad  dicte  Sedis  beneplad- 
tum  auctoritate  predicta  subtraximus,  exemimus,  separavimus  penitus  et  liberavimus, 
et  ea  omnia  et  singula  prefato  lohanni  episcopo  eadem  auctoritate  resenravimus  et 
commendavimus,  per  eum  usque  ad  huiusmodi  benepladtum  tenenda,  regenda  et 
eciam  gubemanda,  curam  et  administracionem  plenam,  generalem  et  liberam  castro- 
nun,  bonorum,  fructuum,  reddituum,  decimarum,  proventuum,  iurisdictionum  et  iu- 
rium  huiusmodi,  eidem  lohanni  episcopo  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenarie 
commitendo,  ut  ipse  lohannes  episcopus  ea,  sic  sue  gubemacioni  et  administradoni 
commissa,  spiritualiter  et  temporaliter  iuxta  datam  sibi  a  Deo  prudentiam  regeret, 
gubemaret  et  administraret,  ac  de  fructibus,  redditibus,  proventibus  omnibus  et 
obventionibus  ipsis  universis  ordinaret  et  disponeret,  eosque  in  suos  et  eiasdem  ec- 
clesie  Caminensis  usus  convertere  valeret  et  habere,  prout  veri  archiepiscopi  Gneznen- 
ses  qui  pro  tempore  fuerant  de  illis  ordinare  et  disponere  quomodolibet  potuerant 
seu  etiam  debuerant:  alienatione  tamen  bonorum  immobilium  et  pretiosorum  mo- 
bilium,  ad  ecclesiam  et  mensam  Gneznensem  predictas  pertinentium,  sibi  penitus 
interdicta:  ac  voluimus  et  inter  cetera  eadem  auctoritate  decrevimus,  quod,  com- 
menda  et  beneplacito  huiusmodi  iinitis,  castra,  bona,  iructus,  redditus,  proventus, 
dedme,  iurisdictiones  et  alia  iura  huiusmodi,  ad  predictam  Gneznensem  ecdesiam 
et  eius  mensam  archiepiscopalem  earumque  ius  et  proprietatem,  prout  ante  sub- 
tractionem  huiusmodi  existebant,  intograliter  reverterentur,  et  subsequenter  bene- 
pladtum huiusmodi  et  omnia  et  singula  in  predictis  ultimis  litteris  contenta,  usque 
ad  terminum  vite  prefati  lohannis  episcopi  de  eorundem  fratrum  nostrorum  consilio 
et  apostolice  potestatis  plenitudine  auctoritate  apostolica  prorogavimus  et  extendi- 
mus,  prout  in  dictis  nostris  inde  confectis  litteris  plenius  continetur  :  cum  itaque  nos 
nuper  prefatum  lohannem  episcopum,  a  vinculo  quo  ipse  Caminensi  ecdesie,  coi  pro- 
tunc  preerat,  tenebatur,  de  dictomm  fratrum  nostrorum  consilio  et  huiusmodi  pote- 
statis plenitudine  absolverimus,  ipsumque  ad  ecclesiam  Culmensem  tune  pastore  ca- 
rentem  transtulerimus,  eumque  illi  prefecerimus  in  pastorem:  nos  ex  certis  aliis 
rationabilibus  causis  ad  id  nostram  moventibus  mentem,  subtraccionem,  exempdonem, 
disposicionem,  liberacionem,  reservacionem  et  commendam,  ac  prorogadonem  et  ex- 
tensionem  predictas,  de  ipsorum  fratrum  consilio,  eadem  auctoritate  tenore  presm- 
cium  penitus  revocamus,  cassamus  et  irritamus  perpétue,  eaque  castra,  bona,  reddi- 
tus, proventus,  décimas,  obventiones,  iurisdictiones  et  iura  alia,  ad  ius  et  proprietatem 
ecclesie  et  mense  archiepiscopalis  Gneznensis  predictarum,  nec  non  ad  snbiectionem 
prefati  Dobrogostii,  qui  Gneznensi  ecclesie  preesse  dinosdtur,  ac  successorom  sno- 
rum  Gneznensium  archiepiscoporum,  qui  erunt  pro  tempore,  auctoritate  predicta  re- 
ducimus  per  présentes.  Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat  banc  paginam  noetre  re- 
vocationis,  cassacionis,  retractationis  et  reduccionis  infringere,  vd  d  ausu  temerario 
contraire;  si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit,  indignacionem  omnipotentis  Dd 
et  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  eius  se  noverit  incursurum.  Datom  Borne 
i^ud  sanctum  Petrum  Kalendis  lunii,  pontificatus  nostri  anno  nono. 

Camenensis,  de  Kwmeh  na  Pamorzu. 
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Nr.    1991. 
Bonifatius  Pp.  IX  1398  Iiin.  3,  Rome  apud  s.  Petrum;  Gneznensi 

praeposito  mandat,  ut  in  causa  inter  Nicolaum  episcopum  Poznaniensem  et  Nicolaum 
d^  Lubiatowo  vertente  décidât. 

Pergam,  orygin.^  w  ktorego  dolnym  zaioionym  brzegu  sznurek  konopny^  przez 
€i^9mk  dziurki  przewleczonyy  uciçiy. 

Gmezno.    ArcMv,  Capituii  Metropol.  Nr.  260. 

Bonifàtius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio . .  preposito  ecclesie  Gne- 

z¥ieDsis  salutem  et  apostolicam  benedictionem.    Conquestus  est  nobis  venerabilis  fra- 

tj&i  noster  Nicolaus  episcopus  Poznaniensis,  quod  Nicolaus  de  Lubatow,  armiger  Po- 

znaniensis  diocesis,  super  quibusdam  pecuniarum  summis  et  rébus  aliis  ad  mensam 

suam  episcopalem  Poznaniensem  spectantibus  iniuriatur  eidem.    Ideoque  discretioni 

t;uie  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus,  partibus  convocatis,  audias  causam 

et  appellatione  remota  debito  fine  décidas,  faciens,  quod  decreveris,  per  censuram 

ecdesiasticam  firmiter  observarL    Testes  autem  qui  fuerint  nominati,  si  se  gratia, 

odio  vel  timoré  subtraxerint,  censura  simili,  appellatione  cessante,  compellas  veritati 

testimonium  perhibere.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  Nonas  lunii,  pontificatus 

ncstri  anno  nono. 

Lubatow,  Lubiatowo. 


Nr.   1992. 
licolaus  iudex  Ealisiens.  1398  Aug.  19,  in  Fysdri;  ecciesiae  Po- 

znaniensi  quartam  partem  hereditatis  Chwalibogowo  contra  petitioneni  relictae  Pha- 
Iflxigii  adiudicat. 

Poznan.    ArcMv.  Capituii.    Lib.  privil.  B,  Nr.  Î85. 

Nos  Nicolaus  iudex  Kalisiensis,  notum  facimus  omnibus  et  singulis  quibus  ex- 

P^t  universis  presencium  noticiam  habituris,  quod  sub  anno  Domini  m.ccc.xc.  octavo, 

^Bria  secunda  proxima  post  festum  Assumpcionis  béate  Marie  virginis,  in  Pysdri  in 

summis  sive  generalibus  terminis,  ubi  strenui  milites  ac  nobiles  vin,  domini  Creslaus 

^itaneus  Maioris  Polonie,  Barthossius  Poznaniensis,  Sandivogius  Kalisiensis  pala- 

^,  Sandivogius  castellanus  Gneznensis,  Vincencius  subiudex  Kalisiensis,  Franczko 

^bpincema  Poznaniensis  iudicio  in  regali  presidebant,  ibi  ad  nostram  dictorumque 

dominorum  accedens  presenciam  venerabilis  vir  dominus  Albertus  archidiaconus  ec- 

deâe  Poznaniensis,   nomine  et  vice  sui  domini  episcopi  Poznaniensis,   potestatem 

ipsius  plenariam  habens,  quartam  partem  hereditatis  Chwalibogowo  in  viginti  tribus 

mards  et  decem  scotis  grossorum  Pragensium,  numeri  Polonicalis,  in  nobili  et  ho- 

nesta  domina . . ,  relicta  olim  Phalibogii  de  Chwalibogowo,  ibidem  iudicialiter  obti- 

nait  et  acquisivit.    Nos  vero,  de  mandato  dictorum  dominorum  regali  in  iudicio  pre- 

sidencium,  eandem  quartam  partem  hereditatis  Chwalibogowo,  in  dictis  viginti  tribus 

marcis  et  decem  scotis  grossorum,  sicut  sola  dicta  domina  tenuit  et  possedit,  cum 

90 
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omnibus  et  singulis  iuribus  ac  universali  dominio,  veluti  in  suis  limitibus  et  grani- 
ciis  circuinferencialiter  est  distincta,  eidem  domino  Alberto  archidiacono  Pozna- 
niensi  nomine  prefati  domini  episcopi  Poznaniensis  sententialiter  adiudicavimus  et 
adiudicamus  per  présentes.  In  huius  rei  testimonium,  sigillum  nostrum  presentibus 
est  appensum.    Actum  et  datum  anno,  die,  loco,  testibus,  quibus  supra. 

Pysdri,  Pyzdry,    Chwalibogowo,  Chwalibogowo. 


Nr.  1993. 
Tomko  subpincema  Gracoyîens.  et  capîtaneus  Maior.  Folonie  gênerai 

1398  Sept.  29,  in  Costen;  protestatur,  Bavorium  Wyskota  hereditates  ipsius 
Lgka,  Drobnin,  Rybnik  et  partem  villae  Krzemieniewo,  consorti  suae  Maigarethae 
contra  eiusdem  dotalicium  ascripsisse. 

Poznan.     Konigl.  StacUs  Arch.     Ub.  ierrestr.  Cosiens.  a.  Î4Î4^  fol.  âv. 

Nos  Tomko  subpincerna  Cracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis, 
notum  facimus  quibus  expedit  universis  presencium  noticiam  habituris,  quod  ad  no- 
stram  aliorumque  eiusdem  terre  nobilium  presenciam  veniens  nobilis  vir  Bavorios 
Viscota  hères  de  Lanky,  non  compulsus,  non  coactus  neque  errore  aliquo  seductus, 
sed  de  sua  spontanea  voluntate,  amicorum  suorum  consilio  et  matura  deliberadone 
prehabitis,  hereditates  suas,  videlicet  Lanky,  Drobnino,  Rybnik  et  partem  heredita- 
tis  Grzemenevo,  cum  omni  iure  et  dominio,  sicut  solus  tenuit  et  possedit,  nobili  et 
generose  domine  Margarethe,  consorti  sue  legittime,  in  quadringentis  marcis  grosso- 
rum  latorum  Pragensis  monete  numeri  Polonicalis,  xl  octo  grossos  quamlibet  marcam 
faciencium,  contra  ipsius  dotalicium  ascripsit,  deputavit,  dédit,  contulit  et  donavit 
cum  omnibus  proventibus,  fructibus,  campis,  censibus,  pratis,  pascuis,  silvis,  gayk 
{sic\  mericis,  quercetis,  rubetis,  borris,  mellificiis,  lacubus,  piscinis,  aquis,  molendi- 
nis,  stagnis,  paludibus,  generaliterque  cum  smgulis  obvencionibus  et  ntilitatibos  ad 
predictas  hereditates  quomodolibet  de  iure  pertinentibus,  coram  nobis  rite  et  rado- 
nabiliter  resignavit  iuxta  terre  consuetudinem  tenendas  et  habendas.  In  cuius  rei  te- 
stimonium, sigillum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  in  Ck)sten 
ipso  die  beati  Michaelis  archangeli,  sub  anno  Domini  m.ccc.  nonagesimo  viii,  pre- 
sentibus nobilibus  viris,  dominis  Nicolao  de  Gzamcowo  subpincema  Kalisiensi,  Grzim- 
conc  de  Czeszlino,  Andréa  et  Pribislao  de  Grizina,  larotha  de  Vilkowo,  Keblone  de 
Drzeczcowo,  et  aliis  quam  pluribus  fide  dignis. 

Viscota,  przydomek  rodowy^  powstaiy  od  wsi  Wyskoé.  Lanky,  Lçka.   Drobnino, 
Drdbnin,   Rybnik,  osada  znikia.    Grzemenevo,  Krzemieniewo.    Gosten,  Koician.   Gzam-  - 
cowo,  Czarnkow.   Gzeszlino,  Cieile.    Grizina,  Gryzyna.    Vilkowo,  Wilkawo  NienUeckie^  z, 
Drzeczcowo,  Drzeczkowo. 
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Nr.  1994. 
Thomco  subpincema  Gracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Polonie  gênerai. 

13  S8  Sept  30,  in  monasterio  lubinensi;  resignationem  partis  hereditatis 
Las<)wko  ratam  habet,  quam  Peregrinus  eiusdem  hères  in  rem  monasterii  de  Lubin 
feceiat. 

Pergam,  oryg'm,     Wàfcia  poprzeczne  od  przywieszenia  jednéj  pieczfci. 

Poznan.     Bibîioteka  Raczyàsk,     Diploma  D  2. 

Nos  Thomco  subpincema  Cracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis, 
significamus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  fiiturîs  notîciam  prescncium  ha- 
bituris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Maioris  Polonie  nobilium  ve- 
nîens  presenciam  nobilis  Peregrinus  hères  olim  de  Pano  Lagowco,  cupiens  saluti  sue 
anime  ac  progenitorum  et  successorum  suorum  salubriter  consulendo  (sic),  proinde 
non  compulsas,  non  coactus  neque  eiTore  aliquo  seductus  vel  vicio  circumvcntus,  sed 
de  sua  spontanea  voluntate,  amicorum  consilio  et  matura  deliberacione  prehabitis, 
sanus  in  corpore  existens,  consensu  eciam  Smislae  consortis  sue  et  liberorum  suo- 
rum précédente,  omnem  partem  hereditatis  Lagowco  predicte,  que  ibi  ipsum  tangit 
ex  successione  patema,  monasterio  Lubinensi  et  fratribus  ibi  Deo  servientibus,  cum 
omnî  iurè  et  dominio,  sicuti  solus  tenuit  et  possedit,  ascripsit,   contulit,  dédit,  do- 
navit,  et  cum  omnibus  utilitatibus,  fructibus,  proventibus,  agris,  pratis,  pascuis,  sil- 
vis,  gays,  mericis,  rubetis,  et  universis  attinenciis  et  pertinentibus  (sic)  ad  eandem 
partem  hereditatis  Lagowco  supradicte  quolibet  iure  spectantibus,  et  prout  in  suis 
graniciis  est  distincta  et  circumferencialiter  limitata  in  suis  usibus,  rite  et  raciona- 
bilîter  in  perpetuum  resignavit  tencndam,  habendam,  possidcndam,  donandam,  obli- 
gandam,  vendendam,  commutandam  et  ad  us  us  voluntarios  convertendam,  prout  fra- 
tribus predicti  Lubinensis  monasterii  utilius  videbitur  expedire.  Nos  autem  predictas 
donacionem  et  resignacionem  ratas  et  gratas  habentes,  ipsas  approbamus  harum  qui- 
bus sigillum  nostrum  appensum  est  testimonio  litterarum.    Actum  et  datum  in  mo- 
nasterio Lubinensi  in  crastino  beati  Michaelis  archangeli,  sub  anno  Domini  millesimo 
trîcentesimo  nonagesimo  octavo,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Petro  de  Morca, 
GrUBthero  Pradel  de  Splawe,  Petro  de  Gyrka,  Czema  ibidem  de  Gyrka,  Nicolao  de 
Lubatowo  et  Keblone  de  Drzeczcowo  heredibus,  et  aliis  pluribus  fide  dignis. 

Parvum  Lagowco,  znikia  osada^  niegdyé  przylegia  osadzie  Lagowo.  Lubinensis, 
^  Z.74bin.  Morca,  Màrka,  Pradel,  rviasciwie  Predel,  rvygasia  Szlqzka  familjiu  Splawe, 
^f^cuvie.    Gyrka,  Irka.    Lubatowo,  Lubiatawo,    Drzeczcowo,  Drzeczkorvo, 
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Nr.   1995. 
(Gonradus  de  lungingen  magister  général  Oïdinis  ThentoniconuiL) 

1398  SeOf  Bf  Marienburg;  archiepiscopo  Gneznensi  scribit,  se  de  bonis  mei^^.^^ 
sae  ipsius  in  suo  territorio  sitis  non  disposituram,  donec  de  eo  mandatom  Sedis  apo^^ 
stolice  haberet.    Cnfr.  Nr.  1990, 

Kâniffsberg.     Kônigl   Staais  Arch.    Hochmeisters  Regisi.  11^  Nr,   94.  —   Voiç^t^'^ 
Cad.  dipiamaiic.  Prussic.  F/,  Nr.  72. 

Archiepiscopo  Gneznensi. 

Reverendissime  pater  et  domine,  litteras  domine  nostre  domine  regine  Polott^^ 
et  paternitatis  vestre  bene  intelleximus  de  bonis  iuribus  et  redditibus  etc.  in 
dominii  nostri  situatis,  continentes,  quomodo  sanctissimus  pater  et  dominus  nosl 
dominus  Papa  modemns,  de  eisdem  nt  asseritis  paternitati  vestre  providit,  et  qixod 
littere  apostolice  desnper  sint  confecte,  quas  tamen  in  partibus,  pront  patemitas 
stra  scripsit,  non  habetis.    Révérende  pater,  quamqnam  patemitas  vestra  bene 
vit,  quod  utique  in  omnibus  mandatis  apostolicis  merito  debeamus  prout  edam 
lamas  obedire,  qaare  révérende  pater,  contra  ipsias  domini  nostri  Pape  mancl2i.ta 
prias  habita,  de  et  saper  haiusmodi  bonis,  redditibas  etc.  nobis  non  licet  aliqualit;cr 
attemptare,  nisi  prias  aliad  per  ipsias  litteras  habemas  in  mandatis.  Sed,  pater  irc- 
verendissime,  si  in  aliis  caasis  nobis  possibilibus  aliqaa  ad  paternitatis  vestre  volun- 
tatem  facere  deberemas,  libenter  faciemas.    Datam  Marienburg  in  vigilia  sancti    M'i- 
colai,  anno  nonagesimo  octavo. 


Nr.  1996. 

Thomco  de  Wangleszino  subpincema  Oracoviens.  et  capitaneus  Maioi* 
Polonie  gênerai.  1399  Pebr.  28,  in  Landa;  protestatur,  Nicoiaum  de  W^ 

necja,  iudicem  Kalissiensem,  hereditatem  Makownica  monasterio  L%d  bac  conditîo'Kie 
contulisse,  ut  ipse  eandem  ad  tempus  vitae  suae  possideat 

Transsumpt  poiwierdzony  przez:  Wladislaus  rex  Polonie  etc.  1399  Apr.  ^^^^ 
Gnezne. 

Poznofi.     Kônigl,  Siaats  Arch.    Lqd^  Lib.  privU.  B^  Nr.  iO. 

Nos  Thomco  de  Wangleszino  subpincema  Gracoviensis  et  capitaneus  Mai<>^^ 
Polonie  generalis,  signiiicamus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  futuris  x%f>^' 
ciam  presencium  habituris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Maioris  Pol^ 
nie  nobilium  accédons  presenciam  strenuus  dominus  Nicolaus  hères  de  Venacia,    î^' 
dex  Kalisiensis,  non  compulsus,   non  coactus  neque  errore   devio   seductus,  sax^^ 
mente  et  corpore  existens,  cupiens  anime  sue  salubriter  consulendo  providere,  bci^ 
ditatem  suam  Makownicza  nuncupatam,  in  districtu  Gneznensi  situatam,  ipsaia  ^^ 
tercia  parte  bonorum  suorum  excipiens,  ob  remissionem  suorum  peccaminum  et  oi> 
salvacionem  animarum  progenitorum,  sue  et  successorum  suorum,  cum  omnî  iure  ^^ 

• 

dominio,  sicuti  solus   tenuit  et  possedit,  religiosis  priori  et  fratribus  conventiis  ui 
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monasterio  Landa  Deo  militantibus,  pro  vestibus  ipsorum  contulit,  ascripsit,  donavit, 

deputavit,  et  corn  omnibus  proventibus,  fructibus,  censibus,  agris,  pratis,  pascuis, 

campis,  virgultis,  silvis,  gaiis,  rubetis,  pinetis,  mellificiis,  stagnis,  i^dudibus,  lacubus, 

pisdnis,  aquis  et  earum  decursibus,  rivulis,  et  generaliter  cum  omnibus  proventibus, 

fructibus,  appendiis  ac  obvencionibus  universis  ad  predictam  hereditatem  Makowni- 

cza  quolibet  iure  pertinentibus,  coram  nobis  rite  et  racionabiliter  in  perpetuum  re- 

sigoavit  tenendam,  habendam  et  utifruendam.    Ita  tamen,  quod  quamdiu  ipse  Nicp- 

laus  index  Kalisiensis  vixerit,  ipsam  hereditatem  Makownicza   possidebit  et  eius 

census  cum  utilitatibus  levabit;  ipso  autem  de  hac  vita  sublato,  prefata  hereditas 

Makownicza  ad  predictos  priorem  et  fratres  conventus  in  Landa  predicti  perpétue 

dcvolTetur,  talibus  siquidem  condicionibus  inclusis:   quod  prelibati  prier  et  fratres 

memorati  conventus  monasterii  in  Landa,  singulis  septimanis  duas  missas  pro  De- 

functis,  videlicet  feria  secunda  et  sexta,  et  in  quibuslibet  Quatuor  temporibus  Vigi- 

lijis  decantare  perpetuis  temporibus  sint  adstricti.    Nos  autem  predictas  donacionem 

et  resignacionem  publiée  coram  nobis  sic  factas,  ipsas  approbamus  et  presentibus  ra- 

tificamus  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appcnsum  testimonio  literarum.   Datum 

et  actum  in  Landa  in  die  dominica  Reminiscere,  anno  Domini  millesimo  frecentesimo 

nonagesimo  nono,  presentibus  nobilibus  viris,  dominis  Martine  et  Andréa  fratre  suo 

Migacz  dictis,  lohanne  de  Chlondowo,   Swentoslao  de  Dziankowo,  lohanne  de  Pam- 

picze,  Nicolao  de  Gora,  Kraczek  dicto,  heredibus,  et  aliis  quam  plurimis  fide  dignis. 

Wangleszino,  H^çgleszyn,  Venacia,  Wenecja,  Makownicza,  Makownica.  Landa, 
Z^^.  Chlondowo,  Chifdowo.  Dziankowo,  Dziankowo  p,  m,  Gosttpï  71a  Kujawach; 
w  powyiszéj  kopji  maie  mylnie.  Pampicze,  osada  znikia^  wedhig  Liber  beneficior.  lo- 
bannis  de  Lasko,  nalezaia  do  parafji  wsi  Dfbnica  p.  m.  Kieck.  Gora,  Gôra^  nie  od- 
ff€idm(ma^  ktora  z  pomiçdzy  rozîicznych  wsi  iegoz  nazwiska,  Wystçptijqcy  tu  i  w  in-- 
'nych  dokumeniach  Mikoiaj  z  Wenecyi  czyli  z  Chomiqzyy  sçdzia  Kaliski^  wysiçpuje 
^"ii/cakrofnie  w  wspâiczemych  Ksiçgach  Ziemskich  grodu  Poznanskiego  pod  nazwiskiem 
krwawy  djabel. 


Nr.   1997. 
Mannes  index  Poznaniens.  etc.  1399  Pebr.  28,  Poznanie;  pos- 

^^ssionem  lacus  villae  Géra  adiacentis.  Capitule  Poznaniensi  contra  petitionem  Mro- 
^^Iconis  subpincemae  Poznaniensis  adiudicat. 

Pergam,  orygin,     Od  przywieszenia  pieczçci  pozostaîy  skrawki  pergamin, 

Poznoii.    KônigL  Slaats  Arch,    Posen^  Dom  Capit,  Nr.  2, 

Nos  lohannes  index  Poznaniensis  nec  non  hères  Czarncoviensis,  universis  et 
^^Hgulis  ad  quos  présentes  nostre  littere  pervenerint  cupimus  fore  notum,  quod  feria 
^xta  post  dominicam  qua  Reminiscere  in  Ecclesia  Dei  decantatur,  de  anno  Domini 
^îllesimo  trecentesimo  nonagesimo  nono,  dum  infrascripti  in  iudicio  regali  tune  pré- 
sidentes nobis  litteram  de  iudicio  regali  transmiserunt,  recognoscentes  et  publiée  pro- 
^tentes:  quomodo  dominus  Albertus  archidiaconus  ecclesie  Poznaniensis,  ex  parte 
^ominorum  de  Capitule  eiusdem  ecclesie,  omnes  et  singulos  termines  et  causas  inter 
Prefatos  dominos  de  Capitule  et  dominum  Mroczconem  subpincernam  Poznaniensem 
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nec  non  fratres  ipsius  pro  lacu  in  villa  Grora  nominata  vertentes,  vero  et  iusto  iu- 
dicio  obtinuerunt;  ita  tamen,  ut  dominas  Vincencius  prepositus  Poznaniensis  ioxta 
terre  consuetudinem  prestitit  iuramentum,  quod  antedictus  Mroczco  et  fratres  ipsius 
nullam  iurisdictionem  nec  aliquod  ius  ad  dictum  lacum  haberent  nec  unquam  ha- 
buerunt.  Nos  vero  prefatas  causas  parte  ex  utraque  bene  discementes,  ex  informa- 
cione  et  consilio  predictorum  dominorum  tune  in  iudicio  regali  nobiscum  presiden- 
cium,  sepe  dictum  lacum  in  Gora  prefatis  dominis  de  Capitule  Poznaniensi  adîudi- 
cavimus  et  presentibus  adiudicamus,  antedictis  Mroczconi  et  fratribus  suis  perpetuum 
silencium  imponentes.    Ténor  vero  littere  iudicii  regalis  sequitur  in  hec  verl»: 

Nicolaus  viceburgrabius,  Nicolaus  loco  doroini  iudicis,  Borzislaus  vicegerens  do- 
mini  subiudicis,  et  alii  indices  tune  temporis  iudicio  regali  présidentes,  strenuo  mi- 
liti  domino  lohanni  iudici  Poznaniensi  sinceram  amiciciam  et  omne  bonum.  Âmice 
nobis  dilecte,  quia  Gapitulum  ecclesie  Poznaniensis  cum  Mroczcone  subpincema  Po- 
znaniensi et  suis  fratribus  pro  lacu  in  Gora  in  regali  iudicio  habuerunt  tenninos, 
quibus  peractis  terminis,  domini  de  Capitule  omnem  erga  dictes  dominos  causam  ob- 
tinuerunt, ita,  quod  dominus  prepositus  Poznaniensis  iuravit  :  quum  (sic)  domini  su- 
pradicti,  videlicet  Mroczco  et  alii,  nichil  iuris  haberent  ad  eundem  lacum  :  et  sic  no- 
minatum  Capitulum  vero  iudicio  dictum  lacum  est  lucratum  contra  dictes  dominos: 
quocirca  vobis  presentibus  suplicamus,  quatenus  secundum  consuetudinem  terre,  do- 
minis nominati  Capituli  litteram  adiudicatoriam  daretis,  in  que  iudicio  eciam  ipsi- 
met  presidebatis.  Datum  Poznanie  feria  tercia  proxima  post  Invocavit,  anno,  loco, 
quibus  supra,  sigillé  citatorio  subimpresso. 

Czarncoviensis,  de  Czamkàw,    Gora,  Gara. 


Nr.    1998. 
lacobus  de  Eoneczpole  palatinus  (Sitadiensis)  et  ceteri  iudices  1399 

Marti  13,  in  Kalis;  Nicolaum  canonicum  Sandomiriensem  criminis  eidem  illati 
innocentem  déclarant,  quod  Stanislaum  Pella  ad  iniiciendum  manus  in  Dobrogostium 
Gneznensem  archiepiscopum  induxerit. 

Fergam.  orygin.^  u  ktàrego  na  skrawkach  pergamhiowych  jedenaicie  pieczqtek 
prziftvieszono.  isza^  2ga^  Scia  znikh/;  4ia  przedstama  na  iarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu 
Zarembéw^  napis  zatarty;  ôta  znikia;  6 ta  na  iakiejz  tarczy  godio  rodu  Naiçczôw^  napis 
zcUarty;  7 ma  znikia;  8ma  na  tarczy  trôjkqtnéj  godio  rodu  Zadorôw^  zcUarte;  9tc^  JOta^ 
îîta  znikiy, 

Gniezno,    Archiv.  Capituli  MetropoL  Nr.  261, 

Nos  lacobus  de  Koneczpole  palatinus,  Petrus  Kmithe  capitaneus  Siradi^isis  et 
castellanus  Lublinensis,  Cristinus  Sandeczensis,  Nicolaus  Srzemensis  castellani,  Thomco 
subpincema  Cracoviensis  et  capitaneus  Polonie  Maioris  generalis,  Nicolaus  KaMen- 
sis,  Bemhardus  Werusch  Welunensia  iudices,  Sbigneus  de  Brzeze,  Crziwosand  de  By- 
lanow,  Victor  de  Strgane  et  Florianus  de  Corithnicza  heredes,  ad  universonim  noti- 
dam  per  hec  scripta  deducimus,  quomodo  de  mandate  serenissimi  principis  domini 
Wladislai  Dei  gracia  régis  Polonie  etc.,  domini  nostri  graciosissimi,  pro  tribunali 
sedentes  et  ad  iudicium  collocati,  honorabiUs  dominus  Nicolaus  canonicus  Sandomi- 
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iensis,  aule  prefati  domini  nostri  régis  notarius,  ad  nostram  veDiens  presenciam, 
uam  innocenciam  in  facto  cuiusdam  culpe  minus  iustc  sibi  inpincte,  in  hoc  videlicet, 
aod  ipse  Stanislao  Pclla  de  Newesch  quadringentas  marcas  exhibuisset,  ut  ipse  Sta- 
islaus  Pella,  iniectis  manibus  in  dominum  Dobrogostium  archiepiscopum  Gnesnën- 
am,  ipsum  interimere  debuisset,  taliter  expurgavit:  quod  ipsemet  dominus  Dobro- 
ostios  archiepiscopus,  nullam  suspicionem  de  ipso  gerens  Nicolao,  assertive  dicere 
&buit,  quod  ipse  Nicolaus  innoxius  foret  huius  facti,  ipsumque  pro  iusto  et  inno- 
ente  reputavit.  In  cuius  quidem  Nicolai  evidenciorem  innocenciam,  Stanislaus  Pella 
renotatns  de  Newesch,  coram  magestate  regali  et  coram  nobis  professus  est  publiée 
l  rec(^ovit,  quod  ipse  Nicolaus  nunquam  de  hoc  facto  cum  ipso  pertractavit.  Cu- 
is innocenciam  iuramento  expurgare  promptum  se  exhibuit  tempore  opportuno,  ym- 
10  pro  ipso  se  opponere,  et  factum  ipsius  Nicolai  in  se  assumere,  quantum  ad  hanc 
lusam  seu  culpam,  volenter  cupiebat  Pro  quo  idem  Nicolaus  decreto  nostro,  et  su- 
erhabundanti  corporaliter  tacto  ewangelio,  sacramentum  prestitit,  quod  nunquam 
abuit  cum  ipso  Pella  tractatum  et  pactum  aliquod  de  hoc  facto.  Cuius  Nicolai  nos 
Isa  iusticia,  ipsum  iustiticamus  innocentemque  et  innoxium  huius  criminis  pronun- 
iamus  tenore  presencium  mediante;  in  cuius  rei  testimonium,  sigilla  aliquorum  no- 
trum  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  in  Kalis  sabbato  ante  dominicam 
udica  me,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  nonagesimo  nono. 

Koneczpole,  Koniecpol  Sandeczensis,  de  Sqcz.  Srzemensis,  de  Srem,  Welu- 
ensis,  de  Wielun.  Brzeze,  Brzezie.  Bylanow,  Strgane,  nie  odgadnione,  Corithnicza, 
(ùrytnica.    Newesch,  Niewiesz, 


Nr.   1999. 
Tomko  subpmcema  Gracoyiens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  gênerai. 

399  Apr.  2,  in  Foznania;  protestatur,  Slawomierzam  consortem  Borzislai 
eredis  de  Grabianowo,  partem  hereditatis  Wyslawice  Nicolao  et  sorori  ipsius  Ka- 
barinae,  heredibus  de  Wyslawice,  certis  sub  pactionibus  obligasse. 

Poznaà.    KÔnigl  Staats  Arch.    Lib.  terrestr.  Pyzdrefis.  a.  1417^  fol  207  v. 

Nos  Tomko  subpincema  Cracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis, 
ignificamus  quibus  expedit  universis,  quod  ad  nostram  aliorumque  terre  Polonie  no- 
ilium  veniens  presenciam  domina  Slavomierza  consors  Borzislai  heredis  de  Graba- 
owo,  non  compulsa  nec  coacta  neque  errore  aliquo  seducta,  sana  mente  et  corpore 
xistens,  usa  amicorum  consilio  et  matura  deliberacione  prehabita,  partem  suam  to- 
un  que  ipsam  ex  successione  materna  tangit  in  hereditate  Vislavicze,  quam  partem 
1  et  super  Drogoslao  suo  avunculo  et  Swanchna,  Zoffka  et  Crzemka  amitis  suis  he- 
edibus  ibidem  in  Vislavicze  iusto  iudicio  aquisivit,  cum  omni  iure  et  dominio,  sicuti 
[)la  tenuit  et  possedit,  nobili  viro  Alberto  et  Katherine  ipsius  utérine  sorori,  here- 
ibus  de  Vislavicze,  in  x  marcis  grossorum  Pragensium  numeri  Polonicalis  consueti, 
ro  qualibet  marca  quadraginta  octo  grossos  computando,  obligavit  de  festo  ad  fe- 
tum  Nativitatis  Christi  secundum  terre  consuetudinem,  et  cum  omnibus  utilitatibus, 
ensibus,  proventibus,  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  gays,  mericis,  pinetis,  mclificiis, 
ubetis,  aquis,  stagnis,  lacubus,  rivulis,  et  generaliter  cum  omnibus  et  singulis  uti- 
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litatibus  ad  partem  ipsius  ibidem  in  Wyslawycze  quomodolibet  iure  pertinentibus, 
prout  pars  ipsius  predicta  in  suis  graniciebus  circumferencialiter  ^t  distincta  et  li- 
mitata,  coram  nobis  publiée  resignavit  tenendam,  habendam,  utifruendam,  in  equali 
somma  pecunie  aliis  obligandam  et  pacifiée  possidendam  tamdiu,  quousque  decem 
marée  grossorum  latorum  numeri  iam  expressi,  Alberto  et  Katharine  per  predictam 
Slawomiram  aut  per  ipsius  propinquiores  fiierint  persolute  ex  toto  et  ad  plénum: 
non  alio  tamen  tempore,  nisi  in  festo  Nativitatis  Christi  hereditas  predicta,  neque 
aliorum  pecuniis,  nisi  propriis  redimi  teneatur.  Promisitque  coram  nobis  Slawomyra 
predicta,  Albertum  et  Katharinam  a  qnorumlibet  impeticionibus  seu  impedimentis  in 
obligacione  predicta  intercedere  et  exbrigare;  quod  si  non  fecerit,  extunc,  quodcun- 
que  dampnum  Albertus  et  Katharina  memorati  perceperint,  non  ipsorum,  sed  Slawo- 
myre  predicte  erit  ad  ipsorum  simplicem  fassionem.  In  cuius  rei  testimonium,  si- 
gillum  meum  presentibus  est  appensum.  Actum  et  datum  in  Poznania  feria  quarta 
festi  Pasche,  anno  Domini  M.GGC.  nonagesimo  nono,  presentibus  nobilibus  vins,  do- 
minis  Mroczkone  de  Glesczewo  subpincema  Poznaniensi,  Preceslao  de  Goluthowo,  la- 
roslao  de  Mroczkowo,  Wenceslao  de  Mroczkowo,  Pyotrkone  de  Golaczkowo,  Adam 
de  Wroczyno  heredibus,  ac  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 

Grabanowo,  Grabianowo.  Vislavicze,  Wysiawice.  Glesczewo,  Kleszczewo,  Go- 
luthowo, Guitawy.  Mroczkowo,  z7Ukia  osada  okolicy  m.  Miiosiaw,  naleiaia  do  parafji 
Nietrzanowskiéj.    Golaczkowo,  Kolaczkowo.    Wroczyno,  Wronczyn. 


Nr.  2000. 
Thomco  subpîncerna  Gracoviens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  général 

1399  Apr.  4^  Foznanie;  protestatur,  relictam  Falibogii  quartam  partem  villae 
Ghwalibogowo  Nicolao  de  Kurowo  episcopo  Poznaniensi  vendidisse. 
Poznan.    Archiv.  Capituii.    Ltb.  priviL  B^  Nr.  190. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Thomco  subpincema  Gracoviensis  et  capitaneus 
Maioris  Polonie  generalis,  significamus  presencium  tenore  quibus  expedit  oniversis 
presentibus  et  futuris,  quod  ad  nostram  ceterorumque  eiusdem  terre  Polonie  nobi- 
lium  venientes  presenciam  nobiles  domina  . .  relieta  Falibogii  cum  filia  sua  légitima 
nomine  Margaretha  et  marito  ipsius,  non  compulse,  non  coacte  nec  aliquo  errore 
devio  seducte,  sed  de  suarum  animi  libéra  et  spoutanea  voluntate,  quartam  partem 
totalem  in  hereditate  sua  dicta  Falibogow  ad  ipsas  iure  hereditario  pertinentem, 
que  sibi  ut  dicitur  evenit  racione  dotalicii,  venerabili  in  Ghristo  patri  ac  domino,  do- 
mino Nicolao  de  Gurowo  Dei  providencia  episcopo  Poznaniensi,  et  suis  successoribos 
pro  quinquaginta  marcis  latorum  grossorum  Pragensium  Polonicalis  numeri,  pro  qua- 
Ubet  marca  xlviii  grossos  computando,  iusto  tytulo  vendiderunt  et  coram  nobis  rite 
et  racionabiliter  in  perpetuum  resignaverunt,  cum  omnibus  utilitatibus,  agris,  pratis, 
silvis,  campis,  virgultis,  paludibus,  aquis,  et  generaliter  cum  omni  iure,  dominio  et 
pertinenciis  universis,  veluti  sole  domine  predicte  hactenus  noscebantur  possedisse 
ac  possidere,  tenendam,  possidendam,  habendam,  conunutandam,  obligandam,  venden- 
dam  et  in  usus  bencplacitos  convertendam,  veluti  sibi  et  suis  successoribus  melius 
videbitur  expedire:  harum  quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litteni- 
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rom.  Actam  et  datum  Poznanie  feria  vi  in  festo  Pasche,  sub  anno  Domini  m.cccxc 
Dono,  presentibus  nobilibus  vins,  dominis  Henrico  de  Zimnawoda  alias  de  Sdzes,  Sy- 
mone  Pirzchensky  alias  de  Gosschuti,  Gunthero  et  Nicolao  fratre  dictis  Pradel  de 
Broncow,  Nicolao  de  Netanscowo,  Nicolao  Kromnov  de  lezerzicze,  et  lanussio  Brze- 
isicza  de  Gnino  et  aliis  fidedignis. 

Falibogow,  ChwàHbogawo.  Curowo,  Kurowo  w  Krakowskiem.  Zimnawoda,  Zi- 
muuvada.  Sdzes,  Zdziei.  Pirzchensky,  de  Pierzchno.  Gosschuti,  Koszuiy.  Pradel, 
viaicimie  Predel,  wygasia  Szlqzka  [aarmija^  w  owczas  w  Wielkopolsce  osiadia.  Bron- 
30W,  Bromkowo.  Netanscowo,  Nietqikawo.  lezerzicze,  Jezierzyce.  Brzeczicza,  w  tvspàt- 
^esnych  ksiçgach  Ziemskich  Koècianskich  zwykle  pisany  Rzeczicza.    Gnino,  Gnin. 

Nr.   2001. 
Boni&tius  Pp.  IX  1399  Apr.  16,  Borne  apud  s.  Fetrum;  Nicoiaum 

le  sede  episcopali  Poznaniensi  in  Guiaviensem  translatum,  vasallis  ecclesiae  eiusdem 
ix>nimendat. 

Pergam,  aryçin.,  w  jedném  miejscu  przegryziony^  u  ktirego  na  sznurku  kanopnym 
przywieszona  butta:  Bonifatios  Pp.  VUII. 

Gniezno.    Archiv,  Capituli  Metropol,  Nr.  262. 

Bonifatius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis,  universis  vassallis  ec- 
desie  Wladislaviensis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem.  Romani  pontificis,  quem 
pastor  ille  celestis  et  episcopus  animarum  potestatis  sibi  plenitudine  tradita  ecclesiis 
pretulit  universis,  plena  vigiliis  solicitudo  requirit,  ut  circa  cuiuslibet  statum  eccle- 
ûe  sic  vigilanter  excogitet  sicque  prospiciat  diligenter,  quod  per  eius  providentiam 
ârcumspëctam,  nunc  per  simplicis  provisionis  offîcium,  nunc  vero  per  ministerium 
translationis,  accomode,  prout  personarum,  locorum  et  temporum  qualitas  exigit  et 
ecclesiarum  utilitas  persuadet,  ecclesiis  singulis  pastor  accédât  ydoneus  et  rector  pro* 
/idus  deputetur,  qui  populum  sibi  commissum  per  suam  circumspectionem  providam 
li  providentiam  circumspectam  iugiter  dirigat  et  informet,  ac  bona  ecclesie  sibi  com- 
misse non  solum  gubemet  faciliter,  sed  etiam  multimodis  efferat  incrementis.  Du- 
lum  siquidem,  bone  memorie  Henrico  episcopo  Wladîslaviensi  rogimini  Wladislavien- 
Û8  ecclesie  présidente,  nos  cupientes  eidem  ecclesie,  cum  ipsam  vacare  contingeret, 
per  apostolice  Sedis  providentiam  utilem  et  ydoneam  presidere  personam,  provisio- 
lem  ipsius  ecclesie  ordinationi  et  dispositioni  nostre  ea  vice  duximus  specisJiter  re- 
servandam,  decernentes  extunc  irritum  et  inane,  si  secus  super  hiis  per  quoscunque, 
}uavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari.  Postmodum  vero 
pre&ta  ecclesia  per  obitum  eiusdem  Henrici  episcopi,  qui  extra  Romanam  curiam 
liem  clausit  extremum,  vacante,  nos  vacatione  huiusmodi  fidedignis  relatibus  intel- 
[ecta,  ad  provisionem  eiusdem  ecclesie  celerem  et  felicem,  de  qua  nullus  prêter  nos 
îa  vice  se  intromittere  potuerat  neque  poterat  reservatione  et  décrète  oteistentibus 
mpradictis,  ne  ecclesia  ipsa  longe  vacationis  exponeretur  incommodis,  patemis  et  so- 
icitis  stndiis  intendentes,  post  deliberationem  quam  de  preficiendo  eidem  ecclesie 
personam  utilem  et  etiam  fructuosam  cum  fratribus  nostris  habiiimus  diligentem,  de- 
num  ad  venerabilem  fratrem  Nicolaum,  Wladislaviensem  tune  Poznaniensem  episco- 
pum,  consideratis  grandium  virtutum  tuarum  (sic)  meritis,  quibus  personam  suam 
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proat  fidedignorom  testimonio  acoepimus  diyina  gratia  insigniyit,  et  qiiod  ipse  Ni- 
oolaus  episoopus,  qui  regimini  Poznaniensis  eodesie  hactenus  laudabiliter  prefoit, 
dictam  Wladislaviensem  eeclesiam  sdet  et  poterit  aactore  Domino  utiliter  regeace  et 
féliciter  gubernare,  direximus  oculos  nostre  mentis.  Intendantes  itaqoe  tam  dicte 
Wladislaviensi  ecclesie  quam  dus  gregi  dominico  salabriter  providere,  prébJbam  Nioo- 
laum  episcopum,  a  vinculo  que  eidem  Poznaniensi  ecclesie  cui  tune  preerat  tendia- 
tur,  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  potestatis  plenitudine  absolventes, 
ipsum  Nicolaum  episcopum  ad  dictam  Wladislaviensem  ecdesiam  transtolimos  ipsom- 
que  illi  prefecîmus  in  episcopum  et  pastorem,  curam  et  administrationem  dicte  Wlar 
dislayiensis  ecclesie  sibi  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  committendo,  Hbe- 
ramque  sibi  dando  licentiam  ad  eandem  Wladislaviensem  ecdesiam  transeondi,  finna 
sp . .  (là  lit.  des.)  . .  tes,  quod  dirigente  Domino  actus  suos,  prebta  Wladislaviensis 
ecclesia  per  ipsius  Nicolai  episcopi  industrie  et  circumspectionis  studium  fructaosom 
(13  Ht.  des.)  prospère  dirigetur,  ac  grata  in  eisdem  spiritualibus  et  temporalibus 
susdpiet  incrementa.  Quocirca  universitati  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus, 
quatenus  eundem  Nicolaum  episcopum  dévote  suscipientes  et  débita  honorificentia 
prosequentes,  d  fidelitatem  solitam  nec  non  consueta  servitia  et  iura  a  vobis  sibi 
débita  exhibere  intègre  studeatis.  Alioquin  sententiam  sive  penam,  quam  idem  Ni- 
colaus  episcopus  rite  tulerit  seu  statuerit  in  rebelles,  ratam  habebimus  et  fiudemus 
auctore  Domino  usque  ad  satisfactionem  condignam  inviolabiliter  observari.  Datum 
Rome  apud  sanctum  Petrum  XVI  Kalendas  May,  pontificatus  nostri  anno  decimo. 


Nr.   2002. 

Wladislaus  lex  Folonie  etc.  1399  Apr,  24,  frneziie;  confirmât  ute- 

ras,   quas  Nicolao  Kalisiensi  iudid  dederat:  ThomCO  de  WailgleszillO  SUbpin- 

oema  GracoYlens.  et  capitaneus  Maior.  Folonie  gênerai.  1399  febr,  23, 
in  Landa. 

PoznaA.    Kômgl  Staats  Arch.    Lqd,  Lib.  privil.  B,  Nr.  12. 

In  nomine  Domini  amen.  Ad  memoriam  rd  sempitemam.  Gum  inter  cetera 
humane  condicionis  commoda  nichil  dignius  memoria  habeatur,  expedit,  ut  laudabi- 
lia  gesta  hominum,  que  consuevit  absorbere  oblivio,  fidedignorum  testium  patrodnio 
et  literarum  mimsterio  perhennentur.  Proinde  nos  Wladislaus  Dd  gracia  rex  Folo- 
nie Lithuanieque  princeps  supremus  et  hères  Russie  etc.  significamus  aniversis  qui- 
bus  expedit  tam  presentibus  quam  futuris  presencium  notidam  bahitaris,  quod 
nostre  celsitudini  pro  parte  devotorum  nostrorum  religiosorum,  prions  et  firatmm  oon- 
ventus  Landensis  instans  oblata  petido  continebat,  quatenus  literas  strenui  ThoBi- 
coms  de  Wangleszino,  subpinceme  Cracoviensis  et  capitand  protonc  Maioris  Pcdo&ie 
generalis,  militis  nostri  fidelis,  dilecti,  dus  vero  sigillé  sigillatas,  de  et  saper  donar 
done  perpétua  et  ultronea  assignacione  ville  Makownicza,  fietctis  per  streBuiim  Ni- 
colaum heredem  de  Venada,  iudicem  Kalisiensem,  pro  sue,  anteoessorvm  et  aoooea- 
sorum  suorum  animarum  sainte,  predictis  priori  et  fratribus  cenventos  ttiideai  in 
Landa  confectas,  ratificare,  approbare  et  innovare  de  innata  nobis  demenda  gncîo- 
sius  dignaremur.  Quarum  quidem  literarum  ténor  de  verbo  ad  vorbum  seqnitur  et 
est  talis  :  (Sequitur  diploma  Nr.  1996). 


Nos  igitur  Wladislans  rex  predictus,  prehtis  petidonibiis  benignins  addacti  et 
aodmati,  dictas  donacionem  et  adscripclonem  atqae  perpetuam  resignacioiiem,  sic  ut 
pnmittitiir  saperius  kctas,  ratas,  gratas  habentes  atque  firmaB,  predictas  literas  ipsios 
Iternoonis  in  onmibos  eamm  ponctis,  oondidonibos,  articulis,  sentenciis  et  clausiilis 
ratificamua,  ^yprobanras,  innovamiis  et  tenore  preseodum  oonfirmamiis,  deoernentes, 
cas  robor  habere  perpétue  firmitatis.  Datum  et  actum  Gnezne  feria  quinta  in  cra- 
stino  sancti  Adalberti  pontifids  et  martyris  gloriosi,  anno  Domini  millesimo  trecen- 
tesimo  nooagesimo  nono,  presentibns  vaiidis  et  strennis  viris  :  Sandivogio  Swidwa  par 
latino  Pdznaniensi,  lohanne  de  Sokolowo  Gneznensi,  Petro  de  Pieskowa  skala  Yisli- 
cenai,  Alberto  de  Kobdino  Medzerecensi  castellanis,  Mathia  succamerario  Kalisiensi, 
et  Nioolao  sabindice  Siradiensi  multisqae  nostris  aliis  fidelibns  fidedignis. 

Landensia,  de  Lqd.  Wangleszino,  Wfçleszyn.  Makownicza,  Makamùca.  Yena- 
da,  Weneçia,  Swidwa,  przydomek  famiUfmi  od  msi  Émâmm  pod  Szamoiuiamij  gdzie 
tif  zMidowid  zamek  dzéedikém,  dzii  kUuztar  RtfwmaJtim.  Sokolowo,  Pieskowa  skata, 
Kobylin,  éziii  tak  samo. 


Nr.  2003. 
ïïicolans  de  Gnrow  episcopos  Poznaniens.  1399  HaL  27,  Foznanie; 

confirmât  iùndationem  altaris  in  ecdesia  b.  Mariae  Magdalenae  in  PoznaA,  quod  Pe- 
tros  Czeszimir  civis  Poznaniensis  vigore  testament!  firatris  ipsius  Hanconis  erexerat 
et  dotaverat 

Gniezno.    Àrchiv.  CanmiorU  Meitôpoi.   Acta  ad  annum  Î576.    Àrchw.  CapituU 
MetropoL     Varia  privUegiOj  p.  30.    {Forant  pisany  rçkq  XVIII  ip.) 

Nos  Nicolaus  de  Corow  Dd  grada  episoopus  Poznaniensis,  universis  et  singa- 
lis  tam  presentibus  quam  futuris  noticiam  presendum  habituris  notificamus:  quod 
ad  nostram  accédons  presendam  providus  vir  Petrus  Czeszimir,  dvis  et  advocatus 
Poznaniensis,  exequutor  prindpaiis  testamenti  facti  per  Hanconem  Czeszimir  dvem 
Pômanimisem,  firatrem  suum^  ad  fimdandum  altare  in  ecdesia  parochiali  sancte  Ma- 
rie Magdalene  dvitatis  Poznaniensis  spedaliter  depntatos,  pront  hoc  in  qnodam  in- 
stmmento  pnblico  snper  eo  oonfecto  plenius  continetnr,  cnpiensque  pro  parvis  magna, 
pio  terrenis  celestia  et  pro  temporalibus  premia  redpere  sempitema,  de  nostro  sin- 
golari  consenso,  in  remedium  et  salutem  dicti  Hanconis  et  ipsius  progenitorum  ani- 
marnm  medellam,  radone  testamenti  perpetui,  ex  commissione  spedali  sibi  f^ta, 
altare  de  novo  in  dicta  ecdesia  parroc^iali  Poznaniensi,  sittum  drca  parietem  ante 
€iq[K^11am  lilconis  Graszenow,  ex  opposite  altaris  sanctarom  virginum  Dorothée  et 
Katharine,  fdndavit  et  incorporavit,  effectoaliter  erexit  in  laudem  omnipotentis  Dei, 
et  spedaliter  in  honorem  sancti  Michaelis  archangeli,  omnium  apostolorum  et  ewan- 
gdiatarum,  et  hoc  cum  permissione  domini  Nicolai  Eruse  rectoris  parrochialis  ecde- 
sie  Biçradicte.  Quod  quidem  altare,  pro  sustentadone  altariste  quicunque  pro  tem- 
pore  ftaerit,  septem  marcas  grossorum  mcmete  currentis  in  regno  Potonie  habebit 
Iiabere  et  habet  super  onmibus  bonis  et  hereditatibus  predicti  Hanconis,  testatoris 
prindpaiis,  radone  annui  census:  et  signanter  super  domo  murata,  caméra  pannid- 
darum,  allodio  in  Vinari,  ortis,  agris,  quecunque  dictus  Hanco  in  dvitate  et  infra 
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muros  Poznanie  et  extra  dum  advixit  possidebat,  donacione  irrevocabili  temporibus- 
que  perpetuis  duraturis;  ita  tamen,  quod  quiconque  domini,  heredes,  conventores  vel 
dictarum  hereditatum  possessores,  quocunque  nomine  censeantur  vd  qui  pro  tempore 
dicta  bona  tenuerint,  isti  tenebuntur  dictas  septem  marcas  altariste  altaris  predicti 
canonice  instituto  dare  et  solvere  singulis  annis  in  festo  quolibet  sancti  Martini, 
contradictione  qualibet  cessante.  Cetenun  dictas  altarista,  quiconque  iuerit,  très 
missas  ad  minus  in  una  septimana  perpetuis  temporibus,  per  se  vel  per  alium  ydo- 
neum  presbytenun  legendas,  quas  duxerit  ex  devocione,  in  quo  ipsius  oonsdendam 
oneramus.  Preterea,  ius  patronatus  seu  collacionis  dicti  altaris,  prefiato  Petro  Gze- 
szimir  et  suis  legittimis  successoribus,  ad  quatuor  personas  presentandas  dumtaxat 
reservamus:  excepto  domino  Georgio  rectore  in  Skorzevo  ecclesie,  primo  altarista 
dicti  altaris  presentato,  quem  exnunc  ad  dictum  altare  per  manus  nostre  imposicio- 
nem  canonice  investivimus  et  tenore  presencium  investimus  mediante,  curam  spiri- 
tualium  et  regimen  temporalium  dicti  altaris  eidem  assignantes.  Ut  autem  bec  fun- 
dado,  erectio  et  donado  altaris  predicti  sic  ut  prefertur  robur  firmitatis  perpetuo 
obtineat,  ipsas  litteris  presentibus  sigilli  nostri  et  Capituli  ecdesie  Poznaniensis  mu- 
nitis  approbamus  ac  in  perpetuum  confirmamus.  Actum  et  datum  Poznanie  feria 
terda  post  festum  proxima  sancte  Trinitatis,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  n»* 
nagesimo  nono. 

Gnrow,  Kurim  w  Krakowskiem^  nie  oâgadnicny^  ktàry.  Vinari,  Winiary.    Sko- 
«rzevo,  Skârzewo. 


Nr.  2004. 
Nicolaus  hères  de  Yenacia  iudex  terre  Ealisiens.  gênerai.  1399 

luiL  ly  in  Landa;  villam  Makownica  limitât,  quam  nuper  monasterio  L%d  le- 
gaverat. 

PoznaA.    Kâniçl.  Staats  Arch.    Lqd,  Ub.  prwil  B^  Nr.  14. 

In  nomine  Domini  amén.  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Nos  Nicolans  hères 
de  Yenada,  iudex  terre  Ealisiensis  genendis,  notum  esse  volomos  oniversis  et  sin- 
golis  presentibos  et  iotoris  presendum  notidam  habituris,  quod  matura  deliberadone, 
sano  suffîcientique  super  eo  habito  consilio,  cupientes  Omnipotentis  suffiragio  pre- 
assumpto  anime  nostre  et  animabus  affinium  nostrorum  remedium  consequi  salutare, 
hereditatem  nostram,  videlicet  Makowniczam,  pro  monasterio  nostro  Landaisi  coram 
presencia  serenissimi  principis  et  domini,  domini  Vladislai  Dd  gracia  inclyti  rçgis 
Polonie  etc.  antea  resignâtam  et  literis  suis  patentibus  in  perpetuum  confirmatam, 
quam  quidem  hereditatem  volentes  in  suis  métis  et  graniciis  plenius  fore  cognitam 
et  manifestam,  ipsam  iuxta  terre  nostre  consuetudinem  recepto  ministeriali  gadibos 
seu  cumulis,  alias  kopcami  in  vulgari,  a  graniciis  Malenino  ville  usque  ad  granides 
hereditatis  Buchoczino  nuncupate  effodere,  vulgariter  odsuc,  mandavimus  et  limitar 
donem  fetcere:  sic,  quod  medietas  virgulti  Eobehiicza  dicti,  quo  finit  sive  vadit  Sar 
mica  in  vulgari,  ad  predictam  hereditatem  Makowniczam  perpetualiter  pertineint 
Insoper  adiungimus  tanquam  final!  pro  testamento  premissis:  quod  post  obitum  n(h 
strum,  predictom  monasterium  et  totos  conventus  ipsius  fratrum  Ordinis  Cisterden- 


725 

de  substancia  omnium  bonorom  nostrorom  ibidem  in  prenominata  hereditate 
tentorum  et  postremo  continendonun,  scilicet  apum,  peccorum,  ovium,  equorum, 
cudum,  et  generaliter  omnium  rerum  tam  mobiUum  quam  immobilium,  habebunt 
perpetuis  temporibus  paciâce  possidebunt  (sic).  In  cuius  rei  testimonium,  ne  per 
teros  cassari  videatur,  présentes  literas  nostras  fecimus  conscribi  et  sigilli  nostri 
Bimine  roboravimus.  Actum  in  Landa  dominica  infra  Corporis  Christi  octavam, 
I  anno  eodem  millésime  treœntesimo  nonagesimo  nono,  presentibus  discrète  vire 
Russie  plebano  in  Czansim,  et  nobilibus  dominis  lohanne  Sremensi,  Pechone  Gzar- 
riensi  castellanis,  Nicolao  Piezek  burgrabio  Pyzdrensi,  Vite  Lukomski,  laskone 
lem,  et  aliis  plurimis  fidedignis. 

Venada,  Weneçja.  Makownicza,  Makanmica,  Landensis,  de  Lqd,  Malenin,  Ru- 
xân,  dzii  tak  samo.  Kobelnicza  vii^gultum,  nazwisko  znikie.  Samica,  strumien  wpor 
Hfcy  do  strumierUa  Wierzbiec^  wpadqjc^ego  do  rzeki  Warta  p,  wsuf  PoHcko.  Czan- 
I,  Ciqien.    Czarkoviensis,  de  Czamkow.    Lukomski,  de  iukomie. 


Nr.  2005. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1399  Iuil  7,  Wislicie;  officiaUbus  iu- 

tis  in  Maiori  Polonia  praesidentibus  interdicit,  ne  Sandziwogium  palatinum  Kalis- 
Uiem,  tune  in  negotiis  suis  apud  regem  Ungariae  morantem,  ante  diem  15  Augusti 
icare  praesumant 

Poznan.    Konigl  Staais  Aroh.    Lib.  terrestr.  Gneznens.  a.  1399^  fol,  37. 

Wladislaus  Dei  gracia  rex  Polonie  etc.  universis  et  singulis  capitaneis,  iudici- 
^,  subiudicibus,  subcamerariis,  burgrabiis  ceterisque  officiaUbus  iudiciis  nostris  in 
lori  Polonia  ubilibet  presidentibus,  vel  eorum  vices  gerentibus,  fidelibus  nostris  di- 
:is,  graciam  regiam  et  omne  bonum.  Fidèles  nostri  dilecti,  quia  Sandzivogius  pa- 
nus  Ealisiensis  in  nostris  arduis  negociis  ac  serviciis  oportunis  circa  regem  Un- 
ie nunc  extat  constitutus,  igitur  quod  terminis  iudicialibus,  quos  habet  vel  habi- 
us  est  ad  festum  sancti  lohannis  Baptiste  proxime  nunc  venturum,  coram  vobis 
^uit  personaliter  interesse  :  quocirca  vobis  et  vestrum  cuilibet  damus  firmis  nostris 
Edibus  in  mandatis,  quatenus  omnes  et  singulos  terminos  dicti  Sandzivogii,  pro 
Dibus  causis  tam  magnis  quam  parvis,  infra  hinc  ad  festum  Assumpdonis  sancte 
rie  virginis  proxime  nunc  afiuturum  prorogando  differatis,  ipsumque  infra  termi- 
n  supradictum  iudicare  nullatenus  presumatis.  Aliud  pro  gracia  nostra  non  £ei- 
ri.  Datum  Wislicie  sabbato  post  octavas  Corporis  Christi,  anno  Domini  M.  etc. 
10.    Dominus  rex  per  se. 
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Nr.  2006. 

Nicolaus  hères  de  Yenacia  iudex  Ealisiens.  1399  Inn.  29,  in  mo- 

nasterio  Landensi  ;  villam  Makownica  monasteno  l4d  tradit,  qoam  primo  poet 
mortem  suam  eidem  cessuram  contulerat.    Cnfr.  Nr.  1996. 

PoznaA,    K(mgL  Staats  ArcK    Lqd^  Lib.  privil.  B^  Nr.  11. 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.  Cunctonim  memoria  périt  &cto- 
rum,  nisi  testibus  veridicis  et  scriptis  publids  fuerint  roborata.  Nos  igitor  Nioolans 
hères  de  Venada,  iudex  Ealisiensis,  notum  fore  volumus  omnibus  et  singulis  preseo- 
dum  notidam  habituris,  quod  matura  deliberadone  previa,  sano  sofifidentiqiie  am- 
silio  super  eo  habito,  cupientes  divina  nobis  annuente  demenda  anime  nostre  et 
animabus  progenitorum  ac  affinium  nostiorum  quietem  fieri  salutarem,  hereditetei 
nostram  Makownicza  vulgariter  nuncupatam,  sub  propugnaculo  Gneznensi  dtnatam, 
quam  ad  tempera  vite  debebamus  tenuisse,  nune  itaque  radoni  et  vite  oompoe  pe^ 
sistentes,  mente  liberali  et  premeditacione  podori  nostra  de  parte,  Dd  omnipoteotiB 
et  eius  beatissime  matris  Marie  virginis  ob  laudem  et  honorem  ac  pro  monastorio 
Landensi,  ad  usum  vero  et  victum  fratribus  dusdem  todus  convratus  Ordinis  Cistes 
densis,  cum  omnibus  fructibus,  usibus  et  utilitatibus,  pascuis,  agris,  pratis,  sQns, 
bonis,  melifieiis,  aquis,  lacubus,  stagnis,  paludibns,  et  universaliter  cum  omnibiB 
obvradonibus  seu  pertinenciis,  universis  libertatibus,  iuribus,  dominiis,  nichil  iiuis  et 
proprietatis  nobis  et  nostris  successoribus  in  prenominata  hereditate  relinquentMi 
prout  eadem  hereditas  Makownicza  in  suis  métis,  limitibus  et  granidis  ab  aliis  metii 
est  distincta  et  limitata,  dedimus,  donavimus  et  contulimus,  aissignavimus,  incorpo- 
ramus  et  presentibus  damus,  conferimus,  donamus  et  in  perpetuum  rite  et  radooft- 
biliter  resignamus  per  prebtum  monasterium  et  fratres  conventus  dusdem  habendam, 
tenendam,  usufruendam  et  perpetuis  temporibus  posddendam  padfice  et  quiète.  Nés 
itaque  prefatam  donadonem  et  resignacionem,  ne  per  posteros  cassari  yideatur,  pe- 
sentibus  totaliter  approbamus  et  perpetualiter  ratificamus  harum  quibus  sigillum  no- 
strum  est  appensum  testimonio  literarum.  Actum  et  datum  in  monasterio  Landeosi 
die  sanctorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesiiDO 
nonagesimo  nono,  presentibus  honorabili  viro  Nicolao  decano  Slupcensi,  strenuis  do- 
minis  Alberto  capitaneo  Brestensi,  Tomkone  subpincema  Cracoviensi  et  capitaneo 
Maioris  Polonie  generali,  et  nobilibus  Lascario  Kozarzewski,  lohanne  Grolinski,  Vio- 
cendo  Strzalkowski,  Nicolao  Gerwartowski,  et  aliis  fidedignis  plurimis. 

Venada,  Wemcja.  Makownicza,  Afakamnica.  Propugnaculum  Gnesnense,  zm 
castellania  vel  districtus  Gneznensis;  cnfr.  Nr.  1996^  wiersz  tekstu  7  od  g.  Landes- 
sis,  de  Lqd.  Slupcensis,  de  Shipca.  Kozarzewski,  de  Kozarzew.  Golinski,  de  G^ 
lina.    Strzalkowski,  de  Strzaikawo.    Gerwartowski,  de  Giwartowo. 
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Nr.    2007. 

ïïicolaus  hères  in  Pylowicze  il  n.  Nicolaus  de  Wargow  et  SMuth 
frolanioza  &rzimpco  de  Bahino  1399  IuL  3,  Foznanie;  déclarant,  se 

lieli  et  Maulino  ludaeis  Poznaniensibus  ad  solutionem  septem  marcarum  certis 
tionibos  teneri. 
Poznan.    Konigl.  Staats  Arch.    Lib.  ierrestr.  Poznaniens.  a.  1416^  fol.  130. 

Noverint  universi  presencia  lecturi  et  inspecturi,  quod  nos  Nicolaus  hères  in  Py- 
[cze,  nec  non  Nicolaus  de  Wargow,  debitores  principales,  et  nos  Sbiluth  de  Gro- 
cza,  Grzimpco  de  Babino,  fideiussores,  publiée  profitemur:  quod  tenemur  manu 
ioncta  Danieli  et  Maulino  ludeis  Poznaniensibus,  eorum  uxoribus,  pueris  legiti- 
que  successoribus,  solvere  septem  marcas  grossorum,  in  quamlibet  sex  grossos 
genses  monëte  Polonicalis  numerando,  ad  festum  sancti  Martini  nunc  proxime 
turnm,  sine  usura.  Si  vero  dictam  pecuniam  in  prefato  termino  non  solverimus, 
inc  promittimus  a  qualibet  marca  septimanatim  dare  unum  grossum  pro  usura, 
idiu  et  donec  capitalis  pecuùia  cum  usura  acresscente  totaliter  iuerit  persoluta. 
iper  promittimus  fide  et  sub  honore:  quandocunque  a  dictis  ludeis  moniti  iueri- 
i,  et  qui  deinceps  pecuniam  sceptare  (sic)  noluerit,  mox  in  verum  et  m  legitimum 
tagium  quilibet  nostrorum  subintrare  débet,  ibique  tamdiu  manere,  quousque  ca- 
ilis  pecunia  una  cum  usura  acrescente  totaliter  fuerit  persoluta:  ita  tamen,  quod 
mus  de  dictis  principalibus  debitoribus  aut  Meiussoribus  partem  suam  solverit 
.  cum  usura  acrescente,  mox  a  dictis  ludeis  liberetur;  sic  sequens  et  terdus.  In- 
er  promittimus  dictam  pecuniam  cum  usura  acrescentç  super  nullam  validam  in- 
ure,  que  ludeis  prefatis  nocere  posset  et  nobis  prodesse;  sed  solvere  promittimus 
uniis  cum  paratis.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostra  presentibus  sunt 
usa.  Datum  Poznanie  feria  quinta  post  Yisitacionem  béate  Marie  virginis,  anno 
mini  millesimo  CGC  nonagesimo  nono. 

Pylowicze,  Pigtowice.  Wargow,  Wargowo.  Golanicza,  Goianice.   Babino,  Babm. 


Nr,  2008. 
Albertus  castellanus  Kaminens.  et  Kicolaus  hères  in  Slupy  1399 

L  ?9  in  Kcyna;  ecclesiae  parochiali  in  Shipy  villam  0%bin  douant. 
Poznan.    Kânigl.  Staats  Arch.     Inscription.  Kcynens.  a.  1658^  n.  fol. 

In  nomine  Domini  amen.  Anno  Nativitatis  eiusdem  millesimo  trecentesimo  no- 
^esimo  nono,  Indictione  septima,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  do- 
ai  nostri  Bonifacii  divina  Dei  providencia  Pape  noni  anno  decimo,  die  (sic)  mensis 
ii,  in  Kcyna  et  domo  habitacionis  venerabilis  domini  Mathie  canonici  Poznaniensis 
(rectoris)  parochialis  ecclesie  ibidem  in  Kcyna,  hora  noua  vel  quasi,  in  meique 
tarii  infrascripti  et  testium  presencia  subscriptorum  constituti  personaliter  nobiles 
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domini  Âlbertus  castellanus  Eaminensis,  Nicolaus  hères  in  Slupy,  propriis  ac  eciam 
sub  ratihabitione  Mathie  heredis  in  Wscharadowo,  filiastri  sui  ut  asserebant,  atten- 
dentés  :  quod  nichil  est  cercius  morte  et  incercius  hora  mortis  :  cupientes  eciam  ut 
animabus  ipsorum  et  parentum  suorum  salubrius  consuleretur,  volentes  ergo  pro  tem- 
poralibus  etiam  etema  metere  et  gaudia  sempitema  possidere,  perpetuum  ipsis  et 
eorum  cuilibet  fecerunt  et  condiderunt  testamentum  infrascriptum.  Donacione  irre- 
voeabili  dederunt,  in  vero  et  legitimo  testamento  assignaverunt,  deputaveront  et 
ascripserunt  ipsorum  villam  Gambino  vulgariter  nuncupatam,  que  iacet  sub  ecclesia 
parochiali  Homantowo  in  districtu  Paluœnsi  diocesis  Gneznensis,  pro  ecclesia  ipso- 
rum in  Slupy  seu  rectoribus  ipsius  ecclesie  quicunque  pro  tempore  fuerint,  cum  omni- 
bus utilitatibus,  censibus,  fructibus,  proventibus,  lacubus,  bons,  rubetis,  melifidis, 
graminibus,  aquis,  aquarum  decursibus,  lignis,  et  signanter  cum  onmibns  et  siDgnlis 
obvencionibusque  universis,  nichil  iuris  aut  proprietatis  pro  ipsis  reservantes,  et 
omnino  totum  dominium  in  rectorem  dicte  ecclesie  propter  laudem  cucttipotentis  Dd 
et  in  honorem  sancti  Witti  martyris  gloriosi  dicte  ecclesie  in  Slupy  patroni  transfe- 
rentes,  omnesque  census,  proventus  et  reditus  dicte  ville  Gambino,  per  pre&tum  recto- 
rem in  Slupy  ecclesie  presentem  vel  futurum  fore  et  esse  toUendum  et  percipieDdnm, 
tolli  ac  percipi  debere  perpétue  ac  in  evum  ;  ita  tamen,  quod  dicte  ville  Gambino  ad 
tempora  vite  ipsorum  volunt  et  debent  esse  nomine  dicti  rectoris  protectores  et  defeo- 
sores  a  qualibet  seculari  potestate.  Preterea  dictus  rector  seu  plebanus  dicte  ecdesie 
in  Slupy,  quicunque  fiierit,  debebit  et  tenebitur  très  vicarios,  sacerdotes  idoneos,  de 
anno  ad  annum  in  predicta  ecclesia  Slupy  tenere  et  servare,  qui  Dominum  pro  ani- 
mabus dictorum  et  ipsorum  progenitorum  amicorumque  propinquiorum  et  remotormn 
cum  devocione  exorabunt,  omni  die  dominico  pro  Vesperis  decantando,  et  singolis 
feriis  secundis  missas  pro  animabus  et  fidelibus  Defimctis  perficiendo.  Qnos  quiden 
vicarios  ipse  rector  seu  plebanus  tenetur  statuere,  eligere  et  deponere  secundnm  libi- 
tum sue  voluntatis,  nemine  requisito  seu  vocato.  Ut  autem  bec  donacio  testamen- 
taria  seu  testamentum  robur  obtineat  sempitemum,  pre&ti  domini  Âlbertus  castdla- 
nus  Kamenensis  et  Nicolaus  hères  in  Slupy,  nec  non  dominus  Marcus  rector  ecdesie 
in  Margonino,  quem  exnunc  dominum  Marcum,  racione  permutacionis  pro  ecdesii 
sua  in  Margonino  cum  domino  Martino  olim  ecclesie  in  Slupy  &cte,  tanquam  pa- 
troni ecclesie  in  Slupy  predicta  receperunt  et  assumpserunt,  presens  pedenmt  im 
publicum  instrumentum.  Âctum  anno,  Indictione,  pontificatu,  die,  mense,  hora  et 
loco,  quibus  supra,  presentibus  honorabilibus  et  discretis,  domino  Mathia  de  Kcjna 
canonico  Poznaniensi,  lacobo  predicti  domini  Âlberti  castellani  Kamenensis  presbj- 
tero,  Andréa  capellano  de  Margonino,  Petro  vicario  in  Kcyna,  et  aliis  multis. 

Ecyna,  ^q/A.  Eaminensis,  de  KamieA,  Shipy,  Wszeradowo,  G^bin,  Ghomen- 
towo,  dzià  tak  samo.  Palucensis  districtus,  Pahiki^  obszar  leiqcy  pandfdzy  rz.  Mtc 
a  rz,  Wehia.    Margonino,  Margonhu 
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Nr.   2009. 
Thomko  subpinceriia  CracoYiens.  et  capîtaneus  Maior.  Folonie  gênerai 

1.3  d  9  lui.  11,  in  Foyidz;  protestator,  Pasconem  hereditatem  Radlowo  ab  ipsius 
;proximioribus  émisse  et  demom  monasterio  l4d  vendidisse. 

Poznan.    K&mgl  StacUs  Arch.    Lqd,  Lib.  privU.  B,  Nr.  34. 

Nos  Thomko  subpincerna  Cracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  generalis, 
significamus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  iuturis  noticiam  presencium  ha- 
bituris,  quod  ad  nostram  alioiumque  terre  predicte  nobilium  venientes  presenciam 
nobiles  viri  Nicolaus,  lohannes,  lacussius,  Bodzantha,  Miscigneus,  Nicolaos,  lohannes 
fratres  uterini  patrueles,  et  virtuose  domine  Stachna,  Hedwigis,  Clara  et  Soffca  so- 
rores  ipsomm  etiam  patrueles,  heredes  de  Radlovo,  non  oompulsi,  non  coacti  neque 
errore  aliquo  seducti,  sani  mente  et  corpore  existentes,  osi  amicorom  consilio,  de 
ipsomm  spontanea  voluntate  maturaque  deliberacione  prehabita,  hereditatem  seu  vil- 
lam  eandem  Badlovo  com  omni  iure  et  dominio,  sicut  soli  tenuerunt  et  habuenmt, 
nichil  ittris,  dominii  vel  proprietatis  in  eadem  hereditate  pro  se  suisque  heredibus 
reservantes,  nobili  viro  domino  Pasconi  heredi  ibidem  in  Radlovo,  firatri  ipsorum, 
pro  trecentis  mards  grossorum  Pragensis  monete,  numeri  Polonicalis  oonsueti,  qua- 
draginta  et  octo  grossos  in  marcam  quamlibet  computando,  vendiderunt  et  cum  omni- 
bus redditibus,  censibus,  agris,  pratis,  pascuis,  silvis,  gaiis,  mericis,  bonis,  mellificiis, 
•qois,  rivulis,  lacubus,  piscinis,  molendinis,  et  generaliter  cum  onmibus  et  singulis 
atilitatibus,  attinenciis  et  obvencionibus  universis  ad  predictam  hereditatem  Badlovo 
quolibet  iure  spectantibus,  prout  eadem  hereditas  in  suis  graniciis  longe  lateque  est 
Âstincta  et  limitata,  in  perpetuum  resignarunt,  per  eundem  Pasconem  et  ipsius  legitti- 
mos  successores  tenendam,  habendam,  utifruendam,  vendendam,  donandam,  commutan- 
dam  et  in  usus  benepladtos  oonvertendam.  Pasco  vero  memoratus,  animo  deliberato, 
sanus  mente  et  corpore  existons,  usus  amicorum  consilio,  eandem  hereditatem  Badlovo 
predictam,  cum  onmi  iure  et  dominio  et  cum  omnibus  utilitatibus  et  fructibus,  proven- 
tibos,  attinenciis  et  obvencionibus  universis  ad  eandem  hereditatem  Badlovo  quolibet 
iore  spectantibus,  prout  hic  superius  plenius  sunt  expressa  et  denotata,  eodem  die, 
hora,  loco,  venerabili  ac  religioso  viro  domino  abbati  totique  conventui  in  Land  frar 
farum  Ordinis  Gisterdensis  sancti  Bemhardi,  eciam  pro  trecentis  mards  grossorum 
latorum,  numeri  superius  expressi,  iusto  vendicionis  titulo  vendidit  et  coram  nobis 
in  perpetuum  resignavit;  abrenuncians  se  ab  omnibus  ibidem  iuribus  et  dominio,  ni- 
chil penitus  pro  se  et  pro  suis  legittimis  successoribus  reservans  nec  exdpiens  in  ea- 
dem, dans  et  assignans  ddem  domino  abbati  totique  conventui  fratrum  predictorum 
in  Landa  hereditatem  predictam  Badlovo  plenam  potestatem  et  onmimodam  facultatem 
tenendi,  habendi,  utifruendi  et  perpetuis  temporibus  padfice  possidendi,  vendendi, 
donandi,  commutandi,  alienandi  et  in  usus  benepladtos  convertendi,  prout  ddem 
domino  abbati  totique  conventui  ac  ipsorum  successoribus  melius  ac  utilius  videbitur 
expedire.  Nos  autem  predictas  vendiciones  et  resignaciones,  sic  ut  premittitur  per 
partes  premissas  coram  nobis  factas,  ratas  per  omnia  habentes  et  gratas,  ipsas 
approbamus,  rathificamus  et  presentibus  confirmamus  in  perpetuum  valituras  harum 
quibus  sigillum  nostrum  est  appensum  testimonio  litterarum.  Âctum  et  datum  in 
Povidz  feria  sexta  post  octavas  Yisitationis  sancte  Marie  virginis  gloriose,  anno  Do- 
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mini  m.ccc.xc.  nono,  presentibus  nobilibus  vins,  dominis  Vincencio  et  Derslao  de  Strzal- 
covo,  Mathia  de  Bechovo,  Nicolao  de  Slumcicze,  Dobeslao  de  Parusevo  heredibus,  ac 
aliis  quam  plurimis  fidedignis. 

Radlovo,   Radiowo.     Land,  Lqd,     Povidz,  Powidz.     StrzalcoYO,    Strzdkmo, 
Bechovo,  Biechowo,    Slumcicze,  Siomczyce.    Parusevo,  Parusewo. 


Nr.  2010. 
Wladislaus  rex  Folonie  etc.  1399  Aug.  26,  in  ïïoya  Sanden; 

Nicolao  et  lacobo  de  Erakéw  et  Nicolao  de  Nowy  S%cz  concedit,  ut  in  territorio 
castri  Czorstyn  lapidem  agathem  quaerere  et  excidere  possint. 

Pergam,  arygin.,  w  ktorego  dohym  niegapisanym  brzegu  dmie  dziurki  wycifte^ 
a  wkoio  mch  ilad  laku  od  szeiciobocznéj  piecztftki  na  nich  wycUniçt^;.  Na  sam^ 
zai  brzegu  napisano  rfkq  wspôfczesncf:  lo.  Wigandi,  Claus  Kczinger,  lo.  de  Botom. 

Gniezno,    ArcMv.  CapUnii  Metropol.  Nr.  263, 

Wladislaus  Dei  gracia  rez  Polonie  etc.  significamus  tenore  presencium  qmbos 
expedit  universis,  quod  attenta  et  considerata  intemerata  fidelitate  Nicolai  alias  Ni- 
clos  et  lacobi  alias  lacussii  de  Cracovia  et  Nicolai  de  Nova  Sandecz,  nostrorom  fide- 
lium,  quam  iidem  querendo  lapidem,  videlicet  agathem,  sub  Castro  nostro  Czomstejn 
studiose  singulis  ipsorum  temporibus  observabant,  et  in  iuturum,  nti  arbitramur,  non 
dubitanter  in  eadem  fidelitate  persistere  conabuntur:  huins  rei  contempladone  ipsofi 
specialibus  graciis  et  prerogativis  sinceris  proseqni  cupientes,  ipsis  et  coilibet  ipso- 
rum lapidem  huiusmodi  in  districtu  castri  nostri  Czomsteyn  predicti  querendi,  lâbo* 
randi,  fodendi  et  excidendi  plenam  et  omnimodam  damus  et  concedimus  fieumltatem. 
Quos  eciam  drca  omnia  et  singula  iura  et  consuetudines,  quibus  alii  laboraUneB 
moncium  in  Ungaria  et  alias  ubilibet  gaudent  et  fruuntur,  volamus  conservaie,  eoa- 
demque  circa  porcionem  eorum  que  ipsos  concemit  dimittentes  et  gradose  relinqnen- 
tes.  Ita  tamen,  quod  prefati  Nicolaus  et  lacussius  de  Cracovia  et  Nicolaos  de  Sbi- 
decz,  omnia  iura  que  alii  omnes  in  montibus  laborantes  ôorum  dominis  feuâunt  et 
exercent,  magestati  nostre  facere  debent  et  onmimode  teneantur  presencium  sub  no- 
stre  celsitudinis  sigillé  testimonio  litterarum.  Datum  in  Nova  Sandecz  feria  terda 
proxima  post  diem  beati  Bartholomei  apostoli,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 
nonagesimo  nono. 


Czomsteyn,  Czorstyn. 


Nr.  2011. 


Albertus  episcopus  ecdesie  Poznaniens.  etc.  1399  Sept  29,  Foznanie; 

ratam  habet  donationem  duorum  mansorum  agri  et  quorundam  aliorum  bonomm, 
ecclesiae  parochiali  in  Shipia  a  Henrico  de  Zimnawoda  coUatorum. 
Poznan.    ArcMv.  Comistorii.    A.  C.  anni  1426. 

In  nomine  Domini  amen.    Âd  perpetuam  rei  memoriam.    Digne  il&  intendi- 
mus  studio  vigilanti,  per  que  animarum  periculis  obviatur,  et  cultus  divinas  fdidter 
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adangetar.  Proinde  D09  Albertus  Dei  gracia  episcopus  ecdesie  Poznaniensis,  significa- 
maa  tesaore  preBencium  quibus  expedit  universis  presentibus  et  fatiiris  presencium 
noticiam  habituris,  qaod  ad  nostram  presenciam  veniens  Dobilis  HeDricus  Szimno- 
wodski  beres  de  Slup,  non  compulsus  neque  coactus,  sed  sanus  mente  et  corpore, 
bona  ddiberacione  prebabita  suorum  quoque  ultrinsecus  consilio  amiconun,  duos  la- 
neos  seu  duos  mansos  agrorum  ab  omni  solucione  census  liberos,  unum  ortum  et 
unaip  tabernam  ibidem  in  Slup  ad  ipsum  Henricum  et  non  ad  alium  iure  perpetuo 
et  hereditario  ut  asseruit  spectantes,  et  censum  videlicet  duorum  quartalium  farine, 
vttlgariter  wyertelye,  de  molendino  in  Bachorzewo  proveniencium,  ad  ipsum  similiter 
iure  perpetuo  spectancium,  que  duo  quartalia  farine  singulis  septimanis  de  dicto  mo- 
lendino proveniunt  et  per  mo)endinatorem  solvi  sunt  consueta,  ecclesie  parrochiali 
ibidem  in  Slup,  que  in  suis  redditibus  eztat  tenuis  et  exilis,  pro  sustentacione  recto- 
ris  seu  plebani  eiusdem  ecclesie  in  Slup  qui  nunc  est  et  qui  pro  tempore  iuerit, 
que  quidem  ecclesia  in  honorem  sancti  Nicolai  iam  dudum  est  fundata,  liberaliter  et 
pave  propter  Deum  addidit  et  donavit,  per  dictam  ecclesiam  sancti  Nicolai  in  Slup 
et  eius  rectorem  seu  plebanum,  qui  nunc  est  et  qui  pro  tempore  fuerit,  cum  pleno 
iure  et  totali  dominio  tenenda,  habenda,  utifruenda  cum  libéra  et  pacifica  percepcione 
censuum,  proventuum  et  obvencionum  de  ipsis  laneis,  thabema,  orto  et  molendino 
proveniencium  et  obveniencium,  iuxta  quod  eidem  rectori  vel  plebano,  aut  eius  suc- 
oessori  qui  pro  tempore  iuerit,  melius  et  utilius  videbitur  expedire,  et  per  dicte  ec- 
desie rectorem  ad  perpétua  tempora  usibus  eiusdem  ecclesie  sancti  Nicolai  in.  Slup 
applicanda.  Nos  itaque  venerabilium  fratrum  nostrorum,  videlicet  Capituli  Pozna- 
niensis nostre  ecclesie  predicte,  communicato  consilio  pariter  et  assensu,  dictam  do- 
nacionem  gratam  habentes  per  omnia  atque  ratam,  ipsam  tenore  presencium  confir- 
mamus  perpetuis  temporibus  duraturam,  et  nichilominus  dicta,  videlicet  duos  laneos 
agrorum,  unam  tabernam,  unum  ortum,  et  proventum  duorum  quartalium  farine  de 
molendino,  per  ipsum  Henricum  sicut  prefertur  donata,  cum  iure  et  dominio  cum 
quibus  ea  ipse  Henricus  possedit,  dicte  ecclesie  sancti  Nicolai  in  Slup  et  eius  rectori 
qui  nunc  est  vel  qui  pro  tempore  fuerit  adiungimus,  asscribimus  et  incorporamus  per 
présentes  harum  quibus  nostmm  et  dicti  nostri  Capituli  sigilla  sunt  appensa  testi- 
monio  litterarum.  Âctum  et  datum  Poznanie  ipsa  die  sancti  Michaelis  archangeli, 
anno  Domini  millésime  CGC  nonagesimo  nono,  presentibus  honorabilibus  viris,  do- 
minis  Vincencio  preposito,  Alberto  archidiacono,  Nicolao  Gorca  cancellario,  Paulo 
scolastico  Lubucensi,  Borcone  et  lohanne  preposito  hospitalis  sancti  Spiritus,  et  aliis 
multis  canonicis. 

Szimnowodski,  de  Zimnawoda.    Slup,  Shtpia.  Bachorzewo,  Bachorzewo.  Gorca, 
Btiejska  Gôrka,    Lubucensis,  de  Lubusz. 

Nr.  2012. 

Falatinus  Sandziyogius  Poznaniens.  Thomco  capitaneus  Folonie  et 
assessores  iudicii  Poznaniens.  1399  Sept  30,  Poznanie;  inter  Nicoiaum 

de  Chomscice  et  novercam  ipsius  divisionem  bonorum  faciunt. 

Poznan.    Kâniçi.  Staats  Arch.   Lib.  ierrestr.  Poznaniens.  a.  1386—1400^  f,  235  v. 

Noverint  universi,  quod  nos,  palatinus  Sandzivogius  Poznaniensis,  Thomco  ca- 
pitaneus Polonie,  dominus  Medzirecensis,  lohannes  index  Poznaniensis,  Petrus  Woye- 
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wodzi,  Przeczslaus  burgrabins  Poznaniensis,  recognosdmus  quibus  expedit  nniversts, 
quod  yeniens  Nicolaus  Chomandski  cum  sua  noverca  ad  nostram  presenciam  alio- 
mmque  terre  nobilium  tune  temporis  iudicio  regali  presidencium,  exposuenint  nobis 
causas  inter  ipsos  vertentes,  pro  hereditatis  possessione  dicte  Chomandzice  se  preve- 
nientes  parte  ex  utraque.  Nos  vero  consilio  prehabito  et  consensu  spedali  predicto- 
rum  dominorum  iudicio  sic  ut  premittitur  presidencium,  ipsos  divisimus  :  quod  Nico- 
laus predictus  débet  habere  cum  toto  dominio  medietatem  (sic)  partem  hereditatis 
iam  dicte  parte  ex  una,  et  noverca  ipsius  simili  modo  mediam  partem  hereditatis  cum 
omnibus  utilitatibus  et  proventibus,  et  in  domo  residencîam  facere  et  utilitates  in 
ipsa  omnes  percipere,  non  destruendo  densetum,  vulgariter  zapustu,  tamdio,  quous- 
que  virum  non  ducet.  Sed  postquam  virum  ducet,  tune  in  domo  non  débet  aliquam 
residenciam  peramplius  facere  nec  aliquas  utilitates  ex  hereditate  predicta  perdpere. 
Ita  tamen,  quod  Nicolaus  predictus  débet  eidem  sue  noverce  xxx^  marcas  pro  serto 
seu  crinali,  vulgariter  vano,  dare  et  assignare.  Âctum  et  datum  Poznanie  in  szam- 
boria  castri  Poznaniensis  in  crastino  sancti  Michaelis,  sub  anno  Domini  miDeAno 
trecentesimo  nonagesimo  nono,  presentibus  testibus  quibus  supra  et  aliis  plurimis 
fidedignis. 

Dominus  Medzirecensis,  casIelUmus  de  Miçdzyrzecz;  byf  nim  wiwczas  Wojcieck 
z  Kobylina  roda  £odziiw^  cn/r.  Nr.  2002.  Woyewodzi,  przydomek  osobisty.  Cho- 
mandski, de  Chamçcice. 


Nr.  2013. 
Bonifàtius  Pp.  IX  1399  Oct.  7,  Eome  apud  s.  Fetrum;  praeposito 

ecclesiae  s.  Pétri  in  Kruszwica  mandat,  ut  in  causa  inter  Dobrogostium  Gneznen- 
sem  archiepiscopum,  et  Mathiam  Maczuda  atque  Stephanum  de  Czechowice  eidem 
iniuriantes  vertente  décidât. 

Pergam.  oryçin.,  u  ktàrego  na  kanopnym  sznurku  przywieszona  buHa:  Bofàbr 

tins  Pp.  vnn. 

Gniezno.    Archw.  Capituii  Metropol.  Mr.  264, 

Bonifàtius  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilecto  filio . .  preposito  ecclesie  sancti 
Pétri  Gruswiciensis  Wladislaviensis  diocesis,  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Conquestus  est  nobis  venerabilis  frater  noster  Dobogrustius  (sic)  archiepiscopus  Gne- 
znensis,  quod  Mathias  dictus  Maczuda  et  Stephanus  de  Gzechovicze,  milites  Gne- 
znensis  diocesis,  super  quibusdam  terris,  possessionibus,  pecuniarum  summis  et  rebos 
aliis  ad  mensam  suam  archiepiscopalem  Gneznensem  spectantibus  iniuriantur  tààm. 
Ideoque  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus,  quatinus  partibus  convo- 
catis  audias  causam,  et  appellatione  remota  débite  fine  décidas,  feudens  quod  decre- 
veris,  per  censuram  ecclesiasticam  firmiter  observari.  Testes  autem  qui  foerint  no- 
minati,  si  se  gratia,  odio  vel  timoré  subtraxerint,  censura  simili,  appellatione  cessante 
oompellas  veritati  testimonium  perhibere.  Datum  Rome  apud  sanctum  Petrum  Nonis 
Octobris,  pontificatus  nostri  anno  decimo. 

Gzechovicze,  Czechtmce. 


733 


Nr.   2014. 
Sobrogostius  s.  &iiezneii8.  ecclesie  archiepiscopus  1399  Oct  13, 

^  Stuba  muiata  monasterii   Landensis;  decimam  manipularem  de  villa  Ti^ 
c^yn,  monasterio  l4d  contra  petitionem  lohannis  plebani  de  Tr%bczyn  adiudicat. 
fnociawek.    Lib.  primiegior,  monasterii  Lqd^  pag.  Î81. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Dobrogostius  divina  et  apostolice  Sedis  gratia 
sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  &cimus  quibus  expedit  oniversis 
presenciufn  notitiam  habituris,  quod  cum  inter  venerabilem  vinim  dominum  Gerar- 
dam  abbatem  totumque  conventum  monasterii  Landensis  Ordinis  Cisterciensis  nostre 
Onesnensis  diocesis,  actores,  ab  una,  et  discretom  virum  lohannem  rectorem  ecclesie 
in  Trapczyno,  reum,  parte  ab  altéra,  de  et  super  décima  manipulari  campestri  ibi- 
dem in  Trambczyno  exorta  fuisset  coram  nobis  materia  questionis:  nos  igitur  pre- 
dictis  partibus  coram  nobis  personaliter  comparentibus,  auditisque  ipsarum  partiom 
propositis  et  inductis  probationibus  quibus  partes  predicte  uti  solebant,  communicato 
iuris  peritorum  consilio  et  de  ipsarum  parcium  consensu,  voluntate  et  assensu,  sim- 
pliciter  et  de  piano,  sine  strepitu  et  figura  iudicii  amputatLs  omnium  litium  anfracti- 
bus,  Christi  nomine  invocato,  ipsum  solum  pre  oculis  habentes  et  eum  metuentes, 
pro  tribimali  sedentes  per  hanc  nostram  sententiam  definitivam  pronunciamus,  de- 
cemimus  et  declaramus  in  bis  scriptis  :  decimam  manipularem  campestrem  in  Tramb- 
czyno, ad  dominum  abbatem  Gerardum  et  conventum  predictum  pertinuisse  et  per- 
tinere,  spectasse  et  spectare,  lohannique  plebano  de  Trambczyno  predicto,  super 
eadem  décima  perpetuum  silentium  imponentes.  In  cuius  rei  testimonium  et  eviden- 
tiam  pleniorem,  presentem  nostram  sentenciam  per  lohannem,  notarium  publicum 
nostrumque  et  cause  huiusmodi  scribam,  scribi  et  publicari  nostrique  sigilli  appen- 
sione  iussimus  communiri.  Âctum  et  datum  anno  Domini  M.CCC.XCIX,  Indictione 
septima,  pontificatus  sanctissimi  in  Christo  patris  et  domini,  domini  Bonifacii  digna 
Dei  providentia  Pape  noni  anno  decimo,  die  Lune  tredecima  mensis  Octobris,  in  stuba 
murata  monasterii  Landensis,  presentibus  honorabilibus  viris,  dominis  Nicolao  Stroz- 
berg  preposito,  laroslao  archidiacono  Gneznensis,  et  Matthia  rectore  de  Blandowo 
ecclesiarum,  testibus  ad  premissa. 

Et  ego  lohannes  Alberti  de  Wielathow  clericus  Gneznensis  diocesis,  publicus 
imperiali  autoritate  notarius  ipsiusque  reverendissimi  patris  domini  archiepiscopi  et 
cause  huiusmodi  scriba,  quia  omnibus  et  singulis  premissis,  dum  sic  ut  premittitur 
(agebantur),  una  cum  preuominatis  testibus  presens  fui  eaque  omnia  et  singula  sic 
fieri  vidi  et  audivi,  meque,  aliis  arduis  occupato  negotiis,  per  alium  fidelem  notarium 
scribi  feci  et  in  hanc  publicam  formam  redigi,  de  mandatoque  dicti  domini  archi- 
episcopi cum  sui  appensione  sigilli  me  hinc  subscripsi,  signoque  et  nomine  meis  so- 
litis  consignavi  in  fidem  et  testimonium  premissorum.  . 

Landensis,  de  Lcfd.     Trambczyno,  Trqbczyn.     Blandowo,  Bifdàw.    Wielathow, 
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Nr.  2015. 

Sobrogostius  s.  ftneziiens.  ecdesie  arcMepiscopus  1399  Oct  20, 

&IL6Z]16  ;  monasterio  L^d  décimas  mensae  suae  de  villa  Makownica  laigitur. 

Pergam,  oryg'm.  Na  sznurkach  jeâmalmych^  éôffych  i  czerwanych  przymeszono 
dmie  pieczçcie,  Iwsza  podhdna  wyobraia  Biskupa  stojqcego  pod  q^mbarium^  pramcq 
biogosiawiqcego,  z  pastoratem  w  lewéj,  Pod  nim^  pod  maiem  q^mbonum  asoba  klf- 
czqca,  zwrocona  w  prawo  z  wzniesionemi  rçkami.  Obok  biskupa  po  obu  stronach  na 
tarczach  trèjkqtnych  godio  rodu  Naifczâw;  napis  zatorty,  2ga  pteczçé  Eapituiy  Gnie- 
imeAski^j;  (pieczçô  XXIV). 

Warszawa.     Zbiary  Rtmeckich.    Biplomaia. 

In  nomine  Domini  amen.  Cum  omnia  terrena,  quibus  in  mundo  opprimimar 
et  soUicitamur,  agimus  ad  finem,  ut  celestem  gloriam  multiplicatis  intercessionibns 
adipisci  mereamur,  ideo  nos  Dobrogostius  divina  et  apostolice  Sedis  grada  sancte 
Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  notum  facimus  universis  quibus  fuerit  opporto- 
num:  quod  allecti  devocionibus  venerabilis  patris  Gerardi  abbatis  et  eius  conventus 
monasterii  in  Landa  Cisterciensis  Ordinis,  nostre  Gneznensis  diocesis,  et  supportan- 
dis  eorum  hospitalitatum  honeribus  consideratisque  eorum  defectibus,  de  consensu 
expresso  et  unanimi  voluntate  venerabilium  dominorum,  fratrum  nostromm . .  Capi- 
tdi  nostri  Gneznensis,  ob  remedium  nostre  successorumque  ac  predecessonun  nostro- 
mm animarum  dedimns,  donavimus  et  concessimus,  ac  presentibus  damus,  concedi- 
mus  et  donamus  dictis  abbati  et  conventui  ac  eorum  successoribus  décimas  campestres 
in  yilla  vulgariter  nuncupata  Mokownicza,  et  in  aliis  agris  atque  villis  que  fieri  pos- 
sunt  in  silva  vulgariter  dicta  Mokow,  ipsis  per  serenissimum  principem  dominom 
Wladislaum  Dei  gracia  regem  Polonie  circa  et  ad  ipsam  villam  Mokownicza  donanda, 
ad  nostram  mensam  archiepiscopalem  pertinentia,  tenendas,  habendas  et  perpetuo 
possidendas  eo  iure,  quo  nos  ipsas  décimas  percipimus  et  percipere  debeamus  in  fta- 
turum.  In  cuius  rei  testimonium  et  evidenciam  pleniorem,  nostrum  dictique  Capi- 
tuli  sigilla  presentibus  sunt  appensa.  Âctum  et  datum  Gnezne  in  Translacione  sancti 
Adalberti,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo  nono,  presentibus  vene- 
rabilibus  dominis  Nicolao  Strosberg  preposito,  Bodzantha  decano,  laroslao  archidia- 
cono,  Michaele  scolastico,  Petro  custode  et  Nicolao  Strzeszconis  thezaurario,  ceterisque 
prelatis  et  canonicis  dicte  ecclesie  Gneznensis  tune  capitulariter  congregatis,  testibus 
ad  premissa. 

Landa,  Lqd,    Mokownicza,  Makownica. 
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Nr.  2016. 
Sobrogostiiis  s.  ftneziieiLS.  ecdesie  arcMepiscopns  1399  Oct  20, 

&]16ZII6|  Wenceslao  dicto  Wynth  scultetiam  in  villa  Boleszczyn  donat. 

Pergam.  orygin.     W  doln,   zaioian.   brzegu  4  âziury  od  przywieszenia  dwàch 
pieczfci. 

Gniezno.    ArcMv.  CapUuli  Metropoi.  Nr.  266. 

Noverint  quibus  expedit  univers!,  quod  nos  Dobrogostius  divina  et  apostolice 
Sedis  gracia  sancte  Gneznensis  ecclesie  archiepiscopus,  sub  ratihabicione  nostri  Ca- 
pituli  Gneznensis,  attentis  et  consideratis  fidelibus  serviciis  per  nobilem  vimm  Wen- 
czeslaum  dictum  Wynth  nobis  et  ecclesie  nostre  Gneznensi  predicte  &ctis  et  in 
fatonim  faciendis,  volentesqae  ipsum  ad  ea  facienda  reddere  proniorem,  sibi  sculte- 
ciain  in  villa  nostra  Boleszczino  vulgariter  nuncupata,  cum  omni  iure  et  pleno  do- 
minio  quo  in  antea  ipsam  tenait  et  possedit,  et  prout  alii  sculteti  dictam  sculteciam 
tenuerunt  et  possederunt,  tenore  presencium  donavimus,  concedimus  et  donamus  per 
ipsom  tenendam  et  possidendam;  ita  tamen,  quod,  si  idem  Wenceslaus  a  die  date 
presencium  ad  sex  annos  sibi  continue  sequentes  nobis  non  placuerit,  extunc  dictam 
soam  sculteciam  débet  vendere  kmethoni  et  ignobili,  de  nostro  consensu  et  assensu. 
Qui  quidem  Wenceslaus  occasione  dicte  sue  scultecie  nobis  consueta  servicia,  prout 
alii  villarum  nostrarum  sculteti  facere  consueverant,  &ciet  et  facere  débet  ;  et  si  ali- 
qua  dampna  in  huiusmodi  nostris  serviciis  habuerit,  ad  solucionem  ipsorum  non  te- 
nemur  neque  obligamur.  In  cuius  rei  testimonium,  sigilla  nostrum  et  dicti  nostri 
Capituli  presentibus  sunt  appensa.  Actum  et  datum  Gnezne  in  Translacione  sàncti 
Âdalberti,  in  Capitulo  generali  anno  Domini  millesimo  tricentesimo  nonagesimo  nono, 
presentibus  venerabilibus  dominis  Nicolao  Strosberg  preposito,  Bodzantha  decano,  la- 
roslao  archidiacono,  Michaele  scolastico,  Petro  custode  et  Nicolao  thezaurario,  cete- 
risque  canonicis  et  prelatis  tune  capitulariter  congregatis. 


Boleszczino,  Boleszczyn. 


Nr,   2017. 


Albertus  episcopus  ecclesie  Poznaniensis  1399  ISoy.  18,  in  ÏÏOTa 

CiTitate  Gorczyn;  Nicolao  canonico  Sandomiriensi  canonicatum  et  praebendam  in 
ecdesia  coll^iata  in  Ghiszyna  confort. 

Pergam.  orygin.^  w  ktàrego  dolnytn  zaioimym  brzegu  pasek  pergaminowy  priez 
wcifcia  poprzeczne  przewieczony. 

Gniezno.    Archiv.  Capituli  Metropoi.  Nr.  267. 

Albertus  Dei  gracia  episcopus  ecclesie  Poznaniensis,  significamus  universis  qui- 
bus expedit  presencium  noticiam  habituris,  quod  mente  gratuita  perpendentes  dili- 
genter  affectum  et  laboris  indefessi  solerciam  honorabilis  domini  Nicolai  canonid 
Sandomiriensis,  serenissimi  principis  domini  nostri,  domini  Wladislai  régis  Pol6nie 
illustris  notarii,  quibus  idem  nos  et  ecclesiam  nostram  Poznaniensem  opperosa  solli- 
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citudine  veneratur,  et  adhuc,  uti  dignum  arbitramur,  ad  ea  que  nostrum  et  ecclesie 
nostre  Poznaniensis  predicte  decus  et  honorem  conspiciunt,  uberios  aspirare  tanto 
fervencius,  quo  se  per  nos  prestancius  noverit  consolatum  :  horum  consideracione  ha- 
bitoque  respectu  ad  eximie  devocionis  insignia,  morum  honestatem  ceterarumqae  vir- 
tutum  mérita,  quibus  ipse  relucere  meruit  et  multipliciter  refulgere,  pre£atam  domi- 
Dum  Nicolaum  singularis  favoris  prerogativa  letari  volentes  et  perfrui  ampliori,  ipsum 
in  canonicum  ecclesie  nostre  collegiate  in  Gluschyna  preficimus  et  de  nostre  libera- 
litatis  opulenta  plenitudine  facimus  et  creamus,  adicientes,  appropriantes,  annecten- 
tes  et  incorporantes  eidem  canonicatui  racione  prébende  decimam  in  Piglovicze,  tam 
in  pecuniis  quam  in  grano  gencris  cuiuscunque  solvi  consuetam,  per  ipsum  dominum 
Nicolaum  tenendam,  habendam,  utifruendam,  commutandam  pro  alio  benefido,  ^ 
tam  per  prefatum  dominum  Nicolaum  quam  eciam  per  alium,  qui  forsan  huiusmodi 
canonicatum  et  prebendam  sic  per  nos  creatos  ex  causa  permutacionis  assecutosca- 
nonice  fuerit,  pacifiée  possidendam.  Yobis  igitur  honorabili  viro  preposito  singolis- 
que  canonicis  dicte  nostre  ecclesie  collegiate  in  Gluschyna  in  virtute  sancte  obedien- 
cie  tenore  presencium  committimus  et  mandamus  :  quatenus  ipsum  dominum  Nicohom, 
aut  eius  procuratorem  suo  nomine,  recipiatis  in  canonicum  dicte  ecclesie  in  Gluschyna 
et  in  firatrem,  stallo  sibi  in  choro  et  voce  in  Capitulo  cum  plenitudine  iuris  canonici 
plenarie  assignatis,  ac  recipientes  et  exigentes  ab  ipso  vel  dicto  procuratore,  de  ob- 
servandis  statutis  et  consuetudinibus  dicte  ecclesie  ut  moris  est  iuramentum  corpo- 
rale,  quodque  reddituarii  dicte  prébende,  ipsum  dominum  Nicolaum  pro  vero  et  le- 
gittimo  eorum  canonico  teneant  et  pertractent  ac  sibi  obediant  in  omnibus  lidtis  et 
honestis.  Datum  in  Nova  civitate  Gorczyn  diocesis  Gracoviensis  in  octava  sancti 
Martini  confessons,  anno  Domini  millésime  GGG.  nonagesimo  nono,  nostro  sigillo  pie- 
sentibus  subappenso. 

Gluschyna,  Ghtszyna.     Piglovicze,  Piffiowice.    Nova  civitas  Corczyn,  Eifrcziin. 


Nr.  2018. 
Thomco  subpincerna  Gracoyiens.  et  capitaneus  Haior.  Folonie  gênerai 

1399  IToY.  19,  Foznanie;  resignationem  villae  L^niszewo,  monasterio  delie- 
kno  a  Martine  et  Swenthoslao  venditae  confirmât. 

Perçam.  oryçhu  Od  przywieszenia  pieczfci  pozostai  çruby  sznur  nid  jeévor 
hnych^  zielonych, 

Kumik,     Bibiioteka.    Diploma  Nr.  16, 

Nos  Thomco  subpincema  Gracoviensis  et  capitaneus  Maioris  Polonie  genenlis, 
significamus  quibus  expedit  universis  presentibus  et  iuturis  noticiam  presendum  hik* 
bituris,  quod  ad  nostram  aliorumque  terre  predicte  nobilium  venientes  presandam 
nobiles  viri,  domini  Swenthoslaus  et  Martinus  fratres  uterini  heredes  in  Langnissiewo, 
non  compulsi,  non  coacti  neque  errore  aliquo  seducti,  sani  mente  et  corpore  ensten- 
tes,  usi  amicorum  consilio,  animo  deliberato  et  spontanea  voluntate  villam  soaiii  to- 
tam  Langniszewo,  ipsos  iure  hereditario  ex  successione  patema  concementemi  cum 
omni  iure  et  dominio,  sicut  soli  tenuerunt  et  possiderunt,  venerabilibus  ac  rèUgkMis 
dominis  Cristino  abbati  et  toti  conventui  fratrum  Ordinis  Gisterdensis  in  daustio 
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Nr.  2020.    (34  a.) 
Monaohns  s.  Kesurrectionis  ecdesie  patriarcha  s.  a.  d.  et  L;  bene&- 

ores  monasterii  s.  Sepulchri  in  Miechôw  in  fraternitatem  redpit,  donaque  eoron- 
sm  praedicto  monasterio  collata  enumerat.    Cnfr.  Nr.  34. 
Nakielski,    Miechavia,  p.  81. 

Nos  Monachus  Dei  gratia  sancte  Besurrectionis  ecclesie  patriarcha,  una  ctun 
usdem  ecclesie  nostre  Capitolo  et  fratrum  coUegio,  ad  normam  predecessonun  no- 
rorum  patriarcharum  Hierosolymitanonun  notum  fadmus  universitati  tam  moder- 
»rum  presentie  quam  successonun  posteritati:  nniversos  episcopos  Polonos,  duces, 
rones,  viros  et  mulieres,  quorum  nomina  inferius  leguntur,  ob  eleemosynarum  sua- 
m  bénéficia  ecclesie  dominici  Sepulchri  collata,  in  dusdem  domus  nostre  fratemi- 
tem  et  consortium  récépissé,  ut  omnium  orationum  et  beneficiorum,  que  hinc  et  in 
nm  in  Hierosolymitana  fient  ecclesia,  eandem,  quam  ab  ipso  Ihesu  Christo  expecta- 
ns,  nobiscum  pariter  percipiant  portionem.  Quorum  nomina  sunt  hec:  Boleslaus 
agnus  dux  Polonie.  Mescho  Polonie  dux  et  prima  uxor  eius  Elizabeth  et  filii  eo- 
m  Otho  et  Stephanus.  Item  Eudoxia  secunda  uxor  dus  et  très  filii  eorum  Bo- 
}laus,  Mesco,  Vladislaus.  Casimiiois  dux  et  uxor  dus  Hdena  cum  duobus  filiis 
3scone  et  Conrado.  Boleslaus  dux  de  Werslave  et  uxor  dus  cum  filiis  suis  Con- 
do  et  domino  laroslavo  episcopo  et  ducé  Henrico.  Meseco  dux  firater  predicti  Bo- 
jlavi  et  uxor  eius  cum  liberis  suis.  Predicta  dudssa  Eudoxia  dédit  Grodysk.  In- 
rea  omnibus  quorum  obtutibus  presentia  veniunt:  quia  omne  bonum  in  commune 
ductum  pulchrius  elucesdt,  et:  quia  nemo  accendit  candelam  ut  sub  modio  ponat, 
i  super  candelabrum,  ut  ingredientibus  lumen  fiât:  notificandum  duximus:  duos  ex 
edictis  dudbus,  sdlicet  Mesconem  magnum  et  Casimirum,  Deo  et  glorioso  Sepulchro 
3u  Filii  eius,  pro  sainte  anime  sue  suorumque  omnium  successorum,  in  universis 
Dimorantibus  que  hic  Içguntur  villis  talem  douasse,  dédisse  et  tradidisse  libertatem, 
lélicet  ut  ad  expeditionem  non  eant,  castrum  non  edificent,  poralne  et  strozam  non 
Ivant,  monetario  non  obediant,  powoz  et  podvode  non  dent,  et  ab  omni  servili  Po- 
lico  opère  sint  liberi.  Soli  Deo  et  prelato  domus  obediant.  Dominus  laczo  cum 
ore  sua  dederunt  Deo  et  sancto  Sepulchro  Mechow  et  Zagorzyce  et  Comarowo. 


Dominus  Oedko  Cracoviensis  episcopus  ibidem  ecdesiam  in  honorem  sancti  Sepulchri 
consecravit,  in  qua  consecratione  decimam  ipsios  ville,  scilioet  Mechow,  et  aliamm 
trium  villarom,  Zagoryz  et  Comarowo  et  Coccha,  Deo  et  sancto  Sepulchro  contolit 
Svantoslaos  Coccham  dédit  inferiorem.  Cornes  Stephanus  dédit  snperiorem  CkKxham. 
Dominas  Micora  dédit  Chelm  cum  ecclesia  et  com  dedmis  et  /orum  et  tabernam  et 
aliam  villam  que  didtur  Neschovice.  Iterum  addidit  sal  de  Boch^gna.  Aliiid  sal 
Prevecban.  Tertium  sal  Sidignam  et  aliam  tabernam  Studencham.  Dominas  Ra- 
doslaas  dédit  Deo  et  sancto  Sepalchro  Scarissow  et  ecdesiam,  foram  et  tabernam. 
Dedmam  vero  ipsias  ecclesie  predictas  episcopas  Gedeon  in  consecratione  ecdesie 
addidit,  scilicet  decimam  de  commemorato  Scarissow  et  aliaram  qaataor  villaram, 
Modrelanc  et  Virbicze  et  Zdinechowic  et  Crampa.  Iterum  predictus  comes  dédit  Be- 
pinam  et  homines  morantes  in  ea.  Dominus  Zyro  et  uxor  dus  cum  filio  suo  Ot- 
thone  dederunt  duas  villas,  Kye  et  Samc^ost  Dominus  Leonardus  dédit  villam 
iuxta  CocczauL  Frater  dus  Vlodimirus  dédit  Belobrzeze.  Dominus  Gnevomirus  et 
uxor  dus  cum  filio  suo  dederunt  Lanthkowic.  Comes  Nicolaus  palatinus  dédit  duas 
villas,  laczic  et  Replie.  Dominus  Lassota  dédit  Dlubnam.  Dominus  Bugiwoy  dédit 
Groreslawice.  Dominus  Berloch  et  uxor  dus  cum  filiis  dederunt  sancto  Sepulchro 
duas  villas,  Chamcowic  et  Oludzam.  Dominus  lohanne»  dédit  villam  que  decambita 
fuit  a  fratre  dus  Mattheo  pro  Gostyradia  Uxor  Wseborii  pro  eius  anima  et  sua  et 
filiorum  suorum  dédit  villam  que  didtur  Golchowo  cum  suis  pertinendis.  Dominus 
Eagnimir  dédit  pro  anima  sua  Benganovo.  Andréas  frater  Matthd  dédit  BamvoL 
Voyslaus  frater  domini  Gedkonis  episcopi,  in  Vroclaviensi  provincia  duas  villas  dédit, 
que  decambite  fiierunt  ab  episcopo  pro  villa  que  didtur  Groshowic  et  pro  Sdavono 
et  dus  .décima.  Christon  fruter  Cagnimiri  dédit  Zytnam,  quam  decambivit  prefiatus 
CagnimiruB  pro  Borowna  et  Comeow.  Dominus  Ottho  de  Verbic  dédit  Diiskow. 
Comes  lacobus  Sundumeriensis  cum  uxore  sua  dédit  villam  que  didtur  Earodie. 
Twto  Teutbonicus  dédit  villam  que  est  ante  Budam.  Frater  Predavos  dédit  villam 
sancto  Sepulchro  et  ecdesiam  que  est  in  Guenezne  cum  duabus  villis.  Frater  Cre- 
cocha  dédit  villam  unam  que  est  iuxta  Mechow.  Hugoldus  djeriçus  dédit  sortem 
unam  que  est  super  Coccham.  Dominum  Petrum  archiepiscopum  Guenezenensem  in 
«fratemitatem  nostram  recepimus.  Dominum  Fulconem  Cracoviensem  episcopum  in 
fiatemitatem  nostram  recepimus.  Dominum  Gorythonem  cum  uxore  et  lib^js  suis 
recq^us.  lohannem  archidiaconum  de  Lubelma  recepimus.  Ludovicum  de  Craoo- 
via  recqûnus.  Fratrem  Christinum  de  Guenezne  recepimus.  Saltheman  cum  uxore 
et  Uberis  recepimus.  Conradum  cum  uxore  et  liberis  recepimus.  Bertoldum  ciun 
uxore  et  liberis  recepimus  et  Otthonem.  Simonem  Polaiowski  cum  uxore  et  liberis 
recepimus. 

Werslave,  Wrodaw.  laroslavus  episcopus,  se.  de  Bamberg.  Grodysk,  Grodzisk. 
Mediow,  Miechàw.  Zagorzyce,  Zagarzyce.  Comarowo,  Kamorowo.  Coixha,  Goszcza, 
Chelm,  Chehn.  Neschovice,  Mr^^zArcmce.  Bochegna,  Bocknia.  Prevecban,  Przdrie- 
czany.  Sidigna,  Sygneczàw.  Tabema  Studencha,  rue  odgadn.  Scarissow,  Skarffizôm. 
Modrelanc,  Modrzejowice.  Virbicze,  Wierzbiec.  Zdinechowic,  Sdyszowke.  Ciampa, 
Krfpa.  Bepina,  Rzepm.  Kye,  Kij.  Samc^ost,  Samogoszcz.  Belobrzeze,  nie  oigoàn. 
Lanthkowic,  tçtkonnce.  Nicolaus  palatinus,  se.  de  Krakàw.  laczic,  Jaksice.  B^lic, 
Ruplice.  Dlubna,  dzU  Imbramowice.  Goreslawice,  Garysiawice.  ChamcovriCi  ICar- 
czàw.    Oludza,  (Hudza.    Gostyradic,  Goiciradàw.    Golchowo,  Gcikomcc.    JBenganovo, 
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Keganùwo.  Bamvol,  osada  zmkla.  Groshowic,  Groszawice.  Sclavono,  penmie  dzù 
wjsze  Slawitz.  Zytna,  Èytno,  Borowna,  Baranmia.  .Gomeow,  Charmifawa  Wola. 
Dirskow,  DzierzkAw.  Cornes  I.  Sundumeriensis,  se.  castellanus,  cnfr.  Piekoshiski  Coâ. 
diphm.  Mmor,  Poloniae  Nr,  11.  Karoche,  Karczomict.  Ruda,  Buda.  Ecclesia  in 
Guenezne,  koiciùk  S.  Krzyia  w  Gnieinie.     I.  archidiaconus,  penmie  /.  arch.   Zami" 

chostski;  cnfr,  Piekmnski  Cod.  diplom.   Mmor.  Poloniae  Nr.  9.    Lubelma,  me  odça^ 

dnUme^  moie  Lubienie.    Polaiowski,  nie  odgadnione. 

Z  tekstu  Nakielskieço  poprawiono  powyiéj  weé^ug  Nru.  34  nastçpt^'qce  wyrazy: 

Str.  742y  wiersz  là  od  g.  Keplic,  na  Replie     fViersz  17  od  g.  Bozeslawice,  na  Oo- 

reslawice.     Wiersz  23  od  g.  Qrochowic,  na  Oroshowic. 


Nr.  2021.    (34  b.) 

Siplomatis  de  fine  Xn  s.  fragmentum,  in  quo  facultates  ecclesiae  b. 
f  cuiae  in  Arena  Wratislaviae  enumerantur,  modique  earum  collationis  describuntiir. 

fFrociaw.  Kômgl.  Staats  Arch.  Bepertorium  Heliae,  foi.  532.  Cnfr.  Grûnka^ 
^«>i,  Regesten  zur  Schlesischen  Gesch.  Nr.  69. 

Nota,  quod  in  eadem  scatula^  tdn  predicta  privilégia  ducum  iacent^  est  una  littera^ 
^^o^/  mirabilis  antiqua,  in  pergameno  conscripta,  desuper  sigiilum  fractum  et  constUtun 
9%€asi  a  ter  go  in  superiori  parte;  facit  tamen  tnencionem^  quaiiter  ville  in  eadem  expresse 
^^^neruni  ad  monasterium,  incipiens  a  Janickaw. 

lanickow  antiqua  villa  esset  ecclesie  sancte  Marie,  de  qu6  orta  lite  tempore 
^tadulphi  abbatis,  iusto  iudicio  eam  obtinuimus  coram  ducibus  B.  et  M.   Hi  ascripti  : 
^alistirus  cum  fratribus  suis,  quatuor  (sic)  filii  sunt  isti,  Milel  (?)  cum  fratre  Stanenta, 
l^filozlaw  cum  fratre  Bogumino;  Hokepta  cum  fratribus,  quatuor  (sic)  filii  sunt  He- 
poxena,  Parsca,  Zuetgota,  Maluy,  Miros;  Raduy  cum  fratre,  quorum  filii  sunt  Se- 
luar,  Sdan.    Villa  Kogerevo  in  montibus  coUata  est  a  Benedicto  episcopo  Pozna- 
niensi  cum  benivolencia  ducis  B.    Villam  Tinech  émit  comes  Petrus  a  ludeis  et  dédit 
sancte  Marie  pertinencie  ad  montem.    Olesnich  villa  prima  tempore  Ogerii  primi 
abbatis  data  a  Coseborio  (?),  cognato  comitis  Pétri,  cum  familia  ista:   Hostec  cuius 
filii  sunt  Gostinyc  (?)  et  Nistis  (?);  Raden  et  Radick,  quatuor  (sic)  filii  sunt  Hualenta, 
Hirec,  Mila  ascripti  ecclesie.    Ecclesiam  sancti  Adalberti  dédit  Boguslaus,  trater  co- 
mitis Pétri,  cum  villa  Mochbor,  cuius  ascripti  sunt  ZbUuc  cum  filiis  Dados,  Zanis, 
Yilcan,  Radon;  qui  cum  deberet  monatario  (monasterio?)  marcam  et  dimidiam  (sic) 
fertonem,  Vlodimirus  solum  pro  eo  debitum  tenet,  esset  homo  sancte  Marie  ecclesie. 
Dux  Wlodislaus  dédit  ad  montem  Bezdad  cum  villa,  Abrinicoy  cum  filiis  suis  So- 
lun  (?)  et  Tossoz  ;  circuicionem  montis  dux  B.  tempore  patris  sui  cum  ipso  fratre, 
cuius  ville  sunt  hce:  Wiri,  Cescovici,  Syvridow,  Biala,  Streloz  sic  dicta,  quia  vena- 
tores  fuerunt  ecclesie.  Villa  ad  molendinum,  forum  in  Soboth,  villa  Stregomane.  Ho- 
mines  in  Wiri:  Bracheva  cum  filiis,  Zub  cum  fratre  Mizlos,  hospis  (sic)  Miculovici; 
de  Biala:  Goztec,  Martin,  Taiigossa,  Znovid,  Sedla,  Milec,  Radec;  in  Strelec  Presu- 
sovici;  in  Stregoman  Bogdan,  Sric  frater  eius,  Tessanca,  Crisan.    Golenec  datus  est 
a  duce  Boleslavo  Ecclesie  Thome.    Vangl  faber  cum  fratribus  tempore  Alardi  abbatis 
datus  est  ecclesie  a  duce  Boleslavo.   Velepa  faber  cum  fratribus  datus  est  ecclesie 
a  duce  B.  tempore  Alardi  abbatis.    Isti  dati  sunt  tali  modo:   ligabantur  ducendi 


744 

aliis,  et  concessum  est  eis,  ut  non  ligarentur,  sed  essent  homines  ecclesie.  Hii  sunt 
servi  ecclesie  sancte  Marie:  emptici  comitis  Pétri  et . . .  Camota  et  Bil  filius  fratris 
eorum;  Turryti,  Vilcost,  Godec,  Svantec  ...  tali  modo  devenerunt  in  servitutem 
ecclesie  tempore  avi  ducis  Boleslai.  Boleta  . . .  cum  debito  tabeme;  tandem  a  duce 
B.  reductus,  adiudicatus  ecclesie  servituti  perpetuo.  Quem  comes  Petrus  datum  sibi 
a  duce  dédit  ecclesie  montane  ;  cuius  filius  Zonovid  et  istius  predicti  (sic),  voluerunt 
evadere  servitutem  coram  duce  B. ,  et  retracti,  sunt  educti  de  ecclesia  sancti  lohan- 
nis  a  Domiciano  et  Andréa  et  Nessebrando. 

Ubi  spaciitm  misi^  ibi  verba  nec  légère  nec  sensum  exinde  capere  poiui;  valet  ta* 
men  pro  mformacione^  licet  mirabUiter  conscripta  et  sigtUata  sit. 

lanickow,  z  mem.  Jankau.  Ecclesia  s.  Marie,  czytt  in  Arena,  klasztor  w  Wro- 
cianm.  Radulphus  abbas,  z  penmosciq  nie  h/i  jui  r.  1148.  Duces  B.  et  M. ,  sq 
Mesico  et  Boleslavus,  cnfr.  Nr.  586.  Quatuor  w  ndersz.  3^  4  i  10^  zapenmie  myhiie 
zomrquorum.  Eogerevo,  nie  odgadmone;  moie  mylnie  zam.  Rogerevo,  moçfoby  bydi  Ro- 
gaU'Rosenau  u  podnàia  gàry  Sobôtki,  ie  kopista  czytcU  literç  R  za  K^  zdaje  sic  ziqd 
prawdopodobnem^  ie  imiona  Raduy,  (wiersz  5,  str.  743\  Raden,  (rviersz  10\  i  Radon, 
(wiersz  13\  czytai  Eaduy,  Eaden  i  Kadon.  Mons,  oznacza  tu  wszçdzie  gàrç  Sobâtkf. 
Tinech,  z  niem.  Kl.  Tinz.  Olesnich,  z  niem.  KL  Oels.  Ecclesia  s.  Adalberti  se.  Wraiislor 
viae,  Mochbor,  z  niem.  Kl.  Mochbem.  Wiri,  z  niem.  Wierau.  Cescovici,  z  niem.  Kal- 
tenbrunn.  Syvridow,  z  niem.  Seifferdau.  Biala,  z  niem.  Kl.  Bielau.  Strdoz,  z  niem. 
Strehlitz.  Villa  ad  molendinum,  prawdopodobnie  dzii  Quackau.  Soboth,  z  niem. 
Zobten.  Stregomane,  z  niem.  StriegelmUhl.  Ecclesia  Thome,  Thomaskirch.  Ecclesia 
montana,  koicM  na  gàrze  Sobotka.  Ecclesia  s.  lohannis,  koéciôi  katedralny  Wrodawski. 

Nr.  2022.    (37  a.) 
Cyprianus  Wratislaviens.  episcopus  1203  s.  d.  et  L;  Gerardumab- 

batem  monasterii  b.  Vincentii  in  Wroclaw  certiorem  facit,  se  ecclesiam  in  viUa  mo- 
nasterii  eiusdem,  dicta  Trzcinica,  consecravisse  et  decimis  de  villa  Eomomo  dotavisse. 
Wrodaiv.    Kônigl.  Staats  Arch.     Matrica  s.   Vincentii^  fol.  305. 

Cyprianus  Dei  miseracione  Wratislaviensis  episcopus,  Gerardo  abbati  et  fratri- 
bus  eius  sub  r^ula  sancti  Augustini  secundum  Ordinem  Premonstratensem  in  eccle- 
sia beati  Vincencii  Deo  &mulantibus,  presentis  vite  prosperitatem  et  future  beatitudi- 
nem.    Quia  locis  religiosis  propensiorem  nos  convenit  impendere  favorem,  ecclesiam    j 
in  predio  vestro,  quod  vocatur  Tristenicia,  in  honore  sancte  Dei  genitricis  viiginis    ^ 
Marie  et  sancti  Vincencii  sancteque  Marie  Magdalene  vobis  dedicavimus,  et  in  ipsa    . 
dedicacione  decimam  ville  que  dicitur  Comomo  eidem  ecclesie  attribuimus,  attestante    t 
domino  Egidio  Wratislaviensis  ecclesie  archidyacono  magistroque  Balduino  canonico, 
et  Bartholomeo  et  Mathia  et  Matheo  Lunen,  Nicolao  de  Cotlov,  Zlavosio  de  Opal  et 
Petro  filio  eius,  et  Paulo  episcopi  sanctuario,  et  alys  quam  plurimis,  quos  longum    . 
enumerare  est.    Et  ne  quis  inposterum  banc  donacionem  infringere  temptaret,  in-   - 
terposito  anathemate  confirmavimus  et  sigillo  nostro  roboravimus.    Acta  sont  bec  r 
anno  dominice  Incamacionis  mec  tercio,  anno  episcopatus  nostri  terdo. 

Tristenicia,   Trzcinica.     Cïomomo,  nie  adgadnione.     Lunen,  mote  tony  p.  m,  m 
Somawice.    Cotlov,  Kotlàw.    Opul,  Opo^. 
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Wiersz  6  od  dohi  do  magistro  przyczepiono  que,  a  wiersz  4  od  d.  wsuniffo  plu- 
,  pramdopodcbme  jid  przy  wspaiczesnem  kolaq/onowanm. 


Nr.  202a    (74  a.) 

WladizlaUS  Folonîe  dux  1211  s.  cL  et  L;  monasteno  de  Lttbi42  conce- 
dit,  ut  naves  eiusdem  cum  rébus  ad  curam  domesticam  Decessariis  terram  suam  a  the- 
Icneo  liberae  transire  possint.    Cnfr.  Dodatki. 

Wrodaw.    Kânigl  Staats  Arch.    Leubus,  Copiarmm  XV  sec.  D.  W7,  fol.  159. 

Ego  Wladizlaus  Dei  gracia  Polonie  dux,  omnibus  banc  pagiuam  inspecturis  sa- 

lutem.    Universitati  vestre  significamus  :  quod  veniens  ad  nos  dilectus  et  famialia- 

x-is  (sic)  noster  Guntherus  abbas  Lubensis,  humiliter  a  nobis  postulavit,  ut  banc  ei 

ei  suis  successoribus  faceremus  graciam,  ut  naves,  que  pro  necessitatibus  domus  sue 

emendis  per  terram  nostram  transeunt,  libère  et  sine  theloneo  ire  et  redire  possint. 

lïos  eius  honeste  et  racionabili  peticioni  pie  annuentes,  pro  reverencia  Dei  genitricis 

Marie  et  pro  remedio  anime  nostre  hoc  ius  ei  et  suis  successoribus  tradidimus  in- 

perpetnum.    Et  ne  quis  contra  banc  nostram  donacionem  ab  eis  quicquam  exigere 

présumât,  sigilli  nostri  inpressione  banc  paginam  signari  fecimus  et  eos  privilegio 

nostro  conmunivimus.  Huius  rei  testes  sunt  frater  Ciprianus  (sic)  episcopuà  et  mo- 

nachus  in  Sycbem  et  frater  Nicolaus  abbas  eiusdem  loci,  indices  tune  a  Sede  apo- 

stolica  ddçgati,  cum  eorum  socys,  Heinricus  Slesie  dux,  Laurencius  Wratislaviensis 

episcopus,  et  noster  cancellarius  cum  multis  terre  nostre  baronibus  et  nobilibus.  Acta 

snnt  hec  anno  ab  Incamacione  Domini  mccxi  in  nomine  Domini  amen. 

Lubensis,  de  Lubiqi.    Sychem,  nazwisko  klaszforu  Cysiersàw  w  SUHchenhach. 


Nr.   2024.    (115a.) 

Tladislaus  dux  de  IJscie  1224  (?)  lun.  2B  (?),  in  Kcina;  mona- 

Hterio  de  Trzemeszno  quaedam  privil^a  laigitur,  villamque  Chomi%2a,  antea  vi  abla- 
tiffi  restituit.    Cnfr.  Dodatki. 

Trzemeszno.  Chronicon  Tremesnense  p.  75.  Z  oryginaiu.  {Kwartant  ptsany 
K  Î666j  zawierinfqcy  972  stron. ,  na  ktàrych  spisana  Mstorja  klasztoru,  a  w  tistfpach 
y^kszczone  dokumenta  w  streszczeniach  ràznéj  obszemoici). 

Ego  V.  Dei  gracia  dux  de  Uscie,  inita  pace  inter  me  et  patruum  meum  Vla- 
ddamn,  ducem  seniorem,  in  die  beati  Andrée  in  Kcina,  videns  defectum  patrimonii 
QMi,  domus  videlicet  Dei  et  béate  Marie  et  beati  Adalberti  in  Chremessno,  modis 
onmibiis  vim  applicavi,  qupmodo  dictam  domum  in  suis  dispendiis  ad  meliorem  sta- 
tom  reformarem.  Igitur  hanc  ipsi  libertatem  contuli  in  evum  mansuram  :  ut  in  civilibus 
caosis,  bomines  ecclesie  ad  nidlius  iudicis  audientiam  provocentur  etc.  etc.  etc.  (sic). 
^^31am  Ghomese,  eis  violenter  ablatam,  cum  omni  utilitate  et  iure  restituimus  per- 
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petuo  possidendam.   Familiam  etiam  eidem  donavi,  quorum  hec  sunt  nomina  etc.  (sic). 
Datum  iu  Ecina  feria  tertia  post  festum  sancti  lohannis  Baptiste,  anno  M.CCXCI  (sic). 


Chamiqia, 


Nr.  2026.    (116b.) 


Wolotslaus  du  de  Calis  1224  Sept  8,  in  Castro  lakel;  Oïdini  fra- 

trum  de  domo  Theutonica  500  mansos  circa  lacum  Izbiczno  et  fluvium  Pila  confert 
(Cnfr.  Nr.  457). 

Kâniçsberç.  Kânigl.  Staats  Àrch.  Copiarium  d.  Deutsch.  Ordens-PrwUeg.  A  99 
fol.  IV.    {Manuskrypt  z  XV  w.) 

Wolotslaus  domini  Odonis  ducis  Polonie  filius,  Dei  gracia  dux  de  Calis.  Qonm 
ea  que  personis  religiosis  ad  honorem  Dei  conferuntur,  necessarium  est  omnimodis 
(sic)  confirmari,  ideo,  que  supema  &yente  gracia,  pro  salute  nostra  atque  pareatom 
nostrorum  ad  utilitatem  Terre  sancte  et  fratrum  de  domo  Theutonica  ordinare  de- 
crevimus,  scripti  perhenni  vivacitate  censuimus  munienda.  Imiotescat  igitur  oniver- 
sis  tam  presentibus  quam  futuris  Christi  fidelibus,  quod  nos,  ob  divine  remoneratio- 
nis  emolumentum,  dilectis  fratribus  nostris  de  domo  Theutonica  quingentos  mansos 
circa  stagnum  Hisbitsma  et  fluvium  nomine  Pila  ex  eodem  stagne  fluentem,  cum  sta- 
gnis  adiacentibus  perpétua  libertate  cum  omni  utilitate  et  iure  contulimus.  Et  ut 
predicti  fratres  nostri  de  domo  Theutonica,  bona  supradicta  in  omni  pace  et  quiète 
possideant,  censemus  tam  ipsos  quam  homines  sues,  qui  premissa  bona  possessori 
sunt,  ab  omni  exactione  atque  servitio  et  ab  universa  Polonica  consuetudine  dandi 
potwode  et  priwode  et  similium  libère  exemptos.  Ut  itaque  memorata  donado  pre- 
nominatis  frâtribus  nostris  rata  maneat  et  inconvulsa,  sigilli  nostri  appensione  doxi- 
mus  communire,  subscriptis  nichilominus  testibus  ydoneis,  viris  honestis,  quorum  no- 
mina sunt  hec:  capellani  curie  Amoldus,  Stefianus  et  Martinus,  layci  vero  Adam, 
Gonradus  et  Petrus,  alii  plures  clerici  et  laici.  Datum  in  hoc  anno  gracie  millesimo 
dncentesimo  vigesimo  quarto,  Nonas  Septembris,  in  Castro  nostro  Nakel. 

Stagnum  Hisbitsma,  z  niemiecka  Pielburger  See.  Fluv.  Pila,  rzeczka  PRa^ 
przyph/w  rz.  Gida.    Nàkel,  Nakio. 

Nr.  2026.   (328  a.) 
*    Samborius  du  Fomeranie  12 B8  Sept  1,  s.  1.;  monasterio  de  Leiamzmio 

villas  Polçczyn  et  Brutnino  insuperque  centum  mansos,  amplis  privilçgiis  munitass^^^ 
confert 

Pergam.  arygm.  Przywieszana  pieczfé  ksiçcia  Sambora  przedstawia  Jeidza^^^^^ 
z  ipiczastym  hehnem  na  giawie^  okryiego  diugq  szcUq^  pfdzqcego  w  prcuvo.  Na  knf^j^^^j 
szerokOf  daiem  épiczasta  tarczj  pramica  trzyma  prop&rzec.  Za  Jeidzcem  unasi  si^ 
Gwiazda^  pod  koniem  heraldyczna  LUja.    Z  napisu:  S  • . .  0  •  • .  M.  DUCIS. 

Xâmgsberg.    KMgl   Staats  Arch.    ScMébl.  XL  VI II,  Nr.  25.  —  Dreger. 
dipkm.  Pomeraniae  Nr.  218. 

In  nomine  sancte  et  individue  Trinitatis  amen.    Honestum  ac  beatum  constat 
esse  votum,  immo  sanctum  ac  laudabile  patet  esse  commercium,  dare  sua  transsito 
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lia  et  recipere  pro  his  eterna,  terrena  sibi  displicere  et  celestia  possidere.    Huios 

itaque  tam  sancte  negodationis  amore  ego  Samborios,  per  gratiam  Altissimi  dux  Po- 

meranie,  superna  inspirante  gratia  medullitus  ignescens,  decorem  domus  Dei  et  lo- 

com  habitationis  glorie  sue  diligens,  simulque  in  libre  vite  cum  iustis  conscribi  en- 

piens,  notum  esse  volo  omnibus  catholids  tam  futuri  quam  presentis  temporis,  quod 

omnium  bonorum  largitori  Deo  ad  gloriam  et  laudem,  eiusque  Grenitrici  et  beato  Pe- 

tro  ad  honorem,  Luknensi  cenobio  eiusque  cunctis  fratribus  ibidem  Deo  die  noctu- 

qae  feunulantibus,  cum  intime  devocionis  humilitate  contuli  villas,  sdlicet  bas,  Po- 

losino  et  Brutnino,  cum  décima  et  lacis  (sic)  et  omnibus  attinenciis  suis,  insuper 

centum  mansos  cum  décima  et  omni  iure  dominii  mei,  ne  videlioet  ullus  in  predictis 

villis,  nomine  meo  vel  etiam  alicuius  nomine  mei  castellani  seu  alterius  cuiusquam 

potestatis,  iudiciariam  sibi  usurpet  auctoritatem,  aut  sub  aliquo  protextu  (sic)  thelo- 

netim,  homiddium  sive  aliquam  aliam  sibi  vendicet  solucionem  aut  exactionem;  sed 

in  horum  et  aliorum  iurium  perceptione,  Luknensis  plene  gaudeat  ecdesia  secundum 

memoratam  possessionem  libertatis.    Concedo  autem  ob  spedalem  reverentiam  ecde- 

sie  Luknensis  fratribus  eiusdem,  ut  in  villis  et  mansis  pre&tis  advocent  et  locent 

Theatonicos  secundum  consuetudines  quorundxun  (sic),  sicut  eos  advocaverint  et  lo- 

caverint,  ius  et  fructum  secundum  suam  industriam  in  eis  percepturi.    Habitatoribus 

antem  predictarum  villarum  providens,  volo  ab  omni  iure  Pomeranico  esse  solutos, 

quia  donum  Deo  collatum  non  expedit  legibus  prindpum  subiacere.    Volo  etiam,  ut 

SI  coUectis  et  petidonibus,  que  in  quibusdam  terris  fiunt,  a  me  et  a  posteris  meis 

sint  absoluti.    De  expedicionibus  vero  que  fiunt  extra  terram,  habitatores  memora- 

tx>s  libères  esse  concedo  ;  in  defensione  vero  terre,  hy  qui  mansos  in  feodo  recepe- 

rint,  propriis  sumptibus  adesse  tenentur,  ut  eo  validius  hostilis  incursio  reprimatur. 

Concedo  insuper,  ut  in  villis  premissis  forum  celebretur  et  monetam  propriam  cum 

tabema  habeant.    ludiciorum  nichillominus  omnium,  ut  est  de  contentione,  percus- 

sione  et  omni  questione,  fratribus  predictis,  ut  bec  exequenda  advocato  cui  voluerint 

conférant,  auctoritatem  trado.    Ut  autem  huius  donadonis  mee  vigor  tam  presenti- 

1)us  quam  futuris  innotescat,  presentem  paginam  sigilli  md  curavi  munire  etiam  ap- 

pensione.    Ut  (sic)  quicunque  in  presens  vel  in  posterum  hoc  £Bu:tum  audeat  violare, 

iUum  cupio  per  Christum  dampnare,  et  coram  summo  Indice  absorbeatur  apice. 

Datum  anno  gracie  M.CC.LV,  Ealendas  Septembris,  presentibus  bis  testibus,  Alberto 

subcamerario,  Barczlavo  pincema,  Hildebrando  iuvene,  lohanne  scriptore  de  Lygen- 

dorph,  Herbordo  de  Somervelt,  Friderico  de  Never,  Conrado  de  Foresto. 

Luknensis,  de  tekno.    Polusino,  Poifczyn.    Brutnino,  nie  odgadniane.    Lygen- 
dorph,  Âfçawo. 


Nr.  2027.    (331b) 
Boleslaos  du  Gracovûns.  et  Sandomiriens.  1266  s.  â«  et  L; 

de  consensu  matris  suae  Grimislavae  Coemae  militi  silvam  ad  fluvium  Ussmca  sitam 
donat,  einsque  faturos  incolas,  si  looata  faait,  certis  privilçgiis  munit 

Pergam.  orygin.  bez  iladu  przynneszenia  pieczfci,  na  ktàrym  rçkq  XIII  wieku 
4  dokumenia  przepisano, 

Poznaà.    Konigl  Staats  Arch.     Oiobok  Nr.  1. 

In  nomine  Domini  amen.  Ne  mortalium  facta,  memoriter  habenda,  temporom 
decursu  in  dubiom  adducantur  et  ex  hoc  posteri  discrimen  aliquod  possent  pati,  ne- 
cesse  est,  huioscemodi  acta  instrumentis  et  testibos  roborari.  Hinc  est  qnod  nos  B. 
Dei  gracia  dux  Cracoviensis  et  Sandomiriensis,  cum  generosa  nostra  génitrice  6.  con- 
siderata  ydoneitate  persone  militis  nostri  Gosme,  donavimos  tam  sibi  qnam  posteris 
dus  quandam  silvam  incultam  super  rivum  qui  dicitur  Husya,  in  perpetuum  possi- 
dendam.  Hoc  edam  ex  nostre  voluntatis  arbitrio  addidentes,  qnod  homines,  quos 
dictus  G.  ad  predictam  silvam  pro  sua  utilitate  locaverit  extirpandam,  a  nostrorum 
palatinorum,  castellanorum  et  aliorum  iudicum  presendum  et  fiiturorum  iudidis  sint 
immunes;  sint  eciam  liberi  a  strosa  et  stan  et  povoz,  et  aliis  servitutibus,  quoconque 
Domine  heedem  nominentur.  Excipimus  eciam  eos  ab  omnibus .  exactionibus  sive  so- 
lutionibus,  iam  terre  inflictis,  seu  pro  aliqua  necessitate  vel  eciam  utilitate  inminente 
postmodum  infligendis.  Damus  insuper  sibi  et  posteris  dus  infra  termines  predicte 
silve  venandi  castores  ex  utroque  litore  et  alias  communes  bestias  omnimodam  libar- 
tat^n.  Et  d  quis  habuerit  vel  usus  fuit  aliqua  auctoritate  vd  utilitate  ante  pos- 
sesdonem  predicti  militis,  ulterius  donamus  ei  in  omnibus  confinibus  istius  dlve  pie- 
nam  et  intçgram  possessionem.   Ut  ergo  bec  nostra  donatio  habeat  firmitatem,  p 


scriptum  sigilli  nostri  et  testium  nominibus  duximus  roborandum.  Testes  sunt  liii:r 
Clemens  palatinus  Cracoviensis,  Gedka  castellanus  de  Sudech,  Vithgo  frater  dos, 
Slava  pincema,  Sasin  subcamerarius,  Ben,  Clemens  filius  Marconis,  Boguta,  Twar — 
doslaus,  Nidanech  ducis  capellani,  et  alii  quam  plurimi.  Datum  anno  Domini  M.CC.LV. 

Husya,  Usznica.    Sudech,  Sqcz. 


Nr.  2028.    (417  a.) 

Glemens  Pp.  lY  1266  Febr.  12,  Ferusii;  déclarât, fratres Ordinis 
dicatorum  in  successione  bonorum  temporalium,  quam,  dum  in  saeculo  existèrent 
rint  assecuti,  libère  succedere  posse. 

Transsumpi  oryçm.^  potwierdzony  przez:  lohannes  Prions,  decretorum  doctor, 
silice  béate  Marie  Maioris  de  Urbe  canonicus,  sanctissimi  domini  nostri  Pape  capd 
lanus  1484  Nov.  3,  Rome  apud   sanctum  Petrum.    Pieczçé  znikia^  pozosiat 
sznurek  konopny.    Pismo  Rzymski^f  kancelaryi. 

Poznaû.    PrivU.  monastern  Ordinis  Praedicatorum. 


Clemens  episcopus  servus  servorum  Dei,  dilectis  filiis  magistro  et  fratribus 
dinis  Predicatorum  salutem  et  apostolicam  benedictionem.    Obtentu  divini  nomini^^-^ 


cuias  cultui  sub  &cie  vestre  religionis  observantia  studetis  mente  devotissima  deser- 
vire,  votis  vestris  libenter  annaimus,  et  petitiones  vestras,  in  hiis  que  digne  deposci- 
tis,  &vorabiliter  exaudivimus.  £x  parte  siqoidem  vestra  fuit  propositum  coram  nobis, 
qnod  nonnulli  prelati,  derici  et  laici  in  diversis  mundi  partibus  constituti,  asseren- 
tes  vos  fore  mortuos  nec  valentes  proprium  possidere,  vos  occasione  huiusmodi  a  qui- 
buslibet  successionibus  excludere  moliuntur  :  quare  pro  parte  vestra  fuit  a  nobis  hu- 
militer  postulatum,  ut,  ne  contingat  vos  propter  huiusmodi  presumpcionem  talium 
aliqaod  incurrere  nocumentum,  congruum  super  hoc  remedium  adhibere  patema  di- 
ligentia  curaremus.  Nos  itaque  vestris  supplicationibus  benignius  annuentes,  aucto- 
ritate  apostolica  declaramus  :  quod  vos  in  temporalibus  bonis,  in  quibus  successeritis 
in  seculo  existentes,  licite  potestis  succedere  et  bonorum  ipsorum  possessionem  ap- 
prehendere,  ac  vendere  libère  bona  ipsa  eorumque  pretium  in  utilitatem  vestram 
convertere,  prout  vobis  melius  videbitur  expedire.  Universas  autem  interdicti,  su- 
spensionis  et  excommunicationis  sententias,  quas  contra  presentis  declarationis  teno- 
rem*  per  quemcunque  ferri  contigerit,  decemimus  irritas  et  inanes.  Nulli  ergo 
onmino  homimun  liceat  hanc  paginam  nostre  declarationis  et  constitutionis  infrin- 
gere  vd  ei  ausu  temerario  contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit, 
indignationem  omnipotentis  Dei  ac  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum  eius  se  no- 
verit  incursurum.  Datum  Perusii  pridie  Idus  Februarii,  pontificatus  nostri  anno 
primo. 


Nr.  2029.    (440») 
Mestwinns  dux  Fomeranie  1270  s.  d.,  in  Svez;  monasterio  de  £e- 

kno  hereditatem  Smolczyn  confort. 

Perg.  orygin,  Od  przyrvieszenia  pieczfci  pozostai  sznur  konopny  hiahf,  przez  âme 
dziury  przewietzany. 

Wtociawek.     Wicisnoéé  ksiçdza  kananika  St.  CJiodyAskieffo, 

Mestwinus  Dei  gracia  dux  Pomeranie,  omnibus  Christi  fidelibus  hoc  epitaphium 
visuris  salutem  in  Dei  Fflio.  Onmium  habere  memoriam  sive  noticiam,  non  huma- 
nitati,  sed  pocius  secundum  légitimas  sanctiones  attribuitur  deitati.  Ideo,  quia  labi- 
lis  est  hominum  memoria,  utpote  a  primi  parentis  inobediencia  viciata,  ac  rerum  ge- 
starum  recordatio  céleri  oblivione  deletur,  veneranda  decrevit  antiquitas,  ut  ea  que 
a  presentibus  radonabiliter  ordinantur,  futurorum  noticiam  ne  excédant,  testium  sub- 
scriptionibus  ac  sigillorum  impressionibus  roboreiïtur.  Quapropter  notum  esse  volu- 
mus  tam  presentibus  quam  futuris  ac  omnibus  hoc  scriptum  intuentibus,  quod  nos 
ob  remunerationem  divine  retributionis  et  ob  nostrorum  veniam  peccatorum,  daustro 
in  Luckna  et  conventui  fratrum  inibi  manendum  hereditatem  que  Smolino  nuncu- 
pator,  cum  omnibus  attinenciis,  sicut  relicta  domini  Svanpolci  patris  nostri  quondam 
duds  dinoscitur  habuisse,  duximus  conferendam.  Si  vero  quispiam  de  hominibus  pre- 
dicti  conventus  moverit  querimoniam  ipsos  in  causam  trahendo,  nullius  fori  iudicium 
snbeant,  sed  in  bonis  ecclesie  causa  ac  oppositum  ab  ipsis  fratribus  terminetur.  Si 
edam  ad  castri  municionem  terra  conununiter  accesserit,  predicte  hereditatis  homi- 
nes  a  tali  edicto  penitus  sint  immunes.  Decimam  insuper  sine  onmi  impedimento 
aut  gravamine  quiète  perpetuo  possidebunt.    Et  ut  res  gesta,  ab  omnibus  maneat 


inconvulsa,  présent!  littere  nostri  sigilli  appendimus  munimentum.  Cum  hec  fièrent, 
hy  testes  astitenmt:  Waysil  palantinos  (sic),  frater  eius  Glabona,  Zadic  subcamenh 
nos,  Hermannus  sacerdos  de  Svez,  et  idii  quam  plures.  Datom  in  Svez  anno  Do- 
mini  M.CC.  septoagesimo. 

Luckna,  tekno.    Smolino,  zapenme  przylegie  tvsiom  Po^fczyn  i  BrutrUno  temui 
klasziorowi  w  ziemi  Kcwttizkiéj  nadanemiy  mog(f  hydi  Smoiniki  p.  Sierakowicam^  hà^^^ 
téi  Smokzyn  p.  Kartuzami,  (cnfr.  Nra.  771,  781  i  782).    Svez,  èwiecie. 


Nr.  2030.    (467  a.) 
Fremislins  dnx  Mayoris  Folonie  12 . .  Iuil  30— lui.  B,  in  FoznaiLKa 

monasterio  de  Lubin  concedit,  ut  in  omnibus  bonis  ipsius  liberam  venationem  e: 
cere  valeat 

Pergam,  orygin.     W  dolnym  zaioionym  hrzegu  wcifcie  poprzeczne  okazuje 
pewny  èlad  przywieszenia  pieczçd. 

Kumik.     Bibiioieka.    Diplamata. 

In  nomine  Domini  amen.  Quoniam  sepios  a  memoria  recedit  homintun  gar — ^ni 
scripto  vel  bono  testimonio  non  confirmatnr,  nos  igitur  Premislios  dux  Mayoris 
lonie  ad  noticiam  nniversorum  tam  presendum  quam  futurorum  volumus  dev< 
quod  inspirante  divina  gracia  cor  nostrum,  pro  salute  nostra  et  parentum  nostroro:=^-m 
animabus,  propter  oradones  fidèles  ac  edam  ob  grata  et  fidelia  servida  honorabiL-Sis 
viri  et  religiosi  domini  lacobi,  abbatis  Lubiniensis  domus  sancte  Marie  Ordinis 
Benedicti,  in  omnibus  bonis  habitis  et  in  fiituro  babituris,  omnem  vênadonem  ta: 


magnam  quam  parvam,  videlicet  castorum,  ursorum,  aprorum,  silvesticorum  buboli 
rum  et  cervorum,  et  super  omne  genus  singularum  ferarum  cuiuscunque  (sic)  iiomic=>e 
censeantur,  abbati  pre&to  et  suo  monasterio  dedimus  libère  et  padfice  perpetao 
sidendam.  Quod  si  casu  occurrente  aliquis  villanorum  ipsius,  in  bonis  dusdem 
tis  et  sui  monasterii  feram  aliquam  ocdderit  abbate  ignorante,  nullus  prorsus 
lanorum  nostrorum  seu  procuratorum  se  de  causa  aut  pena  intromittere  audeat; 
abbas  prenotatus  et  sui  sequaces  penam  que  nos  tangit,  ex  intçgro  redpiant 
dsdem.  Damus  edam  eidem  abbati  et  suo  monasterio  banc  libertatem:  ut,  si 
interveniente  inter  homines  ipsius  tam  liberos  quam  ascriptidos  homiddium 
perpetratum,  solucio  homiddii  in  abbatis  totaliter  cedat  potestatem.  Si  vero 
nés  prefati  abbatis  extraneum,  aut  extranei  suum  liberum  seu  obnoxium  ocdderin^^^ 
tune  abbas  et  suum  monasterium  pro  libero  dimidiam  penam,  et  pro  obnoxio 
perdpiat  soludonem  capitalem.  In  cuius  rei  testimonium,  presentem  litteram  n( 
sigillo  fedmus  insigniri.  Actum  et  datum  in  Poznan  infra  octavas  beatomm 
lorum  Pétri  et  Pauli,  anno  Domini  M.CC.  (12  lit.  des)  presentibus  hys  nobilibos 
ris,  comité  Scedricone  castellano  de  Crivin,  comité  Samborio  castdlano  de  Srem, 
mino  Siffiido  canonico  Gneznensi,  et  aliis  quam  plurimis  fidedignis.  Datum 
manus  {11  lit.  des.)  notarii  curie  nostre. 

Lubiniensis,  de  Lubin.    Crivin,  Krzywvn,    Srem,  àrem. 
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Przy  dacie^  po  M.CC.^  pergamin  skrobany,  na  nim  da  sic  jeszcze  rozpoznaé  pi- 
zfii^'szq  rfkq  pisane  L.  Na  kmcu^  po  per  manus,  zostamone  prâine  mi^'sce  fia  na- 
xnnsko  pisarza.  Pismo  zda  sic  bydi  nieco  pôiniejszej  na  kaidy  raz  zai  nie  wyszio 
z  kancelaryi  ksifcia  Przemysiawa.  Na  odwrotnéj  stronie  napisaia  rfka  XVII  wieku 
Liibertatio  Premislonis  ducis  Poloniae  lacobo  abbati  consensus  venandi.  Anno  Do- 
mini  1242. 


Nr.  2031.    (499a.) 
Heinricus  dux  Slesie  etc.  1281  InL  15,  in  Othmnchow;  ratam  ba- 

bet  donationem  bereditatis  laskocel,  a  Premislao  duce  Maioris  Poloniae  in  rem  Rei- 
noldi  civis  de  Strzegom  factam. 

Pergam.  orygm,  hardzo  zniszczony^  z  pismem  tv  wiehA  miejscach  wytMem,  Od 
pr2ymieszenia  pieczfci  pozostafy  nid  czerwane  i  tàite. 

Wrociaw.    Kônigl  Staats  Arch.    F.  Breslau  418  d. 

In  nomine  Domini  amen.    Cunctorum  périt  memoria  factorum,  que  non  scri- 
ptiire  presidio  et  testium  aminiculo  fuerint  insignita.    Hinc  est,  quod  nos  Heinri- 
cus Dei  gratia  dux  Slesie  et  dominus  Wratislavie  ad  noticiam  universorum  tam  pre- 
sentinm  quam  futurorum  volumus  pervenire,  publice  profitentes,  quod  dilectissimus 
noster  frater  dominus  Premisl  Dei  gratia  dux  Maioris  Polonie,  (et)  lescbco  miles 
dictus  Queliz,  pari  animo  concordique  voto  cum  bereditatibus  inter  se  altrinsecus 
commutaverunt  concambium  fetcientes:  ita,  quod  predictus  dominus  P.  dux  Maio(ri5 
P)olonie,  lescbconi  Quelis  dictam  bereditatem  Lagepbnici  vel  Drosczice  vulgariter  ap- 
pellatam,  circa  lutrossin  situatam,  dédit  et  donavit  perpetuo  valituram  et  iure  (be- 
redi)tario  possidendam;  lescbco  vero  Quelis,  in  reconpensam  donationis  eiusdem,  be- 
reditatem suam  lascboczel  dictam,  sicut  ex  pleno  ipse  lescbco  tenuit  et  possedit^ 
(J9  m.  dei.)  . .  0  domino  P.  duci  Maioris  Polonie  dédit  et  tradidit  liberaliter  resi- 
g^nando.    Frater  autem  noster  dominus  dux  Polonie,  non  inmemor  fidelium  servicio- 
ixun  per  R(einoldum)  {Î2  lit  dei.)  de  Stregom  sibi  et  suis  tempore  necessitatis  ex- 
hibitorum,  volens  pro  meritis  mérita  impendere  ampliora  et  beneficio  beneficiis  re- 
spondere,  lescbconem  (dictum)  Quelis  (ad  nos)  destinavit,  idemque  lescbco,  nobis  in 
Othmucbow  existentibus,  ex  parte  sepedicti  ducis  Polonie,  loco,  vice  ac  nomine  ipsius 
ducis  Polonie  eidem  (Rei)noldo  civi  nostro  tradidit,  dédit  ac  etiam  condonavit  libe- 
raliter porrigendo,  petens  instanter  tam  ex  parte  ipsius  ducis  quam  ex  parte  pro- 
pria, eidem  Reinoldo  et  (suis)  posteris  soUempniter  confirmari.    (No)s  vero  precibus 
^t  monitis  tam  fratris  nostri  quam  civis  nostri  Reinoldi  inclinati,  eandem  donatio- 
i^em  et  bereditatem  lascboczel  per  fratrem  nostrum  ducem  Polonie  sibi  datam,  cum 
^Hinibus  iuribus  et  singulis  ad  eandem  spectantibus,  secundum  quod  est  in  suis  me- 
^is  et  terminis  circumferentialiter  distincta  et  etiam  limitata,  et  universa  que  ab  an- 
^iquo  tempore  ad  ipsam  bereditatem  dinoscuntur  pertinere  ratificantes,  ex  nostre  be- 
^^lacito  voluntatis  coniirmamus  et  presentis  scripti  patrocinio  communimus,  eidem 
ïtcinoldo  dicto  de  Stregom  et  suis  beredibus  liberis  seu  successoribus,  et  quemadmo- 
^tim  ipse  lescbco  Quelis  et  eo  omni  iure  quo  tenuit  et  (posse)dit,  perpetuo  valitu- 
^'^sun,  iure  bereditario  pacifiée  et  quiète  libère  possidendam  ad  ususque  placides  con- 
^^rtendam,  iuxta  quod  sibi  et  suis  vidcbitur  utilius  convenire.   In  cuius  rei  testimo- 
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Dium  et  evidentiam  pleniorem,  présentes  litteras  fieri  iussimus  et  nostri  sigilli 
mimimine  roborari,  testibus  subnotatis,  videlicet  domino  Bernh(ard)o  preposito  My- 
snensi  cancellario  nostro,  Radzlao  dicto  Dremlic,  Heinrico  de  Kithliz,  Schamborio, 
Bartholomeo  snbpincerna  nostro,  Raschcone  Dreml^S  Ht.  deijio  et  aljis  mnltis. 
Âxstum  in  Othmuchow  anno  Domini  millesimo  CGXXXX  primo,  datum  per  mantB 
Baldwini  notarii  curie  nostre,  Idus  Iulii. 

Lagephnici  vel  Drosczice,  tagienmiki.     lutrossin,  Jutrosin.     laschoczel, 
JàschçUitel.    Stregom,  dzii  Striegau.    Othmuchow,  dzU  Otmachau. 


Nr.  2032,    (499b) 
Fremisl  dnx  Folonie  1281  Ang.  8,  in  Poznan;  hereditatem  suamZa-, 

giewniki,  cum  hereditate  lasconis  filii  Pauli  dicta  laskocel  commutât,  eamque  Binoldi^ï^A 
civi  donat. 

Wrociaw.     Kônigl.   Staats  Arch.    Handschriften  L  la,,  Senifzische 
{Rfkopism  z  XVIII  w.) 


Nos  Premisl  Dei  gracia  dux  Polonie,  notum  facimus  tam  presentibus  quam 
turis  presentem  literam  inspecturis,  quod  cum  comité  laschone  filio  Pauli  talem  fiai»ce- 
cimus  commutacionem.    Nam  dicto  laschoni  dedimus  nostram  hereditatem  que  vuH-^hI- 
ganter  Droszici  nominatur,  sibi  et  suis  posteris  hereditarie;  a  dicto  vero  comifc"  te 
recepimus  lascolte  (sic)  ante  Wratislaviam,  et  Deicto  bono  consilio,  dedimus  ilhhi^    m 
hereditatem  Rinoldo  civi  et  sue  posteritati  in  perpetuum  possidendam  :  ita,  ut  dictia^Bs 
cornes  nunquam  potest  et  sua  posteritas  factam  (sic)  commutado  firma  sit 


temporis  nec  ab  aliquo  possit  novercari,  presentem  literam  nostro  sigillé  et  dicti 
mitis  fecimus  roborari.  Datum  in  Poznan  anno  Domini  MGC  octuagesimo  prim.— o, 
in  die  sancti  Ciriaci  et  sociorum  huius  (sic),  presentibus  hiis  testibus:  domino  Vi^^- 
centio  cancellario  Poznaniensi,  comité  Nicolao  indice  Poznaniensi,  comité  Vin£ent=io 
castellano  de  Satoch,  comité  Bozata  castellano  (de  Pre)mut,  comité  Onevomiro 
stellano  de  Czbasin,  Dirsigravio  castellano  de  Meziretz. 

Droszici,  w  Nrze.  2031  Lagephnici  vel  Drosczice,  tagienmikù  lascolte,  w  Ai 
2Ù3Î  laschoczel,  dzii  Jàschgûttel  Satoch,  Santok.    Premut,  Przemçt.    Czbasin, 
szyn.    Meziretz,  Mifdzyrzecz. 


Nr.  2033.    (503  »•) 
liistiwyTis  dux  Fomoranie  1282  Febr.  16,  in  Gampno;  Premisia 

duci  Maioris  Poloniae  terram  Pomoraniae  légat. 

W.  Kftrzynski.     0  przywil^u  ksifcia  Miciwoja.    Rozprawa  z  podaniem 
przywU^  fvedhig  kopji  z  XV  w.  w  Przewodniku  naukawym  i  lUerackim,  tom  F,  zetz.  1 

In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  ea  que  aguntur  in  tempore,  labente  tei9^ 
pore  a  memoria  bominum  evanescant  nisi  testibus  vel  scriptura  autentica  fuerint  per^ 
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lemiata:  ut  super  ducatum  Pomoranie  omnis  questio  et  quevis  materia  evitetur  et 
Cttndalum,  quod  inter  plures  post  nostrom  decessum  in  posterum  valeat  subhorriri, 
obis  viventibus  disponere  voluimus,  quod  post  nos  posset,  morte  superveniente,  va- 
iis  et  diversis  casibus  pretermitti  :  et  ideo,  deliberacione  provida  prehabita,  ad  pre- 
sntem  donacionem  inter  vives  &ciendam  venimus,  et  de  tranquille  statu  atque  pa- 
ifioo  dieti  ducatus  intendimus  ex  infrascripta  donacione  singulariter  singulis  et 
oiversatiter  universis  hominibus  predicti  ducatus  veraciter  providere.  Igitur  nos  Mi- 
iwyus  divina  providenda  dux  Pomoranie,  notum  facimus  tam  presentibus  quam  fii- 
iris  presentem  paginam  inspecturis,  quod  nos  non  vi  vel  metu  coacti,  sed  proprio 
iotu  et  spontanée,  pro  nobis  nostrisque  successoribus  et  heredibus  tytulo  vere  et 
are  donacionis  inter  vives  damus,  tradimus  et  concedimus  dilecto  filiolo  nostro,  in- 
ito  principi  Premisloni  Dei  gracia  duci  Polonie,  totam  terram  nostri  ducatus,  sci- 
cet  Pomoranie,  cum  omnibus  civitatibus,  castris,  villis,  vasallis,  ecclesiarum  patro- 
Bttibus,  dominiis,  terris,  possessionibus  cultis  et  incultis,  nemoribus,  aquarum  decur- 
ibus  cum  accessibus  et  egressibus  suis,  censibus  suis,  fewdis,  pertinenciis  et  servitutibus 
niversis,  item  et  iurisdiciones  omnesque  acdones  reaies  et  personales,  duras,  utiles 
ve  mixtas,  que  et  quas  habemus  vel  habere  possemus  in  ducatu  et  civitatibus  et  aliis 
ipradictis,  ex  qmtounque  occasione  seu  causa  competencia  et  competitura,  ad  haben- 
mn,  tenendum  et  possidendum,  et  quidquid  sibi  et  suis  heredibus  deinceps  placuerit 
erpetuo  faciendum.  Et  consentimus  dictum  ducatum  cum  omnibus  aliis  supradictis 
«us  P.  nomine  possidere,  donec  corporalem  acceperit  possessionem,  quam  accipiendi 
bi  onmimodam  concedimus  licenciam,  atque  damus,  ut  auctoritate  propria  intrare 
oBsit  de  nostra  licencia  et  eoncessione,  ut  amodo  prefatus  P.  dux  Polonie  possit  de 
icto  ducatu  et  omnibus  supradictis  agere,  experiry,  excipere  et  replicare,  et  ipsum 
acatum  et  iura  ipsius  tenere  et  possidere,  et  omnia  et  singula  &cere,  que  nosmet 
J6i  fiiceremus  et  exercere  possemus,  nunc  et  in  futurum  ponentes  eum  in  lus  et  lo- 
mn  nostrum  et  eum  in  nostrum  procuratorem  constituimus.  Et  promittimus  ei, 
ccasione  dicte  donacionis  facte  nec  alla  qualibet  causa  litem  aliquam  vel  contro- 
"ersiam  non  £acere  vel  inferre,  nec  inferrenti  conssentire  :  et  dictum  ducatum  vel  par- 
ent ipsius  non  dabimns  alicui,  nec  fademus  huic  donadoni  contrarium  vel  dampno- 
mn  ;  et  si  dicta  donado  modum  excederet,  donamus  et  tôt  volumus  esse  donadones, 
[uot  sunt  summe  secundum  quas  donari  potest  Quam  quidem  donadonem  et  omnia 
it  singula  supradicta,  promittimus  nos  dictus  Mistiwyus  pro  nobis  nostrisque  here- 
libus  et  successoribus  dicto  P.  dud  Polonie,  pro  se  suisque  heredibus  et  successo- 
ibos  stipulanti,  attendere,  observare  et  adimplere,  et  contra  ipsam  donadonem  non 
JEurere  vel  venire,  ipsamque  non  revocare  pretextu  ingratitudinis,  vel  quia  legitimum 
nodum  excédât,  vel  qualibet  alla  causa,  et  contra  predicta  vel  aliqua  predictorum 
non  fiacere  vel  venire  uUomodo;  et  tactis  sacrosanctis  Ewangeliis,  prestamus  super 
boc  corporale  sacramentum.  Renundantes  excepdoni  dicte  donacionis  non  facte,  et 
>nmi  legum  et  iuris  auxilio  canonici  et  dvilis,  consuetudini,  fori  privilégie,  condi- 
doni,  indebite  et  sine  causa  appelladonis  remédie  cuiuslibet,  tempori  feriato,  1^  di- 
:enti:  generalem  renunciadonem  non  valere:  cunctis  legibus  editis  vel  edendis,  et 
^nstitudoni  de  duabus  dietis  édite  in  concilie  generali,  convencioni  locorum  et  iu- 
licum;  nec  concessiones  alique  Sedis  apostolice  firmitatem  habeant,  si  quas,  tacite 
lomine  ipsius  P.,  literas  apostolicas  constiterit  impetrari,  et  omnibus  aliis  excepcio- 
libus  et  defensionibus,  que  contra  predictam  donacionem  obicy  possent  vel  oponi. 
Et  insuper  de  predictis  omnibus  et  quibuslibet  predictorum,  promittimus  nos  M.  dux 

95 


754 

Pomoranie  eidem  P.  duci  Polonie  facere  confessionem  in  quacamque  cmia  sibi  pla- 
cuerit  ad  sensum  ipsius  sapientum.  Testes  ad  hoc  rogati  et  vocati  :  Wasyl  Pomora- 
nie, Benjamin  Poznanie  et  Ârkemboldus  Gneznensis  palatini,  Nicolaos  Poznaniensis, 
Andréas  Kalisiensis  indices,  frater  Petrus  Ordinis  Predicatorum,  et  alii  multi  regolar 
res  et  seculares  clerid  et  layci.  Ut  autem  hec  dicta  donacio  robur  obtineat  finni- 
tatis,  presentem  literam  nostri  sigilli  mnnimine  fedmus  comuniri.  Actmn  et  datom 
in  Gampno  anno  Domini  M.  ducentesimo  octuagesimo  secundo,  in  crastino  Valeatim 
martyiis. 

(Immédiate  hoc  documentum  sequens  annotation  scripta  fuit,  ui  opinatur  edi- 
tor^  a  dipiomatis  ?nUus  primo  descriptore,  rei  gesiae  contemporaHJ. 
Hec  suni  cause  quare  dux  Pomoranie  donai  ducatum  suum  duci  PoUnàe:  quia 
progenitores  ducis  Polonie  semper  fuerint  fautores^  defensatores  et  protectores  ducaius 
Pomoranie;  item  quia  dux  Premish/us  ipsum,  tam  in  defendendo  quam  in  tuendû 
ium  predictum,  se  opposuit  viriliter  hostibus  pro  eodem  ducatu^  et  ipswn  ducem 
ranie  habet  pro  pâtre  et  reveretur  iamquam  patrem^  et  omma  servida  iSn  et  suo 
catui  usque  ad  stii  et  suorum  effusùmem  sangwinis  exMbcndo  etc.  (sic). 

Campno,  Kçpno. 

te  ksiqie  Mesttvin  bami  od  koAca  r.  1281  w  pohidniom^f  czfici 
hnadczy  Nr.  ÔOly  a  powyiszy  dokument  wydai  téi  zapenme  m  obecnoid  ksiçda 
mysiawa;  {cnfr.  Nr.  Ô03).     W  powyi^'  podanym  teksde  znùenUme  hib  uzupehtkme 
stahf  nastfpt^'qce  wyrazy  i  miejsca  tij  widocznie  bardzo  niedoMadn4f  kopfi.    Sir.  7 
wiersz  2  od  d.  w  kopji  Quum,  zmienione  na  Quoniam.    Wiersz,  2od  d.  w  hop. 
tor,  zmien.  na  labente.    Str.   753,  wiersz  1  od  g.  w  kop.  quo,  zmien.  na 
Wiersz  1  od  g.  w  kop.  qttovis,  zmien.  na  quevis.    fFiersz  3  odg.  per,  zmwn.  na 
Wiersz  éodg.w  kop.  proliberacione,  zmien.  na  ddiberadone.  Wiersz  7  od  g.w  kop. 
wy,  zmien.  na  Mistiwyns.  Wiersz  13  od  g.  w  kop.  ecdesiis,  zmien.  na  ecdemamm.  Wien 
20od  g.w  kop.  constituimns,  zmien.  na  consentimus.  Wiersz  27  odg.  w  kop.  nm 
zmien.  na  nostrum.  Wiersz  17  od  d.w  kopji  etsi,  zmien.  na  et  si  Wiersz  15  odâ.w 
Ssciwy,  zmien.  na  Mistiwyus.    Wiersz  11  od  d.  w  kop.  predictam,  zmien.  na 
Wiersz  7  od  d.  w  kop.  seriato,  zmien.  na  fieriato.     Wiersz  6  od  à.  w  kop. 
zmien.  na  edendis.     Wiersz  5  od  d.  w  kop.  dudbvs  dictis,  zmien.  na  dnabus 
Wiersz  4  od  d.  w  mi^'scu,  w  ktôrem  wydawca  uwaia^  ie  coi  zostaio  opuszczonem^ 
razy  od  nec  concessiones,  ai  do  habeant,  wsuniçte.     Wiersz  4  od  d.  tadto,  wnmiflm 
Wiersz  3  od  d.  w  kop.  contîgerit,  zmien.  na  constiterit    Wiersz  1  od  d.  w  kop.  q 
libus,  zmien.  na  quibuslibet  Str.  7Ô4,  wiersz  2  od  g.  w  kop.  sapientiSi  zmien.  na 
pientom. 
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Nr.  2034.    (553»-) 
InB.  lo.  d6  Wsnohoz  et  Ste.  de  Gopmnicia  ditti  abbates  1283 

Msztt  10|  in  Snllow;  auctoritate  Gapituli  generalis  Cisterciensis  visitatx)res  mo- 
nasterii  de  Sulg'ôw  una  cum  aliis  coabbatibos  delegati,  monasterio  eidem,  de  Sulejôw 
€^edenti,  pro  loco  mansionis  domos  de  Byszewo  et  Szpital  gôrny  assignant.  Gnfr.  Nra. 
328  i  558. 

Perç.  ùrygm.^  u  ktirego  na  skrawkach  pergamm.  5  pieczçci  mah/ch^  podhigawa- 
tyeh  jprzymieszanû.  ïwsxa  przedsiawia  st^qcego  Opata  w  in/uie,  wspartego  prawicq  na 
^^artùrale^  na  iew^f  spoczywa  ksiçga;  napis  zatarty.  2ga  z  takiemie  rvyobraieniem;  na- 
jris:  ...lum  abba...  de  Sulyow.  Scia  z  tém  samem  wyobraieniem ;  napis:  ...de 
*Wailch...  4ta  przedsiawia  takiegoi  Opata  siedzqcego;  napis  zatarty,  5ta  przedsta- 
mria  ràmmei  siedzqcego  Opata  z  pastarafem  i  ksiçgq;  napis  odiamany, 

Poznan.    KSnigl.  Staats  Arch.  ICoronorvo  Nr,  4. 

Universis  Christi  fidelibus  banc  paginam  inspectnris  notum  sit,  quod  nos  fra- 
tnres  lo.  de  Wanchoz  et  Ste.  de  Coprvinicia  dicti  abbates,  auctoritate  Gapituli  gene- 
iralis  et  venerabilis  patris  domini  H.  Morimundensis  abbatis,  una  ciun  dominis  Bal. 
de  Gbyric,  Ny.  de  Bissovia  abbatibus  anno  Domini  M.GG.  octogesimo  quinto,  VI  Idus 
Ikiarcii  domum  de  Suliow  visitantes,  habita  sufficienti  deliberacione  et  consilio  probo- 
Twax  virorom,  inter  nos  et  conventum  eiusdem  domus,  dummodo  per  patres  digne  re- 
verendoB  et  dominos  Cisterciensem  et  Morimundensem  abbates  ac  eciam  per  générale 
CSai^tulum  ratificata  fuerit,  ordinacio  talis  intervenit.    Videlicet,  quod  idem  conven- 
t»i8  omni  iuri  mansionis  sue  in  Suliow,  dicto  abbati  Morimundensi  pro  bono  pacis 
cedens,  renunciat  bona  voluntate;  nos  vero,  auctoritate  prefati  H.  abbatis  Morimun- 
densis et  de  consensu  dictorum  assessorum  nostrorum,  nominato  conventui  volunta- 
rie  sic  cedenti,  vice  mansionis  sue  in  Suliow,  domum  de  Bissovia  cum  omnibus  he- 
ireditatibus  et  pertinendis  suis  et  locimi  Hospitalis  sancti  Gothardi  desertum,  cum 
omnibus  bereditatibus  et  pertinenciis  suis,  secundum  quod  in  privil^iis  super  hiis 
confectis  continetur  renunciantes,  perpetuo  concedimus  possidere,  ita,  ut  domum  Lu- 
liensem  libère  in  matrem  eligere  sibi  possint.    Item  possessiones  domus  de  Suliow 
longe  sitas  et  inutiles,  scilicet  Dobrow  cum  omnibus  pertinentiis  et  utilitatibus  suis, 
sicut  in  privilegiis  super  hoc  confectis  plenius  habetur,  Pecovo,   Schulpinum  et 
Dobrcham,  prefatis  locis  Bissovie  videlicet  in  Hospitali  sancti  Gothardi  et  prelibato 
conventui  renunciantes,  perpetuo  similiter  concedimus  possidere.  Et  quia  conscriptam 
ordinacionem  dominus  Al.,  in  regimine  abbacie  de  Suliow  existens,  ratam  habuit 
semper  et  habet,  nostris  et  suo  una  cum  dictorum  abbatum  assessorum  nostrorum 
sigillis  presentem  peginam  roboramus. 

Wanchoz,  Wqchock.  Goprvinicia,  Koprzynmica.  Morimundensis,  de  Morimun- 
dum.  Chyric,  Szczyrzec,  Bissovia,  Byszewo.  Suliow,  Sul^/ôw,  Hospitale  s.  Got- 
hardi, Szpital  gâmy.  Domus  Lubensis,  klasztor  Lubiqt.  Dobrow,  Dobrowo,  Pecovo, 
Pieczewo.    Schulpinum,  Czoipin,    Dobrcha,  Dobre. 
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Nr.  2035.   (666»-) 
Myszivus  doz  FumeraiLie  1291  Mai.  1,  in  GiutriiL;  ocmfirmat  doiui- 

tionem  villarum  Polçczyn  et  Brutnyno  et  100  mansorum,  a  dace  Samborio  monste- 
rio  de  Kekno  factam,  libertatesque  eisdem  iam  largitas,  novis  auget  Cnfr.  Nr.  2025. 

Pergam.  oryçin.^  u  ktàrego  przywieszona  pieczfé  ksifcia  Mécimoja;  {cnfir.  NagU' 
wek  Nru,  556). 

Eômçsberç.    Kânigl  Staais  Arch    ScMM.  XLIX,  40. 

In  nomine  sancte  et  individne  Trinitatis  amen.  Nos  Myszivus  Dd  grada  dox 
Pumeranie  notom  esse  volumus  tam  presentibus  quam  fiituris,  quod  ad  honorem  Dd 
et  béate  Marie  genitricis  eius  nec  non  et  beatorum  apostolorum  Pétri  et  Panli,  ac 
homilem  peticionem  venerabilis  patris  domini  Pétri  abbatis  de  Luckna  saonunqoe 
fratrum  Ordinis  Gysterciensis  pro  confirmatione  donacionis,  quam  contulit  pie  memo- 
rie  noster  dilectus  patruus,  dominus  Samborius  illustris  dux  Pumeranie,  dicte  domai 
ac  fratribus  Deo  diu  (sic)  noctuque  ibidem  £Eunulantibus  pro  remidio  (sic)  sue  anime  ac 
suorum  progenitorum,  in  perpetuum  libère  iure  hereditario  possidendam:  nos  vero 
iuste  petitioni  eorum  bénigne  annuentes,  dictam  donacionem,  hereditates  sdlicet  Po- 
lusyno  et  Bruchnyno,  insuper  et  centum  mansos  cum  omnibus  suis  attinentiis,  scili- 
cet  silvis,  agris,  pratis  et  quinque  lacubus  interiacentibus,  quorum  bec  sunt  nomina: 
Polusyno  et  Lancka,  Mutzhydla  et  Lubowe,  cum  suis  terminis  et  signis  dictis  here- 
ditatibus  adiacentibus,  quos  singulos  suis  vocabulis  in  bis  scriptis  exprimere  volmniis 
nominatim,  prout  dictus  noster  patruus  prefatis  fratribus  assignavit.  Et  quia  pluri- 
mimi  est  commendabile,  maxime  religiosis,  ut  eorum  conversatio  in  medio  hominnin 
tamquam  lumen  iugiter  illuscetzcat  (sic),  et  buic  seculo  vacantibus  sit  hoc  vite  spé- 
culum et  salutifere  conversationis  exemplum  :  fratribus  de  Luckna  et  de  S(t)repowe 
pacem  et  concordiam  porpetuo  confirmare  cupientes,  et  tam  cum  ipsis  quam  CDD 
aliis  eis  circumsedentibus  et  cum  eis  signa  et  terminos  habentibus,  assignamus  dictis 
fratribus  de  Luckna  et  presentibus  confirmamus:  a  via  et  valle  circa  lacom  Sam- 
bercho,  a  dextris  tramite  directo  per  médium  inter  Clonowe  et  paludem  que  Cîsca- 
blota  vocatur,  super  lacum  Lancka,  ipsum  lacum  cum  sno  rivulo  usque  ad  viam 
circa  vallem  magnum  que  est  inter  S(t)repowe  et  Grabowe,  de  via  per  montem  et 
vallem  inter  sortem  Dlugawoda  et  silvam  Grabowe  super  viam  que  ducit  de  Gra- 
bowe in  Goranchin,  ipsam  viam  per  rivolum  (sic)  Mnthydelnize  usque  ad  terminos 
inter  sortem  Renickowe  et  sortem  Manthowe,  ipsum  Renickowe  cum  sorte  Dargi- 
nithz  et  eoiiim  attinentiis  usque  ad  terminos  Crantbe,  de  terminis  Tranth  (sic),  in- 
ter Slafchowo  et  Polusyno  per  médium  paludem  qui  Byelblotha  vocatur,  usque  ad 
termines  inter  Wisechechowe  et  Borch  ;  de  terminis  Wisechechowe,  inter  Worch  (sic) 
et  paludem  magnum  qui  Velablotha  vocatur,  reditur  ad  viam  circa  lacum  Sa]lÀi^ 
scho.  Nos  vero,  ut  dicta  confirmatio  nostra  coram  Deo  pie  retribationis  sosdpiat 
incrementum,  addimus  sepedictis  fratribus  de  Luckna  omnes  utilitates  dietarom  he- 
reditatum  in  terra  et  supra  terram,  longe  lateque,  in  inventione  auri  vd  aigenti, 
ferri  et  blumbi  (sic),  salis  et  cupri,  vel  quicquid  utilitatis  ex  dietîs  hereditetibai 
nunc  et  [in]posterum  poterint  evenire,  cum  libéra  venatione.  Insaper  dnas  navea,  navi- 
gantes in  mari  salso  et  in  Wisla  ad  omnia  gênera  piscium  capiendoa  (sic)  libère  ptf- 
petuo  confirmamus:  et  eorum  bomines  ab  omni  vexatione  expeditionis,  monitionis  car 
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stri  vel  pontis  sint  omnino  liberi  et  exempt!  :  nichil  penitus  in  dictis  hereditatibiis 
sea  hominibus  earum  reservantes,  sed  Deo  et  béate  genitrici  eins  Marie  et  fratribos 
de  Luckna  integraliter  resignantes,  iore  perpetuo  confirmamus.  Ut  autem  bec  no- 
stra  confirmatio  nec  non  dilecti  patrui  nostri  donatio  rata  et  inconvulsa  pennaneat, 
presentem  paginam  nostro  sigillo  duximus  confirmandam.  Cum  bec  fièrent,  hii  testes 
astiterunt:  dominas  Rutgerus  abbas  de  Olyva  cum  dnobus  fratribus,  dominus  Lam- 
1)ertas  plebanus  de  Pozcho,  Svenzo  palatinos  et  Laorentios  frater  eius  castellanas  de 
Stolpz,  Unizlawus  potkomor  et  Andréas  frater  eins  index  in  Danzch,  et  alii  qnam 
plures  fidedigni.  Datnm  in  Gustrin  anno  gracie  MCC  nonagesimo  primo,  in  die 
sanctorum  apostolorum  Philippi  et  lacobi. 

Luckna,  tekno.  Polusyno,  Poifczyn.  Bruchnyno,  w  Nrze.  781  Bruthnyno,  nie 
4^gaànione.  Strepowe,  Strzepcz.  Grabowe,  Grabowo.  Goranchin,  Garçczyn,  Borch, 
JSarek,  Wszystkie  miejscawoici  tu  wt/mieniane  leiq^  oprdcz  £ekna^  pomiçdzy  Sierakam" 
^am  a  Lauenburgiem,  Custrin,  Koicierzyn. 


Nr.   2036.    (766  M 
Wladyslaus  dux  Maioris  Folonie  etc.  1297  IToy.  18,  in  Syras; 

iuribus,  qoae  sibi  in  ducatibus  Cracoviae  et  Sandomiriae  competere  possint,  in  favo- 
Tem  Wenceslai  régis  Bohemiae  renuntiat. 

Fiedler.  Boehmens  Herrschaft  in  Polen.  {Archiv  fîir  Kimde  der  Oesten\  Ge- 
scMchie  XIV,  186).     Cnfr.  Emier,  Regesia  Bohemica  Nr.  1771. 

Nos  Wladyslaus  Dei  gracia  dux  Maioris  Polonie,  Pomoranie,  Cuiavie,  Lancicie 
et  Syradie,  ad  universorum  noticiam  volimius  tenore  presencium  pervenire,  quod  cum 
inter  magnificum  principem  dominum  Wenczeslaum,  illustrem  r^em  Boemie,  ducem 
Cracovie  et  Sandomirie  marchionemque  Moravie,  et  nos,  super  ducatibus  Gracovie 
et  Sandomerie,  quos  ad  nos  credebamus  et  dicebamus  de  iure  spectare,  dicente  et 
asserente  rege  predicto,  quod  ad  eum  pocius  ducatus  predicti  ex  donacione  sibi  &cta 
per  eos,  qui  sibi  ducatus  ipsos  donaverant  et  donare  poterant,  racionabiliter  pertine- 
rent,  iam  dudum  exorta  fuisset  materia  questionis;  tandem  considerata  qualitate  ne- 
gocii  et  eius  circumstanciis  universis  diligenter  attentis,  non  coacti,  sed  bona,  spon- 
tanea  et  libéra  voluntate  nostra  dicimus,  recognoscimus  et  fatemur,  predictum  regem 
Boemie  in  predictis  ducatibus  plenius  'quam  nos  et  pocius  ius  habere,  et  si  aliquod 
lus  ex  quacumque  causa,  iure,  modo,  titulo  seu  colore  habuimus  vel  habemus  aut 
habere  videremur,  vel  in  futurum  habere  possemus  in  ducatibus  supradictis,  illi  tam 
propter  premissa,  quam  eciam  pro  quinque  milibus  marcarum  argenti  Cracoviensis 
ponderis,  quas  propter  hoc  ab  ipso  rege  recepimus,  harum  série  nostro  et  heredum 
nostrorum  nomine  renunciamus  expresse,  illudque  eidem  régi  et  suis  beredibus  ac 
successoribus  universis  damus  et  libère  et  absolute  cedimus  de  eodem:  promittentes 
corporali  inramento  prestito  et  obligantes  nos  et  heredes  ac  successores  nostros,  pre- 
dictas  renunciacionem,  donacionem  et  cessionem  nostras,  ratas  semper  et  firmas  te- 
nere,  ac  contra  eas  per  nos  vel  alium  aut  alios,  de  iure  vel  de  facto,  publice  vd 
occulte  aliquatenus  non  venire;  expresse  renundantes  in  hiis  omnibus  et  singulis  omni 
accioni  et  excepcioni,  doli  non  numerate  pecunie,  non  soluti,  non  ponderati  et  non 


758 

étecti  argent!,  ac  cuilibet  alii  excepcioni  inris  vel  fitcti,  nec  non  omni  inrfs,  tam  ca- 
nonid  quant  civilis,  constitadonis,  consnetndhiis,  priyilegii,  indnlgende  sen  statoti, 
et  litteramm  apostolicaram  yel  aliamm  quanimcumque,  siA  quacnmqne  fonna  vd  con- 
cepdooe  verbomm  inpetratarum  Tel  inpetrandarum,  qne  priyilegia,  statnta,  indul- 
gendas,  constitudones  et  litteras,  exnnnc  ut  extunc  esse  voinmns  cassa,  irrita  et 
inania,  ita,  quod  ex  eis  vel  eonun  aliquibns,  in  indido  vd  extra  indidum,  nnllmn 
robor  penitas  assumator  auxilio,  quod  nobis  vel  heredibus  et  successoribus  nostris 
eontra  predictas  renunciadonem,  donadonem  et  cessionem  nostras  posset  de  iore  vd 
de  fitcto  conpetere  in  iutnrum  vel  quocumque  modo  alio  suffiragari.  In  cuins  rd  te- 
stimonium,  présentes  iieri  et  sigillo  nostro  consueto  fécimus  commnnirL  Datum-  in 
Syras  per  manus  magistri  Fulconis  cancellarii  nostri  Syrasiensis,  anno  Domini  mQ- 
lesimo  ducentesimo  nonagesimo  septimo,  XŒI  Kalendas  Decembris,  nndedme  In- 
dicdonis. 

Syras,  Sieradz. 


Nr.  2037.    (766>>) 
lohannes  Foznaniens.  episcopus  s.  a.  d.  et  1.;  viiiam  Komomiki  seul-   — 

teto  dicte  Zdoth  ad  locandum  iure  Heutonico  tradit. 

Transsumpt  potrvierdzony  przez:  Andréas  episcopus  Poznaniens.   1307   Nov.  3,  , 
Poznanie. 

Poznan.    Archw.  Capituli.    Ub.  prML  /?,  Nr.  74. 


In  nomine  Domini  amen.    Quoniam  memoria  hominum  oblivione  sepins  obfu — :. 
Bcatur,  expedit,  ut  actiones  renim  gestarum  litteris  conscribantur,  ut  in  dsdem  tan- 
quam  in  spécule  et  exemplo  memoria  in  posterum  resumatur.    Idcirco  nos  lohannes^sr^ss 
miseracione  divina  Foznaniensis  episcopus,  volentes  ut  ea  que  per  nos  concederentur^'^K:  r, 
robur  optineant  firmitatis,  omnibus  presens  scriptum  visuris  profitemur  dédisse  de 
luntate  et  consilio  fratrum  nostrorum  Capituli  Poznaniensis  villam  nostram  que  Co- 
momyky  didtur,  pro  septimo  libero  manso  Flamingico,  ad  octo  annos  libertatis,  a  fc 
sto  beati  Martini  nunc  venturo,  sculteto  nostro  dicto  Zdoth  Theutonico  iure  locandanrK^on 
et  perpetuo  sibi  suisque  posteris  possidendam  sub  bac  forma:  quod  evulsa  libertatc^»^^:'^ 
octo  annorum,  incole  dicte  ville  censum  solvent  annuatim,  de  quolibet  manso  in  festc^^-^^^ 
beati  Martini  duas  videlicet  mensuras  tritici,  duas  ordei,  quatuor  siliginis  et  quatuœar^=Dr 
avene,  et  fertonem  argenti  usualis.    Idem  vero  scultetus,  racione  locadonis,  cum 
ptimo  manso  libero  tabemam,  fabricam,  pistrinum,  sutoriam  et  maccdlum  libère  pos— ^ 
sidebit.    Idem  eciam  scultetus  libère  venabit  lepores  et  perdices.    Dedimua  insai         _ 
sculteto  dusdem  ville  liberam  facultatem  molendinum  pro  suis  utilitatibus  constnirâ^K-^^ 
super  rivulum  qui  Ciemna  nuncupatur,  hoc  adiecto,  quod  pro  nobis  absque  sohidoiM^-^ 
predi  vel  metrete  molere  teneatur.    De  iudiciis  autem  nobis  cèdent  duo  denarii,  el^-^ 
sculteto  terdus  de  re  qualibet  iudicata.    Ne  autem  super  his  ab  aliquiboa  in  po — ^ 
stemm  dulntetur,  presentem  literam  conscribi  et  nostro  nostriqne  Oaj^toU  aigilloniiii^c" 
munimine  fecimus  communiri. 

Comornyky,  Kamamiki.    Rivulus  Ciemna,  ktpy  prxypbfw  rz.  Warfa. 
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Nn  2038,    (869*) 
Andréas  Foznaniens.  episcopus  1303  luL  6,  Foznanie;  Andréa  he- 

rede  de  Tr^bki  petente  ecclesiam  in  eadem  villa  consecrat,  decimisque  mensae  suae 
pertinentibas  dotât. 

PùznoA.     Archw.  Capiiuli.    Lib.  prwii.  C,  Nr.  179. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Andréas  miseradone  divina  Poznaniensis  epi- 
scopus, presentibus  literis  universis  volumus  esse  notum,  quod  ad  honorem  omnipo- 
tentis  Dei,  béate  Marie  vii^ginis  gloriose  ac  Omnium  Sanctorum,  per  nos  in  nostra 
diocesi  Czimensi  in  Trambki  ecclesia  consecrata  est  ad  humilem  et  devotam  suppli- 
cacionem  comitis  Andrée  heredis  de  Trambki;  et  ut  presbiter  inibi  deserviens,  pau- 
pères  alere,  onera  iure  débita  sustinere  et  hospitalitatis  onera  valeat  observare,  déci- 
mas mense  nostre  provenientes,  videlicet  de  Paczinovin,  Podench,  Osmolino,  Czermewo, 
Gossoske,  Pyrissowo  et  Slonkowo,  eidem  ecdesie  de  consensu  nostri  C^pituli  perpé- 
tue concedimus  et  donamus.  Et  ne  super  his  in  posterum  dubitetur,  présentes  lite- 
xas  conscribi  fecimus  et  sigilli  nostri  et  Capituli  nostri  appensione  muniri.  .Actum 
€t  datum  Poznanie  in  octava  beatorum  Pétri  et  Pauli  apostolorum,  anno  Domini 
millesimo  trecentesimo  terdo,  presentibus  dominis  lohanne  preposito^  magistro  Petro 
decano,  Henrico  scolastico,  Antonio  cantore,  Thomka  custode,  lacobo  cancellario, 
Sventoslao  archidiacono,  Badonio  archidiacono  Czimensi,  Tilone,  lacobo,  lascone,  60- 
slao,  Urbano,  Goslao,  Adam,  Zenone,  Adam,  canonids  Poznaniensibus. 

Gzimensis,  de  Czersk.  Trambki,  Trqbki.  Paczinovin,  Pacyna.  Podench,  Pod- 
4izaehy.  Osmolino,  Osmolin.  Czemiewo,  Czemiew.  Gossoske,  nie  odgadniane.  P7- 
xissowo,  Pieryszew.  Slonkowo,  Shmkiw.  Paraffa  ta  kiy  ptmifdzy  nUastami  GostyA, 
i  Kiemo^fa. 


Nr.  2039.    (899»-) 
Com.  Abrachani  filins  Sobrogosti  s.  a.  Febr.?  Mart?  s.  L;  cum  cete- 

XV&  testibus  protestatur,  Nicolaum  archidiaconum  Poznaniensem  una  cum  conventu 
de  iiekno,  cum  Odolcovic  Bogufalo  et  Henrico  filio  Gotardi  ratione  hereditatis  Szczu- 
czyn  quandam  ordinationem  fecisse. 

Pergam.  orygm.     Trzy  skrawki  perçammotve  ùd  przymieszonifch  trzech  pieczçci. 

WqgronAec    Archw.  monasterU  Cisterciens.  Dipiamaia. 

Noverint  universi  presentem  paginam  inspecturi,  quod  dominus  Nicolaus  archi- 
diaconus  Poznaniensis  cum  fratre  Paulo  de  Lecno  ex  parte  conventus,  et  Odolcovic 
SogufiEdo  et  filio  Gotardi  Henrico  fecit  talem  ordinacionem  pro  ereditate  que  Scudno 
^vulgariter  nuncupatur:  quod  pro  quantacunque  pecunia  supradicta  créditas  vendita 
luit,  pro  tanta  se  dominus  Nicolaus  obligavit,  et  in  pena,  que  cadit  ex  parte  r^, 
defendenda.  Et  dictam  pecuniam  cuicimique  predicti  comités  dare  preceperint,  do- 
minus Nicolaus  paratus  est  adimplere;  si  non  adinpleverit,  fideiussores  solvant.  Et 
in  tali  pecunia  fratrem  suum  comitem  lohannem  et  alium  çomitem  Pirsicragium  filium 
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Dobrogosti  in  fideiussione  obligavit  presentibus  viris  fide  dignis:  comité  Abracham 
filio  Dobrogosti,  et  plebanis  de  Samotul  domino  Wogislao  et  domino  Hermanno,  quo- 
rum sigillis  presentem  kartam  fecimus  roborari.  Datum  per  manus  Ade  feria  se- 
cunda  post  Reminiscere. 

Lecno,  tekno.    Scucino,  Szczuczyn.    Samotul,  Szamotuhf, 
Nicolaus  archidiacon.  Poznaniens.  wystçpuje  pomiçàzy  innymi  r.  130Ô,  cn/r.  Nr, 
896,    Przez  rex,  rozumiany  penmie  krôl  Wacicuv. 


Nr.  2040.    (910  a.) 
Andréas  Poznaniens.  episcopus  1307  (ITov.  3,  Foznanie;)  confirmât 

privil^um,  quod  super  scultetiam  villae  Eomomiki  dederat:  loliannes  PoznaniOBB» 

episcopus  s.  a.  d.  et  L 

Tramsumpt  potwierdzany  przez  :  Andréas  Poznaniens.  episcopus   1307  Nov.  3, 
Poznanie. 

P4>znaA.    Àrchiv.  CapUidi.    Lit.  prwiL  D,  Nr.  74. 

In  nomine  Domini  amen.  Nos  Andréas  Dei  gracia  Poznaniensis  episcopus,  no- 
tum  flEunmus  universis  présentes  litteras  inspecturis,  quod  ad  peticionem  firatnun  no- 
strorum  lohannis  prepositi,  magistri  Pétri  decani,  Borislai  archidiac(mi  aliorumque 
fratrum  nostrorum  videlicet  Capituli  nostri  consensu,  servitori  nostro  Gerthramo  (sic)^^] 
dvi  Poznaniensi  sculteciam  in  villa  nostra  dicta  Eomomyky,  nobis  pertinentem  et 
nos  de  iure  devolutam  ex  eo,  quod  Zdethe  cum  fratribus  suis  ipsam,  domino  Muthii 
quondam  nostro  procuratore  canonico  Poznaniensi  contra  ipsos  pro  culpis  quibusdaoMnKn 
agente  in  iudido  ipsorum  Theutonico,  per  sentenciam  perdiderunt,  que  nobis  extititSr^t 
adiudicata,  exigentibus  suis  fidelibus  serviciis  conferimus  et  donamus  cum  omnibu^^Lfls 
iuribus  et  utilitatibus,  prout  in  privilegio  predecessoris  nostri  lohannis  felids 
morie  plenius  continetur.  Cuius  privûegii  ténor  talis  est:  {Sequitur  diphma  Nr.  2037)^ 
Datum  et  actum  ut  in  privilegio  primo  (âc). 

Eomomyky,  Komormki. 


Nr.  2041.    (910b) 
Andréas  episcopus  Poznaniens.  1307  IToy.  3,  Foznanie;  Tbomasi<c^^ 

et  filiis  ipsius  concedit,  ut  scultetiam  villae  Eomomiki  a  Bertramo  dve  Poraumii      ~ 

redimere  valeant,  privilegiaque  dusdem  scultetiae  confirmât,  quae  dederat:  loluuUU 

Poznaniens.  episcopus  s.  a.  d.  et  L ,  nec  non  sui  ipsius  eodem  anno  et  die,  qt 
superius,  datum. 

PoznaL    Archiv.  ÇapHuli.    Lib.  privii.  J>^  Nr.  74.    {Kopja  orygm.^ 
r.  Î556.     U  orygmahi  odpadfa  j^na  z  pieczçci,  t.  j.  Kapiiuiy,  a  druffa  bffia 
zachowana). 

In  nomine  Domini  amen.    Nos  Andréas  Dei  gracia  episcopus  Pôznamensls,  uni-^ 
versis  présentes  literas  visuris  volumus  esse  notum,  quod  laudabile  et  meritmrinn0 
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esse  credentes  si  nostrum  fidelium  servicia,  presertim  hominam  ecclesie  nostoe,  dignis 
et  iustis  retribucionibus  compensentur,  et  eo  amplius,  qnod  ceteri  hac  consideradone 
allecti,  Dobis  et  ecclesie  nostre  fidelius  serviant  et  alSaveant  pleno  corde:  hominibus 
nostris  iidelibus  Thomasio  et  filiis  ipsius  Milocho,  lacobo  et  Nicolao  et  heredibos 
ipsorum  commorantibus  in  Plyewysko  villa  nostra,  concedimos  et  admittimus,  ut 
sculteciam  in  villa  nostra  Komomyky  a  Gierthramo  (sic)  cive  Poznaniensi  scolteto 
ibidem  emant  libère,  et  sculteti  sint,  et  plenarie  iura  scultecie,  sicut  ceteri  sculteti 
exerceant,  habeant  et  teneant,  et  omnes  obvenciones  percipiant  ex  scultecia  eadem 
venientes,  et  generaliter,  de  fratrum  nostrorum  consensn,  ipsos  ad  exercendiun  omnia 
iura  que  sculteti  facere  debent,  habilitamus  et  habiles  nunciamus.  Concedimus  auteni 
ipsis  specialiter,  ut  quando  ipsis  visum  fiierit,  sculteciam  vendant,  nobis  primitns  re- 
quisitis.  Ad  bec  ipsis  omnia  concedimus,  que  in  privilegiis  eisdem  datis  luddius 
continetur;  quorum  privil^orum  de  verbo  ad  verbum  ténor  talis  est:  {Sequuntur 
diplomaia  Nra.  2037  et  2040). 

Nos  autem  volentes  omnia  suprascripta  certa  esse  et  firma,  présentes  literas 
fecimus  conscribi  et  nostro  sigillo  et  nostri  Gapituli  appensione  muniri.  Datum  et 
actum  Poznanie  tercio  Nonas  Novembris,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  septimo, 
presentibus  dominis  lohanne  preposito,  magistro  Petro  decano,  Derslao,  Ada,  Zdesslao, 
Andréa,  lacobo  cancellario,  Friczkone,  Nicolao,  Zdisslao,  Adam,  et  aliis  pluribus  ca- 
nonicis  Poznaniensibus. 

Plyewysko,  Pîemiska.    Komomyky,  KomomUcL 


Nr.   2042.    (947  »•) 
Andréas  episcopus  ecclesie  Foznaniens.  1311  lïov.  12,  Poznanie; 

Paczoldo  filio  quondam  Conradi  niante,  privil^um  ipsius  scultetiae  in  villa  Kotu- 
nia  rénovât. 

Poznan,    ArcMv.  CapitulL    Lib.  privU.  C^  Nr.  177. 

In  n(Hmne  Domini  amen.  Cum  oblivio  per  successus  temporis  gestomm  ex- 
cludat  memoriam,  quibus  eciam  fréquenter  scrupolns  cahunpnie  novercatur,  necesse 
est,  actiones  legittimas  que  meinoria  indigent,  per  scripti  continendam  transmitti  ad 
noticiam  posterorum.  Iddrco  nos  Andréas  Dei  gracia  episcopus  ecclesie  Poznanien- 
sis,  notum  fadmus  universis  tam  presentibus  quam  futuris,  quod  in  nostra  fratrum- 
qœ  nostrorum  presenda  constitutus  Paczoldus  filius  quondam  Conradi,  scultetus 
noster  de  Ghotuna,  suffidenter  per  testes  ydoneos  comprobavit,  quod  idem  Conradus 
pater  suus  bone  memorie,  in  domo  sua  in  bonis  ecclesie  nostre  ocdsus  violenter  fuit 
per  predones,  et  privilegium  nostri  predecessoris  felicis  recordacionis  dondni  Nicolai 
episcopi  Poznaniensis,  quod  habebat  super  villa  predicta  Cbotuna  iure  Theutonico  lo- 
cata,  etiam  tune  ammissum  fuit,  et  quod  locutum  fuerat  sub  hac  forma.  Videlicet, 
quod  idem  Conradus  pater  suus  et  sua  posteritas  debent  habere  radone  locadonis 
sextum  mansum  magnum  liberum,  et  terdum  denarium  de  iudidis,  et  molendinum 
situm  in  fine  ville  cimi  pisdna  et  omni  eius  utilitate^  et  quod  hereditarie  libère  de- 
bent perpetuo  possidere  ;  et  insuper  lepores  et  volucres  et  alias  feras  minutas  libère 
venabunt,  maioribus  feris  dumtaxat  exceptis,  quorum  eis  venadonem  penitus  inhibe- 
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mus.  Incole  vero  eiusdem  ville,  annis  singalis  in  festo  beati  Martini  solvent  nobis 
dimidiam  marcam  argenti  usualis  monete,  et  très  mensuras  tritici,  très  siliginis  et 
très  avene  in  Pisdrensi  mensura,  et  in  cnriam  nostram  in  Czanazim  sine  oontradie- 
cione  aliqua  deducere  tenebuntur.  Et  quia  tam  locacionem  cum  iuribos  snpradictig 
quam  perdicionem  privilegii  ydonee  comprobavit,  nos  nna  cum  fratribns  nostris  Ct- 
pituli  Poznaniensis  suo  incommode  condolentes,  qui  ad  compassionem  tenemur  ex  dé- 
bite subditorum,  volentes  eciam  omnia  iura  sua  ac  suorum  posterorum,  prout  superins 
sunt  expressa,  inconcusse  et  inviolabiliter  observare,  de  fitttrum  nostrorum  Gapitoli 
Poznaniensis  unanimi  voluntate  et  assensu  eidem  Paczoldo  sculteto  nostro  de  Cho- 
tuna  filio  quondam  Conradi  et  suis  posteris  presens  scriptum  conscribi  fecimns,  et 
omnes  libertates  bonorum  suorum  et  omnia  iura  locacionis  iuris  Theutonici,  prout 
superius  exprimuntur,  perpétue  tenenda  et  eciam  possidenda  presentibus  confirmamus 
et  robur  habere  volumus  perpétue  firmitatis.  Et  si  illnd  privilegium  primum  pre- 
dictum,  per  aliquem  unquam  in  posterum  ostensum  fuerit  et  inventum,  huic  présent! 
nostro  privil^o  per  illud  nolumus  in  aliquo  derogari,  nec  sibi  nec  eius  successonbns 
preiudicium  generari.  In  cuius  rei  testimoniimi,  presenti  litere  sigilla  nostmm  no- 
strique  Capituli  duximus  apponenda.  Âctum  et  datum  Poznanie  in  crastino  sancti 
Martini  episcopi,  anno  Domini  millésime  tricentesimo  undecimo,  presentibus  dominb 
fratribus  nostris:  lohanne  preposito,  magistro  Petro  decano,  Martine  scolastioo,  Bo^ 
rislao  archidiacono,  Antonio  cantore,  magistro  lacobo  custode,  Sdeziao  archidiacono, 
Philippe  cancellario,  Nicolao,  Predvogio,  archidiacono  Radonio,  Domarato  ofBciali, 
Friczkone,  Henrico,  Adamo,  Sczeslao,  Goslao,  Gorkone,  Gerlibo,  Theszanta,  Muthina, 
Potenciano,  Andréa,  lohanne,  Stéphane,  et  aliis  multis  canonicis  Poznaniensis  ecdesie, 
viris  providis  et  honestis. 

Chotuna,  Kotunia.    Czanszim,  Ciqiyii. 


Nr.  2043.    (988a.) 
Gonsules  civitatis  Koningesberch  1316  s.  d.  et  L;  conscribunt  expen- 

sas,  quas  ad  iussum  Woldemari  marchionis,  inter  cetera,  etiam  occasione  expeditio- 
nis  contra  Poloniam  Maiorem  tulerant 

BiedeL     Cad.  diplam,  Brandeféurg.  XIX^  p.  181.    (Z  oryginatu), 

Anno  Domini  millesimo  CCC-XYI,  nos  consules  civitatis  Koningesberdi  banc 
summam  pecunie  dedimus  ad  gwerram  domini  nostri  Woldemari  marchionis.  Ptdbo, 
pro  braseo  quod  dominus  marchio  postulavit  a  nobis,  ecco  marcas  levium  denario- 
rum,  et  presentaverunt  Kunekino  Bol  monetario  in  Zwet  Item,  in  servido  cornmm 
perdiderunt  xiii  equos  quos  compararunt  pro  xl  talentis  Brandenbuigensibus,  ono  mi- 
nus. Item,  dederunt  m  pemas,  quas  emerunt  pro  m  talentis  BrandenbuigoisibiB. 
Item,  pro  allecibus  et  strumulo,  xviii  talenta  Brandenburgensia  levia.  Item  in  eodem 
servido  servi  consumpserunt  vi  talenta  levia.  Item,  cum  expugnaretnr  castmm  Zvir 
now,  emisimus  iiii  currus  in  illa  reysa,  tum  servi  consumpserunt  un  levia.  In  eft- 
dem  Beysa  dominus  Botel  advocatus  accepit  unum  equum  civitati,  estimatom  pio 
lin  talentis  Brandenburgensibus,  quem  dédit  cuidam  iamulo  dicte  Stange.  Item,  coD 
dominus  noster  marchio  circumvalasset  dvitatem  Woldegge,  postulavit  a  dritate 
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XI  choros  siliginis  et  quinquaginta  plaustra  cerevisie,  pro  quibus  dedimus  ce  talenta 
Brandenburgensia,  minus  xx  talentis,  et  prestiterunt  domino  Ebellino  de  Viddechow. 
Item,  post  Cionversionem  sancti  Pauli,  pro  vectura  qoadam  postulata,  dedimus  xl  ta- 
lenta levia,  que  prestiterunt  domino  Ebellino  de  Viddechow.    Item,  in  medio  Qua- 
dragesime  dedimus  pro  itinere  expeditionis  vi  talenta  Brandenburgensia,  que  presti- 
terunt Wendekino.   Item,  supra  festimi  lohannis  dedimus  decano  de  Stendal  ccc  talenta 
levia,  VIII  talentis  minus,  pro  siligine  et  cerevisia.   Item,  iuxta  Assumptionis  sancte 
Marie  festum,  perdidimus  supra  Torgolow  i  equum  estimatum  pro  un  talentis  Bran- 
denburgensibus,  et  unam  peruam  pro  talento.    Item  dedimus  Ix  talenta  Brandenbur- 
gensia iuxta  Martini  domino  Henrico  de  Stegeliz  et  domino  Henningo  de  Blanken- 
burch  in  Prinslavia  pro  xxx  choris  brasei.    Item  xl  marcas  argent!  dedimus  Cruskino 
in  die  sancti  Nicholai.    Item  in  expugnacione  castri  Wronic  vi  talenta  Brandenbur- 
gensia.   Tota  summa  hec  est:  viii.c  et  xxxiiii  Brandenburgensia  talenta. 

Eoningesberch,  Kômgsherg  w  Now,  MarchjL  Zwet,  Schwedt  n.jO.  Castrum 
2wanow,  tamtoczesne  nazwisko  wsi  Dzwonowo,  Woldegge,  Woldeïiberg^  tviasdrvie  Do- 
biegniewo.  Viddechow,  Fidichow^  wi(iéciwie  Widzichàw,  Stendal,  Stendal.  Torgolow, 
iegdyi  gràd  w  poblizu  m.  Freienwaide.  Prinslavia,  Prenziau,  Castrum  Wronic,  Wronki. 


Nr.  2044.    (1045») 
Semovitus  dux  Mazovie  etc.  1324  s.  d.,  in  Bawa;partemviilaesuae 

2fszczon6w,  cum  parte  villae  Gzdôw  ecclesiae  de  Mszczonôw  propria  commutât. 
Foznm,    ArcMv,  CapituU.    Lib.  privil.  A,  Nr.  35, 

In  nomine  Domini  amen.  Nichil  firmum  et  stabile  retinetur,  nisi  apicibus  lit- 
terarum  vel  voce  testium  perhennatur.  Nos  igitur  Semovitus  Dei  gracia  dux  Ma- 
zovie  et  dominus  Wysnensis,  notum  facimus  universis  presentem  literam  inspecturis, 
quod  habito  consilio  maturo,  de  consensu  et  voluntate  speciali  domini  Gunteri  ca- 
pellani  nostri,  plebani  Msczonov,  propter  maius  commodum  ecclesie  nostre  in  Msczonov 
cum  eadem  ecclesia  nostra  in  Msczonov  fecimus  talem  commutacionem.  Videlicet,  . 
suscepimus  et  assumpsimus  nobis  villam  nomine  Gsdow,  que  fuit  dos  ecclesie  nostre 
dicte  in  Msczonow,  cum  omni  iure,  utilitatibus  et  proventibus  in  legitimam  nostram 
ac  perpetuam  possessionem;  et  pro  dicta  villa  Gsdow  dedimus  et  assignavimus  ec- 
clesie nostre  in  Msczonow  prenotate  partem  ville  nostre  Msczonow,  tantum  in  men- 
sura  et  in  quantitate,  quantum  dicta  villa  Gsdow  se  extendit  in  latitudine,  longitu- 
dine  seu  ambitu  circulari,  prout  ipsam  villam  Gsdow  termini  sui  distincti  préfigurant. 
Et  ut  in  hac  commutacione  consciencia  nostra  nullimi  penitus  deffectum  ecclesie  no- 
stre pretendat,  melioravimus  ipsi  ecclesie  nostre  de  nostra  gracia  speciali  (sic);  cul 
commutadoni  dominus  Nicolaus  capellanus  noster,  successor  dicti  domini  Guntheri, 
ad  ultimum  consensit  sincera  voluntate.  In  cuius  commutacionis  evidenciam  plenio- 
rem,  instrumentum  conscribi  iussimus  et  nostri  sigilli  robore  communiri,  sub  anno 
Domini  millésime  trecentesimo  vigesimo  quarto,  presentibus  fidedignis.  Datum  et 
actum  in  Rawa. 

Wysnensis,  de  Wizna.    Msczonov,  Mszczonôw.    Gsdow,  Gzdàw. 
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Nr.  2045.    (1087  M 
Ludovious  Romanoinm  imperator  1328  Febr.  8,  Eome  in  pcJatio 

LatBrailBIlsi;  omnes  terras  Poloniae  imperio  Germanico  subtractas,  cum  iure  Olas 
recuperandi  innectendiqne  marchionatui  Brandenborgensi  confert. 
Ludewig.    Reliquiae  manuscriptorum^  11^  p.  280. 

Ludovicus  Dei  gratia  Bomanorum  imperator  semper  augostus,  illustri  LudoYico 
marchioni  Brandenburgensi,  principi  et  primogenito  suo  karissimo,  gratiam  suam  et 
omne  bonum.  Sunt  nonnolli  de  regno  Polonie  principes,  nobiles,  magnâtes  et  etiam 
militares,  nec  non  communitates,  universitates  civitatom,  castrorum,  oppidorum  pari- 
ter  et  burgorum,  qui,  mentientes  et  postergantes  fidem  nobis  debitam  et  imperio, 
rebellionis  spiritimi  assumserunt.  Gumque  taies  tamque  ingratos  et  criminis  lèse 
maiestatis  reos,  de  singulis  bonis  temporalibus  sententialiter  pronuntiaverimus  (sic) 
et  tibi  ac  successoribus  tuis  invadenda,  occupanda  et  in  ius  vestrum  et  dominiom 
reducenda  ea  concesserimus,  auctoritate  imperiali  tibi  et  ipsis  successoribus  tuis  mar- 
chionibus  Brandenburgensibus  et  vestris  heredibus  omnia  et  singula  bona,  civitates, 
terras,  castra,  burgos  et  bona  quecunque,  que  ab  huiusmodi  rebellibus  evincetis  for- 
titudine,  violentia  vel  aliquo  quovis  modo,  vobis  et  principatui  marchie  damus,  con- 
firmamus  et  in  pheodum  perpetuum  concedimus,  a  nobis  et  sacro  imperio  iusti  pheodi 
titulo  perpetuo  possidenda.  Nulli  ergo  omnino  homini  liceat  banc  nostre  donatioms, 
concessionis,  confirmationis  et  inpheodationis  paginam  infringere  vel  ei  ausu  aliquo 
temerario  contraire.  Si  quis  vero  attemptare  presumpserit,  indignationem  nostram  se 
noverit  incursurum.  In  testimonium  omniimi  premissorum,  présentes  conscribi  et 
buUa  nostra  aurea  iussimus  communiri  et  signum  nostrum  consuetum  apponi  fecimns, 
presentibus  tamen  testibus  subnotatis,  videlicet  Rudolfo  duce  Bavarie  principe  et  pa- 
truo  nostro  karissimo,  Henrico  duce  Brunsvicensi,  Ludovico  duce  de  Tek,  Ulrioo 
lantgravio  Âlsatie,  Friderico  burggravio  de  Nurenberg,  Meinhardo  comité  de  Orten- 
burg,  Ottone  de  Orlamunde,  Hermanno  de  Castel,  lohanne  de  Claroiâonte,  et  lohanne 
filio  burggravii  supradicti,  comitibus,  nec  non  nobilibus  viris  Conrado  de  Sluzzelbuig, 
Alberto  dicto  Himiel  de  Lichtenburg  marescalco  nostro,  Engelhardo  de  Winspeig, 
Conrado  Truhendingen,  Andréa  et  Gotfrido  de  Brunek,  Heinrico  de  Preisingin  ma- 
gistro  curie  nostre,  Petro  Satthem  de  Petra  mala,  magistro  Ulrico  imperialis  aule 
prothonotario,  nec  non  nobilibus  Romanis  lacobo  Serre  de  Columpna,  lacobo  de  Sa- 
bellis,  senatoribus,  Manfredo  de  Vico  aime  Urbis  prefecto,  et  Theobaldo  de  sancto 
Eustachio,  ad  pleniorem  certitudinem  premissorum.  Datum  et  actum  Rome  in  im- 
periali palatio  Lateranensi  Vin  die  mensls  Februarii,  anno  Incamationis  dominiœ 
M.CCC.XXyin,  Indictlone  XI,  regni  nostri  anno  XIIU,  imperii  vero  primo. 
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Nr.  2046.    (1149*) 
Beniamin  in  lïanikonow  (sic)  1338  lui.  22,  inlankanow;  viiiam 

Borke  Alberto  Pusch  donat. 

RiedeL  Cad.  diplomatie.  Brandenburg.  XVIII,  p.  382.  (Podhiç  dwàch  kop/i, 
2  ktérych  jedna  Madzie  rok  13S0), 

In  nomine  Domini  amen.    Humani  generis  actiones  memoriam  perpetoam  in- 
digentes plerumque  ab  hominum  noticia  dilabuntur,  si  non  literarum  et  testium  mu- 
nimine  confinnantur.    Igitur  nos  Beniamin  in  Namkonow  (sic),  filius  comitis  Benia- 
min, qnondam  palatini  Polonie,  una  cum  dilecto  patruo  nostro  Andréa  notum  facimus 
universis  presentibus  et  futuris,  presentium  noticiam  habituris,  quôd  de  non  ficta  vo- 
luntate  et  salubri  habito  nostrorum  amiconim  et  subditorum  unanimi  consilio  et  con- 
sensu,  honesto  viro  nobis  dilecto  Alberto  Pusch  suisque  l^timis  heredibus  vel  suc- 
œssoribus,  cuiuscunque  condicionis  fuerint  sive  status,  villam  nostram  Borke,  nobis  ab 
antiquo  iure  patronatus  pertinentem,  integraliter  infra  suas  metas  cum  suis  agris  cul- 
lis  et  incultis,  silvis,  nemoribus,  pratis,  paludibus,  mellificiis  et  omnibus  aliis  utilitatibus, 
prout  eam  pater  noster  felicis  memorie  et  nos  ab  initio  possedimus,  omnimodo  damus 
«t  conferimus  sine  omni  et  quolibet  servicio  vel  obsequio,  in  perpetuum  hereditario 
iure  possidendam.  Superaddimus  eidem  Alberto  Pusch  supradictam  hereditatem  Borke 
secundimi  liberum  arbitrium  commutare,  vendere  seu  donare,  cum  ipsis  processu  tem- 
XK>ris  videbitur  expedire.    Ut  autem  hec  nostra  donacio  robur  obtineat  perpétue  fir- 
mitatis,  presentem  paginam  nostri  sigilli  munimine  roboravimus.    Actum  anno  do- 
minice  Incamacionis  M.CCC.XXXV,  presentibus  his  testibus  :  comité  laniken  de  Solwen, 
milite  nostro  Ulrico,  Slavo,  lacobo  domino  de  Wisare,  Conrado  de  Dordenbusch,  He- 
sekino,  Hermanno  Drebel  et  Conrado  Brudo  aliisque  pluribus  fidedignis.    Datum  in 
Nanlamow  in  die  sancte  Marie  Magdalene 

Namkonow,  pewnie  omyika  kopisiiw,  nie  odçadnione.  Beniamin,  quondam  pala- 
tinus  Polonie,  jesi  B.  rvojewoda  Poznanski,  fvystçpvjqcy  na  przemian  z  Tomisiawem,  a  po 
osiaini  raz  r.  1296  (en/r.  Nr.  745);  jezli  wystfpujqey  tu  jego  syn  Benjamm  jest  ten 
sam,  0  ktàrym  tvspomina  Nr.  1869,  wtenezas  zamiast  Namkonow,  naleiy  ezytac  Urza- 
szow.  Borke,  sqdzqc  z  przytoczonych  niemieckich  éwiadkiw,  mote  bydi  Borke  p.  m. 
Cylichofva.  Solwen,  nie  odçadnione;  Solben,  jest  niemieckie  przezwisko  wsi  iihvina  p. 
m,  Miçdzyrzecz.    Wisare,  Dordenbusch,  nie  odçadnione. 

Nr.  2047.    (1166») 
Kazimirus  rex  Polonie  etc Apr.  26,  Sneziie;  confirmât  divi- 

sionem  bonorum,  quam  Dersko  de  Graboszewo,  Michael  de  Koszanowo  et  Andréas 
de  Gzacz  heredes,  fratres  germani,  inter  se  fecerant. 

Gniezno.  Archw.  ConsistorH  Metropol.  A.  C.  anni  1412 — 1413.  Gâmy  hrzeg 
ksifçi  wytlafy  a  zarazem  i  karty,  na  ktirij  byi  napisany  komec  dokumentu. 

In  nomine  Domini  amen.  Quod  magnifica  regum  decrevit  fieri  auctoritas,  ra- 
tum  atque  stabile  débet  perpétue  permanere.    Proinde  nos  Kazimirus,  Dei  gracia 
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rez  Polonie  nec  non  terrarum  Cracovie,  Sandomirie,  Syradie,  Lancide,  Cuyavie  Po- 
moranieqae  dominas  et  hères,  notum  focimus,  quod  ad  nostram  nostrorumque  terre 
baronom  venientes  presenciam  nobiles  viri  Dersko  hères  de  Grabozewo  et  Michael 
hères  de  Coszonowo  et  Andréas  hères  de  Czacz,  fratres  gennani,  non  oompulsi,  non 
coacti  neque  aliquo  errore  seducti,  sed  eorum  bona  voluntate,  usi  consilio  amicomm 
suorom  resignaverunt  ex  perpétua  divisione  liberis  suis  natis  ac  nasœndis  et  ante- 
dicto  Andrée  dictas  hereditates,  videlicet  villam  dictam  Koritha,  Pobme,  B^anino  in 
Kalisiensi  communitate,  et  Bardo,  de  Galanzicze  et  Grabozwo  medietatem  dicte  he- 
reditatis  cum  tota  colacione  dicte  ecclesie  in  Pyzdrensi  communitate,  et  Popowo,  Pre- 
dzeszewo  et  unum  locum  Gnezne  in  suburbio  circa  Sadowek  in  monte,  et  Glogowecz. 
Ita  tamen,  quod  dederunt  pro  villa  dicta  Chwalibogowo  perpétua  resignacione  pre 
dictam  villam  Glogovecz  cum  totis  iuribus,  utilitatibus,  fructibus  et  proventibus 
agris,  pratis,  silvis,  borris,  gagiis,  rubetis,  mellificiis,  lacubus,  molendinis,  sicuti  8olr^^)i 
antedictus  Dzersko  hères  ibidem  in  Grabozewo  et  Michael  in  Cozanowo  tenuerant^.c:K^ 
et  possiderunt,  nichil  eis  in  dictis  hereditatibus  reservantes,  nisi  dicto  Andrée  in  per^^^r 
petuum  resignaverunt.  In  quorum  omnium  testimonium,  ad  evidenciam  clariorem  s\M.^^s\ 
giUum  nostrum  presentibus  est  appensum.  Datum  et  actum  Gnezne  in  die  sanctt^^^.d 
Marci  ewangeliste,  sub  anno  Domini  millesimo  trecentesimo 

Grabozewo,  Graboszewo.  Coszonowo,  Koszanawo.  Czacz,  Czacz.  Koritha,  Xc3^^:^ÊK^ 
ryta.  Polome,  osada  zniMa.  Beganino,  Bieganin,  Bardo,  Bardo.  Galanzicze,  Gc^^^Gt 
içzewo.  Popowo,  Popowo.  Predzeszewo,  Sadowek,  nie  odgadnione.  Glogowecz,  GhÈS^^S^t 
gawiec.   Chwalibogowo,  Chwaiibogowo.     Cnfr,  Nra,  955  i  1199. 


Nr.  2048.    (1202a.) 
lanislaus  s.  Œnesnens.  ecclesie  arcMepiscopus  1341  Apr.  23,  ^nesn^-^iej 

oppidum  Turek  lohanni  dicto  Prutheno,  advocato  de  Uniejôw,  iure  Theutonico  ad  lc»f  lo- 
candum  tradit,  iuraque  advocatiae  describit. 

Transsumpt  potnnerdzony  przez:  Nicolaus  s.  Gneznens.  ecdesiae  archiepiscci^^^^ 
pus  1552. 

Biblioieka  XX.  Czartoryskich.     Manuscripta. 

In  nomine  Domini  amen.    Ne  facta  mortalium  per  decursum  temporis  in  obi:  ^  ''i* 
vionis  deducantur  abissum,  sapientimi  sanxit  auctoritas,  ea  literarum  série  cum  at-^  °' 
notacione  testiimi  commendare  noticie  posterorum.    Proinde  nos  lanislaus  divina  t-P"  ®^ 
apostolice  Sedis  providencia  sancte  Gnesnensis  ecclesie  archiepiscopus,  ad  perpetuar^"' 
rei  memoriam  notum  esse  volumus  omnibus  tam  presentibus  quam  fiituris  ad  qnoc:::^^^ 
rom  noticiam  devenerit  scriptum  presens,  quod  meliorationi  bonorum  noatronim  e^^^ 
ecclesie  nostre  quantum  concedente  Domino  possumus  intendentes,  dvitatem  nost 
et  eiusdem  ecclesie  nostre  dictam  in  wlgari  Thurek,  una  cum  viUis  sibi  adiacentil 
videlicet  Boliechowo,  I . .  chorzewo,  Bezelino,  Muchnino  et  aliam  villam  civitati 
stre  (sic)  Novi  fori  seu  Theutonico,  quod  servatur  in  Srzoda,  de  consensa  fratnu^:' 
nostrorum,  Gnesnensis  videlicet  Capituli  exposuimus  et  damus  ad  iocandum,  yeûàsm^ 
tes  lohanni  dicto  Prutheno,  advocato  Unieioviensi,  advocatiam  in  eadem  pro  certa  pe- 
cunie  quantitate.    Dantes  et  assignantes  sibi  et  suis  l^ttimis  successoribus,  Bondne 
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dasdem  advocatie,  ratione  locationis  octavom  mansum  libenun,  tercinm  denarium  ta- 

bernamm,  de  baDda  pistorum,  sutorum,  carnium  et  aliorum  quorumcunque  artifido- 

rorn,  omnium  quoque  que  nanc  sont  et  obvenire  poterint  in  futurom  iuramentorom 

et  cuinslibet  iudicati,  molendinum  etiam  quod  in  Corithkowo  com  pratis  et  humuleto 

circnmadiacentibus,  medietatem  quoque  bàlnei;  adiungentes  eidem  scholtheto  sive  ad- 

Tocato  sextam  arborem  pro  mellificiis  in  bonis  circumadiacentibus  ipsam  civitatem 

et  hereditates  sibi  adiunctas  que  superius  sunt  expresse,  prout  in  suis  limittibus 

drcomferendaliter  est  distincta,  iure  hereditario  perpétue  possidenda.    Incolis  vero 

qui  se  ibidem  locaverint,  de  agris  incultis  damus  infra  annos  quatuor  a  soludone  cen- 

SUB  et  décime  omnimodam  libertatem  ;  qua  elapsa,  censum  consuetum  ibidem,  videli- 

cet  octo  grosses  racione  census  et  maldratam  triplicis  frumenti,  quatuor  mensuras 

tritici,  quatuor  siliginis  et  quatuor  avene  in  die  sancti  Martini,  de  manso  quolibet, 

&iims  singulis  nobis  solvere  tenebuntur,  prout  solvunt  alii  ibidem  résidentes.  Et  quo- 

juam  iura  civitatis  Srzedensis  nobis  sunt  prorsus  incognita,  omnia  iura  que  utilitatem, 

csommodum  et  honorem  respiciunt  dominorum,  salva  nobis  et  intégra  reservamus.  Ut 

suitem  bec  donatio  et  ordinatio  robur  obtineat  perpétue  firmittatis,  presens  privile- 

scribi  fecimus,  nostri  et  dicti.  Capituli  sigillorum  munimine  roboratum.  Actum 

t  datum  Gnesne  die  sancti  Mard  ewangeliste,  anno  Domini  millésime  tricentesimo 

uadragesimo  primo,  presentibus  honorabilibus  et  discretis  viris,  dominis  Ivone  pre- 

X^osito,  Vincentio  decano,  Przeslao  archidiacono,  magistro  Mathia  scolastico,  Bénédicte 

csnstode  ecclesie  Gnesnensis,  Petro  preposito,  Martine  decano  Lancidensibus,  et  mul- 

aliis  dominis  et  prelatis  tune  in  Capitule  congregatis. 


Thurek,  Turek.  Boliechowo,  asada  zrdkia,  I . . .  chorzewo,  moie  PçcherzewOf 
C3  pâi  miii  odiegfe.  Bezelino,  w  Nrze.  803  Pcelino,  osada  znikia.  Muchnino,  Muchtm. 
XJnidoyiensis,  de  Vhk^'iw.    Corithkowo,  JCorytkawo. 

W  pamyiéj  podanym  tekscie  odmiemono  nastçpne  tpyrazy  t^  bardzo  niedokiadn^ 

^apjL    Sir.  766^  wiersz  4  od  d,  dodane  (sic)  zcuiçpufe  nUejsce  opuszczonego  nazmiska 

9vsi  przyiegiif  Turkom  t  kWcu  innych  wyrazàw.    Wiersz  3  od  d.  tv  kopji  vendendum, 

^mteniono  na  vendentes.     Str,  767^  wiersz  9  od  g.  w  kop.  per,  zmien.  na  quatuor. 

Wiersz  20  od  g.  w  kop.  opuszczone  imiç  dziekana,  wypeMono  przez  Vincentio.    Wiersz 

20  od  g.  w  kop.  scolis,  zmien.  na  scolastico. 


Nr.  204a    (1381a.) 
Hermannus  abbas  ana  cnm  conventu  in  Lnkna  1338  lun.  9,  in 

Q'rebbin;  villas  Polgczyn,  Brudnino  et  100  mansos  intra  termines  earundem  sites, 
cum  censu  annuo  12  marcarum,  a  Winrico  de  Knyprode  magistro  generali  Ordinis 
Tbentonicorum  de  villa  Zawada  assignato  commutât. 

Pergam.  orygin,^  u  ktârego  na  paskach  pergamin.  2  podhigowaie  pieczfde  przy- 
wieszono.  Itvsza  opata  Bermana^  przedstarviajqca  osobç  tv  szatach  duchonmych^  zor 
taria.    2ga  klasztoru  Lekinskiego;  (pieczçé  XXX vm). 

Kânigsberg.     Kônigi.  Staats  Arch.  Schiébl.  LVI,  Nr.  6. 

Sciant  universi  ad  quos  présentes  pervenerint,  quod  nos  frater  Hermannus  abbas, 
frater  Ramboldus  prier,  frater  Hermannus  cellerarius,  una  cum  conventu  nostro  in 
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Lakna  Ordinis  Cisterciensis,  Gneznensis  diocesis,  coDsid^^tis  comodo  et  utilitate  no- 
stri  cenobii,  de  coromuni  consensu  et  voluntate  fratrum  nostroram  bona  nostra  et 
villas  PoluzyDo  et  Bnidwino,  necnon  centum  mansos  in  Pomerania  situata  intra  saos 
terminos  et  limites,  que  alias  in  usum  et  profectum  nostnun  v^rti  non  poteiunt,  ve- 
nerando  et  religioso  viro,  domino  Winrico  de  Knyprode,  magistro  generali  Ordinis 
fratrum  hospitalis  béate  Marie  domus  Teuthonice  Irosolimitani,  et  suo  Ordini  com- 
mutavimus,  resignavimus,  et  in  eos  sub  permutationis  titulo  transferimus  in  hiis 
scriptis  cum  omni  iure,  dominio  et  libertate,  quibus  ea  possedimus  hactenus  et  ad 
nos  noscebantur  pertinere.  Pro  quibus,  idem  dominus  Winricus  magister  generalis 
nobis  et  nostris  successoribus  duodecim  marcarum  redditus  Pmtenicalis  seu  usi 
monete,  percepturos  in  villa  Zanwode  in  territorio  Nuenburg  annis  ^ingulis, 
tationis  nomine  deputavit;  quos  redditus, . .  advocatus  Dirsoviensis  qui  pro  tei 
erit,  in  octava  beati  Martini  episcopi  singulis  annis  nobis  et  nostris  successoribQi^^.K3£ 
expediet  impedimento  aut  difficultate  aliqua  non  obstante;  eo  dumtaxat  excepto:  sc^s*  s 
per  generalem  gwerram  et  impugnacionem  terrarum,  quod  absit,  memorata  vilIiSLCm 
Zanwode  ex  desolacione  adeo  deiiceret,  quod  buiusdem  redditus  in  ea  baberi 
possent,  extunc  nos,  noster  conventus  et  nostri  successores,  eorundem  reddil 
perceptione  carebimus,  quousque,  eadem  villa  recuperata,  prefettos  duodecim 
rum  redditus  suf&ciat  erogare:  quos  redditus  extunc  nos  et  nostri 
velut  antea, . .  advocati  Dirsoviensis  adiutorio,  ut  premittitiir,  perdpiemus  annis 
gulis  in  eadem.  Nos  vero  et  noster  conventus,  pro  nobis  et  nostris 
antedictis  bonis  seu  vilUs  ac  mansis,  sicut  ea  hucusqoe  habuimns,  teommns  et 
sedimus,  necnon  omnibus  iuribus,  auxiliis,  defensionibus,  litteris  impetratis  vd 
petrandis  que  buiusdem  nostram  permutationem  possent  impedire  de  ime  vd  dlE^  de 
&ct09  renunciamus  tenore  presentium,  nichil  iuris  in  eisdem  nobis  aut  nostris 
steris  reservantes.  In  quorum  testimonium,  sigilla  nostra  presentibos  sanl 
pensa.  Datum  et  actum  in  Grebbin  anno  Domini  millesimo  trecentesinio  qmnqui^B^'ui- 
gesimo  octavo,  nona  die  mensis  Innii,  venerabilibus  et  religîosis  viris^  doi 
Wesselo  abbate  in  Olyva,  lohanne  de  Kungsberg  priore,  lohamie  de  Elbmg,  Hi 
manno  magistro  eurie  in  Grebbin,  Nicolao  bursario,  fratribus  OïdiDis  Cist 
Wladislaviensis  diocesis,  et  aliis  testibus  fidedignis  ^resentibus  ad  premissa. 


nik'k^;^^;  i 


Lukna,  lekno.    Poluzyno,  Poifczyn.    Brudwino,  w  Nrze.  2025  Brutnino,  nie 
gaânUma  osada  okoHcy  Kartuz.    Zanwode,  Zawada.    Nuenburg,  Nome.    DirsoviensSBb, 
de  Tczetv.    Grebbin,  z  niemiecka  Grebmer/èkk.    Olyva,  OUwa. 
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Nr.  2050.    (1384a) 
Kazimirus  rez  Polonie  etc.  1338  lui.  3,  Gracovie;  viiiam  Kuchary 

et  ecclesiam  s.  Nicolai  in  Kalisz  praeposituramque  in  eadem  denno  creatam,  cum  vil- 
lis  monasterii  s.  Mariae  in  Arena  de  Wroclaw,  dictis  Mçka  et  Polkàw  commutât. 
Wrociaw.  Kënigh  Staats  Arch,  Repertarium  Heliae  p.  758.  (Kopja  iranssumpiu 
oryçm.^  sparzqdzonego  przez  :  Vincentius  quondam  Martini  Bêla  de  Haynovia,  clerieus 
Wratislaviens.  dyocesis,  public,  imperiali  auctoritate  notarius,  na  iqdanie:  lohannis 
Sost  prepositi  in  Calisch,  1416  lun.  25,  in  monasterio  s.  Marie  viiiginis  in  Arena 
extra  muros  Wratislavie.     U  pergaminu  oryginalnego  wisioia  wielka  pieczfc  krôia  Ka- 


In  nomine  Domini  amen.    £a  que  fiunt  in  tempore  et  ordinantur  auctoritate 
pro  comodo  subditorum,  ne  per  decursum  temporis  transeant  et  a  memoria 
liominum  evanescant,  necessarium  est,  ut  litterarum  presidio  et  testium  amminiculo 
c»iifinnentur.    Igitur  nos  Kazimirus  Dei  gracia  rex  Polonie  necnon  terrarum  Ciucovie, 
Sindomerie,  Syradie,  Lancicie,  Cuyavie  Pomeranieque  dominus  et  hères,  ad  perpe- 
^uam  rei  geste  memoriam  universis  et  singulis  presentem  paginam  inspecturis  volu- 
sius  fore  notum,  quod  licet  ad  benefaciendum  omnibus  Christiane  fidei  cultoribus  ex 
innata  nobis  muniticencia  teneamur,  presertim  tamen  hiis  sub  religionis  habitu  Régi 
perpetuo  militantibus,  pro  nostra  progenitorumque  nostrorum  sainte  devotis  suffiragiis 
divine  maiestatis  auditum  pulsantibus,  desiderio  benefacere  cogimur  ampliori.    Cum 
itaque  religiosi  viri,  dominus  abbas  Conrad  us  et . .  conventus  canonicorum  regularium 
Ordinis  sancti  Augustini  monasterii  sancte  Marie  in  Arena  Wratislavie,  bona  sua  et 
sui  monasterii,  videlicet  domum  et  ecclesiam,  (que)  per  dominum  abbatem  et  suos 
iratres  in  spiritualibus  et  temporalibus,  et  non  per  seculares,  tanto  tempore  cuius 
non  existit  memoria  regebatur,  videlicet  Manckam,  Polcow,  Wanglow,  Luboraczicze, 
in  districtu  terre  Syradiensis  nostri  rçgni  Polonie  situata,  cum  omnibus  suis  iuribus 
et  pertinenciis  spiritualibus  et  temporalibus,  ex  causis  racionabilibus  ipsos  et  nos 
movoitibus,  pro  aliis  bonis  nostris,  scilicet  villa  nostra  Kuchari  et  iurepatronatus 
ecclesie  ibidem  in  districtu  Calisiensi  locata,  ac  parrochiali  ecclesia  sancti  Nicolai  et 
iurepatronatus  ipsius  cum  duabus  vineis,  una  videlicet  antiquitus  ecclesie  Calisiensis 
et  alia  olim  Heynrici  scriptoris,  cum  allodio  omnibusque  aliis  et  singulis  iuribus, 
iurisdictionibus,  proventibus  et  pertinenciis  universis,  pro  permutatione  valitura  per* 
petue  de  sapientum  consilio  permutanda  duxerint,  et  nos  de  fidelium  nostrorum  ba- 
ronum  similiter  duxerimus  permutanda  et  permutaverimus  adinvicem  isto  modo  :  quod 
dicte  ville  sew  bona  predicta  Mancka,  Polcow,  Wanglow,  Luboricze  (sic),  cum  iure- 
patronatus ecclesiarum  in  Mancka  et  in  Wanglow,  cum  omnibus  aliis  suis  iuribus 
ad  nos  et  successores  nostros  debeant  inantea  pertinere,  dicta  quoque  parrochialis 
ecclesia  sancti  Nicolai  in  Caliscb  et  iuspatronatus  ipsius,  cum  vineis,  allodio  ac  aliis 
omnibus  et  singulis  suis  iuribus,  iurisdictionibus,  utilitatibus  et  pertinenciis  universis, 
quocumque  censeantur  nomine,  ad  ipsos  abbatem  et  conventum  prefeiti  monasterii 
sancte  Marie  in  Arena  Wratislavie  et  eorum  successores,  qui  sunt  et  pro  tempore  fue- 
rint,  perpétue  pertinebunt  :  promittentes  presentibus  sub  bona  nostra  fide  et  conscientie 
puritate  eisdem  abbati  et  conventui,  prefata  bona  Kuchari  a  quibuscumque  hominibus, 
cuiuscunque  conditionis  existant,  impetentibus,  quandocunque  quod  absit  ipsis  neces- 
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saiioin  fnerit,  enneere  et  exbrîgare.   Ad  pleniorem  iiostre  régie  Biaîestatîs  incremen- 
tmD,  dictîs . .  abbati  et  cooTentoi  qni  sont  ant  pio  tempore  foeriat  ooncedimos,  iD- 
dnl^nnis  aoctoritate  pfesesdnm  et  fiiTemns,  qnatenos  pio  comodo  dktonim . .  aUntis 
et  conTentns  monaaterii  et  pretacte  eodesie  parrocfaialîs  sancti  Nîcidai  in  Calisch, 
ipsis  lîœat  et  posant  in  dritate  Calîsch  et  eîns  districto  bona  mofaOîa  el  immobOia 
ant  redditos  pio  centnm  marcis  grossonnn  Pragensiani  compaiareL    Yolomns  vero  ^ 
eerie  nostre  intendonis  existit,  qnod  predicta  ecdeaa  sancti  Nicolai  in  Calisdi  non 
par  secnlares,  sed  par  abbalem  missos  atqne  daUs  gnbernabitnr  edam  et  regrtnr. 
Prepodtonun  Tero  coram  animamm  habentem  in  sqndicta  eodesia  sancti  Nio(dai, 
de  noTO  inantea  perpetnis  temporibos  aoctoritate  presendnm  adnûttinins  et  totaliter 
api«obannis.    Dicto  qooqne  monasterio  sancte  Marie  in  Arena  Wiatislaiie,  in  per- 
sona  et  nomine  abbatis  et  conTentns  ipsios  qni  sont  et  px>  tempore  foerint,  ipaun 
yiUam  Kocbari  et  inspatronatns  ipsios,  cnm  dicta  eodesa  sancti  Nioolai  ac  prqK>- 
sitora  ipsios  onuubosqoe  et  singolis  ioribos,  iorisdietionibas,  redditibos,  otilitatilNis 
ac  sois  pertinendis  oniversiSy  ex  certa  sdenda  afq^priamos,  inoorpMwnns  et  asKii- 
bimos  de  maîestate (sic)  regîa  in  hiis  scriptis;  orastitoentes  ipsom..  abbatem  et., 
oonventom  monasterii  proiotati,  predictarom  TÎUe  Kocbari,  ioiepationatns  ipsios  e^ 
clesie  sancti  Nioolai  in  Calisch  ac  prqMsitore  dasdem  eodesie  de  no?o  crate, 
omniomqœ  ioriom  et  pertinendarom  ipsarom,  tenore  presendom  veros  et  Iq^ittîmos 
possesBores.    Et  nichilominos  dictam  villam  Kocbari  et  rinetom  olym  Heinrid  soi- 
ptoris,  ac  omnes  in  eis  haUtantes,  cdoscomqœ  condidonis  existant,  ab  omnibos  ia- 
diciis,  iorisdictionibos  palatinorom,  castellanorom,  iodicom,  sobiodicom,  offidafimn 
et  eomm  vices  gerentiom  absolvimos,  eximimos  et  penitos  liberamos:  ita  qnod  oo- 
nun  noUo,  nisi  coram  ipsonun  preposito  vel  seolteto,  pro  qoiboscomqoe  caosis,  mt- 
gnis  sive  parvis,  dvilibos  vd  criminalibos,  iore  ipsonun  responddHint:  transfùndentes 
in  prefatom  prepositom,  qoi  est  vd  pro  tempore  foerit,  pro  eisdem  caosis,  magnis 
sive  parvis,  iodicandi,  sententiandi,  poniendi,  plectendi  et  penas  pro  se  redpiendi  dt- 
mos  et  concedimos  omnimodam  potestatem;  volentes  insoper,  quod  predicta  bona 
Kocbari  et  vinetom  predictom,  ac  alia  bona  qoe  pro  centom  mards  grossorom  Pra- 
gensiom  ut  predidtur  comparaverint,  ac  ipsios  incole  et  kmethones,  ab  omnibos  no- 
stris  solucionibus,  collectis,  conswetudinibus,  ioribos,  angariis,  perangariis,  sarvidis, 
qoiboscumque  nominibus  nuncupentur,  sint  exempta  penitus  et  ex^nptL   In  qoonm 
omnium  dariorem  evidenciam,  presentem  Utteram  nostri  sigiUi  monimine  doximos 
roborandum.    Actum  Cracovie  feria  tercia  infra  octavas  beatorum  Pétri  et  Pauli  apo- 
stolorum,   anno  Domini  millesimo   trecentesimo  quinquagesimo  octavo,   presentibas 
nostris  fidelibus,  nobilibus  viris  dominis  lohanne  Cracoviensi,  lohanne  Woynideosi, 
Cbybda  (sic)  Syradiensi  castellanis,  Przedborio  capitaneo  Cuyaviensi,  Petro  tribono  et 
Bodzatha  procuratore  Cracoviensi.    Datum  per  manus  domini  lobannis,  decretomm 
doctoris,  decani  et  cancellarii  nostri  Cracoviensis 

Mancka,  Mçka.  Polcow,  PoVcàw.  Wanglow,  moie  myhùe  zamiast  Wangloow, 
Wt^glczew^  wiei  koicielna,  Luboraczicze,  nie  adçadnione.  Kocbari,  Kuchary.  Woy- 
niciensis,  de  fVojnicz. 
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Nr.  2051.    (1405a.) 
Freczslaos  de  Œoluthowo  castellanas  Foznanieiis.  etc.  1339  lun. 

O,  Costan;  confirmât  venditionem  tertiae  partis  molendini  regalis  in  Koécian, 
uam  Peczco  in  rem  Hanselmi  et  patris  eius  Gobel  fecerat. 
Poznan.    Archiv,  Capituii,    Lib.  privU.  C,  Nr.  120. 

Universis  et  singulis  presentibus  et  futuris  presencia  visuris,  nos  Preczslaus 
e  Goluthowo  castellanus  Poznaniensis  nec  non  burgrabius  Costanensis  publiée  profi- 
recc^oscentes  :  quod  ad  nostram  veniens  presenciam  Peczco  molendinator,  de 
ua  volnntàte  terdam  partem  molendini,  quam  habuit  in  molendino  domini  nostri 
ante  civitatem  Costan,  vendidit  honesto  viro  Hanselmo  et  Gobel  eius  genitori 
ro  octo  marcis  Polonicalibus  et  coram  nobis  contulit  eisdem  et  resignavit.  Quam 
uidem  resignacionem  et  vendidonem,  nostri  sigilli  appensione  duximus  confirman- 
testibus  hys  astantibus:  Andréa  castellano  Kalisiensi,  Nicolao  iudice  de  Blo- 
^eyewo,  Boguslao  Mlynski,  lascone  de  Vyskocz,  et  aliis  quam  pluribus  fidedignis. 
Z3)atum  Costan  dominica  qua  canitur  Bespice,  anno  Domini  millesimo  tricentesimo 
^[uinquagesimo  nono. 

Goluthowo,  GuUotvy.    Costanensis,  de  Koidan.    Blozeyewo,  Biaiejewo.    Mlyn- 
de  Miyniewo.    Vyskocz,  Wyskoé. 


Nr.  2052.    (1908*.) 
Tilman  Abbt  zcu  Lokna  1391  lun.  13,  off  dem  Euse  Harienburg; 

bezeugt,  dass  er  12  Mark  jâhrlichen  Zinses,  den  sein  Kloster  von  dem  Gute  Zawada 
zu  erheben  batte,  an  den  Grossmeister  des  Deutschen  Ordens  fUr  200  Mark  ver- 
kauft  habe.    Cnfr.  Nr.  2049.  (1381a.) 

Pergam.  orygin.  Na  pasku  per gamin,  przywieszona  podhigowata  pieczçé  opoda; 
napis:  Sigillum  fratris  Tilmani  abbatis  Lucknensis. 

Kônigsberg.     Kômgl  Siaats  Arch.     ScMébl.  Z,  Nr.  53. 

Wissintlich  sei  Allen  dy  desen  Briff  sehn,  horen  adir  lesen,  das  wir  Bruder 
Tilman  Abbt  zcu  Lukna  des  Ordinis  Cisterciensis,  mit  Vulburt  und  Samgunst  unser 
eldsten  Brudere  und  des  ganczen  Covents  desselben  Closters,  mit  dem  grosmechti- 
gen  geistlichen  Fursten,  Herren  Cunrade  von  Wallerode  Homeistere  Deutsches  Or- 
dens, syn  obireynkomen  in  désir  nochgeschribner  Wyse,  das  wir  im  dy  czwelflF  Mark 
ewiges  Czinses,  dy  wir  uflF  dem  Dorffe  Zanwode,  in  sym  Lande  undir  dem  Voyte 
von  Dirssow  gelegen,  hatten,  umb  czwei  hundert  Mark  Preusch  ane  czwenczig  Mark, 
dy  uns  gereit  und  wol  czu  Genuge  geczalt  und  beczalt  syn,  haben  vorkowfFt  und 
ufgegeben.  Und  dorumbe  so  vorczien  wir  uns  Bruder  Tilman  vorgenant,  vor  uns 
selben,  unsir  Nochkomelinge  und  vor  den  ganczen  Covent  und  das  Closter  vorgenant 
derselben  XII  Mark  Czins,  und  sagen  mit  desem  kenwurtigen  Brive  den  Herren  Ho- 
meister  vorgenant  und  sinen  ganczen  Orden  Deutsch  Hueses  desselben  Czins  qwyt 
und  ledig,  und  woUen,  das  sie  keinerlei  Manunge  me  von  uns,  unseren  Nochkomen 
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adir  Ymande  von  unsir  w^en  doromme  lyden  sollen.  Czn  Orknnde  des,  haben  wir 
unser  Insegel  an  desin  Briflf  gehangen.  Gegeben  off  dem  Hase  Marienbaiig  in 
den  laren  unsirs  Herren  M.CCC  eyn  und  nnenczig,  am  Dinstage  nest  vor  Viti 
Modesti. 

Lukna,  Lekno.    Zanwode,  Zawada.    Dirssow,  Tczew. 


Nr.  2053.    (1942a.) 
Sandziwogios  palatinas   Kalisiens.  1394  Apr.  24,  Foznanie; 

nna  cum  assessoribus  indicii  regalis  Poznaniensis,  coUegas  indidi  de  Eoédan  de  re 
scultetos  de  Srocko  et  kmetones  de  Sierniki  concemente  informat 

Poznan.     Kânigl,  Staais  Arch,     Ubri  terreur,  Costens.  anni  Î39Î,  /.  21. 

Sandziwogius  palatinus  Ealisiensis  cum  sabiadidbus  ac  sappariis  rebâtis  indidi 
Poznaniensis,  nobilibus  vins  subindicibus  ac  sappariis  indicii  Gostensis  amiddam  et 
omne  bonum.  Amid  nobis  dilecti,  vdnti  nobis  snprascriptis:  ut  vos  informaremns 
de  kmethonibns  de  Sirznik  cum  Gamnis  pâtre  et  filiis  scultetis  in  Sroczsko:  qnare 
vobis  informadonem  transmittimus  sic:  qnod  Gamni  solvere  debent  dictis  kmethoni- 
bns valio  vel  scladem(sic)  xl  marcas  grossonim;  sed  vos  eosdem  inprecetis  scultetos, 
ut  solvant  predictis  kmethonibns.  Si  exinde  non  solverint  dicti  scnlteti  nominatis 
kmethonibns,  extunc  eosdem  impignorare  fadatis,  et  eisdem  kmethonibns  intromisâo- 
nem  dicte  scultede  detis  et  resignetis.  Datum  Poznanie  sexta  feria  proxima  post 
Resurrexi  etc.    Et  dominns  ipsis  simplidter  nocere  non  débet 

Gostensis,  de  Koician.    Sirznik,  Sierniki.    Sroczsko,  Srocko. 


DODATKI  I  SPROSTOWANIA. 


DO  TOMU  PIERWSZEGO. 

5,  Nr.  5,  Ohjainienia.  Wiersz  9  od  g.  Bolino,  moie  BolinOj  mei  pod  mia- 
stem  Wyszogràd.  Wiersz  8  od  d.  Chelpsco,  moie  téi  bydi  Chatupsko, 
Wiersz  6  od  d.  Sczibersco,  moie  Szrubsk  p.  m.  Tnowrodaw, 

13^  Nr.  7,  Ohjainienia.  Wiersz  2  od  g.  Plitviza,  nie  jest  rzeczka  PHinica 
(prawy  przypiyw  rz,  Gidy\  iylko  sirumieiï  PlUwica  Qewy  przypfyw  rz. 
Rokitka^  prawego  przypiynm  rz.  Notée);  cnfr,  Nr.  Î202  i  Bodafki  do  te- 
got  Wiersz  8,  liCStniz,  W.  Leinica  p,  m.  içczyca^  cnfr.  Nr.  Î354, 
Wiersz  6  od  d,  Bralici,  miasteczko  BraJin^  dzii  na  Szlqzku.  Doma- 
nevici,  Domanin  p.  m.  Kçpno.  Wiersz  5,  Mislentino,  moie  MyiMdw 
p,  m.  Ostrzeszàw.  Wiersz  5,  Gambiza,  G^hice  p.  m.  Ozorkôw.  Str.  14^ 
wiersz  8  od  g,  Lacus  Bezdeze,  nazwisko  jeziora  pod  wsiq  Komorotvo  p. 
m.  Izbica^  cnfr.  Nr.  1354.  Bralin,  ZbracJiiin  na  Kvjaivach^  cnfr.  Nr.  830. 
Wiersz  8  od  d.  Zversov,  Wierszàw  p.  m.  Bytom  na  Szlqzku.  Wiersz  7,  Tyrno, 
w  Nrze.  1354  Cyrno,  Ciemo.  Wiersz  6,  Pregînî,  penmie  lewyprzypiyw  rzeczki 
Rudawy,  piynqcy  od  wsi  Przeginia,  nad  ktôrq  leiy  Rudnici,  dzii  Budawa. 
Wiersz  3,  po  lime  braknie  Doluploz  cum  villa,  znaczy  wiei  Biskupice  p. 
m.  Stawiszyn^  ktàrq  pôhtiéj  ztvano  Biscupici  seu  Doluplozici.  Cnfr.  Nr.  698. 

15^  Nr.  10.  Co  do  autentycznoici  tego  doktimentu^  cnfr.  T.  11^  Dodatki  do 
Nru.  1072. 

21^  Nr.  15.  Wiersz  13  od  d.  po  qua,  braknie  (sic).  —  Objainienia.  Mlo- 
dcievo,  osada  znikia^  leiaia  p.  m.  Strzeîno.  —  Fr.  Piekosinski,  w  kry- 
tyce  Kodeksu  Wielkopoîskiego^  zamieszczonij  w  Przeglqdzie  krytycznym 
Krakowskim  z  Gnuinia  r.  1877,  czyni  wzmiankf  o  manuskrypcie  zatytu- 
iowanym  :  Liber  in  quo  continentur  variae  scripturae  in  n^otio  abbatiae 
Tremesnensis,  conscriptus  Romae  a  pâtre  Stanislao  2%ocki  morante  anno 
Domini  1691,  a  w  ktârym  znajduje  sif,  jak  sif  zdaje^  oryginaJna  kopja 
tego  dokumenfu.    Na  koncu  tegot,  po  Amen.  Amen.  Amen.,  umieszczone 
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tam  sq  nasifpfujqce  podpisy:  {Krzyl  w  piericteniu)  Ego  Eugenius  catho- 
lice  ecclesie  episcopus.  f  Ego  Goido  presbiter  cardinalis  s.  Chrisogoni 
s.  s.  t  Ego  Otto  diaconus  cardinalis  s.  Georgii  ad  Vdiim  aaream. 
t  Ego  Albricus  Ostiensis  episcopus  s.  s.  f  Ego  Octavianus  diaconus  car- 
dinalis sancti  Nicolai  in  Carcere  Tulliano.  f  Ego  Hubaldus  presbiter 
cardinalis  tt.  s.  s.  lohannis  et  Pauli.  f  Ego  Gilbertus  indignas  sacerdos 
tt  s.  Marci  s.  s.  f  Ego  Guido  presbiter  cardinalis  tt.  s.  Lanrencîi  in 
Damaso.  f  Ego  Iulius  presb.  cardinal,  tt.  s.  Marcelli.  f  Ego  lohannes 
Paparo  (sic)  cardinalis  s.  Adriani  s.  s.  f  Ego  Gregorius  diaconus  cardi- 
nalis s.  Angeli  s.  s.  f  Ego  lacinthus  diaconus  cardinalis  s.  Marie  in 
Gosmedyn. 
Strona  30^  Nr.  23^  Objainienia.  Wiersz  7,  po  Standor,  braknie  sors  Vrotissonis, 
moie  Wrocieryi^  mei  p.  m.  fFodzisfaw^  wediug  Nakielskiégo  p.  349^ 
klasztoru  Miechowskiego  od  pierwszij  fundacyi  naleiqca.  Odnoény  usifj^ 
dokumentu  naUia^cby  zatem  nastçpnie  redagowaé:  . . .  ^nvigala  quoqué  et^ 
fratres  dus  cum  hereditate  eorum  de  voluntate  et  consensu  firatris  mei. 
Mesconis.  Sortem  etiam  Vrotissonis  etc. 

„      31^   Nr.  25.    Dokumeni  drukowany  takite  u  Dhtgosza  w  Histar.  Pcion.  pod  r(H 
kiem  ÎÎ80. 

„  41^  Nr.  33.  Éwiadkonne  tu  wymienieni  w  wierszu  16  od  g.^  nastçpv^  pror 
wie  w  tym  samym  parzqdku,  co  w  uiamku  kodeksu  klasztoru  Lubifiskiego, 
drukowanym  w  Dodaikach  tego  tomu;  a  ie  tam  sq  pod  rokiem  1176  iry- 
miemerU,  naleiy  zatem  i  ten  dokument  pod  ten  sam  rok^  zatem  pod  Nr.  22 
poioiyé.  Daje  to  zarazem  sposobnoié  sprostowama  niektôrych^  Mfdnie  po- 
danych  imUm^  a  mianomcie:  wiersz  16  od  g.  w  tekscie  zam.  Boleslaus 
(Boryslaus)  fiUus  Ludzmini  (Lucuni),  lepi4/  jest  w  kodeksie  str.  581y  wiersz 
5  od  d.  Borizlaus  filius  Litvini.  W  tekscie  Béni  (Ben,  Borislaus),  w  ko- 
deksie  wiersz  4  od  d.  Borislaus.  fF  tekscie  wiersz  17  od  g.  Rozdali, 
w  kodeksie  Roslai.  W  tekscie  wiersz  18  od  g.  Eraysza,  w  kodeksie  wiersz 
3  od  d.  Cragsa.  (Fr.  PiekosvAski  w  krytyce,  wedhtg  spostrzeien  Tad. 
Wojciechawskiego).  Objainienia.  Wiersz  5  od  g.  Sebersko,  moie  téi  bydi 
Szrubsk. 

„  44^  Nr.  34y  Objainienia.  Wiersz  6  od  g.  Sal  in  Prevenchna  et  Sidigna,  Prze- 
bieczany  i  Sydzyna  p.  m.  Bochnia. 

„  63,  Nr.  64,  Objainienia.  Poniewai  Wiadysiaw  Odonicz  w  r.  1209,  nie  bfdqc 
panem  Gniezna,  nie  mdgi  téi  w  jego  okolicy  czynià  nadaA,  wypada  mi^ 
scowoici  Pyschino  t  Bratostovo  szukaé  w  bHskoici  KaHsza,  w  ktàrego  winh 
czas  byi  posiadanhi,  Syrcha  fluvius,  byiby  wtenczas  strum.,  zwany  raz 
Stawka,  to  zniw  Cienia^  od  miejscowoici^  pod  ktàremi  pfynie^  a  tu  nosOby 
nazwç  od  wsi  Sierzchiw  o  ^4  f^i  odlegUJ  od  jego  biegu.  Castrum,  bySiy 
wtenczas  stary  grôd  Kaiiski,  ktàrego  grodziszcze  leiy  na  Zawodziu,  luby 
jeiU  superius  aquam  ma  oznaczaé  kierunek  pod  wodf  rzeki,  wtenczas  bytty 
to  nowy  grôdy  ktôry  stai  ponià^/  fnostu  za  koicioiem  É.  Miko^ajc^  a  Ma- 
gna aqua,  by^aby  rz.  Prosna.  Przemawia  za  tém  przypuszczeniem  i  ia 
okoiicznoiéf  ie  ksiqify  mianu^iqc  sic  tu  dux  de  Kalis,  nie  daje  nazwiska 
owemu  castrum,  coby  pewnie  uczynUf  gdyby  nUai  inny  grôd  oznaczyé,  jA 
wiainie  KaUski.    Pyschino  t  Bratostovo  byiyby  zatem  osady  znikie,  m^ 
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juz  wiwczcts  nieznaczne;  pierwsza  przynajmniij  zdaje  sify  ie  zawdziçcza 
swq  nazwç  swemu  osadnikawi  Pischa  (tviersz  7  od  g.). 
Strona  65^  Nr,  66.  Wiersz  tekstu  3  od  d.  zamiasi  Cunradus  dux,  frater  eius  Hein- 
ricus  dux  ZIesie,  czyiqf  Conradus  dux  frater  eius,  Heinricus  dux  Zlesie. 
(M.  Perlbach  w  krytyce  Kodeksu  Wielkopolskiego^  wnieszczonéj  w  Jenaer 
LUeratur  ZeUung  J878,  Nr.  14.  *) 

y^  70^  Nr.  73^  ObjahUenia.  Villa  Muclino  cum  lacu,  osada  znikia,  ieiafa  nad 
jeziorem  Cichawskiem  p.  m.  Dolsk.     Cnfr.  Nr.  368. 

„  74,  Nr.  77.  W  (ekscie  tego  dokumentu  transsumomanym  przez  papieza  Ho- 
nùrjmza  III  (Nr.  100)^  hrakme  mienia  biskupa  Christianus,  a  na  koncu 
wyrazàw  et  per  episcopos  Polonie  confirmari  rogamus.  Moina  ztqd  muh 
sic,  ii  papieiom  inny  ieksi  byi  do  potwierdzenia  przedioionym.  (Perîb.) 
Wiersz  tekstu  2  od  g.  powinien  brzmieé:  episcopo  et.,  abbati,  gdyi  tojest 
jedna  osoba;  cnfr.  Nr.  136. 

„        7P,  Nr.  81^  Objoinienia.    Druscovo,  Doruchowo;  cnfr.  Nr.  311. 

„      120^  Nr.  136.  Drukowany  w  Damaiewicza  Séries  arcMepiscoporum  Gnesnens.  101. 

„  122,  Nr.  138,  i  Str.  342,  Nr.  386,  Objainiema.  Foniewai  Strasowiz  dla  tego 
za  wieé  Straszkiw  p.  m.  Koto  uwcàac  naleiy,  ie  leiy  w  kaszteUur^i  Lfdz- 
kiéj,  0  posiadanie  to  ktiréj  tviainie  sic  byi  tviwczas  zakoAczyi  spàr  ruh 
pomkniçty  w  Nrze.  386,  a  tocz<fcy  sif  pomifdzy  Boiesiawem  Kaiiskim  i  Kor 
zimierzem  Kujawskim  ksifciem,  naleiy  zatem  i  Wilem  w  t^ie  szukaé  oko- 
licy,  (ém  wifcéj,  ze  znane  obowiqzki  narocznikiw  (Tom  I,  Objoinienia  do 
Nru.  138J,  okazu/q  niezbçdnoic  tychie  pobytu  w  pobliiu  grodu,  do  ktàrego 
naleieli.  W  okoUcy  m.  Kolo^  îecz  pomifdzy  prawym  brzegiem  Warty  a  IC' 
rvym  Neru,  zatem  na  Ziemi  Sieradzkiéj,  leiq  wsie  Wielanàw  i  Wtelenin. 
Co  do  sprawy,  cnfr.  Monumenta  Poloniae  Ustorica  t.  III,  Rocznik  Wtel* 
kopohki  p.  32  i  34,  i  dokumenta  Nra.  290  i  304. 

„  139,  Nr.  160,  Objoinienia.  Miasto  Arnswalde  nosHo  jeszcze  w  XV  w.  storq 
nazwç  Choczno.  Dowodzi  tego  dokument  drukowany  w  Riedel,  Cod.  dipl. 
Brandenburg.  B.  IV,  p.  134,  i  ukiod  krUa  Wladysiawa  Wamenczyko 
z  Zakonem  Krzyïakbm  Pruskich  z  r.  1436,  drukowany  w  Vohtmina  iegum. 

„  159,  Nr,  184,  i  Str.  285,  Nr.  321,  Objoinienia,  Nincovo,  wiei  Minikowo  p. 
Poznaniem. 

„      159,  Nr.  185.  Drukowany  w  Strehike,  Tabuiae  Ordinis  Theuton.  Nr.  203.  (Perlb.) 

„  175^  Nr.  206.  Data  VII  Ealendas  lanuarii,  odniesiona  do  przypadajqcego  na 
Boie  Narodzenie  poczfftku  roku,  daje  rok  1236.  Dokument  drukowany 
w  Dziaiynskiego  Lites  oc  res  gestae,  t.  II,  67.    (Perlb.) 

„      176^  M-,  207.    Wiersz  11  i  10  od  d.  zam.  verva,  czyt€{/  verua. 

„  182,  Nr.  214.  Wiersz  tekstu  5  od  d.  Zlemech,  pewno  myhrde  zam.  Nemech, 
czyli  Niemcz,  z  niem.  Nimptsch. 

„  183,  Nr.  216,  Objoinienia.  Podiug  Mârkische  Forsckungen  B  X,  oznaczo  Ze- 
chow  wiei  Zechiw  p.  m.  Land^erg  n.  W.,  o  Cranchino  wiei  Cranzm  p. 
m.  Arnswalde  czyli  Choczno. 


*)  Umieszwajao  tn  wszystkie  sprostowania,  kt6re  ncsony  badacz  w  wzmiankowanéj  swéj 
crytyce  Kodeksa  poczynii,  bçdziemy  takowe  nastçpnie  oznaczaé  przez  (Perlb.).  Krytyka  toma 
Im^ego  umieszczona  Jest  pod  rokiem  1879,  Nr.  7. 
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Strona  189^  Nr.  224.  fViersz  4  i  5  od  g.  zfun,  sortem  decimanim  nostrarum,  sHiszme 

zapewne  radzi  Fr.  Piekosinski  tv  krylyce  (ego  Kodeksu  (zob.  pawyiéj  D(h 
àatek  do  Nru,  13)  czytaé:  sortes  decimorum  nostrorum. 

„      190^  Nr.  226,     Dokwnent  drukowany  w  Dhigosza  Bistar.  Polon.  pod  r.  1240. 

„      204,  Nr.  240;  Str.  211,  Nr.  249;  Str.  457,  Nr,  488.    Czy  castrum  Vilchovia 
leiaio  we  wsi  IVUkowyja  p.  m.  Jarocin,   czy  téi  tv  Wilkowie  polskiem  p. 
m,  Koscian,  nie  podobna  nom  z  pewnoiciq  wyrzec.     Za  WUkomufq  prze^ 
mawiOy  ie  nazrviskam  wsi  nie  datvano  w  tij  epoce  nigdy  iacifiskiego  brzmk' 
nia,  i  ie  kaszielanawie  de  Vilchovia  tve  wszystkich  trzech  razach  n^ystf- 
pujq  z  dygnitarzami  wojemdzlfva  KalhikiegOy  w  ktorem  wicthùe  ieiy  WU- 
koivyja,     Siady  dawnego  grodu  dajq  sic   tonde  rozpoznawac  fia  wysepce 
rzeczki  Lufyni  o  kilkaset  krokow  pawyiéj  mostu  prowadzqcego  do  koiciaiar 
istniejqcy  tam  dzié  jeszcze  znacznie  po  nad  poziom  przyieglych  pôi  wynkh- 
shf  nasyp,  byi,  jak  to  jeszcze  tamtejsi  iudzie  panùçtajq,   megdyi  wieie  zna^ 
czniejszym,  ai  runqi  podmielony  przez  coroczne  powodzie.     Za  IVUkowem^ 
polskiem  màwi  jedynie  okazaie  grodziszcze  i  do  dzii  dochowana  czfic  sia^ 
réj  murowanéj  tv  cegif  wieiy,  do  (egoi  przytyk(yqcéj.    Bydi  moie,  ie  da-- 
fvano  mu  danmiéj  imiç  Vilchovia,  dla  rozrôinienia  od  lylko  o  3  miie  od-- 
iegtego    Wilkowa    niemieckiego,    ktore   wprost    zwano    Wylkowo;    confr^ 
Nr.  1883. 

„  211,  Nr.  249.  Wiersz  4  od  kotica  iekstu,  Beniano  succamerario  Posnaniensi, 
myinie  zam.  Beniamin  succamerario  Kalisiensi.  Wiersz  3,  Cothfigo  t  Mi— 
cislav,  myinie  zatn.  Hartungo  t  Mirostio.     Cnfr.  Nr.  240. 

„  228,  Nr.  271  f  Ohjaimenia.  Zamovo,  a  w  Nrze.  400  Samov,  jest  danma  na-^ 
zwa  miasteczka  Oiobok,  dzié  Mûhlhock  p.  m.  Swiebodzin.  Swiadczy  o  tenm 
Liber  civium  a.  1651  fol.  26,  zachowany  w  Àrchiwie  Rzqdow.  Poznwésk.^ 
gdzie  wystçpuje:  Georgius  Seler  pro  tempore  advocatus  civitatis  Medze — 
recensis  ac  insimul  in  Silesia  in  oppido  Samowo  alias  Milbok  iudex  pri — 
vilegiatus. 

„      248y  Nr.  284,    Objainiema.      Wiersz   3  od  g.    Oszeczno,    dzié   z    niemiecki 
Hochzeit. 

„      250j  Nr.  286,  Objaénienia.    Sulislaus  filius  Brodonis,  znaczy  zapenme  fyle,  c 
heredis  de  Brod,  gdyi,  Jak  Nr.  338  okazuje,  imiç  chrzestne  ojca  Suiisiawi 
byio  Andréas.    Czy  wiei  Brody  p.  m.  Buk  byio  rzeczywiàcie  mitjscem  gro 
kaszielaûskiego^   dla  tego  jest  niepermiem,  ie  nie  spostrzega  sif  iam  dzl 
iladu  iakowego.     Cnfr.  Nr.  444. 

„      284,  Nr.  318.    Wiersz  iekstu  przedostatni.     Benko,  myinie  zam.   Borco,   cnfr — 
Nr.  730  wiersz  3  od  k. 

„      286,  Nr.  321.     Kodeks  biblioteki  Baworowskich  w  Lwowie^  zawierajqcy  przywi — 
leje  Poznania,  {K.  pergaminowy,  pochodzqcy  z  XV  w.)  ma,  wiersz  15  oâ0 
d.  zam.  prolatationem,  pewnie  lepiéj  placationem,  co  przypuJdwszy^  nale — 
iaioby  ztniemé  w  fymie  wierszu   respondentes  na  redpientes;  wiencza^ 
ustfp  ten  brzmiaiby,  jak  sif  zdo^e  poprawniéj:  Et  cives  prenominate  dvi^ 
tatis,  ius  secundum  fornuun  Maydbuiigensis  civitatis,  me^iam  placationei» 
de  iudicio  recipientes,  innoxiom  et  illibatum  ex  nostra  donacione  perpé- 
tue gaudeant  possidere;  ea  racione  mediante,  ut  ullus  TheutomoomiiE 
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in  districtu  dominii  nostri  constitatus,  ipsa  iura  vilipendendo  prêter  iam 
dictam  civitatem  alias  requirere  non  présumât. 
Strana  292^  Nr,  328,  Orygmai  tego  dokumentu  znajàuje  sic  w  Poznaniu  w  Archiwie 
Rzcfdotvem^  Koronowo  5.  Poràwtumie  0Obu  teksiiw  wykazuje  nastçpt^fqce 
ràinice.  Sir.  293,  wiersz  7  od  g,  zam.  renundat,  orygmai  ma  renuncia- 
bit.  Wiersz  P,  po  s.  Gothardi,  oryg.  ma  dodane  desertum.  Wiersz  13 
od  d,  zam,  sint  cedituri,  aryg,  ma  sic  cèdent.  Data  wreszcie  me  brzmi 
M.CC.L  quinto,  tylko  M.CC.  octuagesimo  quinto;  dokumeni  ien  powimen 
zatem  staé  pod  NrenL  557. 

„     313^  Nr.  352,  Objaénienia.    Molendinum  super  flum.  Rudnik,  jesi  zapewne 
mfyn,  ktôry  stai  w  hliskoici  klaszioru  Dominikaniw  w  Poznaniu^  a  ktàrego  . 
staw  przed  niedawnym  czasem  zarzucano,  Flum.  Rudnik,  Jesi  zatem  siara 
nazwa  strumienia  Bogdanka,    Niedokladnie  tv  éukaszewicza  Obraz  m.  P<h 
zna7iia  I,  p.  245. 

„      328,  Nr.  368,    Objaànienia.     Wiersz  3  od  g,     Cjrrmino,   Karmin  p.  m.   Osie- 

czna,     Wiersz  7,  Mechinevo,  Mchy  p.  m.  Polsk. 
„      331,  Nr.  372,  Ohjaénienia.    Ai  do  XVI  wieku  nazywano  Notée   rzekç  po  po- 

iqczeniu  Noteci  z  Wariq  ai  do  vjicia  do  Odry,   tak,  ée  Wartç  uwaiano 

za  lewy  przyph/w  Noteci. 

„      340,  Nr,  384,   Objaéniema  naleiy  sprosiowaé  wedle  Objainien  do  Nru.  1557. 
„      345,  Nr,  390,  Objaênienia.    Lacus  Dominiez,  jezioro  pod  wsicf  Domnice. 
„      348,  Nr.  393,     Wiersz  3  od  g.    Oleszyno,  mylnie  zam.  Blosino,  t.  j.  Myili- 
hàrz;  cnfr.  Nr,  629. 

„  353,  Nr,  400.  Samov,  danma  nazwa  miasteczka  Oiobok,  dzié  Mûkthok  p.  m. 
Srviebodzin;  cnfr.  powyzéj  Objainienie  do  Nru,  271. 

„  370,  Nr.  422.  Wiersz  5  i6  od  g.  terra  Thuitz,  mylnie  zam,  terra  Chintz,  zwa- 
néj  od  grodu  Chinez,  leiqcego  niegdyi  nad  rz.  Odrq  wprqst  tvsi  KienitZy 
a  ktôréj  to  obszar  po  obu  brzegach  rz,  Mizla  az  do  brzegow  Warty^  wôw- 
czas  zwanéj  Notée,  sic  rozciqgai.  Cnfr.  IVoMbrOck,  GescMchte  des  Bis- 
thums  Lebus  I  p.  66,  i  p.  94. 

„      379,  Nr.  429,  Nagimek,      Wiersz  ostatni  zam.  R.  M.  III,  czytqi  R.  M.  H. 

(Perlb.) 
„      381,  Nr.  431.    Drukowany  takie  w  Bziaiynskiego  Lites  ac  res  gestae  11^  67. 

(Perlb.) 
„      390,  Nr,  443.    Wiersz  tekstu  ostatni,  Frachardi,  mylnie  zam.  Sventhozlay  ;  cnfr. 

Nr.  449. 
„      391,  Nr,  444,  Objainienia.    Nesow,  Nieszawka,  niegdyi  zamek  nad  Wisiq  nor 

przeciw  m.  Torwii,  ktàrego  ilady  o  kilkaset  krokàw  ponizéj  mjny  zamku 

Dybow  moina  dosirzedz. 

„     397,  Nr.  451,  Objaênienia.    Cadce,  Czacz.    Panra  villa,  Maiy  Czacz. 

„      399,  Nr.  455,  Nagiowek,    Wiersz  ostatni  zam.  Lites  /,  czyta^  Lites  II.    (Perlb.) 

„  415,  Nr.  474,  Wiersz  tekstu  3  od  k.  Porece,  mylnie  zam.  Ponez,  czyli  Poniec. 
Cnfr.  Nra,  464,  611,  612. 

„      421,  Nr,  479,  Objaênienia.    Zycce,  jest  penmie  Sycyno  p.  Szamotuiami. 

„  469,  Nr,  501,  Kopja  tego  dokumentu,  pisana  w  w.  XV,  zno^iduje  sic  w  Archi- 
wie Rzqdowem  w  Krôlewcu,  Fol.  Ay  18.    Fol.  57,  125. 

98 
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Sinma  484^  Nr,  5Î8.    Wiersz  tekstu  4  od  d.  Syrzidîis,  myMe  zam.  Dirzicraias  ;  cnfir. 
Nr.  489. 

„      488,  Nr.  523,  Nagiàwek.    Zam.  LUes  /,  czytc^f  L.  IL    fPerib.) 

„  503,  Nr.  543.  Dyplomat  ien  'nie  jest  arygma^em,  lylko  wspUczesruf  kopjq  bez 
pieczfci;  ârukawany  takie  w  DziaiyAskiego  LUes  ac  res  gestae  II j  67. 
(Perlb.) 

„      543,  Nr.  584.     Tekst  w  Mairie.  Bukaw.  rdint  sic  w  nastfpmjtfcych  mi^'scach 
od  tekstu  Dreçer  Mnscrpt.     Wiersz  tekstu  2  od  g.  zam.  Bnguslayas  dax 
Slavie,  M.  B.  ma  Bugizlaus  —  Sclavie.    Wiersz  7  od  d.  zam.  Swensoiu 
palatmo  Swecensi,  M.  B.  ma  Swensone  palatmo  Gedanensi,  Paiilo  pala- 
tine Swecensi.    {Perlb.) 

„     546,  Nr.  586.    Wiersz  18  tekstu  od  g,  Zcriovo  iuxta  Pagenchno,  moie  jest  wie^ 
Krzytvanice  p.  m.  P(yçczno. 

„  552,  Nr.  592j  Objoénienia.  Murinov,  mate  takie  bydi  Murzynowo  p.  m.  Mi^ 
iosiaWf  naleiqce  ronmiei  do  dyecezyi  Poznanskiéj. 

y,  572,  Nr.  613.  Wiersz  5  od  d.  Tarchali,  bardzo  stary  przydamek,  jak  sic  zdaje.^ 
rodu  Junosziw,  moie  w  zwiqzku  z  wsiq  Tarchaiy  p.  m.  Odalanàw;  istniait 
jui  w  XII  w.,  Jak  dorvodzi  Kodeks  LubiAski  p.  581,  wiersz  przedostatni^ 


DO  TOMU  DRUGIEGO. 

Strona  XIV,  Nr.  745.    Zam.  1299  czytaj  1296. 

^         3,  Nr.  619.    Drukawany  w  Jabczynskiego  Arcfuv.  théologie.  I,  364.  {Perlb.^ 

„       19,  Nr.  638,  Objoénienia.    Soffiraganeus  episcopus  napotyka  sic  auientyczm^ 
pâ  raz  pierwszy  w  Nrze.  1986. 

„       40,  Nr.  659,  Naglàwek.     Wiersz   ostaini,   zam.    Lites  I,    czytc^f   Lites  II  ^ 
(Perlb.) 

„        48,  Nr.  670.    Oryginai  zachowany  w  Jrchiwie  Kràlewieckiem,  SchiM.  L  V,  6^^ 

„  51,  Nr.  673.  Wiersz  3  od  g.,  tytui  dux  Pomeranie  màgi  shdyâ  ksifciu  Prz^-^ 
mysiawowi  dopiero  po  imierci  ksiçcia  Mestwina,  ktàra  przypada  na  rm^ 
Grudzien  r.  1294;  Indictio  IX  przypada  takie  na  r.  1296,  w  ktorym  tt 
czasie  Przemyslaw  Jvi  nie  iyl;  okolicznoici  te  czynicf  dokument  ten  pod^- 
rzanym.   (Perlb.)     Cnfr.  uwagi  w  Kodeksie  Rzyszczew. 

„       65,  Nr.  689.   Wiersz  10  od  g.  Scosevo,  myhiie  zam.  Stosevo,  co  sic  ztqd 

kazt^fe,  ie  w  Lib.  privileg.  A,  w  ktàrym  stare  nazwy  topograficzne  ztvykC^ 
sq  pàimejszem  tychie  brzmieniem  oznaczone,  w  kopji  tego  dokumentu  na> — 
pisano  Stenczewo,  dzU  Stçszewo.    Wytlimaczenie  osady  Mloda  przez  Mhp^ 
dasko,  stqfe  sic  przez  to  bardzo  wqtpliwem. 

„       74f  Nr.  698,  Objaénienia.    Biscupicy  alias  Doluplozicy,  Biskupice  p.  m.  Stœr^ 
wiszyn. 

„        87,  Nr.  716^  Naglàwek.    Wiersz  ostatni  zam.  gestae  I,  czytaj  gestae  IL 

„       88,  Nr.  717.     Oryginai  tego  dyplomatu  znajùuje  sic  w  Àrcfdwie  Rxqdowe^m 
Xrôlenneckiem,  ScMebl.  LIX,  45.    (Perlb.) 

„       89,  Nr.  718,  Obfainiema.     Eandemino,  penmie  Konmo.    Gora,  byia  osada 
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wediug  Liber  beneficiarum  CapituH  Posnaniens.  jui  r.  ïôïO  déserta;  nch 
leiaia  do  paraffi  m,  Bnm. 
Strma    91^  Nr,  719,  Objaimmia.     Wiersz  9  od  g.    Bredne,  byia  wedhAÇ  Lib.  priml. 
D,  Nr.  294  archiwa  KapUuiy  Poznansk.  jui  r.  1600  villa  déserta. 
94,  Nr.  722,  Objahiienia.   Drscenicza,  Trzcienica,  Tmycz,  de  Trzcinsk.  Zaz- 
picz,  nie  odgadmone.    Osesyn,  osada  znikia  a  jui  r.  1360  déserta;  cnfr. 
Nr.  1432.    Wylkanovo,  WaHcknmy.    Dosesyn,  Oses^ 
96^  Nr.  724.     Drukowany  tv:  Ledebuhr^  ArcJtiv.  fltr  die    Gesch.  d.  Preuss. 

Staats  /,  230.   {Ferlb.) 
96^  Nr.  725.     Oryginai  zachowany  w  Archinne  Erôlewieckiem,  SchiAlade  LIX, 

16.   {Perlb.) 
97^  Nr.  726.    Drukowany  iakie  w  Cad.  diplomatie.    Warmiens.   7,  Nr.  94. 
(Ferlb.) 

102^  Nr.  731^  Objainienia,  Crupczino,  osada  znikia  okolicy  m.  Dolsk;  cnfr. 
Jabczynski.    Rys  historyczny  m.  Dolska  p.  3. 

102^  Nr.  732^  Nagiôwek.  Zam.  Lites  I,  czytqf  Lites  U.  Drukowany  takie 
w  Rzyszczew.  Muczkow.  Cod.  diplom.  Polon.  11^  Nr.  467.  {Perlb.)  Énnad- 
kowie  sq  u  R.  M.  nastçpnie  podani:  Domini  palatinus  Poznaniensis, 
Svenca  palatinus  Gedanensis,  Nicolaus  palatinus  et  Adamus  palatinus 
Crusviciensis,  Stanislaus  castellanus,  Paulus  subcamerarius,  Paulus  sub- 
pincema  Svencenses,  Uneslaus  subcamerarius  Gedanensis,  Iulianus  pin- 
cerna  Derseviènsis,  dominus  Stephanus  archidiaconus  Pomeranie,  dominus 
Paulus  canonicus  Plocensis  et  plebanus  de  Chelewicz,  et  alii  quam  plu- 
rimi  clerici  et  laici  fidedigni. 

104^  Nr.  734y  Naglàwek.    Zam.  Braunsberg,  czyic^f  Pelplin.  (Perlb.) 

106,  Nr.  737,  Naglàwek.    Zam.  p.  62,  czytqf  p.  68. 

107^  Nr.  738,  Naglàwek.    Zam.  Braunsberg,  czytq;  Pelplin.   (Perlb.) 

108,  Nr.  739.    Wiersz  tekstu  9  od  d.  zam.  Prsimoze,  czytqf  Rrsimore.  (Perlb.) 

110^  Nr.  740.  Drukowany  w:  Neue  Preussische  Provinziai-Blàtter,  1853^ 
p.  64.    (Perlb.) 

112^  Nr.  741.  W  Scriptores  rerum  Prussicarum  jest  ten  dokument  podany 
pod  rokiem  1296  infra  octavam  Purificatioms  Marie^  t.  j.  Febr.  3 — 9. 
(Perlb.) 

118^  Nr.  746,  Naglàwek.  Zam.  Lit.  ac  res  gestae  /,  czyt(tf  Lit.  ac  res  ge- 
stae  II. 

122,  Nr.  751.     W  Nagiàwku  ten  sam  biqd,  co  w  Nrze.  746. 

124,  Nr.  754.     Wiersz  2  od  g.  sepe,  myhiie  zam.  semper. 

129,  Nr.  758.  Rok  tego  dokumentu  przypada,  liczqc  tegoi  poczqtek  od  Bo- 
zego  Narodzenia,  na  rok  1295,  zatem  jeszcze  na  czas  iyda  ksiçàa  Prze- 
myslawa;  jest  zatem  wlaiciwie  dokumentem  Kt^'awskim.   (Perlb.) 

138,  Nr.  769.  Drukowany  takie  w  Codex  diplomatie.  Warmiens.  /,  Nr.  104. 
(Perlb.) 

149,  Nra.  781  i  782,  Objainienia.  Polusyno,  Foifczyn  p.  m.  Kartuzy.  Nr. 
782,  wiersz  ostatni,  Bruchnino,  mylnie  zam.  Bruthnino,  nie  odgadnione,  zor 
pewne  takie  w  okolicy  Sierakowic.    Smolino,  pewnie  Smolczyn.    (Perlb.) 

165,  Nr.  801,  Nagiàwek.  Zam.  Lit.  ac  res  gestae  /,  czytqf  Lit.  ac  res  ge- 
stae IL 
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Slrwia  170,  Nr.  807.     W  Noffiimku  ten  sam  Mqd,  co  w  Nrze.  801. 

„  174.  Nr.  812,  Nagiowek.  Zam.  LU.  ac  res  gestae  /,  czyi(\i  Ut.  ac  res  gestae 
IL  Objainienia.  Racenze,  Raciqi,  niegdyi  grod  pomifdzy  Tucholq  a  Choj- 
nicam,  dzii  z  niem.  Reetz.  (X  Kvjot  w  Boczniku  naukawym  Taruàskim 
r.  1878,  p.  48). 

„  190,  Nr.  830,  Objainienia.  Racez,  Raciqi,  niegdyi  gràdp.  m.  Tuchola.  Cnfr. 
DodaJtek  poprzedni.    Bralewnicza,  Bralenmica. 

^  193,  Nr.  833,  Objainienia  i  Dodatki  do  Nnu  619.  Wyszogrôd  castrum,  sttdo 
na  poàidme  miasteczka  Fardan  w  bliskoici  ujicia  Brdy  do  Wisiy,  a  jego 
grodziszcze  dzii  jeszcze  istmeje.  Éwiadczq  o  iém  treici  dokwnentàw  kràia 
Wiadysiawa  Jagieth/,  jednego  z  r.  1413,  dmkowanego  w  Rzyszczew. 
Muczkow.  Cod.  diplomatie.  Poloniae  II,  Nr.  501,  w  kiirym,  potwierdza" 
iqc  przywiléj  Kazimierza,  ksiçcia  Szczednskiego,  nadany  koidoiowi  Maryi 
Magdàteny  w  Wyszogrodzie,  koicièi  ten  nazywa  Wyschogrodensis  sive 
Fordonensis  ;  drugiego  dmkowanego  tamie  p.  Nrem.  564,  z  ktorego  tak 
poioienie  mzmiankowanego  koicioia,  jak  i  samego  grodu  wynika.  Roido- 
lowi  temu  nadai  takie  przywiiéf  ksiqiç  Mestnm  r.  1293  Dec.  11,  in  Svece, 
oblatowany  w  Liber  iudiciaiis  Bydgostiens.  a.  1551,  fot  2.  (Architv.  Rzq- 
dowe  Poznanskie). 

„  200,  Nr.  842.  Wiersz  tekstu  3  ad  d.  Bughnaustr,  mylnie  zam.  Bugmaste,  wia- 
iciwie  Buchmast.     Cnfr.  Riedel,  Cod.  diplom.  Srandenb.  A   VI,  p.  243. 

„  203,  Nr.  846,  Objainienia,  Goplenyca,  jest  odph/w  jeziara  Pqtnowskiego  do 
rz.  Warta,  pôzniéj  zamieniony  na  kanah  Cnfr.  Dhxgosz,  Histor.  Polon. 
I,  pag.  31. 

y^      218,  Nr.  863,  Objainienia.    Chvalenicze,  w  Nrze,  864  Falinicze,  IVolenice. 
„      219,  Nr.  864,  Objainietiia,    Rambechowo,  Rfbiechàw  p.  m.  Kobylin. 
„      224,  Nr.  870.     Wiersz  tekstu  5  od  g.  BeymunaDO,  mylnie  zam.  Heynmano. 
„      240,  Nr.  889,  Objainienia.  Wititz,  penmie  mylnie  zam.  Rietschtitz  p.  m.  Swie- 
bodzin.    Lassocitz,  de  Lasocice. 

„  244,  Nr.  894.  Wiersz  4  od  g.  Wspomniona  municio  in  terra  Calisiensi,  obU- 
gana  r.  1305  przez  Liiwinàw,  byi  Stawiszyn.  Cnfr.  Monumenta  Polon. 
Mstor.  p.  41. 

„  248,  Nr.  899.  Bokument  ksiçcia  Swiçtopeika  z  roku  1236,  ktàrym  potwierdza 
klasztorowi  Mogilno  pomifdzy  innemi  posiadanie  rvsi  Trqbki  i  Kozmin  i  ro^ 
inemi  go  obdarza  przywilejami,  dnikowany  jest  w:  Dziahpiskiego  Lites  ac 
res  gestae  II,  70.  Nadanie  to  uczynionem  jest  na  rzecz  klasztoru  Bene- 
dyktynow  S.  Adalberti  ad  Quercum,  dzii  S.  Albrecht  pod  Gdanskiem, 
prastaréj  ftlji  klasztoru  Mogilnickiego,  jak  tego  dowodzi  Nr.  975.  Nosii 
on  téz  rànmie,  jak  jego  macierz,  z  poczqtku  nazwç  Mogilno  i  tegoz,  co  ta, 
miai  patrona,  t.  j.  i.  Jana  ewangelistç;  w  r.  1222  nadajq  mu  ksiftniczki 
Pomorskie,  Mirosiawa,  tvdorva  po  ksiçciu  Bogusiawie,  i  Hyngardis,  wdowa  po 
ksifciu  Kazimierzu,  wiei  Pretmin  pod  Koiobrzegiem,  a  ksiqèf  Bamim,  po- 
twierdzajqc  r.  1236  tçz  darowiznç,  inné  mu  jeszcze  nadc^e  przywil^'e. 
Wspomniane  dokumenta  drukowane  sq  w:  Hasselbach  und  Kosegarten,  Ckh 
dex  Pomeraniae  diplomatie.  Nr.  141  i  Nr.  240. 

„      253,  Nr.  906.    Dnikowany  w:  T.  Dziaiy^'iski,   Lites  ac  res  gestae  II,  p.  96.^ 
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Stnma  281,  Nr.  936,  Objainienku    Frdstadt  na  Szkfxku,  z  memkcka  xam.  KohtchiWy 
^      295,  Nr.  952,    Objoémenia.     Gonstadt,  z  niem.  zam.   Wotczyn.     Landsberg. 
z  niem.  zam.  Gorzàw. 

„  308,  Nr,  964.  Dokument  ten  znajduje  sic  w  Archiv.  CapUuli  Poznaniens.  Li- 
ber privU.  B,  Nr.  46.  Pomifdzy  popranmym  tekstem  tegoi,  a  podanym 
wedhiç  kodeksu  Raczynskiego  przez  nos  tekstem,  zachoâzq  nastfpujqce 
rôinice,     Wiersz  2  od  g.  zam.  prosequimur,  L.  pr.  ma  prosequamur. 

Wiersz  3  od  g.  zam.  rex  Polonie,  L.  pr.  ma  hères  regni  Polonie.  Wiersz 
10  od  g.  zam.  Andrée,  reverentiam,  L.  pr.  ma  Andrée  et  reverentiam. 

Wiersz  6  od  d.  zam,  debeatur,  L.  pr.  ma  debeat.  Wiersz  2  od  d.  zam. 
Goluthowo,  L,  pr.  nui  zgodnie  z  Racz.  Goluchowo.  Objainienia,  Grolu- 
chowo,  Gohichowo  p.  m.  Kàtisz. 

„  320,  Nr.  977,  Objainienia.  Stossewo,  Stçszewo;  cnfr.  powyiéj  Objainienie  do 
Str.  65,  Nru.  689,  a  poni^éj  do  Objainien  Str.  419,  Nru.  1087  i  do 
S(r.  527,  Nru.  1194. 

„  325,  Nr.  984,  Objainienia.  AUodium  Lednicza,  jest  penmie  miejsce,  na  ktàrem 
staia  pierwotna  katedra  Gnieznienska,  a  ktàra  wedhig  Thietmara  zgorzaia 
r.  1018.  Na  przypuszczenie  to  naprowadza  podanie  Ditigosza,  ktiry  je- 
dnak,  uwiedziony  nazwiskiem  Lednica,  wyspç  na  jeziorze  w  pôznié^'szych  do- 
piero  czasach  tak  samo  zwanem  za  ono  miejsce  wvaia,  (cnfr.  Histor.  PoUm. 
Liber  I);  potnnerdza  zai  takowe  dok^adnie  tu  opisane  poioienie  starego 
ksiqzçcego  zamku,  ktàry,  j'ak  w  Poznaniu,  a  wàwczas  i  wszfdzie,  tak 
i  w  Gnieznie  zapenme  stai  obok  katedry.  Domyilaé  sic  téi  moina,  le  po 
spaleniu  sic  pienvszéj'  i  przeniesieniu  na  dogoâniejsze,  i.  j.  dzisiejsze  miejsce, 
i  nowy  zamek  w  jéj  poblizu  wybudowano  obok  staroiytnego  koiciota  s.  6e- 
orgii  in  arce,  zwiaszcza  -  ie  podany  przez  Dhigosza  powàd  przeniesienia 
katedry,  t.  j.  diffîcultas  aditus,  zupehiie  odpowiada  okreilonemu  przez  ten 
dokument  potozeniu.  Nazwisko  Lednica  nosi^o  téi  za  czasàrv  IHugosza 
i  jezioro  Ostrowskie  w  okolicy  m.  Dolska,  a  opricz  wzmiankowanego  w  tym 
dokumencie  allodium,  t  inna  jakai  miijscowoié  wsponmuma  w  lÀb.  terrcstr. 
Poznaniens.  a.  1405,  f.  287  i  293,  gdzie:  Mroczko  subiudex  wystçpt{fe 
przeciw  krôlowi  Wiadysiatvowi  pro  venatione  in  Lednicza  t  na  przywikj 
kràla  Kazimierza  sic  powoh^'e;  jezioro  zai,  ktàre  miai  na  myiH  IHugosz,  na- 
zywaio  sic  dawniéj  tyiko  lacus  de  Ostrow  (cnfr.  Nr.  320),  a  pod  nazwiskiem 
Lednica  spotyka  sic  po  raz  pierwszy  w  Lib.  terrest.  Gneznens.  a.  1453,  f.  21, 
gdzie  lanussius  de  Latalice  index  Kalisiens.  sprzedaje  Bogussio  Skoczki 
villas  Latalice  et  Bodzeporowicze  cum  piscatura  in  lacu  Lednycza.  Rmny 
wreszcie,  brane  przez  IHugosza  za  pochodzqce  od  pierwotnfy'  katedry,  istniejq 
i  dzii  jeszcze  a  sq  szczqtkami  starego  grodu  Ostrowskiego,  wspommanego 
juz  r.  1136  (cnfr.  Nr.  7),  ktàrego  'plan  ogUny  caikiem  jest  podobnym 
pkmowi  grodu  Radzimskiego,  pod  rdnmemi  warunkami,  t.  j.  na  wyspie  zbu- 
dowanego,  Qeden  kottiec  podhdnéj  wyspy  odcifto  od  brzegu  do  brzegu  ko- 
listym  waiem  i  przekopem,  a  w  samym  cyphi  wzniesiono  grod).  Tem  sic  tylko 
oba  rôiniq,  ie  grod  Radzimski,  zapenme  z  popvodu  doié  znacznéj  wysokoici 
przeciwlegtego  wybrzeia  Warty,  na  wyniosiem  grodziszczu  zostai  zbudo- 
wanym,  kiedy  Ostrowski,  gdzie  ta  okoiicznoié  nie  miaia  miejsca,  tylko,  jak  sic 
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zdqfe^  na  kamiennym  podbudowaniu  spoezywat.    Nazwisko  samo  Lednica 
czeka  jetzcze  na  swe  fiioioçiczne  wyjahdenie. 
Str(ma372,  Nr.  Î040j  Objainienia.     Pczelyno,    osada  znikia  w  pMiiu  m.   Tiarek; 
cnfr.  Nr.  803. 

„  405^  Nr.  1071.  Drukawany  w:  Voigt^  Codex  diplomaiic.  Prussic.  Il,  Nr.  95. 
Data  powinna  bydi  czytanq:  M.CCC.XX,  VI  Nonis  lulii,  a  zatem  r.  1320 
Jui.  7^  a  to  z  pawodu^  ie  Fridericus  de  Wyldinberch  nie  byf  jui  r.  1326 
mistrzem  Zakanu.  Dokumeni  ten  powinien  zatem  hyi  bydz  umieszczont/m 
pod  Nrem.  1022.    (Perib.) 

y,  419,  Nr.  1087^  Objainienia.  Stosbowo,  myhiie  zam.  Stossowo,  dzis  Stfszewo^ 
Jak  Nr.  689  wykazuje^  posiadioéc  kapituiy  PoznanskUj. 

„  421^  Nr.  1088^  Objainmiia.  Wiersz  4  od  d.  Goppolonitza  aqua,  odplyw  je- 
ziora  Pqtnowskiego  do  rz.  Waria,  nad  kiàrym  leiy  Morzysiaw;  cnfr.  IHu- 
gosz^  Bistor.  Polska  /,  p.  31.     Odphfw  ten  zamieniono  poiniéj  na  kanai. 

„  433^  Nr.  1099^  Objainienia.  Freistadt,  z  niemiecka  zam.  Koiuchôw.  Str.  434^ 
Primkenau,  z  niem.  zam.  Przemysiàw. 

„  446^  Nr.  1117.  Wyjamone  w  tym  dypiomacie  knawania  SzamoHUskich  z  mar- 
grabiq  Brandenburskim  siuiyh/  zapenme  Dhigoszawi  za  tio^  z  ktârego  wy- 
smd  caikiem  myïne  twierdzeme^  jakoby  wojewoda  Winceniy  Krzyzakim  na 
Polskç  naprowadzH  i  tonde  ich  najazdem  kierowai.  Uniewinnia  go  pod 
tym  wzgîfdem  caikonncie  zezname  Mikoiaja^  sçdziego  Kaliskiego^  i  Piotra^ 
kasztéUma  Radzimskiego^  w  Lites  ac  res  gestae  I,  pag.  282  ;  natomiast  nie 
jest  niemoiliwem^  ie  za  swe  zdradzieckie  postfpki  istotnie  od  rycerstwa  za- 
biiym  zostai,  i  to  moie  za  te  wiainie^  ktâre  obecny  dyplamat  wykrywa. 

„  467^  Nr.  1139,  Objainienia.  Grora,  Gira  p.  m.  Ènin,  ktàréj  pkbani  bywoH 
zwykîe  kananikami  Gnieinieiiskimi. 

„  469,  Nr.  1143.  Wiersz  9  od  d.  zam.  ivucos,  czytaj  iuncos.  Str.  470,  Obja- 
inienza,    Na  koncu  braknie  Drozin,  Droiyn.    Myedzirzecz,  Miçdzyrzecz. 

„  502^  Nr.  1174.  Wiersz  tekstu  ostatni.  Gazzyna,  mylnie  zam.  Grizyna,  /.  / 
Gryiyna;  cnfr.  Nra.  1036  i  1268. 

„  511^  Nr.  1184.  Wiersz  11  od  g.  Prsisodlki,  nalezy  pisac  prsisodlki,  gdyi,  jak 
Nr.  1430  okazi/^'Cy  uiynnmo  tego  wyrazu  w  znaczeniu  dzisiejszego  obcego 
folfvark. 

„  513,  Nr.  1186^  Objainienia.  Santzkowe,  mogq  bydz  takze  Sqczkowice  pod 
Przemçtem;  cnfr.  Nr.  1957, 

„  527,  Nr.  1194,  Nagiowek  i  Objainienia.  Stanschewo,  dzii  miasteczko  Stfszewo^ 
jak  Nr.  1087  okazuje^  wiasnoié  KapUuhf  Poznanskiéj^  zwykle  dzierzona 
przez  dziekaniw;  wedHig  Nru.  689  dai  jq  ksiqif  Przemysiaw  r.  1292 
tejie  Kapitule  w  zamian  za  wiei  Kroino. 

^  535^  Nr.  1202^  Objainienia.  Pomimo  ze  granice  dyecezyi  Gnieznietiskiéj  sic- 
gaiy  pienvotnie  brzegâw  Baltyku^  ktàremu  to  tnnerdzeniu  daje  podstawç 
Nr.  78,  i  tamie  sic  stykaiy  od  zachodu  i  wschodu  z  granicami  dyecezyi 
KandeAskiéj  i  WiodawskUj,  niemméj  jest  penmem^  ie  strumien  PUtwica 
rozgraniczai  pierwszq  od  Wiociawski^\  t.j.^  ie  ziemia  Wyszogrodzka  od 
danmego  czasu  do  ostainiéj  naleiaia.  Wiemy  przynajmniéj^  ie  tak  jui  bylo 
r.  1251  y  gdyi  w  tym  roku  nadqfé  Michai  biskup  Wiodawski  w  przymil^ 
udziekmym  Cystersom  w  Byszewie^  swoje  dziesifciny  z  ich  wsi  Byszewo^ 
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Sadlno  i  Dryszczyn  ietmd  klaniorcm^  ktiry  iii  zam$ze  sif  j'ako  do  t^' 
dyecezyi  nalezqq/  mieni.  Pergamin  crygm.  zachowemy  m  Arehmne  Rzqdo- 
wem  Poznansk.  Korwwmo  2.  Cnfr.  tom  11^  Dodatki  do  Nru.  1202. 
Sêrmm  569^  Nr.  1240^  Nagiiwek.  Pieczfé  Jana  z  Waidama  jest  prztfmieszana  u  dy- 
piamatu  Korùwmo  Nr.  57^  a  przedstawia  na  irojka^nQ  tarczy  teb  barana. 
Z  napisu:  S'D ...  5  . . . 

„      571^  Nr.  1243,  Nagiàwek  i  mersz  tekstu  4  i  6  od  g.  zam.  de  Lacavssina,  czytaj 
de  la  Caussina;  cnfr.  Nr.  1389. 

„      595^  Nr.  1262.     Wiersz  tekstu  6  od  d.  zam.  Rudorfer,  czytaj  Kudorfer. 


y) 


t) 


rt 


DO  TOMU  TRZECIEGO. 

22^  Nr.  1313^  Ohjainienia.  Wiersz  4  od  d.  Sczedrzikowicz,  Szczodrzykowo. 
Wiersz  ostatni,  Rossznovo,  w  Nrze.  1385  Prosnowo,  Rosnowo. 

38^  Nr.  1328.     Drukowany  w  Dhigosza  Histor.  Polcn.  pod  rokiem  1355. 

42,  Nr.  1332^  Nagiôwek.  Wiersz  3  zam.  vendant,  czyt(\;  vendit.  Str.  43, 
Wiersz  tekstu  3  od  d  castellano  Znenensi,  mylnie  zam.  castellano  Zunensi, 
t.  j.  de  Èofi;  cnfr.  Nra.  1442  i  1443.  Wiersz  tekstu  2  od  d.  zam, 
Goslinensi  Nicolao,  pannicida,  czytaj:  Goslinensi,  Nicolao  pannidda. 

74^  Nr.  1354,  Ohjaimema.  Wiersz  8i7  odd.  Pampycy  seu  Kopydlovo,  osada 
ta  nalezaia  do  parafti  Dçbnica  p.  m.  Kiecko;  Kopydiowo  dziijeszcze  istmeje. 

80^  Nr.  1360.  Wiersz  19  od  g.  zam.  in  convocadonibus  que  currunt  post 
festum  Michaelis,  zapenme  mybùe  zam.  in  Communi  septimana  que  cur- 
rit  post  festum  Michaelis. 

86^  Nr.  1365.  Wiersz  3  od  d  Thomislao,  myhàe  zam.  Dobeslao;  Cf^r.  Nra. 
1313,  1414  et  sequ. 

88,  Nr.  1368.  Poznanska  Synagoga  posiada  kodeks  zawierajcfcy  prxywUeje 
nadane  èydom  przez  krôia  Kazimierza  W.  tvraz  z  tychie  kol^jnemi  po- 
twierdzeniami,  dany  Èydom  przez  krôia  Jana  Kazimierza  Gracoviae  in  con- 
ventu  generali  felids  nostrae  coronationis  die  XIII  mensis  Februarii, 
anno  Domini  M.DG.XLIX,  regnorum  nostrorum  Poloniae  et  Suedae  pri- 
mo anno.  Wspomnione  potwierdzenia  przywiié^'iw  Kazimierzowskich  zo- 
stahf  najpiérw  wykonane  przez  krôia  Kazimierza  Jagiellonczyka  Gracovie 
feria  secunda  ante  festum  Assumptionis  gloriose  virginis  Marie  proxime, 
anno  Domini  1453,  z  tém  samém  oiwiadczeniem,  ktôre  Jest  zamieszczone 
w  Liber  actorum  castri  Fosnaniens.  {cnfr.  Nagiôwek\  mianowicie:  Quomodo 
coram  maiestate  nostra  personaliter  constituti  ludei  nostri  de  terris  Ma- 
ioris  Polonie,  videlicet  de  Posnaniensi,  Gallissiensi,  Siradiensi,  Land- 
densi,  Bresttensi,  Wladislaviensi  palatinatibus  et  districUbus  ad  ipsa 
spectantibus,  sua  expositione  deduxerunt,  quod  iura  que  habuerant  a  ce- 
lebris  memorie  serenissimo  prindpe  domino  Gazimiro  rege  Polonie,  pre- 
decessore  nostro  mediato,  et  quibus  aliorum  regum  predecessorum  no- 
strorum et  nostris  temporibus  semper  et  usque  in  hactenus  usi  fuerint, 
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tune,  qaando  civitas  nostra  Posnaniensis  voragine  ignis  nobis  presenti- 
bns  consmnpta  fuit,  ipsis  essent  eciam  per  ignem  in  cinerem  redacta: 
petentes  et  humiliter  nobis  supplicantes,  qnatenos  iuxta  eonmdem  iurium 
copiam,  quam  coram  nobis  exhibuenint,  eadem  iura  innovare,  ntificare 
et  confirmare  dignaremur  graciose.  Quarum  qoidem  litteramm  taliter 
accopiatarum  ténor  de  verbo  ad  verbum  sequitur  estque  talis  :  {Tu  twr 
stfpuje  dokument  Nr,  1368).  Potrvierdzeme  to  wraz  z  itgoï  transgumptem, 
potwierdza  kràl  Zygmunt  Auçust  Petricoviae  in  conventione  generali  re- 
gni,  feria  tertia  post  festum  Conceptionis  gloriosae  virginis  Mariae  pro- 
ximae,  anno  Domini  1 548,  a  nastçpnie  kràl  Stefan  Varsaviae  in  conventa 
regni  generali,  die  2  mensis  lanuarii,  anno  Domini  1580,  z  naàmieme' 
niem^  ze  to  czyni  na  prosbç  Èydàw  miasta  Piock,  ktàrzy  podanq  mu  do 
potrvierdzenia  kopjq  wyjfli  z  aktàw  grodzkich  PoznamkicK  Dokument  ten 
krola  Stefana  transsumuje  %  potwierdza  kràl  Zygmunt  III  Varsaviae  in 
conventu  regni  generali,  die  12  mensis  Octobris,  anno  Domini  1592,  na 
prosbf  Èydàw  m,  Gostynin,  ktàrzy^  wyjqwszy  z  aktàw  grodu  Gostynskiego 
kopjq  sporzqdzonq  z  oryginatu  wystawionego  przez  kràla  Ste/ana^  takowq 
mu  na  proshç  èydàw  miasta  Wschawa  do  potwierdzenia  podaii.  Daléj 
transsumuje  i  potwierdza  dokument  Zygmuntowski  kràl  Wiadysiaw  /FCra- 
coviae  in  conventu  generali  felicis  coronationis  nostrae,  die  11  Martii, 
anno  Domini  1633,  na  proibf  Èydàw  Wielko-  i  Maiopolski;  ai  wreszâe 
kràl  Jan  Kazimierz  w  powyiéj  wzmiankowanym  kodeksie  wszystkie  te  przy- 
wileje  potwierdza.  Pomifdzy  tym  kodeksem,  a  tekstem  Nru.  1368  zacho- 
dzqce  ràinice  powstaiy  z  blçdnego  kopjowania  transsumptu  kràla  Zygmunta 
Augusta^  ktàry^  jak  sif  to  z  Nagiàwka  Nru.  1368  okazvje^  obydwom  du- 
iyl  za  podstawf.  Natamiaxt  rok  1453  moie  bydz  prawdziwq  datq  potwter- 
dzenia  kràla  Kazimierza  Jagiellonczyka^  ho  rok  1447  jest  tylko  rokiem  jego 
pobytu  w  Poznaniu  i  wspomnionego  wspàiczesnego  pozaru  tego  mMsta,  Co 
do  autentycznoéci  samych  przywUejàw^  wypada  podnieiéy  ze  kràlowi  nie  saa^ 
oryginal,  ktàry  w  poiarze  miasta  zostai  zniweczonym^  tylko  tegoi  kopja^ 
i  to  w  6  lot  pà£niéj\  zostala  przedioionq. 
Strona  100^  Ar.  1372^  Ohjaénienia,     Wiersz  ostatni^  Slotopole,  prawdopodolmie 

znikia^  wsi  Glewo  przylegta;  wiei  Ziotopole  pom.  miastami  lÀpno  i  Ktkà 
jest  0  4  mile  odlegiq. 

„      110,  Nr.  1383,  Nagiàwek  i  wiersz  1  tekstu.     Wedel,  pewno  mylnie  zam.  W 
len,  t.  j.  Wielen. 

„      114^  Nr.  1387.     Wiersz  ostatni.    Pp  duodecem,  braknie  (sic). 

„      119^  Nr.  1391^   Objaènienia.    Bandzesski,  de  Bçdzieszyn. 

„      120^  Nr.  1392.  Wiersz  15  od  d.    Pilczy,  znaczy  heredes  de  Pilcza,   czyH 
PUica;  cnfr.  Nr.  1486. 

•       

„      136^  Nr.  1406^  Objaènienia.    Bradleviricza,  Bralewnica.  Raczecz,  Bactqij 
wniéj  gràd^  dziH  wiei  koécielna  p.  m.  Tucfiola.     Cnfr.  Nr.  830  i  powy 
Dodatki  do  Nru.  812. 

„      141^  Nr.  1411,  Objaènienia.    Ankno,  pewnie  wieé  Ankrow  p.  m.  CaHes. 

„      154^  Nr.  1422.     Wiersz  tekstu  4  od  g.  zam.  anno  VhI,  czyt€^'  aiUlO  Vlll. 

„      155^  Nr.  1423.     Wiersz  tekstu  1  od  g.  zam.  le,zen,  czytqj  le-zen. 

„      157^  Nr.  1424.     Ostatnie  2  wiersze  tekstu  powinny  bydi  drukmvane 
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jako  do  samego  âyplamatu  me  naieiqce;  tmpqtvszy  sex  scotos  grossorum, 

j€Jco  te  fvyrazy  tekstu^  (na  stranie  156^  miersz  8  i  7  od  d,\  ktôre  pUarz 

na  skrobanym  perçaminie  popramia^. 
Strana  Î74^  Nr.  1444.     Wiersz  tekstu  osiatni,  Zbanszym,  petvnie  mylnie  zam.  Zbasz, 

mi^scorvoéé  nie  odgaàniona,     Cnfr.  Nra.  1481  i  1482. 
„      184,  Nr.  1455^  Nagiiwek.    Mogilno,  myMe  zam.  Trzemeszno. 
„      205j  Nr.  1474.     Wiersz  tekstu  przedastaini.  Thworkone,  zapenme  mylnie  zam. 

Ottone. 
„      206,  Nr.  1475,  Objaénienia.    Lembark,  Limburç. 
„      233,  Nr.  1507.     Wiersz  tekstu  2  od  g.     Po  fecte,  hraknie  (sic). 
„      236,  Nr.  1510,  Ohjaènienia.     Wiersz  2  od  g.    Zam.  Warta,  ma  bydz  Weina. 
„      237,  Nr.  1512.     Wiersz  tekstu  2  od  g.    Po  fecte,  braknie  (sic). 
„      249,  Nr.  1522,  Objahùenia.    Zam.  Oppathowo,  czytq;  Opatàwko. 
„      267,  Nr.  1544,  Objaénienia.    Biskupice,  maie  Biskow  Nru.  354;  osada  ta  zo- 

stala  wszdkze  wowczas  wiasnoiciq  KapittUy  Gnieznienski^/, 
„      272,  Nr.  1550,  Ohjaènienia.    Potrzikovo,  moie  bydz  Pietrzykowo  p.  m.  Pyzdry, 

îub  P.  p.  m.  Kozminek. 
„      276,  Nr.  1555,     Wiersz  tekstu  9  od  g.     Zam.  prope,  czytc^'  proprie. 
■  „      277,  Nr.  1556.     Wiersz  tekstu  3  od  g.  i  6  od  d.    lenko,  myMe  zam.  leszko. 
„      278,  Nr.  1557.     W  r.  1366  dnia  20  Mwrca  batvil  krol  Kazimierz  w  Krako- 

wie,  (cnfr.  Fr.  Piekosinski,  Cod.  diplomatie.    Minor.  Poloniae  Nr.  284); 

0  ile  ta  okolicznoic  moie  uzasadniaé  sqd  o  autentycznoici  odnoinych  do» 

kumentôw,  cnfr.  Objaénienie  do  Nru,  1790. 
„     296,  Nr.  1576,  Objainienia.    Biskupice,  moie  Biskow  Nru.  854;  cnfr.  powy- 

zéj  Dodatek  do  Nru.  1544. 
^      301,  Nr.  1581.     Wiersz  tekstu  przedostatni.    Zam.  magne  curie,  czytqf  Magne 

curie,  czyli  de  Nowydwôr. 
„      313,  Nr.  1596.     Wiersz  1  drugiego  ustçpu  tekstu.  Po  consiliariorum,  braknie 

(sic);  jest  to  oczywista  omyika  zam.  oonsulum. 
„      314,  Nr.  1597,  Objainienia.    Slonino,  Slonin  p.  m.  Koscian, 
„      332,  Nr.  1614.     JVtersz  tekstu  4  od  d.    Victore,  mylnie  zam.  Dithkone;  cnfr. 

Nra.  1586,  1619,  1638. 
„      345,  Nr.  1627.     Wiersz  tekstu  11  i  12  od  g.    Pyscze,  petvnie  od  wsi  Pysczyn 

p.  Gnieznem. 
„      375,  Nr.  1661.     Wiersz  tekstu  10  i  9  od  d.     Zam.  iuribus,  czytqf  viribus. 
„      393,  Nr.  1681.     Wiersz  3  od  d.    Po  permittens,  braknie  (sic). 
„      423,  Nr.  1706.     Ostatnie  2  tviersze  tekstu  powinny  bydi  drukowane  kwrsym^ 

jako  nie  naleiqce  do  samego  dyplomatu,  wyjqwszy  wyrazu  forma. 
„      438,  Nr.  1719,  Objainienia.    Po  Caminensis,  de  Komen^  braknie  Izdebka,  hè- 
res de  Izdebno;  cnfr.  Nr.  1855. 
„     466,  Nr.  1747,  Objainienia.    Po  Culmen,  Chehmno,  braknie  Istebka,  de  Izde-^ 

bno;  cnfr.  Nr.  1855. 
„      488,  Nr.  1771.     Wiersz  tekstu  4  od  g.     Zam.  soliti,  czytaj  soUidti. 
„      497,  Nr.  1779.    Na  poczqtku  dokumentu  braknie  napisu:  Littera  mutui  illo- 

rum  de  Francia.     Wiersz  tekstu  14  od  g.    Brugge,  mylnie  zam.  Bruggis. 

(Podhig  uwiadomienia  arclUwarjusza  archhvu  Kràlewieckiego^  p.  PhUippi). 

Okolicznoié  przytrzymania  obcych  rycerzy  przez  Bartosza  z    Odakmowa 
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i  naioienia  na  nich  okupu^  hubo  zupeMe  usprawiedlimUmego  tém^  te  ciq- 
çnfH  na  pomoc  2ktk(mawi  Krzytakiw^  wimczas  w  ckfffbfch  zaiargtich  z  Pch 
sk(f  bçdqcymu,  daia,  zdc^e  êif,  Dèugoszowi  pawèd  do  przedsiamenia  tego  zna- 
kcmtego  mfia  fako  pospolitego  hipietcf^  hubo  ie  go  Janko  z  Czamkoma^ 
zresztq  jeâgne  érôdio  Dhtgaszowe  z  t^'  epokif  zawsze  nazywa  miles  strenuus, 
a  uwzglçdnienie  jego  ttanowiska  jako  glomy  ruchu  ziemian  WielkopoUkich 
przeciw  stronnictnm  ehporskiemu,  przypmzczenie  tego  rodzaju  zâaje  sif 
fvykhiczac. 
Strona  510^  Nr.  1791,     Wiersz  tekstu  11  od  g.    Po  ratificando,  braknie  (sic). 

^      513^  Nr.  1794.    Fr,  Piekosifiski  w  krytyce  nmiejszego  Kodeksu^  zamieszczonéj 
w  Przeglqdzie  krytycznym  Krakowskim  z  miesiqca  Grudnia  r.  1877,  przy- 
wodzi  chok  podanego  przez  nos  w  Nrze.  11  franssumpiu  inny  transsumpt^ 
wpisany  w  ksifgç  zatytuhmanq  :  Liber  in  quo  continentur  variae  scriptu- 
rae  in  negotio  Abbatiae  Tremesnensis,  conscriptus  Romae  a  pâtre  Sta- 
nislao  2egocki  ibidem  commorante  anno  Domini  1691,  a  do  ktirego  ko- 
pista  nastfpujqcy  opis  pteczfà  ksifcia  Mieszka  doiqczyi:  Sigillom  pendens 
in  filis  sericeis  cum  effigie  s.  Venceslai  martyris;  literae:  D.  Y.  M.  M. 
Â.  C.  S.    Poniewai  postaé  é.  Wadawa  na  mniejszéj  pieczçci  miasta  Kror 
kowa  z  XIV  w.  zgadza  sic  w  poiqczeniu  z  opisem  podanym  w  Nrze.  1794 
pranne  zupehde  z  rysunkiem  pieczfci  II  naszego  poczetu  :  daiéj\  poniewai 
odczytany  przez  kopistç  napis  D.   V.  M.  M.  A.  C.  S.  zapewne  tyiko  dla 
tego  nie  przypada  do  napisu  pieczçci  II:  MESICO  DVX  MAXIM9,  ie 
gôma  jego  czféc,  t.  j.  IMV9  byia  zaiartq^  a  Htera  X  w  wyrazie  DVX 
dla  tego  zostaia  wziftq   za  Hierç    M^   ronmie  jak  Htera   X  »  nn/razie 
MAXIM9  za  literç  Cy  iz  kopistç  mamih/  kreski  w  tych  wioénie  mi^'scach 
wytH>czone  przez  étvieczki,  ktiremi  matryca  na  kapturku  miecza  ksiqifcego 
Infta  przytwierdzona:  nmosi  zapenme  shisznie  wzmiankowany  autor,  ie  do 
dypiomatu  podanego  w  Nrze.  11  byfa  pierwotnie  przywieszona  pieczçé  n. 

^      5/7,  Nr,  1797.     Wiersz  12  od  g.    Zam.  fvacuumj.    Omnia  fora,  czytaj  (va- 
cumn)  omni  feria. 

^  534^  Nr.  1810^  Objainknia.  Ostrow,  w  iacitiskiem  Insula,  fcn/r.  Nra.  11S3^ 
1810  i  1915)^  nazywano  pôhvysep  ciqgnqcy  sic  ponùfdzy  Starq  Wartq 
a  Cyhinq  ai  do  poiqczenia  sic  obu  poniiéj  dzisiejszego  fortyfikacyjnego 
upustowego  mostu^  w  ktorem  to  miej'scu  maie  a  bardzo  gfçbokie  j'eziàrko 
do  dzU  ikul  Staréj  Warty  wskazuje.  W  XII  w.  zamkniçty  byl  Ostràm 
od  potuâniorzachodu  obrcnnym  murem  opatrzonym  brcmamiy  a  ciqgnqcym 
sif  prawdopodobnie  od  brzegu  Warty  ai  do  Cybiny,  (cnfr.  Mon.  Foi. 
histor.  Ily  p.  522);  staio  zai  na  nim  pierwotne  miasta  Poznan^  tak  juz 
zwaney  wedhtg  iwiadectwa  TMetmara  i  Nra.  /,  na  koncu  Xw.,  a  w  niem 
koicidi  kaiedrahiy  É.  É.  Piotra  i  Pasvia  na  miej'scu  dzisiejszem^  koécioi  S. 
Hikokija  na  Zagirzu,  w  miiifscu  na  ktôrem  dzié  stoi  Figura  É.  Jana  Ne- 
pomucenay  stary  zamek  zwany  Ostrôw  i  przy  nim  postawiony  pierwotnie 
przez  Ikfbràwkf^  a  zaiêm  penmie  nqfstarszy  w  caJtèj  Pohce  koicM  Panny 
Maryi;  {cnfr.  Monumenta  Poioniae  /,  p.  279;  III,  p,  439,  4€7,  587,  617, 
622  i  721  J.  Podczas  kiedy  zamek  Ostràw  po  raz  ostatni  jest  wspominanym 
pod  r.  1249,  (cnfr.  Mon.  Pol,  Mst.  II,  p.  566),  natomiast  koicidi  P.  Maryiy 
jako  koiciii  zamkowy  zbudowany  obok  tegoi  na  nasypie  ziemi  czyH  gro- 
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dziszczu  t  dla  tego  zwany  in  Summo,  jc  colle  {cnfr.  Nr.  190S\  dochowai 
tradyq/ff  swego  wydatnego  znaczenia  do  pèini^'szych  czasàw.  Z  niego  da- 
(owaii  ksiffzfta  WieikopoUqf  i  biskupi  PoznaAscy  dokumenia  {cnfr.  I^ra. 
264  i  294)^  a  stara  tradycyOf  wedle  kiàréj  kràiowi  Kazimierzomi,  zwanemu 
Mnichem^  w  nim  modiqcemu  sic  gios  proroczy  zapomiedziai  zwyciçziwo, 
(cnfr.  powyisze  cytata  (omu  III  Mcnumentiw\  daia  zupenme  poczqtek  od- 
tviecznermi^  a  w  poine  wieki  przechannjyqcemu  si^  zwyczajowi^  tvedle  ktà- 
rego  rycerstwo  na  tvyprawç  wcjermq  wynuztuftfce,  bran  swq  o  niego  bru- 
sowaio  czyli  pocieraio,  jak  tego  trzy  duie  kamienie,  w  fimdcunenia  wprost 
za  wielkim  oitarzem  nmurowane^  janme  dzii  jeszcze  okaz^fq  iiady.  Dzi' 
siejsze  poioienie  i  plan  tego  koicioia  sq  zapewne  te  same  co  da$vm^^ 
a  uciçty  zachodni  koniec  zdc^fe  sic  jeszcze  wskazywaè  na  pierwotne  oparcie 
sic  0  zamek  ksiffiçcy  Ostrâwy  ktàrego  poiotenie  wypadioby  zatem  przyjqc  we- 
die  powyzszych  q/tatàw  nad  Starq  Wartq  na  miejscu  dzisi^széj  PsaiteryL 
Danmego  nazwiska  wspomnieme  zachowaia  dzii  tylko  krôika  ulica  iqczqca 
Ostrôw  ze  Srôdkq,  zwana  Ostriwek.  Mylne  wiadomoici  o  powyzszych 
miejscowoiciach  podai  éitkaszewicz  w  Obrazie  miasta  Poznania  /,  pag. 
12  i  13. 
Sirona  543^  Nr,  1817^  Objainienia.  Matzko  de  Borkewitz,  zapewne  myMe  zam.  M. 
dictus  Borkowitz,  gdyi  Borkewitz,  jako  mi^'scowoic^  jest  nie  odgadnionem 
i  nie  prawdopodobnem.  Z  porownania  dot  godzi  sic  przypuicié^  ii  to  jest 
Macko  Borkowicz,  wystçpujqcy  po  raz  ostatni  jako  wojewoda  Poznanski  r. 
1358  {Nr.  1377\  a  dzierzqcy  tç  godnoié  mote  i  dhdéj,  kiedy  nastçpca 
jego,  Pasko  DoUwczyk^  dopiero  r.  1360  (Nr.  1416\  po  raz  pierwszy 
w  niéj  sic  pokazvje.  Foniewai  ojciec  Maéka  Borkowicza^  Przybys^aw  wo- 
jewoda  Poznanski^  po  raz  ostatni  r.  1327  (Nr.  1083\  zatem  na  57  lat 
przed  datq  obecnego  dokumentu^  sam  zai  Maciek  po  raz  pierwszy  przed 
laty  50  samodzielnie  wystfpufe  (Nr.  1140)^  màgiby  zatem  r.  1384  nùec 
okoio  70  iai.  Za  tém  przypuszczeniem  przemamia^  ie  wystçpujqcy  w  Nrze. 
1831  Fredhelm  Wesenborg  jest  synem  wojewody  Maèka^  jak  tego  dowo- 
dzq  Ksifgi  ziemskie  Koicianskie  z  r.  1394  fol.  -2,  a  Poznanskie  z  r.  1404 
fol.  210,  w  ktàrem  to  ndejscu  piszq  go:  Fredhelm  Wesenborg  filius  olim 
Mathie  Borcovicz;  daléf,  te  Henczko  Wesenborg  w  tymie  czasie  wielo- 
krotnie  wystçpt/^e  jako  dziedzic  Koimina^  megdyi  wiasnoéci  wojewody  Macka 
(Nr.  1298\  a  w  koncu^  ie  obecnie  wszyscy  trzej  jako  w  tych  okolicach 
osiedleni  sif  objawityq^  z  ktorych  wiainie  Wesenborgowie  pierwotnie  do 
Wielkopolski  przyciqgnçli  (cnfr.  Nra.  842  i  888).  Wzmiankowany  Fred- 
helm wystçpuje  ai  do  émierci,  ktora  przed  r.  1406  nastqpUa^  jako  dzie- 
dzic Jutrosina^  a  synowie  jego  Bogusz^  Bartosz  i  Janusz^  daH  poczqtek 
famUji  Fryczéw  Jutroskich,  ktàra  daje  sif  iledzic  ai  do  XVII  w.  (cnfr. 
Libri  terrestr.  Poznaniens.  a.  1406^  fol.  320  v.\  Wedhig  powyiszych 
wskazowek  wypadnie  zatem  poddbno  zredukowac  opowiadanie  Diugosza^  tém 
wifcéjj  ie  wskazanie  Macka  na  hUeré  giodowq^  karç  w  tych  czasach  bez- 
przykladîiq^  uczynUoby  krôla  Kazimierza  gwaicicielem  swego  wlasnego  pra- 
wodawstwa,  ktàre  wiainie  w  punkcie  grabieiy  z  wielkq  dokiadnoiciq  sic 
okreéla;  cnfr.  Statut  Wartski,  Nr.  1261,  Àrtykui  XXXVII.  Za  przy- 
Mad  sposobUy  w  jaki  Dhigosz  czasem  rozprowadzai  jakq  niedokladnie  po- 
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wziçtq  wiadomoié^  mogq  takie  posfuiyé  Dodatki  do  Nràw.  11Î7  i  1779. 
ObjohUenia.     Wiersz  przedostaini  zam.  Nr,  1830,  cztftaj  Nr.  1831. 
Strona  543^  Nr.  1818^  Naçiàwek.     Wiersz  2.    Zam.  quoda,  czytqj  qaod  a. 

„     554^  Nr.  1827.     Wiersz  teksiu  19  od  d.    Zam.  Smerdzaczee,  czytaj  Smerdzace. 

^  569^  Nr.  1840y  Nagidwek.  Dokument  Dobrogosta  biskupa  PoznanskiegOj  w  kti- 
rym  jest  zawarty  dyplamal  wydany  przez  kràUnvf  Jadwiçf,  dany  zostd 
w  Ciqzyniu;  cn/r.  Nr.  1868. 

„      574^  Nr.  1844,  Nagiàwek.     Wiersz  3:    Zam.  Kamien,  czytqf  Konin. 

„  575^  Nr.  1846,  NagUwek,  opis  pieczfci.  Godio  Pamarsko-Lechickieço  radu 
Borkâw  Jest  dzii  tejie  posiaci^  jakq  powyiéj  opisana  pieczçc  przedstawia, 
a  gaiçi  jego  byia  zapewne  jid  w  XIII  w.  w  WieUcopolsce  asiadicj^  kiedy 
r.  1323  Wojsiatv  z  Gryiyny  piastowai  wysokq  wàwczas  godnoic  sçdziego 
Poznaïiskiego  (cnfr.  Nr,  1036).  Osada  ta^  bfdqc  pienvotnq  i  giànmq  sie- 
dzibq  Wielkopolskich  Barkàw^  daia  nazrvç  ich  „zafvoianm^  (prodamatio), 
z  ktàrego  nasi  heraldycy^  zapoznawajqc  tu  jak  wszçdzie  znaczenie  nazw 
topograficznych  w  piertviastkach  mian  rodotvych^  vitvorzyli  „herb  Gryzima.^ 
Borkowie  z  Gryiyny  i  z  Osieczny^  nabywszy  na  samym  poczqtku  XV  w, 
Gostyiï  z  przylegloiciami,  dali  poczqtek  znakomitéj  Wielkopolskiéj  famUji 
Borkàw  Gostyn'iskich^  uiywajqcéj  powyiéj  opisanego  godia;  tak  Je  bowiem 
przedstatvia  maiowidfo  na  staréj  fawce  w  koiciele  parafjainym  Gostynskim; 
(w  pohi  czerwonem  dwa  srebme  Wilki  ponad  sobq  bieiqce  w  pran?o\ 

„      587^  Nr.  1861.     Wiersz  4  od  d.    Zam.  Palonicalis,  czytaj  Polonicalis. 

„  595^  Nr.  1869.  Palatinus  Benyamin,  w  tym  czasie,  w  téj  godnoàci  w  iadnym 
dypîomacie  nie  wystçpuje.  Jest  ta  prawdopodobnie  ten  sam,  ktâry  r.  1353 
pokazvje  sic  Jako  kasztelan  Gnieinieûski  (cn/r,  Nr,  1317),  a  ktàry  mogt 
byi  nastqpic  na  wojewddztwo  KaHskie  po  Mikoiaju  Dolitvczyku,  nie  iyjqcym 
Jui  r.  1355,  gdyz  po  tym  dopiero  r.  1360  Przedatv  z  GuHàw  jako  ta- 
kowe  piastujqcy  jest  wspominanym;  {cnfr.  Nra.  1318,  1331  i  1414),  Go- 
dzi  sic  przypuicié,  ii  to  Jest  ten  sam  Beniamin,  ktàrego  r.  1354  zaJb^ 
Maéko  Borkonncz;  {cnfr.  Momanenia  Poioniae  Mstor.  Spominki  Gnieznieti' 
skie,  p.  45). 

„  609,  Nr.  1884,  Podobne  ukiady  z  prywatnem  osobami  o  dostarczanie  zbroj^ 
nego  hidu  przeciw  Polsce  zameral  czçsto  Zakon  Krzyzacki;  pomiçdzy  in- 
nymi,  ze  znanym  z  Nr.  1909  Czesiawem  Bonin  r.  1390  i  z  Wisiawem 
Czambor;  {cnfr.   Voigt^   Cod.  diplomat.  Prmsic.  Band  IV.) 

„  625,  Nr.  1901.  Wiersz  13  od  g.  Festes,  pennUe  mylme  zam.  fetten.  Wiersz 
7  od  d  Mageburk,  penmie  mylnie  zam,  Bramburk,  t.  J.  Bydgoszcz;  cnfr. 
Str,  630,  wiersz  10  od  d. 

„      633,  Nr.  1908,   Objainienia.     Wiersz  ostatni.    Mewe,  Gniew. 

„  664,  Nr.  1940,  Wiersz  tekstu  12  od  g.  Zam.  hulfe,  czytqj  Hulfe.  Wiersz  8 
od  d,  zam  ailes,  czytaj  Ailes. 

„  665,  Nr.  1940.  Wiersz  tekstu  11  od  g.  zam  liechte  czytaj  Liechte.  Wiersz 
11  od  d.  zam.  leczte,  ezytaj  Leczte.  Wiersze  10,  9,  8,  7  i  4  od  d.  zam. 
ir,  czytqf  Ir. 

„  672,  Nr.  1950,  Objainienia.  Nicolaos  dictus  Strusz  hères  de  Teczyn,  zapewne 
ta  sama  osobistoié,  co  Niczko  Stras  Karnoviensis  burgrabius  Nru.  1852. 
Teczyn,  moze  bydi  zatem  Teschenau  p.  m.  Ghipczyce  na  Gim.  Szlqzhu 
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Strona  690^  Nr,  Î969.    Wiersz  tekstu  3  od  d.   Po  Stephano  Scora,  hraknie  przecinka. 

„  692^  Nr,  1971.  Wiersz  22  od  g.  Zam.  Borconis,  Slawoborii,  czytaj  Borconis 
Slawborii.  {Cnfr,  diploma  seqaens),  Str,  693.  Wiersz  12  od  d.  Zam. 
Dominorequirentes,  czytaj  Domino  requirentes. 

„      704^  Nr.  1983,  NagUrvek.     Po  streszczeniu  hraknie  (cnfr.  Nr.  1664). 

„  716^  Nr.  1995.  Wiersz  tekstu  3  od  g.  zam.  de  bonis  iuribus,  czytaj  de  bo- 
nis, iuribus. 

„      777,  Nr.  1996,  Ohjaènienia.   Pampicze,  moze  téz  bydz  Pçpocin  p.  m.  Shipca. 

„      728,  Nr.  2008.  Wiersz  tekstu  14  od  g.  Zam.  cucttipotentis,  czytc^f  cunctipotentis. 

„  745,  Nr.  2023.  Wiersz  tekstu  5  od  d.  Lvbo  Grûnhagen  dokument  ten  w  srvych 
„Regesteti  zur  Scklesischen  GeschichtCy^  idqc  za  powyzszym  Kopjaryuszem, 
poiozyi  pod  r.  1206,  w  kopji  jednak  zyczliwie  rvydarvcy  do  oddrukowania 
w  Kodeksie  Wielkopolskim  udzielonéj  kiadzie  r.  1211,  a  to  giômnie  z  po- 
wodu,  ze  Laurentius  episcopus  rvstqpii  na  stolicç  biskupiq  r.  1207.  Przy- 
puszcza  on  tu  drvie  pomyiki  kopisty;  pierrvszq,  ze,  jak  i  tv  innych  miejscach, 
tak  i  tu  tenze  czytai  przy  dacie  v  zam.  x;  drugq,  ze  literç  c,  ktàrq  za- 
peîvrie  rv  oryginale  rvidziai,  przerohil  wedhcg  wiasnego,  a  bifdnego  domyshi 
na  Ciprianus,  i  ze  ta  îitera  penmie  miaia  znaczyc  Conradus  episcopus  Hal- 
berstadensis.  Èe  uczony  mqz  w  obu  przypuszczeniach  sif  nie  myli,  do- 
rvodzi  dokument  Nr.  71;  zdaje  sic  wszakze,  ze  wiaéciwiéj  jeszcze  hyiohy 
poiozyc  datf  1210.  Èe  gra7iica  Wieîkopoîski  siçgaia  wàrvczas  ku  pohi- 
dtiiowi  do  rz.  Odry,  na  ktàréj  ten  dokument  klasztorowi  Lvbiqzkiému  rvolncf 
zeglugç  przyznaje^  dowodzq  dokumenta  Nr.  65  i  66. 

„  745,  Nr.  2024.  Data  tego  dokumentu  przypada  pomiçdzy  latami  1223,  t.  j. 
zajçciem  Ujicia  przez  Wiadysiawa  Odonicza,  a  r.  1227,  t.  j.  rvyprawq 
Leszka  Biaiego  i  Henryka  Brodatego  pod  Nakio.  Przypuszczamyj  ze  nie- 
znane  dotqd  zawarcie  pokoju  w  Kcyni  w  dniu  30  Listopada,  mogio  nor 
stqpic  w  blisko  2  miesiqce  po  zo^'çciu  Ujicia,  ktàre  wypada  na  dzien  9 
Pazdziemika.  (Cnfr.  Bieiowski,  Monum.  Pol.  histor.  II,  p.  554;  III,  p,  7, 
i  Roepell,  Gesch.  Pol  p.  424). 
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